
سیاقنامۀکتابگزار

یت فرهنگ و تمدن  اسلامی  کتاب گزار در تمامی عرصه های حوزه علوم انسانی با محور
و در ســاحتهای تــراث پژوهــی، بــررسی هــای مــن کاوی، گزاره شــناسی، نقــد، تحلیل و 
معرفی میراث و دست آوردهای معاصران - به معنای گسترده آن  - از مقالات ونوشته 
های محقّقان اســتقبال می کند. آنچه ذکر آن لازم می نماید؛ آنســت  که این مجله نه تنها 
از  مقالات بلند و نیمه بلند استفاده نموده، که از تک نگاشتها، یادداشتها وحتی فیش 
نوشته های کوتاه - در حجم حتی یک پاراگراف - نیز استقبال می نماید. این از آنروست 
کــه امــروزه بــا توجــه به تخصّصی شــدن مجلات موجــود در فضای فرهنگی کشــورمان، 
، دستاوردی  بسیاری از نگاشته های کوتاه دانشیان محقق- که حتی در قالب چند سطر
علمی را ارائه می نماید و یا به مشــکلی من شــناختی یا گزاره ای مغفول اشــاره می نماید 

- هیچگاه عرصهݘ بروز نمی یابد.
ین کتاب   بدیهــی اســت که بســیاری از دانشــوران ما امــروزه از فرصت کافی بــرای تدو
یش، برخوردار نیســتند، درهمین حال  یا مقاله ای مبتنی بر طرح نکتهݘ دســت یاب خو
بسیاری از مجلات تخصّصی نیز  - با توجه به قواعد مرسوم مطبوعات علمی پژوهی-  به 
درج کوتاه نگاشته ها نمی پردازند و همین، فرصت ارائه را از چنین نوشته های ارزشمندی 
مل بوده _  خواهد گرفت.  کتاب گزار با عنایت به این  

ݘ
_ که گاه حاصل برهه ای تفکر و تا

یسی هایی که حتی  مطلب و اصرار بر لزوم نشر اینگونه  نگاشته ها، از تمامی مختصر نو
یژه اشــاره داشــته، استقبال  می نماید. صورت حروف  در قالب چند ســطر به نکته ای و
یکرد تنظیم شــده، تا با جداســازی من از حاشــیه،  نگاری مجله نیز بر اســاس همین رو

بستری مناسب جهت ارائهݘ اینگونه مقالات کوتاه فراهم آید.
این فصلنامه از مقالات بلند - که گاه در دو یا چندشماره عرضه می گردد  - نیز استقبال 
 می نماید. این ســاحت می تواند تا بازســازی متون از دســت رفته حوزهݘ تراثی ما امتداد 

یابد، تا در طی چند شماره متنی از دست رفته بازسازی و ارائه شود.
از نظر صورت ظاهری نیز آنچه به فصلنامه ارائه می گردد، می تواند در تمامی نرم افزارهای 
، ورد و ایندیزاین - و در  تمامی نســخه های این   مرســوم حروفنگاری -همچون زرنگار



ین گردد. استفاده از تمامی انواع حروف و قلمهای بکار رفته در این نرم  برنامه ها، تدو
افزارهــا آزاد بــوده، و محقّقــان گرانقــدر می تواننــد  مطابق برنامه ای کــه در اختیار دارند، 
نگاشــته هــای خــود  را ارائــه نماینــد. ایــن از آنروســت کــه زمــان محقّقان گرامــی را بهائی 
بیش از آنســت  که در ســاحت مســائل  صوری ای همچون امور حروفنگاشــتی بکار 
رود. کتاب گزار یکسان سازی نگاشته ها بر اساس قالب مختار خود - که درهمین شماره 

فراروی خوانندهݘ ارجمند قرار گرفته - را بر عهده خواهد داشت.
بان  قرار دارد؛  ه  در  شمار مجلات فارسی ز

ّ
بان اما، پرواضح است که این مجل در ساحت ز

یراستاری  ین، تشــکیل می دهد. و بان شــیوای شــیر از اینرو بدنۀ آن را متونی به همین ز
ه نیز بر همین اساس، سر آن دارد تا اسلوب نوشتاری مجله را نیز در حدّ مقدور به آن 

ّ
مجل

بان نزدیک نماید. از ســوئی دیگر می دانیم که عموم آنان که دســتی در علوم اســلامی  ز
بی کلاســیک آنچنان آشــنا بل همنشــینی و مصاحبت  بان عر وتراث پژوهــی دارنــد، بــا ز
بــان فخیم را -  با مســامحه ای در  داشــته انــد، کــه اســتفاده از متــون پدیــد آمده به آن ز
تعبیر -  همچون استفاده از متون  پارسی آسان یاب می دانسته اند. ضرورت استفاده از 
، و از سوئی دیگر سخت قابل توجّه است.  ، از سوئی غیر قابل انکار متونی اینچنین نیز
بانهای عمدۀ جاری در حوزۀ تمدّن اســلامی،  بی در میان ز بان عر می دانیم که نقش ز
بان فارسی و ترکی در این  میان،  باز  نقشــی یگانه اســت و علیرغم  اهّمیت والای دو ز
بی پدید آمده است. از همینرو،  بان عر  اسلامی در فضای ز

َ
ین  حجم تراث عال بیشتر

بانه محسوب نمی شود، اما باز گه گاه بخشی  ه ای دو ز
ّ
کتاب گزار بر آن است که هرچند مجل

بان اختصاص دهد. از حجم خود را به نگاشته های پدید آمده به آن ز
یبائی ظاهری آن نیز اشاره ای  ه، نمی توان در این سطور به لزوم ز

ّ
 گذشته از درونمایۀ مجل

ننمود. کتاب گزار امید می برد که با اســتفاده از ســاحت غنی هنر اســلامی و پیوند تام 
وتمام این حوزه تمدّنی با آن ساحت کرامند، از ظاهری چشم نواز برخوردار باشد. بدیهی 
ه ممکن می نماید؛ 

ّ
است که استفاده از صفحات تمام رنگی تنها در بخش کوچکی از مجل

یم که استفاده از عناصر هنری موجود، باز بر طراوت صفحات  با اینهمه امّا امید می بر
مجله بیفزاید وآن را در حد مقدور چشم نواز نماید.

و امیــد بــه رحمت واســعهݘ حضرت حق که این چراغ روشــن بمانــد، و عرصه ای گردد تا 
شمــاری از دســتاوردهای بیش بهــای دانشــوران این مُلک گرامی را به شایســتگی ارائه 

. یز نماید. وما ذلک علی الله بعز

سردبیر



فــهــرســـت

جامع المقدّمات
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19 ��������������������� ادب الفقهاء و چند نمونه از آن/مجید هادی زاده 
حواشی:

19 ����������������������������� یّات الکونیّة« نگاهی به کتاب »نقض النّظر
26 ��������������������������������������������������� پادشاهی ایرانيان و يمنى ها

ســام  چنــد نمونــه خطبۀ جلوس ســلطنت از عصــر صفوی/حجّهݑ الاݙ
29 �������������������������������������������� یان والمسلمین دکتر رسول جعفر
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غرامي صحيحٌ ����������������������������������������������������������������� 29
38 ���������������������������������������������������������������� اخبار ذونواس
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44 �������������������������������������������������������� باب فى فضائل بيهق 
49 ����������������������������������� حاج ميرزا موسی سیّاح ایرانی اصفهانی

مفهوم جهاد و آزادی در سورۀ توبه /محمدعلی کوشا���������������� 49
حواشی:

مشرف إصفهـانی��������������������������������������������������������������� 54
يست و نهم از رحلت خير البشر ��������������������56 ذکر وقايع سال دو
ذکر وقايع سال شصت و يکم از رحلت خير البشر �������������������� 57
57 ��������������������� ذکر وقايع سال هفتاد و هفتم از رحلت خير البشر 
63 ����������������������������������� مقبرۀ خان خيوه در دروازه دولت تهران

و  فاطمیــان  یــه،  آل بو شــیعیِ  دولت هــای  متّحدنشــدن  علــل 
67 �������������������������������������������� حمدانیان/محمدرضا کاظمی

مقالات
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ُ
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راهنمایی/محمد اجاقی، محمد خاقانی اصفهانی���������������������������� 135
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ٌ
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ݘ
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پكاپی��������������������������������� 233 چند بيت شعر فارسی در كاخ تو

فی تفصیلی کتاب معرّ

داســتان یــک کتــاب و تحلیلی کوتــاه از یــک دیدگاه / عبدالحســن 
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باب نوزدهم در چــــــــوگݡݡان زدن ����������������������������������������� 272
من يسمّى امرأ القیس فى عهد امرئ القیس و بعده ������������������� 275
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وهشی کز پژ فی مؤسّسات و مرا معر

وهشی »کتابخانه علامۀ  یع به فعالیت های علمی پژ نگاهی سر
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ســـردبیر
خــن 

س
شمارۀ اوّل / 

ب گزار /  
کتا

سخن سردبیر

ین رکن خود را از نخستین ایّام بعثت پیامبر گرامی مان؟صل؟ تا هشت سده ای  تمدّن عظیم اسلامی که مهم تر
زان پــس در بن مایه هــای فرهنگــی برخاســته از آموزه هــای نبوی؟صل؟ می جســت، میراثی اســت درشــت و 
یخی به بلندای »علوم  درخشان که نه تنها جان آنان که دل درگرو این تمدّن عظیم داشته اند را، در فراخنای تار
ک می کرده است. هرچند - و  اسلامی« معطّر می داشته که بدون تردید دست آنان را در کار حفظ آن، چالا
یش بر آن آموزه ها راست گردانید و نه با گذر ایّام،   خو

ّ
، ترن یغ - این حوزۀ تمدّنی، نه از نخستین روز دو صد در

بر آن منهج - که سلســله، مقدّس معصومان امّت؟عهم؟، در تبیین آن کوشــیدند- اســتوار ماند، امّا به هرروی 
حوزه ای فراخ، ستبر و پرنشاط در میان دیگر حوزه های تمدّن بشری، فرا روی آدمی نهاد تا چشم در چشم 
پای امروزی؛ و  تلاشی پرشــکوه بگشــاید که جانبی در اقصی نقاط چین داشــت و جانبی دیگر در میانه ارو

فراخنایی زمانی که دست کم، پهنه ای هزارساله را، می توان حوزه زمانی آن دانست.
 بدون تردید، آنچه در این تمدّن باشکوه پدید آمده است، نه از کژی ها به دور بوده - که انحراف از سلوک 
مسیر نبوی ؟صل؟ با ترک امامت سرور باورمندان؟عهم؟ آغاز و با انزوای اجتماعی ائّمه معصومین؟عهم؟، ادامه 
یست  یافت- و نه این کژی، مسیر محتوم آن بشمار می آید؛ بااین همه امّا امروزه می توان لختی در زوایای آن نگر
یم باشــکوه را  و در آنچه رفته اســت به تأمّل چشــم گشــود تا باز درسی از ســاحت آن دانشــی مردان که آن حر
یم و چراغ فرو مرده را، نه بر خاکجای آن تمدّن گرامی به  پاس داشتند و در قوّت آن به جان کوشیدند، بیاموز

. ! یز یم که بر طاق این فلک نُه چرخ، به آرزو روشن نماییم؛ و ما ذلک علی الله بعز یه برافروز مو
یســن در آنچه برفته اســت و تأمّلی نه برخاســته از حسرت  یســن و بازنگر ، بدون تردید با نگر  این مســیر
روز رفته که پدید آمده از دقّت در آنچه در پیش است، هموار خواهد شد؛ و پیمودنی؛ که اوّل العلم معرّفة 
یض الأمر إلیه؛ این، سخن که در کام بسیاری از دانش مردان ادوار اخیر این مُلک،  الجبّار و آخر العلم تفو
ین ایّام تحصیل علم دین است، چُنان رفیع می نماید که این نخستین سخن بر پیشانی اوّلین شماره  یادآور آغاز
ه ای علمی/ فرهنگی که در همان بســتر حوزه علوم اســلامی پدید آمده را، با آن آغاز می کنم تا باز فرا 

ّ
از مجل

یم که آغاز دانش، چیزی جز از شناخت آن که ضعف آدمی را به توان خود بازسازی می نماید، نیست؛  یادآور
ای و دستگیر و راه بر و  ِ اوست. ای پناه آدمیان، راه نمُ ، وانهادن تمامی امور به ساحت عزّ و پایان دانش نیز

خود به مقصد رسان که گر نخواهی تو نخواهد هیچ کس!
و درود بر سرور ما که مُهر پایان ادوار پیامبری بر پشت شانه داشت و وصّی بلافصلش که پیشوای عقول 



12

بیر
رد

ســـ
ن 

خــ
س

ل / 
 اوّ

رۀ
ما

ش
  / 

زار
ب گ

کتا

یش در پرتو نوری که بر جبین عقل از  درخشان بود، همانان که با تکیه بر تعالیم انبیاء الهی؟عهم؟، مسیر خو
امیرمؤمنان؟ع؟ به میراث ســتانده بودند، بازمی یافتند؛ تا اگر دوران »بیان« وحی، بیست وســه ســالی بیش 
یخ  بــه درازا نیانجامیــد، امّــا دوران »تبیــین« آن را، در حاشــیه ســاحت معصومــان امّــت؟عهم؟، به بلنــدای تار

بگسترانند؛ و بدین سان، پژوهش را نه امری بر کناره دین که حقیقتی از کرانه آن بشمارند.
« که بنابر سنّت مألوف در میان مطبوعات این گونه، پیش نوشت هر شماره است، نه چنان  »سخن سردبیر
ین منــزل و منزلت علــم را، بازنماید.  یــد؛ و نــه چنین پرتــوان که آخر مایــه ور اســت کــه ســخن از اوّل العلــم گو
بااین همه، امید می برم که در هر شماره، سخنی همسان با اوّل و آخر همان شماره به میان آرد.  آنچه اکنون به 
ه ای علمی/ 

ّ
 و علا- فراروی خوانندهݘ گرامی قرار دارد، نخستین دفتر از مجل

ّ
دست گیری حضرت حق - جل

فرهنگی اســت که به هّمت یاران همدل مؤسّســهݘ آموزش عالی حوزۀ علمیّۀ اصفهان، فراهم آمده تا در کنار 
، از ســوئی بســتری جهت ارائه  ت فرهنگــی حاضر در فضای مطبوعاتی این ســرزمین دانش پرور

ّ
دیگــر مجــلا

دستاوردهای علمی دانشورانمان فراهم سازد و از سوئی دیگر شماری از آنچه امروزه در شمار لوازم پژوهش قرار 
ه که در قالب فصلنامه و با نام کتاب گزار پدید 

ّ
دارد را، به اجمال یا تفصیل، فراروی دیدگانشان نهد. این مجل

آمده، بستری است تا اولاً در ساحت تُراث و احیای آن بکوشد و زان پس در میدان بررسی های پژوهشی در 
ساحت علوم اسلامی، با هدف گذاری معرفی مکتوبات نقد و بررسی آن و اشاره به آنچه امروزه در این راستا 

 جلاله و عمّ نواله-
ّ

یم، تلاش نماید. و توفیق در آغاز و انجام خدای راست - جل از فقدانش رنج می بر

***

تی. یه زمانمند دیگر - مادّه ای است و صور این مجله را نیز - چونان هر نشر
یم. در اینجا، می کوشم تا با رعایت اختصار تمام، سخنی در توضیح این دو عنوان اساسی ارائه نما

الف:مادّهمجلّهحاضر
یداســت، ســر آن دارد که به مســائل خاصِّ گزارش کتاب، در معنای عام  کتاب گزار، آن گونه که از نام آن نیز هو
ه، نه به مباحث دانش سیاست و نه به مسائل مربوط به سیاست 

ّ
آن بپردازد. از این رو بدیهی است که این مجل

جاری در ایران و جز آن خواهد پرداخت؛ و نه از مسائل ورزشی، اقتصادی، هنری و ... سخن خواهد داشت. در 
ه، مجالی برای عرضه می یابد. 

ّ
، تنها آنچه با حوزه کتاب در پیوند باشد، در صفحات این مجل ساحت فرهنگ نیز

یح به این که منظور از »کتاب« در این عنوان،  تذکّر یک نکته امّا، در اینجا سخت ضروری می نماید؛ و آن، تصر
ین صورتی است که برای »کتاب« به معنای »مکتوب« می توان در نظر گرفت.  فراخ تر

مکتوب عنوانی رسا است که کتاب در دو ساحت به چاپ رسیده و خطّی، مقاله، پایان نامه و... را در بر می گیرد و 
، در شمار موضوعات مورد اهتمام کتاب گزار  ت و دیگر مطبوعات ادواری نیز

ّ
یافت که حتّی مجلا ازاین رو می توان در

خواهد بود.
ینی همچون معرفی و نقد مکتوبات  یف کرده است را، در عناو یه برای خود تعر ین رسالتی که این نشر مهم تر
یق،  ، می توان جستجو نمود؛ و ازاین رو، به تفار به میراث مانده از دنیای کهن تا پدید آمده در روزگار حاضر
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ســـردبیر
خــن 

س
شمارۀ اوّل / 

ب گزار /  
کتا

ه - که امید به فضل حضرت حق تا دستگیری نماید و این راه پرفرازونشیب را بر 
ّ
در شماره های گوناگون مجل

یافت: ه هموار فرماید - این بخش ها را می توان در
ّ
یاران مجل

1.جامعالمقدّمات
ســخنی خواهد بود که - به ســیاق دیگر منشــورات زمانمند- متناســب با آنچه فضای پژوهشــی/تألیفی ایّام 
ین و به جای »سرمقاله«  ه به دور نیفتد، از قلم سردبیر یا دیگر اهل قلم، تدو

ّ
اقتضا نماید و از منش دائمی مجل

خواهد نشست.

2.شرحکشّافسخن
ه پژوهشی/فرهنگی را، مقالاتی تشکیل می دهد که بر حسب مطالعات 

ّ
بدون تردید ساختار اصلی یک مجل

باره نوشــته ای  گــون، از قلــم آنــان می تراود. این مقــالات امّا، گاه به پژوهش در دانشــوران، بــه گونه هــای گونا
می پردازد و گاه به بررسی گزاره ای که در متنی مجال ظهور یافته اســت. هم از این رو، »شــرح کشّــاف ســخن« 

به دو بخش »مقالات« و »آفاق قلم« تقسیم شده است.

3.نقدصافی
فی آثاری که در حوزه های تألیف،  ه را، به نقد و معرّ

ّ
یم که حجمی سترگ از اوراق مجل در کتاب گزار سر آن دار

ترجَمه، تصحیح، تحشیه و ... ارائه می شود، اختصاص دهیم. پرواضح است که در روزگار ما، اگرچه ساحت 
کتاب کاغذی همچنان محفوظ است، امّا به هیچ وجه نمی توان از حوزهݘ فراخ کتاب های الکترونیک/دیجیتال 
فی آثار پدید آمــده در این هر دو حوزه  چشــم پوشــید. ازایــن رو در ایــن بخــش، به صورت عمده به نقد و معرّ

، خواهیم پرداخت. اساسِی نشر

هزاران 4.یکحرفاز
در هر مکتوبی خواه کتاب یا مقاله، به صواب یا ناصواب و روا یا ناروا، هزاران ســخن می رود که خواندنی 
یغ که آدمی را نه مجال آن اســت که جز از بخش کوچکی ازاین گونه مطبوعات را  اســت و بررســیدنی، امّا در
گاهی بر آنچه در این گونه نوشتارها آمده است  به مطالعه گیرد و نه توان آن. بااین همه امّا،نمی توان از لطف آ
چشم پوشید. بر همین اساس، کتاب گزار، در هر شماره، بخشی نه چندان وسیع را به عرضۀ صورت کوتاه شدۀ 
، اختصاص داده است. در یک حرف از هزاران، این  فی بلند یا کوتاه برخی از آثار برخی کتاب ها و نیز معرّ

، ارائه می نمائیم: یر مجموعه سخنان را در قالب پنج بخش ز
1. یک کتاب در یک مقاله.
. فی تفصیلی برخی آثار 2. معرّ
. فی اجمالی برخی آثار 3. معرّ

یکی شماری از نگاشته ها. فی قالبی/فیز 4. معرّ
یکی برخی از منابع الکترونیک. فی فیز 5. معرّ
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5.بافانوسگردشهر
فضای دانش و پژوهش، شــهری اســت پرکرشمهݘ خوبان ز شــش جهت، که هرچند در آن خبری از هیاهوی 
یخ، تنها در همان فضا طلوع می کند؛ و امید که درخشــش این طلوع، دور از  روزانه نیســت، امّا خورشــید تار
لب مردمان دون باد! گزارش نشست های علمی، اخبار فرهنگی، مصاحبه های فرهنگی با دانش مردان این 
، خود در شمار دانشوران قرار نمی گیرند - ، معرفی مؤسّسات و مراکز علمی 

ً
مُلک و فرهنگ بانان آن- که الزاما

/ پژوهشــی، با نیّت آشــنایی بیشــتر اهل دانش با آن مؤسّســات، معرفی شخصیت های علمی جهان اسلام، 
، و سرانجام نگاهی به برخی نرم افزارهای کتاب اسلامی، اجزائی است که  اشاره به برخی آثار در آستانه نشر
« در جستجوی آن است تا شماری اخبار علمی/ فرهنگی را، به اطّلاع عالمان  کتاب گزار »با فانوس گرد شهر

و فرهنگیان، برساند.

برقعپوش 6.نگار
هرچند دیرزمانی است تا دانشیان از نگار پژوهش که به مکتب نرفته و خط نانوشته، دلبری کرد و دلی برد و 
به شوخی بنشست، تمنّا کرده اند که برقع از چهره برافکند که همه خلق جهان به یکی روز دو خورشید ببینند 
. گاه اثری اســت که هنوز به ظهور درنیامده و گاه  عبت مســتور اســت و از دیده ها به دور

ُ
عیان؛ امّا هنوز آن ل

، چندان جلوه گری نکرده. دو عنوان بایسته های پژوهش و از کمتر دیده ها؛ به نیّت معرفی همین  پس از ظهور
، در ذیل عنوان نگار برقع پوش در کنار یکدیگر نشسته و سر آن دارد تا برخی متون، مفاهیم و  دودسته اثر
موضوعات شایســته پژوهش را، به همراه شماری از آثاری که هرچند به طبع رســیده امّا یا از پس گذر زمانی 
یعی ناصواب، بختیاری آن را نداشــته تا به دیده پژوهشــگران  بلند به وادی فراموشــان پیوســته و یا از پی توز

درآید، ارائه نماید.

صیرفیان 7.سرّهݘ
قلــم، کیمیــائی اســت کــه در صحبــت دانشــمندان اســت و آنچــه از آن تــراود، نه زرانــدود که صرّه زر اســت. 
کتاب گزار، امید می بود که آن ســان بختیار باشــد که مسِّ وجود خود را، به کیمیای خوانندگان فرهیخته خود 
آشــنا ســازد، و آنچه از آن کیمیا بر صفحه ســیمین کاغذ در نقد خود می یابد را، در بخشــی که نمایانگر ســرّه 

، به نمایش آورد. یر صیرفیان است، چون عروس حُسن که مشّاطه اش کند تقر

8.جامجهانبین
در ســاحت پژوهش، کتابشــناسی های موضوعی و فردی _ که آن دســته نخســتین از کتاب های پدید آمده با 
ساختار بحث از یک موضوع واحد سخن می دارد و این دومین از کتابشناسی و گاه نسخه پژوهی آثار یک 
دانشــمند- از اهمیّتی بســیار برخوردار اســت. نیز بررسی گزاره ای علمی، از میان هزاران گزاره ای که در یک 
 ارائه این گونه گزاره ها 

ّ
ت اســلامی و اســلامی پژوه _ که گاه محل

ّ
علم به بررسی گرفته می شــود، آشــنایی با مجلا

بوده و گاه خود در سیر اندیشه و اندیشه سازی و اندیشه پروری، گامی بلند محسوب می شوند _ و نیز شماری 
 در ساختارهای فوق به انتظام درنمی آید، قسمت های گوناگونی است که 

ً
از موضوعات متنوّع دیگر که الزاما
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ســـردبیر
خــن 

س
شمارۀ اوّل / 

ب گزار /  
کتا

ین: به ترتیب با عناو
1. کتابشناسی موضوعی

 2. یک نکته از یک علم.
ت اسلامی و اسلامی پژوه

ّ
 3. با مجلا

، بخش جام جهان بین را تشکیل خواهد داد.  4. از چیزهای دیگر
یــن بخــش، هرچنــد ازآنچــه به کتاب - در معنای گســترده آن- می پردازد خارج نخواهیم شــد،  در ایــن آخر
بااین همه امّا به مسائلی متنوّع که از ساختاری یگانه برخوردار نیست - و قدمای محدّثان، آن را باب نوادر 

می خوانند- خواهیم پرداخت.

میراث گنجینهݘ 9.از
ه ای بین المللی با موضوع پژوهش در علوم اسلامی 

ّ
ه آوردم، کتاب گزار مجل

ّ
فی مجل همانگونه که در برگ معرّ

و تراث پژوهی در ســاحت تمدّن اســلامی اســت؛ از اینرو عنوان » تراث پژوهی«، بخشــی کلان از آن را، بخود 
اختصاص خواهد داد. در این بخش، ذیل دو عنوان:

 الف. نسخه برگردان ها؛
ح، خواهیم پرداخت.   ب. ارائهݘ مصحّح کوتاه نوشته های تراثی، به ارائهݘ شماری نسخ عکسی یا متون مصحَّ
پرواضح اســت که این متون، از برجســتگیِ خاصی _ همچون ناشــناخته و یا تک نســخه بودن، در ساحت 

نخست؛ و ممتاز بودن در ساحت دوّم _ ، برخوردار خواهد بود.
ین متون حوزهݘ  ، راه را برای تصحیح منقّح و پیراســتهݘ شماری از ارزشمندتر  بدان امید که نشــر اینگونه آثار
ین پیرامون اینگونه متون را، به  ین تحقیقات معاصر تمدّن اســلامی، هموار ســازد؛ همانگونه که برخی از برتر

نشر عمومی درآورد.

***

ب:صورتمجلّه
کتاب گزار ســر آن دارد که هیئت خود را به ســنت مألوف در حوزۀ کتاب آرائی اســلامی، چنان بیاراید که در 
ه ای با محدودیت های امروزی است. این صورت بدون تردید متغیّر خواهد بود و به حسب اقتضای 

ّ
توان مجل

تی دیگرگونه خواهد یافت.  هر شماره صور
یبا و درعین حال متناســب با  یب یکســان، شــکیل، ز تی به تقر بااین همه امّا باز تلاش خواهیم کرد که از صور

ه است، برخوردار باشد.
ّ
آنچه موضوع این مجل

ه، سخن خواهیم داشت.
ّ
از این موضوع به شرح در دیگر شماره های مجل

***
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پرواضح اســت که در هر شماره از کتاب گزار، نمی توان به تمامی این بخش ها پرداخت و ای بســا حجم محدود 
یم، اجازه چنین  ه و نیز یاری یارانی که در گشــودن این صفحات، چشــم به هّمت آنان دوخته ا

ّ
صفحات مجل

یم که چراغ هیچ یک از بخش های  ــه ندهد، بااین همه امّا، باز امید می بــر
ّ
فراخ دســتی ای را، بــه متصدّیــان مجل

ه، در چند شماره پیاپی خاموش نماند و هرازگاه، سخنی دیدنی و خواندنی، باب این ابواب را مفتوح دارد.
ّ
مجل

***

امروزه هیچ حرکت علمی ای بدون یاری عالمان و فرهیختگان به ثمر نخواهد نشست؛ چه علم را حرکتی است 
جمعی که در بستر حرکت عالمان و دانش پژوهان تفسیر خود را بازمی یابد. ازاین رو، کتاب گزار با استعانت از 
درگاه الهی و چشم داشت به بارگاه مقدّس توفیق زای توفیق فزون معصومان امّت؟عهم؟ چشم به یاری یاران 
یش، بر آن بتابانند  یش این چراغ را زنده نگه دارند و پرتوی از لطف قلم خو همدلی می بندد که با همت خو

و مباد که این شمع از این خانه بدر شود ...
، حمدِ خداوندی اســت که خود راه نمود و خود راه برد تا این اولین شماره، در نخســتین فصل  و ســخن آخر

سال 1395 هجری شمسی مجال ظهور یابد.

و الحمد له، ثم الحمد له، ثم الحمد له.
 سردبیر
1394/12/27
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کفایة الأثر . کتابت بسال 584 � . ق.
 بهمراه دستخط شریف ابوالفضل شاذان بن جبرئیل القمّی.

نگاهی 
ض 

به کتاب »نق

ة« الکونیّ ات  یّ ظر لنّ ا

داستان شیرین رابطۀ علم و دین، 

کــــــــه علم، با علوم  به ویژه از زمانی 

شــــــــد،  قرینه  و  قرین  نوین  تجربی 

بررسیدنی  خواندنی،  است  داستانی 

و باز بررســــــــیدنی. این رابطه هرچند 

تاریخی  دیــــــــدگاه  از 

ش 
و اثباتــــــــی در دانــــــــ

بررســــــــی  به  ن  تمدّ تاریــــــــخ 

گرفته می شــــــــود، از نظرگاه ثبوتی، 

مبحثی اســــــــت سخت خواندنی، که 

که دل در ســــــــاحت دین  برای آنان 

نهاده اند، از ارزشی والاتر از دیگران، 

از  یکی  بدون تردید،  است.  برخوردار 

ع عقل گرا در برابر دیگر  امتیازات تشیّ

ق مســــــــلمین که بهای کمتری به  فِرَ

ش های تجربی می داده اند، و 
دان

نیز در برابر مسیحیت که تا برآمدن 

- و مدت ها  آفتاب عصر روشنگری 

و  ص گرایی 
بــــــــر ن  - نیز  از آن  س 

پ

- کتاب  - و نــــــــه بازخوانی  ش 
خوان

کید می نموده، آزاداندیشی  س تأ مقدّ

در ساحت علوم تجربی بوده است. 

نمونه را گذشته از نامورانی همچون 

-.م.  ابوریحان احمد بــــــــن بیرونی 

س ابن سینا 
ئی - و شــــــــیخ الرّ 440 ق. 

فلک پژوه  ده هــــــــا  و   - -م. 428ق.

نیز دست کم  امامیه  فقیهان  دیگر، 

که از  - آن گونه  از قرن هفتم قمری 

مۀ  علّ بی مثال  مۀ  علّ فقهی  متون 

ی م. 726 ق. به وضوح بر می آید  حلّ

بر  بســــــــتر جمود  بر  آن که  بدون   -

ص متشابه در غلطند، و 
برخی نصو

ص وحی مبین 
با راهنمایی آنچه از ن

؟عهم؟
و احادیث اســــــــتوار معصومان

 

 استفاده می کردند، به شماری از 

فلک شناسی،  ش 
دان مباحث 

عب  شُ دیگر  و  نجوم 
علــــــــم 
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نگاهی 
ض 

به کتاب »نق

ة« الکونیّ ات  یّ ظر لنّ ا

داستان شیرین رابطۀ علم و دین، 

کــــــــه علم، با علوم  به ویژه از زمانی 

شــــــــد،  قرینه  و  قرین  نوین  تجربی 

بررسیدنی  خواندنی،  است  داستانی 

و باز بررســــــــیدنی. این رابطه هرچند 

تاریخی  دیــــــــدگاه  از 

ش 
و اثباتــــــــی در دانــــــــ

بررســــــــی  به  ن  تمدّ تاریــــــــخ 

گرفته می شــــــــود، از نظرگاه ثبوتی، 

مبحثی اســــــــت سخت خواندنی، که 

که دل در ســــــــاحت دین  برای آنان 

نهاده اند، از ارزشی والاتر از دیگران، 

از  یکی  بدون تردید،  است.  برخوردار 

ع عقل گرا در برابر دیگر  امتیازات تشیّ

ق مســــــــلمین که بهای کمتری به  فِرَ

ش های تجربی می داده اند، و 
دان

نیز در برابر مسیحیت که تا برآمدن 

- و مدت ها  آفتاب عصر روشنگری 

و  ص گرایی 
بــــــــر ن  - نیز  از آن  س 

پ

- کتاب  - و نــــــــه بازخوانی  ش 
خوان

کید می نموده، آزاداندیشی  س تأ مقدّ

در ساحت علوم تجربی بوده است. 

نمونه را گذشته از نامورانی همچون 

-.م.  ابوریحان احمد بــــــــن بیرونی 

س ابن سینا 
ئی - و شــــــــیخ الرّ 440 ق. 

فلک پژوه  ده هــــــــا  و   - -م. 428ق.

نیز دست کم  امامیه  فقیهان  دیگر، 

که از  - آن گونه  از قرن هفتم قمری 

مۀ  علّ بی مثال  مۀ  علّ فقهی  متون 

ی م. 726 ق. به وضوح بر می آید  حلّ

بر  بســــــــتر جمود  بر  آن که  بدون   -

ص متشابه در غلطند، و 
برخی نصو

ص وحی مبین 
با راهنمایی آنچه از ن

؟عهم؟
و احادیث اســــــــتوار معصومان

 

 استفاده می کردند، به شماری از 

فلک شناسی،  ش 
دان مباحث 

عب  شُ دیگر  و  نجوم 
علــــــــم 

از آفاق علم

آن ادبالفقهــاءوچندنمونهاز
مجید هادی زاده
وهشگر و استاد سطوح عالی حوزهݘ عملیّهݘ اصفهان پژ

پیشــینیان از »ادب الطّبیب«، »ادب القاضی«، »ادب الفقیه« و بســیاری دیگر از آداب حِرَف و مشــاغل 
گوناگون صحبت داشته اند؛ و در آن، به مباحثی که نسبت به شاغلان آن حِرَف، در شمار رفتارهای شایست 

و ناشایست قرار می گیرد، سخن داشته اند.
ین آن سلسله مباحث شده  یادی جایگز امروزه اما، بررسی ادبیات خاص هر دسته از عالمان، تا حدود ز

یژۀ فقیهان، حکیمان و عارفان، دراین میانه از رواج بیشتری برخوردار بوده است. است. بررسی ادبیات و
 این یادداشــت کوتاه، نه ســر آن دارد که به بررسی این گونه ادبیات ها بپردازد، و نه در مقام آنســت که به 
ید؛ بلکه تنها بر ســر آن اســت که  ین پس می آید، ســخن گو تفصیل از ادب پدیدآورندۀ چند مقاله ای که ز
نخست توجّه محقّقان ادب پژوه را به این گونۀ ادبِی خاص جلب نماید- و ازاین رو، در شمارۀ سپسین کتاب گزار، 
به ارائۀ چند خطبه از خُطب شــیخ بهاء الدّین محمد عاملی؟ره؟، براســاس یگانه دست نوشــت خطب او، 
خواهد پرداخت - و زان پس به ارائۀ چند مقامه / انشاء کوتاه، از یکی از دانشمندان بزرگ اما کمتر نامور 

عصر صفوی، بپردازد.

***

محمدمســیح بن اسماعیل که در کاشــان بزاد و در اصفهان سُــکنی گرفت و پس از رســیدن به کمال علمی، 
مۀ ذوالفنون آقاحســین خوانســاری بود، و ســرانجام نیز به 

ّ
مســیحا نامبردار شــد، در شمار تلامیذ علا

ّ
به ملا

یم، و آنچه تراجم نگاران متأخّر  مصاهرت ایشان رسید. از دقائق و جزئیات زندگی او خبر چندانی به دست ندار
ین لاهیجی، از او پرداخته است )تذکرة  در این باب حکایت کرده اند، بیشتر برگرفته از ترجمه ای است که حز
صش را صاحب، و او را »جامع 

ّ
یزی، همچون دیگر یادکنندگان از او، تخل ین، ص 121(. مدرّس تبر المعاصر

یح می کند که: »ســال  یحانة الأدب، ج 5، ص 313( و تصر جمیع علوم و حاوی آداب و رســوم« می شمارد )ر
وفاتــش به دســت نیامــد« )همــان، ص 314(. شــیخ آقابزرگ تهرانی اما، براســاس نامه ای که ســیّدنورالدّین 

دربارۀ مؤلف
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یت وفات کاشــانی به برادر همســرش آقاجمال خوانســاری-م. 1121ق یا 1125ق - نگاشــته،  جزائری در تعز
یخ فوت او هرچند به وضوح روشن نیست، بدون تردید قبل از رحلت آقاجمال خوانساری  استظهار کرده که تار
صورت گرفته است )طبقات أعلام الشیعة / الکواکب المنتثرة، ص 725(. ایشان در همین مصدر و نیز در 
یعهݑ )ج 3، ص 442، شمارۀ 1604( از التّحفة السّلیمانیة یاد می کند، که ترجمه ای است فارسی از کتاب  الذّر
مه امین عاملی نیز در موضع یادکرد از او، تنها به همین کتاب اشاره می کند، 

ّ
گرانقدر الإرشاد شیخ مفید. علا

بارۀ او به دست نمی دهد )أعیان الشّیعة، ج 10، ص 56، ستون 2(. نصرآبادی اما، پس از  و هیچ اطلاعی در
بارۀ منشآت او می آورد، که در اینجا سخت قابل توجّه است.  آن که جامعیّت علمی او را می ستاید، سخنی در
بی و فارسی خیالش کمال قدرت و لطافت دارد، و نهایت ملاحت و سلامت؛  او می نگارد: »در نظم و نثر عر
بی به دوســتان ارســال داشــته  بی دندان به فارسی نمی گذارد. چنانچه در شــکارگاه، منشــآت عر اما از نظم عر
بودند، که غزالان الفاظش بی کمند سطور قاموس و صُراح به تصرّف هیچ خاطری در نیاید. عبارات وصّاف 
نســبت به الفاظش مکالمۀ روســتایی و...، و به صورت و معنی دلنشــین کوچک و بزرگ« )تذکرۀ نصرآبادی، 
ین، ص 121(. ین نیز در وصف او می نگارد: »در انشاء مهارت تمام داشت« )تذکرة المعاصر ص 175(. حز

***

ین کرده است. ابهام در شمارۀ این  مسیحای کاشانی، زمانی، شماری از منشآت خود را، در یک دفتر تدو
ین آن، ناشی از آنست که اوّلاً نسخه از طرف آخر ناقص بوده، تنها بخش حاضر آن  منشآت و نیز زمان تدو
یم. آنچه در اینجا تا  گاهی ندار ین آن آ یخ تدو ت همان نقصان، از تار

ّ
به دست ما رسیده، و ازطرفی دیگر به عل

حدودی راهگشاســت، عباراتی اســت که بر نخســتین برگ همان نسخه به چشم می آید: »من منشآت العبد 
ین برحمته - و  الأثیم الجاني محمّد مسیح القاساني - عفی )کذا!( الله تعالی عنه و جعله من الصّالحین الفائز
یخ از گردآوری تمامی منشأت  کتب ذلک في شهر جمیدی الثّانیة من شهور سنة 1113«. آیا مسیحا در این تار
ین، بر نســخۀ خود نگاشــته اســت؟ براســاس آنچه  خود فارغ بوده؟ یا این عبارات را در میانۀ آن جمع و تدو
یم که آقاجمال خوانســاری در میانۀ ســال های 1121ق تا 1125ق بدرود حیات گفته، و کاشــانی  گذشــت، دید
پیش از او راهی سفر آخرت شده است. ازاین رو، تنها به عنوان یک احتمال، می توان پنداشت که مجموعۀ 
حاضر میراثی است که از یکدهه تا یکدهه و نیم به پایان عمر او، برای ما به جای مانده است. کاشانی، در 
یم، اهداء کرده، و مالک جدید نسخه،  همان زمان ها نسخه را به کسی که - متأسّفانه - از کیستی او بی خبر
یم، نوشته است: »أهداه الفاضل البارع الکامل  ، در ذیل آنچه از عبارات کاشانی نقل کرد با خطی فاخر و ممتاز
یر این عبارت که بخش انتهایی آن قابل خواندن نیست،  ...«. در ز

ّ
الحبیب منشیه )کذا!( و مؤلفه للعبد الأقل

مُهری مستطیل شکل قرار دارد که سجع آن نیز در نسخه ناخواناست. یکصدوسیزده سالی پس از آن، یعنی 
یخ معامله و نام  ، تار یدار ، نوبتی معامله شده، و خر یز به سال 1216ق، این دست نوشت در مدرسۀ طالبیّۀ تبر

یدار و فروشنده را بر آن ثبت کرده است. خر
، هم اکنــون در شــهر گلپایــگان، کتابخانۀ حجّة الاســلام گلپایگانی، با شمــارۀ ثبت 83  دست نوشــت حاضــر
یری از آن با شمارۀ فیلم 3234 در مرکز إحیاء التّراث الإسلامي، قرار دارد. بخش به جای ماندۀ  محفوظ؛ و تصو

منشآت مسیحای کاشانی
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ــــــــلب 
یا س ت، 

حیا

ت.
ش وا می داش

پژوه

کایتی 
ها، ح

گالیله 
ه و 

گالیل
حکایت 

است  س آفرین 
ـــــــو

افسـ

که 

را -  شــــــــکر خدای 
 -

ن 
ّ هیچ گاه در ساحت تمد

چنُان 
ت، و 

 نیاف
نــــــــه ای

ما نمو

د نیاورد.
ی پدی

اندوه جاودانه ا

***

ش 
ک اندی

 تاری
ـــــتان کم خردان

داســـ

در 
به ویژه  گرا، 

ــــــــلفی 
س تیز 

ش س
دان

ی است 
ستان

ما، دا
ش ا

ابیت
شاخۀ وه

ما، 
در زمانۀ 

که  ر. راهی 
 لونی دیگ

از

جمود  و  ص گرایی 
ن عنوان 

به  آنان 

بر آن و حتی 
صریح بدون مجامله 

طبیعی 
پدیده های  تمامی  ـــــر 

تفســـ

ش گرفته اند، 
ن، در پی

س آ
ــــــــا

بر اس

ک و بی مقصد 
تاری

گ و 
نــــــــ

ن ت
چنُا

ن تردید، 
بدو که  ســــــــت 

ا صود 
مق و 

گرو  در 
ــــــــان بخردی دل 

انس چ 
هی

م ازاین رو، 
ــــــــاد، و ه

خواهد نه
ن ن

آ

ی توان 
نم آن  ی 

برا گیری 
فرا آیندۀ 

غاز 
آ ن 

همی نــــــــد 
هرچ نمود؛  صور 

ت

بر  ــــترگ 
ســــ

ضربه ای 
یز، 

ن مبارک 
نا

خواهد زد
خاتم 

 آئین 
دلربای

چهرۀ 

 

و نادانی 
مــــــــی 

از نافه
غــــــــی 

 و دا

ا بر 
ن ر

ن به آ
ـــــبا

منتســـ
ی از 

شــــــــمار

دانیم 
شانید؛ و می 

خواهد ن
ش 

پیکر

که  ضربه ها 
حنیف چه 

شریعت 
که 

و جاهلن  ــــــــان جاهل 
عالم نمای

از 

الله  ی 
ال و 

ت! 
ســــــــ

ا خورده 
عالم نما 

المشتکی!

***

ه را 
ــــــــا

کوت
شــــــــت 

ن یاددا
یــــــــ

ا

برای 
نــــــــه 

دازا
م ان

قل

فــــــــی 
معر

نسخه، 386 صفحه بوده، و از آخر ناقص است. خط آن نسخ واضح مُعرب، و با میانگین 11 سطر در هر 
صفحه، با مرکّب مشکی، کتابت شده است.

 در اینجا چند انشــاء کوتاه از این مجموعه منشــآت را، به نیّت ارائۀ نمونۀ ادب یکی از دانشــمندان جامع 
بی، این  پیشین که به قدرت در نثر پردازی اش ستوده اند، نقل، و امید می برم تا دانشمندی کوشا در ادب عر
بی، قرار دهد. میراث سترگ دانشمند کاشانی تبار ما را احیاء نموده در دسترس دوستداران ادب فارسی و عر

ــهَادَةَعَلیحُســنِحالِبَعضِالعُلماءِواستِحقاقِهِلِلرّعایَةِ
َ

صُورَةُالشّ
ةِ عَلی مَدارکِِ 

َّ
ال ذي شَــرَعَ للِنّاسِ شَــرائِعَ الِإســلامِ و وَ هَداهُم بِاِرشــادِ العُلماءِ اِلی مَســالِکِهَا الدَّ

َّ
 الَحمدُ لله ال

خلاقِ 
َ
نامِ، السّاعي في تَهذیبِ أ

َ
لوةُ عَلی رَسولِهِ الدّاعي اِلی ما هُوَ الکافي لِاستِبصارِ الأ حکامِ، وَ الصَّ

َ
قَواعِدِ الأ

لامِ-. ةِ وَ السَّ یِهم شَرائِفُ التّحیَّ
َ
طهار - عَل

َ
ةِ الأ ئِمَّ

َ
 فَقیهٍ عَنهُ وَ عَن آلِهِ الأ

ُّ
یهِ کُل / A328 / الَخلیقَةِ بِما یَرو

یقِ الَحقِّ  لالِ إِلی طَر
َ

بابَ الظّ ــعي الَجمیلِ في إِعلامِ مَعالِِ الدّینِ و إرشــادُ أر حَ نَورُ]1[ السَّ  أمّا بَعدُ؛ فَقَد تَفتَّ
یَن وَ 

ّ
رةُ اهتِداءِ جَمٍّ غَفیرٍ مِنَ الضّال َ وَ الیَقــیِن مِــن حَدیقَــةِ آدابِ فــلان الَمذکُورِ في مَنِ الکِتابِ، وَ بَدَت مِنهُ ثَ

تَهُ 
َّ
سانِ وَ سَدَّ خَل ِ

ّ
عانَهُ بِالیَدِ و الل

َ
وابِ، فَرَحِمَ الُله تَعالی مَن ا دقِ وَ الصَّ جَمعٍ کَثیرٍ مِنَ الجاهِلیَن إلی مَناهِجِ الصِّ

راحِمِ الُجودِ وَ مَکارمِِ الِإحسانِ. بَِ

صُورةُماکُتِبَفيسَــفینَةِبَعضِالفُضَلاءِ
/ B328 / فَشــاهَدوا بِها حَقائِقَ  بصارِ

َ
ولِی الأ

ُ
رَ بِکُحلِ جَواهِــرِ الَمعارفِِ عُیُونَ الِحکمَةِ لأ ــن نَــوَّ ةً لِمَ کَتَبتُــهُ تَذکِــرَ

ــرائِع في الأقطارِ حَتّی 
َ

الَمبدَءِ وَ الَمعادِ، وَ سَــی بماءِ ذَوارفِِ]2[ العَوارفِِ رِوَضَ]3[ الَجنانِ لِســالِکی مَســالِک الشّ
مُ  دی إفادِاتِهِ

َ
م ل یحاتِهِ اءِ وَ تَلو

َ
شارَ بِشَرحِ إِشاراتِ الُحک

َ
بِ وَ غایَةَ الُمرادِ. أ

َ
یقِ الِإرشادِ مُنتَهی الَمطل بَلغوا في طَر

لِ إفاضاتِهِ الباقِیَةِ  صَّ  بِنَقدِ مُحَ
َ

ل وابُ، وَ حَصَّ عتِقاداتِ إِلی ما هُوَ الَحقُّ وَ الصَّ
َ
الکافِیَةِ لإراءَةِ صَوائِبِ الاراءِ وَ الإ

جاةَ مِنها عَلی قانونِ الِحکمَةِ في کُلِ بابٍ.  لِ الشُکُوکِ وَ الشُبهاتِ، فَنالوا بِها النَّ
َ
حصیلِ مِن عِل شِفاءَ أهلِ التَّ

غَ بَعدَ طَي/ A 329/ تِلــکَ الَمراتِبِ إلی ما 
َ
ةِ و الِإســتِعدادِ وَ بَل رکَــةِ فِکــرهِ الصّائِــب جَمیــعَ مَنــازلِِ القابِلِیَّ قَطَــعَ بِحَ

 بِما أفادَ مِن 
ً
 باقِیا

َ
عني جَنابَ فُلان لازال

َ
دادِ، أ لاحِ وَ السَّ هُوَ مَقصُودُ السّالِکیَن الواصِلیَن مِن سَیرِ مَراحِلِ الصَّ

حکامِ 
َ
ِ فقیهٍ في تَهذیبِ أ

ّ
فاضَ مِن فَضلِهِ الکافي لِکُل

َ
 بِما أ

ً
ارِ راقِیا

یلِ وَ النّهَ
َّ
عِلمِه النّافِعِ لِلنّاسِ ما بَقي کِتابُ الل

. یعَةِ مَدارجَِ الِإستِبصارِ ر
َ

الشّ

یضاً
َ
أ

ةِ الُمشــتَمِلةَ  ــفائِنَ الکِتابیَّ ظَرِ العَمیقِ أنَّ السَّ
حقیــقِ وَ غاصَ في بِحــارِ النَّ کِــبَ جَــوارِ ]4[ التَّ لا یَخــفی عَــلی مَــن رَ

ولاتِ الفَقَراتِ وَ فُنُونِ الَموزُونِ ذَواتِ البُحُورِ 
ُ
یَةَ عَلی صُنُوفِ الَمنثُورِ ا طُورِ الحاو

وراقِ وَ دُسُرِ السُّ
َ
لواحِ الأ

َ
عَلی ا

ري فِي البَحرِ بِما یَنفَعُ النّاسَ<]5[ بَل هي 
َ

تي ت
َّ
جناسِ >وَ الفُلکِ ال

َ
نواعِ الأ

َ
فُنِ الَمشحُونَةِ مِن أ یَةٌ مَجریَ السُّ جارِ

ینَ في  ، وَ لِذلِکَ تَرَی الُمتَبَحّر مواج الاَسطارِ
َ
وجُ بِا تی تَُ

َّ
عِندَ /B329 / غَورِ نَظَرِ الِإعتِبارِ نازلِةٌ مَنزلِةَ البِحارِ ال

 
ً
حبابِ یَأخُذُونَها تارَةً بَحرا

َ
ثرِ في أطباقِ مَناظِرِ الأ

ظمِ و النَّ ینَ لَجواهِرِ النَّ ِ بابٍ النّاثِر
ّ

الِ مِن کُل
َ

تِارةِ عَرضِ الک
یَةً عَلی ما  خری سَــفینَةً مُحتَو

ُ
خِذُونَها ا قلامَهُم،]6[ وَ یَتَّ

َ
 بِمــا یُغتَــرَفُ مِن رَشَــحاتِ الیَراعَةِ اذِ یُلقُونَ فیهِ أ

ً
مُحیطــا

من منشآته
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آن
از 

نه 
مو

د ن
چن

 و 
هاء

فق
ب ال

 اد
ل / 

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

پرحجم ترین 

نیــــــــز  آن  مباحــــــــث 

- اصرار مؤلف بر اثبات  هســــــــت

حرکت خورشــــــــید و تمامی منظومۀ 

او  اســــــــت.  زمین  گرد  بر  شمســــــــی 

از  برگرفته  را  زمین مرکــــــــزی  مبنای 

س، و موجــــــــب اثبات  متــــــــون مقدّ

- در  - جلّ عل  قدرت حضرت حق 

ش می داند؛ و 
آفرینــــــــ

ض 
را ناق خورشیدمرکزی 

در  ازاین رو،  و  ســــــــخن،  این 

س و ابلیسیان 
شمار ســــــــخنان ابلی

می انگارد! به این عبارت او بنگرید: 

تــــــــدور حول  ض 
الأر إن  »قولهــــــــم: 

س قلبٌ للحقیقة، و الحقیقة 
الشــــــــم

ض، کما 
س تدور حول الأر

م هي أنّ الشّ

البرهان.  علی  القائم  و  د،  المشاهَ هو 

س 
ــــــــم : کیف تدور الشّ و لو قال قائلٌ

س في السماء؟ 
م ض و الشّ

حول الار

ض، 
ماء سقف الأر و الجواب: أنّ السّ

ض 
ماء، و تقع الار ض تحت السّ

فالار

س تدور 
م ــــــــماء، فالشّ في وسط السّ

ض و مغربها، کما 
علی مشــــــــرق الار

کیف  د ذهابها و مجیئها. ثمّ  شاهَ یُ

س، 
ض حول الشم

یقال بدوران الار

س 
ض أســــــــفل الکون و الشم

و الار

ص 
)همان،  الأعلــــــــی«  الکون  في 

که واضح است،  259(. همان گونه 

مشاهدۀ حســــــــی، مهم ترین دلیل 

مؤلــــــــف بر نظریــــــــۀ زمین مرکزی و 

ش خورشید در اطراف آن است! 
گرد

ســــــــخن او در ردّ آنــــــــان که حرکت 

ش فصول 
را موجــــــــب پیدای زمین 

ص 
چهارگانه می دانند نیز )همان، 

261( شیرین و خواندنی است! نیز 

مؤلف بر آنســــــــت که سکون زمین، 

حال آن که  می شود،  دیده  به چشم 

حرکت آن اصلاً به چشــــــــم نمی آید؛ 

زنبور  ما حرکت یک  گذشته،  آن  از 

را به هنــــــــگام عبور از کنار خودمان 

چگونه  س 
پ می کنیم،  س 

احســــــــا

حرکت زمین را که بر آن ایستاده ایم 

ص 
س نکنیم؟ )همان، 

احسا

این همــــــــه،  290(؛ 
دلیل بر 

ن/
جها

ی، 
شناس

کیهان 

دنیایی 
ـــــــوم 

ـــــر علـ
و دیگـــ

ت را 
م نخس

ـــــــیم می کند، و قس
تقسـ

ه تنها 
 را ب

ل بودن و قسم دوم
ه باط

ب

قرارداشتن 
مادی  حیات 

در خدمت 

 ،)2
8 ص 

ن، 
)هما سازد 

می  صف 
ّ مت

ـــــــوم »کافران« 
و، تمامی علـ

یــــــــن ر
ازا

ش و 
ی ارز

ـــر او ب
ظـــــ

به ن

ف، 
مؤل

ت! 
اس بی بها 

ـــــر عددٍ من 
در فصل »ذکـــ

ّات«  ظری
ّ ن للن

سی
الملحدة المؤسّ

ی از ملحده که 
شــــــــمار

د از 
ه یادکر

ب

، بر 
کنونی

ســــــــیِ 
شنا

کیهان  ظریات 
ن

و  می پردازد،  ت، 
اس وار 

است ن 
آنا ء 

آرا

گالیله، 
ک، 

پرنی
ک چون 

سانی هم
ک از 

سانی 
ک عنوان 

به  شتین 
انی  

و نیوتن 

ی از 
ی باید به  سخت

ــــــــلمین م
که مس

د، یاد می کند 
 کنن

جتناب
ریاتشان ا

نظ

س 
را، او پ

مونه 
(. ن

ص 37
ن، 

)هما

»و  می نگارد:  جاذبه،  قانون 
ذکر  از 

بوبیةّ 
ٌ لر ار

 إنک
ّ
ذبیةّ إلا

ت الجا
 اثبا

هل

ر آنست 
ب او  ن(. 

«!! )هما
للکون لله 

ا

که زمین های هفتگانه، واقعاً هفت 

 ،)2
ص 41

ن، 
ت )هما

ّاس زمین مجز

چیزی مستقل در 
ســــــــمان« هم 

و »آ

ش 
پی ن، 

زمی و  ت، 
اس ن 

زمی مقابل 

است  شده  آفریده  ن، 
آسما ق 

خل از 

.)2
ص 44

ن، 
)هما

که  شناسان 
زمین  سخن  ف، 

مؤل

پوستۀ  ک 
ی از  ل 

شــــــــک
مت را  ما  کرۀ 

ــــــــای متعدد درونی 
خارجی و لایه ه

و حدوث  دانسته، 
باطل  دانند، 

می 

جــــــــب حرکت لایه های 
که مو زلزله 

د را 
ـــــــو

ی زمین می شـ
درونی و بیرون

شــــــــمارد! 
ن بر می 

ن بطل
یــــــــل ای

دل

ص 251(.
ن، 

)هما

ترین  خواندنی 
از  یکی   

مباحث کتاب - 

از  که 

نامِ 
َ
متِعَةِ الأ

َ
لوانِ ا

َ
ةٌ لِا

َ
یَةَ حامِل فینَةَ الجار نَّ تِلکَ السَّ

َ
رقامَهُم. وَ کَما أ

َ
یُقتَرَفُ مِن بَضائِعِ البَراعَةِ فَیَضَعُونَ فیها ا

رقامِ وَ أقســامِ 
َ
صنافِ نَســیجِ الأ

َ
، کَذلِکَ هذِهِ الَمجمُوعَةُ الرائِفَةُ]7[ جامِعَةٌ لِا قِمشَــةِ الَخواصِّ و العَوامِّ

َ
نواعِ أ

َ
وَ أ

تَ عالیه 
َ

مشــیق]8[ الأقلامِ، وَ عَلی قَدرِ ما یَکُونُ / A330 / في تِلکَ مِن سَــقَطِ الَمتاعِ السّــافِلِ الَموضُوعِ تح
دتُ بِهِ   ما سَوَّ

ُ
ا یَندَرجُِ في هذِهِ ما هُو ساقِطُ القَدرِ مِن رَخیصِ الَمقالِ النازلِِ الَمسطُورِ في ذَیلِ غالیهِ، مِثل

َ
بّم رُ

ةِ  مرِ عالیحَضرَ
َ
ودَعــتُ فیها بَعضَ مالي مِــنَ البِضاعَةِ الُمزجاةِ، إِمتِثالاً لِزاجــي]9[ أ

َ
فَحــاتِ وَ ا بَیــاضَ هــذِهِ الصَّ

ــةِ وَ الــوِدادِ وَ العالِِ  بــالِ]13[ الَمحَبَّ ــةِ بِِ حِبَّ
َ
ــوب الا

ُ
 العــارفِ الکامِــلِ الِحبــلِ]10[ القانِــصِ]11[ لِأرامِ]12[ قُل

َ
الَمــولی

دادِ، جامِعِ  صدافُ الفَرائِدِ مِن جَوامِعِ الفَضلِ وَ السَّ
َ
الفاضِلِ الِحبرِ الغائِص في بِحارِ الاَفکارِ العَمیقَةِ لِتُصادَفَ ا

فینَةِ  دِ صاحِبِ هذِهِ السَّ یَّ ماتِ الوَسیمَةِ مَخدومِنا الألَمعيِّ الوَرعِِ الُمؤَ یَمةِ حاوي فَضائِلِ السِّ فاتِ الکَر مَکارمِِ الصِّ
مــواج الافاتِ وَ حَماهُ عَــن تَزاحُمِ طُوفانِ 

َ
ــد - وَ قــاهُ الُله عَــن تَلاطُمِ أ مَّ مینَــةِ آقــا کَمــال الدّیــن مُحَ

َ
/ B330 / الثّ

طنابِ طُولِ 
َ
ت خِیامُ بَقائهِ بِأ وقاتِ-. وَ الَمرجُوُّ من صِدقِ إخائهِ- شُدَّ

َ
زمِنَةِ وَ الأ

َ
الَحوادِثِ في غِمارِ]14[ جَمیعِ الأ

رِ فَلا یَنسانی عِندَ رَقعِ الیَدَینِ لِدُعاءِ الِإخوانِ.
ّ
ذَکُ صابِعِ التَّ

َ
]15[ أ َ ئِ  سُطُورَ هذِهِ الرَقیمَةِ رَتا

َ
ن یَجعَل

َ
مانِ- ا الزَّ

أیضاً
حُ مِن 

ّ
شیَن لِتَرشیحِ مَواردِِ الِإستعاراتِ بِما یَتَرشَ قیقِ الَحقائِقِ وَ الُمتَعَطِّ

َ
ینَ في تح ر لواحِ ضَمائِرِ الُمتَبَحِّ

َ
الَمرقُومُ عَلی ا

الِمدادِحیتانُ]17[  دِّ جَت بَِ وَّ ري فیها ما تََ
َ

رقامِ و ت
َ
مواجِ الأ

َ
بَةَ بِحارٌ تَموجُ بِا فائِنَ الَمکتُو نَّ السَّ

َ
دِلاءِ العَلائِقِ]16[ أ

جُ النّاظِــرونَ في قَطَعاتِها الزّاهِرةَ  نیقَةٍ یَتَفَرَّ
َ
زائِرَ / A331 / رائِقَــةٍ ا یقَةِ مُحیطَــةٌ بَِ وراقِهــا الوَر

َ
الأقــلامِ وَ هــيَ مِــن أ

حبابِ وَ 
َ
نها تَذَکّرُ الأ ِ

َ
ةِ]18[ بِاقتِطافِ ثِمارِ العَوائِدِ، ف جُ العائِدونَ إِلی صَفَحاتِها الثامِرَ بِاجتناءِ وُرُودِ الفَوائِدِ، وَ یَبتَهِ

یرِ]19[ عَلی  ر دَت بِنَغَماتِ الصَّ قلامِ وَ تَغَرَّ
َ
قاتُ الأ ذِکرُهُم بِالدُعاءِ المسئُولِ في کُلِ بابٍ؛ وَ لِذلِکَ تَراقَصَت مُطَوَّ

رةُ  َ تها مُثمِرَةً لِما هُو ثَ
ّ
قَ
َ
یرةٍ ناضِرَةٍ غَنّاء]21[ وَ تَل قَت مِن هذِهِ الکِراسَةِ]20[ إِلی جَز رقامِ اِذ تَطَرَّ

َ
طُورِ و الأ

غصانِ السُّ
َ
أ

طقِ و البَیانِ، 
ّ
حِبّاءِ، مِن ذِکری حبیبٍ ذي فَضائِل صِفاتٍ قَصُرَ عَنِ الِإحاطةِ بِاحادها نِطاقُ النُ

َ
دَی الأ

َ
الفَؤادِ ل

 / B331 / ]22[ــوبِ بُلاب
ُ
بیانِ، جالِبِ حُبِّ القَل فرادِها کَشّــافُ التِّ

َ
وَ مَجمَــعِ جَوامِــعِ کَمــالاتٍ عَجَــزَ عَن جمعِ أ

نِ نُقُودِ  خلاقِ، جامِعِ جَواهِرِ الفَضلِ و الإیقانِ خازِ
َ
قناطیسِ مَکارمِِ الأ فُوسِ بِمِ

ّ
عــراقِ، جــاذِبِ مَیلِ النُ

َ
طیــب الأ

 ]23[ َ ئِ فینَةِ رَتا دامَ الُله تَعالی نِعمةَ بَقائِهِ ما دامَت خُیُوطُ السُطُورِ مِن هذِهِ السَّ
َ
العِلمِ وَ العِرفانِ مَولانا فلان- أ

حبّائِهِ
َ
لِذکرِ أ

هاداتِعَلیهَوامِشِالقِبالاتِ
َ

صُورَةُالشّ
موا في مَدارسِ الإســتِفادَةِ فَرائِضَ العِلمِ وَ 

َّ
فُــوس في حُجُراتِ الأبــدانِ لِیَتَعَل

ّ
ســکَنَ طَلبَــة النُ

َ
ــذی ا

َّ
 الَحمــدُلله ال

فَهُم في صَوامِعِ العِبادَةِ بِوظائِفِ الفَضلِ وَ الإحسانِ؛  یهم مَزارعَِ الَخضراءِ وَ مَنابِتَ الغَبراءِ لِیُوَظِّ
َ
العِرفانِ، وَ وَقَفَ عَل

ومِ الَموقُوف / A332 / عَلی شَفاعَتِةِ 
ُ
ل في الَحقیقَةِ، واقِفِ أسرارِ العُل م الأوَّ

ّ
لوةُ عَلی هادِي الَخلیقَةِ وَ الُمعَلِ وَ الصَّ

 
َ

ضَ إِلیه تَولیَةُ عال ذي بُعِثَ لِتَعلیِم العِبــادِ وَ فُوِّ
َّ
دٍ الُمصطَفَی ال مَّ نــا مُحَ دِنا وَ نَبیِّ جــاةُ یَــومَ الوَقــتِ الَمعلومِ، سَــیِّ النَّ

 لإجراءِ 
ً
یا

ّ
 واحِدٍ مِنُهم؟عهم؟ مُتَول

ُّ
ذینَ کانَ کُل

َّ
یسُ مَدرسَــةِ الِهدایَةِ وَ الِإرشــادِ، وَ عَلی الهِ الُهداةِ ال الإیجادِ وَ تَدر

صلاً لِاعلاءِ کَلِمَةِ الإسلامِ. ینِ وَ مُتَّ شَرائِعِ الدِّ
سبَقِها في 

َ
ناءِ وَ ا

َ
حَقِّ الفَضَائِلِ بِالَمدحِ وَ الثّ

َ
یجِ العلومِ وَ تَکثیرِ العُلماءِ مِن أ عيُ في تَرو  أمّا بَعدُ، فَلمّا کانَ السَّ
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چند نمونه از آن
ب الفقهاء و 

شمارۀ اوّل /   اد
ب گزار /  

کتا

پرحجم ترین 

نیــــــــز  آن  مباحــــــــث 

- اصرار مؤلف بر اثبات  هســــــــت

حرکت خورشــــــــید و تمامی منظومۀ 

او  اســــــــت.  زمین  گرد  بر  شمســــــــی 

از  برگرفته  را  زمین مرکــــــــزی  مبنای 

س، و موجــــــــب اثبات  متــــــــون مقدّ

- در  - جلّ عل  قدرت حضرت حق 

ش می داند؛ و 
آفرینــــــــ

ض 
را ناق خورشیدمرکزی 

در  ازاین رو،  و  ســــــــخن،  این 

س و ابلیسیان 
شمار ســــــــخنان ابلی

می انگارد! به این عبارت او بنگرید: 

تــــــــدور حول  ض 
الأر إن  »قولهــــــــم: 

س قلبٌ للحقیقة، و الحقیقة 
الشــــــــم

ض، کما 
س تدور حول الأر

م هي أنّ الشّ

البرهان.  علی  القائم  و  د،  المشاهَ هو 

س 
ــــــــم : کیف تدور الشّ و لو قال قائلٌ

س في السماء؟ 
م ض و الشّ

حول الار

ض، 
ماء سقف الأر و الجواب: أنّ السّ

ض 
ماء، و تقع الار ض تحت السّ

فالار

س تدور 
م ــــــــماء، فالشّ في وسط السّ

ض و مغربها، کما 
علی مشــــــــرق الار

کیف  د ذهابها و مجیئها. ثمّ  شاهَ یُ

س، 
ض حول الشم

یقال بدوران الار

س 
ض أســــــــفل الکون و الشم

و الار

ص 
)همان،  الأعلــــــــی«  الکون  في 

که واضح است،  259(. همان گونه 

مشاهدۀ حســــــــی، مهم ترین دلیل 

مؤلــــــــف بر نظریــــــــۀ زمین مرکزی و 

ش خورشید در اطراف آن است! 
گرد

ســــــــخن او در ردّ آنــــــــان که حرکت 

ش فصول 
را موجــــــــب پیدای زمین 

ص 
چهارگانه می دانند نیز )همان، 

261( شیرین و خواندنی است! نیز 

مؤلف بر آنســــــــت که سکون زمین، 

حال آن که  می شود،  دیده  به چشم 

حرکت آن اصلاً به چشــــــــم نمی آید؛ 

زنبور  ما حرکت یک  گذشته،  آن  از 

را به هنــــــــگام عبور از کنار خودمان 

چگونه  س 
پ می کنیم،  س 

احســــــــا

حرکت زمین را که بر آن ایستاده ایم 

ص 
س نکنیم؟ )همان، 

احسا

این همــــــــه،  290(؛ 
دلیل بر 

ن/
جها

ی، 
شناس

کیهان 

دنیایی 
ـــــــوم 

ـــــر علـ
و دیگـــ

ت را 
م نخس

ـــــــیم می کند، و قس
تقسـ

ه تنها 
 را ب

ل بودن و قسم دوم
ه باط

ب

قرارداشتن 
مادی  حیات 

در خدمت 

 ،)2
8 ص 

ن، 
)هما سازد 

می  صف 
ّ مت

ـــــــوم »کافران« 
و، تمامی علـ

یــــــــن ر
ازا

ش و 
ی ارز

ـــر او ب
ظـــــ

به ن

ف، 
مؤل

ت! 
اس بی بها 

ـــــر عددٍ من 
در فصل »ذکـــ

ّات«  ظری
ّ ن للن

سی
الملحدة المؤسّ

ی از ملحده که 
شــــــــمار

د از 
ه یادکر

ب

، بر 
کنونی

ســــــــیِ 
شنا

کیهان  ظریات 
ن

و  می پردازد،  ت، 
اس وار 

است ن 
آنا ء 

آرا

گالیله، 
ک، 

پرنی
ک چون 

سانی هم
ک از 

سانی 
ک عنوان 

به  شتین 
انی  

و نیوتن 

ی از 
ی باید به  سخت

ــــــــلمین م
که مس

د، یاد می کند 
 کنن

جتناب
ریاتشان ا

نظ

س 
را، او پ

مونه 
(. ن

ص 37
ن، 

)هما

»و  می نگارد:  جاذبه،  قانون 
ذکر  از 

بوبیةّ 
ٌ لر ار

 إنک
ّ
ذبیةّ إلا

ت الجا
 اثبا

هل

ر آنست 
ب او  ن(. 

«!! )هما
للکون لله 

ا

که زمین های هفتگانه، واقعاً هفت 

 ،)2
ص 41

ن، 
ت )هما

ّاس زمین مجز

چیزی مستقل در 
ســــــــمان« هم 

و »آ

ش 
پی ن، 

زمی و  ت، 
اس ن 

زمی مقابل 

است  شده  آفریده  ن، 
آسما ق 

خل از 

.)2
ص 44

ن، 
)هما

که  شناسان 
زمین  سخن  ف، 

مؤل

پوستۀ  ک 
ی از  ل 

شــــــــک
مت را  ما  کرۀ 

ــــــــای متعدد درونی 
خارجی و لایه ه

و حدوث  دانسته، 
باطل  دانند، 

می 

جــــــــب حرکت لایه های 
که مو زلزله 

د را 
ـــــــو

ی زمین می شـ
درونی و بیرون

شــــــــمارد! 
ن بر می 

ن بطل
یــــــــل ای

دل

ص 251(.
ن، 

)هما

ترین  خواندنی 
از  یکی   

مباحث کتاب - 

از  که 

فُ 
ّ
طرافِ وَ تَعمیرهِا بِما یَتَوَقَ

َ
 بِبِناءِ الَمدارسِِ في الأ

ّ
 ذلِکَ الا

َ
تّی

َ
دَی العُقَلاءِ، وَ لا یَتَأ

َ
واب ل

َ
جرِ وَ الثّ

َ
اِستِحقاقِ الأ

مُ/ B332 / حامي 
ّ

 الُمفَخَ
ُ

 العــالُِ الفاضِل
َ

مُ وَ الَمولی
َ

قُ الُمعَظّ
ّ
وقــافِ، ســارَعَ عالیجاه الواقِفُ الُموَفَ

َ
عَلیــه مِــن الأ

أنِ- 
َ

فیعِ الشّ ةِ وَ الِإقبالِ مَنبَعِ الُجودِ والِإحسانِ الخانِ الرَّ
َ
ةِ وَ الدّول

َ
یَةِ]24[ الِایال لوِ

َ
الِ، وَالي ا

َ
حَوزَةِ الفَضلِ وَ الک

 بابٍ إلی اکتِسابِ الَحسَناتِ وَ استِباقِ 
ّ

یاضَ الَخیرِ في کُلِ  بِشآبیبِ الفَضلِ ر
ً
حبابِ ساقِیا

َ
 بِبَقاءِ الأ

ً
 باقیَا

َ
لازال

قَباتِ الَمسطُورَةِ، وَ قَد ثَبَتَ إقرارُ  ةَ وَ وَقَفَ عَلیها جَمیعَ الأملاکِ وَ الرَّ بُورَ کَةَ الَمز الَخیراتِ-، فَبَنی الَمدرَسَةَ الُمبارَ
دَی الدّاعي لِدَوامِ 

َ
عالي- بِما نَطَقَ بِه الکِتابُ مِن الَمبدَأ إلی المآبِ ل

َ
 لِلأعاظمِ و الأ

ً
 مَرجِعا

َ
جَنابِهِ العالي- لازال

ةِ القاهِرَةِ.
َ
ول الدَّ

وَأیضاً
ضَ تَولِیَتَها  تِهِ إِلی یَومَ الَحصادِ، وَ فَوَّ

َّ
م مِن غَل ُ رَ لهَ نیا عَلی العِبادِ لِیَعیشُوا بِما قَدَّ

ّ
ذي وَقَفَ مَزرعَةَ الدُ

َّ
الَحمدُلله ال

ةِ الأمجــادِ، لِیَقُومَ  ئِمَّ
َ
دٍ الُمصطَــفی وَ الهِ الأ مَّ مــي کِتــابِ الإیجــادِ مُحَ

ّ
/ A333/ إِلی مُــدرِّسي مَدرَسَــةِ الکَــونِ وَ مُعَلِ

 في زَمانِه ما یَهتَدي بِهِ النّاسُ فَیَهدیِهم بِه إلی سبیلِ 
ّ

علیِم و الإرشادِ- وَ یَتَوَلی  مِنُهم في عَصرهِ بِوَظائِفِ التَّ
ٌ

کُل
هلِها في البِلادِ-.

َ
یَةً لِأ دقاتِ جار واتُ الله واقِفِ أسرارِ الَمبدَأ وَ الَمعادِ ما دامَت عُیُونُ الصَّ

َ
یِهم صَل

َ
شادِ عَل الرَّ

بَتِها 
َ
ینِ وَ کان مِن ذلِکَ إجتهادُهُ في تَکثیرِ طَل ومِ الدِّ

ُ
صیلِ عُل

َ
مّا کانَ مِن سَعادةِ الَمرءِ سَعیُهُ في تح

َ
 أمّا بعدُ، فَل

ةِ و 
َ
ول ةِ وَ الدَّ

َ
کِ الإیال

َ
سِ فَل

َ
مُ شم

َ
 الُمعَظّ

ُ
 العالُِ الفاضِل

َ
 الأعظَمُ وَ الَمولی

ُّ
وّابُ الواقِفُ الأجَل لیَن، بادَرَ النَّ الُمحَصِّ

وکَةِ وَ الِحشمَةِ و الإجلالِ رافِعِ بِناءِ العِلمِ وَ العِرفانِ الخانِ الَجلیلِ 
ّ

الإقبالِ وَ بَدرُ سَماءِ/ B333/ العَظَمَةِ وَ الشَ
ةِ بَدرَهُ - إلی بِناءِ الَمدرسَةِ 

َ
ةِ وَ الفَضیل

َ
فُقِ الَجلال

ُ
 مِن ا

ً
أن - رَفَعَ الُله تعالی قَدرَهُ وَ أبدی أبدا

ّ
القَدرِ العظیِم الشَ

دقِ  وقافَ الَمعمُورَةَ الَمسطُورَة عَلی وَفقِ هذا الکِتابِ وَ شَرحِهِ، الَمقرُونِ بِالصِّ
َ
ةِ وَ وَقَفَ عَلیها الأ بُورَ کَةِ الَمز الُمبارَ

دَی الدّاعي 
َ
 لِرحِالِ الأفاضِــلِ في کُلِ بابٍ ل

ً
ا طَّ  مَحَ

َ
ــوابِ، وَ قَــد حَصحَــصَ إقــرارُ جَنابِهِ الُمســتَطابِ لازال وَ الصَّ

ةِ. ةِ القاهِرَ
َ
ول لِدَوامِ الدَّ

وَأیضاً
دَهُم في إجراءِ عُیُونِ  یَّ

َ
م بِذلِکَ غُرَفَ الِجنانِ وَ أ ُ قَ عِبادَهُ الصّالِحیَن لِبِناءِ الَخیراتِ فَبَنی لهَ

َ
ذی وَفّ

َّ
الَحمدُلله ال

ذي 
َّ
هِ الُمصطَفی ال لوةُ عَلی نَبیِّ ودَ في رَوضَةِ / A334/ الرِّضوانِ، وَ الصَّ

ُ
م بِذلِکَ الُخل ثابَهُ

َ
یاتِ فَأ دَقاتِ الجارِ الصَّ

یسَها إِلی بابِ  ضَ تَدر َّ فَوَّ مُهُمُ الکِتابَ وَ الِحکمَة، ثمُ
ّ
 یُعَلِ

ً
ا  فیها ما دامَ حَیَّ

ً
سا ةِ وَ کانَ مُدَرِّ مَّ ینِ لِلاُ بَنی مَدرسَةَ الدِّ

لامِ ما دامَت  لوةِ وَ السَّ ةِ الَمعصُومیَن - علیِهم شرَائِفُ الصَّ مَدیَنةِ العِلم أمیرِ المؤمِنیَن وَ مِن بَعدِهِ إِلی أولادِهِ الأئِمَّ
الَمدارسُِ رافِعَةً لِبَناءِ الإسلامِ-.

غَهُم بِاستِباقِ الَخیراتِ 
ّ
تِهِ وَ یُبَلِ قَهُم لِلمُسارَعَةِ إلی مَغفِرَ ن یُوَفِّ

َ
نامِ أ

َ
 الأ

َ
 أمّا بعدُ فَإنَّ مِن فَضلِ الِله تَعالی عَلی

 الَاعظَم الخانَ العَظیَم 
َّ

 الأجَل
َ

قَ الفاضِل
ّ
م وَ الَمولی الواقِفَ الُموَفَ

َ
وّابَ الُمستَطابَ الُمعظّ قَ النَّ

َ
إِلی رَحَمتِه، کَما وَفّ

یفِ فَوقَ الکِتاب/ B334 / - دامَت أیّامُ  ــر
َ

لقابِ الَمذکُورَ بِاسِمهِ الشّ
َ َ
ــأنِ الُمشــارَ إلیهِ في الَمنِ بِبَعضِ الأ

َ
الشّ

ةَ وَ وَقَفَ عَلیها جَمیعَ الَموقُوفاتِ الَمســطُورَةِ، إبتغاءً  بُورَ ةَ الَمز ــد وَ آلِه-، فَبَنی الَمدرَسَــةَ العَلیَّ مَّ إِقبالِــه بِالنَــبِیّ مُحَ
تِهِ  ةِ وَ انتِماءُ إقرارِ بِها إلی حَضرَ َ صِدقُ الَمراتِبِ الَمسفُورَ نّهِ العَمیِم الَجسیم. وَ قَد تَبَیَنّ  لِمَ

ً
بَا

َ
یِم وَ طَل لِوجهِهِ الکَر

ةِ القاهِرَةِ.
َ
ول دَی الدّاعي لدَاومِ الدَّ

َ
ةً- ل ةِ بِناءِ الَخیراتِ مَعمُورَ تِهِ الباقِیَةِ بِعِمارَ

َ
ت أبنیَةُ دَول

َ
یَمةِ - لا زال الکَر
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ّ حریری
ت

وَأیضَاً
لِ 

ُ
ذي وَقَفَ رَحَمتُهُ عَلی مَن استَبَقَ الَخیراتِ مِن کّ

َّ
الَحمدُلِله الَمحمُودِ لِنِعمَتِهِ الباهِرةِ الَمعبُودِ لِقُدرَتِه القاهِرَة ال

قامَ 
َ
ذي أ

َّ
قُونَ فیها أنهارٌ مِن ماءٍ غَیرِ اسِــنٍ،]25[ وَ الصَلوةُ عَلی رَسُــولِهِ ال ــة التَیّ وُعِدَ الُمتَّ ــهُ الَجنَّ

َ
عَــدَّ ل

َ
مُؤمِــنٍ وَ أ

َ الدّینِ وَ حَسَــمَ/ A335 / بِحاسِــمِ حُســامِهِ الباضِعِ مَوادَّ شُــکُوکِ الُمرتابیَن، فازَ مِن  ئِ ِ سَــیفِهِ القاطِعِ قَوا ئِ بِقا
دنَی]26[<، 

َ
و أ

َ
<، >فَکانَ قابَ قَوسَیِن ا ّ

َّ دَنا فَتَدلی علی<، >ثمُ
َ
فُقِ الا

ُ
وفی >وَ هُوَ بِالا

َ
همِ الأ دَیهِ بِالسَّ

َ
لفی ل سِهامِ الزُّ

قِ]28[ 
ّ
ولیِاءِ الُمتَفَلِ

َ
قِ]27[ الأ

َ
میر فَیل

َ
وصیاءِ وَ ا

َ
مَةِ جَیشِ الأ  مُقَدَّ

ً
برارِ خُصُوصَا

َ
ةِ الأ تِهِ الِخیَرَ طهارِ وَ عِترَ

َ
وَ عَلی الِهِ الأ

ئامِ.پ
ّ
ةِ اللِ قَت عَن حَمامِه]29[ حِمامُ الفَجرَ

َ
في حِضانَةِ بَیضَةِ الِإسلامِ حَتّی انفَل

ماعِ جُمانَ إقرارِ عالیجاه الواقِفِ  هُ صادَفَ الواعي مِن صَدَفِ السَّ نَّ
َ
سماعِ أ

َ
أمّا بَعدُ فَالَمکنُونُ في أدارجِ]30[ الأ

ــةِ الباقِیَةِ طالِعَةً مِن سَماءِ 
َ
ول سُ الدَّ

َ
ت شم

َ
ــدِ الَمــرضِ في خِصالِه وَ فَعالِه - لا زال یَّ م الُمؤَ ــمِ الُمکَــرَّ

َ
ــق الُمعَظّ

َ
الُموَفّ

ة  رعیَّ
َ

یانُ الصّیغَةِ الشّ ما جَرَ مَجدِه وَ إقبالِه- / B335 / بِما في ذَاالکِتابِ الُمستَطابِ مِن الَمبدَأ إِلی الَمآبِ، سِیَّ
ةِ. یقَةِ الأنیقَةِ الِملیَّ ر  الطَّ

َ
وَ الإقباضُ عَلی

وَأیضاً
ةٍ  ذي وَقَفَ نِعمَتَهُ السّائَغَةَ عَلی مَن سارَعَ إلی مَغفِرَ

َّ
وغِ الائِهِ ال

ُ
الَحمدُلِله الَمحمُودِ لِسُبُوغِ نَعمائِهِ الَمشکُورِ لِبُل

لوةُ عَلی رَسُــولِهِ  ینَما کانَ، وَ الصَّ
َ
ن سَــعی إلیه وَ اســتَبَقَ الَخیراتِ ا مِنهُ وَ رضِوانٍ، وَ سَــبَقَت رَحَمتُهُ البالِغَةُ لِمَ

هُ  بُّ ةً عَســی أن یَبعَثَهُ رَ
َ
یلِ نافِل

َّ
دَ مِن الل جَّ  وَ تَهَ

ً
 وَ مَشــهُودَا

ً
عوَةِ شــاهِدا یضَةِ الدَّ ذي قامَ بِإقامَةِ فَر

َّ
اعي إلیهِ ال الدَّ

ذي/ 
َّ
میراِلمؤمنیَن أسَدِالِله الغالِبِ ال

َ
ما مَولانا وَ إمامِنا أ ولیاءِ سِیَّ

َ
تِهِ الأ وصِیاءِ وَ عِترَ

َ
]31[ وَ عَلی الِهِ الأ

ً
 مَحمُودا

ً
مَقامَا

ت مِن قَسوَرةٍ]32[< رٌ مُستَنفِرَةٌ / فَرَّ م حُمُ ُ نّهَ
َ
ونَ مِنهُ >کَأ م یَفِرُّ یتَهُ

َ
أ ةُ الفَجَرةُ رَ A336/ إذا رَآهُ الکَفَرَ

ةِ مِن دُونِ شَــوائِبِ الفَســادِ، صُورَةُ اعتِرافِ فلان  حَّ  بِحلیَةِ الصِّ
ّ

لی
َ

 فی مِرآةِ الاستِشــهادِ وَ تح
َّ

لی
َ

أمّا بَعدُ فَقَد ت
قَرَّ بِما حَواهُ ذَاالکِتابُ الُمسَتطابُ وَ اعتَرَفَ بِتَمامِ ما فِیه مِن الَمبدأ إلی الَمآب.

َ
حَیثُ أ

وَأیضاً
ةِ مَن  یِم، العالِ بِنیَّ طفِهِ الکَر

ُ
ةً بِل  کَثیرَ

ً
هُ أضعافَا

َ
 فَیُضاعِفَهُ ل

ً
 حَسَنَا

ً
یرَةِ مَن یُقرضُِهُ قَرضا الَحمدُلِله الواقِفِ عَلی سَر

دٍ شَفیعِ الوَری  مَّ يّ مُحَ دِنا الهاشِمِ لوةُ عَلی سَیِّ هُ عَشَرَةَ أمثالِها]33[ بِاحسانِهِ العَمیِم، وَ الصَّ
َ
 ل

ُ
جاءَ بِالَحسَنةِ فَیَجعَل

وَ خَیرِ مَنِ استَبَقَ الَخیراتِ وَ في سَبیلِ/ B336/ الِله سَعی.
عِ اعتِــرافِ عالیحَضرَة الواقِفِ 

َ
ةِ مِن مَطل ــرعیِّ

َ
حیفَةِ الشّ مُ الإطّلاعِ عَلی ما في هذِهِ الصَّ

َ
ــعَ نج

َ
مّــا بَعــدُ فَقَــد طَل

َ
 أ

 بِما 
ً
ا ــعادات-، مُقِرَّ وکِ سَــبیلِ الَخیراتِ لِسِــلکِ فَرائِدِ السَّ

ُ
 بِسُــل

ً
 ناظِما

َ
فاتِ - لازال کارمِِ الصِّ قِ الحاوی لِمَ

َ
الُموَفّ

زُومَ في هذَاالبابِ.
ُّ
ذی یُوجِبُ الل

َّ
ما الإقباضُ ال فیها مِن الَمبدَأ إلی الَمآب سِیَّ

وَأیضاً
 

َ
ل یاتِ، وَ سَبَّ دَقاتِ الجار  فَضلِه وَ رَحَمتِه عَلی مَن استَبَقَ الَخیراتِ بِالتَبادُرِ إلی الصَّ

َ
مَدُکَ یا مَن وَقَفَ مَناهِل

َ
نح

 َ ِ
ّ

ن تُصَل
َ
کَ أ

ُ
ل
َ
عي في تَسبیلِ الباقِیاتِ الصّالِحاتِ، وَ نَسأ ه بِالسَّ بِّ ن سارَعَ إلی مَغفِرَةٍ مِن رَ طفِه وَ رَأفَتِهِ لِمَ

ُ
راتِ ل َ ثَ

دی ذَوي 
َ
ةِ ل مُ الُمســتَحَبَّ م الواقفیَن/ A337 / عَلی فَرضِ طاعَتِهِ ذیــنَ وَقَفتَ عَــلی أولیائِِ

َّ
ــدٍ وَ آلــه ال مَّ عَــلی مُحَ
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و این در

و  درد جهل  از   ،
گرایان

سلفی  عقول 

ی، رهایی 
فرین

جهل دوستی و جهل آ

یز!.
لله بعز

ک علی ا
یابد؛ و ما ذل

گزار
ه کتاب 

ّ حریری
ت
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َ

ا مُنتَهی ثم
َ
یسَ له

َ
تي ل

َّ
مُ ال ِ سِدرَةِ شَفاعَتِهِ

ّ
ینَ بِظِل م الُمستَجیر حِبّائِِ

َ
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َ
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َّ
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مِ ناظِرِ مَناظِرِ 
َ

مِ الُمعَظّ عظَمِ الَمولی الصّاحِبِ الَمخدُومِ الُمکَرَّ
َ
ســتُورِ الأ

فیعِ الَمکانِ الدُّ الخانِ العَظیِم الشــأن الرَّ
مِ  یــة البِرِّ وَ الُجــودِ وَ الکَرَ مِ ناشِــر ألوِ

َ
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َ
ةِ العُظمــی واقِــفِ مَواقِــفِ الإیال الــوزارَ

ةِ إعتِضادِ  ةِ العَلیّةِ العالیَةِ الخاقانِیَّ
َ
ول مَراءِ الکِرامِ الفِخامِ إعتِمادِ الدَّ

ُ
مِ الا کرَ

َ
راءِ العِظامِ/ B337 / ا زَ أعظَمِ الوُ

تِهِ وَ  ت أعلامُ وِزارَ
َ
دِ- لازال یَّ دِ الُمؤَ قِ الُمسَدَّ

َ
شــرَفِ الأمَجدِ الُموَفّ
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َّ
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ّ
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َّ
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ً
یهِ نافِحا ز ]34[ النَّ کِّ الصَّ

یجُ]35[   مِنهُ أر
ً
میعِ ما فیه / A338 / فائِا حیحِ بَِ یحِ وَ الإعتِرافِ الصَّ ر ــةِ مِــن فَلــقِ فیــهِ وَردُ الإقرارِ الصَّ الإلِهیَّ

. طیبِ خاطِرهِ العاطِرِ الَخطیرِ

پینوشت:
ورة  ور و النَّ : »النَّ ، ج 8، ص 276(؛ و عن ابن منظور ة نور « )کتاب العین، مادَّ جر

َ
: نَور الشّ ور 1. قال الخلیل: »النَّ

« )لسان العرب، نفس المادّة، ج 5، ص 243(. هرُ : الزَّ
ً
جمیعا

، و الجمعُ: ذَوارفُ« )تاج العروس، 
ٌ

: ســال دمعُها ... و دمعٌ ذارفٌ: ســائل
ً
بیدي: »ذَرَفَتِ العیُن ذُرَافا 2. قال الزَّ

مادّة ذرف ، ج 12، ص 217(.
حیح رَوض، بفتح الاوّل و سکون الثاني. 3. کذا في النسخة؛ و الصَّ

4. کذا في النّسخة.
یمۀ 164 البقرة. 5. کر

یمۀ 44 آل عمران. 6. اقتباسٌ من کر
: الرّائقة. 7. کذا في المخطوطة؛ و الظّاهر

فظة: جامه پوشیده.
ّ
8. في المخطوطة تحت الل

 « )تاج العروس، 
ً
، أي: أشدُّ نَفاذا زجی منه بهذا الأمر

َ
. و یقال: هو أ فاذُ في الأمر جاء: ... النَّ بیدي: »الزَّ 9. قال الزَّ

مادّة زجو، ج 19، ص 491(.
10. کذا في النّسخة بکسر الحاء.

فظة: صاید.
ّ
11. في المخطوطة تحت الل

فظة: غزالان.
ّ
12. في المخطوطة تحت الل

13. کذا في المخطوطة بالجیم.
. فظة: بحار

ّ
14. في المخطوطة تحت الل

15. علی هامش المخطوطة: »رتیمة: رشته که به جهت یادآوری بر انگشت بندند«
یة. 16. في المخطوطة تحت اللفظة: أی: العلائق المجاز
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و  خواهد ا را 

کشــــــــت و گفت باین 

ترتیــــــــب من ترا نابــــــــود کردم و 

که  بکن  می خواهی  چه  هر  کنون  ا

تو  پیروان  و  تو  زندگی  برای  امیدی 
نیست.

شمر زره خود را زیر سر نهاد و سپر 

خود  و صورت  ســــــــر  بالای  آهنینی 

آفتاب  از  تا  کشــــــــید 

محفــــــــوظ بماند. گویند 

ستاره شناســــــــان بــــــــدو گفته 

بودند که میان دو کوه آهن خواهد 

ش 
مرد و او از تشنگی میان زره و سپر

س 
جان ســــــــپرد و از لشکر او هیچک

باقی نماند و همگان نابود شدند.

کسی   و ما این داستان را در مورد 

دیگر غیر از شمر هم شنیده ایم .

وقایع السنین و الاعوام ، 
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ن رائ
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ن پنداشته اند که او به چین 
چنی
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د را ویران ساخته 
رفته  و شهر سمرقن

ت.
اس

ن با 
یر پادشاه چی

و آورده اند که وز

در آورد و 
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بینی م

گونگی دست 
بر چ ترا  تا  آمده ام  تو 

ها و حرم او راهنمایی 
خزینه 

ی بر 
یاب

خورد و فریفته شد و 
کنم، شمر گول 

بیر چیست؟ 
ه و تد

چار
ر پرسید 

ز وزی
ا

حرایی 
ن تو و او ص

ــــــــا
وزیر گفت می

است که در سه روز پیموده می شود 

ت برای 
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ه نزدی
را را
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ن تا 

ار و حرکت ک
ب برد
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س                                                                                        
ا ـــــــته 
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شمر  که  ت 

مک« )کتاب العین، مادّة حوت، ج 3، ص  17. قال الخلیل: »الحوتُ: معروفٌ. و الجمعُ: الحیتان، و هو السَّ
.)382

، ج 1، ص 388(. غة، مادّة ثمر
ّ
ذي بلغ أوانَ أن یُثمرَ « )معجم مقائیس الل

ّ
: ال جر الثّامر

َ
8. قال ابن فارسٍ: »الشّ

، ج 2، ص 900(. : صوت القلم )الافصاح، مادّة صرر یر ر 19. الصَّ
20. علی هامش المخطوطة: الکراسة الجزء من الکتاب 12.

. فظة: کثیرة الشّجر
ّ
21. في المخطوطة تحت الل

22. علی هامش النسخة: معرّب گلاب. 12.
23. مضت الاشارة إلی معناه.

یة« )لسان العرب، مادّة لوي، ج 15، ص 266(. لو
َ
مُ، و الجمع: أ

َ
واءُ: العَل ِ

ّ
: »الل 24. قال ابن منظور

ون و الطّعم.
ّ
فظة: أی: متغیّر الل

ّ
25. في المخطوطة تحت الل

یمات 7، 8، 9، النّجم. 26. کر
غة، مادّة فلق، ج 9، ص 133(.

ّ
قُ: الجیش العظیم« )تهذیب الل

َ
27. قال الأزهري: »الفَیل

: اجتهد و سعی. ق في الأمر
َّ
28. علی هامش المخطوطة: تفل

یزۀ خُرد« )مقدّمة الأدب، ص 54(. مٌ: انگشت ر 29. قال الزمخشري: »حُمَ
فظة: جمع دارج.

ّ
30. في المخطوطة تحت الل

یمۀ 79 الإسراء. 31. تلمیحٌ إلی کر
. ثر یمتان 50، 51 المدَّ 32. کر

یمۀ 245 البقرة. 33. تلمیحٌ إلی کر
غة، مادّة صکک، ج 4، ص 1596(.

ّ
بٌ« )صحاح الل : کتابٌ، و هو فارسٌي معَرَّ کُّ 34. قال الجوهري: »الصَّ

غة، مادّة أرج، ج 7، 
ّ
بَة و نفحُها« )المحیــط في الل یِّ

یح الطَّ ِ رَجُ: الرّ
َ
35. قــال الصّاحــب اسماعیــل بــن عبّاد: »الأ

ص 170(.

منابع
ین، میراث مکتوب، تهران، ایران.	  ین، لاهیجی محمّد علی حز  تذکرة المعاصر
یزی محمّدعلی مدرّس، 8 ج 4 مج، انتشارات خیّام، تهران، ایران.	  یحانة الأدب، تبر ر
، تهرانی آقابزرگ، انتشارات دانشگاه تهران، تهران، ایران.	  طبقات أعلام الشّیعة / الکواکب المنتثرهݑ
أعیان الشّیعة، الامین العاملیݔݔ السیّد محسن، 11ج، دارالتّعارف للمطبوعات، بیروت، لبنان.	 
تذکره نصرآبادی	 
، بیروت ، لبنان.	  ییݔ المصریݔݔ ابوالفضل جمال الدّین محمّد بن مکرَم، 15ج، دارصادر لسان العرب، الافر
کتاب العین، الفراهیدي ابوعبدالرّحمن الخلیل بن احمد، 9ج، نشر هجرت، قم، ایران.	 
تــاج العــروس مــن جواهر القاموس، الحســیني الزبیدي محب الدّین ابوفیض الســیّد محمّــد مرتضی، 20ج، 	 

، بیروت، لبنان. دارالفکر
یا ابوالحسین احمد بن فارس، 6 ج، اوفست مکتب الاعلام الاسلامی، قم، ایران.	  غة، ابن زکر

ّ
معجم مقائیس الل
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ه بر 

گا را نا
ها ت

گزار
ری

 را به تصرف خود درآوری 
هر او

تا ش

 را بدون 
ش

موال
نــــــــدان و ا

و او و خا

چنان 
او  ی، 

آر ر 
د گ 

نــــــــ
گ بچ

جن

ایانی 
ی بی پ

حرا
 را به ص

یر او
کرد، وز

سپری شد و 
ســــــــه روز 

چون 
برد و 

شانی 
گردید و هیچ ن ب آنان تمام 

آ

و از وزیر 
م نرسیدند 

ب ه
ٓ ندیدند و با

کجاست؟  می گفتی  آنچه  د 
پرسیدن

ورزیده و 
شــــــــمر گفت که مکر 

او به 

ش کرده است 
خاندان

د را فدای 
خو

س                                                                                        
ا ـــــــته 

می دانسـ چه 

شمر  که  ت 

غــة، حســین یوســف مــوسی/ الصعیــدي عبدالفتّــاح، 2ج، اوفســت مکتــب الاعــلام 	 
ّ
الافصــاح فیݔݔ فقــه الل
الاسلامی، قم، ایران.

بي، بیروت، لبنان.	  إحیاء التراث العر غة، الأزهري ابو منصور محمّد بن احمد، 15ج، دار
ّ
تهذیب الل

مقدّمة الادب، زمخشــری ابوالقاســم محمود خوارزمی، 1ج، افســت مؤسّســه مطالعات اســلامی دانشــگاه 	 
تهران، تهران، ایران.

بیّة، الجوهري اسماعیل بن حّماد، 6 ج، دارالعلم للملائین، بیروت، 	  غة و صحاح العر
ّ
غة/ تاج الل

ّ
صحاح الل

لبنان.
غة، ابن عبّاد الصاحب اسماعیل، 11ج، عال الکتب، بیروت، لبنان.	 

ّ
المحیط في الل

باب حرمت و اصحاب حشــمت نســتیزد، و اگرچه میان  ــل، بر ار دبیر باید در اثنای کتابت و مســاقِّ ترسُّ
مخدوم و مخاطب او مخاصمت باشد، او قلم نگاه دارد، و در عرضِ او وقیعت یا وقاحت نکند؛ الا بدان کس 
کــه تــاوز از حــدّ خــود کرده باشــد، قدم حرمت از دائرۀ حشــمت بیــرون نهاده؛ که گفته انــد: واحدٌ بواحدٍ 
یســد که اصل وی  اســت و مُلک و خِزانه  والبادی اظلم. در عنوانات اوســط نگاه دارد، و به هرکس آن نو
و ولایت و لشــکر او، بر او دلیل باشــد. الا به  کســی که در این باره مضایقه کرده باشــد و تکبری نموده، و 
ئ مراســلت نداند. در این  خورده گذاشــته و انبســاطی فزوده؛ که خوردان را موافق مکاتبت نشــمرد و ملا
مواضع، دبیر را دستوری است و اجازه، که قلم بردارد و قدم درگذارد و در این ممر باقصی الغایة و منتهای 
. و البته نگذارد که  نهایت برسد! افضل و اکمل انسان؟صل؟ می فرماید: المتکبر )کذا!( مع المتکبّر صدقهݑٌ
هیچ غباری در فضای مکاتبت از هوای مراسلت بر دامن حرمت مخدوم او نشیند. و در سیاقت سخن، 
یق گیرد که الفاظ متابع معانی آید و سخن کوتاه تر گردد، که فصحای عرب گفته اند: الکلام )کذا!.  آن طر

ظ: خیر الکلام( ما قل و دل و لایمل.
ماه شعبان 1345 هجری عماد السیفی

)متن متعلق  به صفحۀ بعد(



عمادالکتّاب سیفی قزوینی. 1345 � . ق.

صحیحٌ غرامي 
 بیان انواع حدیث در 

- غزلی دلنشین  قالب قصیده 

علم حدیث، کــــــــه می توان آن را 

ن اســــــــلمی  از علوم ویژۀ حوزۀ تمدّ

دانســــــــت، در طول تاریخ، به حسب 

نیــــــــاز  و  اقتضائــــــــات 

بی  ــــــــعَ ثان، به شُ محدّ

چند تقســــــــیم شده است. 

»مصطلح  شعب،  این  میان  در 

که به بیان اقســــــــام   - الحدیــــــــث« 

- رتبه ای چندان  حدیث می پردازد

کسان، از  که بسیار  رفیع یافته است 

دانشی مستقل، به نام علم مصطلح 

الحدیث یاد کرده اند. 

ش حدیث، در 
ش از دان

این بخــــــــ

میان آثار شــــــــیعیِ حدیث پژوهانه، 

عمدتاً به عنوان فصلی از علم درایة 

کتب علم  الحدیث مطــــــــرح، و در 

درایه، از آن بحث می شود.
* * *

ت نظم  مــــــــی دانیم که در ســــــــنّ

علمی  های  ارجوزه  سرودن  عربی، 

که نشان آن را در  تی دیرپاست  سنّ

ن  تمدّ پهنۀ جغرافیایی  جای جای 

از علوم آن،  اسلمی، و در بسیاری 

 - قصیده سرودن  یافت.  توان  می 

غزلی که با التزام به نقل اصطلحات 

صّ یک علــــــــم، مجموعه ای از 
خا

ا،  امّ کند  مصطلحات آن را حکایت 

چندان شــــــــایع نبوده است. شاید 

گاه  که   - ه ها  در این میان، بدیعیّ

به کار  را  علم  این  اصطلحات  تنها 

بیت، علوه  در هر  گاه  و  برند،  می 

 

بر ذکر یک اصطلح، از آن صنعت 

- شایع ترین  کنند  استفاده نیز می 

کاربرد اصطلحات یک علم  مورد 

بلند  منظومۀ  یک  در 
باشد.
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  
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صحیحٌ غرامي 
 بیان انواع حدیث در 

- غزلی دلنشین  قالب قصیده 

علم حدیث، کــــــــه می توان آن را 

ن اســــــــلمی  از علوم ویژۀ حوزۀ تمدّ

دانســــــــت، در طول تاریخ، به حسب 

نیــــــــاز  و  اقتضائــــــــات 

بی  ــــــــعَ ثان، به شُ محدّ

چند تقســــــــیم شده است. 

»مصطلح  شعب،  این  میان  در 

که به بیان اقســــــــام   - الحدیــــــــث« 

- رتبه ای چندان  حدیث می پردازد

کسان، از  که بسیار  رفیع یافته است 

دانشی مستقل، به نام علم مصطلح 

الحدیث یاد کرده اند. 

ش حدیث، در 
ش از دان

این بخــــــــ

میان آثار شــــــــیعیِ حدیث پژوهانه، 

عمدتاً به عنوان فصلی از علم درایة 

کتب علم  الحدیث مطــــــــرح، و در 

درایه، از آن بحث می شود.
* * *

ت نظم  مــــــــی دانیم که در ســــــــنّ

علمی  های  ارجوزه  سرودن  عربی، 

که نشان آن را در  تی دیرپاست  سنّ

ن  تمدّ پهنۀ جغرافیایی  جای جای 

از علوم آن،  اسلمی، و در بسیاری 

 - قصیده سرودن  یافت.  توان  می 

غزلی که با التزام به نقل اصطلحات 

صّ یک علــــــــم، مجموعه ای از 
خا

ا،  امّ کند  مصطلحات آن را حکایت 

چندان شــــــــایع نبوده است. شاید 

گاه  که   - ه ها  در این میان، بدیعیّ

به کار  را  علم  این  اصطلحات  تنها 

بیت، علوه  در هر  گاه  و  برند،  می 

 

بر ذکر یک اصطلح، از آن صنعت 

- شایع ترین  کنند  استفاده نیز می 

کاربرد اصطلحات یک علم  مورد 

بلند  منظومۀ  یک  در 
باشد.

از آفاق علم

چند نمونه خطبۀ جلوس ســلطنت از عصر صفوی
یان سلام والمسلمین دکتر رسول جعفر حجّهݑ الاݙ
وهشگر و عضو هیئت علمی دانشگاه تهران پژ

مقدّمه
بارۀ چهار سلطان اخیر صفوی در آغاز سلطنتشان، عالمان برجسته، من هایی را به عنوان خطبۀ  دست کم در
جلوس نوشــته اند. خطبۀ جلوس که معمولاً مشــتمل بر صلوات بر امامان، اشــاره به لزوم وجود حاکمان و 
یان و مشــروعیت بخشــیدن به قدرت آنان و درنهایت دعا و ثنا  ، ســتایش از صفو ســلاطین برای انتظام امور
، خطبۀ جلوس، متنی  برای ایشــان بوده اســت، نوعی ســند مشــروعیت تلی می شــده اســت. به عبارت دیگر
یسندۀ آن به عنوان یک  ادبی در توجیه سلطنت و ستایش شخص سلطان صفوی بوده است؛ متنی که نو
یژگی های او را بیان کند. مقدمۀ  ، مشروعیت سلطنت پادشاه را تأیید و و ین و فاخر عال، می کوشد با نثری وز
خطبه، ستایش پروردگار یا همان تحمیدیه، همراه صلواتیه بر محمد و آل او و در ضمن آن، یادکردِ نام تک تک 
ائمه؟عهم؟ بود. ســپس اشــاره به نســب و حســب پادشــاه و این که او سیّد و از نسل رسول خدا؟صل؟ است و 
بارۀ بی اعتباری  بنابراین لیاقت و شایستگی دارد بر مسند خلافت و سلطنت بنشیند. در پایان نیز نصایحی در

دنیا و لزوم توجه به آخرت می آمده است.
از نــگاه کلی، خطبــۀ جلــوس، تأییدیــه ای بــود که به طورمعمول عــال رسمی جامعه هنگام جلوس پادشــاه 
می خواند و بدین ترتیب سلطنت او را تأیید می کرد. در برخی از خطبه ها، از سلطنت به عنوان هدیه ای یاد 
یم که عالمان شیعه، به رغم  شده که خداوند در عصر غیبت برای انتظام امور مردم قرار داده است. توجه دار
اعتقاد به امامت معصوم و مشروعیت اصلی حکومت برای حضرت مهدی؟ع؟ و همین طور نیابت فقها برای 
آنان، در یک دورۀ طولانی از آغاز عصر صفوی تا ســال های پس از مشــروطه، ســلطنت را به عنوان یک امر 
عرفی پذیرفتند و درعین حال با تعابیری که خاص تفکر ســیاسی ایرانی اســت، آن را مشــروع می دانســتند. در 
بارۀ اندیشه های سیاسی علمای   در

ً
بارۀ نیابت گفته می شد و اساسا توجیه ارتباط این مشروعیت با آنچه در

یم. هدف ما در اینجا،  یه در عرصه سیاست و فرهنگ سخن گفته ا عصر صفوی، به  تفصیل در کتاب صفو
بارۀ سلطنت است که می تواند در روشن کردن اندیشۀ سیاسی شیعه به ما کمک کند. ارائۀ چند من مهم در

چیستی خطبه های جلوس
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همــــــــان دمشــــــــق 
درگذشت. 

***

کسان به  منظومۀ حاضر را بسیار 

در شمار  اند.  گرفته  توضیح  و  شرح 

آنان است: 

محمد  ین  الدّ عزّ  )1

- م.819ق  بن جماعــــــــة 

في   ح  ــــــــرَ التَّ زوال  نــــــــام  با   ،  -

شــــــــرح قصیده ابن فرح. این شرح، 

به وسیلۀ  این،  از  ش 
پی 130ســــــــالی 

f.rischb به آلمانی ترجمه و به همراه 

منتخباتی از شرحی دیگر، به همین 

رسیده  به چاپ  هلند  لیدن  در  زبان 
است.

خلوتی،  الکریم  عبد  بن  علی   )2

رح عن منظومة ابن  با نام زوال التَّ
فرح.

دامۀ مقدسی.  3( ابن قُ

4( محمد بن ابراهیم بن خلیلی 
- م. 937ق. تنانی

عبدالرحمن  بــــــــن  یحیــــــــی   )5

ش 
خوی شرح  او  بیدی.  زَ اصفهانی 

را به ســــــــال 962ق بپرداخت. این 

در  این،  از  ش 
پی شرح 117ســــــــالی 

س به طبع رسیده است.
تون

6( محمد بــــــــن محمد، نامبردار 

-. این  - م.1232ق به الأمیر الکبیر

 

ش از این، در 
شرح، 150سالی پی

مصر، به همت شیخ حسن الطویل 

به طبع رسیده است. 

امروزه  شــــــــروح،  این  از  گذشته 

ش دیگر بر 
ش گزار

دست کم از شــــــــ

این قصیده، خبر داریم. 
***
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یم؛ اما  بارۀ همه شــاهان صفوی در دســت نــدار بــوط بــه خطبۀ جلوس را در چنان کــه گذشــت، گــزارش مر
، گاه به صورت خبر و گاه من آن، در اختیار است که در ادامۀ این مقاله ملاحظه  بارۀ چهار سلطان اخیر در

خواهید کرد.
یان نیز ســابقه داشــته اســت؛ گرچه نه همیشــه. گاه  به نظر می رســد خواندن خطبۀ جلوس پیش از صفو
در وقت جلوس پادشاهان خطبه ها و اشعار خوانده می شده و ضمن آن، فضائل و مناقب پادشاه جدید و 
بارۀ سلطان تکِش خوارزمشاه نوشته  ینی در یم بیان می شــده اســت. برای مثال، جو ذکر خیری از پادشــاه قد
اســت: »روز سه شــنبه 18 جمادی الاولی ســنۀ 585 در مرغزار رادکان طوس بر تخت ســلطنت نشســت... و 
ینی، ج 2، ص 27(؛ و در جای  یخ جهانگشای جو شعرا را در تهنیت او اشعار و خطب بسیار است« )تار
: »و خطبا و شعرا در تهنیت جلوس او خُطب تلفیق نمودند و قصاید غرّا گفتند« )روضة الصفاء، ج 2،  دیگر

بخش 4، ص 3300(.
 منظور از خطبه، متنی است که در این موارد به نام سلطانی یا امیری باشد؛ اما در اینجا، مقصود، 

ً
اساسا

خطبــه ای اســت کــه در وقــت جلوس پادشــاه خوانده می شــده و نوعــی تأیید عال درجــۀ اول از خلافت یا 
سلطنت حاکم بوده است. به مناسبت، بسا شعرا هم دراین باره اشعار و من هایی می نوشتند.

پادشــاهصفوی: خطبۀجلوسبرایچهار
شــاهصفی،شاهعباسدوم،شاهسلیمانوشاهسلطانحسین

بــارۀ شــاه صــفی )1038 تــا 1052( آمــده اســت کــه خطبــۀ جلــوس او را میردامــاد خوانده اســت. خواجگی  در
گاه،  اصفهانی دراین باره نوشته است: »آن روز که حامل نور سعادت بود به سیادت پناه حقایق و معارف آ
، صاحب الصلاح و السداد،  جامع المعقول و المنقول، حاوی الفروع و الاصول، کاشف رموز الباطن و الظاهر
مه الله تعالی و حفظ وجوده عن الافات الی یوم التناد، حاضر ساخته 

ّ
تم المجتهدین امیر محمدباقر داماد سل خا

به جهت مثنی ساخن امر جلوس در آن ساعتِ سعادت مأنوس، بعد از شرایط دعا و فاتحه خوانی، یک بار 
یبندۀ تاج و تخت را در عمارت مذکور بر اورنگ ســلطنت و مســند دولت تمکّن داده« )خلاصة  دیگر آن ز

السیر، تهران، 1368، ص 38(.
در بــارۀ شــاه عباس دوم )1052 تــا 1077( آمــده اســت کــه »چــون خطبــای منبر نه پایۀ افــلاک در آن لیلة 
یض  القدر شادمانی خطبۀ جلوس همایون را به مسامع آسمانیان رسانیده بودند، زمینیان نیز خطبۀ بلیغۀ تفو
بع مسکون را در آن روز فیروز شنیده، گوشوار شادمانی نمودند« )ایران در زمان شاه صفی و شاه عباس  سلطنت ر

دوم، واله اصفهانی، تهران، 1382 ش، ص 371(.
یکی دیگر از نمونه ها، مربوط به ســلطنت شاه ســلیمان )1077 تا 1105( اســت. خاتون آبادی در این باره 
هی در 

ّ
 الل

ّ
نوشته است: »سال هزار و هفتاد و هشتم: جلوس  ثانی نواب اشرف اقدس ارفع همایون شاهی ظل

قوی ایل در روز شوال سنۀ هزاروهفتادوهشت و احضار جمیع علماء در مجلس سامی در دولتخانۀ مبارکه و 
آخوندی استادی و استادالعلماء مولانا محمدباقر السبزواری خطبۀ  فصیحۀ بلیغه در مجلس سامی خواندند و 
در وقت خطبه همۀ امراء و اعیان و فضلاء و علماء همه بر سر پا ایستادند و از جمله فضلای معمّر مسّن میرزا 
بی و فارسی هر دو بود طولی به هم رسانید  رفیعا نائینی بود و  بنا بر این که خطبه  طولی داشت چون خطبه عر

خطبه های جلوس 
سلاطین صفوی
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درگذشت. 

***

کسان به  منظومۀ حاضر را بسیار 

در شمار  اند.  گرفته  توضیح  و  شرح 

آنان است: 

محمد  ین  الدّ عزّ  )1

- م.819ق  بن جماعــــــــة 

في   ح  ــــــــرَ التَّ زوال  نــــــــام  با   ،  -

شــــــــرح قصیده ابن فرح. این شرح، 

به وسیلۀ  این،  از  ش 
پی 130ســــــــالی 

f.rischb به آلمانی ترجمه و به همراه 

منتخباتی از شرحی دیگر، به همین 

رسیده  به چاپ  هلند  لیدن  در  زبان 
است.

خلوتی،  الکریم  عبد  بن  علی   )2

رح عن منظومة ابن  با نام زوال التَّ
فرح.

دامۀ مقدسی.  3( ابن قُ

4( محمد بن ابراهیم بن خلیلی 
- م. 937ق. تنانی

عبدالرحمن  بــــــــن  یحیــــــــی   )5

ش 
خوی شرح  او  بیدی.  زَ اصفهانی 

را به ســــــــال 962ق بپرداخت. این 

در  این،  از  ش 
پی شرح 117ســــــــالی 

س به طبع رسیده است.
تون

6( محمد بــــــــن محمد، نامبردار 

-. این  - م.1232ق به الأمیر الکبیر

 

ش از این، در 
شرح، 150سالی پی

مصر، به همت شیخ حسن الطویل 

به طبع رسیده است. 

امروزه  شــــــــروح،  این  از  گذشته 

ش دیگر بر 
ش گزار

دست کم از شــــــــ

این قصیده، خبر داریم. 
***
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و حضرات از پا ایستادن آزاری کشیده بودند؛ و بعد از خواندن خطبه در مجلس سامی مقرر شد که نواب 
آخوندی به جامع جدید شاهی آمده بر بالای منبر خطبه خواند در حضور تمام مردم شهر از اعالی و اواسط و 
. محرّر اوراق حاضر بودم و مردم را اضطرابی بود که این جمعیّت برای چیست تا در فاتحه مشخص شد  فقیر
که تغییر نام نامی و اســم ســامی نواب اشــرف شــده؛ صفی به ســلیمان تبدیل شــد، إن شاءالله موفق شده در 
شــوکت، ســلیمان ثانی شــود با توفیقات و تأییدات« )وقایع الســنین و الأعوام، تهران، 1352 ش، ص 530(. 
این زمان، محقق سبزواری موقعیت برجسته ای در میان علما داشت و شیخ الاسلام و امام جمعه بود. جالب 
اســت که شــاردن هم من خطبۀ جلوس محقق ســبزواری و میرزا رفیع الدین را آورده است. )سفرنامه شاردن، 

تهران، 1372 ج 4، ص 1645 تا 1646(.
بــارۀ شاه ســلیمان صفــوی، بیفزایــیم که در فهرســت ملی از نســخه ای به عنوان »جُنگ« یاد شــده )ش  در
بي  بان عر بی اســت و از جمله مطالب آن بدین شــرح معرفی شــده اســت: »این جُنگ که به ز 2116( که عر
؛ 2. من کتاب من لایحضره الفقیه؛ 3.  یر تشکیل یافته است: 1. من خطبة النبي یوم الغدیر است از مطالب ز
دالله 

ّ
من کتاب روضة الواعظین؛ 4. خطبه ای در فوت شاه سلیمان صفوی و جلوس »ملك العادل الباذل خل

یخ فراهم آمدن جنگ را مشخص  می سازد؛ 5.  ملکه« به وسیلۀ فراهم آورندۀ این جنگ که همین خطبه تار
مطالــبی از کتــاب منهــاج الکرامــه؛ 6. خطبۀ صلوة فطر و وصیت امیرالمؤمنین علی؟ع؟ به امام حســین؟ع؟ و 
روایتي از امام حســن از علی؟ع؟. جای آن در این مجموعه از 37 تا 48  می باشــد.« )فهرســت نســخه های 

خطی ملی، ج 5 ف، ص 135(.
بارۀ جلوس شاه سلطان حسین و خطبه خواندن  نصیری، از مورّخان نیمۀ اول قرن دوازدهم هجری، شرحی در
کید  مرحوم مجلسی به دست داده که نثری ادیبانه دارد و در ضمن آن بر اجرای امر به معروف و نهی از منکر تأ

شده است:
»و بعد از گذشن دو ساعت و نیم از شب شنبه چهاردهم شهر ذی حجة الحرام سنۀ خمس و مائة و الف 
یاری، و بدر منیر فلك جلالت و  )1105( مطابق ایت ئیل ترکی، ماه چهارده شبۀ آسمان  ولایت و خلافت و شهر
سلطنت و جهانداری، از افق آئینه خانه، طالع و بر ساحت امید مشتری برج فضیلت و اجتهاد، و نجم ثاقب 
یعت مرتضوی،  یر خلافت و شر سماء تقوا و سداد، و رکن رکین حصار دین مبین مصطفوی، و قائمۀ معتمد سر
مقتدای  علماء اعلام، و پیشوای فضلاء ذوی الاحترام، علامی فهامی مجتهدالزمانی مولانا محمدباقر مجلسی 
شیخ الاســلام، تابان و لامع گشــته، به عمارت آئینه خانه طلبیدند و به شــرف نظر ســعد مقارنه اش مشــرّف 
هی را در میان پادشــاهان روی 

ّ
گردانیدنــد، و بــه گذاشــن تــاج وهّاج عال خراج شــاهی، اعلیحضــرت ظل الل

، کمربســتۀ اجرای حدود شــرع انور و در ســلك فرماندهان  بلند و به بســن کمر و تزئین به خنجر زمین، ســر
 ، عرصۀ ماء و طین، ارجمند نمود و به حمایل کردن شمشیر عدوشکار فرزند ذوالفقار بر کمر جگرگوشۀ حیدر کرار
یار عالی همت را بربست، و به  یدن سر سرکشان ظلم نهاد، کمر همت آن شهر به تسخیر جهان عدل و داد و بر
یحه در باب رفع فسوق و مناهی، و ترك فجور و ملاهی، و منظورداشن حدود، و  مواعظ بلیغه و نصایح صر
یبان مسلمانان بل کافۀ امم، و منظورداشن حدود و نوامیس، پشت ملعون  کوتاه کردن دست ظلم و ستم از گر
مردود ابلیس را در هم شکســت، و به تلاوت فاتحه در اســتدعای خاتمۀ آن دولت به فاتحۀ ظهور ســلطنت 
یکۀ پادشاهی  یار به حبل المتین اجابت پیوست؛ و نزدیك به گوشۀ ار ئ آل محمد؟صل؟ دست امید آن شهر قا

ی از جلوس  گزارش نصیر
شاه سلطان حسین
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طبع   - الهدایة 

آل البیت  مؤسسة  ق  محقّ

- آمده، بدان ضمیمه  لاحیاء التراث 

پایان  در  موارد،  این  به  ســــــــاختم؛ 

س 
توضیح هر اصطلح، با لفظ مقبا

اشــــــــاره کرده ام تا چنانچه خوانندۀ 

این  از  ارجمندی در شناخت برخی 

وادی  به  مصطلحات 

مراجعۀ  افتاد،  تردید 

به کار  را  او  حواشی،  آن  به 

س 
اسا بر  اصطلحات،  این  آید. 

تنظیم شده  ادبیات،  در  آن  ش 
چین

است.

لاً و آخراً « »وله الحمد اوّ

لُ عضَ ا فِیکَ مُ جَ امِي صَحِیحٌ وَ الرَّ رَ غَ

لُ لسَ سَ مُ وَ  لٌ  رسَ مُ معِي  دَ وَ  زنيِِ  حُ وَ 

هُ نَّ أَ قلُ  دُ العَ شهَ م یَ نکُ ي عَ
ِ وَ صَبر

لُ   جمَ يَِ أَ لّ وکٌ و ذُ تــــــــرُ عِیفٌ و مَ ضَ

م دیثِکُ حَ اعُ  ــــــــمَ سَ إلاَّ  نٌ  سَ حَ لاَ  وَ 

لُ نقُ أَ فَ ــــــــيَّ  لَ عَ ملی  یُ هةً  ــــــــافَ شَ مُ

سَ ليِ 
ی یکَ وَ لَ لَ وفٌ عَ وقُ يَ مَ

ِ مر وَ أَ

لُ وَّ عَ یــــــــکَ المُ لَ ــــــــدٍ إلِاَّ عَ حَ ی أَ لَ عَ

ليِ  نتَ  کُ لَ یکَ  إلَِ وعاً  رفُ مَ انَ  وکَ لَ وَ 

عدِلُ تَ وَ  قُّ 
ِ ــــــــر تَ اليِ  ذَّ عُ  ِ غم رَ ی  لَ عَ

هُ سِــــــــیغُ أُ لاَ  رٌ  نکَ مُ وليِ  ذُ عَ ذلُ  وَ عَ

لُ همَ دُّ وَ یُ ــــــــرَ دلیِــــــــسٌ یُ ورٌ وَ تَ زُ وَ

سی صِلَ الأَ تََّ انيِ فِیکَ مُ مَ ي زَ
ِ ضّ قَ أُ

لُ صَّ وَ تَ ِــــــــهِ أَ ــــــــا ب مَّ طِعــــــــاً عَ منقَ وَ ُ

جٌ درَ کَ مُ
ِ جر انِ هَ کفَ ا فِي أَ نَ ا أَ وَ هَ

حمِلُ أَ فَ طِیــــــــقُ  أُ لاَ  ا  مَ نِــــــــی  ِفُ لّ کَ تُ

جاً بَّ دَ ي مُ
ِ دّ وقَ خَ معِي فَ یتُ دَ جرَ وَ أَ

لُ لََّ حَ تَ تِــــــــــــــــــي تَ هجَ ا هِي إلِاَّ مُ وَ مَ

وَ 
فنِــــــــــــــــــــــي  جَ

فِــــــــــــــقٌ  تَّ مُ فَ

تـِــــــــــــــــــــي برَ عَ
وَ  هـــــــــــــــــــــــدِي  سُ

لُ لبَ بَ المُ ي 
ِ لب قَ وَ  ي 

ِ صَبر قٌ 
ِ ر فتَ مُ وَ 

تِي وعَ ي وَ لَ
ِ جو جدِي وَ شَ لِفٌ وَ ؤتَ وَ مُ

لُ آمُ فِیکَ  ا  مَ وَ  ي 
ِ ظّ حَ لِفٌ  ختَ مُ وَ 

نا نعَ عَ مُ وَ   اً  دَ سنَ ِي مُ نّ جدَ عَ الوَ ذِ  خُ

لُ مَّ حَ تَ یَ وی  الهَ وعِ  وضُ بمَِ ي 
ِ یر غَ فَ

برِ اعتَ بِّ فَ مِ الحُ بهَ ذٌ مِن مُ بَ وَ ذِي نُ

لُ
ِ وّ طَ ــــــــرحاً أُ متَ شَ ن رُ

ِ هُ إ امِضُ وَ غَ

صَبٌّ 
ــــــــم  بکُِ زیِــــــــزٌ  عَ

م کُِ لیِــــــــلٌ لعِِزّ وَ ذَ

سالۀ 
ر

مــــــــی 
غرا
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ق، 
شــــــــ

ث، دم
یــــــــ

م الحد
لــــــــ

دارالع
«

صیده، 
ن ق

لبونی«، اخذ کرده ام. مت
ح

شاره آمده، 
مورد ا

ۀ 11 کتاب 
در صفح

سینی 
ح ین 

ّ درالد
ب شرح  س، 

زان پ و 

ی بر 
 فائده ا
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ب نیس
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پی دراین 
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ّ مۀ محق

ّ ه از مقد
یز، یکسر

آوردم ن

شده  ســــــــی 
ه نوی

کوتا
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همین 

ت.
اس

***

ام  ــــــرآن داشته 
جا تنها ســ

این  
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ارائه 
را  ا 

زیب ل 
صیده - غز

این ق که 

ــتر شود، 
شــــــ

ن بی
ا تا فائدۀ آ

م، ام
کن

 

ه برای 
کوتا

ر، تعریفی 
ــــــــا

به اختص

 از این مصطلحات 32گانه 
هر یک

آنچه حضرت شهید  س 
اسا بر 

یز، 
ن

ش - 
خوی

ۀ البدایۀ 
سال

در ر
ی)ره( 

ثان

عّایة 
ب الر

کتا  ابتدای 
چاپ شده در

درایة، طبع 
م ال

ل البدایة في عل
لحا

الشهید  ت 
فا
ّ مؤل

سلسلة  در 
موجود 

حواشی 
در 

اند،  ه 
آورد  -

 13
انی/ 

ّ الث

ضیح چند 
ـــــــزودم؛ و تو

ت افـ
ــــــــا

ابی

کتاب  در این 
کــــــــه 

گر، 
اصطلح دی

بر  را،  نیافتم  دست  بدان 

آنچه 
س 

اسا

ر  د

نشســته، بعد از قدری صحبت، عقد جواهر ســخن را گسســته، از خدمت باســعادت مرخص شده، بیرون  
یافت شرف بیعت و پای بوس گردید و  آمد و با فضلای کرام و امراء عظام منتظر رسیدن هنگام جلوس و در
یله را از یُمن مقدم سعادت توأم، رشك بخش روضۀ ارم ساخته،  بعد از اندك زمانی عمارت مشهور به تالار طو
باز آن مقتدای مکرّم را طلبیده، در انتظار طلوع وقت مســعود و رســیدن هنگام ســاعت محمود، به صحبت 
، واقفین رموز اسرار و آثار چرخ  [ گفت وشنود مشغول گشتند؛ و مقرّب الحضره منجم باشی و تبعۀ ستاره شمار ]و
 ، یم نوی روزگار و اسطرلاب مخبر از اوضاع فلك دوّار ، به فکرت نکته سنج دقیقه نگار در تقو پرمدار بی مدار
، مژدۀ رسیدن  ملاحظۀ آثار انظار کواکب ثابت و سیار نموده، بعد از گذشن چهار ساعت و نیم از شب مذکور
هنگام جلوس  میمنت فرجام و زدن سکه و خوانده شدن خطبه  به نام نامی با احترام را به گوش الهام نیوش آن 
یله را از روشنی شمع و چراغ، نمونۀ صبح صادق و مشعر بر رسیدن  یار با هنگ و هوش رسانیدند و تالار طو شهر
یاران، تهــران، 1373، ص 18 تــا 19(. در ضمن این  زمــان طلــوع خورشــید شــارق گردانیدند« )دســتور شــهر
گزارش نامی هم از حضور آقاجمال خوانساری فرزند آقاحسین )م 1098( به میان آمده است؛ اما نکتة مهم 
یاران، 21 تا 24(. یاران من کامل خطبۀ مرحوم مجلسی را آورده است )دستور شهر آن است که دستور شهر

یرا این من در منابع بعدی درج  به نظر می رسد که مرحوم مجلسی خطبه را از روی متنی خوانده است؛ ز
یاران، دو نسخۀ دیگر را هم می شناسیم که من  شده و نسخی از آن باقی مانده است. افزون بر دستور شهر

خطبه را آورده اند:
الف:  خطبۀ جلوس شاه سلطان حســین صفوی توســط محمدباقر مجلســی در نســخۀ شمارۀ 2721 کتابخانۀ 
ین العابدین موســوی اســت. این  یــخ کتابــت آن 1286 ق توســط محمد بن ز مجلــس نگهــداری می شــود. تار

نسخه در فهرست کتابخانۀ مجلس 9/1، صص 352 تا 359 معرفی شده است.
ب:  نسخۀ دیگری از همین خطبه در کتابخانۀ شمارۀ 2 مجلس )سنا( )فهرست: ج 1، ص 359( معرفی شده 
مه 

ّ
یۀ نسخه های خطی کتابخانه مرکزی دانشگاه، ج 7، ص 648 از نسخه ای از خطبۀ علا است. در نشر

مجلســی برای جلوس شاه سلطان حســین یاد شــده که در مســجد جامع عباسی خوانده شــده اســت. روشن 
نیست خود وی آن را قرائت کرده یا دیگری، اما به هر حال کاربرد آن را در این دوره نشان می دهد. من این 

خطبه را در پایان این نوشته خواهیم آورد.
نمونه ای دیگر از خطبۀ جلوس برای شاه سلطان حسین، خطبه ای است که میرزا علی خان به فارسی نوشته 
و شیخ آقابزرگ آن را معرفی کرده است. به نوشتۀ وی، اول آن این بوده است: »تبارک الذی بیده الملک و هو 
ین... .« آقابزرگ ادامه داده است که انشاءکنندۀ  ، تعالی الله، زهی مالک الملک جهان آفر علی کل شیء قدیر
یعــه، ج 7، ص 202(. از من این  ایــن خطبــه، میــرزا علی خان گلپایگانی متوفای حدود 1130 بوده اســت )ذر

خطبۀ جلوس تاکنون خبر نیافتیم.
بارۀ آن شرح خواهیم داد. ین پس در ... و اما نمونۀ دیگر از خطبۀ جلوس از محمدمسیح فسایی است که ز

زندگینامۀفسایی
یســان دورۀ اخیر صفوی است. فســایی شاگرد و داماد  پیشــه و از نثرنو محمدمســیح فســایی از عالمان شاعر
آقاحســین خوانســاری بوده و بدون شــک علائق او همانند اســتادش، شعر و حکت و عرفان و ادب بوده 

نسخ خطبۀ علامه مجلسی
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ی
صفو

صر 
ت از ع

سلطن
س 

جلو
خطبۀ 

چند نمونه 
شمارۀ اوّل /  

ب گزار /  
کتا

س 
مقبا

طبع   - الهدایة 

آل البیت  مؤسسة  ق  محقّ

- آمده، بدان ضمیمه  لاحیاء التراث 

پایان  در  موارد،  این  به  ســــــــاختم؛ 

س 
توضیح هر اصطلح، با لفظ مقبا

اشــــــــاره کرده ام تا چنانچه خوانندۀ 

این  از  ارجمندی در شناخت برخی 

وادی  به  مصطلحات 

مراجعۀ  افتاد،  تردید 

به کار  را  او  حواشی،  آن  به 

س 
اسا بر  اصطلحات،  این  آید. 

تنظیم شده  ادبیات،  در  آن  ش 
چین

است.

لاً و آخراً « »وله الحمد اوّ

لُ عضَ ا فِیکَ مُ جَ امِي صَحِیحٌ وَ الرَّ رَ غَ

لُ لسَ سَ مُ وَ  لٌ  رسَ مُ معِي  دَ وَ  زنيِِ  حُ وَ 

هُ نَّ أَ قلُ  دُ العَ شهَ م یَ نکُ ي عَ
ِ وَ صَبر

لُ   جمَ يَِ أَ لّ وکٌ و ذُ تــــــــرُ عِیفٌ و مَ ضَ

م دیثِکُ حَ اعُ  ــــــــمَ سَ إلاَّ  نٌ  سَ حَ لاَ  وَ 

لُ نقُ أَ فَ ــــــــيَّ  لَ عَ ملی  یُ هةً  ــــــــافَ شَ مُ

سَ ليِ 
ی یکَ وَ لَ لَ وفٌ عَ وقُ يَ مَ

ِ مر وَ أَ

لُ وَّ عَ یــــــــکَ المُ لَ ــــــــدٍ إلِاَّ عَ حَ ی أَ لَ عَ

ليِ  نتَ  کُ لَ یکَ  إلَِ وعاً  رفُ مَ انَ  وکَ لَ وَ 

عدِلُ تَ وَ  قُّ 
ِ ــــــــر تَ اليِ  ذَّ عُ  ِ غم رَ ی  لَ عَ

هُ سِــــــــیغُ أُ لاَ  رٌ  نکَ مُ وليِ  ذُ عَ ذلُ  وَ عَ

لُ همَ دُّ وَ یُ ــــــــرَ دلیِــــــــسٌ یُ ورٌ وَ تَ زُ وَ

سی صِلَ الأَ تََّ انيِ فِیکَ مُ مَ ي زَ
ِ ضّ قَ أُ

لُ صَّ وَ تَ ِــــــــهِ أَ ــــــــا ب مَّ طِعــــــــاً عَ منقَ وَ ُ

جٌ درَ کَ مُ
ِ جر انِ هَ کفَ ا فِي أَ نَ ا أَ وَ هَ

حمِلُ أَ فَ طِیــــــــقُ  أُ لاَ  ا  مَ نِــــــــی  ِفُ لّ کَ تُ

جاً بَّ دَ ي مُ
ِ دّ وقَ خَ معِي فَ یتُ دَ جرَ وَ أَ

لُ لََّ حَ تَ تِــــــــــــــــــي تَ هجَ ا هِي إلِاَّ مُ وَ مَ

وَ 
فنِــــــــــــــــــــــي  جَ

فِــــــــــــــقٌ  تَّ مُ فَ

تـِــــــــــــــــــــي برَ عَ
وَ  هـــــــــــــــــــــــدِي  سُ

لُ لبَ بَ المُ ي 
ِ لب قَ وَ  ي 

ِ صَبر قٌ 
ِ ر فتَ مُ وَ 

تِي وعَ ي وَ لَ
ِ جو جدِي وَ شَ لِفٌ وَ ؤتَ وَ مُ

لُ آمُ فِیکَ  ا  مَ وَ  ي 
ِ ظّ حَ لِفٌ  ختَ مُ وَ 

نا نعَ عَ مُ وَ   اً  دَ سنَ ِي مُ نّ جدَ عَ الوَ ذِ  خُ

لُ مَّ حَ تَ یَ وی  الهَ وعِ  وضُ بمَِ ي 
ِ یر غَ فَ

برِ اعتَ بِّ فَ مِ الحُ بهَ ذٌ مِن مُ بَ وَ ذِي نُ

لُ
ِ وّ طَ ــــــــرحاً أُ متَ شَ ن رُ

ِ هُ إ امِضُ وَ غَ

صَبٌّ 
ــــــــم  بکُِ زیِــــــــزٌ  عَ

م کُِ لیِــــــــلٌ لعِِزّ وَ ذَ

سالۀ 
ر

مــــــــی 
غرا
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فــــــــیݔݔ 
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ّ الد ب 
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به سال  چاپ شده   » ش 
روی

ّ الد

ـــــیلۀ 
به وســـ 1998م.    / 1418ق 

ق، 
شــــــــ

ث، دم
یــــــــ

م الحد
لــــــــ

دارالع
«

صیده، 
ن ق

لبونی«، اخذ کرده ام. مت
ح

شاره آمده، 
مورد ا

ۀ 11 کتاب 
در صفح

سینی 
ح ین 

ّ درالد
ب شرح  س، 

زان پ و 

ی بر 
 فائده ا

شــــــــده؛ که چندان
ارائه 

ت. 
ب نیس

ّ مترت
آن 

کوتاه 
ش  نوشتِ 

پی دراین 
آنچه 

ق 
ّ مۀ محق

ّ ه از مقد
یز، یکسر

آوردم ن

شده  ســــــــی 
ه نوی

کوتا
طبع، 

همین 

ت.
اس

***

ام  ــــــرآن داشته 
جا تنها ســ

این  
در

ارائه 
را  ا 

زیب ل 
صیده - غز

این ق که 

ــتر شود، 
شــــــ

ن بی
ا تا فائدۀ آ

م، ام
کن

 

ه برای 
کوتا

ر، تعریفی 
ــــــــا

به اختص

 از این مصطلحات 32گانه 
هر یک

آنچه حضرت شهید  س 
اسا بر 

یز، 
ن

ش - 
خوی

ۀ البدایۀ 
سال

در ر
ی)ره( 

ثان

عّایة 
ب الر

کتا  ابتدای 
چاپ شده در

درایة، طبع 
م ال

ل البدایة في عل
لحا

الشهید  ت 
فا
ّ مؤل

سلسلة  در 
موجود 

حواشی 
در 

اند،  ه 
آورد  -

 13
انی/ 

ّ الث

ضیح چند 
ـــــــزودم؛ و تو

ت افـ
ــــــــا

ابی

کتاب  در این 
کــــــــه 

گر، 
اصطلح دی

بر  را،  نیافتم  دست  بدان 

آنچه 
س 

اسا

ر  د

یخ درگذشــت وی در ســال 1115 یا 1127 اختلاف نظر اســت و منابع شــرح حال وی، در  بارۀ تار اســت. در
این باره اشارات گذرایی کرده اند. برخی داماد آقاحسین را ملامسیحای کاشانی دانسته اند )طبقات اعلام 

الشیعه، ج 9، ص 725(.
بارۀ  ین لاهیجی در ین شــرح حال به وی، مطالبی اســت که حز ین و نزدیک تر در میان متقدمان، طولانی تر
یســد: »المــولی الاولی الاجل  یــادی بی نیــاز می ســازد. وی می نو وی آورده و مــا را از منابــع دیگــر بــه مقــدار ز
یفش محمّدمسیح بن اسماعیل فسائی است که از کرام  کمل مسیح الانام اعلی الله مقامه :  اسم شر الاعظم  الا
بی مســیح و در فارسی  می در اشــعار عر

ّ
ص حضرت علا

ّ
شــیراز و در نزاهت و لطافت  هوا ممتاز اســت؛ و تخل

مۀ روزگار و نادرۀ زمان بود. او در جمیع علوم سرآمد علمای اعلام و احذق اذکیای افاضل 
ّ

معنی است. علا
 و اعظــم تلامذۀ آقاحســین خوانســاری علیه الرحمة 

ّ
عالی مقــام بــود... آن فصیــح عهــد و مســیح مهــد، اجل

است... مدت ها در دارالسلطنت اصفهان انجمن آرای اولی الالباب و شمع جمع احباب بود تا آن که به تکلیف 
شغل جلیل شیخ الاسلامی، مملکت فارس را به خدمتش مرجوع داشته، رحل اقامت در دارالافاضل شیراز 
مۀ عالی قدر و 

ّ
ین[ از اصفهان به شیراز آمده، توفیق استفاده از آن علا انداخت. در آن اوان، فقیر ]یعنی حز

یب به چهار سال بسیاری از فنون مثل منطق و هیئت و حساب و طبیعیّات و  یر منشرح الصدر یافته، قر نحر
می طی نموده، از فرط اشفاقی که به این خاکسار داشت، اکثر جلیس، محفل صحبت 

ّ
الهیات در خدمت علا

و مورد خطاب بود و در غیبت این احقر به حضّار مکرّر می فرمود که بی حضور او مرا سخن گفن بی حلاوت 
بان کلیل و لســان قلم ادا نتوان نمود. با آن که به ســبب کبر ســن  اســت. شــکر ایادی آن ولی النّعم حقیی به ز
آثار شکستگی و هرم از پیکر انورش آشکار بود، قوّت حواس بر وجه کمال و اصلاً فتور و کلالی به آن روح 
یفه از مآثر ذهن وقّاد و طبع نقّادش بر صفحۀ روزگار  مجسّم راه نداشت... بسی رسائل نفیسه و حواشی شر
بی آن  به یادگار و خُطب غرّا و منشآت بدیعش کحل الجواهر بصائر فصحای  بلاغت شعار است. اشعار عر
یری و رونق شکن بحتری و معرّی و در انشاء شعر فارسی   مسیح آیت، کسادافکن کالای بازارچۀ بدیع و حر
شکرشکنان را صلای احسان و نوال داده و از نوای کلك طوطی مثال به سوامع قدسی سروشان در گنجینۀ 
معنی گشاده... در مراحل عشر تسعین، جهان بی بقا را وداع و داغ حرمان بر دل خردپژوهان اصفیا گذاشت؛ 
ین هنگام خاطر فاتر به آن سماجت  می، فقیر را مرثیه ای است که به ذکر بعضی ابیات  آن که در

ّ
و در وفات علا

ین، تهران، 1375،  می نماید با آن که محل انتقاد اســت، صفحه را می آراید و آن این اســت...« )تذکرة  المعاصر
ین اشعار خود را در رثای استادش می آورد. ص 101 تا 103(. در اینجا حز

ین در ادامه، به نگارش خطبۀ جلوس شاه ســلیمان و شاه سلطان حســین از طرف وی اشــاره دارد: »و  حز
می، دو خطبه ای اســت که در جلوس شاه ســلیمان و شاه سلطان حســین صفوی 

ّ
از جمله خُطب بلیغه علا

بی، مراســلاتی اســت که از جانب ســلاطین و وزرا به  انشــا فرموده و خُطب نکاح و غیر ذلك از منشــآت عر
شرفای مکّه و والی یمن نوشته و آنچه خود به رئیس العلماء آقاحسین مرحوم و به والد مبرور این خاکسار و 
یر اعظم میرزا مهدی و به محمدبیگ  علی رضای تلی و به جالینوس الزّمان میرزا اشرف حکیم و به وز

ّ
به  ملا

ین، ص: 107(. جالب  یــر و غیرهــم نگاشــته، قانون کتابت و بلاغت به یادگار گذاشــته« )تذکــرة المعاصر وز
است بدانیم که نامه هایی از آقاحسین به شرفای مکه در دست است که بسا همین شاگرد برای استاد نگاشته 

باشد. علاوه بر آنها، شاید خود نیز نامه  هایی نوشته باشد که بعید نمی نماید.
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کالمسلسل 

 ، فحــــــــةِ لمصا با

وایهِ،  و بالتلقیــــــــم؛ِ أو فــــــــي الرّ

فاقِ أسماء الرواة و  باتّ ــــــــلِ  لسَ سَ کالمُ

ناهم، أو أنسابهِم،  أسماء آبائهم، أو کُ

او بلدانهِم.

 ِ م عظَ سلســــــــلُ فــــــــی مُ وقد یقع التّ

ه.  لیَّ لِ بالأوَّ لسَ سَ السنادِ، کالمُ

ما  هو  و   : عیفُ الضَ

مِعُ فیه شــــــــروطُ  جتَ لا یَ

یشــــــــتملَ  بأن  لثةِ،  الثّ أحدِ 

مجهولٍ،  أو  مجروحٍ،  علی  ه  طریقُ

او ما دونَ ذلک.

هم  المترو�: هــــــــو ما یرویه من یتّ

بالکذب، و لا یعرف ذلک الحدیث إلاّ 

من جهتــــــــه، و یکون مخالفاً للقواعد 

س(.
المعلومة )مقبا

هُ  صل سندُ : و هو ما اتّ سَــــــــنُ الحَ

 ِ کذلک بإمامــــــــي ممدوحٍ من غیر

راتبِه  تِه فی جمیعِ مَ نصٍّ علی عدالَ

عضِها، مع کون الباقی مِن  أو فــــــــی بَ
حیح. رجالِ الصَّ

وی عن  : و هو مــــــــا رُ الموقــــــــوفُ

أو  قولٍ،  مــــــــن   ِ المعصوم مصاحِبِ 

أو منقطعاً. و قد  کان،  صلاً  فعل؛ٍ متّ

دِاً،  صاحبِ مقیّ ِ المُ یــــــــر طلق في غَ یُ

ه فلنٌ علی فلنٍ«. فَ قَ مثل: »وَ

إلی  ضیف  أُ مــــــــا  هو  و   : المرفوعُ

ِ من قــــــــولٍ، أو فعلٍ، أو  المعصــــــــوم

صلاً أم منقطعاً. تقریرٍ. سواءٌ کان متّ

اوي  الرّ کان  لو  المردود:  المنکر 

هٍ  لما یخالف ما رواه الجمهور غیرَ ثقَِ

. رٌ مردودٌ نکَ ه مُ فحدیثُ

وي  : هو المکذوب علی من رُ رَ الزُّ

عنه.

ا  ه. إمّ خفي عیبُ سُ: هو ما أُ لَّ دَ المُ

ن  في الســــــــناد، و هو أن یروي عمّ

عه منه  ســــــــمَ ه ما لم یَ قِیه أو عاصَرَ لَ

ه منه. مِعَ ه سَ وهِمُ أنّ علی وجهٍ یُ

صل سنده بنقل  صل: و ما اتّ المتّ

فِع الی  ن فوقه، ســــــــواءٌ رُ ٍ عمّ ٍ کلّ راو

س(.المعصوم کذلک، أو وقف علی غیره 
) مقبا

ما  هو  و   : المقطوعُ
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ســــــــمعتُ

کقوله: » ّاوي قولاً،  الر  
فی

ناً یقول« إلی 
 فل

: سمعتُ
ُ
ناً یقول

فل

لِله، 
وا فلنٌ  ــــــا 

برنــ
»أخ أو:  ی؛ 

منته
ال

خر؛ 
فــــــــلنٌ والِله« إلی آ

برنا 
ل: أخ

قا

بالید، 
ک 

ــــبی
شــــ

ّ ثِ الت
أو فعلاً، کحدی

 ِّ العد و 
ــــــــکاءِ، 

ّ الات و  القیامِ  و 

ما، 
دِ؛ او به

یــــــــ
بال

ین ســپس افزوده اســت: »و از نفایس منشــآت فارسی، دیباچه ای اســت که بر ترجمۀ کتاب مصائب  حز
یفۀ خود که در باب قصر و اتمام است، قلمی فرموده و دیگر مکاتیب در مجموعۀ مدوّنه  النواصب و بر رسالۀ شر

یاده خواهد بود.« بی  و فارسی ایشان با معمیّات یك هزار و کسری ز مندرج است و اشعار عر
بی او را آورده که از آن جمله ابیاتی است که در رثای استادش  ین آن گاه نمونه ای از اشعار فارسی و عر حز
ین، داماد وی  ، گفته اند حز آقاحسین خوانساری سروده است )همان گونه که پیش تر گفتیم برخی منابع متأخّر

هم بوده و برخی در این باره تردید کرده اند(:
»و در وفات آقاحسین فرموده:

التِهــاب وَ  ظــیٍ 
َ
ل فی  القَلــبُ  تِســکابٍ اصبَــحَ  مِــن  نطقَیــهِ  فی  هُــوَ 

ینــا
َ
عَل ت  کَــرَّ هُــورُ  الدُّ وَ  لا  صــابیکَیــفَ  التَّ عَهــدِ  عنــدَ  بِالُمصیبــاتِ 

رَغیــدٍ عَیــشٍ  أمــنَ  هــرُ  الدَّ ــبابِ حَســبَ 
َ

الشّ نَضــارِ  فی  دَفَنّــاهُ  قَــد 

بِعَــین الحیــاة  مَــدَی  نَعمنــا  الَجنــابِ مــا  ذاكَ  حَتــفُ  یُکافیــه  مــا 

هَیّــا ضُوعِــفَ  الُحسَــیِن  صــابُ  ُ الأخشــابِ فَ  
َ

عَــلی نَعشَــهُ  إرفَعــوُا 
ً
تناضُئــا اذکــی  ــمسِ 

َ
الشّ فی  بِالِحجــابِکانَ  العطــا  بَعــدَ  تَــواری  وَ 

سَــقانا اذ  بَــةً  تُر الُله  مــنَ عُلــوُمِ الُهــدی بِعَــذب العُبــابِ فَسَــیَ 

فَقُلنــا عَنّــا  غــابَ  العِلــمِ  ــمُ 
َ
ــرابِ«عَل التُّ فِي  کَالُهــدی  العِلــمُ  فِــنَ 

ین، ص: 109( )تذکرة المعاصر

بارۀ محمدمســیح فسایی آورده که نیاز به تکرار  ین در یســندۀ نجوم الســماء عبارت توصیفی دیگری از حز نو
نیست )نجم السماء فی تراجم العلماء، تهران، 1387 ص 217(.

یحانهݑ الاݘدب  بارۀ وی آمده اســت. از آن جملــه، ر در منابــع جدیــد هــم شــرح حال هایی با اطلاعــاتی تازه در
یســد: »ملا مســیحا، ملا محمدمســیح  بن ملا اسماعیل فســوی، معروف به ملامســیحا، از  بارۀ وی می نو در
مشاهیر فلاسفه و حکا و از تلامذۀ آقاحسین خوانساری و داماد وی بوده و از تألیفات او است: 1. اثبات 
الواجب تعالی؛ 2. تحفه ســلیمانیه، که ترجمۀ فارسی ارشــاد شــیخ مفید بوده و به نام شاه ســلیمان صفوی اش 
تألیف داده است. ملامسیحا مدتی در شیراز شیخ الاسلام بود. در اواخر عمر خود در حدود نودسالگی به 
فسا مراجعت کرد و در حدود سال هزاروصدوسی ام هجرت در آنجا وفات یافت و یا به نوشتۀ بعضی، وفات 
یت  او پیش از وفات آقاجمال خوانساری )متوفی 1121 یا 1125( بوده که سیدنورالدین جزائری مکتوبی در تعز
یحانة الادب، محمدعلی مدرس، تهران،  یعة( )ر صاحب  ترجمه به آقاجمال نوشــته بوده اســت« )متفرقات ذر
تی است که همین   آقاجمال، برادر زن وی به شمار می آمده است. این در صور

ً
1369، ج 5، ص 386(. طبعا
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کالمسلسل 

 ، فحــــــــةِ لمصا با

وایهِ،  و بالتلقیــــــــم؛ِ أو فــــــــي الرّ

فاقِ أسماء الرواة و  باتّ ــــــــلِ  لسَ سَ کالمُ

ناهم، أو أنسابهِم،  أسماء آبائهم، أو کُ

او بلدانهِم.

 ِ م عظَ سلســــــــلُ فــــــــی مُ وقد یقع التّ

ه.  لیَّ لِ بالأوَّ لسَ سَ السنادِ، کالمُ

ما  هو  و   : عیفُ الضَ

مِعُ فیه شــــــــروطُ  جتَ لا یَ

یشــــــــتملَ  بأن  لثةِ،  الثّ أحدِ 

مجهولٍ،  أو  مجروحٍ،  علی  ه  طریقُ

او ما دونَ ذلک.

هم  المترو�: هــــــــو ما یرویه من یتّ

بالکذب، و لا یعرف ذلک الحدیث إلاّ 

من جهتــــــــه، و یکون مخالفاً للقواعد 

س(.
المعلومة )مقبا

هُ  صل سندُ : و هو ما اتّ سَــــــــنُ الحَ

 ِ کذلک بإمامــــــــي ممدوحٍ من غیر

راتبِه  تِه فی جمیعِ مَ نصٍّ علی عدالَ

عضِها، مع کون الباقی مِن  أو فــــــــی بَ
حیح. رجالِ الصَّ

وی عن  : و هو مــــــــا رُ الموقــــــــوفُ

أو  قولٍ،  مــــــــن   ِ المعصوم مصاحِبِ 

أو منقطعاً. و قد  کان،  صلاً  فعل؛ٍ متّ

دِاً،  صاحبِ مقیّ ِ المُ یــــــــر طلق في غَ یُ

ه فلنٌ علی فلنٍ«. فَ قَ مثل: »وَ

إلی  ضیف  أُ مــــــــا  هو  و   : المرفوعُ

ِ من قــــــــولٍ، أو فعلٍ، أو  المعصــــــــوم

صلاً أم منقطعاً. تقریرٍ. سواءٌ کان متّ

اوي  الرّ کان  لو  المردود:  المنکر 

هٍ  لما یخالف ما رواه الجمهور غیرَ ثقَِ

. رٌ مردودٌ نکَ ه مُ فحدیثُ

وي  : هو المکذوب علی من رُ رَ الزُّ

عنه.

ا  ه. إمّ خفي عیبُ سُ: هو ما أُ لَّ دَ المُ

ن  في الســــــــناد، و هو أن یروي عمّ

عه منه  ســــــــمَ ه ما لم یَ قِیه أو عاصَرَ لَ

ه منه. مِعَ ه سَ وهِمُ أنّ علی وجهٍ یُ

صل سنده بنقل  صل: و ما اتّ المتّ

فِع الی  ن فوقه، ســــــــواءٌ رُ ٍ عمّ ٍ کلّ راو

س(.المعصوم کذلک، أو وقف علی غیره 
) مقبا

ما  هو  و   : المقطوعُ
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کقوله: » ّاوي قولاً،  الر  
فی

ناً یقول« إلی 
 فل

: سمعتُ
ُ
ناً یقول

فل

لِله، 
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برنــ
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فــــــــلنٌ والِله« إلی آ

برنا 
ل: أخ
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 ِّ العد و 
ــــــــکاءِ، 

ّ الات و  القیامِ  و 

ما، 
دِ؛ او به

یــــــــ
بال

شــخص، داماد خوانســاری باشــد، نه ملامســیحای کاشــانی؛ چنان که آقابزرگ چند بار یادآور شــده است. 
ید: طبقات، ج 9 )قرن دوازده(، ص 725(. )بنگر

دربارۀفسایی چندنکتۀدیگر
فســایی در یادداشــتی که از وی در نســخه ای آمده اســت )نســخه ای که خطبۀ جلوس را از آن نقل خواهیم 
یر بعدی، اشــاره کرده و از مشــکلاتی که  ، کاتب مجلس ســلطان و وز کرد(، به ارتباط خود با میرزا محمدطاهر
در بازگشت از سفر حج در شیراز داشته سخن گفته است. به دنبال آن، نوشته است که حکم مدرّسی وی 
 این اطلاع را 

ً
را برای شیراز داده که او قصد رفن نداشته و نگران بوده، اما به اجبار عازم شده است. طبعا

هم باید بر آنچه از زندگی او می دانیم بیفزاییم.
هم چنــین بیفزایــیم کــه جُنگــی بــه شمارۀ 2554 در دانشــگاه هســت که در شــیراز فراهم آمــده و در صفحۀ 
بی،  97 آن رســاله ای از محمد بن اسماعیل الشــهیر به مســیحا هســت که مجموعه ای منتخب از منثورات عر
بی، منتخب اشعار فارسی و باب پنجم آن »معدودی از معمیات« است  منثورات فارسی، منتخب اشعار عر
کــه آن را )مجموعــۀ ایــن رســاله را( موســوم گردانید بــه حلیة الآداب و حلیة الکتاب. ایــن من تا صفحۀ 113 
بارۀ حج آمده که مربوط به بازگشــت ســفر یکی از رجال ســیاسی با  ادامه یافته اســت. در آنجا متنی ادبی در
نام حســین علیخان در ســال 1091 هجری اســت. گفتنی اســت که برخی میان آخوند مسیحا کاشانی، شاگرد 
آقاحســین خوانســاری و داماد وی، با محمدمســیح بن اسماعیل فســایی معروف به ملامســیحا از شــاگردان 
یعه: ج 5، ص 310(. همو از کمال الدین فرزند محمدحسین فسایی  آقاحسین خوانساری، فرق می نهند )ذر
یعه: ج 9، قســم ســوم، ص 920(. نیز  یاد کرده و گفته اســت که نصرآبادی شــرح حال او را آورده اســت )ذر
یۀ او شــامل  : طبقات اعلام الشــیعه، ج 9 )قرن دوازدهم(، ص 724.غدیر ید مدخل »فســایی« را در بنگر
اشعار بلندی است که از زمان سُرایش، مورد توجه بوده و در الغدیر هم گزارش کامل آن آمده است. آقای 
ســیدمرتضی موســوی گرمارودی هم ترجمه ای از آن به دســت داده و در ضمن در مقدمه، شــرح حال و منابع 
شرح حال او را آورده است )مجله سفینه، پاییز 1386، شماره 16، صص 72 تا 90، مقالۀ »ترجمه و شرح قصیدۀ 

یۀ مولی مسیحا فسوی«(. غدیر
هدف از این توضیح، ارائۀ من خطبۀ جلوس بود فسایی نوشته است و ذیلا به آن خواهیم پرداخت.

جُنگدانشکدۀادبیات خطبۀجلوسشاهسلطانحســین،نوشتۀفسایی،در
ین لاهیجی اشــارت رفت، نگاشــتۀ وی به عنوان خطبۀ جلوس  چنان که در شــرح حال فســایی به نقل از حز
شاه ســلیمان و شاه سلطان حســین شــناخته شده بوده اســت. به جز نسخه ای که معرفی خواهیم کرد، نسخۀ 
یری  دیگری از خطبۀ وی برای جلوس شاه سلطان حسین را نیز می شناسیم و آن سفینه ای که در کتابخانۀ وز
یۀ نسخه های خطی کتابخانۀ مرکزی دانشگاه تهران )دفتر چهارم  یزد به شمارۀ 781 نگهداری شده و در نشر

ص 386( معرفی شده است.
اما آنچه در اینجا ارائه خواهیم کرد، من خطبۀ جلوس نگاشتۀ فسایی بر اساس نسخۀ شمارۀ 74 کتابخانۀ 

دانشکدۀ ادبیات دانشگاه تهران است که فعلا در کتابخانۀ مرکزی نگهداری می شود.
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مل  اشــــــــتَ ما  هو  و   : لفظاً الغریبُ 

ضٍ بعیدٍ عن 
ه علی لفــــــــظٍ غام متنُ
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المعصوم.

قلوبُ: و هو حدیثٌ ورد بطریقٍ  المَ

فیه،  بَ  رغَ لیُ  ، أجــــــــودَ بغیره  روی  فیُ
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للإمتحان.

أنزل: هو ما یخالف العالی.

ۀ کتاب گزار تحریریّ

ن، 
ّابعی لت ا

فــــــــي 
ــــــــن 

َ م و 

و  قوالِهم، 
أ مــــــــن 

کمِهم، 
ُ ح

. و یقال له: 
علیهم

هــــــــم موقوفاً 
أفعالِ

ضاً.
ع أی

طِ
َ المنُق

 ُ ج فیه کلم درِ
ُ

هو ما أ
جُ: و 

َ ــــــــدر
ُ الم

متَنان 
ه منه؛ أو 

ّ نُّ أن
ظ
ُ ، فی

ضِ الروُاةِ
بع

ما؛ 
أحدِه في  هما 

ُ ج فیدُرِ ن، 
ی
َ سناد

بإ

 واحدٍ 
َ سمع حدیث

َ أو ی

ختلِفین 
ُ م جماعةٍ  من 

جُ  یدُرِ
َ متَنِه ف

دِه أو 
َ ـــــــن

في سـَ

ق. 
فا
ّ هم علی الات

َ وایت
ر

رینین 
ن الق

 م
ٌ ّ
ذا روی کل

ج: ا
َ ّ المدب

له:  ل 
یقا ذي 

ّ ال ع 
النوّ

فهو  خر 
الآ ن 

ع

س(.
ج )مقبا

ب
َ ّ المد

المفترق  و 
فّــــــــق 

المت ق: 
فــــــــ

ّ المت

ت أسماء 
فق
ّ دٍ ات

ما اسمٌ لسن
مجموعه

و  داً، 
آبائهم فصاع

ســــــــماء 
أ و  رواته 

ق، 
فا
ّ فالات شــــــــخاصهم. 

أ ختلفت 
ا

ق، لفظ 
فترا

ســــــــماء، و الا
ظ إلی الأ

لف

س(.
ص )مقبا

إلی الأشخا

ف.
ختل

ع : الم
ف: راج

المؤتل

ختلف 
الم و 

مؤتلف 
ال  :

ُ
ف
َ َل خت

ُ الم

مازاد 
ف اسمان  فیه  فق 

ّ ات دٍ 
لسن مٌ 

اس

س(.
قاً )مقبا

ف نط
ختل

طاً، و ا
خ

 ُ صل سنده
ّ ما ات

هو 
: و 

ُ د
َ ـــــــن

سـ
ُ الم

صومِ. 
ی المع

عاً إل
مرفو

دهِ: 
َ ل في سن

نُ: و هو ما یقُا
َ عنَع

ُ الم

ه 
ّ حُ أن

حی
ّ فــــــــلنٍ«. و الص

»فلنٌ عن 

البرَاءهَِ 
قاءُ، مع 

ّ ن اللِ
 إذا أمک

ٌ
صِــــــــل

َ ّ متُ

سِ.
دلی

ّ ن الت
م

المکذوبُ  ـو 
هـــــــ

و   :
ُ ضــــــــوع

المو

 أقسام 
ُ ّ هو شر

صنوُعُ، و 
َ  الم

قُ
َ َل خت

ُ الم

ناً 
َ ّ مبُیَ

 
ّ
إلا ه 

ُ وایت
ر  
ُ ّ
لا تحل و  فِ، 

عی
َ ّ الض

حالهِ.
لِ

ـــــــنده 
سـ فی  وقع  ما  هو 

المبهم: 

دثنی 
ي: ح

 الراو
کقول  ،

َ مّ
سَ
ُ م ی

ن ل
َ م

ن...
 ع

ٌ
رجل

ق 
َ المخل ـــــــند 

السـ هو 
ض: 

الغام

ه. إماّ 
لــــــــ

 الناقد 
فــــــــه

لــــــــذي لا یعر
ا

ن المعروف 
اً بی

ي اسم
 الراو

شتراک
لا

ی.
ماّ لعلل أخر

و المجهول و إ

 من 
ّ
ــــــا لا یرویه أقل

هو مــ
 : یز

العز

ة 
ّ لقل عزیزاً  ي 

ّ م
سُ ن. 

اثنی

ه، أو 
وجود

این جُنگ شامل 51 رساله است که در فهرست نسخه های خطی کتابخانۀ دانشکدۀ ادبیات صص 154 
تا 158 معرفی شــده و اشــاره به این خطبه مورد نظر ما در شمارۀ 43 رســائل آن آمده اســت. در آن فهرســت، 
پس از آوردن نام خطبۀ جلوس، گفته نشــده اســت که این من از محمدمســیح فســایی اســت؛ اما در ادامۀ 
بارۀ آخری آن ها »نامه به میرزا محمد طاهر به انشاء محمدمسیحا  همان مطلب، چند من دیگر معرفی شده و در
(« آمده که علی القاعده می تواند اشــاره به این باشــد که این  پســر حاج اسماعیل )برگ های 193 - ر 198 ر
یژه از  بور یکی از جُنگ های بسیار خوب با انتخاب های و چند من از همین محمدمسیح است. جُنگ مز
من های ادبی انشــایی مهم از قرون نخســتین اســلامی و دوره های بعد اســت. مع الاسف کاتب آن مشخص 
نیست؛ اما این احتمال وجود دارد که همین محمدمسیح فسایی که خود به نگارش من های ادبی علاقه مند 
بوده، فراهم آورده باشد. خط مجموعه هم همین نکته را تأیید می کند؛ به طوری که می توان اطمینان داشت 
که تمام آن به خط همین محمدمســیح فســایی اســت؛ هرچند در میانه، خط متفاوت هم دیده می شــود؛ مگر 
آن که همۀ این من از دوره ای دیگر و کاتبی دیگر باشد که این چند من فسایی را هم داخل آن آورده است. 
مع الاسف روی کتاب نشان دیگری از کاتب نیامده و در پایان رسائل ادبی منتخب هم تا آنجا که بنده نگاه 

یخ و کاتب یافت نشد. بارۀ تار کردم، چیزی در

توضیحفســاییدربارۀچندنوشتۀادبیخود
یر آمــده و در پایان آن که نامۀ فســایی به میرزا  ، چنــد مــن به شــرح ز از بــرگ 193 تــا 197 نســخۀ فوق الذکــر
یخ السابق و انا الواثق بربه الجلیل  محمدطاهر است، نوشته شده: »و حرّرتُ الاحرف بیدی الجانیه فی التار

محمد المدعو بمسیحا ابن الحاج اسمعیل عفی عنهما.«
ید آن است که کاتب  یب به هم است و شواهد دیگر هم مؤ این اشاره می تواند به هر چند متنی باشد که قر
آن ها خود اوست. البته در اینجا، اشاره به کسی می کند که صاحب این من است اما نامش را یاد نکرده و 

گفته است که او اجازه یافته که چند صفحه ای را به قول خودش ضایع کند!
بور و من های انتخابی از ادبای عرب، متعلق به استاد و  بسا سال ها پیش از نوشن این من، نسخۀ مز
پدرزنش آقاحسین خوانساری بوده و بعدها این من ها را هم نوشته و به آن ها ضمیمه شده است. )توجه 

یم که خوانساری متوفای 1098 و برخی از این من ها مربوط به سال 1106 ق است(. دار
بــه هــر روی، نخســت، مقدمه هــای چند ســطری ای کــه در آغاز هر کــدام از این چهار من آمده اســت را 

یم. آن گاه من کامل خطبۀ جلوس شاه سلطان حسین را خواهیم آورد. می آور

متنمقدمۀخطبۀجلوس
» بسم الله الرحمن الرحیم. من لطف الله الاحد الصمد باعث سیّد المرسلین إلی الأحمر و الأسود صلوات الله علیه 
یمتیݔ  و آله معادن الشرف و السؤدد، صلوة لایحصیها عدد، و لاینقضی لها أمد، أن أشار الّیݔ من هو أعزّ علّیݔ من کر
، مالکیݔݔ و مالک هذا  یر مشیر ذیݔݔ هو فیݔݔ إقلیم الفضل أمیر و لسلطان العقل وز

ّ
یر ال ، النّحر و أشفق بیݔ من عشیرتیݔݔ

یف فیݔݔ فاتحة الخطــاب، إذا ضیع بعض صفحاته ببعض ما سمحت به قریحتیݔݔ العلیلة،  الکتــاب، المنــوّه باسمــه الشــر
ّ وجب، فبادرتُ الی امتثاله، متکلاً علی حسن افضاله فی 

و فِطنتیݔݔ الکلیلة من الخطب، و کان إجابته مّما قد علیݔݔ
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و نحوه. و قــــــــد یقعُ ذلک من العلماءِ 
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یرته، فأقول حامدا مصلیا: ، فإن الاصلاح من سیرته و هو مولی العبد و ضامن جر إصلاح عثراتیݔݔ و السیر علی هفواتیݔݔ
الف: مما کتبته لخطبة جلوس الســلطان الاعظم و الخاقان الافخم ظل الله فیݔݔ العال، السلطان حســین پادشــاه 

د الله سدته معفرا للجباه.
ّ
خل

ب: مما کتبته لدیباجة مجموعة جمعتها من فنون شتی من المسائل الحکیة و الاشعار و الانشاءات.
یر المرحوم المغفور آقاحسین روّی الله ثراه و کان ذلک بعد ان  ج: و ما کتبته عارضا علی سَنَدیݔݔ و استادیݔݔ النحر
عرانیݔݔ فیݔݔ اوبتیݔݔ من سفر الحج الی فارس بعض النوائب و المصایب و اشتکیت الیه من البعاد من عناد اهل 
یس شیراز و  الفســاد و اســتدعانیݔݔ الی دارالســطنة اصفهان و امرت من الحضرة السلطانیة انار الله برهانه بتدر
یة الوقوع فیݔݔ الحوبة ]= الحزن[ فالتمســت من الاســتاد ان  شــرفت بخلعة ملبوســة منه، و کنت أخاف من الاو
 ،  من هذا الامر و یرخصنیݔݔ  السلطان فیݔݔ اقامة اصفهان، فغلب التقدیر تدبیریݔݔ و حتموا الی فارس تنفیریݔݔ

ݔݔݔ
یعفینی

، و أرجو من الله النجاة من هذه  فرجعت الی شیراز بقلب غیر راض، و اض الی الفساء مسیریݔݔ فساء مصیریݔݔ
. یّین او الطّف او البقیع قبریݔݔ الوهدة ]حفره و گودال[، و الانتباه من هذه الرقدة فیݔݔ آخر دهریݔݔ او یکون بالغر

، و هو یومئذ کاتب المجلس الســلطان  د: و ممــا کتبتــه الی الهمــام الکبیــر ذی المــکارم و المفاخر میرزا محمدطاهر
یض یمدحنیݔݔ  ین کتابا صدّره بقر ّ من محروســة قزو

الاعظم، و ل یحتَظ بعد بوزارته العظمی، و کان قد کتب الیݔݔ
فیه، و بالغ فی نثر الکتاب فی الجمع بین اسماء الخمر و مناســباتها و ملایماتها، فنسّــجت الجواب علی منواله و 

أجبته بمشاکلة کل مقالة و هو هذا... .«

متنخطبۀجلوس،نوشتۀفسایی
یم که سابقه نشان می دهد که این من ها را  یم و البته افزود بارۀ خطبۀ جلوس توضیحاتی داد پیش از این در
ین عال می نوشــته اســت. من شــیخ صفی را میرداماد، من شاه سلیمان را محقق سبزواری و میرزا رفیعا  بزرگ تر
یس و شاعر  مه مجلسی نوشته شده است؛ اما مؤلف ما که ادیب و نثرنو

ّ
نائینی و من شاه سلطان حسین را علا

بی و فارسی بوده، خواسته است هنرنمایی کند و در این زمینه متنی را تنظیم نماید. در اینجا در دو قسمت،  عر
بی خود و یک جا هم در حاشــیۀ صفحۀ پایانی، اشــعاری به فارسی آورده اســت. همۀ اشعار باید از  اشــعار عر
 مربوط 

ً
یخی دارد که دقیقا یح کرده و شعر فارسی اخیر هم مادۀ تار بی تصر خود او باشد؛ چنان که در دو مورد عر

به همین من است و بنابراین باید از خود او باشد.
د 

ّ
»مما کتبتُه لخطبة جلوس السلطان الاعظم و الخاقان الافخم ظل الله فیݔݔ العال السلطان حسین پادشاه خل

 للجباه:
ً
الله سدّته معفّرا

بسم الله الرحمن الرحیم

تبتهــل  هــر  الدَّ ملــوکُ  الیــه  مــن  مــن فضلــه یرتی التّیجــان و الکللیــا 

خاضعــة الاعنــاق  لِسُــدّته  مــن   مــن یحــفی و یَنتعــلیــا 
ّ

یســعی لهــا کل

مــن بحر ســلطانه تستنشــف الــدّوَلیــا مــن إلیــه عنــان الملــک منعطــف

متن خطبۀ جلوس 
شاه سلطان حسین
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ها فأشــکرُ لاء  آ منــک  یــا مــن أدامَ هئــات لیــس تنفصــلتتابعــت 

رٌ در لهــا  بأصــداف  تَرامــی   
ً
من ضوءها کادَ شیب البحر یشتعلشــکرا

] ]در حاشیه آمده: الاشعار من منظوماتیݔݔ

یم  الحمد لله مالک الملک و الملکوت  وربّ العزّهݑ والجبروت، خالق الامم، باریء النسم، مفیض النعم، مد
یمه  ، فصوّره بحسن تقو ، من طین بید قدرته قد اختمر الکَرَم، باعث الرمم، الذی ابتدع خلق صفیّه أبی البشر
لا 

َ
 للامانة، و مُثقّ

ً
یّن هام خلافته برعاث الکرامة، و توجّه بعمامة  الامامة، فا برَحَ مودّعا ، و ز وَر فیݔݔ أحسن الصُّ

 
ً
کاهل تحمّله بأعباء الصیانة، و ما زال ذلک الدرّ الثمین و النور المبین، منتقلا من أمین إلی أمین و مُتعاکسا
مــن جبــین إلی جبــین، إلی أن انفلــق صــدَف البطحاء عن تلــک الدرّة و أصبحت فیݔݔ جباه فخار بنیݔݔ هاشــم 
 
ً
یقین، من عرب و من عجم، رســولاً مبعوثا تلــک العــزّة، فانتخــب منهــم محمدا ســیّد الکونین و الثقلــین و الفر
إلی العالمین، علی حین فترة من الرسل و غبرة من السبل، فندب صنادید العرب علی شدّة  شکیمتهم و انفة 
 رقابهم بتبیر التکلیف و ألجم عصاتهم 

ّ
شیمتهم، إلی الایمان و نهاهم عمّا عکفوا علیه من عبادة الاوثان و أذل

ئ التعنیــف، غیــر متّــوقٍ مــن قواضــب سُــیُوفهم و لا وَکلٍ فی أرغــام أنوقهم بل بادر بتنفیر عشــیرته إلی  بشــکا
ل عددهم و سکن لدَدَهم، فقوم أوَدهم و أصدَرَهم 

ّ
لوفهم، إلی أن بدّد سدَدَهم و قل

ُ
زحوفهم و کرّ بمأته علی ا

مّته 
ُ
ی، فجزاه الله عن ا عن مَشارعِ الرّدی و أورَدَهم مناهل الُهدی و جمعهم علی ما أمَر الله به من العَدْل و التُّ

بون و أنبیاءه المرسلون و لمثل هذا فلیعمَل العامِلون.  علیه هو و ملائکته المقرّ
ّ

خیر الجزاء،  و صلی
و الصلوة علی الأشــجع المکین و الانزع المتین و العال المبین، أمیر المؤمنین و یعســوب المســلمین و قائد الغرّ 
المحجّلــین، الامــام المعصــوم و باب مدینة  العلوم، الکاشــف للکروب، الکرّار فی الحروب، ســیّد الثّقلین و امام 
الخافقــین، أبیݔݔ الحســنین عــلّیݔݔ بــن ابیݔݔ طالــب، و عَلی ســیّدیݔݔ شــباب أهل الجنــان و خلفَــتَیݔݔ الملک الرّحمن، 
ین، ابی محمد الحسن و أبی عبدالله  ین و النّجمین الظّاهرَ ین النّیرَ ین التمامَین، النورَ الامامَین الهمامَین و البدرَ
یّــة، البکّاء  یّة، الامــام المظلوم، الممتحن بالرز الحســین، و عــلی أبیݔݔ الائمــة و ســراج الامّــة، خلیفــة الله عــلی البر
 شین، الامام بالحقّ علّیݔݔ بن الحسین و علی الامام الکامل و العال 

ّ
ین العباد، الحبر المطهّر مِن کل  السجاد، ز

 باقر العلوم و علی الامام الهمــام و البدر التمام، 
ݔݔ
ّ العامــل و الســحاب الهاطــل، الامــام المعصــوم، محمّد بن عــلیݔ

حجــة  الله عــلی الخلائــق، کلمــة الناطق جعفر بــن محمد الصادق و علی الامام الحلــیم، الصابر الکظیم، الحبر 
، الامام العال، موسی بن جعفر الکاظم و علی الامام المظلوم و الکئیب المهموم  الولی، المنصوص بالنص الجلّیݔݔ
یب المسموم، الممتحن بالکربة، المرموس ]= المدفون[ بأرض الغربة، شمس الشّموس و مُکمّل النفوس،  و الغر
المدفــون بــأرض طــوس، حجــة الله علی أهل الغبراء و بقیته ممن مضــی، الامام بالحقݔݔ علّیݔݔ بن موسی الرّضا و 
علی المعصوم الجواد و دلیل الرشاد، حجّة  الله علی العباد، الواقف علی سرّ الملکوت، الممتحن بصغار الحوت، 
الامــام الطّاهــر الــرّضی، محمــد بن علیݔݔ التّــیݔݔ و علی الامامین المعصومین و العالمین المعلومــین، بدرَیّݔݔ الدّجی، 
طودَیّݔݔ النهی، عَلمَیݔݔ الُهدی، المدفونَین بســرّ من رأی، النیݔݔ علّیݔݔ و الحســن الزکیݔݔ العســکریݔݔ المجتبی و علی 
الصادع بالحقّ و المعلن بالصدق المطلق، کلمة الله فی أرضه و حجّته الباقیة الی یوم عَرضه، صاحب العصر 
وات الرّحمن، صلوة تدوم بدوام 

َ
کــم ببواطن الفرقان، علیه و علیهم صَل و الزمــان و وارث  جوامــع البرهــان، الحا
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یْهِ وَ 
َ
وا عَل

ُّ
ذِینَ آمَنُوا صَل

َّ
ا ال َ یّهُ

َ
ِ یا أ

بِيّ  النَّ
َ

ونَ  عَلی
ُّ
َ  وَ مَلائِکَتَــهُ  یُصَل

َ
بــاب، إِنَ  الّل الاحقــاب و لایُحصیهــا إلا ربّ الار

، عباد الله!
ً
مُوا تَسْلِیما ِ

ّ
سَل

 المعاد، واظِبوا فیݔݔ دنیاکم هذه علی وظائفِ العبادة و اجتنبوا 
ݔݔݔ

اوصیکم بتقوی الله، فإنه خیر زاد و الاخرة  هی
یــادة، فإنهــا دار خُدعة و منــزل قلعة و لاتذهبون منها إلا بمبرّکم، فخذوا من ممرّکم لمقرَکم ]نهج:  عــن ادّخــار الز

کلام 203[،
و اعلموا رحمکم الله أنّه سبحانه ناظم نظام الوجود و صلاح الامّة بتعاقب الرّسل و الائمة و ما زال أمره من 
ه البالغة غیبة الحجة و تلاطم اللجة و فشوّ الافتتان 

َ
ن  اقتضت حِک

ݘ
 علی ذلک السّنن إلی ا

ً
یا باکورة الزّمن جار

 شــأنه أمر الاُمّة فیݔݔ حفــظ النّوامیس 
ّ

ــوات الله الملک الرّحمــن، فتدارَکَ جل
َ
بغیبــة صاحــب الزمــان، علیــه صَل

بتعاقُب الرئیس، من الملوک و السلاطین و تتابعُ الولاة  من القیاصِرة  و الخواقین، فتفطنوا هداکم الله أنّ أرفعهم 
 و أتبعهم له فیݔݔ ارفاد 

ً
 و أشبُههم به عدلاً و کرما

ً
کرمهم لدیه منزلةً أمسّهم برسول الله؟صل؟ قرابة و رحما درجةً و أ

یّة، فإنهم  یّة، السّلســلة الصفیّة الصفو یّة و الشــجرة  المبارکة الموســو  و هُمُ الدّوحة العلیّة العلو
ً
 و نعما

ً
ا العِباد برّ

ب مجاری القَدَر دفاتر الغیَر و راوَدَ من 
ّ
 بیت أدری بما فیه و لکم قد قل

ّ
من أهل بیت الرّسول و بَنیه و أهل کل

یم الله أنهم لتوقیع الخلافة کالعنوان  ، فا رضی به بدیلاً و لا وجد فیݔݔ محکم مشیّة الله لهم عدیلاً و أ عین إلی أثر
، فهو بتقلیب الدّوَل لاهلها نَصوح و  و لأعین الملوک انسان، علی أن الدهر ذو غَیَر و الزمان یذهب علی العَبَر

بإدالته للمقبل یُرقق عَن صَبوح و ما هم باهله إلا کالمنجنون و لیس رجاء الخلود فیه إلاّ من جنون.
ون و علی ســاحتها 

ّ
ها تســتظل

ّ
یة التیݔݔ بِظل اعلموا ثبّتکم الله أنّ تلک الشّــجرة  المبارکة  العلیّة الصفیّة الصّفو

تستقلون و من میرتها اقتیاتکم و من ثمرتها عیشُکم و حیاتکم، قد استبدلت فیݔݔ هذه الایام باذن الملک القدیر 
 بفرعٍِ أزکی و ثمرة  بثمرة  أحلی، فاصبرُوا لله علی عظیم ابتلائه إیّاکم بمن مَضی 

ّ
 بغصنٍ أنمی و فرعا

ً
العلاّم، غصنا

ف، فإنه سبحانه قد شدّد أزرکم و تدارک 
َ
لائه علیکم ممن بی و هو الَخل یل آ منهم و سلف و اشْکروا له علی جز

أمرکم و أقرّ عیون الملک و الملة و قوّی ظهور الدین و الدولة و أصلح نظام تلک الامّة و کشفَ عنکم الغُمّة، 
رائک تلک الســلطنة الســرمدیّة، بســعادَة  جُلوس مَن هوَ فخر 

َ
یّن ا بتشــرّف  اســرة تلک الخلافة الابدیّة و تز

یّد بالنصرة  و الدعاء من الله و الملائک، أعنیݔݔ مقنّن قوانین العَدْل و الانصاف و مُطهّرُ  المساند و الارائک و مؤ
با،   و حر

ً
 صنادید الجبابرة فرَقا

ُ
، خاذل

ً
با  و غر

ّ
یعة عن دنَس أهل الخلاف، مالکُ مفاتیح البلاد شرقا أودیة  الشر

الذی ســوّی بین صدفیݔݔ الدین و الدّوَل، من ســدّ الخلل و إزاحة العلل، فا أمکن لیأجوج من أهل الفن من 
یاسة فیݔݔ باب من أبواب نواهیه ولوج، ما أمسّ  محکم سدّ أوامره خروج و ما تیسر لمأجوج من نوازع الملک و الر
یّة ، فکواهل مجده منتطقة  یاســة الکسرو یة و ما أنسَــبَ انماط سیاســته بالرّ رحم مراحم دولته بالرأفة المصطفو
بنطاق فخار النســبَین و عواتق ســلطنته مرتدیة ببرود عزّ الحســبَین و أحادیث تهذیب خصاله باســناد آباءه 
 ترَفع 

ٍ
بّع علی السماء التاسعة و بدرٍ طالعٍ قٍ لامعٍ تر العظام یعنعن عن الحسن و یسند إلی الحسین، یا له من شار

ت وجوههم 
ّ
کاسرة و التّبابعة، فظل بدرجته عن الرّابعة و التوت إلی تقبیل أعتباه و تشمّم تراب أبوابه أعنّة الأ

یّة عن  له خاضعة و أعناقهم له خاشعة،  تمیّز قهرمان سلطنته عن ساسَة الدّوَل، بما تمیّزت به السیوف الحیدر
یّة، ما  یة و تقشّعت غیاهب الشّرک و سَحائب الظلم بصَقالة صوارمِه عن عیون بصائر البر المرایا الاسکندر

ألصق خلافته بالنبوّة و ألحق سیاسته بالمروّة،
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) شعر )هذه الابیات من منظوماتیݔݔ

ســؤدده  عــیُن  ــدَ  توسَّ الفلــکملــک  ق  مفــار و  الــذّری  قمــم 

بَشَــر عــن  نــداه  حیــاض  الملــکفاضــت  و  للجــنّ  فتســهّمت   

دولتِــه فــروعُ  ک  السّــما ــمَکجــاز  و اصولــه اشــتبکت عــلی السَّ

جْنَتــه وَ ر  بنــو اســتضاء  الحلــکفــتی  کَســا  عــن  دَ  ــرّ
َ

ت یــل 
َ
ل

رایتــه   
ّ

بظــل اســتلام  لــو  صرْعــی الوُغــی لنَجَــوا مــن الهلــکو 

لــو و   
ّ

یــذل  
ً
صعبــا امْتَطــی  اذا  ــکو 

َ
العَل مــن  شــکائمه  صیغــت 

مُســتلما ذُراه  مطــاف  کأضحــی  معتــر بمــع  یــن  فد ا للو

حَسَــن أبیݔݔ  مــن  الخلافــة  بالفــدکوَرث  أحــق  الفاطمــیّݔݔ  و 

بدة فرائد بحر الانساب من أصداف بنیݔݔ هاشم و ابیݔݔ تراب، حامیݔݔ حوزة الایمان، ماحیݔݔ آثار الکفر و  أعنیݔݔ ز
الظلم و العصیان، دریّݔݔ سماء الخلافة و الشوکة و السلطان، السلطان بن السلطان بن السلطان، الخاقان بن 
الخاقان بن الخاقان، اباالمظفر اباالمنصور السلطان حسین بن السلطان سلیمان الصفویݔݔ الموسویݔݔ بهارخان، 
یر الملک بإحکام قواعِدِ عدلِه و انصافه متمکّنه، و أغشیة قلوب خِصامة لِوَقع حدید حسامه  ئ سر لازال قوا
متضمنة، و رؤس منابر الاسلام بإعلاء خُطَب دولته مترفّعة و جِباه شُهْب الدّراهم و کُمْت الدنانیر بغرّة سِکّته 
، ما تعاقب الأعوام و الشهور و تتالیݔݔ  عَة و دوام البهجة و السّرور السامِیَة مترقعة، فیݔݔ خفض العیش و سعة الدَّ
یخه إلی ذلک یهدیݔݔ و هو ثبّت  ئ، فإنّ تار ، ثم بُشری لَمعشر الامامیّة بخلود ملکه إلی قیام القا هور الأزمنة و الدُّ

الاله دولة السلطان الی قیام المهدیݔݔ بحق النبیݔݔ و آله المعصومین صلوات الله علیهم اجمعین.«

در حاشیه:

مظهر الطاف یزدان معدن احسان و جودشاه پیغمبر نسب دارای اسکندر شکوه

 حق سلطان حسین
ّ

آن که بر خاک رهش افتند انجم در سجودحامی شرع پیمبر ظل

یر نگینش تا ابد ملک وجوداز ازل طغرا کش حکم ســلیمانیش مهر باد در ز

یخ جلوسش خواستم از پیر عقل یخ جلوسش: ظل قیوم ودودسال تار گفت تار

)1116(

یخی غلط است و هم در حساب جّمل، جمع  ، به اشتباه 1116 آمده که هم از نظر تار یر اشعار در نسخه، ز
اعداد »ظل قیوم ودود« همان 1106، سال به سلطنت رسیدن شاه سلطان حسین است.
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مجلسی خطبۀجلوس،نوشتۀعلّامهݘ
یاران  یم، من کامل خطبۀ علامۀ مجلســی برای ســلطنت شاه سلطان حسین را دستور شهر چنان که اشــاره کرد
یاران نقل می کنیم.   تکیل شود، عین آن را از دستور شهر

ً
آورده است. در این جا برای این که این بحث نسبتا

پیش از این گذشت که دست کم دو نسخۀ خطی متفاوت هم از این خطبه وجود دارد که پیش از این ارجاع 
مه 

ّ
یاران از دو جهت ناقص است: یکی آن که صلواتیۀ بلند علا یم. من نقل شده در دستور شهر آن را نشان داد

، اختلاف در برخی از تعابیر به خصوص در معرفی القابی برای شاه سلطان حسین است  مجلسی را ندارد و دیگر
یم  که نسخۀ خطی مجلس که مورد استناد ما بوده، متفاوت است. همۀ آن ها که افزوده بوده، در کروشه آورده ا

یم. و به علاوه برخی از کلمات را هم بر همان اساس اصلاح کرد
مه مجلســی و شاه سلطان حســین است، پیش از نقل 

ّ
محمدابراهیم نصیری )درگذشــتۀ 1110( که معاصر علا

من، مقدمه ای آورده و سپس من را ارائه می دهد:
»و حســب الامر الاعلی شــارق مشــرق فضل و اجتهاد تام، مقتدای فضلاء کرام و علمای اعلام، مولانا 
یار صاحب نام را خوانده، قاطبۀ  محمدباقر شیخ الاسلام، در مسجد جامع عباسی نیز خطبۀ سلطنت آن شهر
ینی صرف نماید و به موجب مقرر  انام را از اسم مبارك و سلطنت آن فرزند رشید خیرالانام، مخبر ساخته، شیر
خطبــه ای  در کمــال فصاحــت خوانــده، خلایــق را امیدوار ســاختند؛ و چون فصاحــت و بلاغت آن خطبۀ 

عالی رتبه، سرمشق صاحب کمالان روزگار می تواند شد، در این تذکره ثبت می گردد:
كِ 

ْ
ل ُ هُمَّ مالِكَ المْ

َّ
«، نحمدك  »الل ِ شَْ ءٍ قَدِیرٌ

ّ
كُ وَ هُوَ عَلی  کُل

ْ
ل ُ ذِي بِیَدِهِ المْ

َّ
بسم الله الرحمن الرحیم  »تَبارَكَ ال

 ِ
ّ

كَ عَلی  کُل یْرُ إِنَّ َ  مَنْ تَشــاءُ بِیَدِكَ الخْ
ُّ

نْ تَشــاءُ وَ تُعِزُّ مَنْ تَشــاءُ وَ تُذِل كَ مِمَّ
ْ
ل ُ كَ مَنْ تَشــاءُ وَ تَنْزعُِ المْ

ْ
ل ُ تُؤْتِ المْ

«. لك العظمة و القدرة و البهاء و الرفعة و العزة و البقاء و بیدك ملکوت الارض و السماء و أنت  شَْ ءٍ قَدِیرٌ
، ملکت الملوك  باب و قاهر من فی الارض و السموات و إلیك المصیر السلیم الخبیر و أنت ملك الملوك و ربّ الار
هم بعزّك یعتزون 

ّ
باب بعزّتك و تواضعت الجبابرة لهیبتك و خضعت الرقاب لعظمتك، فکل بقدرتك و قهرت الار

و من خشــیتك مشــفقون و وضعت نیر المذلة عن اعناق الملوك، فهم من ســطواتك خائفون، فلك الُملك و 
لك الحمد و ألیك یرجعون.

و نســئلك ان تصل علی نبیّك الذی ملکته عوال الملك و الملکوت و رفعته علی مدارج العزّ و الجبروت و 
تم الانبیاء، صاحــب المقام المحمود  اطلعتــه عــلی غوامض أســرار الناســوت و اللاهوت، ســید الاصفیــاء و خا
و الحــوض المــورود و اللــواء المســعود و حبیــب الله المعبــود و صفیݔݔ الرب الودود، إمام النبیین و فخر المرســلین، 
 علی آله البررة الاتقیاء و أوصیائه الســفرة الأصفیاء، لا 

ّ
ابیݔݔ القاســم محمد بن عبدالله شــافع یوم الدین و صل

یه و فیݔݔ الشــدائد مواســیه، سیّد  ســیّما علی صنوه و أخیه و کفو ابنته و ابیݔݔ بنیه ]وفیݔݔ الشــرف و النجاد مســاو
المسلمین و امام المتقین و قائد الغر المحجلین، کاشف الکربات و صاحب المعجزات و حلال المشکلات و 
بر الغزوات و أنیس الخلوات و ممدوح الایات و مکلم الاموات »داخل کروشــه افزوده از خطی«[ الناصح  هز
لامّته و الماضیݔݔ علی سنّته و الناطق بحجّته، أسد الله الغالب و سیفها الضارب و شهابه الثاقب، أمیرالمؤمنین 

علیݔݔ بن ابیݔݔ طالب صلوات الله علیه و علیهم اجمعین و لعنة الله علی اعدائم الی یوم الدین.
و صــل عــلی الــدرة الفاخــرة و النجمة الزاهرة و البررَة الطاهرة و المظلومة الصابرة، ســیدة النســاء و الانســیة 

الحوراء، فاطمة الزهراء.

مقدمۀ خطبۀ جلوس 
به انشاء علامه مجلسی
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 علی ربیع الایتام و عصمة الانام و عروة الاسلام، و معدن الاحکام، )تعابیر از المزار ابن المشهدی، ص 
ّ

و صل
502( مصباح الحکة، و مفتاح الرحمة و ســید شــباب أهل الجنة، ســبط النّبیݔݔ المصطفی و ابن الولیݔݔ المرتضی، 

ابیݔݔ محمد الحسن بن علی المجتبی.
یحانة حدیقة المصطفی و نور حدیقة المرتضی و  یمــة، ر  عــلی الشــجرة الطیبة الاحمدیة و الدوحة الکر

ّ
و صــل

ثمرة فؤاد سیدة الوری، سیّد الشهداء و امام السعداء، صفوة المصطفین، الامام الشهید ابی عبدالله الحسین.
ین العابدین.  علی سیّد الساجدین و قدوة العارفین و فخر الراکعین و الساجدین، علیݔݔ بن الحسین ز

ّ
و صل

و صل علی ناصر الدین المبین و لسان حکة رب العالمین و مخدوم الملائکة المقربین و مُقحم الجاحدین و 
ّ باقر علم النبیین.

الملحدین، ابی جعفر محمد بن علیݔݔ
 ملحد مارق و موضح المسالک و الطرایق و مبیّن 

ّ
 علی الامام السابق و العَلم الشاهق و مُسکت کل

ّ
 و صل

الحکم و الحقایق، إمام المغارب و المشارق، ابیݔݔ عبدالله جعفر بن محمّد الصادق.
ق العظیم و الفضل 

ُ
یم و العال الحکیم و الرؤف الرحیم، شرف الرکن و الحطیم، ذی الُخل  علی السید الکر

ّ
و صل

العمیم و الوجه الوسیم، ابیݔݔ ابراهیم موسی بن جعفر الکاظم الحلیم.
 علی نظام الاسلام و الایمان و معدن البرّ و الامتنان، نور الاصفیاء و بضعة سید الانبیاء و قرة عین 

ّ
و صل

ین الامامة و منبع الکرامة، صاحب المعجزات الباهرة و المآثر الفاخرة، غیاث العترة الطاهرة،  أشرف الاوصیاء، ز
الحبیب المجتبی و الامام المرتضی و علم التّی و نور الهدی و شفیع زواره فی الاخرة و الاولی، أبیݔݔ الحسن علیݔݔ 

بن موسی الرضا.
 عــلی مفخــر العبــاد و قدوة الزهاد و أشــرف الامجاد و حاکم المرصاد، نور الارض المهاد و رکن الســبع 

ّ
و صــل

الشداد، أبیݔݔ جعفر محمد بن علیݔݔ الجواد.
، أبیݔݔ  و صل علی البرّ الوفیݔݔ و النور الزکیݔݔ و السید الرضیݔݔ و الصراط السویݔݔ و المنهل الرویݔݔ و مخزن السرّ الخفیݔݔ

. الحسن علیݔݔ بن محمد النیݔݔ
، المنصوص بالنص   علی الامام الصفیݔݔ و المقرب النجیݔݔ و السید البهیݔݔ و الوجه المضیݔݔ و الجنب القویݔݔ

ّ
و صل

. ، أبیݔݔ محمد الحسن بن علی العسکریݔݔ الجلیݔݔ
، ذیݔݔ الفخر المأثور و اللواء المشهور   علی صاحب الدهور و الاعصار و الغائب عن الاعین و الابصار

ّ
و صل

الظلام و بدر التمام و نضرة الایام و حجة الخصام، الذی بیُمنه رزق الوری و ببقائه بقیت الدنیا، ولّیݔݔ الرحمن 
یک القرآن و مظهر الایمان، الحجّة بن الحسن صاحب الزمان. و شر

 فرجهم و اهْلک أعداءهم و احشرنا معهم و ارزقنا شفاعتهم و اجعلنا ممن یکرّ  فیݔݔ رجعتهم و 
ّ

اللهم عجل
بی، در دســتور  ــک فی دولتهــم و لاتفــرق بیننــا و بینهــم فی الدنیا و الاخرة یا ارحم الرحمین. ]این صلواتیة عر

ّ
یمل

یاران نیامده و از نسخ خطی مجلس 2721 در این جا اضافه شد. شهر
 همین صلواتیه عینا در نسخۀ سنا 568 هم آمده است:[

باب عقول و افهام و خواطر زاکیۀ اصحاب فطانت و اعلام، بسی لایح و واضح  اما بعد، بر ضمایر صافۀ ار
بــاب و خداوند مالك الرقاب، قبل از تعمیر عرصۀ عــال و تخمیر طینت آدم، ندای  اســت کــه جنــاب رب الار
بدۀ  رْضِ خَلِیفَــةً« در طــاق مقرنــس فلك اطلس، بلند گردانید و بعد از خلق ز

َ ْ
 فِي الأ

ٌ
جان فــزای  »إِنّيِ جاعِــل

مْنا بَنِي آدَمَ« ممتّع و به  قَدْ کَرَّ
َ
یم  »وَ ل عوال کون و مکان اعنی نوع انسان که خلاصۀ عال امکان است و به تکر
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ع گردید و هیچ عصری از اعصار و دَوری از ادوار را از انبیای 
ّ
قْنا« مخل

َ
نْ خَل ناهُمْ عَلی  کَثِیرٍ مِمَّ

ْ
ل

َ
یف  »وَ فَضّ تشر

هدایت شــعار و اوصیای ولایت آثار خالی نگذاشــته تا گم گشــتگان به وادی حیرت و ضلالت و ایمان فیافی 
غوایت و جهالت، به نور هدایت و پرتو رعایت ایشان از درکات خسران و مهاوی طغیان، نجات یابند و امور 
، به اتساق و  یدگان علیم خبیر یر و لطف تدبیر آن برگز دین و دنیای عامۀ عباد در کافۀ بلاد، به حُسن تقر

انتظام، به انجام آید.
و بعــد از غــروب خورشــید ســهر نبــوت در افق عال بقاء و احتجاب اقمار فلــك امامت در نقاب غیبت و 
ید لطف و مرحمت بر بقایای این امت، مقالید  سهر و سحاب اختفاء، قادر بی منت و خالق بی ضنت، از مز
فرمانروایی و مفاتیح کشورگشایی را در کف کفایت و قبضۀ درایت سلاطین عدالت شعار و خواقین فلك اقتدار 
سپرده که عامۀ رعایا و کافۀ برایا در ظل ظلیل ایشان در مهاد امنیت و استراحت بیاسایند و از جور و عدوان 
باب ظلم و طغیان نجات یابند و به فحوای صدق انتمای »اذا اراد الله برعیة خیرا جعل لها سلطانا رحیما«  ار
یت و رفاه و امنیت گروهی تعلق گیرد، تاج  یم لایزال و مشیّت رحیم ذوالجلال به صلاح و خیر چون ارادۀ کر
سروری ایشان بر تارك فرمانفرمایی نهد که مطمح نظر خیراندیشش جز صلاح حال عباد و معموری جمیع 
یف سلطنت و جهانبانی بر قامت با استقامت  كَ مَنْ تَشاءُ« تشر

ْ
ل ُ بلاد نباشد و از خزانۀ بی کرانۀ  »تُؤْتِ المْ

یاری پوشد که نصب العین خاطر خورشید ناظرش، بسط بساط رأفت و عدالت و خفض جناح مرحمت  شهر
و مکرمت بر کافۀ امت بوده باشد.

و مصداق این مقال و مصدق این حال، احوال خیرمآل قاطنان ایران جنت نشان است که کافۀ اهل این 
دیار هدایت آثار سال هاست که در ظل ظلیل رأفت و عدالت و حصن حصین شوکت و جلالت سلاطین 
یه انار الله برهانهم و شید الله ارکانهم به فراغ بال و رفاه حال، در مهد سلامت  یۀ صفو

ّ
معدلت آیین دولت عل

یمۀ   و مهاد استراحت آرمیده اند و از برکات سعادات بلانهایات آن انجم سهر هدایت و ولایت به مقتضای کر
« از ظلمات کفر و حیرت و ضلالت نجات یافته، در  ورِ

 النُّ
َ

ماتِ إِلی
ُ
ل

ُ
رجُِهُــمْ مِــنَ الظّ ذِیــنَ آمَنُــوا یُخْ

َّ
لِيُّ ال ُ وَ َ

»الّل
منزّهــات جنــات ایمــان و حدایــق حقایق ایقان، عال نور و ســرور خرامیده اند، پس به فحوای »اشــکرکم لله 
یر ایشان به نور ایمان منور  اشکرکم للناس« بر ذمت همت  کافۀ شیعیان و عامۀ مؤمنان که ضمیر حقایق تصو
گردیــده، شــکر نعمــت هــر یك از افراد انجاد این سلســلۀ علیّه که شموس فلك رفعــت و جلالت و اقمار بروج 
هدایــت و ولایتنــد متحــتّم و لازم اســت، علی الخصوص در این اوان ســعادت نشــان که مالــك ملك و واهب 
كَ مَنْ تَشــاءُ« خورشــید جهانتابی 

ْ
ل ُ ســلطنت، از افق مبین رفعت و علاء به فحوای وحی انتمای  »تُؤْتِ المْ

، مثل او ندیده و از خزانۀ  ، در ادوار بی شمار ، با عینك دوربین شمس و قمر طالع گردانیده که فلك حدیدالنظر
یر فلك نظیر  یاری بر قامت با رفعت نونهالی پوشانیده و بر سر تِهِ مَنْ یَشاءُ« خلعت شهر تَصُّ بِرَحْمَ خاصۀ »یَخْ
فَــعُ دَرَجــاتٍ مَــنْ نَشــاءُ« متمکّــن گردانیده که گــوش حقیقت نیوش چرخ پیر در اعصــار متتالیه و قرون  »نَرْ
یار باذل گردون بارگاه ملایک سپاه جمشیدحشمت  خالیه مانند او در شوکت و جلالت نشنیده، اعنی ]شهر
باوۀ بوستان مرتضوی، ثمرۀ شجرۀ  بان، گل گلدستۀ گلستان مصطفوی، نو یدون شوکت سکندرشأن دارادر فر
نبوت و رسالت، غصن دوحۀ امامت و ولایت، ابر فیاض سخا، بحر مواج عطا، سهر گیتی ستانی، مرکز دایرۀ 
، مرکز آسمان عدالت و  جهان بانی، رافع لوای دین و دولت، مؤسس اساس ملت و ملیت، قطب فلک اقتدار
ین، صفای جبین ازهرش از صبح صادق خواج خواه،  ، محیی مراسم ملت و دین، مروّج مذهب ائمۀ طاهر وقار
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، دعای دولتش دوش بادوش  یر عزتش رشک منازل قمر و نور ضمیر انورش بالانشین شعار خورشید و ماه، سر
یبار  ، چنان چه جرأتش با شجاعت حیدر کرار نسب درست کرده، تیغ آتش بارش با ذوالفقار از یک جو اثر
آب خــورده، بــرق شمشــیرش آتــش خرمــن حیــات اعــدای دین مبــین، مه چــۀ لوایش ضیای ملــت بیضای 
سیدالمرســلین، آســتان جلالش ســجده گاه خسروان با تخت و دیهیم، ساحت عظمت و اقبالش پناه سروران 
یاران«[ اعلیحضرت فلك رفعت گردون بســطت  هفت اقلیم، اعنی »تا اینجا از چاپی و ادامه از دســتور شــهر
، خدیو صاحب  افسر و  یامرتبت، پادشــاه تاج بخش، شهســوار گردون رخش، خســرو کشورگشــای عالمگیر ثر
، نیّر جهان افروز عظمت و کامکاری، آفتاب عال تاب سلطنت و بختیاری، فرازند  تاج کیانی، برازندۀ دواج  یر سر
یار خطۀ جلالت، شهســوار میدان بســالت، مورد عنایات نامتناهی، مهبط فیوضات انوار  خســروانی، شــهر
ین، مطرزشعار شرع سیدالمرسلین،  یار کامکار کامران، قهرمان عادل کشورستان، صاحبقران ظفرقر الهی، شهر
مشــیّد بنیان دین متین، حامی ثغور اهل ایمان، ماحی آثار بغی و طغیان، کاســر اوثان و اصنام، مروّج دینِ 
، ثمرۀ شجرۀ ابهت و کامرانی، نهال  یار سکندرصولت عالی مقدار ، شــهر ســیدالانام، پادشــاه جوان بخت کامکار
حدیقۀ حشــمت و جهانبانی، وارث ملك ســلیمانی، اعدل ســلاطین زمان و افخم خواقین دوران، ســلطان 
سلطان نشــان، کافل مصالح  الملك و الملة بالعدل و الاحســان، مظهر آثار رحمت الله الملك المنان، الســلطان 
[ خان مد الله ظلال  بن السلطان و الخاقان بن الخاقان، السلطان حسین ]الصفوی الموسوی الحسینی بهادر
یر فلک نظیر سلطنت و  تم الوصیین ]که سر جلاله علی مفارق العالمین و شیّد اساس دولته الی ظهور انوار خا
َ ما  َ

ین گشت »از خطی«[ و عابدان مجامع  »لا یَعْصُونَ الّل جهان بانی به فرّ و جود مسعود فایض الجودش مز
یمۀ  »وَ إِنْ  یفش که از آسیب عین الکال محفوظ ماند به تلاوت کر ونَ ما یُؤْمَرُونَ« جهت ذات شر

ُ
مَرَهُمْ وَ یَفْعَل

َ
أ

رْضِ« 
َ ْ
نْ فِي الأ مْ وَ یَسْتَغْفِرُونَ لِمَ ِ بّهِ مْدِ رَ حُونَ بِحَ لائِکَةُ یُسَبِّ َ یَکادُ« مواظبت نمودند و مسبّحان صوامع  »وَ المْ

یــد جلوس میمنت مأنوس  بــه اقامــت وظایــف دعــا مبادرت جســتند و عامۀ برایا و کافۀ رعایا به شــکرانۀ نو
نَ إِنَّ  زَ َ ا الحْ ذْهَبَ عَنَّ

َ
ذِي أ

َّ
ِ ال

مْدُ لِلَّ َ بان قاصرالبیان به مصدوقۀ  »الحْ یم رسانیده، ز سجدات شکر الهی به تقد
« رطب اللسان گشتند. غَفُورٌ شَکُورٌ

َ
نا ل بَّ رَ

امیــد کــه پیوســته آفتــاب عالمتاب دولت قاهره و ماه جهان افروز ســلطنت باهره از مشــارق اقبال و مطالع 
اجلال، شارق و بارق بوده باشد و ظلال سلطنت همایون از یُمن معدلت روزافزون، بر مفارق اعاظم عال و 
د و پاینده ماند و نیّر عظمت و اجلال، از افق ذات بی مثال آن سایۀ ذی الجلال، فروزنده و 

ّ
اکابر بنی آدم، مخل

  باشد و 
ّ

یّن و محلی تابنده گردد و ذرای منابر اسلام و منائر اعلام به اسم سامی میمنت فرجام الی یوم القیام مز
ین صلوات الله علیهم اجمعین به حُسن  رایت شرع متین و علم دین مبین حضرت سیدالمرسلین و ائمۀ طاهر
یت آن اعلیحضرت، از بساط بسیط زمین به سوی آسمان رفعت و تمکین، مرتفع و متعالی  نیت و صفای طو
یاری و فرمان گزاری، به میامن ذات  بوده باشد و علی الدوام مستقر سلطنت بختیاری و تختگاه بسالت و شهر
یّن و موشّح گردد، بالنبی و آله الامجاد؛ و تا روح  همایون و دولت ابد مقرون، به فیض فضل قادر بی چون، مز
یاض جنان و عرفات فردوس جاودان در پرواز است، ظلال  پرفتوح پادشاه جنت بارگاه رضوان آرامگاه در ر
د و پر دوام 

ّ
عدالت آیین این سلطان سلاطین روی زمین و خاقان خواقین با عز و تمکین بر مفارق عالمیان، مخل

ین.« بوده باشد. بمحمد و آله الطاهر
یاران )صــص 21 تا 24( آمده اســت؛ اما نواقص مهمی  چنان کــه در آغــاز گفتــیم، این من در دســتور شــهر
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یم. به عــلاوه چند غلط هــم بود که بر  یــژه در دو بخــش داشــت کــه از روی نســخۀ خطــی در کروشــه آورد به و
اساس همان نسخه اصلاح شد.

منابع
ایران در زمان شاه صفی و شاه عباس دوم، واله اصفهانی، تهران، 1382	 
ینی، تهران، دنیای کتاب، 1385	  ینی، به کوشش محمد قزو ینی، عطاملک جو یخ جهانگشای جو تار
ین لاهیجی، تهران، میراث مکتوب، 1375	  ین، حز تذکرة المعاصر
جنگ خطی، ش 2554 دانشگاه تهران	 
جنگ خطی، شماره 74 کتابخانه دانشکده ادبیات دانشگاه تهران	 
 	1373 ، یاران، محمد ابراهیم نصیری، تهران، موقوفات افشار دستور شهر
یعه الی تصانیف الشیعه، آقابزرگ الطهرانی، قم، اسماعیلیان، 1381ق	  الذر
 	1380 ، ، تهران، اساطیر روضة الصفا، میرخواند، به کوشش جمشید کیان فر
یحانة الادب، محمد علی مدرس، تهران، 1369	  ر
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بی، 1430ق التراث العر
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فهرست نسخه های خطی کتابخانه ملی ، ج 5	 
مجموعه، نسخه خطی ش 2721 کتابخانه مجلس	 
نجوم السماء فی تراجم العلماء، محمد علی آزاد کشمیری، تهران، چاپ و نشر بین الملل، 1387	 
یه نسخه های خطی کتابخانه مرکزی دانشگاه تهران،  دفتر چهارم، به کوشش محمد تی دانش پژوه، 	  نشر

، تهران 1344 ایرج افشار
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برگ آخر خطبۀ جلوس از نسخۀ 2721 مجلس
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صفحۀاول خطبۀ جلوس از نسخة سنا شمارة568
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میرزا موسی حاج 

اح ایرانی اصفهانی سیّ

ایرانی  اح  حاج میرزا موسی ســــــــیّ

اصفهانی، از شخصیت های فرهنگی 

- با  عصر قاجار، در شــــــــمار طابعان 

بلندهمتی   - ش
همان معنای قدیم

کمتر  که امروزه  اســــــــت 

پرداختــــــــه  بدانــــــــان 

می شــــــــود، و از ســــــــیره و 

نمی رود.  ســــــــخنی  سیرتشان 

که آقا  که ترجمــــــــه ای  می دانیــــــــم 

ین خوانساری از قرآن کریم  جمال الدّ

بپرداخت )موائد الرحمان في ترجمة 

حمان  راجم أو موائد الرّ القرآن/ تاج التّ

و فرمان یــــــــزدان في ترجمة القرآن(، 

در قرن ســــــــیزدهم قمری، به سعی و 

 - اصفهانی  میرزای  همین  اهتمام 

به چاپ  هند  در   - 370 صفحه  در 

همو،  آن که  عجیب  است.  رسیده 

به سال 1310ق. مجموعه ای دیگر 

در مصر به چاپ در آورده اســــــــت! 

این مجموعه »دعــــــــا ، خیرالدعاء 

ة الأســــــــماء« نام دارد که بنابر  نّ و جُ

آنچه بر جلد آن آمده »یشتمل علی 

ض 
أدعیةٍ تقــــــــي من الأوئبة و الأمرا

دالمؤمنین  س ســــــــیّ
ا مها للنّ و قد علّ

و خلیفة رســــــــول ربّ العالمین إمام 

امیرالمؤمنین  المغارب  و  المشارق 

دنا عليّ بن ابــــــــي طالب کرم  ســــــــیّ

گذشته  عبارات،  این  وجهه.«  الله 

اح  ســــــــیّ کلمی  مذهب  آن کــــــــه   از 

از  باز می نماید، نشانی  را  اصفهانی 

را  عصر  آن  فرهنگی  رواداری های 

 

با خود دارد که امروزه بسیار بیشتر 

 - از آن دوران، بدان محتاجیم، و 

- که سخت از آن بدور  س! 
افتاده ایم.افســــــــو

 ایــــــــن مجموعــــــــۀ دعا، 

به روایت رساله، 

صفحۀ 193 نسخۀ شمارۀ 74 دانشکدۀ ادبیات از خطبۀ جلوس فسایی
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا

میرزا موسی حاج 

اح ایرانی اصفهانی سیّ

ایرانی  اح  حاج میرزا موسی ســــــــیّ

اصفهانی، از شخصیت های فرهنگی 

- با  عصر قاجار، در شــــــــمار طابعان 

بلندهمتی   - ش
همان معنای قدیم

کمتر  که امروزه  اســــــــت 

پرداختــــــــه  بدانــــــــان 

می شــــــــود، و از ســــــــیره و 

نمی رود.  ســــــــخنی  سیرتشان 

که آقا  که ترجمــــــــه ای  می دانیــــــــم 

ین خوانساری از قرآن کریم  جمال الدّ

بپرداخت )موائد الرحمان في ترجمة 

حمان  راجم أو موائد الرّ القرآن/ تاج التّ

و فرمان یــــــــزدان في ترجمة القرآن(، 

در قرن ســــــــیزدهم قمری، به سعی و 

 - اصفهانی  میرزای  همین  اهتمام 

به چاپ  هند  در   - 370 صفحه  در 

همو،  آن که  عجیب  است.  رسیده 

به سال 1310ق. مجموعه ای دیگر 

در مصر به چاپ در آورده اســــــــت! 

این مجموعه »دعــــــــا ، خیرالدعاء 

ة الأســــــــماء« نام دارد که بنابر  نّ و جُ

آنچه بر جلد آن آمده »یشتمل علی 

ض 
أدعیةٍ تقــــــــي من الأوئبة و الأمرا

دالمؤمنین  س ســــــــیّ
ا مها للنّ و قد علّ

و خلیفة رســــــــول ربّ العالمین إمام 

امیرالمؤمنین  المغارب  و  المشارق 

دنا عليّ بن ابــــــــي طالب کرم  ســــــــیّ

گذشته  عبارات،  این  وجهه.«  الله 

اح  ســــــــیّ کلمی  مذهب  آن کــــــــه   از 

از  باز می نماید، نشانی  را  اصفهانی 

را  عصر  آن  فرهنگی  رواداری های 

 

با خود دارد که امروزه بسیار بیشتر 

 - از آن دوران، بدان محتاجیم، و 

- که سخت از آن بدور  س! 
افتاده ایم.افســــــــو

 ایــــــــن مجموعــــــــۀ دعا، 

به روایت رساله، 

از آفاق علم

ســورۀتوبه مفهومجهادوآزادیدر
محمدعلی کوشا
وهشگر حوزۀ علوم اسلامی پژ

چکیده
این مقاله، بیانگر رابطهݘ جهاد با آزادی عقیده و بیانِ مفهومِ آیاتِ این موضوع اســت. برای حصول نتیجه، 
نمونه های روشنی از آیات مطلقهݘ جهاد بر آیاتِ مقیدۀ آن حمل گردیده و قاعدۀ حمل مطلق بر مقیّد که ازجمله 
قواعدِ لازم و ضروری در علمِ اصولِ فقه است در این مقام تحقق پیدا کرده است. آن گاه به بیان رابطۀ جهاد 
دفاعی با آزادی عقیده پرداخته شده و سازگاری این دو باهم که یک هدف واحد را تعقیب می کنند، مبرهن 
گردیده است و در پایان به چند نمونه از سیرۀ عملِی امیرالمؤمنین علی؟ع؟ در ارائۀ راهکارِ عینِی آزادی اشاره 

شده است.
واژگان کلیدی: جهاد، آزادی، آیات مطلقه، آیات مقیده و جهاد دفاعی.

مقدمه
یژه تأمل در آیــات: 6، 7، 13، 29، 36 و  چگونگــی مفاهــیم آیــاتِ جهــاد و رابطــۀ جهاد با آزادیِ عقیــده، به و
129 سورۀ توبه، اقتضای بحث و بررسی جداگانه ای دارد که اینک بر اساس قاعدۀ اصولی »حمل مطلق بر 
مقیّد« مراد و مقصود آیات جهاد و مفهوم آن ها مورد بحث قرار می گیرد. به طورکلی، آیات جهاد به دو دسته 
بارۀ جنگ نازل گردیده و در آن ها به قتال و جنگیدن - بدون  تقسیم می شوند: یک دسته آیاتی است که در
 این دسته آیات را »آیاتِ مطلقۀ جهاد« می نامند. دستۀ دوم 

ً
هیچ قیدوشرطی - امر شده است که اصطلاحا

آیاتی است که قیدوشرطِ قتال و جنگیدن در آن ها ذکر گردیده است. و اینک بیان آن ها:

دستۀاوّل:آیاتِمطلقۀجهاد
یق به جنگیدن با  این دســته از آیاتِ جهاد، مســلمانان را - بدون ذکر هیچ قیدوشــرطی - دعوت و تشــو
مشرکان و کافران می کند تا آنان را شکست داده که درنهایت یا کشته شوند یا مجبور به تسلیم گردند و به آئین 

اقسام آیات جهاد
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به دستخط 

ص 
شــــــــخ

ـــــارک 
مبـــ

و خلفای  بوده،  ؟ع؟ 
امیرمؤمنان

بدان  غزالی 
محمد  زمان  تا  عباّسی 

ی، 
غزال

در زمان 
ه اند. 

ک می جست
ّ تبر

صیل 
کــــــــه به تف

ی واقعه ای - 
پــــــــ

از 

خلیفه، مهر 
ــــــاله آمده - 

ن رســ
در مت

کوفی  ن رقعه به خط 
که ای صندوقی 

ــرار 
قــــــ

در آن 
یــــــــم 

قد

از  و 
می شکند  را  داشته 

چیستی 
که  خواهد 

می  غزالی 

ش 
هیت

ســــــــی گیرد، و ما
ه برر

 را ب
آن

سالۀ 
ن ر

د. ای
شای

گ باز 
خلیفه 

ا برای 
ر

ـــــربی در 34 
ه با حروف سـُــ

کوتاه - ک

گ، 
ی رن

خود
ن غــــــــذ 

کا بر 
صفحه، 

کر نام مطبعه به طبع رسیده 
بدون ذ

 ارائه نموده 
 نیز

حرزی
ن، 

ــــــــا
 پای

- در

ســــــــی اوضاع فرهنگی 
شنا

ی باز
ه برا

ک

ل توجه 
ن، قاب

ن زما
ــــــــامان و آ

آن س

ت.
اس

توحید و یکتاپرستی  یعنی دین اسلام بگروند.

آیاتدستۀاول: نمونههاییاز
کمْ 

َ
 وَ هُوَ شَرٌّ ل

ً
وا شَیئا بُّ ِ

ُ
کمْ وَ عَسی آن ت

َ
 وَ هُوَ خَیرٌ ل

ً
کمْ وَ عَسی آن تَکرَهُوا شَیئا

َ
هٌ ل  وَ هُوَ کرْ

ُ
قِتال

ْ
یکمُ ال

َ
1. >کتِبَ عَل

مُون<؛ »جنگیدن بر شما مقرّر شده است، حال آن که آن ناخوشایند شماست؛ و چه بسا 
َ
 تَعْل

َ
نتُْ ل

َ
مُ وَ أ

َ
وَ اللّه یعْل

ید درحالی که آن  ید درحالی که آن برای شما خیر است؛ و چه بسا چیزی را دوست می دار چیزی را خوش ندار
برای شما شر است؛ خدا می داند و شما نمی دانید« )بقره: 216(.

وْ یغْلِبْ فَسَــوْفَ 
َ
 أ

ْ
 فی سَــبیلِ اللّه فَیقْتَل

ْ
ةِ وَ مَنْ یقاتِل خِرَ

ْ
نْیا بِال

ُ
یاةَ الدّ َ ونَ الْ ذینَ یشْــرُ

َّ
 فی سَــبیلِ اللّه ال

ْ
یقاتِل

ْ
2. >فَل

<؛ »پس باید کسانی در راه خدا بنگند که زندگی دنیوی را به ]بهای[ آخرت می فروشند،  ً
 عَظیما

ً
جْرا

َ
نُؤْتیهِ أ

و هر که در راه خدا بنگد و کشته شود یا پیروز گردد، به زودی پاداش بزرگ به او خواهیم داد« )نساء: 74(.
یطانِ إِنَّ کیدَ 

َ
وْلِیاءَ الشّ

َ
وا أ

ُ
اغُوتِ فَقاتِل ونَ فی سَبیلِ الطَّ

ُ
وا یقاتِل ذینَ کفَرُ

َّ
ونَ فی سَبیلِ اللّه وَ ال

ُ
ذینَ آمَنُوا یقاتِل

َّ
3. >ال

یده اند در راه طاغوت  «؛ »آنان که ایمان آورده اند در راه خدا می جنگند،  و آنان که کفر ورز
ً
یطانِ کانَ ضَعیفا

َ
الشّ

می جنگند. پس با یاوران شیطان بنگید که بی گمان، نیرنگ شیطان هماره سست است« )نساء: 76(.
قِّ مِنَ  َ هُ وَ ل یدینُونَ دیــنَ الْ

ُ
مَ اللّه وَ رَسُــول مُــونَ مــا حَرَّ خِــرِ وَ ل یَحرِّ

ْ
یــوْمِ ال

ْ
ذیــنَ ل یؤْمِنُــونَ بِــاللّه وَ ل بِال

َّ
ــوا ال

ُ
4. >قاتِل

ونَ<؛ »با کســانی از اهل کتــاب که به خدا و روز  یــةَ عَنْ یدٍ وَ هُمْ صاغِرُ زْ ِ
ْ

کتــابَ حَــتّیَ یعْطُــوا ال
ْ
وتُــوا ال

ُ
ذیــنَ أ

َّ
ال

واپســین ایمان ندارند و آنچه را خدا و پیامبرش حرام کرده اند،  حرام نمی دارند، و به دین حق گردن نمی نهند، 
یه دهند« )توبه: 29(. بنگید تا آن که خاکسارانه به دست خود جز

قِین<؛  تَّ ُ نَّ اللّه مَعَ الْ
َ
 أ

ْ
مُوا

َ
ظَــةً وَ اعْل

ْ
 فِیکمْ غِل

ْ
یجِدُوا

ْ
ارِ وَ ل

َ
کفّ

ْ
نَ ال ونَکم مِّ

ُ
ذِینَ یل

َّ
 ال

ْ
ــوا

ُ
 قَاتِل

ْ
ذِیــنَ ءَامَنُــوا

َّ
ــا ال یّهُ

َ
5. >یأ

[ که به شما نزدیک می شوند بنگید، و باید در شما درشتی  »ای کسانی که ایمان آورده اید، با آن کافران ]متجاوز
]و صلابت[ ببینند، و بدانید که خدا با پرهیزگاران است« )توبه: 123(.

ا فِداءً حَتّیَ تَضَعَ  ا بَعْدُ وَ إِمَّ ا مَنًّ وَثاقَ فَإِمَّ
ْ
وا ال

ُ
نْتُمُوهُمْ فَشُدّ َ ْ

ث
َ
قابِ حَتّیَ إِذا أ وا فَضَرْبَ الرِّ ذینَ کفَرُ

َّ
قیتُُ ال

َ
6. >فَإِذا ل

نْ 
َ
وا فی سَــبیلِ اللّه فَل

ُ
ذینَ قُتِل

َّ
وَا بَعْضَکمْ بِبَعْضٍ وَ ال

ُ
مْ وَ لکنْ لِیبْل وْ یشــاءُ اللّه لَنْتَصَرَ مِنُْ

َ
وْزارَها ذلِک وَ ل

َ
رْبُ أ َ الْ

مْ<؛ »پس هنگامی که با کافران روبه رو شُدید گردن ها ]شان[ را بزنید تا چون زمینگیرشان کردید  ُ عْمالَ
َ
 أ

َّ
یضِل

ید )و بدون عوض آزادشــان کنید( یا  ]و اســیر شــدند[ بندها ]شــان[ را محکم ببندید. پس از آن یا منت گذار
ید تا آن که جنگ، بار سنگین خود را فرو نهد. این است ]حکم خدا[ و اگر خدا می خواست از  عوض بگیر
آنان ]بدون جنگ[ انتقام می گرفت؛ ولی ]فرمان جنگ داد[ تا شما را با یکدیگر بیازماید؛ و کسانی که در راه 

خدا کشته شده اند، هرگز اعمالشان را گم و بی اثر نمی سازد« )محمد: 4(.
این چند آیه به صورت مطلق و بدونِ ذکرِ هیچ شرطی مسلمانان را به جنگیدن با کفار و مشرکان دعوت 
می کند. حال، آیا ممکن است به ظاهرِ این گونه آیات، بدونِ دیگر آیاتی که جنگ را مشروط به شرایطی نموده 
، بلکه باید به دیگر آیات در این موضوع نیز توجه داشته باشیم  است عمل کنیم؟ روشن است که نه، هرگز

که جنگیدن را مقیّد به شرایطِ خاصی نموده است.
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ســــــــی گیرد، و ما
ه برر

 را ب
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سالۀ 
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د. ای
شای

گ باز 
خلیفه 

ا برای 
ر

ـــــربی در 34 
ه با حروف سـُــ

کوتاه - ک

گ، 
ی رن

خود
ن غــــــــذ 

کا بر 
صفحه، 

کر نام مطبعه به طبع رسیده 
بدون ذ

 ارائه نموده 
 نیز

حرزی
ن، 

ــــــــا
 پای

- در

ســــــــی اوضاع فرهنگی 
شنا

ی باز
ه برا

ک

ل توجه 
ن، قاب

ن زما
ــــــــامان و آ

آن س

ت.
اس

دستۀدوم،آیاتِمقیّدۀجهاد
عْتَدِین<؛ »و در راه خدا با کسانی که  ُ  یِحبُّ الْ

َ
 إِنَّ اللّه ل

ْ
 تَعْتَدُوا

َ
ونَکمْ وَ ل

ُ
ذِینَ یقَاتِل

َّ
 فی سَبِیلِ اللّه ال

ْ
وا

ُ
1. >وَ قَاتِل

با شما می جنگند،  بنگید ولی تاوز نکنید که خدا تاوزکاران را دوست نمی دارد« )نساء: 74(.
در این آیه، چند نکتۀ کلیدی وجود دارد که توجه به آن ها لازم و ضروری است:

« ذکر شــده اســت؛ که مراد از آن این اســت که در درجۀ نخســت  ِ
َ

اوّلاً: برای جنگیدن، قید »فی سَــبِیلِ الّل
قصد انجام کاری از جمله جنگیدن، باید در راه خدا یعنی با نیت و انگیزۀ خالصانۀ الهی باشد و هدف از آن، 
یاست جویی و خودمحوری نباشد و  یزۀ خودخواهی و ر انتقام جویی و کشورگشایی و برتری جویی و اشباع غر
ین و معیارهای الهی و شرعی  در درجۀ دوم، شکلِ عمل و چهارچوب کار از جمله جنگیدن، بر اساس مواز
« همان راه خیر و صلاح مردمان و رضا و خشنودی پروردگار عالمیان  ِ

و اخلاقی باشد. بنابراین، »فی سَبِیلِ الّلَ
است. آری، جنگی که با نیّتِ خالص و شکلِ عملِ صحیح انجام گیرد، هر نوع فسادی را فرو می نشاند و 

سببِ صلاح و سداد در همۀ امور می شود.
 بیان می دارد: با 

ً
یحا : در این آیه، جنگیدن را مشــروط به حملۀ نظامیِ طرفِ مقابل نموده اســت و صر

ً
ثانیا

کسانی بنگید که با شما می جنگند. بنابراین، اگر هجمه و حمله و تهاجمی از سوی دشمن نباشد، ابتدانمودن 
بــه جنــگ، مُجــاز نخواهــد بود، بلکه آغازِ جنگ، بدونِ هیچ دلیلی، خود تاوزی آشــکار خواهد بود که موردِ 

 است.
َ

مذمّتِ همۀ عقلای عال
 نهی 

ً
یحا : در ایــن آیــه، حتی به عنــوان دفاع و دفعِ تهاجمِ دشمن، هرگونه تاوز از حدِّ مُجازِ جنگ، صر

ً
ثالثــا

« اشــاره به ممنوعیت عبور از همۀ خطِّ قرمزهای جنگ اســت و هم چنین نهی 
ْ
 تَعْتَدُوا

َ
شــده اســت. تعبیر »ل

از کشن زنان و کودکان و افراد کهنسال و دیگر کسانی است که در جنگ شرکت نکرده اند ولی به اسارت 
درآمده اند و نیز قطع درختان و نابودی مزارع و مراکزِ عام المنفعۀ عمومی که همۀ این ها از جمله خط قرمزهای 
عْتَدِین«  ُ  یِحبُّ الْ

َ
جنگ است که رعایت نکردن آن ها مصداق بارز تعدی و تاوز است؛ و نیز قید »إِنَّ اللّه ل

نشــان می دهــد کــه هرگونــه تــاوزی چه در حیطۀ جنگ و غیــر آن، مبغوض خدای منّان اســت و خداوند 
هیچ گونه تاوزی را دوست نمی دارد؛ چون تعدّی و تاوز با عدل و قسط ناسازگار است و از مصادیق منکر 

 خداوند از آن نهی فرموده است.
ً
یحا به حساب می آید که صر

وهُمْ عِندَ 
ُ
 تُقَاتِل

َ
قَتْــلِ وَ ل

ْ
 مِــنَ ال

ُ
شَــدّ

َ
فِتْنَةُ أ

ْ
خْرَجُوکمْ وَ ال

َ
ــنْ حَیــثُ أ خْرِجُوهُــم مِّ

َ
وهُــمْ حَیــثُ ثَقِفْتُمُوهُــمْ وَ أ

ُ
2. >وَ اقْتُل

ین<؛ »و آنان را هر جا بیابید  کافِرِ
ْ
اءُ ال الِک جَــزَ وهُمْ کذَ

ُ
وکمْ فَاقْتُل

ُ
وکمْ فِیهِ فَــإِن قَاتَل

ُ
امِ حَــتی یقَاتِل الْسْــجِدِ الْــرَ

( از کشتار بدتر است، و کنار  بکشیدشان، و از همان جا که بیرونتان کردند بیرونشان کنید، و فتنه )بلا و آزار
( با شما بنگند. پس اگر با شما جنگیدند،  مسجدالحرام با آنان نجنگید تا آن ها )ناچار به عکس العمل شوند و

بکشیدشان که سزای کافران چنین است« )بقره: 191(.
، قتال و جنگیدن با دیگران، مشــروط به تهاجم نظامی آنان قلمداد شــده اســت. بنابراین،  در این آیه نیز
ونَکمْ« آیۀ 190 برمی گردد، و در واقع، بیانگر این است که ازآن جاکه 

ُ
ذِینَ یقَاتِل

َّ
وهُمْ« به همان »ال

ُ
ضمیر »وَ اقْتُل

ید که با آنان بنگید و آنان را به قتل  کافران و مشرکان جنگیدن با شما را آغاز کرده اند، شما هم این مجوّز را دار
برسانید؛ چون سزای تاوزکار این است که نتیجۀ تاوزش را با عکس العمل طرف مقابلِ خود ببیند. پس 
 براساس این آیه عمل کرده اند 

ً
معلوم می شود که مسلمانان صدر اسلام که عامل به همۀ آیات بوده اند، طبعا

نکاتی مهم دربارۀ 
یفه این آیه شر
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و هرگز ابتدا به جنگ نکرده اند، بلکه همیشه در مقام دفاع بوده اند؛ و این کافران و مشرکانِ متجاوز بودند 
که زمینه ســاز انواع جنگ ها و توطئه ها و براندازی ها بودند که نمونۀ روشــن آن، جنگِ بدر و احد و خندق 
است. و اصلاً این آیه خطاب به مسلمانانی است که به وسیلۀ کافران و مشرکان مکه از دیار و سرزمین شان 
 در این آیه می فرماید: »کافران را از همان جا که شما را بیرون کردند )یعنی 

ً
یحا رانده شــده بودند و این که صر

ین مصداق دفاع است. مکه( بیرون کنید«، خود، روشن تر
« بود که آنان بر مسلمانان   فتنه ای که کفار و مشرکان ایجاد کرده بودند همان »رنج و بلا و سلطۀ کفار

ً
ضمنا

یزِ قتل کافران و مشرکان در  روا می داشتند که آثار آن از قتل و کشتار هم شدیدتر و مخرّب تر بود. بنابراین، تو
عمالِ خود آنان نیست که آغازگرِ جنگ و ناامنی و زمینه سازِ انواعِ رنج و بلا برای 

َ
این آیه، چیزی جز کیفرِ ا

مسلمانان بودند.
ین<؛ »و با آنان بنگید  الِِ

َ
 عَلی الظّ

َّ
 عُدْوَانَ إِل

َ
 فَلا

ْ
ِ فَإِنِ انتَهوْا

ینُ لِلَّ  تَکونَ فِتْنَةٌ وَ یکونَ الدِّ
َ

وهُمْ حَتی ل
ُ
3. >وَ قَاتِل

تا فتنه )بلا و آزاری( نماند و دین )طاعت و عبادت و سلطه( برای خدا باشد. پس اگر دست برداشتند )شما 
ید( که دشمنی جز بر ستمکاران ]روا[ نیست« )بقره: 193(. نیز دست بردار

برخی از مفســران و مترجمان، »فتنه« را در این آیه و آیۀ 191 به معنی شــرک گرفته اند؛ ولی اگر فتنه را در 
یرا فرض این اســت که خدا دســتور  این جا به معنی شــرک بدانیم، آغاز آیه با آخر آن ناســازگار خواهد بود؛  ز
می دهد آن قدر باید بنگند که هیچ شرکی نماند، و از طرف دیگر دستور می دهد که در همان حالِ شرک، اگر 
! اما اگر  ید. چه تناقضی از این روشن تر مشرکان دست از جنگ برداشتند و با شما نجنگیدند، مزاحمشان نشو
یم، هیچ گونه تناقضی در معنای آیه دیده نخواهد شد. « بگیر فتنه را در این جا به معنی »بلا و آزار و سلطۀ کفار

می دانــیم کــه اصــل مــادۀ »فَــنْ« به معنــای گذاشــنِ طــلا در آتــش و گداخنِ آن اســت تا خالــص آن از 
 الْؤْمِنِــیَن وَ الْؤْمِنَات...< 

ْ
ذِینَ فَتَنُــوا

َّ
ناخالصــش جــدا شــود )مفــردات راغب و لســان العرب(. و آیــۀ >إِنَّ ال

بارۀ دوزخیان آمده  بارۀ کسانی است که مؤمنان را با شکنجۀ آتش سوزاندند. و هم چنین در )البروج: 10( در
ون<؛ »روزی که آنان را بر روی 

ُ
ذِی کنتُ بِهِ تَسْتَعْجِل

َّ
ا ال  فِتْنَتَکمُْ  هذَ

ْ
وقُوا ارِ یفْتَنُون ذُ است که: >یوْمَ هُمْ عَلی النَّ

آتش بسوزانند ]به آن ها گفته می شود:[ بچشید عذاب سوخن خود را، این همان است که آن را به شتاب 
یات: 13 تا14(. می خواستید« )الذار

ةً...<؛ »و از فتنه ای )بلا و عذابی( پروا کنید   مِنکمْ خَاصَّ
ْ
مُوا

َ
ذِینَ ظَل

َّ
 تُصِیبَنّ َ ال

َّ
 فِتْنَةً ل

ْ
قُوا

َ
و نیز در آیۀ >وَ اتّ

که تنها به کسانی از شما که ستم کرده اند نمی رسد« )انفال: 25(.
لاةِ إِنْ خِفْتُْ آن یفْتِنَکمُ  وا مِنَ الصَّ یکمْ جُناحٌ آن تَقْصُرُ

َ
یــسَ عَل

َ
رْضِ فَل

َ ْ
بْــتُْ فِی ال و هم چنــین در آیــۀ >وَ إِذا ضَرَ

[ بلا و آسیب  وا<؛ و هرگاه در زمین سفر کردید، اگر بیم داشتید که کافران، شما را ]غافلگیر کرده و ذینَ کفَرُ
َّ
ال

یرا کافران برای شما دشمنی  به شما می رسانند بر شما گناهی نیست که از نماز بکاهید ]و آن را کوتاه بخوانید[؛ ز
آشکارند« )نساء: 101(.

اک فُتُونًا...؛  البته برخی از مشــتقات مادۀ »فَنْ« به معنی امتحان و آزمون نیز به کار رفته اســت: »وَِّ فَتَنَّ
یم« )طه: 40(. »و تو را چنان که باید آزمود

یم« )العنکبوت: 3(. ذِینَ مِن قَبْلِهِم<؛ و بی گمان کسانی که پیش از ایشان بودند آزمود
َّ
ا ال قَدْ فَتَنَّ

َ
>وَ ل

به طور کلی، در همۀ مواردِ استعمالِ مادۀ »فَنْ«، معنایِ »سختی و رنج« وجود دارد، و در فتنه ای که هم 

معنای فتنه در این آیه
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به معنای امتحان است، معنای رنج و سختی نهفته است. بنابراین، هیچ مورد استعمالی را برای مادۀ »فن« 
نمی توان یافت که در آن معنای »ســختی و رنج« نباشــد. از این رو، »شــرک« که معنای »رنج و ســختی« در 
آن نیست نمی تواند معادلی برای فتنه باشد. به ظنِّ قوی، تفسیر »فتنه« به »شرک« از طرف کسانی مطرح 
شده است که معتقد بوده اند جهاد در اسلام به معنای تحمیل عقیده با قدرت اسلحه است و نمی پذیرند که 
 به معنای دفاع و رفعِ شرّ مهاجمانی است که جنگ را آغاز کرده و می کنند؛ از این رو گفته اند: در 

ً
جهاد صرفا

 تَکونَ فِتْنَةٌ< یعنی »با مشرکان به طور ابتدایی بنگید تا شرک از میان برود« و این به 
َ

وهُمْ حَتی ل
ُ
آیۀ >وَ قَاتِل

این معناست که تا شرک وجود دارد جنگ با مشرکان به طور ابتدایی واجب است! بنابراین، آنان در لغت 
اجتهاد کرده اند؛ آن هم بر مبنای اجتهادی که در معنای جهاد داشته اند؛ درحالی که معنای لغت را باید از 
اهل لغت پرسید و نمی توان در آن اجتهاد کرد. از این رو، »فتنه« را نباید به معنی شرک تفسیر کرد )صالحی 

نجف آبادی، 1382 ش: 24 و25(.
شیخ محمد عبده نیز گفته است: »این برخلاف سیاق آیات است که فتنه به معنی شرک باشد« )رشیدرضا، 

بی تا، ج 2: 191(.
ید: »با آنان که جنگ را بر شما تحمیل  یرا آیۀ 190 بقره می گو این سخن عبده هم صحیح به نظر می رسد؛ ز
می کنند، بنگید.« فضای این آیه و آیات بعد، فضایی است که کفار بر مسلمانان فشار می آوردند و آنان را 
که در مکه بودند شکنجه می دادند و گاهی می کشتند و بر آنان که در مدینه بودند جنگ را تحمیل می کردند 
ید: »با این کفار متجاوز  و این فتنه و بلایی بود که آنان بر ســر مســلمانان آورده بودند و آیۀ 193 بقره می گو
بنگید تا فتنه از میان برود«؛ یعنی کفار که مغلوب شدند دیگر نمی توانند فتنه و بلا و جنگ را بر مسلمانان 

تحمیل کنند.
 تَکونَ فِتْنَة< گفت: »ما در زمان 

َ
وهُمْ حَتی ل

ُ
بارۀ فتنه در آیۀ >وَ قَاتِل از عبدالله بن عمر نقل کرده اند که در

، مسلمانانِ را به خاطر دینشان شکنجه می دادند و زندان می کردند و می کشتند با آنان  رسول خدا’ که کفار
یم تــا اســلام قــوّت گرفــت و فتنه از میان رفت« )رشــیدرضا، بی تــا، ج 9: 570، ذیل تفســیر آیۀ 39 از  جنگیــد

سورۀ انفال(.
این نقل هم تأیید می کند که مقصود از فتنه در آیۀ 193 بقره و 39 انفال، همان بلا و آزار و عذابی اســت 

که کفار بر مسلمانان وارد می کردند.
یرا مشرک به   جنگ با مشــرکان، شــرک را که یک عقیدۀ قلبی اســت از میان نمی برد؛  ز

ً
علاوه براین، اساســا

یرا تغییر عقیده به بحث و اســتدلال و  فرض این که در جنگ هم مغلوب بشــود، عقیده اش تغییر نمی کند؛ ز
یند  قانع کردن طرف بحث نیاز دارد وتا قانع نشود عقیدۀ قلبی او باقی است. بنابراین، صحیح نیست که بگو

با مشرکان بنگید تا شرک که عقیدۀ قلبی آنان است از میان برود.
« بــا توجــه بــه معــنِی لغــویِ »دیــن« کــه از جملــه به معــنی »طاعت و  ل یــنُ لِلّ  در جملــۀ »وَ یکــونَ الدِّ

ً
ضمنــا

ینۀ مقام، مراد از دین »طاعت و عبادت خدا«  عبادت« و »ســلطه« و »جزا و پاداش« آمده اســت، به قر
یرا در شرایطی که  و »قانون پذیری و اطاعت از او، و رفع و دفع سلطه و استیلایِ کفار و مشرکان« است؛ ز
کفار قدرت تهاجم دارند، استیلا و سلطۀ آنان حاکم است و هنگامی که با نیروی دفاعی مسلمانان سرکوب 
شوند و کاملاً شکست بخورند، حاکمیت و سلطۀ آنان محو شده است و به جای آن حاکمیت خدا و دین خدا 

سخنان برخی از صحابه 
و مفسران در معنای فتنه
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ید: اگر  برقرار می شود. آن گاه این آیه، موردی را که کفار مهاجم، دست از تاوز می کشند مطرح کرده و می گو
ید  کفار مهاجم، خودشان از تاوز دست برداشتند و ظلم را متوقف کردند، شما نیز از کشن آنان دست بردار
و جنــگ را متوقــف کنیــد؛ چــون جنگِ شما مقابله به مثل و پاســخ به ظلم اســت و هنگامــی که کفار از تاوز 
یرا کشن ظالمان متجاوز  دست بردارند، موضوع مقابله به مثل منتفی می شود و دیگر کشن آنان روا نیست؛ ز
تا زمانی ضرورت دارد که ظلم و تاوز وجود دارد؛ ولی وقتی ظلم از طرف کفار متوقف شود، دیگر ظالمی در 

صحنه وجود ندارد تا مجازات شود.
نتیجــۀ بحــث این کــه، در ایــن آیه دو ســبب برای پایان جنگ ذکر شــده اســت: یکی شکســتِ کاملِ کفار 

مهاجم، و دیگری دست کشیدن آنان از جنگ.
ین<؛ »تاوز جز بر ستمکاران روا نیست.«  الِِ

َ
 عَلی الظّ

َّ
 عُدْوَانَ إِل

َ
یک نکتۀ بلاغی: در این آیه می فرماید: >فَلا

در این جا، »صناعت مشــاکله« که یکی از صناعات بدیعی شمرده می شــود، اعمال شــده است؛ یعنی چون 
تاوز و عدوانِ کفارِ مهاجم مطرح است، مقابله به مثل و مجازات آنان نیز عدوان نامیده شده است. و این را 
یند؛ یعنی هم شکل بودن در لفظ، نه در معنی. چون کشنِ کفار مهاجم از روی دفاع درواقع  »مشاکله« گو

عدوان نیست و فقط در لفظ، عدوان نامیده شده است.
»مشاکله« مصدر باب مفاعله به معنی هم شکل بودن است. و در اصطلاح آن است که لفظی را به رعایت 
یشِ  مجاورت و هم شکل بودن، با الفاظی که در جمله ذکر شده است، هم شکل و یکسان کنند. مثلاً به درو
 یک پیراهن هم 

ً
ید: پس اگر می توانید لطفا یید: »بیا تا برایت آش بپزم«؛ اما او می گو گرسنۀ برهنۀ بینوا می گو

یدن«  یدن« که همان »پخن« اســت در مورد پیراهن، به جای فعلِ »دوخن« یا »خر ید. فعل »پز یم بپز برا
به کار رفته است و به اصطلاح، چنین کاربرد و استعمالی از باب »مشاکلت« است. یا این بیت:

یشلــبِ ســؤال، ســزاوارِ بخیــه بیشــتر اســت عَبَث به خرقۀ خود، بخیه می زند درو

»بخیه زدنِ لبِ ســؤال« مرادف »لب دوخن« اســت؛ یعنی لب بســن و خودداری از ســؤال کردن )همایی، 
1373 ش: 302 و 303(.

ابن رقمع را دوستانش در سحرگاه سردی به باغ دعوت کردند و از او پرسیدند: چه غذایی بپزند؟ او که لباس 
یْصًا »آنان  ِ

َ
تُ اطْبَخُوا لِی جُبّةً وَ ق

ْ
کَ طَبْخَهُ قُل

َ
دْ ل ِ

َ
وا اقْتَرِحْ شَیْئًا ن

ُ
درستی نداشت، در جواب آنان گفت: قال

ید«. یم جبه و پیراهنی بپز گفتند: غذایی را به ما تکلیف کن، تا به خوبی، پخن آن را انجام دهیم. گفتم: برا
« باید »خِیطُــوا« می گفت؛ ولی به خاطر 

ً
ینۀ »جبــه« و »قمیصا شــاهد در »اطبخــوا« اســت که شــاعر به قر

مجاورت و مشاکلت با »طبخه« از کلمۀ »اطبخوا« استفاده کرده است.
مُ مَا فی نَفْسِک...< 

َ
عْل

َ
 أ

َ
مُ مَا فی نَفْسی وَ لا

َ
یم، این آیه است: >تَعْل نمونۀ دیگر از »صنعت مشاکله« در قرآن کر

ن« )مائده: 116(. تو آنچه را که در نفس من است می دانی؛ ولی من آنچه را که در نفس توست نمی دا
که لفظ »نفس« که بر ذات اقدس الهی اطلاق گردیده، به خاطر مجاورت و مشاکلت آن با »نفس« است و 
یرا کلمۀ »نفس« مخصوص است به هر موجود حادث  اگر رعایت مشاکله نمی بود »ما فی  ذاتک« می فرمود؛ ز

. بنابراین، »نفسک« در این جا به معنای »ذاتک« است. جاندار
البته می توان گفت صرف نظر از صنعت مشاکله، اصلاً »نفس« در این جا به معنی ذات است؛ چنان که 
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ة ...< )انعام:  حَْ کمْ عَلی نَفْسِهِ الرَّ بُّ رُکمُ اللّه نَفْسَهُ...< )آل عمران: 28( و هم چنین >کتَبَ رَ ِ
ّ

در آیات >...وَ یَحذ
 نَفْسِک؛ تو خود 

َ
ثْنَیتَ عَلی

َ
نْتَ کمَا أ

َ
54(، در هر دو مورد، نفس به معنی ذات است. و هم چنین در حدیث »أ

یش را ســتوده ای« )نوری، 1429 ق، ج 5: 398 و ج 4: 321(. بنابراین، بدون مشــاکله هم کلمۀ  ذات خو
»نفس« در مورد پروردگار عال به همان معنای ذات است )شیرازی، 1380 ش، ج 4: 64 و65(.

قَدِیر<؛ »به کســانی که در مورد جنگ و کشــتار 
َ
 وَ إِنَّ اللّه عَلی نَصْرِهِمْ ل

ْ
مْ ظُلِمُوا ُ نَّ

َ
ونَ بِأ

ُ
ذِینَ یقَتَل

َّ
ذِنَ لِل

ُ
4. >أ

یرا بر آنان ســتم رفته اســت، و بی گمان، خدا بــر یاری آنان  قــرار گرفته انــد اجــازۀ )دفــاع( داده شــده اســت؛  ز
تواناست« )حج: 39(.

مَتْ صَوَامِعُ  دِّ ُ اسَ بَعْضَهُم بِبَعْضٍ لَ  دَفْعُ اللّه النَّ
َ

وْ ل
َ
نَا اللّه وَ ل بُّ  رَ

ْ
وا

ُ
ن یقُول

َ
 أ

َّ
 مِن دِیارِهِم بِغَیرْ حَقٍّ  إِل

ْ
خْرِجُوا

ُ
ذِینَ أ

َّ
>ال

یز<؛ »همانان که  قَوِی عَزِ
َ
هُ إِنَّ اللّه ل نَّ اللّه مَن ینصُرُ ینصُرَ

َ
ا وَ ل کرُ فی ها اسْــمُ اللّه کثِیرً وَاتٌ وَ مَسَــاجِدُ یذْ

َ
وَ بِیعٌ وَ صَل

یش رانده شده اند ]آن ها گناهی نداشتند[ جز این که می گفتند: پرودگار ما خداست،  به ناحق از خانه های خو
و اگر خدا برخی از مردم را با برخی دیگر دفع نمی کرد، صومعه ها و کلیساها و کنیسه ها و مساجدی که نام 
 خدا آن کس را که ]دین[ او را یاری می کند، 

ً
یران می شد، و قطعا خدا در آن ها بسیار برده می شود، سخت و

یاری می دهد؛ چراکه خدا بس نیرومند شکست ناپذیر است« )حج: 40(.
بر اساس این دو آیه، جنگ زمانی مجاز است و به انجام آن اجازه داده می شود که دشمن، آغازگرِ تهاجمِ 
نظامی باشــد و مردمی، موردِ تهاجم و ســتم واقع شــوند، که در این صورت آنان حق دارند از خود و مال و 
جانشان دفاع کنند. مفهوم این سخن این است که اگر حمله ای از سوی دشمن صورت نگیرد، جایز نیست 
به طور ابتدایی به مردمی که خواهان صلح و زندگی مســالمت آمیز هســتند حملۀ نظامی شــود. حتی به عنوان 
اهَ فی  کرَ  إِ

َ
یح خود دیــن »ل یرا بــه تصر تحمیــل دیــن نیــز نمی تــوان جنــگ را بر مردم مســالمت جو تحمیل کرد؛ ز

ین...« )بقره: 256(. الدِّ
و در این آیه، وعده داده شــده اســت که هر کس خدا را یاری کند، خدا او را یاری خواهد کرد؛ و روشــن 
است که مراد از یاری کردن خدا، اجرای دستورات خداست که در قالب دین به مردم عرضه شده است و 

درواقع هر که امر خدا را اجرا کند خدا را یاری کرده است.
یکمْ 

َ
ثْلِ مَا اعْتَدَی عَل یهِ بِِ

َ
 عَل

ْ
یکمْ فَاعْتَدُوا

َ
نِ اعْتَدَی عَل َ َ

امِ وَ الْرُمَاتُ قِصَاصٌ ف رِ الْرَ امُ بِالشهَّ رُ الْرَ 5. >لشهَّ
قِین<؛ »این ماه حرام در مقابل آن ماه حرام اســت؛ و حرمت )شــکنی ها(  تَّ ُ نَّ اللّه مَعَ الْ

َ
 أ

ْ
مُوا

َ
 اللّه وَ اعْل

ْ
قُوا

َ
وَ اتّ

پیگیری دارد؛ پس هر کس بر شما تعدّی کند، همان گونه که بر شما تعدی کرده، بر او تعدی کنید، و از خدا 
پروا کنید و بدانید که خدا با پرواپیشگان است« )بقره: 194(.

این آیه،  به سال ممانعت عمرۀ مسلمانان از طرف مشرکان در ماه حرام اشاره دارد که در سال صلح حدیبیه 
)ســال 6 هجری( اتفاق افتاد و مســلمانان در ســال بعد دســتور یافتند که در ماه حرام به عمره روند و آن را 
»عمرة القضا« نامیدند. و گفته اند: مشــرکان مکه در فکر بودند مســلمانان را غافلگیر نموده و به آنان حملۀ 
نظامی کنند )طبرسی، 1415 ق: ذیل همین آیه(. آیۀ فوق در چنین زمینه و شرایطی نازل شد و یادآور گردید 
که ماه حرام در مقابل ماه حرام است؛ یعنی جنگ در ماه حرام در مقابل جنگ در ماه حرام است )طبرسی، 
گــر کفــار در ماه حرام جنــگ را آغاز کردند شما هــم می توانید به دفاع  1415 ق: ذیــل همــین آیــه(. بنابرایــن، ا
،  حرمت ماه را شکستند و جنگ را آغاز کردند، شما  ید، و حرمت شکنی ها قصاص دارد؛ یعنی اگر کفار بپرداز

شرط صحت آغاز جنگ
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ش

  / 
زار

ب گ
کتا

ذکر وقایع سال 

شصت و یکم از رحلت خیر 

البشر 

که  کتب معتبره مسطور است  در 

که عبــــــــد الملك در قصر  در آن روز 

امارت کوفه قرار گرفت و سر مصعب 

نهادند  او  ش 
پیــــــــ را 

آن  ار  از حضّ که  شعبی، 

س بــــــــود، با وی گفت: 
مجل

این  در  که  اســــــــت  حالتی  عجب 

لم،  السّ علیه  حسین،  امام  سر  قصر 

ش ابن زیاد آوردند، و 
که پی را دیدم 

ش 
سر ابن زیاد را در همین موضع پی

مختار دیدم، و ســــــــر مختار را همین 

کنون  ا دیدم،  مصعب  حضور  در  جا 

المؤمنین  امیر  ش 
پی را  مصعب  سر 

می بینم. عبد الملك از این سخن 

ر شــــــــده فرمود تــــــــا آن قصر را  خراب کردندمتغیّ

تاریخ الفی، ج 2، 984.

ذکر وقایع سال هفتاد و هفتم از 

رحلت خیر البشر 
در این سال ولید بن عبد الملك، 

از  را  مخزومی  اسماعیل  بن  هشام 

حکومت  و  کرد  عزل  مدینه  امارت 

بــــــــه را به عمر بن عبد  آن بلده طیّ

عبد  بن  عمر  داشت.  ارزانی  العزیز 

 

ل سنه مذکور  العزیز در ماه ربیع الاوّ

به مدینه وارد شد و در سرای مروان 

بن حکم فرود آمد. چون وقت نماز 

رسول،  به مسجد  رســــــــید  پیشین 

ی الله علیه و آله، درآمد و زیارت  صلّ

کــــــــرده به نماز  ]مرقد[ آن حضرت 

ظهر مشغول شد. بعد از فراغ از نماز 

مدینه  فقهای  از  س 
ک ده  تا  فرمود 

که بــــــــه صلح و تقوی آراســــــــته 

شوند.  حاضر  باشند 
س

پ

ذکر وقایع سال 

خیر 
ت 

از رحل
ت و نهم 

دویس

شر 
الب

 از رحلت 
و در سال دویست و نهم

د 
ّ خراسان محم

شر در طالقان 
ر الب

خی

بن  عمرو  بن  د 
ّ محم بن  القاسم  ن 

ب

بن  الحسین  ن 
ب علیّ 

ب، 
طال

بــــــــی 
أ بن  علیّ 

هور 
ظ لم، 

السّ و 
صلّوة 

ال ه 
علی

او  ت 
متابع

به  یار 
بس و خلقی  نمود 

و مردم عبد الله  او  میانه 
و  درآمدند 

ن بود، 
ــــــــا

خراس
ه والی 

هر ک
بــــــــن طا

خر 
د. آ

کررّ جنگهای عظیم واقع ش
م

هر غالب 
لله بن طا

مر، مردم عبد ا
الأ

گیر 
م را دست

ســــــــ
ن القا

د ب
ّ آمده محم

هر آوردند. 
لله بن طا

بــــــــد ا
ه نزد ع

کرد

نزد معتصم  به بغداد  را  و 
ا لله 

عبد ا

گ 
زندان تن ر 

د را  و 
ا اولّا  او  د. 

ستا
فر

و را در باب 
ن ا

ـــــــو
کرد. و چون مأمـ

ن أبی 
یّ ب

منین عل
یر المؤ

ن ام
فرزندا

حالت 
عایت 

، و ر
لم

علیه السّ
ب، 

طال

ه بود 
کرد مبالغه 

 ّ ه از حد
ن زیاد

ایشا

مــــــــی بود و در 
و معتصم مردی عا

ت به مأمون می نمود، 
عقیده موافق

 

را از 
ن القاسم 

د ب
ّ روز چهارم محم

ب به 
خانه ای خو

ه و 
 بیرون آورد

بند

ت آن 
وزینه مناسب جه

وی داد و ر

ن او 
هبا

قررّ داشت و جمعی که نگا
م

ت او 
خانه محافظ

باشند در بیرون 

طر رسید و 
تا روز عید ف

می نمودند، 

ضروریهّ عید مشغول 
مور 

ا مردم به 

غنیمت 
د فرصت 

ّ و محم ــــتند 
شــــ

گ

جهت  که  خانه 
طاق  از  ه 

ـــــــت
دانسـ

بیرون  بودند،  ـــــــته 
گذاشـ شنایی 

رو

 را ندید. 
س او

د از آن هیچ ک
ت و بع

رف

ص1513.
ی، ج 3،

خ الف
تاری

ید )صالحی نجف آبادی، 1382 ش: 30(. ید بدونِ رعایتِ حرمتِ ماه حرام به جنگِ دفاعی بپرداز حق دار
پس روشــن شــد که اقدام به جنگ، مشــروط به شــروع تعدی از ســوی دشمن مهاجم اســت و تا حمله ای 
صورت نگیرد، به صورت ابتدایی جایز نیست که به دیگران حمله شود؛ هرچند آنان کافر باشند. نتیجه آن که، 
بارۀ مشرکان پیمان شکن است که تاوز را آغاز کردند و به همین جهت  آیات مربوط به جنگ در سورۀ توبه، در
 لَمْ<؛ »مادامی که با شما در پیمان پایدارند 

ْ
کمْ فَاسْتَقِیمُوا

َ
 ل

ْ
ا اسْتَقَمُوا َ َ

هم به آن ها سفارش شده است که >ف
اجِ   بِإِخْرَ

ْ
وا مْ وَ هَُّ یَمنَُ

َ
 أ

ْ
کثُوا

َ
ونَ قَوْمًا نّ

ُ
 تُقَتِل

َ
 ل

َ
شما نیز با آنان پایدار باقی بمانید« )توبه: 7(. و نیز آمده است که: >أ

ؤْمِنِین<؛ »چرا با گروهی که پیمان هایشان  ن تَخشَوْهُ إِن کنتُ مُّ
َ
حَقُّ أ

َ
مْ فَاللّه أ  تَخشَوْنَُ

َ
ةٍ أ  مَرَّ

َ
وَّل

َ
سُولِ وَ هُم بَدَءُوکمْ أ الرَّ

یدند،  نمی جنگید؟  را شکستند و تصمیم به بیرون راندن پیامبر گرفتند و خود نخستین بار )جنگ را( با شما آغاز
آیا از آنان می هراسید؟ پس اگر مؤمن اید، خدا سزاوارتر است که از او بترسید« )توبه: 13(.

بنابراین، همۀ جنگ های پیامبر اکرم؟صل؟ برای دفاع از حق و اهل آن و حمایت از دعوت حق بود. اما 
جنگ هایی که در زمان های بنی امیه و بنی عباس واقع شــد، بر اســاس زورمداری و کشورگشــایی و مقتضای 
طبعیت مُلک و زورمندی بود. و این طبیعت قدرت است که صاحب آن حدومرزی را برای خود نمی شناسد 
تی بــه همســایگان ضعیف خود تــاوز می کند و خواهان بســط قدرت بیش تر می شــود  و هــر صاحــب قــدر

)رشیدرضا، بی تا، ج 2: 196(.
یز جنگ، تاوزِ دشمن اســت که درآن صورت، جنگ دفاعی به  نتیجۀ بحث تا این جا این که، شــرط تو
حکم عقل و نقل، ضرورت پیدا می کند. بنابراین، به مقتضای آیات یادشــده، جهادی که در اســلام واجب 
شــده،  همان جهاد دفاعی اســت که فطرت ســال هر انســانی حکم به لزوم و تحقق آن می کند. از این جهت 
یم آیــاتِ مطلقــۀ دال بــر جنگیدن را باید بر آیات مقیّده حمل کرد که در این صورت، آیات دارای  در قــرآن کــر
قید و شرط، در واقع،  آیات بدون قید و شرط را تفسیر می کند. و این یک قانون عمومی در تمام عرف ها و 
یز کرده است، و اولین کسی که بدان ها جامۀ عمل  بان ها است، و آیات جهاد در قرآن، جنگ دفاعی را تو ز

پوشانده است،  شخص رسول اکرم؟صل؟ است.
یَن عَنِ  شْــرِکِیَن الظّالِِ ُ  لِعُدْوانِ الْ

ً
عِها دِفَاعا جَْ

َ
وبُهُ بِا ید: »فَکانَــتْ خُرُ مرحــوم شــیخ محمدجواد بلاغی می گو

«؛ همۀ جنگ های رسول خدا ’ دفاع در مقابل تاوز مشرکان ستمکار  سْلِمِیْنَ ُ یعَةِ الإصلاحِ وَالْ وْحِیدِ وَ شَرِ التَّ
یعت اصلاح و مسلمانان حمایت می کرد )البلاغی، 1428 ق، ج 5: 220 و 225(. بود که از توحید و شر

قِّ وَ لِذلِکَ  َ ایَةً لِدَعْوَةِ الْ هْلِهِ وَ حَِ
َ
قِّ وَ ا َ هُ کانَ مَدَافِعَةً عَنِ الْ

ُّ
بِ کُل  النَّ

ُ
ید: »فَقِتَال شیخ محمد عبده نیز می گو

ــنَآنِ«؛ جنگ های 
َ

ــیْفِ وَالشّ بُرْهانِ ل بِالسَّ
ْ
ةِ وَال جَّ ُ عْوَةُ بِالْ

َ
ونُ الدّ

ُ
ا تَک َ قِتالِ وَ اِنَّ

ْ
وازِ ال  لَِ

ً
عْوَةِ شَــرْطا

َ
کانَ تَقْدِیُم الدّ

پیامبر اکرم’ همه اش برای دفاع از حق و اهل آن و حمایت از دعوت حق بوده است، و بدین وسیله دعوت 
)به اسلام( قبل از شروع جنگ، شرط جواز جنگ مقرر شده است و دعوت فقط با حجیت و دلیل انجام 

می شود، نه با شمشیر و نیزه )رشیدرضا، بی تا، ج 2: 196(.

ســورۀتوبه آزادیومفهومآندر
مُون<؛ 

َ
 یعْل

َّ
مْ قَوْمٌ ل نَّ

َ
الِک بِأ مَنَهُ ذَ

ْ
بْلِغْهُ مَأ

َ
َّ أ ُ

مَ اللّه ث
َ

هُ حَتی یسْــمَعَ کلا جِرْ
َ
شْــرِکیَن اسْــتَجَارَک فَأ ُ نَ الْ حَدٌ مِّ

َ
>وَ إِنْ أ

)توبه: 6( »و اگر کسی از مشرکان از تو پناه خواست، او را پناه بده تا کلام خدا را بشنود،  آن گاه او را به مکان 

نتیجه آنچه گذشت
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سورۀ توبه
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ب گزار /  
کتا

ذکر وقایع سال 

شصت و یکم از رحلت خیر 

البشر 

که  کتب معتبره مسطور است  در 

که عبــــــــد الملك در قصر  در آن روز 

امارت کوفه قرار گرفت و سر مصعب 

نهادند  او  ش 
پیــــــــ را 

آن  ار  از حضّ که  شعبی، 

س بــــــــود، با وی گفت: 
مجل

این  در  که  اســــــــت  حالتی  عجب 

لم،  السّ علیه  حسین،  امام  سر  قصر 

ش ابن زیاد آوردند، و 
که پی را دیدم 

ش 
سر ابن زیاد را در همین موضع پی

مختار دیدم، و ســــــــر مختار را همین 

کنون  ا دیدم،  مصعب  حضور  در  جا 

المؤمنین  امیر  ش 
پی را  مصعب  سر 

می بینم. عبد الملك از این سخن 

ر شــــــــده فرمود تــــــــا آن قصر را  خراب کردندمتغیّ

تاریخ الفی، ج 2، 984.

ذکر وقایع سال هفتاد و هفتم از 

رحلت خیر البشر 
در این سال ولید بن عبد الملك، 

از  را  مخزومی  اسماعیل  بن  هشام 

حکومت  و  کرد  عزل  مدینه  امارت 

بــــــــه را به عمر بن عبد  آن بلده طیّ

عبد  بن  عمر  داشت.  ارزانی  العزیز 

 

ل سنه مذکور  العزیز در ماه ربیع الاوّ

به مدینه وارد شد و در سرای مروان 

بن حکم فرود آمد. چون وقت نماز 

رسول،  به مسجد  رســــــــید  پیشین 

ی الله علیه و آله، درآمد و زیارت  صلّ

کــــــــرده به نماز  ]مرقد[ آن حضرت 

ظهر مشغول شد. بعد از فراغ از نماز 

مدینه  فقهای  از  س 
ک ده  تا  فرمود 

که بــــــــه صلح و تقوی آراســــــــته 

شوند.  حاضر  باشند 
س

پ

ذکر وقایع سال 

خیر 
ت 

از رحل
ت و نهم 

دویس

شر 
الب

 از رحلت 
و در سال دویست و نهم
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امنش برسان؛ این ازآن روست که آنان گروهی هستند که ]حقیقت را[ نمی دانند.«
:  از این آیه چند نکتۀ مهم استفاده می شود که عبارتند از

ید و  1. راه تحقیق برای هرکسی، از جمله مشرکان، باز است و هر صاحب عقیده ای حق دارد راه تحقق را بپو
یافت حقیقت است با هر عقیده و آرمانی که باشد، باید زمینۀ تحقیق آزادانه را  کسی که درصدد تحقیق و در

برای او فراهم ساخت.
2. در طول مدت تحقیق، علاوه بر دادن آزادی کامل به او، باید امنیت او را نیز تضمین کرد.

3. بعد از تحقیق، نتیجۀ تحقیق او هرچه باشد محترم است و کسی حق دخالت در کار او و تحمیل نظر بر او 
یش به دست آورده است. یرا آنچه را یافته بر اساس کوشش و اجتهاد خو ندارد؛ ز

4. باید زمینه و بستر مناسب را برای اظهارنظر مخالفان، اگرچه منحرف و مشرک باشند، فراهم کرد تا آنان با 
گاهی از حق و حقیقت، راه درست را از نادرست بازشناسند. یافت جواب های قانع کننده از دیگران و آ در

 ، یز 5. چه تسامح و تساحلی بالاتر از این که مکتبی این چنین با شرح صدر کامل، به دشمن خونی و خون ر
در شرایط جنگی اجازۀ تحقیق و گفت وگو دهد، و در طول زمان تحقیق هم آسایش او را فراهم سازد، و پس 

از تحقیق هم او را به موطن و جایگاه امنش برساند؟
یم زمینه ســاز چنین بســتر رشــد و بالندگی برای هدایت هر مخالفی حتی مشــرکان اســت،  آیا  6. وقتی که قرآن کر
یق  اولی این شرایط مناسب را برای تفاهم و گفت وگو و در نهایت، تحقیق در همۀ امور  نباید مسلمانان به طر

یمه چنین درسی را به ما نمی دهد؟ یفۀ کر اختلافی میان همدیگر فراهم سازند؟ آیا این آیۀ شر

آزادیخواهی،سرشتمایۀآدمی
یژگی های انســان اســت که به طور طبیعی در سرشــت او به ودیعت  ین و اصولاً آزادی خواهی، یکی از بارزتر
« از سوی خدای هستی بخش به بشر و ازطرفی، بار »تکلیف«  نهاده شده است. اعطای نیروی »اراده و اختیار
ین دلیل بروجود »اصل  را به دوش او نهادن و او را در »انتخاب« راه هدایت یا ضلالت مختار گذاشن، بهتر

آزادی« برای انسان است.
 
ً
ین حقوق انســانی به شمار می رود. اساســا در اســلام، آزادیِ همراه با »احســاس مســئولیت«، از اصولی تر

وجود دســتگاه »تعقل« و »ادراک« در انســان، برای »آزادانه اندیشــیدن« و »بهره گیری از مواهب خلقت« 
در جهت ســیر اســتکالی بشــر اســت؛ و مسئلۀ پاداش و کیفر هم مبتنی بر اصل آزادی است؛ وگرنه پاداش 
یرا اقامۀ برهان و دلیل و حّی نَفْسِ تفکّر و تعقل و فهمیدن و  و کیفر بدون آزادی معنایی نخواهد داشت؛  ز

یافت های ذهنی و انتقال آن ها به دیگران بر پایۀ آزادی استوار است. در
و باید توجه داشت که آزادی و آزاداندیشی با تحمیل، تلقین و تقلید کورکورانه ناسازگار است. و »تفقّه«، 
»اســتنباط« و »اجتهاد« تنها و تنها در آزادبودن اندیشــه، معنا و مفهوم پیدا می کند، و پرواز اندیشــه بدون 
آزادی امکان پذیر نیست. بنابراین، آزادی با عمق جان و خمیرمایۀ وجود آدمی عجین گردیده است؛ و برای 
پنجه نرم  یخ دست و یمنِ »اختناق« و »فشار مستبدان« در طول تار یت با اهر همین ارزش والاست که بشر

کرده است، و برای تحقّقِ آزادی، رنج ها برده و جان فشانی ها نموده است.
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مفاهیمآزادی
: دامنۀ مفاهیم آزادی تا حدودی وسیع و گسترده است؛ ولی عمدۀ آن ها عبارتند از

قاتِ دنیوی و سلطۀ غرایز و شهوات )مفهوم اخلاقی(.
ّ
1. آزادی به معنی رهیدن از قید تعل

2. آزادی به معنای رهایی بنده یا برده از دست مولی )مفهوم فقهی(.
3. آزادی به معنای رهایی از استبداد و استکبار و استعمار )مفهوم سیاسی(.

4. آزادی به معنای داشن اختیار در مقابل جبر )مفهوم کلامی و فلسفی(.
5. آزادی به معنای نبودن مانع برای اظهار عقیده و نقد و انتقاد از دیگران )مفهوم اجتماعی(.

، می توان آزادی را به دو قســم کلِی معنوی و ســیاسی تقســیم کرد. مراد از آزادی  در یک تقســیم بندی دیگر
معنوی، رهایی از هواهای نفسانی و سیطره های شیطانی و رسیدن به مرتبۀ  عزت و کرامت نفس و علوّ طبع 
انســانی اســت. و مراد از آزادی ســیاسی، رهایی از اســتبداد و ســتم قدرت مندان و رسیدن به مرحلۀ تعدیل و 

تعادل فردی و اجتماعی بر اساس برنامه های الهی است.
یش به نحو  پیامبران و اولیای الهی، این قِسم از آزادی را که سرآمد دیگر اقسام آن است، در رسالت خو
احسن به منصۀ ظهور رسانده اند و برای عرضۀ صحیح و دفاع واقع بینانه از آن، تا سرحد بذل مال و جان 
پیــش رفته انــد. در میــان پیشــوایان دین، یکی از مصادیق بارز و برجســتۀ آزادی خواهی و آزادگی، حضرت 
،  برازندۀ آن  حســین بن علی؟ع؟ اســت که از او به عنوان »ســرآمد آزادگان« یاد می شــود و به راستی این تعبیر

وجود عدالت خواه و آزاده است.

مفهومآزادگی
اما مفهوم »آزادگی« که گاهی همراه با »آزادی« و گاهی جدای از آن در گفتار و نوشتار به کار می رود، در معنای 

»جوان مردی«، »بزرگ منشی«، »آزادمنشی«، »والاتباری« و »نجابت« استعمال می شود.
کید عالمان علم اخلاق بر کســب صفات  انســان آزاده کســی اســت که دارای اخلاق آزادمردان اســت. تأ
یای چنــین حقیقتی اســت. بنابراین، کمال آزادی در انســان به  یّــت« و »مــروّت«، گو حســنه همچــون »حرّ
آزاده بــودن اوســت و آزادی خــواه واقعــی کســی اســت کــه خــود، صفــات آزادگان را داشــته باشــد و آزادگی و 
یش جای دهد. بنابراین، برای  جوان مردی را همراه با خردمندی و اندیشــه ورزی در نهاد و عمق جان خو
دستیابی به »آزادی برونی«، پیش از هر چیز باید زمینه های »آزادی درونی« را فراهم ساخت؛ یعنی درون را از 
یور فضائل و کمالات معنوی آراسته  یمن نفس و خودخواهی ها و حسدورزی ها پاک و پیراسته نمود و به ز اهر
کــرَام«؛ »برای مردمان آزاده پاداشی  ِ

ْ
 الإ

َّ
اءٌ إِل ارِ جَزَ حْرَ

َ ْ
یسَ لِل

َ
کــرد. آن گاه اســت کــه به تعبیر امیرالمؤمنــین؟ع؟: »ل

«؛  کر َ ِ وَ الْ
ّ

غِل
ْ
هَةٌ مِنَ ال یةُ مُنَزَّ رِّ ُ جز بزرگداشت نیست« )تمیمی آمدی، 1377 ش، ج 1: 229(. و نیز فرمود: »الْ

یة«؛  رِّ ُ  مِنَ الْ
َ
أ اسَ تَبَرَّ وْحَشَ النَّ

َ
یب، پاک و پیراسته است« )همان(. و نیز فرمود: »مَنْ أ »آزادگی، از کینه و فر

»هر کس مردم را از خود برماند و خشونت ایجاد نماید، از آزادی بیزاری جسته و جدا گشته است )همان(.
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، او را در انتخاب راه هدایت و ضلالت، مختار و آزاد  یم در عین بیان ســازوکارهای هدایتی برای بشــر قرآن کر

دانسته است:
یم، یا ســپاس گزار می شــود یا  ا<؛ »بی گمان، ما راه را به انســان نمود ا کفُورً ا وَ إِمَّ کرً ا شَــا  إِمَّ

َ
ــبِیل ا هَدَینَاهُ السَّ

َ
1. >إِنّ

ناسپاس« )انسان: 3(.
 مُؤْمِنِین<؛ «و اگر پرودگارت 

ْ
اسَ حَتی یکونُوا نتَ تُکرِهُ النَّ

َ
 فَأ

َ
یعًا أ هُمْ جَِ

ُّ
رْضِ کل

َ ْ
ک لَمَنَ مَن فی ال بُّ وْ شَاءَ رَ

َ
2. >وَ ل

 هر که در روی زمین اســت همۀ آنان باهم ایمان می آوردند. آیا تو مردم را مجبور می کنی تا 
ً
می خواســت، قطعا

مؤمن باشــند؟« )یونس: 99(. دلالت این آیه بر نفی اکراه در دین، واضح و روشــن اســت و حتی اکراه کننده 
به نوعی مشمول لحن عتاب و خطاب قرار گرفته است.

یکفُرْ<؛ »بگو: حق از سوی پروردگار شماست، پس هر 
ْ
یؤْمِن وَ مَن شَاءَ فَل

ْ
ن شَاءَ فَل َ َ

کمُْ  ف بِّ
قُّ مِن رَّ َ 3. >وَ قُلِ الْ

که خواهد ایمان آورد و هر که خواهد کفر ورزد« )کهف: 29(. دلالت این آیه بر اصل آزادی و انتخاب برای 
انسان، امری واضح و روشن است.

. از طرفی هم  براســاس این آیات، انســان آزاد اســت و »ایمان« بر مبنای انتخاب اســت، نه تحمیل و اجبار
یش،  یۀ خو حکت خداوند اقتضا می کند که مردم آزاد باشــند؛ و به همین جهت، هرگز مردم را با قدرت قهر

وادار به ایمان نکرده است.
یند  ءَانِ مَن یَخافُ وَعِید<؛ »ما بدانچه ]آنان[ می گو قُرْ

ْ
کرْ بِال ارٍ فَذَ یْهم بِجبَّ

َ
نتَ عَل

َ
ونَ وَ مَا أ

ُ
ا یقُول مُ بَِ

َ
عْل

َ
نُ أ 4. >نّحَ

یم. تو بر آنان سلطه نداری ]تا بر پذیرش حق مجبورشان سازی[. پس هر کس را که از وعدۀ عذاب من  داناتر
می ترسد با این قرآن پند و اندرز ده« )ق: 45(.

؟صل؟ اجازه ندارد کسی را مجبور به ایمان آوردن کند و با اجبار  این آیه نیز بیانگر این حقیقت است که پیامبر
یه مردم را به سوی اسلام بکشاند، بلکه وظیفۀ او ابلاغ و دعوت به حق است. و قوۀ قهر

صَیطِرٍ<؛ »پس اندرز ده که تو اندرزدهنده ای و بس. تو بر آنان سلطه  یِهمْ بُِ
َ
سْتَ عَل

َ
کرٌ ل نْتَ مُذَ

َ
ا أ

کرْ إِنَّ 5. >فَذَ
نداری« )غاشیه: 21 و 22(. این آیه هم به همۀ مسلمانان گوشزد می کند که رسول خدا؟صل؟ با همۀ مقام و 
 می فرماید: تو حق سلطه و زورگویی 

ً
یحا عظمتی که دارد، مجاز نیست که مردم را با زور به ایمان وا دارد، و صر

تی پیموده می شود که انسان با میل و اراده و اختیار خود آن را بپیماید،  یرا راه کمال انسانی در صور نداری؛  ز
وگرنه تکامل اجباری امری نامفهوم خواهد بود.

غَی<؛ »هیچ اجباری در دین نیست؛ بی گمان، راه از بیراهه آشکار 
ْ
شْدُ مِنَ ال ینِ قَدْ تَبَیَن الرُّ کراهَ فِی الدِّ 6. >ل إِ

شده است« )بقره: 256(.
براســاس این آیه، آزادی عقیده، نخســتین حق آدمی اســت و کســی نمی تواند دیگری را با زور و اجبار به 
کید را برســاند. بنابراین، در اصل  کــراه« به صورت نفی مطلق آمده تا شــدت تأ پذیــرش دیــن وادار کنــد. »ل إِ
انتخاب دین، همه آزادند و هیچ گونه اجباری روا نیســت؛ چون جایگاه باورهای دینی و مســائل اعتقادی، 
قلــب و روح انســان اســت و امــور اعتقــادی و قلــبی نمی توانــد جبــری و تحمیلی باشــد. از این رو، کســانی که 
یانه  یرا تاز می پندارند با زور و فشــار می توان کســی را وادار به پذیرش عقیده ای کرد، کاملاً در اشــتباه اند؛ ز
و شــلاق هرگز نمی تواند عقیده آور باشــد. بر فرض هم کســی در آن حال، اعتراف و اقراری کند، نفاقی بیش 

آزادی عقیده نخستین 
حق آدمی است

ول  اقوالی در شأن نز
یفه این آیۀ شر
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یدن او اهتمام نموده اند. شأن نزولی که برای این آیه نقل  یده است، و درواقع، اجبارکنندگان به نفاق ورز نورز
شده،  جالب و حائز اهمیت است:

یــر و ابن منذر از مجاهد نقل کرده اند که گفته اســت: »زنانی از بنی نضیر که  الــف. عبــد بــن حمیــد و ابن جر
یهودی بودند، مردانی از قبیلۀ اوس را شیر داده بودند، و چون پیامبراکرم؟صل؟ دستور داد بنی نضیر از آن جا 
برونــد، فرزنــدان آن هــا از اوس گفتنــد: با آن ها خواهیم رفت و دینشــان را خواهیم پذیرفت؛ ولی خانوادۀ آنان 

بارة آنان نازل شد.« ینِ« در کراهَ فِی الدِّ مانعشان شدند و مجبورشان کردند تا اسلام آورند، آن گاه آیۀ »ل إِ
بارۀ مردی از انصار بنی سال بن عوف به نام  بارۀ این آیه از ابن عباس نقل شده است که: این آیه در ب. در
»حصین« نازل شده است که دو فرزند مسیحی داشت و خود او مسلمان بود، به رسول خدا؟صل؟ گفت: 
ن به پذیرفن دین اســلام مجبورشــان  یرا آنان جز نصرانیت را نپذیرفته اند )آیا می توا من از آن ها خشــنودم؛ ز

سازم؟( در پاسخ او این آیه نازل گردید.
یم هم از این حقیقت  بنابراین، پیامبر اســلام؟صل؟ هیچ گاه دین را بر کســی تحمیل نکرده اســت و قرآن کر
به روشنی خبر می دهد و دلیل آن را هم بیان می کند که: راه از بیراهه و هدایت از ضلالت مشخص و آشکار 
شده است، و با نزول وحی و وجود عقل و اندیشه، دین حق روشن و آشکار گردیده و بر کسی پوشیده نمانده 
است. پس چنین حقیقت روشنی را نباید و نشاید با زور و فشار بر کسی تحمیل کرد که دراین صورت، هیچ 
یدن آن است. و دینی که برای  ارزشی بر آن مترتب نخواهد بود، بلکه ارزش پذیرش دین، آزادانه پذیرفن و برگز
باز کردن بندهای تکالیف سنگین و فرونهادن بارهای گران جهل و خرافه و شهوت پرستی و تبعیضات ناروا 
تی که خود قرآن  ! درصور بر پیامبر رحمت؟صل؟ و هدایت نازل شده است، آیا از آنان سلب اراده می کند؟ هرگز
یکفُرْ<؛ »بگو: حق از پروردگار شماست، پس 

ْ
یؤْمِن وَ مَن شَاءَ فَل

ْ
ن شَاءَ فَل َ َ

کمُْ  ف بِّ
قُّ مِن رَّ َ می فرماید: >وَ قُلِ الْ

هر که خواهد ایمان می آورد و هر که خواهد کفر می ورزد«)کهف: 29(.
یِهــم<؛ »بارهای گران )تکالیف 

َ
نَتْ عَل

َ
تی کا

َّ
 ال

َ
ل

َ
غْلا

َ ْ
هُــمْ وَ ال مْ إِصْرَ رســالت دیــن ایــن اســت که: >یضَعُ عَنُْ

سنگین( را از دوش مردمان برمی دارد و بندهای )استبداد و استعمار و تحمیق و تعصب بی جا و خودخواهی( 
را از آنان فرو می نهد و آزادشان می گرداند« )اعراف: 157(.

یمن استبداد ابوجهل ها  پیامبر اکرم؟صل؟ با تعالیم حیات بخش اسلام، توانست انسان ها را از چنگال اهر
پای شان باز کند. برهاند و طوق های جهل و خرافات و شهوت پرستی را از دست و

پســر ای  آزاد  بــاش  بگســل،  بنــد 
کنــد آزادت  آن کــه  مــولا؟  کیســت 
چــون بــه آزادی نبــوت هادی اســت

زر بنــد  و  ســیم  بنــد  بــاشی  چنــد 
کنــد وا  پایــت  ز  رقیّــت  بنــد 
اســت آزادی  انبیــا  ز  را  مردمــان 

ا 
َ

نْتُْ ل
َ
زِمُکمُوها وَ أ

ْ
 نُل

َ
یکمْ أ

َ
یتْ عَل ةً مِنْ عِنْدِهِ فَعُمِّ بِّ وَ آتانی رَحَْ یــتُْ إِنْ کنْــتُ عَلی بَینَةٍ مِنْ رَ

َ
أ  رَ

َ
 یــا قَــوْمِ أ

َ
7. >قــال

یید: اگر از ســوی پروردگارم دلیلی روشــن )معجزه( داشــته باشــم و  کارِهُونَ<؛ »گفت: ای قوم من،  به من بگو
من را از نزد خود رحمتی بخشــیده باشــد که بر شما پوشــیده اســت، آیا می توانیم شما را به آن ملزم کنیم، با آن که 

ید« )هود: 28(. آن را خوش نمی دار
ید مجبور  بــان نــوح؟ع؟ نقــل می کند که بــه قومش گفت: من شما را به چیزی کــه خوش ندار یم از ز قــرآن کــر

پیامبر اسلام؟صل؟ 
هیچ گاه دین را بر کسی 

تمیل نکرده است

رسالت دین
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نمی کنم. این آیه با صراحتِ تمام، اکراه و اجبار در تبلیغ دین را نفی می کند و نشان می دهد که پیامبر بزرگواری 
چون نوح و پیروانش، از تحمیل عقیدۀ دین پرهیز می نمودند و مردم را در انتخاب آن آزاد می گذاشتند و تنها به 
دعوت و اتمام حجت بر مردم اکتفا می کردند. بنابراین، انسان در انتخاب دین مختار است و تا زمینۀ پذیرش 
دین در روح و روان کسی فراهم نشود، هرگونه تحمیل، امری عبث و بیهوده خواهد بود؛ چراکه پیامبر موظف 

به ابلاغ وحی الهی است، نه مسؤل ایمان نیاوردن آنان.
غُ...<؛ »اگر ]مردمان در گرایش به دین[ رخ 

َ
بَلا

ْ
 ال

َّ
یــک إِل

َ
یْهمْ حَفِیظًا إِنْ عَل

َ
ک عَل نَا

ْ
رْسَــل

َ
ا أ َ َ

 ف
ْ
عْرَضُــوا

َ
>فَــإِنْ أ

یم، بر تو جز رساندن پیام نیست«)شوری: 48(. برتابند، ما تو را بر آنان نگهبان نفرستاده ا
نــه تنهــا تحمیــل عقیــده بر کافران و مشــرکان روا نیســت، بلکه دایــرۀ آزادی مردمان در جامعــۀ دینی قرآنی 
به حدی اســت که مســلمانان می توانند حتی به کافرانی که غیرمحارب اند و ســر ســتیز با اســلام و مسلمانان 

ندارند، با نیکی و عدالت رفتار کنند.
یِهمْ إِنَّ اللّه یِحبُّ 

َ
وهُمْ وَ تُقْسِطُوا إِل ْ یْخرِجُوکمْ مِنْ دِیارِکمْ آن تَبَرُّ ینِ وَ لَ وکمْ فِی الدِّ

ُ
ْ یقاتِل ذینَ لَ

َّ
کمُ اللّه عَنِ ال >ل ینْا

( دین نجنگیده اند و از خانه هایتان بیرون نکرده اند، باز  قْسِطیَن<؛ »خدا شما را از کسانی که با شما در )کار ُ الْ
یرا خدا دادگران را دوست می دارد«)ممتحنه: 8(. نمی دارد که با آنان به دادگری رفتار کنید؛ ز

می بینــیم کــه قــرآن، فضای آزادی اجتماعی را بدان مرحله می رســاند که حتی مســلمانان بتوانند با کافران 
بی آزار رابطۀ حســنه و نیکو داشــته باشــند و آنان هم از نیکوکاری و دادگری مســلمان ها برخوردار شــوند و 
 به خاطر عقیده و کفرشان تحت پیگرد مسلمان ها واقع نشوند. آیا این آیه بیانگر آزادی عقیده نیست؟ 

ً
صرفا

 باید اذیت و آزاری 
ً
درجایی که به حکم قرآن، کافر غیرمتجاوز از هرگونه تعرض مصون و محفوظ است، قطعا

نباشد و کسی مال و جان و آبروی دیگری را مورد تعرض قرار ندهد.
حتی قرآن می فرماید: معبودها و بت های مشرکان را سَب نکنید که درآن صورت ممکن است جاهلان آنان، 
مٍ 

ْ
 اللّه عَدْوَا بِغَیرْ عِل

ْ
وا ذِینَ یدْعُونَ مِن دُونِ اللّه فَیسُبُّ

َّ
 ال

ْ
وا  تَسُبُّ

َ
معبود و خدای یکتای شما را سب می کنند: >وَ ل

ون<؛ »و آن هایی را که به جای خدا 
ُ
 یعْمَل

ْ
نُوا

َ
ا کا م بَِ ئُُ رْجِعُهُمْ فَینَبِّ م مَّ بّهِ َّ إِلی رَ ُ

هُمْ ث
َ
ةٍ عَمَل مَّ

ُ
ّ ِ أ

ُ
ا لِکل ینَّ کذَالِک زَ

( از سر دشمنی، بی هیچ دانشی خدا را دشنام می دهند. این گونه برای  می خوانند دشنام ندهید که )آنان نیز
یم. سپس بازگشتشان تنها به سوی پروردگارشان است و آنان را از آنچه می کردند  هر امتی کردارشان را آراسته ا

گاه خواهد ساخت«)انعام: 108(. آ
با توجه به این آیه، هر ملتی اصولی دارد که به قداســت آن پایبند اســت؛ اگرچه نزد دیگران باطل باشــد. از 
طرفی، انسان موجودی انتخاب گر است و می تواند آزادانه انتخاب کند؛ اما در »دعوت« و »انتخابش« حقِّ 
یرا با ناسزاگفن به این  ین توهین و ناسزایی به مقدسات دیگران روا دارد؛ ز تعرّض به کسی ندارد و نمی تواند کم تر
 دشنام دادن، نشانۀ نداشن منطق و دلیل است، و استفاده 

ً
قرآن، نمی توان کسی را را راه ناروا بازداشت و اصولا

از حربۀ توهین و ناسزاگویی نه تنها کارساز نیست،  بلکه خود یکی از منکرات است که آدمی را به سوی گناه 
بزرگ تری سوق می دهد یا دست کم مقدمات گناه را برای او و دیگران فراهم می کند. امیرالمؤمنین علی؟ع؟ در 
کمْ آن 

َ
کرَهُ ل

َ
یند و نیز می فرمود: »إِنّیِ أ یه ناسزا نگو جنگ صفین به سربازان خود توصیه می کرد که به پیروان معاو

ن که دشنام گو باشید« )نهج البلاغه، خطبۀ 206(. ابِین«؛ »من برای شما زشت می دا تَکونُوا سَبَّ

قداست اصول هر ملت، 
نزد خود آن ملت است

آزادی واقعی
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خان خیوه مقبرۀ 

در دروازه دولت تهران

محمدامین خــــــــان فرزند الله  قلی 

 خان ازبک، که در منابع فارســــــــی از 

وی به عنوان »خانِ خیوه« یا »خان 

خیوق« یاد شده، از سلسلۀ ایناق از 

خوانین خیوه است که 

س 
پ 1261ق  سال  در 

رحیم قلی خان  ش 
برادر از 

بــــــــه حکومت رســــــــید. تا زمان 

بــــــــا دربار ایران  وی، خوانین خیوه 

مناسبات دوســــــــتانه ای داشتند؛ اما 

ش 
با شور محمدامین خان هم زمان 

محمدحسن خان  سالار در خراسان، 

ادعای اســــــــتقلل کرد و با هم دستی 

طوایف ترکمن، به تاخت وتاز و ایجاد 

ناامنی در مرزهــــــــای ایران و تجاوز 

به شهرهای آن حدود پرداخت. تا 

به دنبال  و  در سال 1271ق  این که 

س، 
ســــــــرخ به  وی  لشکرکشــــــــی 

کم  حا فرمانفرمــــــــا  فریدون میــــــــرزا 

خراسان نیز برای رویارویی با خان 

کرد.  اعزام  آنجا  به  لشکری  خیوه، 

سال،  همین  جمادی الآخره   30 در 

درگرفت  جنگی  لشــــــــکر  دو  میان 

 

خوارزم  لشــــــــکر  آن،  نتیجۀ  در  که 

 

شکست خورد و محمدامین خان 

به همراه 14 تن از عموزادگان و 32 

تن از درباریان خود، به قتل رسید.

 شرح مفصل وقایع این جنگ در 

تواریخ و منابع دورۀ قاجار، از جمله 

الاخبار  حقایق  و  التواریخ  ناســــــــخ 

ناصری و سفارت نامه خوارزم آمده 

اســــــــت؛ اما نکته ای کــــــــه برای ما 

اهمیت دارد آن اســــــــت که در همۀ 

س 
این منابع اشاره شده است که پ

از انتقال ســــــــرهای بریدۀ 

ن  گا به کشته شد

آزادیواقعی
قات خاطر دنیوی و فاصله گرفن از ضد ارزش ها و روی آوردن به ساحت قدس 

ّ
آزادی واقعی، رهیدن از تعل

الهی و گردن نهادن به دستورات اوست؛ و در یک کلمه بندۀ خدابودن، نه اسیر هوس و بردۀ دیگران شدن. 
آموزه های مکتبی به ما می آموزد که آزادی واقعی در پرتو »خداباوری« و »گرایش به خالق هستی« است؛ 
یرا در عرصۀ آزادی، انســانِ بی خدا تکیه گاهی ندارد و همچون پر کاهی که دســت خوش توفانی ســهمگین  ز

ئ بر هر سنگ و صحره می خورد و هم چنان بی ثبات و نااستوار می ماند. شود،  جای ثابتی نمی یابد و دا
از داستان پیامبران در قرآن پیداست که رسالت اصلی آنان، آزاد کردن انسان ها از پرستش بت ها، خدایان 
 » « و »مُنْذِر ر پیشگان است؛ لذا آنان را به عنوان »مُبَشِّ یر یان و زرمداران و تزو خیالی، خرافه، نادانی، زورگو
ید دهنده و بیم دهنده بر  ینَ<؛ »خدا پیامبران را به عنوان نو ینَ وَ مُنذِرِ رِ بِیَن مُبَشِّ نام می برد: >فَبَعَثَ اللّه النَّ
یم مگر برای این که  ا<؛ »و ما تو را نفرستاد ا وَ نَذِیرً اسِ بَشِیرً لنَّ ِ

ّ
ةً ل

َ
 کافّ

َّ
ک إِل نَا

ْ
رْسَل

َ
انگیخت« )بقره: 213(. >وَ مَا أ

یددهنده و بیم دهنده برای همۀ مردمان باشی« )سباء: 28(. نو
یدگار هستی با انسان، رابطه ای سرشار از مهر و محبت است، نه جبر و زور و خشونت.  بنابراین، رابطۀ آفر
و نتیجه آن که، آزادی به مفهوم واقعی آن، تنها در پرتو توجه به وحی و عمل بر اساس آموزه های آن است؛ 
یرا مرجع و منبعی مطمئن تر از وحی الهی که همۀ شــئونات  یعنی پیروی از انبیا و عمل به دســتورات آنان؛ ز

انسان را مدّنظر داشته باشد، قابل تصور نیست.
گــون نه تنها خواهان آزادی های مشــروع برای خود و  مصلحــان خداجــو و حقیقت بــین در برهه هــای گونا
طبقــات اجتماعــی بوده انــد، بلکــه حتی مصــداق بــارز آزادی را در آزادی بیان برای مخالفان دســتگاه حاکم 
می دانســتند. در قرآن به نقل از مؤمن آل فرعون آمده اســت که به قوم زورمدارش گفت: شما به موسی؟ع؟ 
ذِی 

َّ
یهِ کذِبُهُ وَ إِن یک صَادِقًا یصِبْکم بَعْضُ ال

َ
آزادی اظهارنظر بدهید تا حرفش را بزند: >وَ إِن یک کاذِبًا فَعَل

یان خود اوست و اگر راستگو باشد، بخشی از آنچه به شما وعده می دهد به  یعِدُکمْ<؛ »اگر دروغگو باشد به ز
.)28 : شما نیز خواهد رسید« )غافر

 
َ

 سَبِیل
َّ

هْدِیکمُْ  إِل
َ
ی وَ مَا أ رَ

َ
 مَا أ

َّ
یکمْ إِل رِ

ُ
 فِرْعَوْنُ مَا أ

َ
ید: >قَال ولی فرعون در کمال تکبر و اوجِ استکبار می گو

 .)29 : یم که خود بینم! و شما را جز به راه رشد و راستی هدایت نمی کنم«)غافر شَاد<؛ من شما را جز آن ننما الرَّ
یا، زروگویی قدرت مندان  ! آری، این آیه با تعبیری گو ، فقط نظر من است و لاغیر ید نظر درواقع، فرعون می گو
یخ،  خودمحور را به خوبی و روشــنی برای خوانندۀ آن مجســم می گرداند. جای شــگفتی این که دیکتاتورران تار
ین »رشد و هدایت« یا »خیر و مصلحت« بر دیگران تحمیل  یش را تحت عناو همیشه تمایلات نفسانی خو
نموده انــد! فرعــون، نه تنهــا اجــازۀ دفــاع بــه مــوسی نمی دهــد، بلکــه ســرکوب آزادی او را به عنوان »راه رشــد و 

هدایت« توجیه می کند.
ید: »هروقت و هرزمان که پیشوایان مذهبی مردم که مردم درهرحال آن ها را نمایندۀ واقعی  شهید مطهری گو
مذهب تصور می کنند، پوســت پلنگ می پوشــند و دندان ببر نشــان می دهند و متوســل به تکفیر و تفســیق 
ین ضربت بر پیکر دین و   هنگامی کــه اغراض خصوصی به این صورت در آیــد، بزرگ تر

ً
می شــوند، مخصوصــا

مذهب به سود مادیگری وارد می شود« )مطهری، 1368 ش، ج 1: 491(.
ید: »من به حامیان و طرفداران اسلام هشدار می دهم که یک وقت خیال نکنند راه حفظ  و نیز همو می گو

یدگار  رابطۀ آفر
هستی با انسان

نظر شهید مطهری 
باره آزادی عقیده در
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سورۀ توبه
ی در 

جهاد و آزاد
شمارۀ اوّل / مفهوم 

ب گزار /  
کتا

خان خیوه مقبرۀ 

در دروازه دولت تهران

محمدامین خــــــــان فرزند الله  قلی 

 خان ازبک، که در منابع فارســــــــی از 

وی به عنوان »خانِ خیوه« یا »خان 

خیوق« یاد شده، از سلسلۀ ایناق از 

خوانین خیوه است که 

س 
پ 1261ق  سال  در 

رحیم قلی خان  ش 
برادر از 

بــــــــه حکومت رســــــــید. تا زمان 

بــــــــا دربار ایران  وی، خوانین خیوه 

مناسبات دوســــــــتانه ای داشتند؛ اما 

ش 
با شور محمدامین خان هم زمان 

محمدحسن خان  سالار در خراسان، 

ادعای اســــــــتقلل کرد و با هم دستی 

طوایف ترکمن، به تاخت وتاز و ایجاد 

ناامنی در مرزهــــــــای ایران و تجاوز 

به شهرهای آن حدود پرداخت. تا 

به دنبال  و  در سال 1271ق  این که 

س، 
ســــــــرخ به  وی  لشکرکشــــــــی 

کم  حا فرمانفرمــــــــا  فریدون میــــــــرزا 

خراسان نیز برای رویارویی با خان 

کرد.  اعزام  آنجا  به  لشکری  خیوه، 

سال،  همین  جمادی الآخره   30 در 

درگرفت  جنگی  لشــــــــکر  دو  میان 

 

خوارزم  لشــــــــکر  آن،  نتیجۀ  در  که 

 

شکست خورد و محمدامین خان 

به همراه 14 تن از عموزادگان و 32 

تن از درباریان خود، به قتل رسید.

 شرح مفصل وقایع این جنگ در 

تواریخ و منابع دورۀ قاجار، از جمله 

الاخبار  حقایق  و  التواریخ  ناســــــــخ 

ناصری و سفارت نامه خوارزم آمده 

اســــــــت؛ اما نکته ای کــــــــه برای ما 

اهمیت دارد آن اســــــــت که در همۀ 

س 
این منابع اشاره شده است که پ

از انتقال ســــــــرهای بریدۀ 

ن  گا به کشته شد

معتقدات اسلامی، جلوگیری از ابراز عقیدۀ دیگران است. از اسلام فقط با یک نیرو می شود پاسداری کرد 
یح و روشن با آن ها« )مطهری، 1368  و آن هم »علم« است و نیز آزادی دادن به افکار مختلف و مواجهۀ صر

ش، ج 24: 131(.
ین ارمغان مصلحان پیشــتاز هر انقلابی برای امت و مردم خود، همانا  ییم: بهتر بنابراین، جا دارد که بگو
آزادی اســت. امیرالمؤمنــین عــلی؟ع؟ کســانی را کــه در آغــاز خلافتــش بــا او بعیــت نکردند، مانند ســعد بن 
ید، ســعید بن عاص، ولید بن عَقبه، مروان بن  ، حســان بن ثابت، اســامة بن ز ابی وقّاص، عبدالله بن عمر
رَة بن جُنْدَب و مُغَیْرَة بن شعبه، مجازات نکرد، و حتی با کسانی که  حکم، عمرو بن عاص، بُسْر بن ارطاة، سَمْ
بیر از  بــا او نقــض بیعــت کردنــد و زمینــۀ جنگ جَمَل را به وجود آوردند تا ســرحدامکان مدارا کرد و آن گاه که ز
میدان کارزار در جنگ جمل خود را کنار کشید و رو به بیابان نهاد و در صحرا به دست عمر بن جرموز به قتل 
رســید، علی؟ع؟ برای مرگ او ســخت اظهار تأســف کرد. هم چنین امیرالمؤمنین علی؟ع؟ در جنگ صفین، 
هنگامی که غائلۀ خوارج به وجود آمد، آنان را به خاطر عقایدشــان تحت تعقیب قرار نداد و حقوقشــان را از 

بیت المال قطع نکرد )بلاذری، 1394 ق، ج 1: 359(.
و جالب توجه  این که امیرالمؤمنین؟ع؟ با همۀ آزاری که از خوارج دید، هرگز مانع آزادی عقیده و بیان آنان 
بِهِ إِلَی  هْلِ حَرْ

َ
 مِنْ أ

ً
حَدا

َ
ْ یکنْ ینْسُــبُ أ ؟ع؟ لَ

ً
نَّ عَلِیا

َ
نشــد، و هرگز آنان را به شــرک و نفاق متهم نســاخت: >أ

ینَا<؛ »علی؟ع؟ به هیچ یک از کسانی که با او 
َ
: »هُمْ إِخْوَانُنَا بَغَوْا عَل

ُ
هُ کانَ یقُول کنَّ

َ
فَاقِ، وَ ل  إِلَی النِّ

َ
رْک وَ ل الشِّ

می جنگیدند نسبت شرک و نفاق نداد، بلکه می فرمود: آنان برادران ما هستند که بر ما تاوز و ستم کرده اند« 
)حر عاملی، 1403 ق، ج 11: 62(.

آزادی بیان در حکومت امیرالمؤمنین علی؟ع؟ تا بدانجا بود که هر کسی می توانست آزادانه به نقد و انتقاد 
از آن حضرت بپردازد. یکی از خوارج به نام »ابن کواء« درحالی که امام؟ع؟ مشغول نماز بود، این آیه را قرائت 
ین<؛ »و  تَکونَنَّ مِنَ الْخاسِــرِ

َ
ک وَ ل

ُ
یحْبَطَنَّ عَمَل

َ
شْــرَکتَ ل

َ
ئِنْ  أ

َ
ذِینَ مِن قَبْلِک ل

َّ
یک وَ إِلی ال

َ
وحِی إِل

ُ
قَدْ أ

َ
کرد: >وَ ل

 از 
ً
به تو وحی شده است و نیز به آنان که پیش از تو بوده اند که اگر شرک بورزی کردارت تباه گردد و حتما

.)65 : یانکاران خواهی شد«)الزمر ز
مقصود او این بود که یا علی، با همۀ سوابق درخشانی که تو داری، به خاطر پذیرفن حکیت در صفین، 
مشرک و کافر شده ای! امام علی؟ع؟ به احترام قرآن سکوت کرد و پس از پایان قرائت او، به نماز ادامه داد، 
او دوباره آن آیه را خواند. امام علی؟ع؟ در مرتبۀ بعد در جوابش این آیه را تلاوت فرمود: >فَاصْبرِ إِنَّ وَعْدَ 
 یوقِنُون<؛ »پس شــکیبا باش که وعدۀ خدا راســت اســت و کسانی که یقین 

َ
ذِینَ ل

َّ
ک ال نَّ

َ
 یسْــتَخِفّ

َ
اللّه حَقٌّ وَ ل

ندارند تو را به سبک سری وا ندارند«)روم: 60(.

سخنپایانی
دراین باره این که، مردم آزاد هســتند ســخن های گوناگون بشــنوند و اظهارنظرهای مختلف داشته باشند، ولی 
 

ً
حْسَنُ قَوْل

َ
ینند: >وَ مَنْ أ ین سخن را برگز یانه، بهتر یش، حق جو شایسته است بر اساس فطرت انسانی خو

سْلِمِین« )فصلت: 33(. ُ نی مِنَ الْ
َ
 إِنّ

َ
 صَلِحًا وَ قَال

َ
ن دَعَا إِلی اللّه وَ عَمِل َّ مِّ

آزادی بیان در حکومت 
امیرالمؤمنین علی؟ع؟
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به
تو

رۀ 
سو

در 
ی 

زاد
و آ

اد 
جه

وم 
فه

  م
ل /

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

می توانیم 
نســــــــبتاً  تصــــــــور 

به دست  آن  شکل  از  دقیقی 

س متعلق به لوئیجی 
آوریم. این عک

س مشهور ایتالیایی است 
پشه، عکا

س های 
که در ضمــــــــن آلبومی از عک

قدیمــــــــی وی از تهران و برخــــــــــــــــی 

کتابخانۀ  در  ایران،  دیگر  شهرهای 

س نگه داری 
ملی پاری

می شود.

مقبرۀ  یادشــــــــده،  س 
عک

خــــــــان خیــــــــوه را درون محوطۀ 

که  می دهد  نشــــــــان  محصــــــــوری 

با  ضلعی  هشــــــــت  آن  ســــــــاختمان 

دارای  و  کــــــــم  نســــــــبتاً  مســــــــاحت 

ایوانچه هایی در هر ضلع آن است و 

بر فراز بنا، گنبد چند ترک  کوچکی با 

در  دارد.  وجود  چندضلعی  ساقه ای 

سمت چپ تصویر نیز اتاق آجری 

ک بزرگی و  مربعی با پنجرۀ مشــــــــبّ

کوچک  بادگیری  نیــــــــز  آن  بیرون 

به چشــــــــم می خورد. از آنجایی که 

س، نمای منحصربه فرد 
این عکــــــــ

و نــــــــادری از یک بنــــــــای تاریخی 

ش 
ازبین رفتــــــــه در تهــــــــران را نمای

ش تاریخی 
می دهد، بی تردید از ارز

و سندی فراوانی برخوردار است.

احمد خامه یار

ن، 
تهرا

ر  ــــتو
ســــ

به د

در  را  آن ها  صرالدین شاه 
نا

ت تهران 
ک دروازه دول

یــــــــ
ی نزد

جای

 بنا کردند.
ی آن مقبره ای

دفن و رو

گفته  ـــــاره 
ن بـــ

درای
جــــــــی 

خورمو

 از زمرۀ 
زبور

»با آن که خان م
ت: 

ســــــــ
ا

خارج 
ســــــــلم 

ا دایرۀ  از  و 
ــوارج 

خــــــ

عبر 
و را در م

ــــر ا
ســــ

بود، 

س، 
ــــــــا

ق و کری
ــــــــا

اوط

نفرمود.  ش 
لــــــــ

نعا پایمال 

ب به 
دارالخلفه قری

ـــــارج 
در خـــ

از تغسیل و تکفین 
ت بعد 

دروازه دول

ش 
و بر مدفن

ش فرمود، 
نــــــــ

مر به دف
ا

بنا 
س 

ق به استحکام اسا
بقعه و روا

نمود.«

واریخ 
خ الت

در ناس
 محمدتقی سپهر 

آن گاه   ...
« که:  ســــــــت 

ا کرده  شاره 
ا

خیوق 
خان  سر 

شاهنشاه  حکم  به 

کفن  و  ســــــــل دادند 
را غ و 

ا ن 
یارا

و 

 قریب 
دارالخلفه

و بیرون 
بپوشیدند 

و بر 
سپردند 

ک 
ت با خا

به دروازه دول

قبه ای  پخته  از خشت  و 
ا زار 

م فراز 

کردند.«

نوشته  نیز 
هدایت  رضاقلی خان   

را ارسال 
»... شاهنشاه ایران 

ت: 
اس

طر 
ضــــــــیّ خا

دارالخلفه مر
بــــــــه 

او 

خارج 
کــــــــه در 

شــــــــد 
قرر 

نیفتاده، م

رفیع  مارتی 
ع و  مقبره  دروازه دولت 

و را و دیگران 
ا سر 

مایند و 
احداث ن

ّاء به  ر
ُ چنان کردند و ق

کنند. 
را دفن 

شاندند و 
ه بن

ن بقع
در آ

تلوت قرآن 

د...«
ش دادن

قرا آب و آ
به ف

تاریخی 
منابع 

شاره این 
 با وجود ا

ـــــــره ای در 
گنبد و مقبـ

ــــــــاخت 
به س

مدفن  برروی  صرالدین شاه 
نا دورۀ 

ش 
یاران

و  ـــــــوه 
خیـ

ـــــــرهای خان 
سـ

اما  ن، 
تهرا لــــــــت 

دروازه دو ک 
نزدی

ربارۀ 
د که  کتاب هایی 

ــتر 
شــــــ

بی در 

تألیف شده 
آثار شهر تهران 

تاریخ و 

چنین مکانی 
ـــــاره ای به 

ت، اشـــ
اس

ل، 
بااین حا خورد. 

نمی  شــــــــم 
به چ

تاریخی 
س 

کــــــــ
ضــــــــل وجود ع

به ف

از 
ـــــــردی 

صربه فـ
منح

یــــــــن مقبره، 
ا

منابع
یم.	  قرآن کر
نهج البلاغة.	 
، 1394 ق، انساب الاشراف، تحقیق شیخ محمدباقر محمودی، چاپ اوّل، 	  بلاذری، احمد بن یحیی بن جابر

علمی.
ݘ
بیروت: موسّسهݑ الا

، مرکز العلوم والثقافة 	  ةُ المدرســیّة، )موســوعة العلامة البلاغیݔݔ
َ
ِحْل ، شــیخ محمدجواد، 1428 ق، الرّ البلاغیݔݔ

الاسلامیة، چاپ اوّل، قم: دفتر تبلیغات اسلامی و پژوهشگاه علوم و فرهنگ اسلامی.
بلخــی، جلال الدّیــن محمــد، 1375 ش، مثنــوی معنــوی، تصحیح و مقدمۀ قوام الدّین خرمشــاهی، چاپ 	 

اوّل، تهران: ناهید.
تمیمی آمدی، قاضی ناصح الدین ابوالفتح عبدالواحد بن محمد، 1377 ش، غرر الحکم و درر الکلم، ترجمۀ 	 

سیدهاشم رسولی محلاتی، چاپ اوّل،  تهران: دفتر نشر فرهنگ اسلامی.
یعة، به تحقیقِ شــیخ 	  حــر عامــلی، محمــد بــن حســن، 1403 ق، وســائل الشــیعة الی تحصیــل مســائل الشــر

بانی شیرازی، چاپ پنجم، بیروت: داراحیاء التراث. عبدالرحیم ر
راغــب اصفهــانی، حســین بن محمــد، 1383 ش، مفردات الفــاظ القرآن، به تحقیقِ صفــوان عدنان داودی،  	 

بی. قم: ذوی القر
رشیدرضا، محمد، بی تا، تفسیر المنار، چاپ جدید، قاهره: المکتبة التوفقیة.	 
شیرازی، احمدامین، 1380 ش، آیین بلاغت، چاپ اوّل، قم: فروغ قرآن.	 
صالحی نجف آبادی، نعمت الله، 1382 ش، جهاد در اسلام، چاپ اوّل، تهران: نی.	 
طباطبایی، محمدحسین، بی تا، المیزان فی تفسیرالقرآن، قم: منشورات جامعة المدرّسین.	 
طبرسی، امین الاسلام ابی علی فضل بن حسن، 1415 ق، مجمع البیان فی تفسرالقرآن، چاپ اوّل، بیروت: 	 

موسسة الاعلمی. 
طوسی، ابی جعفر محمد بن حسن، 1341 ق، التّبیان فی تفسیرالقرآن، به تحقیقِ احمد حبیب قصیر العاملی، 	 

چاپ اوّل، بیروت: اسوه.
مطهری، مرتضی، 1368 ش، مجموعه آثار، چاپ اوّل، تهران: صدرا.	 
نوری، میرزاحسین، 1429 ق، مستدرک الوسائل، چاپ چهارم، قم: مؤسسه آل البیت.	 
همایی، جلال الدّین، 1373 ش، فنون بلاغت و صناعات ادبی، چاپ دهم، تهران: هما.	 
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شمارۀ اوّل
ب گزار /  

کتا

می توانیم 
نســــــــبتاً  تصــــــــور 

به دست  آن  شکل  از  دقیقی 

س متعلق به لوئیجی 
آوریم. این عک

س مشهور ایتالیایی است 
پشه، عکا

س های 
که در ضمــــــــن آلبومی از عک

قدیمــــــــی وی از تهران و برخــــــــــــــــی 

کتابخانۀ  در  ایران،  دیگر  شهرهای 

س نگه داری 
ملی پاری

می شود.

مقبرۀ  یادشــــــــده،  س 
عک

خــــــــان خیــــــــوه را درون محوطۀ 

که  می دهد  نشــــــــان  محصــــــــوری 

با  ضلعی  هشــــــــت  آن  ســــــــاختمان 

دارای  و  کــــــــم  نســــــــبتاً  مســــــــاحت 

ایوانچه هایی در هر ضلع آن است و 

بر فراز بنا، گنبد چند ترک  کوچکی با 

در  دارد.  وجود  چندضلعی  ساقه ای 

سمت چپ تصویر نیز اتاق آجری 

ک بزرگی و  مربعی با پنجرۀ مشــــــــبّ

کوچک  بادگیری  نیــــــــز  آن  بیرون 

به چشــــــــم می خورد. از آنجایی که 

س، نمای منحصربه فرد 
این عکــــــــ

و نــــــــادری از یک بنــــــــای تاریخی 

ش 
ازبین رفتــــــــه در تهــــــــران را نمای

ش تاریخی 
می دهد، بی تردید از ارز

و سندی فراوانی برخوردار است.

احمد خامه یار

ن، 
تهرا

ر  ــــتو
ســــ

به د

در  را  آن ها  صرالدین شاه 
نا

ت تهران 
ک دروازه دول

یــــــــ
ی نزد

جای

 بنا کردند.
ی آن مقبره ای

دفن و رو

گفته  ـــــاره 
ن بـــ

درای
جــــــــی 

خورمو

 از زمرۀ 
زبور

»با آن که خان م
ت: 

ســــــــ
ا

خارج 
ســــــــلم 

ا دایرۀ  از  و 
ــوارج 

خــــــ

عبر 
و را در م

ــــر ا
ســــ

بود، 

س، 
ــــــــا

ق و کری
ــــــــا

اوط

نفرمود.  ش 
لــــــــ

نعا پایمال 

ب به 
دارالخلفه قری

ـــــارج 
در خـــ

از تغسیل و تکفین 
ت بعد 

دروازه دول

ش 
و بر مدفن

ش فرمود، 
نــــــــ

مر به دف
ا

بنا 
س 

ق به استحکام اسا
بقعه و روا

نمود.«

واریخ 
خ الت

در ناس
 محمدتقی سپهر 

آن گاه   ...
« که:  ســــــــت 

ا کرده  شاره 
ا

خیوق 
خان  سر 

شاهنشاه  حکم  به 

کفن  و  ســــــــل دادند 
را غ و 

ا ن 
یارا

و 

 قریب 
دارالخلفه

و بیرون 
بپوشیدند 

و بر 
سپردند 

ک 
ت با خا

به دروازه دول

قبه ای  پخته  از خشت  و 
ا زار 

م فراز 

کردند.«

نوشته  نیز 
هدایت  رضاقلی خان   

را ارسال 
»... شاهنشاه ایران 

ت: 
اس

طر 
ضــــــــیّ خا

دارالخلفه مر
بــــــــه 

او 

خارج 
کــــــــه در 

شــــــــد 
قرر 

نیفتاده، م

رفیع  مارتی 
ع و  مقبره  دروازه دولت 

و را و دیگران 
ا سر 

مایند و 
احداث ن

ّاء به  ر
ُ چنان کردند و ق

کنند. 
را دفن 

شاندند و 
ه بن

ن بقع
در آ

تلوت قرآن 

د...«
ش دادن

قرا آب و آ
به ف

تاریخی 
منابع 

شاره این 
 با وجود ا

ـــــــره ای در 
گنبد و مقبـ

ــــــــاخت 
به س

مدفن  برروی  صرالدین شاه 
نا دورۀ 

ش 
یاران

و  ـــــــوه 
خیـ

ـــــــرهای خان 
سـ

اما  ن، 
تهرا لــــــــت 

دروازه دو ک 
نزدی

ربارۀ 
د که  کتاب هایی 

ــتر 
شــــــ

بی در 

تألیف شده 
آثار شهر تهران 

تاریخ و 

چنین مکانی 
ـــــاره ای به 

ت، اشـــ
اس

ل، 
بااین حا خورد. 

نمی  شــــــــم 
به چ

تاریخی 
س 

کــــــــ
ضــــــــل وجود ع

به ف

از 
ـــــــردی 

صربه فـ
منح

یــــــــن مقبره، 
ا

وازه دولت قدیم تهران مقبرۀ خان خیوه در در



کتابتی اخوانیة میرزا غلام رضا اصفهانی. 1288 � . ق.
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا

مقالت

عللمتّحدنشــدندولتهایشیعیِآلبویه،فاطمیانوحمدانیان
محمدرضا کاظمی
یخ تشیع دانشگاه اصفهان ی تار دانشجوی دکتر

چکیده
یــه و فاطمیــان، نقشــی مهــم در تحــولات ســیاسی فرهنگی جهان اســلام  دولت هــای شــیعیِ حمدانیــان، آل بو
یه در فارس، ری،  داشــته اند. قلمرو حکومتی حمدانیان، در موصل و حلب از شــهرهای عراق و شــام، آل بو
بارۀ این سه دولت شیعی  جبال و عراق و فاطمیان در مغرب و مصر بوده است. یکی از پرسش های مهم در
آن است که چرا با وجود شیعی بودن آنها، در هیچ دورۀ زمانی به یک اتحاد منسجم دست نیافتند. فاطمیان 
یه به جای پذیرش خلافت  ؟صل؟ بودند؛ اما دو دولت حمدانی و آل بو مدعی ارتباط نسبی با اهل بیت پیامبر
فاطمیان، خلافت عباسیان را پذیرفته و مشروعیت خود را از آن ها می گرفتند. به نظر می رسد متحد نشدن 
آن ها به خاطر اختلافات سیاسی و مذهبی و به خصوص رقابت بر سر حکومت و نگرش آن ها به خلافت 
عبــاسی بــوده باشــد. ایــن تحقیق ســعی دارد بــا روش توصیفی تحلیلی، علل متحد نشــدن دولت های شــیعیِ 

یه و فاطمیان را بررسی و تحلیل کند. حمدانی، آل بو
یه، فاطمیان، حمدانیان، اتحاد، تحولات سیاسی فرهنگی. واژگان کلیدی: آل بو

مقدمه
یه، حمدانیان و فاطمیان منشأ تحولات عظیمی در جهان اسلام شدند.  در قرن چهارم هجری دولت های آل بو
یه در فــارس، ری، جبال و عــراق و فاطمیان در مغرب و  دولــت حمدانیــان در موصــل و حلــب، دولــت آل بو
یادی در عرصه های مختلف علوم، به جا گذاشتند؛  ، باعث رشد و گسترش تشیع گردیده و آثار علمی ز مصر
لذا لازم است وضعیت هرکدام، از منظر ساختار سیاسی، فرهنگی و اجتماعی و ارتباط آن ها با دیگر دولت ها 
را بررسی کنیم. از لحاظ اقتدار ســیاسی، هر کدام از این دولت ها در موضع یکســانی قرار نداشــته اند. دولت 
یۀ بغداد بوده و اســتقلال ســیاسی کاملی نداشــته است. دولت  حمدانیان بیشــتر تابع خلافت عباسی و آل بو
یه از ابتدا دارای اقتدار و استقلال سیاسی لازم بود؛ به گونه ای که خلیفۀ عباسی در زمان حضور آن ها  آل بو

ن  تأثیر دول شیعی قر
چهارم در جهان اسلام
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ذکر وزارت خواجه 

برهان الدین

ذکر وزارت خواجه برهان الدین 

چون مملکت بر امیر مبارز الدین 

محمد قــــــــرار گرفت، بعــــــــد از تأمل 

بسیار قرعه اختیار وزارت بر خواجه 

برهان الدین فتح الله 

ش 
واقع شد و پدر سعید

خواجه کمال الدین ابو المعالی 

وزیر عالی مقدار بود و نسب ایشان 

به امیر المؤمنین عثمان عفان رضی 

کمالات  الله عنه می رسید و هردو به 

نفسانی و انواع مراحم بر رعایا متصف 

که خواجه رشــــــــید  بودند. در زمانی 

را شــــــــهید کردند، جمعی که منصب 

وزارت را لایــــــــق بودند چند نوبت در 

قلم آوردند. مقدم همه ذکر شریف 

خواجه کمال الدین ابوالمعالی بود. 

بتوفیق الله تعالی به زیارت حرمین 

استســــــــعاد یافت و در یزد بقاع خیر 

س و خوانق و دار 
از مساجد و مدار

از مال حلل خود  بنا فرمود.  الشفا 

دانشمندان را اسباب رفاهیت مهیا 

مایه وفات کردکرد و در سنه ثمان و ثلثین و سبع 

ص46.
تاریخ آل مظفر، 

در بغداد از خود هیچ گونه اقتداری نداشته است. فاطمیان نیز تا زمان مستنصر عباسی، حکومتی مستقل و 
قدرتمند داشته اند. با توجه به نقش آن ها در تحولات سیاسی فرهنگی اسلام، بررسی تعامل این سه دولت با 

یکدیگر ضروری است.

گسترۀجغرافیاییحکومتآلبویه
یهی به نام های علی، حسن و احمد بودند که با درایتی که از خود نشان دادند  یه فرزندان ابوشجاع بو آل بو
در تحولات ســیاسی زمان خود پیروز شــدند و توانســتند حکومت خود را در ســه منطقۀ فارس، ولایت جبال 
و عراق مســتقر کنند. علی ملقّب به عمادالدوله بر منطقۀ فارس، حســن ملقّب به رکن الدوله بر منطقۀ ری 
و ایالت جبال و احمد ملقّب به معزالدوله بر منطقۀ عراق حکومت داشــتند. هر ســۀ این القاب را زمانی که 
احمد معزالدوله بر بغداد چیره شد، المستکفی بالله خلیفۀ عباسی به آن ها داد )همدانی، بی تا: 354(. پس از 
یه در زمان عضدالدولۀ دیلمی به نهایت اوج خود در  آن ها حکومت به جانشینانشان رسید. حکومت آل بو

زمینه های مختلف رسیده بود و پس از آن کم کم رو به افول نهاد )خضری، 1385، ج 2: 46(.

ویژگیهایسیاســی/فرهنگیحکومتآلبویه
یه توانست یک حکومت مستقل  یه است. آل بو یژگی حکومت آل بو ین و 1. استقلال سیاسی یکی از مهم تر
تی همانند خلیفۀ عباسی  در ســه منطقۀ فارس، ایالت جبال و عراق ایجاد کند؛ بدون این که وابســته به قدر
باشد. معزالدوله به محض تصرف بغداد، المستکفی خلیفۀ عباسی را خلع و به جای وی، المطیع را به خلافت 
یه بود و در امور حکومتی هیچ نقشــی نداشــت  رســاند؛ به طــوری کــه خلیفــه عملا آلت دســت حکــران بو

)مسعودی، 1421، ج 4: 392(.
یه مناطق وسیعی در ایران و عراق را شامل می شد. این خود نشان از قدرت بالای  2. قلمرو جغرافیایی آل بو

این حکومت دارد )خضری، 1385، ج 2: 32(.
3. گرایش مذهبی آن ها به تشیع زمینه را برای فعالیت علمای شیعه و احیای شعائر شیعه مهیا کرد. شعائر 
شــیعه کــه در دوره هــای قبــل بــا آن برخوردی شــدید می شــد، در ایــن دوره احیــا گردید. برای نمونه، مراســم 
یه ادامه داشت. )خضری،  سوگواری روز عاشورا به دستور احمد معزالدوله احیا شد و تا انقراض دولت آل بو
1385، ج 2: 57(. در این روز بازار ها تعطیل می شد و شیعیان به عزاداری مشغول می شدند )ابن جوزی، 

1412، ج 14: 155(.
یژگی های این دوره اســت. ظهور دانشــمندانی همچون شــیخ صدوق و شــیخ  ین و 4. رشــد علمی از مهم تر
یایی علمی وجود  مفید و نوشته شدن کتب در زمینه های مختلف که در هیچ دوره ای به این اندازه رشد و پو

نداشته است )فدایی، 1383: 78 تا 88(.

گسترۀجغرافیاییحکومتفاطمیان
فاطمیان که ابتدا یک تشکل فرقه ای بودند، توانستند به وسیلۀ یکی از داعیان خود به نام حسین بن احمد 
یــا ملقــب به ابوعبدالله شــیعی، حکومت فاطمیان را در مغرب تأســیس کنند )ناصــری، 1379: 60(.  بــن زکر

ویژگی های سیاسی/ 
فرهنگی حکومت آل بویه
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ذکر وزارت خواجه 

برهان الدین

ذکر وزارت خواجه برهان الدین 

چون مملکت بر امیر مبارز الدین 

محمد قــــــــرار گرفت، بعــــــــد از تأمل 

بسیار قرعه اختیار وزارت بر خواجه 

برهان الدین فتح الله 

ش 
واقع شد و پدر سعید

خواجه کمال الدین ابو المعالی 

وزیر عالی مقدار بود و نسب ایشان 

به امیر المؤمنین عثمان عفان رضی 

کمالات  الله عنه می رسید و هردو به 

نفسانی و انواع مراحم بر رعایا متصف 

که خواجه رشــــــــید  بودند. در زمانی 

را شــــــــهید کردند، جمعی که منصب 

وزارت را لایــــــــق بودند چند نوبت در 

قلم آوردند. مقدم همه ذکر شریف 

خواجه کمال الدین ابوالمعالی بود. 

بتوفیق الله تعالی به زیارت حرمین 

استســــــــعاد یافت و در یزد بقاع خیر 

س و خوانق و دار 
از مساجد و مدار

از مال حلل خود  بنا فرمود.  الشفا 

دانشمندان را اسباب رفاهیت مهیا 

مایه وفات کردکرد و در سنه ثمان و ثلثین و سبع 

ص46.
تاریخ آل مظفر، 

ابوعبدالله تعلیمات اسماعیلیه را نزد ابن حوشب، یکی از داعیان اسماعیلی یمن، فراگرفت و از طرف او مأمور 
بر های کتامه،  ، 1386: 92(. او توانست با کمک بر شد در مغرب به تبلیغ مذهب اسماعیلی بپردازد )چلونگر
دولت دست نشاندۀ عباسیان را از سر راه بردارد و با دعوت از عبیدالله مهدی زمینه را برای تشکیل حکومت 
یقا   دولت فاطمی را در شمال آفر

ً
فاطمیان در مغرب فراهم کند. سرانجام درسال 297 ق عبیدالله مهدی رسما

، 1390: 44(. فاطمیان بعد از تسلط بر مغرب متوجه مصر شدند و قصد داشتند که  تأسیس کرد )چلونگر
مشــرق اســلامی را بــه ســرزمین خــود ملحق کنند )ناصــری، 1379: 77(. دو خلیفــۀ اول فاطمی، عبیدالله و 
، 1385، ج 8: 84 تا 113(.  ئ، علی رغم تلاش برای تسلط بر مصر نتوانستند برآن دست یابند )ابن اثیر القا
سرانجام در زمان خلافت المعز در سال 358 ق سپاه فاطمیان به فرماندهی جوهر سیسیلی، توانست بر مصر 
، 1385، ج 8: 590(. جوهر سیسیلی بعد از ورود به مصر به اقداماتی ازجمله بنای شهر  مسلط شود )ابن اثیر

یزی، بی تا، ج 1: 111(. قاهره دست زد )مقر

ویژگیهایدولتفاطمیان
بر ســاکن آنجا برقرار کنند و  1. آن ها ابتدا توانســتند در مغرب یک حکومت شــیعی در بین طوایف مختلف بر
، 1390: 45(. پس از سه دور خلافت در مغرب،  به نام عبیدالله مهدی در مساجد خطبه بخوانند )چلونگر

یزی، بی تا، ج 1: 111(. سرانجام مصر نیز به دست فاطمیان افتاد و مرکز خلافت آنان شد )مقر
2. داشــن شــبکۀ تبلیغی بســیار گسترده تحت عنوان تشکیلات دعوت. تشکیلات دعوت ابتدا تمام تلاش 
خود را برای فراهم کردن مقدمات خلافت فاطمی انجام داد که می توان از نقش ابوعبدالله شیعی به عنوان 
داعی فاطمیان در مغرب و آماده کردن زمینه های حکومت عبیدالله مهدی یاد کرد. این تشــکیلات پس از 
 :1390 ، استقرار حکومت برای گسترش نفوذ فاطمیان در سرتاسر سرزمین های اسلامی تلاش کرد )چلونگر

.)153
3. حکومت فاطمیان بر اســاس مذهب تشــیع اســتقرار یافت. عبیدالله مهدی به محض این که به خلافت 
رسید، مقرراتی دینی بر اساس مذهب تشیع وضع کرد. او به فقها دستور داد که طبق فقه شیعه، فتوای بدهند 
و پــس از نمــاز بــرای اهل بیــت؟عهم؟ دعا بکنند. او هم چنین در صدد برآمد عقاید شــیعی را در جامعۀ مغرب 

.)45 :1390 ، گسترده کند )چلونگر
4. نشر علم و علم آموزی و ایجاد مراکز علمی مهم از دیگر خصوصیات دولت فاطمی بوده است. برای نمونه 
یادی از علما  می توان به جامع الازهر که نقش مهمی در گسترش عقائد اسماعیلی داشت اشاره کرد. تعداد ز
و فقهــای اسماعیــلی و طــلاب علــوم دیــنی در مجالــس درس الازهر شــرکت می کردنــد )دفتــری، 1386: 202(. 
یادی به بیت الحکۀ مأمون عباسی  دارالعلم فاطمیان در دورۀ الحاکم خلیفۀ فاطمی تأسیس شد و شباهت ز
بارۀ علوم مختلف می پرداختند که گاه این مباحث در حضور خلیفه  داشــت. دانشــمندان در آن به بحث در

.)170 :1390 ، انجام می شده است )چلونگر

ین ویژگی های  مهم تر
دولت فاطمیان



70

ان
انی

مد
ح

 و 
ان

می
اط

، ف
یه

بو
ل 

ی آ
یع

ش
ی 

ها
ت 

ول
ن د

شد
د ن

ح
مت

ل 
عل

  / 
وّل

ۀ ا
مار

ش
  / 

زار
ب گ

کتا

دولتحمدانیان
حمدانیان در دو منطقه حکومت می کردند: موصل که در شمال عراق قرار داشت و مرکز حکومت حمدانیان 
یت حلب. نَسَــب حمدانیان به ابوالعباس حمدان می رســد که نقش  عــراق بــود و دیگــری شمــال شــام به مرکز

.)195 :1390 ، یژه ای در شهرت این خاندان داشته است )چلونگر و

ویژگیهایحکومتحمدانیان
، 1390: 194( و دیگــری در حلــب حکومــت می کردند  1: حمدانیــان در دو منطقــه یکــی در موصــل )چلونگــر

.)232 :1390 ، )چلونگر
یرا حکومت آن ها به عنوان سدی در برابر توسعه طلبی  2: حکومت آن ها در شام، مورد توجه خلفا بوده است؛ ز
امپراطوری روم بوده است. جنگ های متعدد سیف الدوله حمدانی با رومی ها شاهدی بر این مطلب است 

یه، 1379، ج 6: 158(. )ابن مسکو

عللسیاســیمتحدنشــدنسهدولتشیعیِآلبویه،فاطمیانوحمدانیان

وابطسیاسیآلبویهوحمدانیان ر
یــه بــا حمدانیان در دو دوره خلاصه می شــود: دورۀ حکومت معزالدولــه دیلمی و دورۀ حکومت  روابــط آل بو
یه و حمدانیان خصمانــه بود. در بعضی از  عضدالدولــه و جانشــیان او. در دورۀ معزالدولــه روابــط بــین آل بو
یه با  ، روابط خصمانه بوده اســت. درســال 335 ق روابط آل بو مواقع بینشــان صلح بوده اســت؛ ولی بیشــتر
حمدانیان تیره و تار شــد و احمد معزالدوله در رأس ســپاهی به حمدانیان موصل، یعنی ناصرالدوله، حمله کرد 
که در نهایت ناصرالدولۀ حمدانی تقاضای صلح نمود و صلح نامه ای بینشان منعقد شد )ابن جوزی، 1412، 

، 1385، ج 8: 466(. ج 14: 53؛ ابن اثیر
معزالدوله بار دیگر در سال 347 ق به موصل حمله کرد و با قرار ارسال سالیانه دو میلیون درهم به بغداد 
، 1385، ج 8: 522(. سال بعد ناصرالدوله به تعهد خود  یه، 1379، ج 6: 207؛ ابن اثیر بازگشت )ابن مسکو
در پرداخت دومیلیون درهم عمل نکرد و معزالدوله برای چندمین بار بر ناصرالدوله تاخت و او را تا حلب 
عقب راند. با این همه، با تبادلِ نامه هایی میان سیف الدوله و معزالدوله در سال 348 ق روابطشان به صلح 

، 1385، ج 8: 527(. یه، 1379، ج 6: 214؛ ابن اثیر انجامید )ابن مسکو
یــن بــار بــا حمدانیــان روبــه رو شــد کــه پــس از جنگ هــای متعــدد  در ســال 353 ق معزالدولــه بــرای آخر
صلح نامه ای میان آنان منعقد شد که در مقابل پرداخت مبالغی در هر سال، مناطق تحت نفوذ ناصرالدوله 
، 1385، ج 8: 553 تا  یه 1379، ج 6: 245 تا 247؛ ابن اثیــر گــذار گــردد )ابن مســکو بــه پســرش ابوتغلــب وا
، جانشــین معزالدوله، نیز روابطی دوگانه با جانشــین ناصر ابوتغلب داشــته اســت که گاهی  554(.(. بختیار
دوســتانه بوده و گاهی با دشمنان او روابط دوســتی داشــته اســت. یکی از علل دشمنی ناصرالدوله حمدانی با 
معزالدوله دیلمی بر سر برکناری المستکفی بالله خلیفۀ عباسی است که به دست معزالدوله برکنار گردید و باعث 
خشــم ناصرالدوله شــد )ابن خلدون، 1408، ج 3: 523(. در زمان عضدالدوله نیز درگیری ها بین حمدانیان 

ین ویژگی های  مهم تر
دولت حدانیان

وابط  ادوار ر
آل بویه با حدانیان
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یه ادامه داشــت و نتیجۀ این درگیری ها تصرف قلعه های حمدانیان توســط عضدالدوله بوده اســت  و آل بو
یه، 1379، ج 6: 455(. با توجه به این درگیری ها به نظر می رسد اتحاد بین این دو دولت شیعی  )ابن مسکو

هیچ گونه مفهومی نداشته است.

وابطسیاسیآلبویهوفاطمیان ر
یــرا بین هر دو طرف علائی  یهیان شــدند؛ ز فاطمیــان بعــد از ورود بــه مصر و استقرارشــان در آنجا متوجه بو
یهیان خلافت آن ها که مظهر حکومت شیعی است را بر  شیعی وجود داشت. فاطمیان تصور می کردند که بو
عباسیان ترجیح می دهند؛ اما ورق جوری دیگر رقم خورد. درسال 359 ق جوهر سیسلی، سردار فاطمی، به 
سوی شام حرکت کرد. شام در آن زمان در دست حمدانیان و قرمطیان بود. در سال 360 ق عزالدولۀ بختیار 
یه و فاطمیان بود  یارویی دو دولت شیعی آل بو سپاهی به کمک حمدانیان و قرمطیان فرستاد که نتیجۀ آن رو

، 1385، ج 8: 615(. )ابن اثیر

وابطسیاسیفاطمیانوحمدانیان ر
حمدانیان نخســت تلاش نمودند فاطمیان را با خود همراه کنند و آمادگی خود را به جوهر سیســیلی در مصر 
اعلام کردند؛ اما زمانی که جوهر این مطلب را به اطلاع خلیفۀ فاطمی المعز رســانید او با این درخواســت 
، 1388: 171(. در زمان ابوتغلب، جانشین ناصرالدوله حمدانی، روابط فاطمیان  حمدانیان مخالفت کرد )سامر
 :1388 ، خصمانه شــد تا جایی که ابوتغلب، حســن بن اعصم قرمطی را بر ضد فاطمیان یاری نمود. )ســامر
172(. درســال 368 ق پس از درگیری عضدالدوله با حمدانیان در دمشــق، حســین بن ناصرالدوله به مصر 
، 1388: 172(. یکــی از نــوادگان ناصرالدولــۀ حمدانی به نام حســن کــه ملقب به  نــزد فاطمیــان رفــت )ســامر
ناصرالدولــه بــود در دورۀ مســتنصر خلیفۀ فاطمی، به ســال 433 ق با لقب »ذوالمجدیــن ناصرالدوله« والی 
، 1388: 173(. به نظر می رسد، روابط حمدانیان با فاطمیان در بعضی از دوره ها خوب  دمشــق شــد )ســامر
بوده اســت که این امر مقطعی بوده و نشــان از روابط حســنۀ دوطرف ندارد، بلکه بیانگر آن اســت که برای 
رسیدن به خواسته های توسعه طلبانۀ آنان بوده است؛ به خصوص از جانب فاطمیان. در زمان سعیدالدوله 
، سپاهی به فرماندهی  یز که جانشــین ســعدالدولۀ حمدانی از شــاخۀ حمدانیان حلب بود، خلیفۀ فاطمی العز
منجوتکین ترک به شام فرستاد. او توانست دمشق را تصرف کند و پس از آن به طرف حلب حرکت کرده، 
آن را محاصر کند. سعیدالدوله دست به دامن امپراطوری روم شد و چون ارتباط آن ها با رومی ها خوب بود، 
باســیل دوم امپراطور روم، به نمایندۀ خود در انطاکیه دســتور داد که ســپاهی به کمک ســعیدالدوله بفرستد. 

.)259 :1390 ، سپاه روم با سپاه فاطمی درگیر شدند و رومی ها شکست خورده، فرار کردند )چلونگر

عللمذهبیمتحدنشــدنســهدولتشیعیِآلبویه،فاطمیانوحمدانیان
حمدانیان از ابتدا شیعۀ امامی بوده اند و تشیع آن ها در دو شاخۀ موصل و حلب گزارش شده است. حمدانیان 
، 1390: 292( و تشیع  موصل بیشتر به منازعات سیاسی پرداختند و کمتر به گسترش تشیع پرداختند )چلونگر
، 1388: 172(. شــواهد مبنی بر شــیعی  آن ها به نســبت فاطمیان از غلو کمتری برخوردار بوده اســت )ســامر

مخالفت خلیفۀ فاطمی 
با اتاد با حدانیان
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از گوید  و  دزفول  از 

آنجا به بصره و شــــــــهرک 

اســــــــت.  بوده  و دفینه  زلفی  و  زبیر 

س باید از راه خشکی از 
بر این اســــــــا

جنوب بصره به طــــــــرف مرکز جزیره 

العرب، از راه نجد به مکه مشــــــــرف 

گفته  شــــــــده باشــــــــد. وی چنان که 

حجاج  کاروان  همراه 

کرمانشاهان بوده و در 

حجاج،  دیگر  مانند  مسیر 

ی بدویان مقیم در آن  مورد تعدّ

اراضی قرارگرفته است. در اینجا فقط 

ش را به نام آقا محمد 
نام یک همراه

کلمه »و غیره«  از  امــــــــا  آورده  صالح 

دیگری  آشنایان  که  می شود  معلوم 

ش بوده اند.
هم همراه

 تاریخ ســــــــفر او که سال 1247 ق. 

مسیر  ما،  اطلعات  س 
اسا بر  است 

بوده  نجد  راه  همین  از  خشــــــــکی 

فراوانی  دشــــــــواری های  البته  که 

هم داشته اســــــــت. این سختی ها 

ش راه 
سبب شده تا وی و همراهان

بازگشــــــــت را از طریق دریا انتخاب 
کند.

زمان حرکت آن ها 29 شــــــــعبان 

و در فصل زمســــــــتان بوده و بدین 

و  شــــــــوال  رمضان،  مــــــــاه  ترتیب 

ذی قعده را در مسیر گذرانده و شب 

آخرین  تقریباً  که  هشتم ذی حجه 

فرصت بوده، به مکه رســــــــیده اند. 

که درباره روز آغاز ماه  وی می گوید 

اختلف نبوده و این بســــــــیار مهم 

بوده است که اعمال آن ها با اعمال 

ت از نظر روز عرفه و عید و  اهل سنّ

باقی ایام کاملاً منطبق بر هم باشد. 

اختلفی  که  می کنــــــــد  تصریح  وی 

دراین باره نبوده است.

راهی  نویسنده بیستم ذی حجه 
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: بنای عمارت آستانۀ سامرا که ناصرالدولۀ حمدانی در سال 333 ق بر مرقد  بودن حمدانیان موصل عبارتند از
امام علی بن محمد؟ع؟ و امام حسن عسکری؟ع؟ ساخت. ساخت قبه ای بر بارگاه امیرالمؤمنین علی؟ع؟ به 
دســتور ناصرالدولۀ حمدانی ســاخت. مقبرۀ عمرو بن حمق خزاعی به دســت حمدانی ها که همگی از اقدامات 

.)292 :1390 ، حمدانی های موصل در جهت گسترش شعائر شیعی اثنی عشری بوده است )چلونگر
حمدانیان حلب نســبت به حمدانیان موصل نقش بارزتری در گســترش تشــیع داشــته اند. شــواهد شــیعۀ 
: اقامۀ اذان با شعائر شیعی. گفته شده در سال 347 ق به فرمان سیف الدولۀ  امامی بودن آن ها عبارت است از
 :1390 ، « گفته شد )چلونگر حمدانی برای اولین بار در شهر حلب در اذان عبارت »محمد و علی خیر البشر
293(. ضرب ســکه به نام اهل بیت؟عهم؟. گفته شــده به فرمان ســیف الدوله سکه هایی ضرب شد که در یک 
طرف آن ها محمد رسول الله، امیرالمؤمنین علی بن ابی طالب، فاطمه الزهرا، الحسن، الحسین، جبرئیل؟عهم؟ و در 
 :1390 ، طرف دیگر نام خلیفۀ عباسی، سیف الدوله، ناصرالدوله، ابوتغلب و ابوالمکارم حک گردید )چلونگر
293(. ساخت بارگاه مشهد الحسین؟ع؟ یا مسجدالنقطه )جایی است که سر مقدس امام حسین را از آنجا 
یخته شده است(. سیف الدوله دستور می دهد در  عبور دادند و قطره ای خون از سر مقدس امام بر سنگی ر
، 1390: 293(. علی رغم مذهب شیعۀ امامی داشن  مکان این سنگ حجره و جامعی ساخته شود )چلونگر
یه نگشــت.  حمدانیان، در هیچ دوره ای علاقه های شــیعی ســبب اتحاد با دیگر رقبای شــیعیِ فاطمی و آل بو
زمانی که حمدانیان تلاش کردند به فاطمیان نزدیک شوند و از جوهر سیسلی خواستند که واسطۀ این ارتباط 
گردد، جوهر با خلیفۀ فاطمی المعز در این زمینه مکاتبه کرد و المعز در جواب جوهر نوشت: »بنی حمدان به سه 
چیز که گردش عال بر آن است تظاهر می کنند و هیچ یک را ندارند: یکی دین است که از آن بی نصیب اند، 
دیگر کَرَم است که هیچ کدامشان در راه خدا بخشش نمی کنند، سوم شجاعت است که شجاعت ایشان برای 

، 1388: 171 و 172(. دنیاست نه آخرت. پس از این که بر ایشان تکیه کنی بر حذر باش« )سامر
یه بر مذهب تشیع بوده اند )خضری، 1384: 194(؛ و منابع و مآخذ، بسیار به این موضوع پرداخته اند.  آل بو
: احیای شعائر شیعی از جمله مراسم عزاداری  یادی مبنی بر شیعه بودن آن ها وجود دارد که عبارتند از شواهد ز
یه  عاشورا در بغداد که به دستور معزالدوله از سال 352 ق هرساله انجام می گرفت و تا پایان حکومت آل بو
، 1407، ج 11: 243(. در روز عــزاداری بازارهــا تعطیــل می شــد و شــیعیان به صورت  ادامــه داشــت )ابن کثیــر
دسته جمعی به عزاداری می پرداختند )ابن جوزی، 1412، ج 14: 150(. برگزاری جشن و سرور در عید غدیر 
که به دستور معزالدوله انجام می گرفت )همان، 14: 151(. از اقدامات دیگر معزالدوله در بغداد، نوشن برخی 
یه بن ابی سفیان و لعن  از شعارهای شیعی بر سر مساجد بغداد بوده است. برای نمونه عبارت »لعن الله معاو
من غصب فاطمه رضی الله عنها فدکا و من منع ان یدفن الحسن عند قبر جده و من نفی اباذر الغفاری و من 
اخرج العباس من الشــوری« )خضری، 1385، ج 2: 67(. این شــواهد نشــان می دهد که معزالدوله شــیعۀ 
امامی بوده است. از دیگر شعائر شیعی، واردکردن عبارت »اشهَد انَّ عَلیا وَلی الله« و »حی عَلی خَیر العَمل« 
یه ادامه داشته است )خضری، 1385، ج 2: 59(. از دیگر مظاهر  در اذان است که تا پایان حکومت آل بو
یارت قبور  ؟عهم؟ است. عزالدوله، عضدالدوله و جلال الدوله بارها به ز یارت قبور ائمۀ اطهار یه، ز تشیع آل بو
، 1371، ج 22: 75؛ خضــری، 1385، ج 2: 60((. یکــی دیگــر از مظاهر  ائمــه؟عهم؟ در عتبــات رفتنــد )ابن اثیــر
یه، داشــن وزرای شــیعی همچون ابن عمید، صاحب بن عباد، مهلبی و ابن ســینا اســت که این  تشــیع آل بو

مذهب آل بویه
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حمدانیان
شیعی آل بویه، فاطمیان و 

ی 
ت ها

شدن دول
حد ن

شمارۀ اوّل /  علل مت
ب گزار /  

کتا

از گوید  و  دزفول  از 

آنجا به بصره و شــــــــهرک 

اســــــــت.  بوده  و دفینه  زلفی  و  زبیر 

س باید از راه خشکی از 
بر این اســــــــا

جنوب بصره به طــــــــرف مرکز جزیره 

العرب، از راه نجد به مکه مشــــــــرف 

گفته  شــــــــده باشــــــــد. وی چنان که 

حجاج  کاروان  همراه 

کرمانشاهان بوده و در 

حجاج،  دیگر  مانند  مسیر 

ی بدویان مقیم در آن  مورد تعدّ

اراضی قرارگرفته است. در اینجا فقط 

ش را به نام آقا محمد 
نام یک همراه

کلمه »و غیره«  از  امــــــــا  آورده  صالح 

دیگری  آشنایان  که  می شود  معلوم 

ش بوده اند.
هم همراه

 تاریخ ســــــــفر او که سال 1247 ق. 

مسیر  ما،  اطلعات  س 
اسا بر  است 

بوده  نجد  راه  همین  از  خشــــــــکی 

فراوانی  دشــــــــواری های  البته  که 

هم داشته اســــــــت. این سختی ها 

ش راه 
سبب شده تا وی و همراهان

بازگشــــــــت را از طریق دریا انتخاب 
کند.

زمان حرکت آن ها 29 شــــــــعبان 

و در فصل زمســــــــتان بوده و بدین 

و  شــــــــوال  رمضان،  مــــــــاه  ترتیب 

ذی قعده را در مسیر گذرانده و شب 

آخرین  تقریباً  که  هشتم ذی حجه 

فرصت بوده، به مکه رســــــــیده اند. 

که درباره روز آغاز ماه  وی می گوید 

اختلف نبوده و این بســــــــیار مهم 

بوده است که اعمال آن ها با اعمال 

ت از نظر روز عرفه و عید و  اهل سنّ

باقی ایام کاملاً منطبق بر هم باشد. 

اختلفی  که  می کنــــــــد  تصریح  وی 

دراین باره نبوده است.

راهی  نویسنده بیستم ذی حجه 

 

 
ݘ فرنامه

س

ج یک صفحه ای
ح

از سال 1247 ق. 
 

یرازی
ضا ش

علیر
م بن 

ابوالقاس

حلیل
مه و ت

ّ مقد

ݘ  شماره ݘ  نسخه آغازین  صفحه  در 

ݘ  نــــــــه
کتابخا

 8270

کــــــــه حاوی 
س 

لــــــــ
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ائریهّ 
د الح
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ش 
گزار
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ت، ی
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ل ا

صو
معالم الا

سفر حج شخصی  از  ی 
یک صفحه ا

ســــــــخه بوده 
ک این ن

که مال آمده، 

ی از 
ن برخ

ــــر آ
ه بــــ

ت. وی علو
ســــــــ

ا

خود شامل 
اطلعات شخصی دیگر 

عراق و 
ش به 

های
تاریخ سفر

تعداد و 

)دو  ش 
فرزند

سه  ولادت  تاریخ 
نیز 

( را هم در همان 
ـــــــر

ک پسـ
 و ی

ختر
د

عــــــــد آن آورده 
ه و صفحه ب

حــــــــ
صف

ت.
اس

تنها  این که  به رغم  فرنامه 
این س

ک صفحه آمده، حاوی نکات 
در ی

ی از 
ه برخ

جا ب
 این

جالبی است که در

شاره می کنیم.
ها ا

م ترین آن 
مه

ی نام خود و 
شاره شد و

چنان که ا

این متن  در 
را  ش 

تاریخ سفر
و  پدر 

ضا 
علیر

ش مل
پــــــــدر

ت. 
ســــــــ

آورده ا

اً از 
ســــــــم و طبع

بوالقا
ش ا

ـــــــود
و خـ

و بر 
ت ا

ا از مالکی
ن ر

ت. ای
ســــــــ

علما

ی توان
م صولی 

ا فقهی- کتاب 
ک 

ی

 

د را 
ل زندگی خو

د. او مح
س ز

 حد

 پایان 
ننوشته اما خامه سفر او که در

ی توان 
نابراین م

ت و ب
راز اس

آمده شی

در این 
ت. وی 

یرازی دانس
شــــــــ

و را 
ا

چنان که 
ت، 

ش بوده اس
عیال

ر با 
سف

ش به عراق هم 
های

ی از سفر
ر برخ

د

ت. 
را برده اس

عیال 
قید می کند که 

ت او 
سیر سفر حج اس

م

چنان که 

یه به  یه بوده اســت )فدایی، 1383: 139(. در زمینۀ نوع گرایش آل بو خود از نشــانه های شــیعی بودن آل بو
یدی  یدی بودن آن ها به خاطر خاستگاهشان طبرستان و ز تشیع اختلاف نظر وجود دارد؛ برخی گفته اند ز
ینی،  بودن اهالی آنجا، امری طبیعی بوده اســت )خضری، 1385، ج 2: 63(. شــیخ صدوق، عبدالجلیل قزو
یح کرده اند )پژوهشگاه حوزه و دانشگاه، 1390: 241(. به نظر  ابن جوزی و ابن کثیر بر امامی بودن آن ها تصر
یدی بوده اند )دائرهݑ المعــارف بزرگ اســلامی، 1383، ج 1: 640(،  می رســد نخســتین حاکمــان آن هــا در ابتــدا ز
ولی در نهایــت امامــی شــده اند. امامــی بــودن معزالدوله، به خاطــر اقداماتی که انجام داد، محرز بوده اســت. 
فاطمیــان از معتقــدان امامــت اسماعیــل بن جعفر بــن؟عهم؟ بوده اند. بعد از مرگ اسماعیــل، معتقد به امامت 
محمد بن اسماعیل شدند و به آن ها اسماعیلیۀ مبارکه گفته می شد. فاطمیان از نظر اعتقادی، به امامت امام 
امیرالمؤمنــین عــلی؟ع؟ تــا امامــت امام صــادق؟ع؟ و بعد از امام صادق قائل بــه امامت محمد بن اسماعیل و 
ین خلیفۀ فاطمی اســت  جانشــینان آن هــا تــا عبدالله بن یوســف بن عبدالمجید مشــهور بــه العاضد که آخر
اعتقاد داشتند )صابری، 1386: 132(. اندیشه های کلامی فاطمیان با اندیشه های کلامی امامیه اختلاف 
بارۀ خداوند در رابطه با نفی هرگونه صفات از  : اعتقاد آن ها در یــن مــوارد آن عبارتند از یــادی دارد کــه مهم تر ز
خداونــد حــتی صفــاتی مثــل علم و اراده که باید از خداوند نفی گردد )صابری، 1386، ج 2: 147(؛ بر خلاف 
ینــش که خلقت آن نه  بارۀ نظام آفر امامیــه کــه ایــن صفــات را به خداوند نســبت می دهند. اعتقاد آن هــا در
بارۀ نبوت که جهان را  یق ابداع اســت )دفتری، 1386: 277(. اندیشــۀ آن ها در یق فیض بلکه از طر از طر
از لحاظ قدمت به هفت دوره تقسیم می کنند و در هر دوره یک پیامبر ناطق قرار می دهند و برای هر ناطی 
وصی قرار داده می شــود که عبارتند از شــیث، ســام، اسماعیل، هارون، شمعون، صفا و علی؟ع؟ که به ترتیب 
اوصیای آدم، نوح، ابراهیم، موسی، عیسی و حضرت محمد؟صل؟ بوده اند. اسماعیلیان این اوصیا را صامت 
یعت و آیین حضرت اسماعیل معتقد  بارۀ شر می نامند )دفتری، 1386: 272؛ صابری، 1386، ج 2: 151(. در
یعت ظاهری و معنای باطنی آن )صابری، 1386،  یعت اسماعیل برگرفته شــده اســت از شــر هســتند که شــر
کیــد می کنند. از آنچه گفته شــد به نظر می رســد که از لحاظ اعتقادی در  یل گــرایی آن تأ ج 2: 153( کــه بــر تأو
یه و حمدانیان  بعضی از مسائل، مثل بحث امامت هیچ گونه وجه اشتراکی بین فاطمیان از یک طرف و آل بو
از طــرف دیگــر وجــود نــدارد و در نتیجه از لحاظ فرهنگی و اعتقادی، وجهی برای اتحاد آنان وجود نداشــته 
یه و حمدانی، با توجه به انگیزه های مذهبی باید گفت که حمدانیان،  است. در باب اتحاد بین دو دولت آل بو
به خصوص حمدانیان موصل، مسائل مذهبی را در امور سیاسی دخالت نمی دادند. شاید به نوعی این بحث 

یه هم صدق کند. بارۀ آل بو در

ارتباطحمدانیانوآلبویهباخلافتعباســی
یه با خلیفۀ عباسی  یه با فاطمیان، ارتباط حمدانیان و آل بو یکی از علل مهم متحد نشدن حمدانیان و آل بو
اســت. حمدانیــان همــواره تابــع خلافت عبــاسی بودند و به عنوان بــازوی خلیفۀ عباسی در ســرکوب مخالفان 
خلافت عباسی از جمله قرمطیان و رومیان نقشی بسزا ایفا کردند )معزی، 1390: 51(. روابط میان حمدانیان 
بــا خلافــت عبــاسی گاهــی آن قدر صمیمانه بوده اســت که ناصرالدوله دختر خــود را به عقد ولیعهد عباسی 
، ج 7: 176؛ معــزی، 1390: 51(. حمدانیــان هیــچ گاه در صــدد براندازی خلافت بر نیامدند؛  درآورد )ابن اثیــر

ارتباط با عباسیان 
و تأثیر آن در عدم 
ارتباط با فاطمیان
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ۀ ا
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ش
  / 

زار
ب گ

کتا

کمک 
شتافته 

آنان 

را  و به جز چهار نفر بقیه 
نجات داده اند.

ســــــــوم صفر، یعنی 15 روز بعد از 

حرکت از مخا، به مســــــــقط رسیده و 

س از 
14 روز در آنجا توقف کرده اند. پ

یا بندر  آن ســــــــه روز فاصله مسقط 

کرده  طی  را  عباســــــــی 

لار  راه  از  صفر  اواخر  و 

عازم شیراز شده اند.

مسافر ما هشــــــــتم ربیع الاول 

آبادی لار و خرابی  از  به لار رسیده و 

که به آن ســــــــرایت کرده سخن گفته 

س 
است. سه روز در لار بوده اند. سپ

آنجا توقف  روز  ش 
رفته ش به جهرم 

کرده اند و اواخر ربیع الاول وارد شیراز 

شــــــــده اند. او می گوید وضع شــــــــیراز 

به  فرمانفرما هم  و  بود  ش 
مغشــــــــو

کرمان رفته بود.

او  ترتیب سفر هشت ماهه  بدین 
به پایان رسیده است.

نویســــــــنده در همــــــــان صفحه، 

فهرستی از سفرهای خود را به عراق 

ش از آن تاریخ 
یادکرده است؛ اما پی

که 12 جمادی الاول  را  ازدواج خود 

سال 1234 بوده نوشته است. این 

 ،1233 مهروموم های  در  ســــــــفرها 

ق 
 1252 و   1244  ،1241  ،1236

بوده اســــــــت. در سفر سال 1244 و 

ش بوده 
1252 عیال وی نیز همراه

که  تاریخ سفرها پیداست  از  است. 

سعی می کرده ایام زیارتی در عتبات 

عرفه،  یادکرده  که  ایامی  باشــــــــد. 

غدیر، عاشــــــــورا و ماه رمضان بوده 

است. دو سفر نیز در شعبان 1241 

و رمضان 1244، عید نوروز هم در 
آنجا بوده است.

سفرنامه،  این  پشت  صفحه  در 

ش خدیجه 
تاریخ ولادت سه فرزند

و علــــــــی و فاطمــــــــه را آورده که در 

س 
مهروموم های 1235 )دو سال پ

ش( و 1236 و 1244 به 
از ازدواجــــــــ

دنیــــــــا آمده اند. برای آن ها 

صالح  دعــــــــای 

جده 

ت. 
اس شــــــــده 

نرفته،  دینه 
م چرا 

این که 

ط به تعدی 
مربو

بار 
طر اخ

شاید به خا

ــــــا می گوید 
 اینجــ

شــــــــد. در
ب با

اعرا

هشت  تنها  یعنی  ذی حجه  بیستم 

ل راهی جده 
خاتمه اعما

س از 
وز پ

ر

ت. او 
ن بازگشته اس

شــــــــده و به ایرا

طر 
خا

به  که  می گوید 

قبیله 
ــــــراب 

ی اعــ
تعد

را  دریا 
راه  ب[ 

ـــــاید حر
]شـــ

کرده اند.  ت انتخاب 
ی بازگش

برا

قبیله 
نام این 

غالب 
اما  م، 

وانی
بخ ستیم 

توان
ن را 

ه و 
دین

لــــــــی م
حوا

ت راه در 
شــــــــکل

م

بوده  قبیله حرب 
ن، 

آ از 
شــــــــت 

بازگ

ی به این 
یار کم

ت بس
شباه

است که 

کلمه دارد.

مکه  از  ذی حجه  ـــــــتم 
بیسـ وی 

خارج شده و روز 22 وارد جده شده 

صربن 
ه نا

وار بغل
جا س

در آن
ت. 

ســــــــ
ا

نام  بغله  ت. 
اس شده  جاسمی  علی 

ص صاحب 
شــــــــخ

ت و 
ـــــــتی اس

کشـ

د از 
توان

ش می 
مــــــــ

ه نا
بنا ب

ـــــــتی 
کشـ

س باشد.
خلیج فار

سواحل 
کنان  سا

که  مانده اند 
جده  در 

روز  ســــــــه 

س ازآن 
ـــــــود 25 ذی حجه و پ

می شـ

شورا 
عا کرده شب  حرکت  ـــــــتی 

کشـ

ه بندر جدیده 
وز بعد ب

پانزده ر
یعنی 

ج روز در 
ن رسیده اند. پن

از بنادر یم

خا 
س به سمت م

جدیده مانده، سپ

جا 
ه آن

ه بود ب
دررا

د و یک شب 
رفته ان

به  خا 
از م م 

17 محر
روز  د. 

رسیده ان
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درحالی که آن ها شیعۀ امامی بودند و در اعتقادات شیعه تمام کسانی که خلافت را به دست گرفتند و خود را 
به خاندان پیامبر منتسب کردند به جز علی بن ابی طالب و امام حسن مجتبی؟ع؟ غاصب خلافت محسوب 
می شوند )معزی، 1390: 52(. حمدانیان در روابط خودشان با سایر حکومتگران، تابع خلافت عباسی بوده اند 
و حتی در درگیری های خلافت عباسی به عنوان نیروی پشتیبان عمل می کردند. برای نمونه، به دستور خلیفۀ 
یز حاکم جبال وارد جنگ شدند )معزی، 1390، 52(.  عباسی، حمدانیان در سال 292 ق با بکر بن عبدالعز
یه رهبر قرامطۀ شام وارد  حسین بن حمدان در سال 290 ق به دستور مکتفی خلیفۀ عباسی با حسین بن زکرو
یه دستگیر شده، به بغداد فرستاده شد  نبرد شد که در این نبرد قرامطه شکست خوردند و حسین بن زکرو

.)198 :1390 ، )چلونگر
یه نیز با عباســیان ارتباط داشــتند و مشــروعیت حکومت خود را از خلفای عباسی می گرفتند. احمد  آل بو
یافت کرد و خلیفه  یهی زمانی که بغداد را به تصرف درآورد، از طرف خلیفه مستکفی، خلعت در معزالدولۀ بو
او را لقب معزالدوله داد؛ اگرچه بعد از مدتی او را خلع کرد و المطیع را جانشین وی ساخت )همدانی، 1412: 
یهی هیچ گاه درصدد حذف مقام خلافت برنیامدند و هم چنان منصب خلافت را خلفای  355(. امرای بو
عباسی اداره می کردند. احمد معزالدوله اندیشــۀ براندازی خلافت عباسی را در ســر داشــت تا یک حکومت 
پا کند؛ ولی عواملی باعث شــد که باقی بودن خلافت را بیشــتر به مصلحت ببیند )همدانی، 1412:  شــیعی بر
یدی »مجاز بودن امامت مفضول با وجود فاضل« پیروی کرد و مصلحت  354 تا 355(. شاید او از اصل ز
را در این دید که حکومت عباسیان ادامه داشته باشد و تنها مشروعیت حکومت خود را از خلیفه ای بگیرد 

که هیچ گونه نقشی در امور ندارد )طقوش، 1387: 274(.
؟صل؟  در مقابل، فاطمیان که خود را به حق خلیفۀ مسلمین می دانستند و نسل خود را به اهل بیت پیامبر
؟صل؟ بــود دشمنی داشــتند. هرکدام از  می رســاندند، بــا خلیفــۀ عبــاسی کــه غاصب خلافــت اهل بیت پیامبر
این دو درصدد خدشه دارکردن طرف مقابل بوده است. یکی از حربه هایی که عباسیان برای بدنام کردن و 
یق تنظیم شهادت نامه بوده است؛  بی اعتبار کردن فاطمیان انجام دادند، مخدوش کردن نسب فاطمیان از طر
این شهادت نامه در ربیع الاول سال 402 ق تنظیم شده است. در شهادت نامه آمده است: »این چیزی است 
، همان معد بــن اسماعیل عبدالرحمن بن  کــه گواهــان بــرآن شــهادت داده اند کــه معد بن اسماعیل حاکم مصر
ســعید اســت و اینان به دیصان بن ســعدالدین، بنیانگذار دیصانیه منسوبند. سعدالدین یادشده به مغرب 
« ملقب  ، یعنی »منصور رفته و خود را عبیدالله می خواند و مهدی لقب می دهد. این سرکش حاکم بر مصر
به حاکم، پسر نزار بن معد بن اسماعیل بن عبدالرحمن بن سعید است. پیشینیان ملعون وی همه نجس و 
پلید و دروغگو و خارج از دین هستند و هیچ نسبی از میان فرزندان علی بن ابی طالب؟ع؟ ... و این سرکش 
، فاسق، زندیق، ملحد و تارک احکام دین و سد راه اسلام هستند و  حاکم بر مصر و پیشینیانش همه کافر
به مذهب دوگانه پرســتی و مجوســیت اعتقاد دارند. اینان حدود الهی را تعطیل و نوامیس را هتک کرده اند.« 

ینی، 1376، ج 3: 175 و 176(. )جو
یه و حمدانیان با خلافت عباســیان مانع از اتحــاد این دو دولت با  بــه نظــر می رســد رابطــۀ دو دولــت آل بو
فاطمیان بوده که مدعی خلافت بر مســلمین بودند. یکی از دیگر دلائل متحد نشــدن، رقابت دولت های 
یه و فاطمیان بر ســر قدرت بوده اســت. تمایل شــدید آن ها به قدرت و حکومت از عوامل  حمدانیان، آل بو
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شتافته 
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ســــــــوم صفر، یعنی 15 روز بعد از 

حرکت از مخا، به مســــــــقط رسیده و 

س از 
14 روز در آنجا توقف کرده اند. پ

یا بندر  آن ســــــــه روز فاصله مسقط 

کرده  طی  را  عباســــــــی 

لار  راه  از  صفر  اواخر  و 

عازم شیراز شده اند.

مسافر ما هشــــــــتم ربیع الاول 

آبادی لار و خرابی  از  به لار رسیده و 
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ش از آن تاریخ 
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ق 
 1252 و   1244  ،1241  ،1236
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ش بوده 
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دنیــــــــا آمده اند. برای آن ها 

صالح  دعــــــــای 
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م چرا 

این که 

ط به تعدی 
مربو

بار 
طر اخ

شاید به خا

ــــــا می گوید 
 اینجــ

شــــــــد. در
ب با

اعرا

هشت  تنها  یعنی  ذی حجه  بیستم 

ل راهی جده 
خاتمه اعما

س از 
وز پ

ر

ت. او 
ن بازگشته اس

شــــــــده و به ایرا

طر 
خا

به  که  می گوید 

قبیله 
ــــــراب 

ی اعــ
تعد

را  دریا 
راه  ب[ 

ـــــاید حر
]شـــ

کرده اند.  ت انتخاب 
ی بازگش

برا

قبیله 
نام این 

غالب 
اما  م، 

وانی
بخ ستیم 

توان
ن را 

ه و 
دین

لــــــــی م
حوا

ت راه در 
شــــــــکل

م

بوده  قبیله حرب 
ن، 

آ از 
شــــــــت 

بازگ

ی به این 
یار کم

ت بس
شباه

است که 

کلمه دارد.

مکه  از  ذی حجه  ـــــــتم 
بیسـ وی 
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یه برقرای ارتباط با فاطمیان را به خاطر گســترش نفوذ آن ها در  مهم عدم اتحاد آن ها با یکدیگر اســت. آل بو
 :1390 ، مناطق خلافت شرقی که خود عهده دار و متولی آن بودند، مخالف منافع خود می دانستند )چلونگر
76(؛ و این خود دلیل بر رقابت این دو بر سر حکومت و سرزمین بوده است. حمدانیان نیز همۀ قدرتشان 
 :1390 ، را معطوف به تصاحب قدرت و سرزمین کرده اند و این نزاع بر سر قدرت نیز نابودشان کرد )چلونگر
230(. رقابت های آن ها بر سر قدرت حتی بر روی منش مذهبی آن ها نیز تأثیر گذاشته است. در نقلی آمده 
یران معزالدولۀ دیلمی خطاب به معزالدوله گفت: اگر سیدی که لایق امامت باشد،  است: صیمری یکی از وز
ن، برای  متصدی خلافت گردد، مطاوعت او نمایی یا مخالفت کنی؟ معزالدوله در جواب گفت: تا آنجا که بتوا
ید که دست از حکومت کوتاه کن و به اسم امارت، قانع  یر گفت: اگر به تو گو رضایت خاطر او بکوشم. وز
باش، قبول می فرمایی یا نه؟ معزالدوله گفت: اگر نفس با من مســامحت نماید از ســر پادشــاهی بگذرم و الا 

یده، به دوزخ روم )همدانی، 1961: 354(. عصیان ورز

نتیجهگیری
ین دولت هــای تأثیرگذار جهان اســلام بوده اند.  یــه، حمدانیــان و فاطمیــان از مهمتر دولت هــای شــیعیِ آل بو
این ســه دولت به رشــد و گســترش تشــیع کمک های شــایانی کرده اند. با وجود شــیعی بودن آنها، هیچ گاه با 
ین عوامل متحد نشدنشــان می توان به اختلافات و رقابت های ســیاسی،  یکدیگر متحد نشــدند. از مهم تر
بارۀ خلافت عباسی اشــاره کرد. خصومت های  اختلافــات مذهــبی، رقابــت بر ســر قدرت و دیــدگاه آن ها در
یــه منجــر به بــروز جنگ های متعدد شــد و علــت آن پایبند نبــودن حمدانیان به  ســیاسی حمدانیــان بــا آل بو
یه، فاطمیان و حمدانیان به خاطر وجود اختلافات ســیاسی  / یه بوده اســت. آل بو تعهداتشــان در قبال آل بو

یه و حمدانیان با فاطمیان به خاطر  مذهبی هرگز به یک اتحاد سیاسی دست نیافتند. اختلافات مذهبی آل بو
یه و حمدانیان و اسماعیلی بودن فاطمیان بوده است. رقابت های آن ها بر سر قدرت  شیعۀ امامی بودن آل بو
یه و حمدانیان با خلفای  و حکومت باعث شد آن ها نتوانند به یک اتحاد سیاسی دست یابند. تعامل آل بو
عباسی در حالی است که فاطمیان، دشمنان سرسخت خلافت عباسی بوده اند. این نگاه متفاوت آن ها به 

خلافت عباسی با توجه به این که هر سه دولت، شیعی هستند باعث متحد نشدن آن ها شده است.

منابع
یــخ الامــم و الملوک، به تحقیــقِ عبدالقادرعطاء، بیروت: 	  ابن جــوزی، عبدالرحمــان، 1412  ق، المنتظــم فی تار

دارلکتب العلمیه.
 	. یخ، بیروت، دارالصادر ، عزالدین علی، 1385 ق، الکامل فی التار ابن اثیر
یخ، ترجمۀ ابولقاسم حالت و عباس خلیلی، تهران.	  ، عزالدین علی، الکامل فی التار ابن اثیر
یه، 1379 ش، تارب الامم، به تحقیقِ ابوالقاسم امامی، تهران: سروش.	  ابن مسکو
 	. یخ ابن خلدون، به تحقیقِ خلیل شحاده، بیروت: دارالفکر ابن خلدون، عبدالرحمن بن محمد، 1408 ق، تار
 	. ، 1407 ق، البدایه و النهایه، بیروت: دارالفکر ، اسماعیل بن عمر ابن کثیر
یخ تشیع، قم.	  پژوهشگاه حوزه و دانشگاه، 1390 ش، تار
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ملحان، 
از  غیر  کشــــــــتی 

ص 
خل تمامی  نفــــــــر  چهار 

شدند.

یوم سه شــــــــهر صفر وارد مسقط 

شدیم. 14 روز در مسقط توقف شد. 

سه روز هم از مسقط تا بندر عباسی 

اواخر صفر  از دریا شد.  طی مسافت 

از راه لار روانه شــــــــیراز 

شهر   8 یوم  شــــــــدیم. 

ربیع الاول وارد لار شــــــــدیم. 

شهر لار شــــــــهری عظیمی بسیار 

معمور بــــــــوده حال در لار... خرابی را 

داشت. ســــــــه روز در آن مکان توقف 

ش روز 
شــــــــد. روانه جهرم شدیم. ش

هم در جهرم توقف شد. روانه شیراز 
شدیم.

اواخر شــــــــهر ربیع الاول وارد شیراز 

ش بود. فرمان 
شدیم. شیراز مغشو

]تاریخ ازدواج مؤلف[فرما به کرمان رفته بود.

لیلة الزفاف والده اطفال شــــــــب 

سنه  جمادی الاول  شــــــــهر  دوازده 
1234 بوده است.

به  مؤلف  زیارتی  ]ســــــــفرهای 
عراق[

ائمه  زیارت  عالم  خداوند  آنچه 

الملک  صلــــــــوات  علیهم  عــــــــراق 

الخــــــــلق را روزی راقم این کلمات 

 ... ایاب  رضوان  مآب  غفران  »ابن 

ابوالقاسم«  ثراه،  طاب  علیرضا  نموده است.مل 

سنه  رمضان  و  شــــــــعبان  زیارت 

1241 و نوروز در شهر شعبان بود

زیارت عرفه و غدیر سنه 1233

و زیارت عاشورا سنه 1236

زیارت شــــــــهر رمضان سنه 1244 

و نوروز در شهر رمضان بود با عیال 

و  و غدیر  زیارت عرفه  مشرف شد. 
عاشورا سنه 1252

]تاریخ ولادت ســــــــه 
ش[

فرزند

بودن 

عمر  داشتن  و 

. برای 
کرده است طولانی 

ا برای 
ن ر

بوالحس
کنیه ا

سر علی که 
پ

صالح 
بر  عــــــــلوه 

کرده،  انتخاب   
او

ه از 
ی، دعا کرده ک

بودن و عمر طولان

ش هم فاطمه 
ختر

علما باشد. نام د

هرا 
ب به ز

و را ملق
 بر آن ا

ه و علوه
بود

ت.
هم کرده اس

فرنامه
متن س

ـــــــوم 
یـ در 

 1247 ـــــــنه 
سـ در 

عیال در فصل 
ن با 

شــــــــعبا
29 شهر 

ن و 
ن به اتفاق حاج کرمانشاها

ستا
زم

از راه دزفول 
غیره 

صالح و 
آقا محمد 

فینه به 
ــــــــــی و د

بیر و زلفـــ
و بصره و ز

در راه 
ـــــــرف شدیم. 

مکه معظمه مشـ

 از بدوی سکان 
سیاری

ی ب
بادیه تعد

لله الحمد شب 
ی بحاج شد. 

ن اراض
آ

ـــــــتم وارد مکه معظمه شدیم و 
هشـ

نبود. 
ل اختلف 

غرهّ ذی حجه مح

بــــــــه عمل آمد و 
حج و عمره تمتع 

ب ]؟[ 
ی اعراب حر

عــــــــد
ت ت

به جه

عیال 
، با 

ت نموده
دریا مراجع

از راه 

مکه  از  ه 
ذی حج شهر  بیستم  یوم 

2 وارد 
ـــــــوم 2

د، یـ
شــــــــ

معظمه کوچ 

صر ابن علی 
ه نا

در بغل
م و 

جده شدی

وار شدیم.
الجاسمی س

ه توقف شد. 
ر بندرگاه جد

سه روز د

ـورا وارد جدیده شدیم. 
شـــــــ

شب عا

خا 
روانه م بعد  توقف شد.  روز  پنج 

شد.  مسافت  طی  یک شب  شدیم. 

خا توقف شد. یوم 
روز در م دو سه 

خا روانه مسقط 
م از م

17 شهر محر

شــــــــهر محرم 
شــــــــدیم. در شب 17 

که به  ـــــر 
صـــ

ه نا
ی[ بغل

ها ]
ـــــــو

جاشـ

بود،  رفته  خا 
م به  سازی 

کار جهت 

در آن 
ـو و جمعی حاج 

شـــــــ
جمعی جا

و شدت  دریا 
تلطم  به جهت  بود، 

ن اهل جاشوها مضطرب شده به 
آ

ی یک دفعه 
ـــــــیدند که همگ

بغله رسـ

بغله  به  که  آمده  ها 
جاشو ک بار 

ی و 

شده  منقلب  ها، 
جاشو شوند 

داخل 

خار 
ز حر 

ب آن  ق 
غری آن  ل 

اه

به  خرالامر 
آ شد. 

سعی 

یــنی، به تصحیحِ محمد بــن عبدالوهاب 	  یــخ جهان گشــای جو یــنی، شمس الدیــن محمــد، 1376 ش، تار جو
ینی، تهران: ارغوان. قزو

یخ فاطمیان و حمدانیان، تهران: سمت.	  ، محمدعلی، 1390 ش، تار چلونگر
، محمدعلی، 1386 ش، زمینه های پیدایش خلافت فاطیمان، قم: پژوهشگاه حوزه و دانشگاه.	  چلونگر
یه، تهران: سمت.	  یخ خلافت عباسی از آغاز تا پایان آل بو خضری، محمدرضا، 1384 ش، تار
یخ تشیع، تهران: سمت.	  خضری، محمدرضا، 1385 ش، تار
 	. یدون بدره ای، تهران: فرزان روز یخ و عقاید اسماعیلیه، ترجمۀ فر دفتری، فرهاد، 1386 ش، تار
دائره المعارف بزرگ اسلامی، 1383 ش، تهران.	 
، فیصل، 1388 ش، دولت حمدانیان، ترجمۀ علیرضا ذکاوتی، قم: پژوهشگاه حوزه و دانشگاه.	  سامر
یخ فرق اسلامی، تهران: سمت.	  صابری، حسین، 1386 ش، تار
طقوش، سهیل، 1387 ش، دولت عباسیان، ترجمۀ حجت الله جودکی، قم: پژوهشگاه حوزه و دانشگاه.	 
یخ حمدانیان و فاطمیان، تهران: سمت.	  یم، 1390 ش، تار معزی، مر
، بیروت: الاعلمی.	  مسعودی، علی بن الحسین، 1421 ق، مروج الذهب و معادن الجوهر
یزی، احمدبن علی، بی تا، اتعاظ الحنفا بااخبار الائمه الفاطمیین الخلفاء، به تحقیقِ جمال الدین شیال، 	  مقر

محمد حلمی، قاهره: المجلس الاعلی للشئون الاسلامیه.
ناصری، عبدالله، 1379 ش، فاطمیان در مصر، قم: پژوهشگاه حوزه و دانشگاه.	 
یخ طبری، به تحقیقِ ابوالفضل ابراهیم، بیروت.	  همدانی، محمد بن عبدالملک، بی تا، تکله تار
یخ طبری(، بیروت: مطبعه الکاتولیکه.	  یخ طبری )ذیل تار همدانی، محمد بن عبدالملک، 1961 م، تکله تار
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حمدانیان
شیعی آل بویه، فاطمیان و 

ی 
ت ها

شدن دول
حد ن

شمارۀ اوّل /  علل مت
ب گزار /  

کتا

ملحان، 
از  غیر  کشــــــــتی 

ص 
خل تمامی  نفــــــــر  چهار 

شدند.

یوم سه شــــــــهر صفر وارد مسقط 

شدیم. 14 روز در مسقط توقف شد. 

سه روز هم از مسقط تا بندر عباسی 

اواخر صفر  از دریا شد.  طی مسافت 

از راه لار روانه شــــــــیراز 

شهر   8 یوم  شــــــــدیم. 

ربیع الاول وارد لار شــــــــدیم. 

شهر لار شــــــــهری عظیمی بسیار 

معمور بــــــــوده حال در لار... خرابی را 

داشت. ســــــــه روز در آن مکان توقف 

ش روز 
شــــــــد. روانه جهرم شدیم. ش

هم در جهرم توقف شد. روانه شیراز 
شدیم.

اواخر شــــــــهر ربیع الاول وارد شیراز 

ش بود. فرمان 
شدیم. شیراز مغشو

]تاریخ ازدواج مؤلف[فرما به کرمان رفته بود.

لیلة الزفاف والده اطفال شــــــــب 

سنه  جمادی الاول  شــــــــهر  دوازده 
1234 بوده است.

به  مؤلف  زیارتی  ]ســــــــفرهای 
عراق[

ائمه  زیارت  عالم  خداوند  آنچه 

الملک  صلــــــــوات  علیهم  عــــــــراق 

الخــــــــلق را روزی راقم این کلمات 

 ... ایاب  رضوان  مآب  غفران  »ابن 

ابوالقاسم«  ثراه،  طاب  علیرضا  نموده است.مل 

سنه  رمضان  و  شــــــــعبان  زیارت 

1241 و نوروز در شهر شعبان بود

زیارت عرفه و غدیر سنه 1233

و زیارت عاشورا سنه 1236

زیارت شــــــــهر رمضان سنه 1244 

و نوروز در شهر رمضان بود با عیال 

و  و غدیر  زیارت عرفه  مشرف شد. 
عاشورا سنه 1252

]تاریخ ولادت ســــــــه 
ش[

فرزند

بودن 

عمر  داشتن  و 

. برای 
کرده است طولانی 

ا برای 
ن ر

بوالحس
کنیه ا

سر علی که 
پ

صالح 
بر  عــــــــلوه 

کرده،  انتخاب   
او

ه از 
ی، دعا کرده ک

بودن و عمر طولان

ش هم فاطمه 
ختر

علما باشد. نام د

هرا 
ب به ز

و را ملق
 بر آن ا

ه و علوه
بود

ت.
هم کرده اس

فرنامه
متن س

ـــــــوم 
یـ در 

 1247 ـــــــنه 
سـ در 

عیال در فصل 
ن با 

شــــــــعبا
29 شهر 

ن و 
ن به اتفاق حاج کرمانشاها

ستا
زم

از راه دزفول 
غیره 

صالح و 
آقا محمد 

فینه به 
ــــــــــی و د

بیر و زلفـــ
و بصره و ز

در راه 
ـــــــرف شدیم. 

مکه معظمه مشـ

 از بدوی سکان 
سیاری

ی ب
بادیه تعد

لله الحمد شب 
ی بحاج شد. 

ن اراض
آ

ـــــــتم وارد مکه معظمه شدیم و 
هشـ

نبود. 
ل اختلف 

غرهّ ذی حجه مح

بــــــــه عمل آمد و 
حج و عمره تمتع 

ب ]؟[ 
ی اعراب حر

عــــــــد
ت ت

به جه

عیال 
، با 

ت نموده
دریا مراجع

از راه 

مکه  از  ه 
ذی حج شهر  بیستم  یوم 

2 وارد 
ـــــــوم 2

د، یـ
شــــــــ

معظمه کوچ 

صر ابن علی 
ه نا

در بغل
م و 

جده شدی

وار شدیم.
الجاسمی س

ه توقف شد. 
ر بندرگاه جد

سه روز د

ـورا وارد جدیده شدیم. 
شـــــــ

شب عا

خا 
روانه م بعد  توقف شد.  روز  پنج 

شد.  مسافت  طی  یک شب  شدیم. 

خا توقف شد. یوم 
روز در م دو سه 

خا روانه مسقط 
م از م

17 شهر محر

شــــــــهر محرم 
شــــــــدیم. در شب 17 

که به  ـــــر 
صـــ

ه نا
ی[ بغل

ها ]
ـــــــو

جاشـ

بود،  رفته  خا 
م به  سازی 

کار جهت 

در آن 
ـو و جمعی حاج 

شـــــــ
جمعی جا

و شدت  دریا 
تلطم  به جهت  بود، 

ن اهل جاشوها مضطرب شده به 
آ

ی یک دفعه 
ـــــــیدند که همگ

بغله رسـ

بغله  به  که  آمده  ها 
جاشو ک بار 

ی و 

شده  منقلب  ها، 
جاشو شوند 

داخل 

خار 
ز حر 

ب آن  ق 
غری آن  ل 

اه

به  خرالامر 
آ شد. 

سعی 
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ان
انی

مد
ح

 و 
ان

می
اط

، ف
یه

بو
ل 

ی آ
یع

ش
ی 

ها
ت 

ول
ن د

شد
د ن

ح
مت

ل 
عل

  / 
وّل

ۀ ا
مار

ش
  / 

زار
ب گ

کتا
فرزندی 

شــــــــمی 
چ

ر
نو

و  بیست  شــــــــب 
در 

خدیجه 

هور سنه 
فر المظفر من ش

نهم شهر ص

ک ربع 
جر به ی

طلوع ف
از  د 

1235 بع

جناب 
متولد شد که 

یباً 
ت تقر

ــــــــاع
س

صالحات و 
را ازجمله 

س الهی او 
اقد

معمرات گرداند به محمد و آله.

نورچشمی 
فرزندی 

ابی  به  نــــــــی 
مک علی 

شنبه 
چهار در شب 

الحسن 

ن المعظم 
شــــــــعبا

سیزدهم شهر 

اً از شب 
سنه 1236 دو ساعت تقریب

س الهی 
ب اقد

جنا
متولد شد. 

گذشته 

حا و معمرین 
را ازجمله علما و صل

او 

ه الطاهرین.
گرداند به محمد و آل

ملقب  فاطمه  نورچشمی 
فرزندی 

ب بیست و هشتم شهر 
هرا در ش

به ز

یباً دو ساعت 
12 تقر

ـــــــنه 40
صفر سـ

ت. 
د یاف

 تول
ـــــــته

گذشـ بور 
از شب مز

ازجمله  را 
او  ی 

هــــــــ
ال س 

اقد ب 
جنا

صالحات و معمرات گرداند.

فریان
رسول جع
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا
فرزندی 

شــــــــمی 
چ

ر
نو

و  بیست  شــــــــب 
در 

خدیجه 

هور سنه 
فر المظفر من ش

نهم شهر ص

ک ربع 
جر به ی

طلوع ف
از  د 

1235 بع

جناب 
متولد شد که 

یباً 
ت تقر

ــــــــاع
س

صالحات و 
را ازجمله 

س الهی او 
اقد

معمرات گرداند به محمد و آله.

نورچشمی 
فرزندی 

ابی  به  نــــــــی 
مک علی 

شنبه 
چهار در شب 

الحسن 

ن المعظم 
شــــــــعبا

سیزدهم شهر 

اً از شب 
سنه 1236 دو ساعت تقریب

س الهی 
ب اقد

جنا
متولد شد. 

گذشته 

حا و معمرین 
را ازجمله علما و صل

او 

ه الطاهرین.
گرداند به محمد و آل

ملقب  فاطمه  نورچشمی 
فرزندی 

ب بیست و هشتم شهر 
هرا در ش

به ز

یباً دو ساعت 
12 تقر

ـــــــنه 40
صفر سـ

ت. 
د یاف

 تول
ـــــــته

گذشـ بور 
از شب مز

ازجمله  را 
او  ی 

هــــــــ
ال س 

اقد ب 
جنا

صالحات و معمرات گرداند.

فریان
رسول جع

مقالت

ین اسلام شناسان  ی کلان، از یکیِ از نامبردارتر فِی تفصیلی اثر آنچه از پی می آید، مقاله ای است در معرّ

وز مغرب زمین؛ که با تلاشی در خور تســین، به شــناخت حوزه حدیث در ســنّت  وهان امر و حدیث پژ

وی تلاشی  ر اســلامی پرداخته، و هر چند در نتایجی که بدان دســت یافته چندان کامیاب نبوده، امّا بهر

ی جامع پدید آورده است. نشر این مقال در کتاب گزار، نه بر اساس  وا داشته، و اثر جند در این زمینه ر ار

، ضمن نشر  و فی نگاه دیگران به حوزه کرامند حدیث است. از اینر تأیید یافته های آن، که با نظر به معرّ

ه باز مانَد، و نقدهائی چند را در 
ّ
یم که به فضل و عنایت الی، این اوراق در مجل این مقاله، امید می بر

بیان -که بدون تردید فوائدی چند برای ما بهمراه خواهد داشت-،  وهی غر کناره خود ببیند، تا حدیث پژ

رسی این گفتار  بیشتر  و بیشتر تهذیب و پالیش شود. کتاب گزار، بویژه از آنچه در تبیین، توضیح، نقد و بر

پدید آید، استقبال خواهد کرد.

یّهݘ کتاب گزار یر تر

خاورشــناسمسلمان،جاناتانبراون منظر حدیثاز
مهدی حبیب اللهی 
وهشگر  و دکترای علوم قرآن و حدیث  پژ

چکیده
کتاب حدیث، میراث محمد؟صل؟ در قرون میانه و دنیای جدید، نوشتۀدکتر جاناتان براون، اسلام شناس 
یده اســت، با  یــکایی معاصــر اســت. وی کــه تحــت تأثیر آموزه هــای غنی و عمیق اســلام به این آئین گرو آمر
یخ اســلام، قرآن  یادی در تار بان های شــرقی، مطالعات ز بی اســلامی و فراگیری ز مســافرت به کشــورهای عر
بارۀ اسلام،  یادی منتشر کرده است. براون در تحقیقات و تألیفاتش در و حدیث داشته و مقالات و کتب ز
یســنده و آثار او و  یکــردی مثبــت و درعین حــال بی طرفانــه دارد. در این مقاله، ضمن معرفی اجمالی این نو رو
ین نظرات وی در کتاب حدیث، میراث محمد؟صل؟ در قرون میانه و دنیای جدید، ترجمۀ  بازگوکردن مهم تر

فی اجالی  معر
نویسنده و آثار او
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کتا

ذکر دیوار ]بخارا[ 

کنپرك   که مردمان آن را دیوار 

گویند 

احمد بن محمد بن نصر  گوید که 

این فصل محمد بن جعفر نرشخی  

بدین ترتیب نیاورده است، و لیکن 

بعضی از این در اثناء 

سخن رانده است.

الحســــــــن   نیشابوری  ابو  و 

در خزائن العلــــــــوم به ترتیب آورده 

امیر  بــــــــه  که چون خلفت  اســــــــت 

المؤمنین مهدی رســــــــید، یعنی پدر 

س از خلفای 
هارون الرشید، و هیچ ک

س 
پارساتر نبودی  ، پ از وی  عباسی  

س 
العبا ابو  امیری جمله خراســــــــان 

را داد، در  فضل   بن سلیمان طوسی  

ش، و او بیامد 
سال صد شصت و ش

س 
تا به مرو، و آنجا بنشســــــــت، پ

وجوه و مهتران و بزرگان ]بخارا[  به 

نزدیك او رفتند، و مهتران سغد نیز 

جمله به مرو رفتند، به ســــــــلم امیر 

خراســــــــان. او از حال ولایت ایشان 

پرســــــــید، اهل بخارا گفتند که ما را  

که   به هر  کافران ترك رنج است،  از 

گاه می آیند و دیهها  غارت  وقت نا

کنــــــــون   به تازگی  می کننــــــــد. )و( ا

آمده اند، و دیهه سامدون را غارت 

کرده  اسیر  را  مسلمانان  و  بوده اند .کرده اند، 

گفت هیچ  س طوســــــــی 
ابو العبا

یزید   . بفرمایم   تــــــــا  دارید  تدبیری  

بن غورك  ملك سغد آنجا بود گفت 

بقای امیر خراســــــــان باد. به روزگار 

پیشــــــــین در جاهلیت ترکان ولایت 

به سغد  می کرده اند   غارت  را  سغد 

زنی پادشــــــــاه بوده است ، او سغد را 

باره بر آورده اســــــــت، ولایت سغد  از 
ترکان امان یافته.

مر  بفرمود  طوســــــــی  س 
العبا ابو 

مهتدی   بن حماد بن عمرو الذهلی  

کــــــــه که امیر بخــــــــارا بود از  را 

جانب او، تا بخارا را 
زند  باره  

ین حدیث  یف حدیث، دلائل حجیت آن، جمع و تدو بارۀ تعر بخشی از کتاب که انعکاس دهندۀ نظرات او در
و روش نقدالحدیث علمای رجال است، ارائه شده است.

یخ حدیث، نقد حدیث واژگان کلیدی: جاناتان براون، شرق شناسی، حدیث، تار

مقدمه
ین  حدیث دومین منبع در شــناخت آموزه های دینی و اســتنباط احکام شــرعی و به لحاظ حجم، گســترده تر
سرچشــمۀ معــارف اســلامی اســت و همــواره مــورد توجه مســلمانان بــوده و بی تردیــد نقشــی تعیین کننده در 
یخ اســلام،  یخ حدیث هم پا و همراه با تار شــکل گیری و توســعۀ فرهنگ و علوم اســلامی داشــته اســت. تار

یخ بوده است. یادی در طول تار شاهد تحولات و فراز و نشیب های ز
اهمیت حدیث در توســعۀ فرهنگ و علوم اســلامی به اندازه ای اســت که شــناخت و مطالعۀ اسلام بدون 
بیان و مستشــرقان علاقه مند به  توجه و تدبّر در احادیث اســلامی غیرممکن اســت. همین نکته، مد نظر غر
مطالعۀ اسلام قرار گرفته است. حوزۀ حدیث و معارف حدیثی جزو اولین عرصه های مورد توجه مستشرقان 
، عرفان  در دوران جدید بوده است. پیوند محکم میان حدیث و سایر علوم اسلامی چون فقه، کلام، تفسیر
یادی از طرف مستشرقان در شناخت و تحلیل حدیث و علوم مربوط به آن انجام  و... باعث شد تلاش های ز
؟صل؟  یۀ زندگانی پیامبر ین کتابی با عنوان سیرة النبی حدیث را از زاو یر]1[ با تدو یلیام مو گیرد. برای مثال، و
یعة المحمدیه به تعامل  ین آثــاری نظیر اصول الفقــه و أصول الشــر بحــث و بــررسی کــرد یــا شــاخت]2[ با تدو
یخ اســلام، رابســون]4[ با مقالات  حدیث و فقه پرداخت. مشتشــرقان دیگری چون کایتانی]3[، با کتاب تار
یخ و ســیره، کارل برکلمــان]6[ با تصحیح، ترجمه  بــارۀ اســناد، مونتگمــری وات]5[ با کتاب هایی در تار خــود در
یعه فی الاســلام و دراسات  یهر]7[ با کتاب های العقیده و الشــر و فهرســت کردن برخی از آثار اســلامی و گلدز
بلو]8[ خاورشــناس فرانســوی قرن هفدهم را اولین  المحمدیه، به بررسی ابعاد مختلفی از حدیث پرداختند. هر
بارۀ حدیث اظهارنظر کرده است. وی در دایرة المعارف المکتبة الشرقیة ذیل  بی دانسته اند که در دانشمند غر
، مطالعات  یژه در دو قرن اخیر واژۀ حدیث، این منبع مهم اســلامی را معرفی می کند. از آن زمان به بعد، به و
حدیثی مستشرقان رو به فزونی گذاشته و حتی در برخی از دانشگاه ها درس حدیث شناسی به عنوان یکی 
از دروس اسلام شناسی ارائه می گردد. قطع نظر از انگیزه های مستشرقان در روی آوردن به مطالعاتی از این 
یخی حدیث بوده است  یکرد، منفی و همراه با ایجاد ابهام و تردید در اصالت تار دست، در اغلب موارد، این رو
ین حدیث در قرن اول و شــیوع احادیث برســاخته در همین قرن،  که در این میان بهانه هایی نظیر منع تدو

مستمسک اصلی آنان بوده است.
بارۀ حدیث و انتشــار کتب و مقالات آنان،  یهر و شــناخت در گســترش تردیدهای مستشــرقانی چون گلدز
دو نوع واکنش در جهان اســلام به دنبال داشــت. گروهی با پذیرش نســبی نظرات مستشــرقان، سنت را کنار 
گذاشته و تنها منبع اعتمادپذیر را قرآن دانسته )ابو شهبه، 1420 ق: 13 تا 32(؛ و در وثاقت و حجیت حدیث 
یژه در جهان عرب، به دفاع از ســنت  تردیدهــای جــدی وارد کردنــد و در مقابــل، اکثــر عالمان اســلامی به و
پرداخته، در رد نظرات مستشرقان کتاب های فراوانی نوشتند. در جهان غرب نیز در دوران متأخر نشانه هایی 
یم. افرادی چون  یکرد عالمانه و در عین حال منصنفانۀ برخی از مستشــرقان به حدیث را شــاهد بوده ا از رو

اهیت حدیث در توسعه 
فرهنگ و علوم اسلامی

ب  اولین دانشمند غر
که دربارۀ حدیث 

اظهار نظر کرده است
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ذکر دیوار ]بخارا[ 

کنپرك   که مردمان آن را دیوار 

گویند 

احمد بن محمد بن نصر  گوید که 

این فصل محمد بن جعفر نرشخی  

بدین ترتیب نیاورده است، و لیکن 

بعضی از این در اثناء 

سخن رانده است.

الحســــــــن   نیشابوری  ابو  و 

در خزائن العلــــــــوم به ترتیب آورده 

امیر  بــــــــه  که چون خلفت  اســــــــت 

المؤمنین مهدی رســــــــید، یعنی پدر 

س از خلفای 
هارون الرشید، و هیچ ک

س 
پارساتر نبودی  ، پ از وی  عباسی  

س 
العبا ابو  امیری جمله خراســــــــان 

را داد، در  فضل   بن سلیمان طوسی  

ش، و او بیامد 
سال صد شصت و ش

س 
تا به مرو، و آنجا بنشســــــــت، پ

وجوه و مهتران و بزرگان ]بخارا[  به 

نزدیك او رفتند، و مهتران سغد نیز 

جمله به مرو رفتند، به ســــــــلم امیر 

خراســــــــان. او از حال ولایت ایشان 

پرســــــــید، اهل بخارا گفتند که ما را  

که   به هر  کافران ترك رنج است،  از 

گاه می آیند و دیهها  غارت  وقت نا

کنــــــــون   به تازگی  می کننــــــــد. )و( ا

آمده اند، و دیهه سامدون را غارت 

کرده  اسیر  را  مسلمانان  و  بوده اند .کرده اند، 

گفت هیچ  س طوســــــــی 
ابو العبا

یزید   . بفرمایم   تــــــــا  دارید  تدبیری  

بن غورك  ملك سغد آنجا بود گفت 

بقای امیر خراســــــــان باد. به روزگار 

پیشــــــــین در جاهلیت ترکان ولایت 

به سغد  می کرده اند   غارت  را  سغد 

زنی پادشــــــــاه بوده است ، او سغد را 

باره بر آورده اســــــــت، ولایت سغد  از 
ترکان امان یافته.

مر  بفرمود  طوســــــــی  س 
العبا ابو 

مهتدی   بن حماد بن عمرو الذهلی  

کــــــــه که امیر بخــــــــارا بود از  را 

جانب او، تا بخارا را 
زند  باره  

یهر به تحلیل  موتســکی]9[، مایــکل کــوک]10[ و تــا حــدی یونبــل]11[ با نقد آثار و نظــرات افرادی چــون گلدز
احادیث اسلامی پرداخته و در دفاع از وثاقت آن آثاری پدید آوردند؛ هرچند در مواردی شبهات تازه ای را 

نیز مطرح نموده اند )شینی میرزا، 1385 ش: 51 تا 90(.
بی دانســت که در تبیین  یکایی را باید از جمله دانشــمندان غر جاناتان براون]12[ اسلام شــناس جوان آمر

منصفانۀ تعالیم اسلام و دفاع از حدیث در چند سال اخیر تلاش هایی کرده است.
فی نویسنده معر

یکاست. وی که به خانواده ای تحصیل کرده  جاناتان ای سی براون متولد 1977 میلادی در شهر واشنگن آمر
یزان بوده و با دیدی استهزاءآمیز به این گونه  یتی گر  مرفه تعلق دارد، در ابتدا از هرگونه مذهب و معنو

ً
و نسبتا

بارۀ زندگی  یســته اســت؛ بااین حال، همواره به دنبال یافن پاســخ پرسش های اساسی خود در مفاهیم می نگر
و هدف آن بوده است. او در دانشگاه با استادی مسلمان روبه رو می شود که به تعبیر وی از اسلام ساده و 
بی پیرایه و به دور از خشونت صحبت می کند و علی رغم مقاومت های ابتدایی، بر روح و روانش تأثیر عمیی 
بارۀ اسلام و پرسش های بی شمار  پا و روسیه و تحقیق بیش تر در می گذارد. او با خواندن قرآن و مسافرت به ارو
ید اسلام آن قدر بر شخصیت و رفتار من تأثیر مثبت  خود، سرانجام در سال 1997 اسلام می آورد. وی می گو
گذاشت که حتّی خانواده ام نیز از این تغییر آیین استقبال کردند. او در سال 2000 میلادی پس از گرفن مدرک 
بی  بان عر یخ از دانشگاه جورج تاون به قاهره سفر کرده و به مدت یک سال به آموزش ز لیسانس در رشتۀ تار
می پردازد. او در بازگشت، در رشتۀ مطالعات اسلامی ادامۀ تحصیل می دهد و در سال 2006 به اخذ درجۀ 
دکتری با رتبۀ ممتاز از دانشگاه شیکاگو نایل می شود. او که در حال حاضر دانشیار گروه مطالعات اسلامی 
یادی در  و تمدن های خاور نزدیک در دانشگاه جورج تاون است، دارای مطالعات، مقالات و کتاب های ز
بان هایی  علوم مختلف اسلامی است. وی بارها به کشورهای مختلف اسلامی از جمله ایران سفر کرده و به ز
بی، فارسی و اردو مسلط شده است.]13[ از جمله کتاب های چاپ شدۀ وی می توان به کتاب فرآیند  نظیر عر
یــل(2007، کتــاب درآمــدی کوتاه بر زندگی پیامبر اســلام،  صحیح ســازی بخــاری و مســلم]14[ )انتشــارات بر
کســفورد، 2011( و کتاب نقل قول اشــتباه از محمد؟صل؟، )انتشــارات وان ورد، 2014(، ]15[ اشاره  )انتشــارات آ
یراســتار دایرة المعارف حقوق اســلامی که توســط  یس، به عنوان سرو ، علاوه بر تدر کرد. وی در حال حاضر

ین است، به کار اشتغال دارد.]16[ کسفورد در حال تدو انتشارات آ

معرفیاجمالیکتاب
Hadith, Muhammad’s legacy in the Medie-( بکتا حدیث، میراث محمّد در قرون میانه و دنیای جدید
بارۀ حدیث و مباحث مربوط به  val and Modern World(، از جمله آثار مهم و ارزشمند آقای جاناتان براون در
یسنده  آن است که انتشارات وان ورد در سال 2009 آن را متتشر کرده است. این اثر را به دلیل مسلمان شدن نو
نمی توان جزء آثار مستشرقان به حساب آورد؛ ولی ازآن جا که عمدۀ تحصیلات وی در محیط دانشگاهی غرب 
یاد به کشورهای  انجام گرفته و با نظرات رایج خاورشناسان از نزدیک آشنا بوده و در ضمن با مسافرت های ز
یه، عربســتان ســعودی، یمن و ایران و شرکت در جلسات درسی از دیدگاه های  ، ســور مســلمان از قبیل مصر
دانشمندان اسلامی نیز مطلع گردیده است، به عنوان اثری میانه در بین دیدگاه های مستشرقان و مسلمانان، 
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شایستۀ توجه است. این کتاب که در نُه فصل سامان یافته است. در فصل اول به مباحث مقدماتی، نظیر 
یف حدیث و توضیح واژگان مرتبط با آن و رابطۀ کتاب و سنت می پردازد و دلایل حجیت آن را با اشاره  تعر
؟صل؟ بیان می کند. در فصل دوم با اشاره به تلاش های صحابه در ضبط  به آیات قرآنی و عصمت پیامبر
؟صل؟ دانسته و احادیث منع را غیرقابل  ین حدیث را از زمان پیامبر ؟صل؟، شروع تدو و ثبت سخنان پیامبر
اعتماد معرفی می کند. در فصل ســوم پدیدۀ جعل و وضع حدیث را بررسی کرده و آغاز گســتردۀ جعل را به 
ین عوامل جعل حدیث  یه را از عمده تر اواخر قرن اول هجری منتسب می کند. او شیعیان و طرفداران معاو
می داند. ســپس به تلاش مســلمین در پالایش احادیث از مجعولات و ابداع شــیوه های نقد ســند و محتوای 
روایات می پردازد. در فصل چهارم، حدیث شیعه و پیدایش و ماهیت آن را معرفی می کند. او معتقد است 
یۀ حدیث  حدیث شیعه بعد از غیبت کبری شکلی جدی به خود گرفته است. او به معرفی جوامع اولیه و ثانو
ین کتب شرح الحدیث، رجال و درایه همانند  کید می کند که شیعیان در تدو شیعه پرداخته و بر این نکته تأ
یادی نداشته اند. در فصل پنجم به نقش روایات نبوی در دانش فقه و استنباط احکام  اهل سنت توفیق ز
بارۀ میزان نفوذ و حجیت ســنت به  شــرعیه می پردازد و با بازگو کردن دیدگاه مذاهب چهارگانۀ اهل ســنت در
رابطۀ متقابل کتاب و سنت در فقه بر اساس دیدگاه اهل سنت اشاره می کند. در فصل ششم به رابطۀ حدیث 
بارۀ مســئلۀ عقل و وحی بازگو  و کلام می پــردازد و تطــور مذاهــب کلامــی اهل ســنت و دیدگاه های آنان را در
می کند. فصل هفتم کتاب وی به احادیث واردشده در کتب عرفانی اختصاص یافته که وی این روایت ها را 
به لحاظ مضمون و وثاقت براساس دیدگاهای مختلف علمای مسلمان و برخی خاورشناسان بررسی می کند. 
یژه روشنفکران مسلمان را  ین دیدگاه های خاورشناسان و علمای معاصر به و در فصل هشتم و نهم نیز مهم تر

یابی می کند. بارۀ میزان وثاقت حدیث مطرح و ارز در
 از جمله دیدگاه های خاص وی که او را از سایر مستشرقان متمایز می کند، اعتقاد وی به اصل وحیانی بودن 
یخی  ؟صل؟ و جنبۀ قدسی قائل شدن برای احادیث است. او هم چنین بر اصالت تار کلمات و سخنان پیامبر
اکثــر احادیــث منقــول، صحــه می گــذارد و وجود صحیفه های صحابه و تابعین را دلیــل بر کتابت حدیث از 
؟صل؟ و ادامۀ آن در دورۀ صحابه و تابعین می داند. او بر خلاف اکثر مستشرقان که ایجاد اسناد  زمان پیامبر
احادیث را منتسب به اواخر قرن دوم می دانند )سال الحاج، 2002 م، ج 1: 509(، پیدایش سند را هم زمان با 
گسترش جعل در اواخر قرن اول تخمین می زند. بااین حال، وی شاید متأثر از برخی از نظرات مستشرقان، 
دانشمندان اولیۀ مسلمان را در نقد محتوایی حدیث ضعیف و غیرفعال معرفی می کند. او هم چنین در بررسی 
میراث حدیثی شیعه، راه دانشمندان اهل سنت را در پیش گرفته و برخی از ادعاهای بی بنیان آنان را تکرار 

کرده است.
ین نظرات براون  در ادامه، ترجمۀ بخش هایی از فصل های اول، دوم و سوم کتاب که انعکاس دهندۀ مهم تر

یم. بارۀ ماهیت و حجیت حدیث، جمع و نگارش آن و روش نقدالحدیثی قدماست را می آور در

نظرات مستشرقان 
دربارۀ حدیث
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کتاب ترجمــهوتلخیصبخشهاییاز

تعریفسنتوحدیث
بی معمولاً  بارۀ موضوع خاصی چیســت، پژوهشــگران غر هرگاه این ســؤال مطرح می شــود که نظر اســلام در
بارۀ رســوم پوششــی زنان مصری مطلب  بی که در برای پاســخ، به قرآن مراجعه می کنند. یک روزنامه نگار غر
می نوشــت به من گفت که پوشــیدن روســری جزو دســتورات و احکام استخراج شــده از قرآن نیســت]17[ یا 
یند، آن جا که  دانشمندانی که در باب مسئلۀ جهاد کار می کنند، در بیان نظر اسلام به قرآن تمسک می جو

ید: »کافران را هر کجا یافتید به قتل رسانید.« )توبه: 5(. می گو
 نزد مســلمانان، قرآن عین کلمات خداوند اســت؛ متنی اســت که از طرف خداوند وحی شــده و از 

ً
 مســلما

چنان قداستی برخوردار است که بسیاری از مسلمانان از کودکی به حفظ کل آن مبادرت می کنند و نزد برخی 
داشن طهارت شرعی برای لمس کردن صفحات آن لازم است.

بارۀ  علی رغــم ایــن موضــوع، قــرآن منبعــی نیســت که خواننــدۀ کنجکاو را به پاســخ همۀ پرســش هایش در
نظراسلام در موضوعات مختلف برساند. قرآن کتاب فقه نیست و بسیاری از اصول و عقاید کلام اسلامی 
هرگز در این کتاب ذکر نشــده اســت. رجوع به قرآن تنها پاســخ گوی برخی از حقیقت اســت. بخش بزرگی از 
فقه اســلامی، کلام اســلامی و ســنت های رایج دینی نه از کتابی که در نظر مســلمانان وحی الهی به حساب 
می آید، بلکه از میراث به جای مانده از پیامبر محمد؟صل؟ به دست آمده است، پیامبری که به عقیدۀ مسلمین 
؟صل؟  ید تا با کلمات و رفتارش به توضیح و تفسیر پیام الهی بپردازد. در گفته ها و رفتار پیامبر خداوند او را برگز
اســت کــه می تــوان قانــون حجاب و پوشــش و آئین نامه هــا و محدودیت های جهاد را به دســت آورد. به این 
ینــد و هرچنــد از لحاظ حرمت بعــد از قرآن در جایــگاه دوم قرار  ؟صل؟، ســنت می گو میــراث ارزشمنــد پیامبــر
یق آن، کتاب مقدس تفســیر و تفهیم می شــود. از این جهت، در  می گیــرد، در حکــم فیلتــری اســت کــه از طر
تمدن اسلامی سنت همواره بر قرآن حاکم بوده، به آن شکل خاص داده، مرادش را تبیین نموده و مطالبی بر 
آن افزوده است. از این رو، برای فهمیدن این موضوع که چگونه اسلام در قرن هفدهم از مرزهای عربستان 
گذشــت و به ســرزمین های دیگر گســترش پیدا کرد یا این که چگونه ابعاد فقهی، کلامی، عرفانی و فرهنگی 

یم. اسلام توسعه یافت، باید به سراغ میراث باقی مانده از ]حضرت[ محمد؟صل؟ برو
یخ اسلام، چیزی که باعث حفظ این سنت شده و آن را به نسل های بعدی انتقال  در بخش عمده ای از تار
بی آن احادیث اســت(. حدیث  داده و امکان فهم آن را برای دیگران فراهم کرده، حدیث نام دارد )جمع عر
عبارت است از گزارشی که کلمات، رفتارها یا عادات پیامبر محمد؟صل؟ را توصیف می کند. برخلاف قرآن، 
یع در زمان پیامبر محمد؟صل؟ یا بلافاصله بعد از وفات ایشان جمع نگردید. ازآن جا که  احادیث به صورت سر
کار جمع آوری، ثبت و نقل احادیث در طی چندین دهه یا حتی چندین قرن انجام گرفت، نمی توان احادیث 
یخــی از گفتــار و کردار پیامبر محمد؟صل؟ دانســت. یک قــرن پس از بعثت پیامبر  را به تنهــایی مســتندات تار
یادی  محمد؟صل؟ جامعۀ مســلمانان دســت خوش حداقل ســه جنگ داخلی شــد و با اختلافات فرقه ای ز
یادی، به هدف سوءاستفاده از نفوذ سنت، توسط گروه های  مواجه گردید. در نتیجۀ این حوادث احادیث ز
، دغدغۀ همیشگی هم  مختلف جعل گردید. اعتبارسنجی احادیث و چگونگی تمییز احادیث جعلی از معتبر

یف حدیث تعر

سنت، میراث 
؟ص؟ زشمند پیامبر ار
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است  بوده  آن ها  مولد  که  بدانجا  را 

برده و دفن نموده اند.«]3[

زیارتگاه دیگر، قبر منســــــــوب به 

رستم  فرزند  ســــــــهراب 

که در جنوب  اســــــــت 

شرقی میدان »دیو سفید« 

ســــــــبزوار )امروزه باغ شهرداری 

این شهر( اســــــــت. طبق باور مردم، 

رزم سهراب  دیو سفید محل  میدان 

بیهق(  ناحیه  داور  )زن  ردآفرین  گُ با 

مردم  گذشته،  در  و  بوده  رســــــــتم  و 
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بی  برای عالمان مســلمانی که برای توضیح عقاید اســلامی نیازمند ســنت هســتند و هم برای دانشمندان غر
علاقه مند به مطالعات حدیثی بوده است.

ابزاری که عالمان مسلمان برای کمک به اثبات اعتبار و صحت روایت ها اختراع کردند، اسناد نام داشت 
یق  یان و ناقلان که از طر بی یعنی پشتیبانی و تکیه گاه(. اسناد عبارت است از سلسله ای از راو )اسناد در عر
آن مــن روایــت بــه پیامبر محمد؟صل؟ متصل می شــود. ایجاد اســناد تلاشی بود به منظــور اثبات این که یک 
 از جانب پیامبر محمد؟صل؟ صادر شده است. عالمان مسلمان از قرن هشتم تا به امروز مدام 

ً
حدیث حقیقتا

این جمله را تکرار کرده اند:
»اسناد بخشی از دین است. اگر به خاطر اسناد احادیث نبود، هر کس هر چه دلش می خواست می گفت 

)و به پیامبر مستند می کرد(.«
البته گفته های پیامبر محمد؟صل؟ همواره نقشی مهم تر از ارائۀ دلیل در بحث های فقهی و عقاید اسلامی 
داشــته اســت. من و ســند حدیث فقط خوراک منازعات دانشــمندان اســلامی بر ســر اعتبار و چگونگی 
شــکل گیری حدیــث نبــوده اســت. بــرای دانشــمندان مســلمان دنبال کــردن سلســلۀ ســند حدیث تــا پیامبر 
محمد؟صل؟ به معنای دنبال کردن شــجره نامۀ یک دانش مقدس تا سرچشــمۀ آن اســت. حتی امروزه قرائت 
کــردن یــک ســند هماننــد پا گذاشــن در راه روی معبدی اســت که مــا را در ذهن به سمت دانشــمندان بزرگی 
هدایت می کند؛ دانشــمندانی که تلاش کردند ســنت و باورهای اســلامی را بارور نمایند. دانش پژوهانی که 
در آن روز گرم پاییزی به دور مفتی آیندۀ مصر حلقه زده بودند، همگی برگۀ کاغذی را با احتیاط در دســت 
یانی که در سلســلۀ ســند او وجود داشــته و او را به یکی از  گرفته بودند. در این برگه، آن عال مصری نام راو
یــن مجموعه هــای حدیــثی یعنی موطأ مالک بن انس )م 179 ق/ 796 م( متصل می کرد، نوشــته بود.  قدیمی تر
؟صل؟ متصل می شود ذکر شده بود.  یسندۀ موطأ به پیامبر یق آن نو در این برگه، هم چنین سند او که از طر
یق سند او  در این برگه ها هم چنین اجازۀ خاص آن عال به دانش پژوهان برای نقل روایت های کتاب از طر
یق سلســلۀ ســند استاد، به بخشی از فرآیند  داده شــده بود. دانش پژوهان با شــنیدن روایت های کتاب از طر

ابدی انتقال دانش گذشته از نسلی به نسل دیگر تبدیل می شوند.

حجیتسنت
نقش پیامبر اسلام، ]حضرت[ محمد؟صل؟ به عنوان تعلیم دهنده، الگو و نمونۀ زنده ای از تعالیم آسمانی که به 
 به مسلمانان دستور می دهد که از خدا و پیامبرش 

ً
مسلمانان انتقال داد، در قرآن بیان شده است. قرآن مکررا

ین نمونه و الگوی مســلمانان اســت )احزاب:21(. هرچند  ؟صل؟ بهتر اطاعت کنند )انفال: 1( و این که پیامبر
یافت  یژگی او افتخار در قــرآن به صراحــت بیــان می کند که ]حضرت[ محمد؟صل؟ نیز فناپذیر اســت و تنهــا و
بارۀ حدود عصمت  وحی مســتقیم الهی اســت، مســلمانان او را فراتر و مبرای از نقایص اخلاقی می دانند. در
پیامبران از گناه، میان شیعه و سنی و حتی فرقه های داخلی هر کدام از آن ها اختلاف است. البته مسلمانان 
؟صل؟ بعد از بعثت از هرگونه گناه بزرگ یا نقص اخلاقی مبرا بوده است.  همگی اتفاق نظر دارند که پیامبر
؟صل؟ به عنوان بخشــی از تعالیم  در حقیقت، گزارش های نادر از اشــتباهات و نمونه هایی از فراموشی پیامبر
؟صل؟ را به خاطر روبرگرداندن از مسلمان نابینایی  ؟صل؟ پذیرفته شده است. برای مثال، قرآن پیامبر پیامبر
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که با پرسیدن سؤالی موجب برهم خوردن تمرکز ایشان هنگام مذاکره با مخالفان اهل مکه شده بود، سرزنش 
می کند. قرآن از این واقعه به عنوان فرصتی برای آموزش این نکته استفاده می کند که هیچ کس نباید کافران 
یش را بر مسلمانان مخلص، هرچند موقع نشناس، ترجیح دهد )عبس:1 تا 7(. در این رابطه  دارای نفوذ قر
؟صل؟ می فرمایند: به راستی من برخی امور را فراموش می کنم یا خداوند باعث  یم که پیامبر حتی حدیثی دار
یم )موطأ، کتاب السهو(. برای مثال، می توان  فراموشی من می شــود تا بدین وســیله ســنت را تکیل و کامل نما
؟صل؟ در رکعات نماز است. مسلمانان از این احادیث به عنوان  به احادیثی اشاره نمود که بیانگر اشتباه پیامبر

منبعی برای تعیین تکلیف در هنگام مواجهه با این اشتباهات استفاده می کنند.]18[
؟صل؟ هیچ گاه از روی عصبانیت یا ضعف ســخنی گفته یا  هیچ عال مســلمان ســنتی نمی پذیرد که پیامبر
عملی انجام داده باشد. هنگامی که دشمنان اسلام، صحابی پیامبر عبدالله بن عمر را به خاطر نوشن و ضبط 
؟صل؟ سرزنش کردند، پیامبراسلام ؟صل؟به او دلداری داده و فرمودند: سخنان  کردن تمامی سخنان پیامبر
ن در دستان اوست، چیزی به جز حق از دهان من خارج نمی شود )دارمی  یس. قسم به کسی که جا مرا بنو
سمرقندی، 1420: باب های مقدماتی، باب من رخص فی کتابة العلم(. همان گونه که قرآن بیان می کند »محمد 

از روی هوس های شخصی صحبت نمی کند بلکه همگی وحی فروفرستاده شده هستند.« )نجم: 3 و 4(.
مسلمانان معتقدند که پیامبر ؟صل؟اسلام انسانی فناپذیر بوده و در غیب گویی از توان مستقلی برخوردار 

بان پیامبر ؟صل؟در قرآن آمده است:  واسطه ای برای وحی الهی بود واز این رو به ز
ً
نبوده است. او صرفا

ن که بر من یا شما چه خواهد رفت. من از چیزی جز آنچه که به من وحی شده پیروی نمی کنم.«  »من نمی دا
)احقاف: 9(.

بارۀ حوادث آینده دســترسی  ؟صل؟ به دانش بی واســطۀ الهی در  بااین حال، مســلمانان معتقدند که پیامبر
؟صل؟ از یک طرف آیات وحی شدۀ قرآن بود که در برخی موارد همچون پیروزی  داشت. منبع دانش پیامبر
، الهامات الهی که در خلوت  نهایی مسلمانان بر کفار مکه، حوادث آینده را پیش گویی کرده بود و از طرف دیگر
؟صل؟ نقل شده که حوادث  یادی از پیامبر ، احادیث ز ؟صل؟ نازل می گردید. به همین خاطر بر قلب پیامبر
یت در آخرالزمان صحبت نموده اند. در  آینــده را پیش بیــنی کرده انــد؛ مثــل روایاتی که از انحطاط اخلاقی بشــر

؟صل؟ می فرمایند: ، پیامبر یک حدیث مشهور
»ل یأتی علیکم زمان إل الذی بعده شر منه«؛ »دورانی بر شما نمی گذرد مگر این که دوران پس از آن، بدتر و 

 الذّی بعده شر منه(.
ّ

سخت تر باشد.« )بخاری، 1429 ق: کتاب الفن، باب لا یأتی زمان الا
یق بیان کنند: آن ها می توانند عین کلمات یا رفتار  ؟صل؟ را از سه طر احادیث می توانند میراث معتبر پیامبر
؟صل؟ و عدم رد ایشان نسبت  ؟صل؟ را گزارش نمایند یا انجام برخی از اعمال در مقابل دیدگان پیامبر پیامبر
یم بیان کنندۀ دستورات و رفتارهای معیاری  به آن موضوعات را نقل کنند. احادیثی که پیش از این ذکر کرد
؟صل؟ اســت. بااین حال، علمای اســلام بر این گمان هســتند که هر عملی که مســلمانان در دوران  پیامبر
 مورد قبول و رضایت آن 

ً
؟صل؟ انجام داده و رد و منعی از طرف ایشان به آن تعلق نگرفته، یقینا حیات پیامبر

؟صل؟  ]حضرت[ بوده است. از این رو، صحابی بزرگوار جابر بن انصاری روایت کرده است: ما در زمان پیامبر
یم )بخــاری، 1429 ق: کتاب النکاح، باب العزل(. از این رو،  و در عصــر نــزول قــرآن، هنــگام جماع عزل می کرد

علمای مسلمان با استناد به همین روایت، کنترل جمعیت را در اسلام امری مجاز قلمداد کرده اند.
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؟صل؟ و اعمال ایشان است؛ بااین حال،  عقیده بر این است که حدیث بیان کنندۀ همۀ ابعاد زندگی پیامبر
؟صل؟  ؟صل؟ انجام داده حجت بوده و قابلیت پیروی داشــته باشــد. پیامبر این گونه نیســت که هرچه پیامبر
یافت اولین وحی الهی، چهل ســاله بودند. اگرچه ایشــان به خاطر شــخصیت والا و درســت کاری  هنگام در
بی نظیرش حتی قبل از بعثت مورد ســتایش بوده اســت، مســلمانان تعالیم و ســخنان او را پیش از مبعوث 
؟صل؟ در همۀ  شدن به رسالت معتبر و حجت نمی دانند. علاوه بر این، وحی الهی باعث نگردید که پیامبر
علوم و فنون صاحب نظر و استاد گردند. در حدیث معروفی نقل شده است که روزی پیامبراسلام؟صل؟ به 
عده ای کشاورز برخورد کردند که مشغول گرده افشانی نخل های کوچک خرما بودند. ایشان به آن ها پیشنهاد 
؟صل؟ صحیح نبوده است. در این هنگام   معلوم شد پیشنهاد پیامبر

ً
دادند کار دیگری انجام دهند که بعدا

؟صل؟ فرمودند: پیامبر
نَا بَشَرٌ«؛ »من هم یک 

َ
ا أ َ ی فَإِنَّ

ْ
أ مَرْتُکمْ بِشَیءٍ مِنْ رَ

َ
ا أ وا بِهِ وَ إِذَ مَرْتُکمْ بِشَیءٍ مِنْ دِینِکمْ فَخُذُ

َ
ا أ نَابَشَرٌ إِذَ

َ
ا أ َ »إِنَّ

ید؛ ولی اگر بر اســاس قضاوت  انســان هســتم، اگر به شما دســتوری در راســتای دین دادم آن را از من بپذیر
گاه تر هستید«  یش آ شخصی مطلبی گفتم پس بدانید که من هم انسان هستم... شما خود به امور دنیایی خو

.)
ً
)مسلم، 1418 ق: کتاب الفضایل، باب وجوب امتثال ما قاله شرعا

؟صل؟ در امور  بی است. پیامبر البته قلمرو امور دینی در سنت اسلامی بسیار وسیع تر از دنیای مدرن غر
یادی، قرآن نظر صحابی  حکومتی و اتخاذ شیوه های نظامی با اصحابش مشورت می کرد ]درواقع در جاهای ز
؟صل؟ دانسته است[؛ اما فقهای اسلامی تصمیمات ایشان به عنوان حاکم کشور  را بهتر از ایدۀ خود پیامبر
اســلامی و رهبــر نظامــی را نظــراتی معتبــر و دارای حجیت قلمداد می کنند. به هرحال، تصمیمات ایشــان در 

نهایت با راهنمایی خداوند متعال گرفته می شد.
؟صل؟ و رفتارهای ایشــان شایســتۀ تقلید و پیروی باشد.  البته این گونه نیســت که همۀ ابعاد زندگی پیامبر
بی بر مســلمانان لازم اســت،  ؟صل؟ هیچ گاه نفرمود که پوشــیدن لباس بلند عر برای مثال، ازآن جا که پیامبر
؟صل؟ به مردان مســلمان  این نوع پوشــش همواره پوششــی اختیاری بوده اســت. بااین حال، دســتور پیامبر
یش را لازم یا مســتحب بدانند. البته با وجود  یش باعث گردیده فقهای مســلمان، گذاشــن ر در گذاشــن ر
؟صل؟ از حد وجوب  این که عوامل مذکور باعث گردیده پیروی از روش، عادات و سلیقه های شخصی پیامبر
پایین بیاید، هیچ محدودیتی برای تقلید اختیاری از ایشان به نیت استحباب وجود ندارد؛ برای مثال، تقلید 
از ایشــان در کیفیت خوابیدن یا خوردن نوع خاصی از غذا. ابن حنبل )م 241 ق / 855 م(، فقیه و محدث 
مشهور بغداد، زمانی ادعا کرده بود که هر حدیثی که از پیامبر ؟صل؟شنیده، حداقل یک بار طبق آن عمل 

کرده است )الخطیب، الجامع، ج 1: 225(.

شــکلگیریاهلحدیثواهلرأی
، محمد بن قاسم بن ابوبکر )م 726/108(، نوۀ اولین خلیفۀ مسلمانان و سعید بن  در مدینه، شهر جدید پیامبر
ین مفســران آیین جدید بعد  ، به مهم تر ین صحابی پیامبر یره، پرحدیث تر مســیّب )م 713/94(، داماد أبوهر
؟صل؟ و  از درگذشت اولین نسل مسلمانان تبدیل شدند. تفسیر آن ها از قرآن و سنت به جای مانده از پیامبر
دیگر شخصیت های تأثیرگذار اسلام نظیر خلیفۀ دوم؛ عمر بن خطاب، توسط مالک بن انس )م 796/179( 

و امور دینی  قلمر
در سنت اسلامی

وی  کیفیت تقلید و پیر
؟ص؟ از زندگی پیامبر
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فقیه مشهور مدینه، جمع آوری و دسته بندی گردید. در شهر کوفه، صحابی بزرگ پیامبر و یکی از ارکان جامعۀ 
اولیۀ مسلمانان یعنی عبدالله بن مسعود )م 652/32(، به تعلیم و تربیت جامعۀ تازه تأسیس کوفه پرداخت 
و عقاید و شعائر اسلامی را آن گونه که تحت تأثیر حضور آیین های مسیحیت، یهودیت و زرتشت در عراق 

تعدیل شده بود، به جامعۀ آن زمان کوفه معرفی کرد. 
گرد او علقمــة بــن قیــس )م 681/62( ایــن آموزه ها را به شــاگرد جوان و آینــده دارش ابراهیم بن نخعی )م  شــا
714/95( منتقل نمود و او نیز به نوبۀ خود شــیوه های اســتدلال فقهی ابن مســعود را به حّماد بن ســلیمان )م 
738/120( تعلیم داد. سرانجام، شاگرد هیجده سالۀ او ابوحنیفه )م 767/150(، بنیان گذار علم فقه در عراق 
و رئیس مکتب فقهی حنفی شد. برخلاف شهر مدینه، به عنوان مرکز جامعۀ مسلمانان که میراث ]حضرت[ 
محمــد؟صل؟ را به عنــوان ســنتی زنــده و عمومــی حفــظ کرده، موجب ترقی آن شــده بود، شــهر کوفــه به خاطر 
یم بود که همگی برای جامعۀ آن روز  داشن فضایی متنوع، مملو از باورها و آداب به جای مانده از روزگاران قد

مسلمانان تازگی داشت. 
؟صل؟  در چنین فضایی بود که بســیاری از عقاید غیراســلامی با جعل احادیث و نســبت دادن آن به پیامبر
شکل مشروع و دینی به خود گرفت. همین امر باعث شد ابوحنیفه جنبۀ احتیاط را در نظر گرفته و در مکتب 
 بر قرآن، احادیث قابل اعتماد و روش های عقلی قابل استفاده در فقه که از استادانش 

ً
یش صرفا فقهی خو

فرا گرفته بود اکتفا کند و از عمل کردن به احادیث گمراه کنندۀ جعلی، خود را محفوظ بدارد.
تــا اواســط قــرن هشــت میــلادی دو گرایــش عمده در تفســیر اســلام و شــیوۀ به کارگیری دســتورات آن در 
؟صل؟ از آن، تنها  سرزمین های تازه فتح شدۀ اسلامی پدیدار گشت. در هر دو گرایش، قرآن و تفسیرهای پیامبر
یّه و ســیرۀ رایج در جامعۀ اولیّۀ مســلمانان که نقش  منبع موثق و قابل اعتماد دینی برای مســلمانان بود. رو
؟صل؟ بود، به عنوان فیلترهایی توسط  مهمی در شکل گیری دین داشته و در حقیقت میراث خوار سنت پیامبر
عالمانی همچون ابوحنیفه و مالک بن انس برای مشاهده و فهم بهتر این دو منبع مورد استفاده واقع شدند. 
به همــین دلیــل، عــال دیگر ایــن دوره عبدالرحمن الاوزاعی بیــروتی )م 157/ 4 -773(، معتقد بود که دانش 
یق اصحاب پیامبر به ما رســیده اســت و غیر آن صلاحیت عنوان  دینی )علم( مطالبی اســت که تنها از طر

، جامع بیان العلم و فضله، ج 2: 36(. »دانش« را ندارد )ابن عبدالبر
؟صل؟ را در حال مسلمانی ملاقات کرده و به صورت مسلمان  نزد اهل سنت، صحابی کسی است که پیامبر
وفات کرده باشد. هنگامی که جامعۀ اسلامی با مسائل جدیدی روبه رو شد که پاسخی برای آن ها در قرآن 
؟صل؟ و اصحابش وجود نداشت، عالمانی چون ابوحنیفه مجبور شدند به تفسیرها و  و تعالیم مشهور پیامبر
استنباطات شخصی خود از این منابع اعتماد کرده، پاسخ سؤالات را پیدا نمایند. این دسته از دانشمندان 

 أهل الرأی )طرفداران روش های استدلال فقهی( نامیدند.
ً
اسلامی را اصطلاحا

در مقابل، سایر دانشمندان پرهیزکار در جامعۀ اسلامی ترجیح دادند خود را محدود به نظرات نسل های 
؟صل؟ نمایند و از اظهارنظر شخصی در اموری که قلمرو  اولیۀ مسلمانان و نقل های ظنی از گفته های پیامبر
یکرد  انحصــاری خــدا و رســول اســت بپرهیزنــد. عــال بــزرگ بغداد، احمــد ابن حنبــل )م 241/ 855(، ایــن رو

یر کشانده است: نقل محور در فهم دین و احکام الهی را با جمله ای معروف چنین به تصو
 »به نــدرت می تــوان کســی را پیــدا کــرد کــه اهل رأی و نظر باشــد ]در مســائل دینی یا فقهــی[ و در قلبش 

دو گرایش عمده 
در تفسیر اسلام

اهل الرأی؛ طرفداران 
وش های استدلل فقهی ر
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[ از عقل و نظر  ســوءنیت نهادینه شــده یافت نگردد. بنابراین، نزد من روایت های غیرقابل اعتماد ]از پیامبر
یزترند.« )محمد ابوزهرا، ابن حنبل، ص 239(. عز

طرفداران این شــیوۀ نقل محور را أهل الحدیث )طرفداران حدیث( نامیدند. آن ها تفســیرهای ارائه شــده از 
یش ترجیح می دادند. نزد این افراد، مواجهۀ  دین توسط مسلمانان اولیه را بر نظرات و فهم های شخصی خو
اسلام با فضای باز حاکم بر خاور نزدیک آن زمان که محل تلاقی آداب و و عقاید مختلف بود، اسلام خالص 
 تهدید می نمود. در این شرایط، گرایش افراطی به رأی و نظر باعث تسهیل انحراف از 

ً
و بدون زواید را شدیدا

جادۀ صحیح وحی و گرفتارشــدن در کفر و الحاد می گردید. آنان، تنها راه حفظ اعتبار و خلوص دین را در 
؟صل؟ و جانشینان برحق ایشان می دانستند. متابعت سرسختنانه از روش و سنت پیامبر

تدوینحدیثنبوی اولیــنتلاشهادر
؟صل؟ در دوران شــکل گیری ســنت اســلامی آن قدر پررنگ و همه جانبه است که گاه فراموش  حضور پیامبر
؟صل؟ این اصحاب ایشان بودند که هر دو نقش رهبری دینی و سیاسی جامعۀ  می کنیم که بعد از رحلت پیامبر
مســلمانان را به عهده گرفتند. اصحابی نظیر ابن عباس در مدینه، ابن  مســعود در کوفه و ســلمان فارسی در 
اصفهان بودند که کار آموزش و تعلیم تازه مسلمانان را به عهده گرفته و دین پیامبری را که هرگز ندیده بودند 
یق  ؟صل؟ را از طر یق صحابه شــناخت و ســنت معتبر پیامبر به آنان معرفی کردند. نســلی که اســلام را از طر
آنان به ارث برد، به نسل تابعین معروف شد. این نسل نیز همانند صحابه، به حفظ مطالب برگرفته از تعالیم 
یادی  ؟صل؟ در اختیارشان قرار داده بودند، اهتمام ز صحابه و آنچه آنان از جملات، رفتارها و قوانین پیامبر
ین صحیفه های خود که براساس آموخته هایشان از تعالیم صحابه شکل  نشان دادند. تابعین علاوه بر تدو

می گرفت، صحیفه های اصحاب را نیز گرفته و به نسل بعد منتقل می کردند.
به نظر می رسد برخی از سلسلۀ اسناد که به صورت مکرر در جوامع حدیثی ذکر شده، در واقع، روایت از 
این صحیفه ها باشد که از استاد به شاگرد، از پدر به پسر و از نسلی به نسل دیگر منتقل شده اند. از این 
یره برای عبدالرحمن و او برای پســرش علاء نام برد.  نمونــه ســند بــه صحیفــه، می توان به روایت کــردن ابوهر
یافت کرده بود یا حســن بصری )م  بیر مکی تابعی اســت که صحیفۀ جابر بن عبدالله را در ، ابوز نمونۀ دیگر
یافت صحیفۀ سُمره بن جندب صحابی شــده بود.  ین علمای تابعی که موفق به در 728/110( از مشــهورتر
نمونۀ دیگر از صحیفه هایی که به صورت کامل به دســت ما رســیده، صحیفۀ تابعی معروف همام بن منبه )م 
یره است )همام بن منبه، صحیفۀ  یق ابوهر ؟صل؟ از طر برگیرندۀ 138 روایت از پیامبر 747/130( است که در

همام بن منبه(.
؟صل؟ شنیده و به نقل آن ها هّمت گمارده اند، شکل نوشتاری نداشته  البته بیشتر روایاتی که تابعین از پیامبر
اســت. جامعۀ عرب در قرن های هفت و هشــت میلادی دارای ســنت بســیار پیشــرفتۀ نقل شــفاهی اشعار 
؟صل؟ را  یش از پیامبر  خاطرات و محفوظات خو

ً
؟صل؟ غالبا پایۀ همین سنت، اصحاب پیامبر عرب بود و بر

یه حتی برای خوانندگان معاصر که به نوشن و یادداشت کردن هر  به شکل شفاهی بازگو می کردند. این رو
؟صل؟ اسلام در نظر تابعین به مثابۀ شخصیتی معاصر  چیزی عادت کرده اند قابل درک است؛ چراکه پیامبر
بود که گفته ها و رفتارش در اذهان به وضوح ثبت و ضبط شــده بود؛ درســت مثل وقتی که ما از اســتادان یا 

اهل الدیث؛ طرفداران 
شیوۀ نقل محور

وایات  کیفیت ر
؟ص؟ تابعین از پیامبر
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والدین خود خاطراتی در ذهن ثبت می کنیم و کمتر به فکر یادداشت کردن آن ها می افتیم.
البته، چون پیامبر اسلام؟صل؟ فردی عادی نبود، بسیاری از اصحاب در پی ثبت میراث ایشان حتی در 
؟صل؟ به  یش بودند. با وجود این، احادیثی وجود دارد که مضمون آن ها این است که پیامبر طول زندگی خو
؟صل؟  اصحاب خود اخطار کرده اند از نوشن جملات ایشان به منظور جلوگیری از اختلاط گفته های پیامبر
؟صل؟ کاتبان متعددی نوشــته و  بــا قــرآن و وحــی خــودداری نمایند. ازآن جاکه قــرآن را در طول حیات پیامبر
؟صل؟ در  در کتابچه های شخصی آنان ثبت و ضبط می شد، این احتمال وجود داشت که گفته های پیامبر
؟صل؟ ابو  صورت نوشته شدن، با قرآن مخلوط گردد. از این رو، حدیث معروفی وجود دارد که صحابی پیامبر

سعید خُدری نقل می کند:
»وکنا لنکتب إل القرآن و التشهد«؛ »ما هیچ چیزی جز شهادت به ایمان در نماز )تشهد( و قرآن نمی نوشتیم.« 

)خطیب بغدادی، 1974 م: 93(.
ید بن ثابت، از رسول اکرم روایت می کند که آن حضرت  ؟صل؟ ز در حدیث دیگری صحابی دیگر پیامبر

یش باز می داشتند )سنن أبی داود، کتاب العلم، باب فی کتاب العلم(. یارانش را از نوشن کلمات خو
؟صل؟، اجازۀ هیچ نوع  بااین حال، بعید به نظر می رسد که یک قانون گذار و رهبر سیاسی همچون پیامبر
ثبــت و ضبــط نوشــتاری از ســخنانش نــداده باشــد. بدیهی اســت که برای مســلمانان، امــکان حفظ دقیق 
؟صل؟ شنیده بودند وجود نداشت؛ مگر این که این تعالیم نوشته و در مواردی به آن ها  تعالیمی که از پیامبر
یق کرده اند.  ین حدیث، روایاتی وجود دارند که آن را تشو رجوع می شد. در مقابلِ احادیث ممنوع کنندۀ تدو

؟صل؟، انس بن مالک نقل شده است: از صحابی پیامبر
 »کنــا ل نعــد علــم مــن ل یکتــب علمه علما«؛ »ما دانش کســانی را که عادت به نوشــن نداشــتند، دانش 

)واقعی( نمی دانستیم.« )خطیب بغدادی، 1974 م: 96(.
؟صل؟ به تازه مسلمانان اطراف مدینه اجازه دادند مطالب ایشان  هم چنین احادیثی وجود دارند که پیامبر
را که در خطبه هایشان می فرمودند نوشته و ثبت نمایند )سنن أبی داود، کتاب العلم، باب فی کتاب العلم(.

بی به وجود  ین حدیث، مشکلاتی را برای حدیث پژوهان مسلمان و غر بارۀ جواز تدو این شواهدِ متضاد در
آورده اســت. برخی از دانشــمندان مســلمان همانند اعجوبۀ دمشی النووی )م 1277/676(، تلاش کرده اند 
ین  ین حدیث، مربوط به ســال های آغاز ایــن تناقــض را این گونــه حــل نمایند که احادیث نکوهش کنندۀ تدو
یرا در آن زمان، پیامبر اکرم؟صل؟ از این که جملات او به اشتباه به عنوان کلام الهی  ؟صل؟ است؛ ز رسالت پیامبر
ینِ آموزه های پیامبر نیز در سال های آخر  و جزء قرآن ثبت شود در هراس بود. روایت های حاکی از اجازۀ تدو
رسالت صادر شدند. در این زمان، قرآن شکل استواری به خود گرفته و در اذهان مسلمین ثبت شده بود و از 
؟صل؟ در نقش حاکم کشور اسلامی بود  این رو، امکان اشتباه کم تر وجود داشت؛ از طرفی، در این زمان پیامبر
و این نقش به ثبت و ضبط دستورات نیازمند بود )نووی، محیی الدین، شرح صحیح مسلم، ج 1، ص 357(.
به عقیدهݘ اهل حدیث، روایت هایی که به پیامبر اکرم؟صل؟ می رسید و نام ایشان را در برداشت و گفته های 
ایشان را منتقل می کرد، در همان نگاه اول معتبر و پذیرفتنی بود. حتی اگر دانشمندی به قابل اعتماد بودن 

یادی می داد. روایتی مطمئن نبود، این عبارت تأثیرگذار که »رسول خدا فرمودند...«، به آن جمله اعتبار ز
؟صل؟ در ذکر  بسیاری از احادیث غیرمعتبر در تفسیر مفاهیم و کلمات قرآن، در بازگویی جنگ های پیامبر

بازداشتن صحابه از 
؟ص؟  نوشتن کلمات پیامبر

ون مایۀ احادیث غیر  در
معتبر در تفسیر مفاهیم قرآنی 
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مــــــــوزۀ به   «

آثار  و  ی  خطّ نســــــــخ 

د  محمّ دکتــــــــر  هنری  فرهنگی 

- تهــــــــران،  صــــــــادق محفوظــــــــی 

د صادق  مۀ ســــــــیّ بــــــــا مقدّ ایران«، 

ت انتشارات  حسینی أشکوری و همّ

سۀ پژوهشــــــــی مهد ابن سینا،  مؤسّ

کنون از چاپ  که ا دو اثری اســــــــت 

نســــــــخه برگردان آن 

دعای 
برخورداریــــــــم. 

- بــــــــا  إعتصــــــــام / إفتتــــــــاح 

و  دستنوشت  این  میان  تفاوتهائی 

-، نسخه ای است  روایت مشــــــــهور 

ولایت  آستان شاه  کلب   « که  ممتاز، 

محمود مشیر نظام «  آن را » بجهت 

یادگار  و تذکار خاطر فرزند سعادتمند 

یوسف  میرزا  الخاقان  ب  مقرّ کامکار 

خان سرهنگ و آجودانباشی توپخانه 

آذربایجــــــــان حفظــــــــه الله الملک 

الآخره  » شهر جمادی  در   » ان  المنّ

کرده  کتابت  ک.ق.   »1308 ســــــــنۀ 
است.

کاتب در پایان نســــــــخه، فوائد   

ش آن، فرائدی 
این دعا، و در هام

مربوط به آن را، بر اصل دعا افزوده 

اســــــــت. اصل دستنوشــــــــت در 78 

صفحه / 39 برگ تحریر شــــــــده و 

گذشــــــــته از آن، پیشگفتاری نیز در 

آغاز نسخه قرار دارد. 

به بهانۀ 

پ نسخه 
چا

پر بها
اثر 

برگردان دو

در 
ـــــــیمیله، 

کسـ فا عکسی/  چاپ 

چند 
هر 

وز، 
امر جیتال زدۀ 

دی جهان 

ـــــــتی مالکان 
گشاده دسـ ن از 

ــــــــا
نش

پ رسیده 
ثار بچا

صوصی و دولتی آ
خ

تر، نه 
ن فرا

اّ از آ
دارد؛ ام

سیر 
م موارکنندۀ 

ه تنها 

شــــــــگری 
ش برای پژوه

پژوه

را  ن 
آن مت ق 

ـــــر تحقی
که ســـ است 

 اثر در 
ی یک

ـــــر حقیق
کثیـــ

دارد، که ت

تا  ت، 
اس د 

ّ متعد شــــــــمارگانی 
قالب 

ص 
اثری خا  ،

نــــــــگ
اهل قلم و فره

بینند، 
ب هست«،  که  گونه 
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ی ن
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دو  هر 
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ق 
ّ متعل

 در وعظ و نصیحت مســلمانان به داشــن تقوا وارد شــده بودند. حتی در خصوص 
ً
فضائل صحابه یا صرفا

احادیث فقهی که دانشــمندانی نظیر ابن حنبل به موثق بودن آن ها حســاس و ســخت گیر بودند، در برخی 
مــوارد، دانشــمندان أهل الحدیــث بــه روایات ضعیف تکیه می کردند. در تعامــل و رقابت پیش آمده میان دو 

مکتب أهل الحدیث و أهل الرأی، حدیث اهل سنت به وجود آمد.

ف
َ
تدویــنکتابهایفقهی؛پیدایشمجموعههایمصنّ

اولین آثار علمی و منظمِ نگاشته شده در اسلام، به مصنّف معروفند. مصنّفات کتاب هایی بودند که بر اساس 
 نسخه هایی بودند که گفتمان فقهی پدیدآمده در دو قرن اول 

ً
ین می شدند. این نگاشته ها اساسا موضوع تدو

اسلامی را منعکس می کردند. مصنّف ها دارای بخش هایی بودند که به موضوعاتی فقهی یا عبادی اختصاص 
داشــتند و در هر بخش گزارش های ثبت شــدۀ در آن موضوع از تلاش های مســلمانان پرهیزکار در پاســخ به 
ین مصّنفی که به دست ما رسیده، کتاب موطأ مالک است  سؤالات اعتقادی یا عبادی بیان می شد. قدیمی تر
و به خاطر مصنّف بودن آن با ترکیبی از روایات نبوی، آراء صادر شده از صحابه، گزارش هایی از عمل اهل 
یقا و آندلس  یم. آن نسخه از موطأ که در شمال آفر مدینه و نظرات شخصی مالک در این کتاب مواجه می شو
؟صل؟، 613  مشــهور شــد، دارای 1720 گزارش و روایت اســت. البته از این تعداد، تنها 527 روایت از پیامبر
روایت از صحابه، 285 روایت از تابعین و بقیه، نظرات و آراء خود مالک است )عبدالرؤوف، محمد، ادبیات 
حدیث: پیدایش دانش حدیث، ص 273؛ أبوحســن علی قابســی، موطأ الامام مالک(. به همین صورت، 
یج )م 767/150( دربردارندۀ روایات نبوی، صحابه و  ین مصنّف شناخته شده یعنی مصنّف ابن جر قدیمی تر
باح )م 732/114( است. دانشمند مسلمان دیگری که در این دوره مصّنف  تابعینی همچون عطاء بن أبی ر

تألیف نمود، عال معروف کوفه، ثفیان ثوری )م 778/161( است.
مصنّف بزرگ دیگری که از این دوران به دست ما رسیده و بسیار بزرگ تر از کتاب یک جلدی موطأ است، 
یج اســت. مصنّف عبدالرزاق که در یمن  مصنّف عبدالرزاق صنعانی )م 778/161(، شــاگرد مالک و ابن جر
یش معمر  ساکن بوده، در یازده مجلد به چاپ رسیده است. عبدالرزاق عمدۀ احادیث خود را از مشایخ خو
، تألیف ابوبکر بن  ف معروف دیگر یافت نموده است )موتسکی، بی تا: 3 و 4(. مصنَّ یج در بن راشد و ابن جر

أبی شیبه از محدثین بزرگ بغداد )م 849/235( و از نسل شاگردان عبدالرزاق است.
ف نگاری را ســبکی مجــزا در حدیث نگاری پیش از پیدایش ادبیات حدیثی  یــادی، باید مصنَّ از جهــات ز
یژگی اصلی مجموعه های حدیثی را توجه غالبی  خاص در زمان های بعدی دانست و نه قسمتی از آن. اگر و
یابی آن ها توسط نقادان بدانیم، کتاب هایی نظیر  آن ها به روایت های نبوی همراه با ذکر سند جهت تسهیل ارز
 مجموعۀ حدیثی نامید. در هر دو کتابِ مالک و عبدالرزاق، 

ً
ف عبدالرزاق را نمی توان اصطلاحا موطأ و مصنَّ

نظــرات اصحــاب و تابعــین، به مراتــب بیش تــر از نظرات و روایات نبوی بیان شــده اســت. مهم تر این که در 
احادیــث نبــوی نقل شــده در ایــن کتاب هــا، هیچ حساســیتی برای نقل کامل و بدون انقطاع سلســلۀ ســند 
یژگــی مهــم مجموعه هــای حدیــثی در دوره های بعدی اســت، وجود ندارد. مالــک در موطأ، هنگام نقل  کــه و
ید: »قال رسول الله...«   می گو

ً
یک مورد، سند حدیث را کاملاً حذف نموده، صرفا روایات نبوی، در شصت و

برگیرنــدۀ منابع متفاوتی  ــف را به عنوان آثار فقهی مســتقلی لحــاظ کنیم که در بنابرایــن، بایــد کتاب هــای مصنَّ
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محمود مشیر نظام «  آن را » بجهت 

یادگار  و تذکار خاطر فرزند سعادتمند 

یوسف  میرزا  الخاقان  ب  مقرّ کامکار 

خان سرهنگ و آجودانباشی توپخانه 

آذربایجــــــــان حفظــــــــه الله الملک 
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اســت که بر اســاس آن ها ســؤالات فقهی و اعتقادی در دو قرن اول بعد از اســلام پاســخ داده می شدند. در 
یســنده ای همچــون مالک ســعی می کرد با اســتفاده از منابعی که نزد او قابــل اعتماد بود،  ــف، نو یــک مصنَّ
پرسش های مطرح شده را پاسخ دهد و اصلاً دغدغه نداشت اعتبار این منابع را با لحاظ سیستم پیچیده و 

دشوار سلسلۀ سند اثبات کند.
ف هــا نقــش مهمــی در توســعۀ فقــه، ادبیــات حدیــثی و نقدالحدیــث ایفا کردنــد. در دوره هــای بعد،  مصنَّ
ف ها مراجعه می کردند. نقّادانِ  گاهی از نظرات فقهی اصحاب و تابعین، به مصنَّ دانشمندان اسلامی برای آ
ف ها مراجعه کرده و با استشهاد به این کتاب ها، به واقعی بودن  حدیث هنگام بررسی برخی از روایات، به مصنَّ
؟صل؟ یا ساختگی بودن و گفته شدن آن گزارش ها توسط اصحاب و تابعین،  روایات و انتساب آن ها به پیامبر

حکم می کردند.
؟صل؟ است، چرا دانشمندی چون مالک  البته جا دارد پرسید که اگر مفسر و مبیّن نهایی احکام الهی پیامبر
ف خود تکیه می کند؟ این پرسش باعث شده که بی اعتمادی  کم تر بر احادیث و بیانات آن حضرت در مصنَّ
بر مجموعه های روایی ســایه افکند. در فصل هشــتم این کتاب مفصلاً به این پرســش خواهیم پرداخت. در 
یج، نقل و انتشار حدیث،  این جا به ذکر چند توضیح کوتاه بسنده می کنیم. در دورۀ زمانی مالک و ابن جر

محلی و محدود بوده است.
بارۀ لزوم یا عدم لزوم شسن بین انگشتان در وضو  برای مثال، هنگامی که یکی از شاگردان مالک از وی در
سؤال می کند، مالک پاسخ می دهد که این کار لزومی ندارد. در این هنگام، شاگرد دیگر وی به نام عبدالله 
؟صل؟  ، حدیثی از صحابی پیامبر ید که او در زادگاهش، مصر بن وهب، به این پاسخ اعتراض می کند و می گو
؟صل؟ میان انگشــتان پای خود را در وضو می شسته اند. مالک پس از  مســتورد بن شــداد شــنیده که پیامبر
ید: »این حدیث خوب و معتبر است، من تا این لحظه آن را نشنیده بودم.« و  شنیدن سند آن روایت می گو

تم، التقدمه: 32 تا 51(. از آن زمان به بعد، خود، بر اساس آن روایت عمل می نمود )رازی، إبن أبی حا
یش  یضۀ حج، شهر خو تعجبی ندارد که مالک این حدیث را نشنیده باشد؛ چراکه او فقط برای انجام فر
یه، مصر یا میان شــاگردان ابوحنیفه در عراق  مدینه را ترک کرده بود. او از بســیاری از احادیث که در ســور
پخش شــده بود بی اطلاع بود. از این رو، بســیار محتمل اســت که مالک به خاطر بی اطلاعی از روایت های 
بارۀ یک موضوع، هیچ حدیثی از ایشــان در آن مســئله نقل نکرده باشــد. مســافرت به مناطق دیگر  نبوی در
برای جمع آوری و یکسان سازی احادیث، در میان نسل بعد از مالک و شاگردان او و هم چنین شاگردان آن ها 

مرسوم گردید.

دورۀمسندنویســیوپیدایشادبیاتحدیثصحیح
یسی و نگاشن روایت های مختلف به دورۀ تمرکز بر روی احادیث نبوی که مشخصۀ  ف نو انتقال از دورۀ مصنَّ
اصلی شــکل گیری ادبیات حدیثی اســت با پیدایش مجموعه هایی به نام مســند در اواخر قرن هشــتم و اوائل 
ف ها کتاب های  قــرن نهــم میــلادی به وقوع پیوســت. صحیفه ها مجموعه هــای نامنظمی از احادیــث و مصنَّ
مرتب شده بر اساس موضوع بودند؛ درحالی که مسندها بر اساس اسناد روایت ها شکل گرفتند. در مسندها 
همــۀ احادیــثی کــه از یــک صحابی خاص روایت شــده بود در یک فصل قرار می گرفت، ســپس روایت های 
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 1371 دانشگاهی،  نشر 

نماید.   باز   ،- ش. 
ک.
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صحابی دیگر و... می آمد. مسندها به دو انگیزه ایجاد شدند؛ یکی توسعۀ مباحث فقهی و دیگری فعّالیت 
محدودتر نقادان حدیث.

در خلال سال های آخر قرن هشتم و اوائل قرن نهم میلادی، مکاتب فقهی اسلامی که در مناطق مختلف 
شکل گرفته و هر یک اصول خود را به تعالیم و تفسیرهای یکی از چهره های دانشمند آن زمان چون مالک 
یس  و ابوحنیفه منتســب می نمودند، با چالش جدیدی روبه رو شــدند. دانشــمند جوانی به نام محمد بن ادر
شافعی )م 204/ 820( که در مدینه نزد مالک و در عراق نزد ابوحنیفه شاگردی کرده و به کشورهایی نظیر مصر 
؟صل؟، و نه احکام فهمیده شده  یادی کرده بود، اعلام کرد که تنها احادیث مستقیم از پیامبر و یمن سفرهای ز
از سنت او توسط عالمان محلی، می تواند به عنوان دومین منبع عمدۀ فقه اسلامی کنار قرآن قرار بگیرد. شافعی 
بر این باور بود که پیروان مالک و ابوحنیفه هنگام مواجهه با احادیث نبویِ مخالفی که قبلاً نشنیده اند باید 
یق تربیت شاگرد و  یش که از اصول مکتبشان ناشی شده، ترجیح دهند. شافعی از طر آن ها را بر نظرات خو
یع و نافذ بر فقهای اهل  ( تأثیری سر م )کتاب مادر

ُ
یش به نام ا یج کتاب فقهی عمدۀ خو هم چنین تعلیم و ترو

حدیث گذاشــت. از این زمان به بعد، حدیث دچار تحولی اســاسی شــده، روایات نبوی بر همۀ گزارش های 
؟صل؟ معطوف  دیگــر ترجیــح داده می شــود و تمرکــز اصــلی در مجموعه هــای حدیــثی، به کلام و گفتــار پیامبر
 تمرکز اصلی بر احادیث 

ً
یبا کــه در این مجموعه ها تقر یان بود؛ چرا می گــردد. مســانید، انعکاس دهنــدۀ این جر

؟صل؟ قرار داشت و اشاره به نظرات اصحاب و تابعین در حد تفسیرهای گاه و بی گاه، مطرح می گردید. پیامبر
جدای از پرسش های وسیع فقهی و گسترش مباحث شرعی که در ایجاد مسانید نقش داشتند، شکل گیری 
بنیان از دانشــمندان مســلمان در نقد حدیث با اســتفاده از سلســلۀ اســناد روایات، عامل مهم  طبقه ای نو
یاد و روبه افزایش نبوی باعث شــد که بررسی  دیگــری در تحقــق ایــن پدیــده بــود. وجود روایت های جعــلی ز
سند احادیث به امری ضروری و غیرقابل اجتناب تبدیل شود. محدود کردن احادیث مذکور در مجموعه ها، 
به گزارش های دارای سلسلۀ سند، اوّلین سنگر مهم دفاعی در مقابل جعل حدیث بود؛ بنابراین، اگر کسی 
روایتی از پیامبر ؟صل؟نقل می کرد ولی نمی توانست برایش سلسلۀ سند ذکر کند، آن حدیث قابلیت قرار گرفن 
ین عامل در تأیید وثاقت یک راوی این بود که مطالب نقل شــده  در مســند را نداشــت. علاوه براین، مهم تر
از وی توسط منابع دیگر تأیید گردد. برای رسیدن به این موضوع، علمای رجال و نقادان حدیث، روایات 
یان دیگر که نزد مشایخ مشابهی درس خوانده بودند مقایسه کرده و در صورت مشابهت  او را با روایات راو

به وثاقت او حکم می نمودند.
ین مسند شناخته شده که سال به دست ما رسیده، مسند ابوداود الطیالسی )م 818/204( است.  قدیمی تر
ین آن ها مســند ابن حنبل اســت که حدود 27700 حدیث را در خود جای داده است )یک چهارم  مشــهورتر
یا یک ســوم از این احادیث، تکراری با ســند متفاوت هســتند(. کار ترکیب و یکسان ســازی آن را در حقیقت 
فرزنــدش انجــام داده اســت. ابن حنبــل مدعی اســت که این تعداد حدیث را از میــان 75 هزار حدیثی که در 
یان فقه اسلامی استفاده شود. او می پذیرد  اختیار داشته جدا کرده تا به عنوان منبع و مرجعی برای دانشجو
در مسندش روایاتی غیرقابل اعتماد وجود دارد؛ با این حال مدعی است که استناد به روایت های این کتاب 
؟صل؟ جایز است. اگر حدیثی در مسند او نباشد، قابلیت استناد به آن حدیث در فقه  به عنوان سنت پیامبر

اسلامی وجود ندارد )ابن نقطة، کتاب تقید لمعرفة روات السنن و المسانید: 161(.]19[
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از دیگر مسندهای مشهور قرن نهم می توان به مسند حُمیدی )م 8346/219(، مسند حارث بن أبی أسامه 
)م 282/ 896(، مســند مُســدّد )م 228/ 843(، مســند أبوبکــر بــزّار )م 5/292 904( و مســند عــال حنــفی 
ین مســند نوشته شــده که متأســفانه از بین رفته و به دست  یعلی موصلی )م 919/307( اشــاره کرد. بزرگ تر أبو
یســان به جای تألیف مجموعه های  ما نرســیده، مســند بغی بن مَخلد )م 889/276( اســت. برخی از مسندنو
بزرگ که حاوی احادیث منقول از همۀ اصحاب باشــد، مســندهایی نگاشــته اند که به بیان روایات خاص 
یک صحابی اختصاص داشت. مسند أبوبکر مروزی )م 5/292 904( از این جمله است؛ کتابی کوچک که 

تنها به نقل روایاتی بسنده کرده که از ابوبکر روایت شده است.

جنبشصحیحوسنننویسی
ف ها بر اســاس موضوع طبقه بندی شــده و از  ف و مســندها دارای فوائد منحصر به خود بودند. مصنَّ مصنَّ
برگیرندۀ احادیث نبوی همراه با سند کامل  ، مسندها در این جهت به راحتی قابل استفاده بودند. ازطرف دیگر
یادی از فقهای بزرگ أهل الحدیث با ترکیب این  بودند. از اوائل قرن نهم تا اوائل قرن دهم میلادی تعداد ز
دو ســبک نگارش، شــکل جدیدی از کتاب های حدیثی به نام ســنن و صحیح را به وجود آوردند. ســنن ها 
کتاب هایی بودند که بر اســاس موضوع ســامان یافته بود و ازاین رو به راحتی برای مراجعات فقهی اســتفاده 
برگیرندۀ احادیث نبوی با اسناد کامل بودند. مهم تر این که فقهایی که کتاب های   در

ً
می شد؛ درعین حال، صرفا

بارۀ اعتبار محتوای این کتاب ها و احادیث  یادی در سنن را به وجود آوردند، علاوه بر نقل حدیث، بحث های ز
یسندگان سنن سعی فراوان نمودند تنها احادیثی را منعکس کنند  ذکرشده در آن ها ارائه دادند. به طورکلی، نو
که مورد تأیید علمای اسلام بوده است. اعتماد علما به این روایات، یا به واسطۀ داشن سلسلۀ سند معتبر 
 » ؟صل؟، از طرف علما به »حدیث معتبر بود یا این که محتوای آن به خاطر مطابقت با سنت عمومی پیامبر

متصف شده بود.
ین مجموعه های حدیثی با رعایت اعتبار و صحت روایات، باعث گردید بسیاری   این گرایش جدید به تدو
ین شــده در جنبش ســنن نگاری، به وســیلۀ خود مؤلفین یا مســلمانان دهه های  از مجموعه های حدیثی تدو
: سنن  ین کتاب های سنن عبارتند از ( به  خود گیرند. دو نمونه از قدیمی تر بعد، عنوان صحیح )به معنای معتبر

سعید بن منصور خراسانی )م 842/227( و سنن عبدالله دارمی )م 869/255(.
یســی یعنی محمد بن اسماعیل بخاری )م 870/256( و شــاگردش  یژه در جنبش سنن نو دو نفر از فعالان و
یــن مجموعه هــای حدیــثی، راه خــود را از اهــل حدیث  مســلم بــن حجــاج نیســابوری )م 875/261( بــا تدو
کید داشــتند، جدا کردند. بخاری و مســلم برخلاف استادشــان  که بر اســتفاده از روایات ضعیف در فقه تأ
ابن حنبل، باور داشــتند روایات معتبر و صحیح که باعث شــود فقهای اهل حدیث از نقل های ضعیف و 
ین گران  کم ارزش بی نیاز گردند، به اندازۀ کافی وجود دارد. از این جهت، بخاری و مســلم را باید نخســتین تدو
 احادیثی را جمع آوری کردند که سندشــان تمام شــرایط اعتبار و وثاقت 

ً
مجموعه های حدیثی دانســت که صرفا

یسی بر  یانی شد که برخی نام جنبش صحاح نو را داشت. کتاب های آنان موجب ایجاد اولین موج های جر
آن گذاشتند.]20[

مجموعه هــای حدیــثی بخــاری و مســلم که عنــوان صحیحین را به خود اختصاص دادنــد، بعدها به عنوان 

فی فعالن  معر
جنبش سنن نویسی 



94

ون
برا

ن 
اتا

جان
ن، 

ما
سل

س م
شنا

ور
خا

ظر 
من

از 
ث 

دی
ح

ل / 
 اوّ

رۀ
ما

ش
  / 

زار
ب گ

کتا

حکایت مسیلمة 

اب و أسود العنسی الکذّ

 که هر دو دعوی پیغمبری کردند 

لم  در عهد رسول علیه السّ

الله  رحمة  إســــــــحاق،  بن  د  محمّ

کــــــــه: در عهد پیغمبر،  گوید  علیه، 

ــــــــلم، دو  علیــــــــه السّ

دعوی  که  بودند  س 
ک

یکی  کردنــــــــد:  پیغمبــــــــری 

اب، و مقام وی  مســــــــیلمة الکــــــــذّ

أســــــــود  دیگر  یکی  و  بود،  یمامه  در 

کعب [ العنســــــــی، و مقام وی در  بن ]

صنعای یمن بود. و أبو سعید خدری 

گوید، رحمة الله علیه، که: از پیغمبر، 

ــــــــلم، شنیدم که بر سر منبر  علیه السّ

می گفت، چون خطبه می کرد:

رأیت  قد  ــــــــی  إنّ س، 
ا النّ هــــــــا  أیّ

رأیت  و  أنســــــــیتها،  ثمّ  القدر،  لیلة 

فــــــــی ذراعیّ ســــــــوارین من ذهب، 

فطارا،  فنفختهمــــــــا  فکرهتهمــــــــا، 

ابین : صاحب  لتهما هذین الکذّ فأوّ

د،  الیمامة. ســــــــیّ الیمن، و صاحب 

که:  گفت  بر سر منبر  لم،  السّ علیه 

ای مردمان، شــــــــب قدر در خواب 

که آن چه شب  دیدم و می دانستم 

گردانیدند  ش 
س مرا فرامو

بود، و پ

که آن چه شب بود، و دیگر چنان 

ین در دست  زرّ که دو پیرایه  دیدم 

ش 
داشــــــــتم و مرا آن پیرایها ناخو

س بــــــــادی بدمیدم و آن 
آمدی، پ

پیرایها از دســــــــت مــــــــن در افتاد و 

کنون تأویل آن دو  ناپدید شــــــــد. ا

پیرایه به این دو دروغ زن کردم که 

و یکی  دارد  یمامه مقام  در  یکی 

دیگر أسود العنسی که در یمن مقام 

دارد. و أبوهریــــــــره روایت می کند از 

لم، که گفت:  د، علیه السّ سیّ

ی یخرج  ــــــــاعة حتّ لا تقــــــــوم السّ

ة.  بوّ عی النّ هم [ یدّ کلّ الا، ] ثلثون دجّ

گفت  لم،  السّ علیه  پیغمبر،  گفت: 

مرد  سیه  تا  برنخیزد  قیامت  که: 

بیــــــــرون آیند و جمله 
دعوی 

ین کتاب های حدیثی اهل ســنت مطرح شــدند. ازاین رو، شایســته اســت که این دو کتاب از لحاظ  مهم تر
ساختار و محتوا به دقت بررسی شوند.

گفته شــده اســت که بخاری 16 ســال وقت صرف نمود تا احادیث کتابش را از میان 600 هزار روایت جدا 
 یک 

ً
ین نمود صرفا نماید )سُــبکی، تاج الدین، طبقات الشــافعیة الکبری، ج 2: 221(. کتاب نهایی که او تدو

بارۀ فقه و عقاید اســلامی بر  یش را در مجموعــۀ حدیــثی نبــود. وی در ایــن کتاب به طورگســترده، نظــرات خو
اســاس احادیــثی بیــان نمــود که نزد او تمام شــرائط و معیارهای ســخت وثاقت را داشــتند. کتــاب او علاوه بر 
موضوعات گستردۀ فقهی و عبادی، شامل مطالب دیگری نظیر توضیح واژگان اصطلاحی در نقل حدیث 
ین هر بخش  یک دارای بخش های فرعی اســت. عناو نیز می شــود. کتاب از 97 باب تشــکیل شــده که هر
اشاراتی فقهی و قانونی دارد که خوانندۀ آن بخش با خواندن احادیثش به آن می رسد. در هر بخش علاوه 
بر احادیث، توضیح کوتاهی از مؤلف یا بیانی از برخی صحابه و تابعین در توضیح احادیث ذکر شده است. 
بارۀ  بخــاری روایــات نبــوی را به صــورت مکرر ولی در باب های مختلف ذکر نموده اســت. نظــرات گوناگونی در
تعداد دقیق احادیث صحیح بخاری وجود دارد. علت این اختلاف به این نکته باز می گردد که حدیث را به 
یف کنیم. به طورکلی، کارشناسان تعداد روایات بخاری که از سند  « تعر « یا »نقل سنت پیامبر »سنت پیامبر
، تعداد قابل توجهی تکراری یا مشابه هستند که با  کامل برخوردارند را 7397 عدد دانسته اند. از این مقدار

، هَدی الساری: 661(. حذف این ها به عدد 2602 روایت می رسیم )عسقلانی، ابن حجر
صحیح مسلم در مقایسه با صحیح بخاری، بیش تر یک مجموعۀ صرف حدیثی است. تعداد باب های آن 
به مراتب کم تر است )تنها 55 باب( و از تفسیرهای فقهی شبیه آنچه در صحیح بخاری هست خبری نیست. 
تعداد کل روایات آن بیش تر است حدود 12 هزار روایت دانشمندان مسلمان تعداد روایت های نبوی آن را 
چهارهزار می دانند. برخلاف بخاری، مسلم تمام نقل های مختلف یک روایت را در یک بخش قرار می دهد. 
تفاوت مهم دیگر مسلم از بخاری در این است که در آن گزارش های تفسیری صحابه و چهره های دیگر ذکر 

نشده است.
روایت های مشابه قابل ملاحظه ای در صحیحین وجود دارد. علمای مسلمان به طور عموم تعداد احادیث 
یان یکســانی دارند و در حدود 2400 راوی  مشــترک در هر دو کتاب را 2326 دانســته اند. بخاری و مســلم راو

آن ها مشترک است. بخاری 430 راوی و مسلم 620 راوی منحصربه فرد دارد.
یادی گذاشت. ابن خُذیمه، یکی از چهره های  ینشان تأثیر ز کتاب های بخاری و مسلم بر شاگردان و معاصر
ین نمود که به نام  شــاخص مکتب شــافعی که نزد بخاری و مســلم شــاگردی کرده بود، کتاب صحیحی را تدو
صحیــح إبن خُذیمــه معــروف شــده اســت. ابوحفص عمر بیــری سمرقنــدی )م 924/311( مجموعــه ای به نام 
یر طبری )م 310 /923( درصدد بود کتاب  الجامع الصحیح تألیف نمود، حتی مورخ و مفسّر شهیر محمد بن جر
صحیح عظیمی تألیف نماید ولی پیش از تمام کردن آن درگذشت. سعید بن سلکان مصری )م 353 / 964( 
نیز کتاب صحیح کوچکی گردآوری نمود که روایات ضروری برای استنباط قوانین فقهی را در خود جای داده 
بــود. او مدعــی بــود کــه این روایات به اجماع همگی، صحیح و معتبر هســتند. ابن جــارود )م 307 /20 919(، 
یده( تألیف کرد. صحیح حجیم ابن حبان بُســتی )م 354  شــاگرد بن خُذیمه کتاب مشــابهی به نام المنتی )برگز

ین کتاب مطرح در جنبش صحیح نگاری معرفی می شود. / 965( معمولاً به عنوان آخر

چهرۀ حدیثی شاخص 
مکتب شافعی  
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جاناتان براون
سلمان، 

س م
شنا

خاور
ث از منظر 

حدی
شمارۀ اوّل /  

ب گزار /  
کتا

حکایت مسیلمة 

اب و أسود العنسی الکذّ

 که هر دو دعوی پیغمبری کردند 

لم  در عهد رسول علیه السّ

الله  رحمة  إســــــــحاق،  بن  د  محمّ

کــــــــه: در عهد پیغمبر،  گوید  علیه، 

ــــــــلم، دو  علیــــــــه السّ

دعوی  که  بودند  س 
ک

یکی  کردنــــــــد:  پیغمبــــــــری 

اب، و مقام وی  مســــــــیلمة الکــــــــذّ

أســــــــود  دیگر  یکی  و  بود،  یمامه  در 

کعب [ العنســــــــی، و مقام وی در  بن ]

صنعای یمن بود. و أبو سعید خدری 

گوید، رحمة الله علیه، که: از پیغمبر، 

ــــــــلم، شنیدم که بر سر منبر  علیه السّ

می گفت، چون خطبه می کرد:

رأیت  قد  ــــــــی  إنّ س، 
ا النّ هــــــــا  أیّ

رأیت  و  أنســــــــیتها،  ثمّ  القدر،  لیلة 

فــــــــی ذراعیّ ســــــــوارین من ذهب، 

فطارا،  فنفختهمــــــــا  فکرهتهمــــــــا، 

ابین : صاحب  لتهما هذین الکذّ فأوّ

د،  الیمامة. ســــــــیّ الیمن، و صاحب 

که:  گفت  بر سر منبر  لم،  السّ علیه 

ای مردمان، شــــــــب قدر در خواب 

که آن چه شب  دیدم و می دانستم 

گردانیدند  ش 
س مرا فرامو

بود، و پ

که آن چه شب بود، و دیگر چنان 

ین در دست  زرّ که دو پیرایه  دیدم 

ش 
داشــــــــتم و مرا آن پیرایها ناخو

س بــــــــادی بدمیدم و آن 
آمدی، پ

پیرایها از دســــــــت مــــــــن در افتاد و 

کنون تأویل آن دو  ناپدید شــــــــد. ا

پیرایه به این دو دروغ زن کردم که 

و یکی  دارد  یمامه مقام  در  یکی 

دیگر أسود العنسی که در یمن مقام 

دارد. و أبوهریــــــــره روایت می کند از 

لم، که گفت:  د، علیه السّ سیّ

ی یخرج  ــــــــاعة حتّ لا تقــــــــوم السّ

ة.  بوّ عی النّ هم [ یدّ کلّ الا، ] ثلثون دجّ

گفت  لم،  السّ علیه  پیغمبر،  گفت: 

مرد  سیه  تا  برنخیزد  قیامت  که: 

بیــــــــرون آیند و جمله 
دعوی 

افراد دیگری نیز در جنبش صحیح نگاری وارد شــدند و به جمع آوری احادیث معتبر و دارای ســند قوی 
، یا به خاطــر عمل عمومی فقها به آن ها یا همچون  دســت زدنــد؛ بااین حــال، برخــی از روایات ضعیف را نیز
یژه  بارۀ آن موضوع، در کتابشان گنجاندند. چهار مورد از این آثار به و ابن حنبل به خاطر نبود روایتی قوی در
گر نزدیک ابن حنبل دارای 4800  یادی هستند. سنن أبوداود سجستانی )م 275 /889( شا دارای شهرت ز
بارۀ روایاتی که سندشان مشکل  یسنده در روایت است که بیشتر در استنباط احکام فقهی کاربرد دارند. نو
جدی دارد، هشدار می دهد. جامع محمد بن عیسی ترمذی )م 892/279( از شاگردان بخاری، حدود 3950 
روایت را درخود جای داده اســت. بیش تر این روایات، درواقع ادلۀ فقهی هســتند که مکاتب فقهی مختلف 
بارۀ اعتبار احادیث نیز گنجانده  اهل سنت به  آن ها استناد می کنند. وی در این کتاب، مباحث مفصلی در
است. سنن ترمذی برخی از احادیث ضعیف و غیرمعتبر را ذکر نکرده؛ بااین حال، به وضعیت آن ها به لحاظ 
، اثر او را صحیح ترمذی می نامند. شاگرد دیگر  اعتبار اشاره نموده است. به همین خاطر است که علمای متأخر
، دارای احادیثی  بخــاری، احمــد بن شــعیب نســایی )م 916/303( دو کتاب ســنن تألیف کــرد. کتاب بزرگ تــر
یده( شهرت یافته،  یسنده به ضعف آن ها تصدیق کرده است. کتاب کوچک تر که به مجتبی )برگز است که نو
5750 حدیث معتبر دارد و به همین خاطر با نام صحیح نسایی شناخته شده است. و سرانجام، سنن محمد 
یسنده سعی داشته تنها  ید بن ماجه )م 887/273( که موردی جالب توجه است. به نظر می رسد نو بن یز
احادیث قابل اعتماد را جمع آوری کند؛ اما برخی از علمای متأخّر مسلمان به این نتیجه رسیده اند که یک 

چهارم از 4485 حدیث این مجموعه غیرقابل اعتمادند )ذهبی، 1413 ق، ج 13: 279(.
یخی کتاب های صحیح و سنن پی برند. تا پیش  مدتی طول کشید تا دانشمندان مسلمان به نقش مهم و تار
از آغاز قرن یازدهم، مجموعه ای از آن ها به عنوان کتاب های معتبر به رسمیت شناخته شده بود. این مجموعه 
بان مشترک  ، دو هدف مهم را در تمدن اسلامی برآورده می کرد: نخست، در اختیار قرار دادن ز کتاب های معتبر

یت پذیر از مجموعۀ عظیم احادیث. ؟صل؟، و دیگری، ارائۀ نمونه ای مدیر بارۀ سنت پیامبر برای بحث در
 احادیثی که در نظرشان معتبر و قابل اعتماد بود، 

ً
در کمال تعجب، کار بخاری و مسلم در جمع آوری صرفا

در ابتدا با اعتراض علمای اهل حدیث روبه رو شد. این اعتراض، بر اساس دیدگاهای امروزی غیرمنطی 
؟صل؟ به خود مباهات می کنند، به  به نظر می رسد. چرا باید افرادی که به واسطۀ پیروی از میراث معتبر پیامبر
کتاب هایی که حاوی احادیث معتبرند، اعتراض نمایند؟ برای فهم این مطلب باید به یاد داشته باشیم که نزد 
 نمایندۀ بخش قابل اعتمادتر از کل مجموعۀ احادیث بود و لذا احادیث 

ً
اهل حدیث، روایت های معتبر صرفا

دارای ســند ضعیف نیز در فقه قابل اســتناد بودند؛ همان طورکه روایت های ضعیف می توانســتد در وعظ و 
تبلیغ، تفسیر قرآن و کتاب های زهد و اخلاقیات استفاده شوند.

، بســیاری از علمــای اهــل حدیث در زمان بخاری و مســلم منتقــد جدی تألیف صحیحین  به همین خاطــر
بارۀ بخاری و مســلم  بودنــد. محــدّث مشــهوری از اهــالی ری در ایران به نــام ابوزرعۀ رازی )م )878/264( در

یسد: چنین می نو
یع دست یابند؛ بنابراین،   »اینها کسانی هستند که می خواستند قبل ازآن که زمانشان فرا رسد به شهرتی سر
کاری انجام دادند که باعث خودنمایی شوند؛ کتاب هایی این چنین نوشتند که پیش از آن هیچ کس ننوشته 

بود تا بدین وسیله برای خود پیشینه و حق تقدم بسازند.«
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این أسود عنسی که دعوی پیغ

 بیرون آمد. و دیگر 
گ وی

می کرد بجن

ضر 
ح به  لبید  بن  زیاد 

ـــــتاد. و عدیّ 
موت فرســـ

ستاد. و 
ئ فر

ّ م را به طی
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بن 
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ن أبی 

ستاد. و علیّ ب
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اب 
ّ ة الکذ
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ه پیغ
ی ب

نامه ا
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ر پیغ
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ـــــــرکت ف

أشـ ی قد 
ّ أماّ بعد فإن

ض، و 
ف الأر

صــــــــ
لنا ن

ك، و إنّ 
عــــــــ

م

قریشا 
ض، و لکن 

الأر ف 
ش نص

لقری

نامه  با  رسول  دو  و  ن. 
یعتدو ]قوم [ 

لم، 
ه السّ

علی
ستاد، و چون سیدّ، 
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اب
ّ ة الکذ
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ــــــــلم ع
ب: السّ
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ــــــــإ
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عباده و العاقبة 
ن یشاء من 

یورثها م

للمتقّین.

لله،ج 2،
ت رسول ا

سیر

ص1058  .

 اهل حدیث هم چنین نگران بودند که اگر محدثین اسلامی کتاب های خود را به ذکر احادیث معتبر محدود 
نمایند، مخالفین آن ها از علمای أهل الرأی از آن به عنوان سلاحی در مقابلشان استفاده خواهند کرد. ابوزرعه، 

صحیح مسلم را این گونه معرفی می کند:
»ایــن کتــابی اســت کــه ســعی دارد بــرای اهل بدعت در مقابله بــا ما راهی فراهم نمایــد؛ چراکه این امکان 
برای آنان فراهم می شود که هنگام استدلال ما به یک حدیث، چنین پاسخ دهند: "این حدیث در صحاح 

وجود ندارد".«
برگیرندۀ همۀ  در مقابــل ایــن حمــلات، بخاری و مســلم از خود این گونه دفاع کردند کــه کتاب های آن ها در
احادیث موجود نیســت. بخاری فقط احادیث قابل اســتفاده در مباحث فقهی اش را انتخاب کرده و مســلم 
کتابــش را محــدود بــه ذکــر احادیــثی کرد که اعتبار آن ها مورد تأیید اجماع علما بود )ابــو زُرعه رازی، ابو زرعۀ 
یة، صص 674 تا 676؛ جاناتان براون، فرآیند صحیح سازی کتاب بخاری؛ مسلم،  رازی جهوده فی سنة النبو

1418 ق: 92 تا 94(.
ایــن وضــع ادامــه داشــت تــا این که در اواســط قرن دهــم اهمیت جنبش صحیح/ ســنن نگاری شــروع به 
خودنمایی نمود. پیش از آن، مؤلفانِ مسندهای بزرگ، یعنی ابن حنبل و حُمیدی که از اساتید بخاری و مسلم 
بودنــد، ســتون های اصــلی در عرصۀ حدیث محســوب می شــدند. بااین حــال، در اواخر قرن دهــم ابن  مَندَۀ 
یســندگان کتاب هــای بخــاری، مســلم، ابــوداود و نســایی چهــار  اصفهــانی )م 395 / 1004( اعــلام کــرد کــه نو
اســتوانه در حدیــث هســتند. ابن منــدَه ایــن چهــار فــرد را به همراه افرادی دیگر از نســل آن هــا به عنوان گروه 
استوانه های حدیث توصیف نمود؛ کسانی که تسلطشان مورد تأیید همۀ علمای اسلام قرار گرفته و دانششان 

از همه برتری یافته بود )ابن منده، شروط الامام: 67 و 68(.
نیــاز بــه انتخــاب مجموعه هــای حدیــثی به عنوان مجموعه های برتــر و مورد تأیید اهل حدیــث در آن زمان 
ف، مســند و ســنن که به واســطۀ مســافرت محدثین بزرگ به هدف  ضروری می نمود. با وجود کتاب های مصنَّ
اخذ حدیث، میان شهرهای مختلف اسلامی در گردش بود، این سؤال مطرح می گردید که طالبان علم بر کدام 
؟صل؟ تکیه کنند. هنگامی که عده ای از طلاب  یک از این کتاب ها به عنوان ملاک اصلی فهم میراث پیامبر
جــوان از ابن ســکان مصــری )م 353 / 964( ایــن ســؤال را پرســیدند، او به خانه اش رفــت و با چهار کتاب 
 ، کر بازگشــت و گفت: »اینها پایه های اســلام هســتند؛ کتاب مســلم، بخاری، ابو داوود و نســایی.« )ابن عسا

یخ مدینة دمشق، ج 58: 93(. تار
؟صل؟ هســتند با هم  علمای اســلامی در این که کدام کتاب ها بهتر از بقیه انعکاس دهندۀ ســنت پیامبر
اختلاف دارند. کتاب های معتبرِ حدیثی، متغیر بوده، گاهی به عنوان »پنج کتاب«، »شش کتاب« یا »کتب 
« )الصحــاح( مطــرح شــده اند. البته هســتۀ اصلی ایــن کتاب ها بدون تغییر بوده و شــامل کتاب های  معتبــر
بخــاری، مســلم، ابــو داود و نســایی هســتند. ابوبکر بیهــی )م 1066/458( از علمای شــافعی، معتقد اســت 
یادی از احادیث معتبر است.  برگیرندۀ میزان ز علاوه بر این چهار کتاب، صحیح ترمذی و ابن  خُذیمه نیز در
محمدطاهر مقدسی )م 1113/507( شــش کتاب معتبر حدیثی را عبارت از بخاری، مســلم، ترمذی، نســایی، 
ینی )م 1226/623( نیز همین شــش کتــاب را به عنوان  یم رافعــی قزو ابــو داود و ابن  ماجــه دانســت. عبدالکــر
کتب اصلی معتبر حدیثی معرفی کرد؛ همانند سقانی )م 1252/650( عال حنفی اهل هند که این شش کتاب 
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، السرقســطی )م 1129/524( محــدث اهل آندلس،  را به همــراه ســنن دارقطــنی معتبــر دانســت. از طرف دیگر
صحاح سته را عبارت از بخاری، مسلم، ترمذی، ابو داود، نسایی و مالک دانست. ابو طاهر سلفی اسکندرانی 
)اصفهــانی( )م1180/576(، ابوبکــر حازمــی )م 9/585 -1189( و نــووی تنهــا پنــج کتــاب را جــزء صحــاح 
دانستند: کتاب های بخاری، مسلم، ترمذی، ابو داود و نسایی )براون، فرآیند صحیح سازی کتاب بخاری و 

مسلم: 340 تا 345(. شش کتابِ صحیح در مجموع دارای 19600 روایت هستند.
منعطف بــودن محــدودۀ کتــب معتبر حدیث یا همان صحاح با ملاحظۀ دو وظیفۀ اصلی این مجموعه ها که 
پیش از این ذکر شــد، قابل درک اســت. حتی در قرن هشــتم میلادی، شــافعی گفته بود که غیرممکن اســت 
؟صل؟ بالضروره  کسی بتواند همۀ احادیث موجود را بداند )شافعی، 1399 ق: 42 و 43(. اگرچه سنت پیامبر
یت پذیر از کتاب های حدیثی به عنوان  یده ای ملموس و مدیر نامحدود بود، جامعۀ مسلمین نیاز داشت تا گز
هستۀ اصلی این سنت در اختیار داشته باشد. این که این مجموعۀ معتبر دارای پنج یا شش کتاب است یا 

 چه کتاب هایی جزء این مجموعه قرار می گیرند، تأثیری در نقش آن ها ندارد.
ً
دقیقا

؟صل؟ و متبرک بــودن آن ها باعث گردید این  در قرن هــای 13 و 14 اشــتمال کتــب صحــاح بــر کلام پیامبر
یژه صحیحین دارای اهمیت عبادی و شــعائری گردند. در همۀ شــهرهای اســلامی از دمشــق در  کتاب ها به و
یه تا تیمبوکتو در مالی، من صحیحین در مســاجد قرائت می شــد و این مراســم هر شب تا ماه رمضان  ســور
ادامه می یافت. صحیح بخاری بالاخص برای معالجۀ بیماران در کشورهای اسلامی از مصر تا هند خوانده 
می شــد. حتی نقل شــده اســت که فاتح بزرگ مراکشــی موالی اسماعیلی )م 1727(، دســتور داده بود هنگام 
لشکرکشی نسخه ای از صحیح را همچون صندوقچۀ بنی اسراییل پیشاپیش لشکر حمل کنند )براون، فرآیند 

صحیح سازی کتاب بخاری و مسلم: 342 تا 345(.
نقش دوم و مهم تر این است که مجموعۀ کتب معتبر حدیثی، منحصر به صحیحین است؛ یعنی تنها کتب 
 به ذکر احادیث معتبر اختصاص دارند، این دو کتاب اند. این نقش عبارت 

ً
از مجموعۀ صحاح که منحصرا

است از رجوع به این دو کتاب به عنوان مرجعی برای تأیید اعتبار احادیث. در اوائل قرن یازدهم میلادی دو 
مکتب فقهی با گرایش أهل الحدیث یعنی حنبلی و شافعی اعلام کردند که محتوای صحیحین به طور کامل 
معتبر است و این اعتبار مورد تأیید همۀ جامعۀ اسلامی است. کمی بعد، علمای مکتب مالکی با این اجماع 
یه ای احتیاط آمیز در قبال حدیث داشــت،  موافقت کردند و تا ســال 1300 میلادی حتی مکتب حنفی که رو
یب، نزد همۀ مکاتب فقهی و کلامی اهل سنت  پذیرفت که تصدیق این اجماع اجتناب ناپذیر است. بدین تر

یابی اعتبار روایات، روشی عمومی گردید. در منازعات درون دینی، صحیحین برای ارز
صحیحــین بــه ســلاح جــدلی ایــده آلی در مقابله با مخالفان تبدیل شــد. البتــه این بدان معنــا نبود که همۀ 
یش خود را متعهد به پیروی از همۀ احادیث موجود در صحیحین بدانند. اگر  دانشمندان اسلامی در آثار خو
برای مثال، یک عال حنفی یا شافعی روایتی در بخاری یا مسلم می یافت که مخالف نظر فقهی او بود، بدون 

هیچ واهمه ای در اعتبار آن روایت خدشه وارد می کرد )همان: 255 تا 260(.
بنابراین، این گونه نبود که صحیحین از هر گونه نقدی مصون و مبرا باشند. تنها در اوائل دوران معاصر و 
دوران فعلی، نقدپذیر بودن صحیحین به موضوعی جنجالی تبدیل شده است. این جنجال هم بیش تر به 
این خاطر است که چون علمای اسلام این دو کتاب را به عنوان نمادهای سنت اسلامی در معرض تهاجم 

جنجال نقدپذیر 
بودن صحیحین   
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یم آن ها شــده اند. البته در این جــا لازم به یادآوری اســت،  دنیــای مــدرن دیده انــد، مشــتاق حفاظــت از حــر
علمای اسلام بر این عقیده اند که احادیث صحیح دیگری نیز خارج از کتب صحاح قابل شناسایی است 

بارۀ آن سخن خواهیم گفت. که در ادامه مفصل در

نقدحدیث
؟صل؟ را  جعــل حدیــث به عنــوان یک معضل، هنگامی پدیدار گشــت که آن نســل از مســلمانان کــه پیامبر
ین صحابه از اصحاب برجستۀ پیامبر یعنی  درک کرده و به خوبی او را می شناختند از دنیا رفتند. با مرگ آخر
ین صحابۀ پیامبر أبوطفیل بن واثله بود که بین  انس بن مالک در شــهر بصره در ســال 93 ق/711 م )آخر
؟صل؟ چندین برابر شــد.  بارۀ پیامبر ســال های 718/100 و 728/110 از دنیا رفت(، دروغ و اخبار جعلی در
یژه در زمان تابعین اتفاق افتاد؛ زمانی که دفترچه های حدیثی )صحیفه ها( به وجود آمدند.  پدیدۀ جعل به و
این صحیفه ها که احتمالاً از روایت های نقل شــده از امثال انس بن مالک شــکل می گرفت، پر از روایات 

مجعولی بود که همگی ماهیتی متعصب گونه یا جنجالی داشتند.]21[
از این زمان به بعد، جعل و وضع حدیث به مشــکلی همیشــگی در تمدن اســلامی تبدیل شــد. اوج این 
یخ اسلام بود. در این زمان، جوامع حدیثی هنوز تکیل نشده بود. در اواخر  فرآیند در چهارصدسال اوّل تار
قرن دوازدهم میلادی هر حدیثی که وارد چرخۀ نقل روایت می گشت، اگر قبلاً در هیچ کتاب حدیثِی موجود 
 جعلی پنداشته می شد. در مراکز بزرگِ شهری، مانند قاهرۀ مملوکی و استانبولِ 

ً
یعا ثبت و ضبط نشده بود، سر

عثمانی در قرن چهاردهم و پانزدهم، توده های مردم به اشتباه بر این باور بودند که گفته های مشهوری چون: 
؟صل؟  «، »امت اســلامی گناهکار و پروردگارشــان بخشــاینده اســت« از آن پیامبر »الامهݑ مذنبهݑ و الرب غفور
یان جعل حدیث به وجود آمده بود )اسماعیل بن أحمد عجلونی،  است؛ درحالی که این گونه احادیث در جر

کشف الخفاء، ج 1: 227(.

پیدایشاولیّۀنقدحدیثاهلســنت-روشسهلایهای
؟صل؟ در اوخر قرن هفتم میلادی، این ســؤال مطرح  هم زمــان بــا افزایــش انتســاب احادیــث دروغ به پیامبر
؟صل؟ بودند چگونه می توانســتند احادیث  می شــود که مســلمانانی که در صدد حفظ میراث حقیی پیامبر
صحیح را از جعلی تشــخیص دهند. درحالی که عالمان أهل الرأی در شــهرهای عراق نظیر کوفه در تلاش 
بودند که با تکیه بر قرآن، احادیث متواتر قطعی و استدلال های فقهی خود را از سیلاب احادیث جعلی نجات 
دهند، مکتب اهل حدیث که درواقع بانیان اصلی حدیث اهل ســنت محســوب می شــوند، روشی ســه لایه ای 
برای تشــخیص احادیث صحیح و معتبر ابداع کردند. در این روش، لایۀ ابتدایی، درخواســت منبع )همان 
اسناد( برای خبر بود، در لایۀ دوم، میزان اعتبار منبع یا همان سند بررسی می شد و در لایۀ سوم برای آن خبر 

یّد استخراج می گردید. از منابع دیگر مؤ
روش ســه مرحله ای نقد حدیث تا اواســط قرن هشــتم میلادی شــکل کاملی نگرفته بود؛ ولی در این زمان 
 تابعینی 

ً
نقادانی نظیر مالک بن انس و شعبة بن حجاج این شیوه را در آثار خود به کار بستند. البته مسلما

چون الزهری و حتی صحابه روش هایی برای بررسی انتقادی سخنانی که به پیامبر نسبت می دادند داشته اند. 

معضل جعل حدیث

وش سه   سیر تکامل ر
مرحله ای نقد حدیث
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 به دست نقادان دوران های بعدی رسیده و به آن ها 
ً
علاوه براین، در واقع، روش تابعین در نقد احادیث حتما

در طراحی شــیوۀ نقد حدیث کمک کرده اســت. بااین حال، روش نظام مند در درخواســت از محدّث برای 
ارائۀ سند و بررسی آن مطابق معیارهای مورد توافق و با استفاده از سلسله ای از واژگان های تخصصی تا زمان 

مالک اتفاق نیفتاد.

مرحلۀاوّل:سند
ین بخش در روش نقد حدیث است. اهمیت سند در علم نقدالحدیث اهل سنت  سند یا مدرک، اساسی تر
به  قدری اســت که به نماد واقعی اســلام اهل ســنت تبدیل شــده اســت. یکی از شــعارهای معروف در میان 

نقادان حدیث برگرفته از سخن ابن مبارک )م 779/181( دانشمند معروف اهل سنت است که گفته:
 »اسناد، بخشی از دین است. اگر سند نبود هرکس هرچه می خواست می گفت. با وجود سند، اگر از راوی 
بپرســید چه کســی این را به تو گفت؛ در صورت جعلی بودن، جوابی برای گفن نخواهد داشــت.« )مســلم، 

1418 ق: 38(.
رگ اهل سنت نیز سخنی مشابه دارد:  شافعی، فقیه بز

 »کسی که به دنبال علم بدون سند باشد و هنگام شنیدن سخنی نپرسد که این گفته از کجاست، براستی 
یکی هیزم جمع کرده، بر پشت به خانه حمل می نماید. بسیار محتمل است در میان  همانند کسی است که در تار

بستۀ هیزم ماری باشد که او را نیش زند.«
؟صل؟ از سخنان برساخته و وسیله ای  بنابراین، سند به عنوان اولین معیار در تشخیص تعالیم صحیح پیامبر
یــف به داخل باورها و اعمال دینی مســلمانان مطــرح گردید )جاناتان  بــرای جلوگیــری از ورود انحرافــات ظر

براون، چگونه می توان فهمید نقادان اولیةحدیث به نقد من می پرداختند: 170 و 171(.
علت پیدایش سند به اندازۀ نقش و عملکرد آن منطی به نظر می آید. هم زمان با گسترش پدیدۀ جعل و 
ین تابعی )م 729/110( شاگرد برجستۀ صحابی پیامبر انس بن  وضع، سند نیز پدیدار گردید. محمد بن سیر

ید: مالک دراین باره چنین می گو
بارۀ سند روایت سؤال نمی کرد؛ ولی با شروع فتنه ]احتمالاً منظور جنگ دوم  »در دوران اولیۀ اسلام کسی در
داخلی بین ســال های 680 و 692 میلادی اســت[، در هنگام نقل حدیث از راوی خواســته می شــد که "منبع 
این خبر را بگو". با این شیوه افرادی که اهل سنت بودند شناسایی شده و حدیثشان پذیرفته می شد و اهل 

بدعت نیز مشخص شده و حدیثشان رد می گردید.« )مسلم، 1418 ق: مقدمه، باب الاسناد من الدین(.
؟صل؟ اولین گام مهــم و ارزشمند در  در دورۀ اولیــۀ اســلامی، درخواســت ســند بــرای اخبار منقــول از پیامبر
جلوگیری از ورود خبرهای نامعتبر به درون فرهنگ مســلمانان بود. در آن دوره، ســاکنان تازه مسلمان شــدۀ 
یش بودند یا حتی بادیه نشینانی که علاقه مند به وارد  کوفه که هنوز متأثر از معارف مسیحی و زرتشتی خو
؟صل؟ منتسب می کردند  بی خود به داخل اسلام بودند، گاهی برخی گفته ها را به پیامبر کردن ارزش های عر
تا برای عقاید خود گواه و مدرکی فراهم نمایند. اگر آن ها برای احادیث خود سندی ارائه نمی کردند، روایات 
آن ها به داخل مجموعه های مسند عالمانی چون أبوداود و الطیالیسی راه پیدا نمی کرد. از نقاد حدیثی پیش رو، 

شعبة بن حجاج )م 776/160( این سخن نقل شده است که:

ین  سند یا مدرک، اساسی تر
وش نقد حدیث بخش ر

ی   اولین گام مهم در جلوگیر
ود خبرهای نامعتبر از ور
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ص 194.
ل، 

ل ابن عقی
کشکو

»علم و دانشــی که با جملة "فلانی برای من نقل کرد" یا " او به من گزارش کرد" همراه نباشــد ]یعنی ســند 
کلیل: 58(. نداشته باشد[، همانند سرکه و جوانه است.« )حاکم، کتاب المدخل الی معرفة کتاب الا

زیابیراویانوبناینقلمتوالی مرحلــۀدوم:ار
سندها به خودی خود نمی توانستند مانع یک جاعل مصمم شوند. همان طورکه در احادیث مربوط به عقل 
یم، ســند را می توان کاملاً جعل نمود یا خبر غیرمعتبر را با ســندی معتبر ضمیمه کرد و آن را وارد چرخۀ  دید
روایات نمود. علاوه براین، صرف درخواست از راوی برای بیان منبع حدیث، دلیلی بر این نبود که وی سند 
قابل اعتماد و معتبری را ارائه دهد. بنابراین، دومین لایۀ نقد حدیث عبارت بود از شناسایی همۀ افراد مذکور 
یابی اعتبار آن ها و مشخص کردن این که آیا خطری به واسطۀ وجود شخص غیرموثق در  در سند و سپس ارز

. یان حدیث متوجه حدیث هست یا خیر سلسلۀ راو
یابی می شدند. در معیار اوّل، شخصیت، اعتقادات و میزان تقوای  ، ارز یان حدیث بر اساس دو معیار راو
راوی بررسی می شــد تا عدالت وی ثابت گردد. بر اســاس معیار دوم که اهمیت بیش تری داشــت، مجموعۀ 
یابی، ضابط بودن راوی  یابی می شدند و بر اساس این ارز روایت های آن راوی و رفتارش در نقل احادیث ارز

مشخص می گردید.
یابی اســناد را نخســت، نســل اوّل نقادان  یان حدیث )که به جرح وتعدیل شــهرت دارد( و ارز کار نقد راو
معروف حدیثی چون شــعبة بن حجاج، مالک بن انس، ســفیان ثوری، لیث بن ســعد و ســفیان بن عُیینه 
آغاز کردند. این عالمان مشهور از اواسط قرن هشتم تا اواخر آن در شهرهای بصره، کوفه، فستات )که امروزه 
یند(، مکه و مدینه فعالیت داشتند و به اوج شهرت علمی رسیدند. این عالمان مسلمان،  به آن قاهره می گو
یان آن ها را بررسی می نمودند  یژگی های راو احادیثِ دردســت مردم را جمع آوری کرده و ســپس من، محتوا و و
تا اعتبار آن ها ثابت گردد. مالک اولین عال مسلمان است که از اصطلاحات رایج این فن، نظیر ثقه )مورد 
یابی های شعبة هیچ نوع استفاده از اصطلاحات رایج  یان استفاده کرد؛ ولی در ارز اعتماد( در توصیف راو

نقدالحدیث وجود ندارد )لوکاس، نقادان سازنده: ادبیات حدیثی و اسلام سنی: 156(.
یابی های انجام شده توسط نسل اول نقادان به شاگردانشان منتقل شد و آن ها نیز موارد دیگری به این  ارز
یژه دو نقاد شهر بصره یعنی عبدالرحمن بن مهدی )م 818/198( و یحیی بن  یابی ها افزودند. این کار را به و ارز

سعید القطّان )م 813/198( با جدیت دنبال کردند. 
ید: ، دراین باره می گو شمس الدین ذهبی، عال تحلیل گر دورۀ متأخر

 »سوگند به خدا، هر کس را این دو با هم جرح کرده اند کم تر کسی توثیق نموده و هر کس را این دو با هم 
بعة رسایل فی علوم الحدیث: 180(.  وثاقتش ثابت است.« )ابو غدّه، أر

ً
توثیق کرده اند حتما

یابی ابن مهدی و ابن قطّان به سه شاگرد دانشمندشان رسید و در این مقطع، نقد حدیث اهل  روش های ارز
: ابن حنبل )م 855/241(، دوســتش یحیی  ســنت به اوج شــکوفایی خود رســید. این ســه تن عبارت بودند از
بن معین )م 234 /848( در شهر بغداد و علی بن مدینی در شهر بصره )م849/234(. شاگردان معروف این 
بــزرگان، یعــنی بخــاری و مســلم، دو نقاد بزرگ شــهر ری )تهــران امروزی(، یعنی ابوزرعــۀ رازی )م 264/ 878( و 
تم رازی )م 890/277( و دیگر نقادان حدیثی جوان این دوره چون نسایی )م 916/303(، نقد  دوستش ابوحا

 نسل اول نقادان 
وف حدیثی معر

 اوج شکوفایی نقد 
حدیث اهل سنت
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یادی بود که  حدیث را به شکل دقیق و بادوام آن تبدیل نمودند. قرن دهم میلادی شاهد ظهور نقادان حدیثی ز
یان حدیث  یابی مجدد جرح وتعدیل های عالمان رجالی پیشین خود پرداختند و وضعیت سایر راو به بررسی و ارز
یانِ نقل حدیث فعال بودند را مشخص نمودند. در این دورۀ زمانی، دانشمندانی  که در کارِ همیشه  درحال  جر
تم رازی )م 938/327(، ابن عــدی )م 365/ 6-975(، ابن حبــان بوســتی)م 965/354(،  چــون ابــن ابی حــا

ابوالحسن دارقطنی )م 995/385( و حاکم نیشابوری )م 405 /1014( در دانش رجال فعال بودند.
ین دوره در این علم را قرن های هشــتم و نهم میلادی  اگرچه معمولاً اوج کار نقد رجال حدیث و فعال تر
می دانند، نباید از نقش مهم دانشــمندان نســل های بعدی در رونق این علم غفلت کرد. احادیث تا اوائل 
یان جدید  ، امکان داشت راو قرن سیزدهم میلادی هم چنان با اسناد کامل نقل می گردیدند؛ به همین خاطر
یابی نشده بودند را نقل کنند. همین امر باعث گردید محدثین بزرگی چون خطیب  احادیثی که تا آن زمان ارز
یــان عصــر خــود را ادامه دهند.  کر )م 1176/571( کار جرح وتعدیــل راو بغــدادی )م 463 /1071( و ابن عســا
یان پیشین که دانشمندان رجالی قبلی بیان کرده  بارۀ راو اقدام دیگر آن ها این بود که قضاوت های موجود در

بودند را با هم ترکیب نموده، در مواردی تناقضات آن ها را برطرف ساخته و گاهی بررسی مجدد نمایند.
یــان پیشــین، درواقــع هیــچ گاه متوقف نشــده اســت. اگر به فهرســت ذهبی از  کار بــررسی مجــددِ وثاقــت راو
یم که این کار  یم، متوجه می شو یان مشغول بوده اند نگاهی بینداز دانشمندان رجالی که به جرح وتعدیل راو
ین دانشمندان رجالی  تا زمان خود ذهبی در قرن چهاردهم ادامه داشته است. برای نمونه، یکی از برجسته تر
یان حدیث تا  اهل ســنت ابن حجر عســقلانی اســت که در ســال 852 ق/1449 م درگذشــته اســت. نقد راو
عصر حاضر ادامه داشته است. همان گونه که خواهیم گفت، این کار به این دلیل ممکن شده است که اثبات 
وثاقــت راوی یــا عــدم آن، بــه تربه کردن شــخصی رفتارهــای راوی و دیدن خوبی ها یا بدی های او وابســته 
یق دیگر منابع انجام می گیرد  نیست، بلکه با بررسی مجموعۀ روایات گزارش شدۀ او و تأیید مضمون آن ها از طر

که به اثبات ضابط بودن راوی منتهی می شود.
یابی می کردند؟ نخست، لازم بود  نقادان حدیثی بزرگی چون شعبة، بخاری و عدی چگونه یک راوی را ارز
یت این راوی مشخص شود. اگر روایتی نقل می شد که در آن عبارت »از شخصی« یا »از احمد« یا »از  هو
یابی شود؟ تا اواسط قرن  گروهی از اهالی مدینه« آمده بود، چگونه امکان داشت میزان اعتبار این سند ارز
نهم میلادی یکی از اصول توافق شده میان نقادان حدیث این بود که برای شناسایی کامل یک راوی لازم 
است دست کم دو راویِ شناخته شده از او روایت کرده باشند تا بدین وسیله وجود خارجی او اثبات شده و 
یابی شــدن را به دســت آورد. درغیراین صورت، آن راوی به عنوان راوی مجهول کنار زده می شــد  صلاحیت ارز

و به صورت طبیعی روایت هایش غیرمعتبر اعلام می گردید.
یابی راوی این بود که همۀ روایت های وی از مشــایخش جمع آوری و تحلیل می شــد تا  دومین اقدام در ارز
یند. برای گردآوری  « می گو میزان قابل اعتمادبودن محتوای آن ها روشن شود. به این مرحله از فرآیند »اعتبار
تمــام احادیــثِ یــک راوی، کتاب های مســند بســیار مفیــد بودند؛ بااین حــال، انجام این کار نیازمند داشــن 
حافظه ای بســیار قوی بود که نقاد، تمام اســناد احادیث را در ذهن داشــته باشــد تا احادیث منقول از راویِ 
موردنظر را جدا نماید. برای هر حدیثی که راویِ موردنظر از اســتادش نقل می کند، نقاد باید این پرســش را 
مطرح می کرد که: »آیا شاگردان دیگر این استاد، این حدیث را نقل کرده اند؟« اگر او می توانست احادیث 

ن هشت و نم میلادی  قر
اوج نقد رجال حدیث

ابن حجر عسقلانی، یکی از 
ین دانشمندان  برجسته تر

رجالی اهل سنت



102

ون
برا

ن 
اتا

جان
ن، 

ما
سل

س م
شنا

ور
خا

ظر 
من

از 
ث 

دی
ح

ل / 
 اوّ

رۀ
ما

ش
  / 

زار
ب گ

کتا

بارۀ درصد بالایی از روایاتش از سایر اساتیدش صدق می کرد،  راوی را در نقل سایر شاگردان بیابد و این در
نقاد حکم به وثاقت راویِ موردنظر می کرد. هنگامی که از شعبه سؤال می شود چه نوع راوی باید کنار گذاشته 

ید: شود، در پاسخ می گو
یان او را نمی شناسند، باید کنار  یاد روایت کرده درحالی که این راو ، ز یانِ مشهور »روایت شخصی که از راو
یادی باشــد، روایت های او پذیرفته نمی شــود. اگر راوی متهم به  گذاشــته شــود. اگر راوی دارای اشــتباهات ز
جعل )دورغ( شود روایتش کنار گذاشته می شود. اگر راوی حدیثی را روایت کند که به اجماع پذیرفتنی نباشد 
 مســئولیت نقل آن حدیث را به عهده نگیرد و رد نماید، حدیث آن راوی پذیرفته نمی شــود.« )عُقیلی، 

ً
و بعدا

، کتاب الضعفاء الکبیر، ج 1: 13(. ابو جعفر
ید: مسلم بن حجاج در توصیف نشانه های راوی ضعیف می گو

یانی مقایســه شــود که به حفظ وحراســت حدیث و داشــن   »هنگامــی کــه روایت هــای او بــا منقولات راو
یت  شــخصیت پرهیــزکار معــروف بودنــد، میــان آن ها تعارض کامــل یا توافق اندک مشــاهده گــردد. اگر اکثر

احادیث او این گونه باشد وثاقت او کلاً رد می شود.« )مسلم، 1418 ق: مقدمه(.
گاه بودند که هیچ راوی حدیثی از اشتباه مصون و مبرا نیست. ابن مهدی،  نقادان اولیۀ حدیث به خوبی آ
یان کم اعتباری است که ممکن  از نقادان حدیث، معتقد است که هر راویِ معروف و معتبر حدیثی، دارای راو
است دچار اشتباه شوند. احادیث این راوی بااین حال پذیرفته می شود؛ به خاطر این که اگر قرار باشد روایات 

، ج 1: 13(. ، کتاب الضعفاء الکبیر او به این دلیل رد شوند، هیچ حدیثی باقی نمی ماند )عُقیلی، ابو جعفر
یــابی می نمود تا  در نهایــت، نقــاد حدیــث، شــخصیت راوی، اعتقــادات دیــنی و میــزان پرهیــزکاری او را ارز
یژه ای که  بدین ترتیب عدالت او را اثبات کند. فقهای دوران های بعد، برای اثبات عدالت راوی، شــرایط و
مورد توافق علمای سنی قرن 13 به بعد بوده را نظیر مسلمان بودن، بالغ بودن، عاقل بودن و نداشن رفتارهای 
گناه آلود و نداشن مشکل در شرافت، در نظر می گیرند، اما نقادان اولیۀ حدیث، در اثبات وثاقت راوی بسیار 

انعطاف پذیر و آسان گیر بودند.

مرحلهســوم:یافتنمؤیّدبرایحدیث
، نقشــی مهم در اثبات وثاقت او داشــته اســت. اگر راوی،  تأییدشــدن احایث یک راوی توســط منابع دیگر
احادیــثی را نقــل می کــرد کــه هم عصــران و هم شــاگردی های او چنین روایاتی را از اســتاد مشــترک خود نقل 
نمی کردنــد، بــه احادیث او خدشــه وارد می شــد. این امکان همیشــه وجود داشــت کــه جعل کنندۀ حدیث با 
، سندی جعلی درست کرده و به روایت برساختۀ خود ضمیمه کند؛ بنابراین، مرحلۀ  یان معتبر گنجاندن راو

سوم در نقد حدیث به منظور یافن منبع تأییدکنندۀ مضمون روایت طراحی گردید.
تأییــد محتــوای یک حدیث در دو شــکل کلی امکان داشــت: »روایت مــوازی تأییدکنندۀ نقل« و »روایت 
؟صل؟ به نسل های بعدی منتقل می شد،  یق صحابی پیامبر شاهد تأییدکنندۀ نقل«. ازآن جا که حدیث از طر
این امکان وجود داشت که صحابی دیگری نیز در همان مجلس بوده یا در واقعۀ دیگری مشابه آن سخن را 
؟صل؟ شنیده و نسخۀ دیگری از آن روایت را نقل کرده باشد. هر دو نمونه حدیث که عین آن روایت  از پیامبر
یّد  ؟صل؟ شــنیده باشــد- می توانند به عنوان مؤ را نقل کند یا در واقعه ای دیگر مشــابه آن ســخن را از پیامبر

توصیف نشانه های 
راوی ضعیف

گونه های تأیید 
محتوای یک حدیث
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یند. هنگامی که روایت یک  روایــتِ راوی تلــی گردنــد. چنــین روایتی را در اصطلاح حدیث، »شــاهد« می گو
راوی، حدیــث راوی دیگــر را کــه هــر دو از یــک منبع گزارش می کنند تأییــد نماید، به آن »متابع« یا »موازی« 
یند. دانشمندان حدیث این دو نوع شکل تأیید را با عبارت های: »روایت موازی تأییدکنندۀ نقل« و  می گو

»روایت شاهد تأییدکنندۀ نقل« توصیف می کنند.
 همانند روایت اول باشد. حتی روایتی که الفاظ متفاوتی دارد ولی مضمون 

ً
نیازی نیست روایت شاهد دقیقا

؟صل؟ باشــد. روایات متابع یا موازی نیز  و مفهوم آن یکی اســت، می تواند شــاهد و مدرکی برای گفتۀ پیامبر
باعث استحکام و اعتبار نقل خاص یک حدیث می گردد.

 به آن 
ً
یّد احادیث را )کــه اصطلاحا ابن حبــان، نقــاد حدیــثی قــرن دهم میلادی، فرآیند جســت وجوی مؤ

یند( چنین توصیف می کند: اعتبار می گو
یم که روایتی از اســتادش ایوب ســختیانی نقل  »گاهی با یک راوی نظیر حّماد بن ســلمی روبه رو می شــو
؟صل؟ آن سخن را روایت می کنند. با جست وجو  یره و او از پیامبر ین و او از ابوهر می کند که او نیز از ابن سیر
یم که در میان شاگردان ایوب کس دیگری این حدیث را روایت نکرده است. آنچه لازم  در منابع متوجه می شو
بارۀ حّماد خودداری و در روایات نقل شده  است در این لحظه انجام دهیم این است که از هرگونه اظهارنظر در
از هم عصران حّماد دقت کنیم. بنابراین، باید کار تفحص را با تأمل در همین روایت آغاز کنیم: آیا شــاگردان 
حّماد همگی این روایت را از او نقل کرده اند یا فقط یک نفر از آن ها این کار را کرده است؟ اگر این گونه باشد 
 این روایت را نقل کرده اســت؛ 

ً
یم که حّماد واقعا که همۀ شــاگردانش حدیث را روایت کرده اند، نتیجه می گیر

یرا مجمــوع روایت ها اصل صدور حدیــث از وی را تأیید  یــی ضعیــف از او نقل شــده باشــد؛ ز هرچنــد از طر
 از ایوب روایت کرده ولی چون شاگردان دیگر ایوب آن را 

ً
می کنند. تا اینجا ثابت شد که حّماد حدیث را واقعا

نقل نکرده اند، پس صدور حدیث از ایوب مورد تردید است؛ بااین حال، بلافاصله حکم به ضعف روایت 
ین نقل کرده اند یا نه. اگر  یان ثقۀ دیگری این روایت را از ابن  ســیر نمی کنــیم، بلکــه تفحــص می کنــیم کــه آیا راو
یم حدیث مذکور پایه و اصلی  یان به همان مضمون بیابیم نتیجه می گیر یق سایر راو ین از طر حدیثی از ابن  سیر
یانِ معتمَد، کسی  دارد )أصل یرجع الیه( ولی اگر چنین نقلی نیافتیم، باید جست وجو کنیم که آیا از میان راو
یره نقل کرده است. اگر چنین نقلی یافت شد، ثابت می شود که این حدیث  روایتی با همین مضمون از ابوهر
؟صل؟ گزارش کرده  یره این حدیث را از پیامبر دارای اصل است. اگر پیدا نشد باید ببینیم آیا کسی غیر از ابوهر
یم که حدیث مذکور دارای اصل و پایه ای است. اگر  . اگر چنین روایتی یافت شود، نتیجه می گیر است یا خیر
هیچ روایت دیگری یافت نشد و مضمون آن توسط مجموعه های حدیثی این سه طبقه )سه واسطۀ مذکور 
یم که روایت، برساخته و جعلی است و توسط  در سلسلۀ سند( تأیید نگردید، به صورت قطعی نتیجه می گیر
همان شخصی که به صورت منفرد روایت کرده، جعل گردیده است.« )البُستی، 1413 ق، ج 1: 144 و 145(.

همان گونه که ابن حبّان بیان کرده است، اگر روایتی در هیچ طبقه تأیید نشود، اعتبار نقل راوی از منبع خود 
 بی پایگی روایت 

ً
یبا یّد باشد، تقر با تردید مواجه می شود. اگر روایت در همۀ طبقات مذکور در سند، بدون مؤ

یّد نداشت یا به طورکلی  قطعی خواهد بود. نقادان اولیۀ حدیث معتقد بودند اگر روایتی در برخی از طبقات مؤ
« است. ؟صل؟ نقل نشده بود، آن حدیث ناپذیرفتنی و »منکر روایت دیگری به این مضمون از پیامبر

ی وایات متابع یا مواز ر

تردید در اعتبار نقل 
راوی از منبع خود
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قدیم ترین 
کتیبهݘ تهران قدیم

به  مصطفوی  محمدتقی  مرحوم 

س 
کوچکی از جن وجود لوح مــــــــزار 

کاشی لعابدار فیروزه ای رنگ در بقعۀ 

امامزاده یحیــــــــی واقع در محله ای 

به همین نام در ضلع شمالی خیابان 

15 خــــــــرداد، در میان 

بافت قدیمی شهر تهران 

که شــــــــکل آن  کرده  اشــــــــاره 

ض 
مســــــــتطیل و طول )ارتفاع( و عر

بوده است.  29 سانتی متر   × آن 44 

به گفتۀ ایشان، این لوح در اصل در 

دیوار خشتی  خارجی  قسمت  پایین 

ســــــــاختمان بقعۀ امامــــــــزاده یحیی 

بازسازی  زمان  در  اما  داشــــــــته،  قرار 

ساختمان بقعه، به مدت دو سال در 

گذاشته  امانت  به  ایران  ملی  شده است.]1[موزۀ 

درحال حاضر، لوح مشابه با آنچه 

مرحوم مصطفــــــــی تصویر آن را در 

کتاب خود منتشر کرده، بالای سردر 

واقع در ایوان شــــــــمالی ساختمان 

است؛  شده  نصب  امامزاده  جدید 

اما یك نمونه کاملاً مشــــــــابه نیز در 

ملی  موزۀ  اســــــــلمی  دوران  ش 
بخ

نگه داری می شود.]2[ دوست عزیز 

معتقدی  ش 
کیانــــــــو آقای  جناب 

س از رؤیــــــــت تصاویر هر دو لوح، 
پ

در  موجود  لوح  که  کردند  یادآوری 

موزۀ ملی باید نمونۀ اصلی باشــــــــد 

امامزاده  بقعــــــــۀ  در  موجود  لوح  و 

از  درواقع یک مولاژ  جدید  یحیی، 

لوح اصلی است که احتمالاً در زمان 

به امانت گذاری آن در موزۀ ملی، از 

سوی مســــــــئولان وقت موزۀ ملی یا 

و  شده  تهیه  فرهنگی  میراث  ادارۀ 

به جای لوح اصلی به بقعۀ امامزاده 

یحیی تحویل داده شده است.

ش فوقانی 
گفتنی اســــــــت در بخ

و  کوفی  خــــــــط  به  کتیبه ای  لوح، 

دارد.  وجود  شهادتین  حاوی 

در پاییــــــــن آن نیز 
کتیبۀ 
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امامزاده یحیــــــــی واقع در محله ای 

به همین نام در ضلع شمالی خیابان 
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درحال حاضر، لوح مشابه با آنچه 
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به جای لوح اصلی به بقعۀ امامزاده 
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وّل
ۀ ا

مار
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  / 
زار

ب گ
کتا

فی  کو

از  ه 
ک ـــــــری 

دیگـ

تا  راست  ـــــــیۀ 
حاشـ

پایین 

دارد، 
ادامه  پ 

چ ـــــــیۀ 
حاشـ انتهای 

سورۀ 
 و آیۀ 55 

ۀ »بسمله«
ل آی

ــــــــام
ش

ح زیر وجود دارد: >بسم 
مائده به شر

 ُ
َ مُ اللّ

ُ ک
ُ ّ  ولَِی

ـــــــا
َـ

َ ّ
ن یم . إِ

ن الرح
حــــــــ

للّه الر
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ذِینَ یقُِیموُنَ 
َ ّ  ال

ْ وا
ُ ذِینَ آمنَ

َ ّ َال  و
ُ ه
ُ ـــــول

سُـــ
َ ورَ

 َ اة
َ ک
َ ّ نَ الز

ُو ت
ْ یَؤُ  و

َ ــــــــلاة
َ الصّ

درون 
 .>

َ کِعوُن َا ر مْ 
ُ ه

َ و

ن لوح 
حرابی میا

ـــــــرح م
طـ

ســــــــخ 
ن به خط  کتیبه ای 

ـــــز 
نیـــ

به چشم  مدفون  نام  و  تاریخ 
حاوی 

که مرحوم مصطفوی متن  خورد 
می 

ص داده 
یر تشخی

ح ز
ـــــــر

 را به شـ
آن

بوالقاسم 
ا ن 

ب والوفا 
اب  .

..«
ت: 

ســــــــ
ا

)؟( سنه ثمان وعشرین  عبا 
بوال

ا ن 
ب

ــــورۀ 
ســــ

[  آیۀ 55 
ســــــــت مائه«.]3
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زار به کار 
ۀ لوح م

کتیب
کــــــــه در 

مائده 

که شیعیان  ســــــــت 
ا ی 

آیات
از   ،

رفته

امیرمؤمنان  یــــــــت 
ولا اثبات 

برای 

ورزند. 
ــتناد می 

ســــــ
ن ا

؟ع؟ به آ
علی

ی توان 
ی را م

تاریخ
 اثر 

ن، این
نابرای

ب

ی تشیع در 
ی برا

ــــــــاهد کهن
د و ش

سن

آورد.  مار 
تهران در سدۀ هفتم به ش

ظر می رسد که این 
ل، به ن

درعین حا

دار 
کتیبه 

اثر 
ی ترین 

زار، قدیم
لوح م

مار 
شــــــــ

م به 
در محدودۀ تهران قدی

ی آید.
م

ت:
ی نوش

پ

ی، 
محمدتق سید 

ی، 
مصطفو  .1

متبرکه، 
کن  ن: اما

تاریخی طهرا
آثار 

شــــــــم 
میر ها

ح: 
یــــــــم و تصحی

تنظ

خر 
ار و مفا

ن آث
ن: انجم

ث، تهرا
ّ محد

ص 20.
 ،13

ی، چاپ 2، 75
فرهنگ

هرا 
م ز

خان
کار 

ـــــــر
ر از سـ

با تشک
 .2

لوح  د 
وجو از  ا 

ر من  که  ش آرانی 
دان

ختند.
موزۀ ملی مطلع سا

موجود در 

کن  ن: اما
خــــــــی طهرا

تاری
آثار 

 .3

جا.
متبرکه، همان 

ه یار
احمد خام
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ـــــــرح م
طـ

ســــــــخ 
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ســــــــ
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[  آیۀ 55 
ســــــــت مائه«.]3

و 

زار به کار 
ۀ لوح م

کتیب
کــــــــه در 

مائده 

که شیعیان  ســــــــت 
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آیات
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رفته

امیرمؤمنان  یــــــــت 
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تهران در سدۀ هفتم به ش

ظر می رسد که این 
ل، به ن
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اثر 
ی ترین 
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م به 
در محدودۀ تهران قدی

ی آید.
م

ت:
ی نوش

پ

ی، 
محمدتق سید 

ی، 
مصطفو  .1

متبرکه، 
کن  ن: اما

تاریخی طهرا
آثار 

شــــــــم 
میر ها

ح: 
یــــــــم و تصحی

تنظ

خر 
ار و مفا

ن آث
ن: انجم

ث، تهرا
ّ محد

ص 20.
 ،13

ی، چاپ 2، 75
فرهنگ

هرا 
م ز

خان
کار 

ـــــــر
ر از سـ

با تشک
 .2

لوح  د 
وجو از  ا 

ر من  که  ش آرانی 
دان

ختند.
موزۀ ملی مطلع سا

موجود در 

کن  ن: اما
خــــــــی طهرا

تاری
آثار 

 .3

جا.
متبرکه، همان 

ه یار
احمد خام

مقالت

بابِهفتمِگُلِســتانِسَعدی هفتنُکتهدر
جویا جهانبخش
وهشگر علوم اسلامی مصحّح متون و پژ

 

دیبِ فَقیدِ خَدوم،
َ
با یادِ أ

وان دکتر خَلیلِ خَطیب رَهبَر شادر

سَــبیلِ»تمهید« یادودِریغیبر

لسِــتان باشَــد!«؛ و خوشا 
ُ
شــت و گ

َ
لگ

ُ
وَحشــیِ بافی فرموده اســت: »نَقدِ هســتی چو می رَوَد، باری / صَرفِ گ

لِستانِ« بیخَزانِ شیخِ 
ُ
شت« در »گ

َ
لگ

ُ
لسِــتان« شان، مَصروفِ »گ

ُ
شــت و گ

َ
لگ

ُ
ینه روزان که بخشــی از »گ آن دیر

یرا  جَــل، سَــعدیِ شــیرازی، می شُــد!! ... بســیاری از پیشــینگان از ایــن چشــم انداز از ما بَختیارتــر بودند؛ ز
َ
أ

سترۀ دانایی و فرزانگی می شُدند و 
ُ
ندانِ گ

َ
برکنار از برخی دِلواپَسی هایِ کودک مِزاجانه، هَمدَم و هَمقَدَمِ بالابُل

یز را در سَرِ خواندن و بازخواندنِ کلامِ کسانی می کردند که سخنشان به راستی کِرایِ خواندن و  عُمرهایِ عَز
بازخواندن می کرد.

د، بسیاری چیزها نداشت؛ لیک چیزهایی هم  دستگاهِ فَلاکَت زدۀ تَعلیم و تَربیَت در ایرانِ پیش از دورۀ تدُّ
می که دارد از آن بی بَهره یا کم بَهره است. داشت که نِظامِ بی نِظامِ آموزشِی کنونی با همۀ عَرض و طول و تَوَرُّ
یم، مَجموعۀ مَضامین و مَعارفِ و کتاب هایی را مِحورِ بحث و مُذاکره و آموزش  در سامانِ تربیَت و تَعلیِم قَد
قرار می دادند که نِظامِ تَعلیم و تربیَت در روزگارِ ما از هَضم و اِحتِمالِ آن بسیار عاجِز است. مَن هایِ کهنی 
فتِ علمــی و آموزشِِی 

ُ
یس می شُــد که با ا لِســتانِ سَــعدی در آن نِظــامِ تَعلیمــی بــه دانِش آمــوزان تدر

ُ
چــون گ

م، کم وبیش، مُحالّی و خَیالی می نمایَد، و بیشــینۀ 
ُّ
مروِ تَعلــیم و تَعَل

َ
کُنــونی، بازگشــتِ مُتــونی بــدان مَتانَــت به قَل

یکی هایِ آن گونه مَن ها، چُنان کم توان شُده اند که بحث از ظَرائِفِ  یان، در فهمِ بار دانش آموزان و دانشجو
 ، یغ انگیزتر از هرچیز متونی چُنین، حتّی از حوصَلۀ کثیری از محافِلِ دانشگاهیِ امروز نیز بیرون افتاده است. دِر
اری از دِلباختگانِ إِرادت کیشِ 

ُ
عیانِ پُرطاق و طُرُنبِ دانایی و دانِشوَری در عصرِ ما و شم آن است که بعضِ مُدَّ

جایگاه گلستان سعدی 
در نظام تعلیمی
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ة  اج و درّ التّ
مرقاتة المعراج

اج و مرقاتة المعراج، اثری  التّ ة  درّ

ش اخلق، با تکیۀ 
است در حوزۀ دان

فراوان بر مکتب اخلق نقلی، که گاه 

از موضوع خود اندکی بدور افتاده، و 

از مباحثی همچون جفر و جامعه نیز 

سخن داشته است. 

کتاب  آنچه دربارۀ این 

عجیب بنظر می آید، چاپ آن، 

ش  در روسیۀ 
ش از یک قرن پی

در بی

تزاری اســــــــت. این بنده از چگونگی 

ا بر  گاه نیســــــــت، امّ تألیف این اثر، آ

س آنچه بر صفحۀ عنوان کتاب 
اسا

آمده، آن را ) من تصنیفات العالم الکامل 

و أجل الأفاضل أفصح المتکلمین في 

البیان و أملــــــــح الواعظین للتبیان و 

ثین بین ألأنام و أفضل  کمل المحدّ أ

قین في السلم تاج الحاجّ و  المحقّ

میرزامحسن  الحاج  اج  الوهّ راج  السّ

تاج الواعظین نیســــــــابوری الأصل( 

 « جرائد  )مطبعۀ  در  و  نگاشــــــــته، 

ق به  کاســــــــپی « متعلّ حیات « و » 

آقا  العابدین  زیــــــــن  حاجی  جناب 

تقی یوف بهمــــــــت و إهتمام مدیر 

إداره و قانطور جرائد مذکوره جناب 

حسن آقا حسنوف( به تاریخ 3 صفر 

بچاپ  1324ک.ق.،  سنۀ  ر  رسانیده است.المظفّ

فی این   در همین صفحه در معرّ

ة  کتاب درّ متن، چنین آورده اند: ) 

مشتمل  که  المعراج  مرقاتة  و  اج  التّ

است نظماً و نثراً از سر گذشت 

و  ف  مصنّ خــــــــود 

یزبینی هایِ  خَیال اندیشِ ایشان، در خواندنِ من هایِ کهن، از بُن، بایسته هایِ این کارِ کارستان را، چونان ر
ر وانمود  َ ف بود بیهوده می اِنگارند و بی ثَ

َ
لاتِ دَســتوری و نکته سَــنجی هایِ بَلاغی که مَعهودِ سَــل غَوی و تأمُّ

ُ
ل

رج و مُندَرسِ 
َ
می کُنند؛ کوشش هایِ مُحتَرَم و ستایش برانگیزِ پیشینگانِ سُخَن دانی چون سودیِ بُسنَوی را بی ا

ســتاد دکتر خَلیلِ خَطیب رَهبَر را 
ُ
ارند و مَســاعیِ مَحمود و مَشــکورِ پیشــرُوانی چون زنده یاد ا

ُ
و مَنســوخ می شم

غَوی یا نکتۀ دســتوری، بر جُمودِ ذوق و اِنِحرافِ ذائقه حَمل می کُنند؛ باطل در این 
ُ
در توضیحِ فُلان دقیقۀ ل

خَیال اند که از چُنان نازک اندیشــی هایِ واژگانی و روشــنگری هایِ دَســتوری و... مُســتَغنی اند و آفاقِ متونِ 
شوده است! ... و عَجَب تر آن که وقتی إِفاداتِ این نوخاستگان را با همان شُروحِ 

ُ
یم، بی این همه، بر ایشان گ قد

رَند، بَرمی سَــنجی، در بَیاناتِ آن گذشــتگان، بســیار 
َ
تی که اینان به دیدۀ خوارداشــت می نگ نُقَطی وارِ سُــنَّ

ّ
مُلا

یر در فَهمِ نُصوص، دست یاب می کُنی که این پَسینیان هیچ بدان اِلتفات  گز یک تر از موی و نا نُکته هایِ بار
یس از سابقین!!! فُرونِهاده اند. تو گویی نه خودِ مَن ها را آنسان که  ض بدان را ولو بر سَبیلِ رونو نکرده و تعرُّ

حِ حوصَله مَندانۀ آن شَرح ها داشته اند.]1[
ُ
تی از برایِ تَصَفّ قیق و تَدقیق خوانده اند و نه هِمَّ

َ
بایَد به دیدۀ تح

ِ دَرُّ مَن قال:
لِلّل

َ
عَــلی  

َّ
لا إِ ةٌ  رَ مَحظُــو لعُــلی  فِ]2[ا

َ
ــل السَّ بِنــاءِ  قَ  فَــو بَــنی  مَــن 

، بــا همــۀ کَج مَداری هایش، و بَخت، با همۀ ناســازگاری هایش، به رویِ پدرانِ ما خنده زده  الغَــرَض، روزگار
ِ شَــرعیّات، با 

َ
بیان فرامی گرفتند و در عال لِســتان می خواندند و نِصــاب الصِّ

ُ
تِ آمــوزشی، گ بــود کــه در آن سُــنَّ

ن که آن کتاب ها و آن شیوه ها،   از واجِب و مُستَحَب و مَکروه و حَرام آشنا می شُدند و... آری، می دا
ّ

قَلی
َ
أ حَدِّ

با مُقتَضَیاتِ تَعلیِم دانش آموزانِ کَم سِنّ وسال تناسُبِ کافی نداشت؛ ولی هرچه بود، از این شیوه هایِ ناتمامِ 
!!!» ل عَنِ الَخبَرِ

َ
تَسأ

َ
یم؛ »فَظُنَّ خَیرًا وَ لا ینه و این کتاب هایِ کَم جانِ بی رَمَقِ اکنونی، ... ...؛ بگذر امروز

ال درنیافته ام و در 
َ

یم را بک زارم که اگرچَند خود آن نِظامِ آموزشِی و دســتگاهِ تَعلیمیِ قد
ُ
خدای را سپاســگ

یســته ام که بِســاطِ آموزشِ مَکتَبخانه ای با هر عَیب و هُنَری که داشــت درنوردیده شُــده بود و جُز  روزگاری ز
بیَتِی آن دَستگاه که تا روزگارِ  ین و تلخِ آن بر جای نه، از بَعضِ بَقایایِ سُنَنِ تَعلیمی و پَسَندهایِ تر خاطرۀ شیر
یافتم که یکسَره از آن آبشخورها دور نیُفتاده بودند،  صیلِ ما دَوام یافته بود، محروم نماندَم؛ آموزگارانی را در

َ
تح

لِســتان 
ُ
فن گ

ُ
ت ها و پَسَــندها، إِملا گ ، حُظوظِ مَعنَویِ بســیار برگرفتم. یکی از بقایایِ آن سُــنَّ ذَر

ُ
و از این رَهگ

تی، بدان  بَرکُنانیدنِ پاره ای از منِ آن بود که بَعضِ دَبیرانِ روزگاردیده، هَم چُنان بر وفقِ پَسَــندهایِ سُــنَّ و از
اِهتِمام داشتَند و ما را به اِحتِمالِ آن وادار کردند؛ جَزاهُمُ الُله خَیرَ الَجزَاء!

ت و عافیَت  رداناد و او را در صحَّ
َ
دِ شَــعبانی، را درازتر گ  خداوند عُمرِ دَبیرِ عُلومِ إِجتماعیِ ما، آقایِ محمَّ

لِستانِ 
ُ
وَّلِ راهنمایی به ما تکلیف کرد تا هر یک حکایتی از گ

َ
م و برخوردار بداراد! که نخستین بار در سالِ أ خُرَّ

سَعدی از بر کُنیم و در کلاسِ درس بَرخوانیم. من از سَرِ آسایش خواهی و آسان طلبِی کودکانه، حکایَتی بسیار 
شــوده 

ُ
یچه ای گ کوتاه از بابِ نخســت را حفظ کردم؛ و کارِ کلاسی ســپَری شُــد! لیک همان حکایتِ کوتاه، دَر

لِستان؛ که هرگز فُروبَسته مَباد!... و خود، همان حکایتِ کوتاه، چه سال هایِ 
ُ
ونِ گ

َ
ونال

َ
و فراخ شُد به جهانِ ل

ین می کُنَد! دراز است که گاه وبیگاهِ کامِ جانِ این دانش آموز را شیر

عدم التفات پسینیان 
به نکته های موجود 

در متون کهن
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مرقاتة المعراج

اج و مرقاتة المعراج، اثری  التّ ة  درّ

ش اخلق، با تکیۀ 
است در حوزۀ دان

فراوان بر مکتب اخلق نقلی، که گاه 

از موضوع خود اندکی بدور افتاده، و 

از مباحثی همچون جفر و جامعه نیز 

سخن داشته است. 

کتاب  آنچه دربارۀ این 

عجیب بنظر می آید، چاپ آن، 

ش  در روسیۀ 
ش از یک قرن پی

در بی

تزاری اســــــــت. این بنده از چگونگی 

ا بر  گاه نیســــــــت، امّ تألیف این اثر، آ

س آنچه بر صفحۀ عنوان کتاب 
اسا

آمده، آن را ) من تصنیفات العالم الکامل 

و أجل الأفاضل أفصح المتکلمین في 

البیان و أملــــــــح الواعظین للتبیان و 

ثین بین ألأنام و أفضل  کمل المحدّ أ

قین في السلم تاج الحاجّ و  المحقّ

میرزامحسن  الحاج  اج  الوهّ راج  السّ

تاج الواعظین نیســــــــابوری الأصل( 

 « جرائد  )مطبعۀ  در  و  نگاشــــــــته، 

ق به  کاســــــــپی « متعلّ حیات « و » 

آقا  العابدین  زیــــــــن  حاجی  جناب 

تقی یوف بهمــــــــت و إهتمام مدیر 

إداره و قانطور جرائد مذکوره جناب 

حسن آقا حسنوف( به تاریخ 3 صفر 

بچاپ  1324ک.ق.،  سنۀ  ر  رسانیده است.المظفّ

فی این   در همین صفحه در معرّ

ة  کتاب درّ متن، چنین آورده اند: ) 

مشتمل  که  المعراج  مرقاتة  و  اج  التّ

است نظماً و نثراً از سر گذشت 

و  ف  مصنّ خــــــــود 

شیدِ صَهبا،  د عَبدالرَّ دَبیّاتمان در سالِ سِوُمِ راهنمایی، زنده یاد سَیِّ
َ
 بارانِ بخشایشِ ایزدی بر خاکِ دَبیرِ فَقیدِ أ

لِستان و بابِ هفتِم آن را به دَرس بخوانیم و به اِنضِباط از این مُتون 
ُ
ف گردانید دیباجۀ گ

َّ
یزاد! که ما را مُکَل فُرور

فت تا از همین راه، خوش خوش، با بســیاری از تعابیر و شِــگِردهایِ بَیانِی ســعدی نیک خو 
ُ
به ما إِملا می گ

صیلاتِ کَذایی، سَــرمایه ای 
َ

لســتانِ شــیخ را بر خود مَفتوح یافتیم.به راســتی اگر از آن دورانِ تح
ُ
گرفتیم و بابِ گ

ذَرِ چُنین دَســت یازی هایِ دیده وَرانه و روشَــن بینی هایِ فرهنگیِ مَعدودی 
ُ
یادکَردنی اندوخته باشــیم، از رَهگ

از دبیران و آموزگارانِ پیش بین و ژرف نگر و دِلسوز بوده است؛ ورنه، فِی الَمثَل، کتابِ تعلیماتِ اجتماعیِ آن 
تِ قانونِ 

َ
یسی هایِ خُنکِ یکی از بالانشینان! و حِفظیّاتِ بیش از اندازه موقّ سال ها که جُز مَبالِغی إِنشانو

یم و  وِ کاغذی اش، و نه آنسان که بَعدها دید
َ

یحِ مُناسباتِ دستگاه هایِ حکومتی! البتّه به نح ساسی! و تَشر
َ
أ

یم!!، چیزِ قابِلِ ذِکری نداشت! و کتاب هایِ دیگر نیز غالِب حال وروزی خوش تر نداشتند. ...بگذار  س کرد
َ
لم

.»! حداثِ روزگار
َ
یم؛ و به قولِ عَمعَق -: »سَختا که آدَمیست بر أ تا بگذَر

یشه در همان سال ها  م دِهَم!، ر
َ
لِستان، تازه اگر سَزا باشد خود را مَأنوسِ کلامِ سَعدی قَل

ُ
نسِ این بَنده با گ

ُ
أ

لِســتانِ 
ُ
یژه گ زارَم که این رشــتۀ إِرادَت و رَغبَت به میراثِ دِل انگیزِ شــیخ، به و

ُ
دارد؛ و خدای را ســپاس می گ

ستوارتر نیز گردیده است.
ُ
سَسته نَشُده، پیوسته ا

ُ
بی خَزانش، تا امروز نه تنها گ

یک گِرهِی از فَهمِ آن می توانست  لِستان و منابعِ مُختَلِفی که هر
ُ
پَسان تر توفیق یافتم از شُروحِ گوناگونِ کتابِ گ

بَۀ عُلــوم، گاه وبیگاه اِختِلافِ 
َ
یم؛ و در ایــن خواندَن ها و بَررَســیدَن ها، به عــادتِ قاطِبَۀ طَل شــود، بهــره بــو

ُ
گ

زارندگانِ آثارِ سَــعدی در گوشــه ای تَعلیق کرده ام؛ گاه به داوری و به 
ُ
بَرداشــتِ خود را با بَعضِ شــارحان و گ

یافتّی و بَرداشتی، یا  قوالِ سَعدی پِژوهان پرداخته ام و گاه در تأیید و إِبرامِ در
َ
اصطلاحِ قُدَما »مُحاکمه« میانِ أ

م فرسوده ام.
َ
زارشِی قَل

ُ
ییفِ خوانِشیّ و گ نَقض و تَز

آنچه در پَیِ این تَمهید، در مَعرضِِ دید و داوریِ خوانندگان نِهاده خواهَد شُد، یادداشتی چَند است از همان 
یانی که  یانی کــه چُنین مَن ها را بــه خواندن می گیرند، بیایَد؛ دانشــجو یادداشــت ها. شــایَد بــه کارِ دانشــجو

پَروایِ دُرُست خواندن و دُرُست فَهمیدن مَن هایِ کهن را دارند.
یا در سامانِ تَعلیمیِ گذشته برخِلافِ  یدم که گو ز

ُ
لِستان برگ

ُ
یادداشت هایِ این مَقال را از تَعالیقِ بابِ هفتِم گ

بابِ پنجم بســیار موردِِ علاقه و إِقبالِ آموزگاران بوده اســت؛ چراکه هم موضوعِ آن، »تأثیرِ تَربیَت« اســت، 
! !! و درس دادنی تر بان و حکایاتش، در مقایسه با آنِ مَقولاتی چون »عِشق و جوانی«، بِهداشتی تر و هم ز

وفیق!  و مِنَ الِله التَّ

مّاتَعالیقِهَفتگانه:
َ
وأ

1.روستازادگان
سَعدی فرموده است:

شــام در  فتنــه ای  افتــاد  فرارفتنــدوقــتی  گوشــه ای  از  هرکــس 

دانشــــــــمند رفـــــــتندروســـــــــتازادگــــــــانِ  پادشــــــــا  یــریّ  وز بــه 
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باز آمد اگر چه دیر آمد

ش بردی رنج
آنچه در  عمر خوی

گزیــــــــر آمد ض گنــــــــج نا
در عــــــــو

داد یــــــــزدان لــــــــکل بیــــــــت بیت

بــــــــی نظیر آمد که  از قصــــــــوری 

کمــــــــال و بال بــــــــود  گــــــــر بدنیا 

آمد حقیــــــــر  گر  ا جاهــــــــل  ش 
پی

العلیا بالمعـــــــــارج  ابشـــــــــــــــــــروا 

آمد ضریــــــــر  غــــــــم  جاهلنــــــــرا 

س
مپر کور  ز  بتــــــــان  خال  و  خط 

آمد مســــــــتطیر  شــــــــر  ش 
ریــــــــ کو 

گر حســــــــد نورزد زانک کند  چون 

ش صاحب هنــــــــر حمیر آمد
پیــــــــ

خرد نــــــــزد  به  امتحــــــــان  بگــــــــه 

آمد بزیر  ســــــــر  و  مبهــــــــوت  و  لال 

ش اهل نظر
شــــــــهد الله به پیــــــــ

بهتــــــــر از مــــــــا خلق خبیــــــــر آمد

ض در إقامــــــــت تبریز
الغـــــــــــــــــــــر

چــــــــون دلم از حیات ســــــــیر آمد

گذشت گفتم ای تاج واعظ عمر 

آمد ســــــــفیر   و  قاصد  را  مــــــــرگ 

روان طبع  ز  مجموعــــــــۀ  که  به 

گیر آمد که دار  و  جمع ســــــــازی 

مطبوع نا  هــــــــای  بحر  از  برخی 

آمد اســــــــیر  روان  طبــــــــع  ش 
پی

کمال اهل  پیشــــــــگاه  در  گرچه 

آمد شــــــــعیر  از  کمتر  شــــــــعر من 

خرد جستم از  ش 
تاریخ ســــــــال 

آمد از ضمیر  غیبــــــــم   هاتــــــــف 

این مصرع او شــــــــد  تاریخ  گفت 

گیــــــــر آمــــــــد ة التــــــــاج بــــــــاج  درّ
***

که  کتاب،  گذشــــــــته از محتوای 

نشــــــــان دهندۀ حجم بالا و بسیار 

در  ساده  واعظی  مطالعات  متنوع 

سالی  پنجاه  و  یکصد   - بتقریب   -

- و از اینرو،  ش از این اســــــــت 
پیــــــــ

 ،- نماید می  ه  توجّ قابل  ســــــــخت 

ه اســــــــت.  چاپ آن نیز در خور توجّ

کتابی  تألیف  نخست  چه 

در ایران و چاپ 
ن 

آ

ت 
ّ صی

و

خود 
فرزند 

به 

و  مبر 
پیغ نعت  و  توحید  و 

شر  و مدح سلطان مظفر 
ۀ إثنی ع

أئم

ذا؛ 
و مدح ولی عهد و اخلق کامل )ک

تربیت و 
ــــــــات و 

کاملن (وحکای ظ: 

عربیة 
و خطب  ـــــــوی 

مثنـ
و  صایح 

ن

س 
جال

ــــــــان و م
کار خودش

ار اب
از افک

ه و موعظه بجهت 
مرتب

و  نثراً 
و  نظماً  رمضان 

ـــــز و معــــمیّات و أوراد 
غـــــــ

ل

ختوم و 
ســــــــمات و 

کار و طل
و أذ

کبیره. 
عــــــــه 

ــــــــات و جفر جام
طری

من

از برای  ت 
ی اس

حقیقت مجموعه ا

خواست 
هر چه 

س 
ک هر 

ض 
أر ل 

اه

د(. 
خواهد گردی

بهره مند 

ب، 
ستین صفحۀ کتا

در نخ
ف 
ّ مؤل

ه زبان 
ت ب

یــــــــ
ج ب

ر پن
عــــــــه ای د

قط

عنوان 
نــــــــگاه ذیل 

آ آورده، و  ی 
عرب

ــــــــاج«، قطعه ای در 
ّ ةّ الت

تاریخ در
 «

می  ســــــــی 
فار زبان  به  ت، 

بی هفده 

قطعه،  دومّین  این  س 
اسا بر 

آورد. 

را در تبریز و  ب 
کتا

ظ، این 
تاج واع

گ، 
ی به مر

و نزدیک
ـــــــری 

ّام پیـ ر أی
د

به  این دو قطعه  ت. 
ســــــــ

ا نگاشته 

ه اند: 
گون

، این
ترتیب

من کلامه

زینتها
التیجان 

درر 
عــــــــة 

مجمو

تبوا
 ما ک

ي الکون
ي ف

جموُعت
َ  ما کم

و

بل الهدایة  ج 
ّا الت

درةّ  میّتها 
ســــــــ

ربوا
ي أینما ط

بــــــــ
ختوم ر

رحیق م

ـــــــرف
لألباب و الشـ

صنفّتها لأولی ا

سبوا
ب ما اکت

ّا کت
ي و لل

من شرح صدر

صیب لهم
ها  لا ن

ل فی
ن و الجه

ذوا  الطع

ربوا
ل للسبط و القبطی إذا ش

النی
ک

ن رأت فازت برؤیتها
ضا ا

ن الر
عی

لبوا
ق ما ط

ذا الخل
ض ه

ن مبغو
ما کا

ّاج ةّ الت
تاریخ در

مــــــــد
یر آ

شــــــــ
ـرا ب

مـــــــ
ش از در 

دو

آمد یر 
دلپذ

و  ـــــز 
نغـــ ش 

ـــــــژده ا
مـ

که  دار  دل 
شــــــــ

گفت خو

نــــــــد
ت بل

خــــــــ
ب

ناقص عقــل یــرِ  ز و رفتنــدپســرانِ  روســتا  بــه  گــدایی  بــه 

، ص 154(. میرکبیر
َ
یّاتِ سَعدی، چ أ

ّ
)کُل

ســتاد دکتر غُلامُحسَــیِن یوسُــفی در 
ُ
لِســتان )چ 13، ص 608( و ا

ُ
دِ خَزائِلی در شــرحِ گ شــادروانان دکتر محمَّ

لِستانِ شَرح کَردۀ 
ُ
حَمدیِ گیوی در گ

َ
لِستانِ پِژوهیده اش )چ 10، ص 476 و 477( و دکتر حَسَنِ أ

ُ
توضیحاتِ گ

یش )چ 2، ص 250(، در مقامِ إِیضاحِ  یراستۀ خو لِستانِ و
ُ
نوَری در گ

َ
خود )چ 2، ص 346( و نیز آقایِ دکتر أ

تعبیرِ »روستازادگان« برنیامده اند.
د 

ّ
دِ سودیِ بُسنَوی، نوشته است: »"روستازادگان" یعنی أولادی که در روستا متول لِستان، محمَّ

ُ
یِم گ شارحِ قد

ۀ حَیدَرِ خوش طینَت و ...، ص 794(. لِستانِ سَعدی، تَرجَمَ
ُ
شده اند« )شَرحِ سودی بر گ

یش )چ 25، ص 435( نوشته اند:  شّایِ خو لِستانِ مَشروحِ مُحَ
ُ
مَرحومِ دکتر خَلیلِ خَطیب رَهبَر در حواشِی گ

»روستازادگان: فرزندانِ ده«.
در فرهنگِ بزرگِ سُخَن )4 / 3735(، در مَعنایِ »روستازاده« نوشته شُده است: »متولدشُده در روستا« 
ِ گفت وگویِ ماست، شاهِد آورده اند.

ّ
تی از جعفرِ شهری، هَمین بیتِ گلستانِ سَعدی را که محل و در کنارِ عبار

این مَعن را فرهنگِ شعوری که از فرهنگ هایِ نه چندان مُعتَبَرِ پیشیِن فارسی است نیز آورده است و در 
لغتْ نامۀ دِهخُدا، به نَقل از آن فرهنگ، بدین عبارت آورده اند: »کسی که در روستا زاده شده باشد.«

ردۀ همان اِستِنباط، پیشِ رویِ واژۀ»روستازادَه« 
َ
پَسانْ تر در فرهنگِ فارسِی تاجیکی )1 / 912( هم، شاید بر گ

نوشته اند: »کسی که در قشلاق ]روستا[ زائیده و کلان شده است.«
وســتایی« اســت. در  یم نیز مَســطور اســت، »ر وســتا« کــه در فَرهنگ هایِ قَد بــاری، یکــی از مَعــانِی واژۀ »ر

یم ضبط کرده اند. لغتْ نامۀدِهخُدا نیز این مَعنی را بر پایۀ فرهنگ هایِ قَد
ید: »باشندۀ ده )برهان  زارشِ لغتْ نامۀ دِهخُدا از فرهنگ ها در معنایِ واژۀ »روستا« بنگر

ُ
فتآورد و گ

ُ
بدین گ

 دهقان )آنندراج(.«
ً
قاطع(. دهقان و ساکن در ده )ناظم الاطباء(. مَجازا

، ده نشــین«  در فرهنــگِ فــارسِی تاجیکــی )1/ 912( هــم، یکی از معانِی واژۀ »روســتا« را »دهقان، کشــاورز
آورده اند.]3[

عَجَــب اســت کــه در فرهنــگِ بــزرگِ سُــخَن )3735/4( و حــتّی در ذیْــلِ آن )ص 310(، ایــن مَعنایِ واژۀ 
یا در دُرُستِی این مَعنی تردیدی نباشَد؛ و آن گاه به گمانِ این بَنده  م افتاده است. به هرروی، گو

َ
»روستا« از قَل

عَفَا الُله عَنه! در واژۀ »روســتازاده«، جُزءِ نخســت )/ »روســتا«( به هَمین مَعناســت. پس، »روستازاده«، یعنی 
یح رفته بوده. یم به دُرُست بدان تَصر »روستایی زاده«؛ و این، همان مَعنایی است که در بعضِ فرهنگ هایِ قَد

در فرهنگِ آنندراج می خوانیم:
یری به پادشاه]4[ رفتند« )فرهنگِ  : روستازادگان دانشمند / به وز »روستازاده: ...دهقان زاده. شیخ شیراز

آنندراج، چاپِ سنگیِ لکهنو،234/2(.
کر )»کسی  در فرهنگِ فارسِی تاجیکی )1/ 912( هم، پیشِ رویِ واژۀ »روستازادَه«، پس از مَعنایِ سابِق الذِّ
که در قشلاق ]روستا[ زائیده و کلان شده است«(، نوشته اند: »فرزند روستایی، فرزند دهقان«؛ و همین شِعرِ 

واهی یاد کرده اند.
ُ
فت وگویِ ماست، به گ

ُ
ِ گ

ّ
لِستانِ سَعدی را که محل

ُ
گ
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ستان 
ب هفتم گل

ت نکته در با
شمارۀ اوّل /  هف

ب گزار /  
کتا

باز آمد اگر چه دیر آمد

ش بردی رنج
آنچه در  عمر خوی

گزیــــــــر آمد ض گنــــــــج نا
در عــــــــو

داد یــــــــزدان لــــــــکل بیــــــــت بیت

بــــــــی نظیر آمد که  از قصــــــــوری 

کمــــــــال و بال بــــــــود  گــــــــر بدنیا 

آمد حقیــــــــر  گر  ا جاهــــــــل  ش 
پی

العلیا بالمعـــــــــارج  ابشـــــــــــــــــــروا 

آمد ضریــــــــر  غــــــــم  جاهلنــــــــرا 

س
مپر کور  ز  بتــــــــان  خال  و  خط 

آمد مســــــــتطیر  شــــــــر  ش 
ریــــــــ کو 

گر حســــــــد نورزد زانک کند  چون 

ش صاحب هنــــــــر حمیر آمد
پیــــــــ

خرد نــــــــزد  به  امتحــــــــان  بگــــــــه 

آمد بزیر  ســــــــر  و  مبهــــــــوت  و  لال 

ش اهل نظر
شــــــــهد الله به پیــــــــ

بهتــــــــر از مــــــــا خلق خبیــــــــر آمد

ض در إقامــــــــت تبریز
الغـــــــــــــــــــــر

چــــــــون دلم از حیات ســــــــیر آمد

گذشت گفتم ای تاج واعظ عمر 

آمد ســــــــفیر   و  قاصد  را  مــــــــرگ 

روان طبع  ز  مجموعــــــــۀ  که  به 

گیر آمد که دار  و  جمع ســــــــازی 

مطبوع نا  هــــــــای  بحر  از  برخی 

آمد اســــــــیر  روان  طبــــــــع  ش 
پی

کمال اهل  پیشــــــــگاه  در  گرچه 

آمد شــــــــعیر  از  کمتر  شــــــــعر من 

خرد جستم از  ش 
تاریخ ســــــــال 

آمد از ضمیر  غیبــــــــم   هاتــــــــف 

این مصرع او شــــــــد  تاریخ  گفت 

گیــــــــر آمــــــــد ة التــــــــاج بــــــــاج  درّ
***

که  کتاب،  گذشــــــــته از محتوای 

نشــــــــان دهندۀ حجم بالا و بسیار 

در  ساده  واعظی  مطالعات  متنوع 

سالی  پنجاه  و  یکصد   - بتقریب   -

- و از اینرو،  ش از این اســــــــت 
پیــــــــ

 ،- نماید می  ه  توجّ قابل  ســــــــخت 

ه اســــــــت.  چاپ آن نیز در خور توجّ

کتابی  تألیف  نخست  چه 

در ایران و چاپ 
ن 

آ

ت 
ّ صی

و

خود 
فرزند 

به 

و  مبر 
پیغ نعت  و  توحید  و 

شر  و مدح سلطان مظفر 
ۀ إثنی ع

أئم

ذا؛ 
و مدح ولی عهد و اخلق کامل )ک

تربیت و 
ــــــــات و 

کاملن (وحکای ظ: 

عربیة 
و خطب  ـــــــوی 

مثنـ
و  صایح 

ن

س 
جال

ــــــــان و م
کار خودش

ار اب
از افک

ه و موعظه بجهت 
مرتب

و  نثراً 
و  نظماً  رمضان 

ـــــز و معــــمیّات و أوراد 
غـــــــ

ل

ختوم و 
ســــــــمات و 

کار و طل
و أذ

کبیره. 
عــــــــه 

ــــــــات و جفر جام
طری

من

از برای  ت 
ی اس

حقیقت مجموعه ا

خواست 
هر چه 

س 
ک هر 

ض 
أر ل 

اه

د(. 
خواهد گردی

بهره مند 

ب، 
ستین صفحۀ کتا

در نخ
ف 
ّ مؤل

ه زبان 
ت ب

یــــــــ
ج ب

ر پن
عــــــــه ای د

قط

عنوان 
نــــــــگاه ذیل 

آ آورده، و  ی 
عرب

ــــــــاج«، قطعه ای در 
ّ ةّ الت

تاریخ در
 «

می  ســــــــی 
فار زبان  به  ت، 

بی هفده 

قطعه،  دومّین  این  س 
اسا بر 

آورد. 

را در تبریز و  ب 
کتا

ظ، این 
تاج واع

گ، 
ی به مر

و نزدیک
ـــــــری 

ّام پیـ ر أی
د

به  این دو قطعه  ت. 
ســــــــ

ا نگاشته 

ه اند: 
گون

، این
ترتیب

من کلامه

زینتها
التیجان 

درر 
عــــــــة 

مجمو

تبوا
 ما ک

ي الکون
ي ف

جموُعت
َ  ما کم

و

بل الهدایة  ج 
ّا الت

درةّ  میّتها 
ســــــــ

ربوا
ي أینما ط

بــــــــ
ختوم ر

رحیق م

ـــــــرف
لألباب و الشـ

صنفّتها لأولی ا

سبوا
ب ما اکت

ّا کت
ي و لل

من شرح صدر

صیب لهم
ها  لا ن

ل فی
ن و الجه

ذوا  الطع

ربوا
ل للسبط و القبطی إذا ش

النی
ک

ن رأت فازت برؤیتها
ضا ا

ن الر
عی

لبوا
ق ما ط

ذا الخل
ض ه

ن مبغو
ما کا

ّاج ةّ الت
تاریخ در

مــــــــد
یر آ

شــــــــ
ـرا ب

مـــــــ
ش از در 

دو

آمد یر 
دلپذ

و  ـــــز 
نغـــ ش 

ـــــــژده ا
مـ

که  دار  دل 
شــــــــ

گفت خو

نــــــــد
ت بل

خــــــــ
ب

لِســتانِ سِــراج الدّین عَلی خانِ آرزو )چاپِ ســنگیِ لکهنو، 1321  ق، ص 96( و شرحِ بَدرعَلی بر 
ُ
در خیابانِ گ

لستان )چ هند، 1248 ق، ص 391(، در مقامِ إیضاحِ »روستازادگان« آمده است: »یعنی دهقان بچه ها«.
ُ
گ

 
ُ

در کتابِ مَنطِق الِحمار که از مُنْشَآتِ خواندَنِی عَصرِ قاجار است و چاپِ سنگیِ آن با عنوانِ الِحمار یَحمِل
خیر 

َ
ردیده )و چاپِ حُروفِی نه چندان دَقیی از آن به کوشــشِ آقایِ علِی دهباشی در ســال هایِ أ

َ
ســفارًا طَبع گ

َ
أ

رد شُده است]5[( می خوانیم:
َ
یرِ نامِ خَرنامه مُنتَشِر و دَستگ ز

طراف به 
َ
وســتایان از أ یف آباد جُمعه بازاری ســت معــروف، کــه روزهایِ جُمعــه دهقانان و ر »...همانــا در شــر

حم به فُروش 
َّ
کول الل هلی و پرنده و چرنــدۀ مأ

َ
آنجــا ســبزی و میــوه و هــر نــوع حُبوبات و لبنیّــات و حیواناتِ أ

می رسانند... .«
)مَنطِق الِحمار، چاپِ سنگی، ص 7؛ و: نُسخۀ خطّیِ کتابخانۀ مَجلِس، ص 5 و 6؛ و: خَرنامه، چ دهباشی، 

ص 57(.
وستایان« را به مَعنایِ »روستاییان« به کار بُرده است.]6[ یسَنده، »ر یداست که نو هو

در ذیْــلِ فرهنــگِ بــزرگِ سُــخَن )ص 310(، واژۀ »روســتاگری« را به معنــایِ »عــادات و صفــاتِ روســتایی 
یِم جعفرِ شَهری: داشن« آورده اند، با این شاهِد از طهرانِ قد

»بچه دهاتی ها... روستاگری را رها نموده... وارد اجتماع شوند.«
مان می کُنَم در واژۀ »روستاگری« هم، جُزءِ نخست )/ »روستا«(، به هَمان معنایِ »روستایی« ست. پس، 

ُ
گ

»روســتاگری«، یعنی »روســتایی گری«؛ و این، برابرِ همان مَعنایی اســت که ذیْلِ فرهنگِ بزرگِ سخن از برایِ 
د. »روستاگری« پیش می نِهَ

لِستان و فقدانِ مَهارت در شناختِ 
ُ
ن به معنایِ دَقیقِ »روستا« و »روستازاده« در عبارتِ گ باری، عَدَمِ تَفَطُّ

لِستان را به داوری هایی درنگ انگیز گرایانیده است.
ُ
یِم گ بان، بَعضِ شُرّاحِ قَد یکی هایِ ز بار

بان دانی نداشته است )و بیش تر  واهیِ آثارش، توشۀ چندان گِرانباری از ز
ُ
کبرآبادی که البتّه به گ

َ
دِ أ مَّ وَلی مُحَ

بی مَآبِ عرفان اندیشش در مُواجَهَه با متونِ فارسی، جَلبِ نَظَر می کُنَد( در شرحِ فارسِی  از منظَرِ ذهنِ ابنِ عَرَ
لستان )چاپِ سنگی، ص 305(، نوشته است:

ُ
گ

ینجا به حذفِ "یا"یِ نسبت است به جهتِ ضَرورت و شاید که به حذفِ "یا" نبُوَد، لیکن  »... "روستا" در
"شهرزاده" یا "دیه زاده" مستعمل نیست مگر که استعمالِ لفظِ "زاده" با "روستا" آمده باشد.«

کبَرآبادی بدین که تَعابیری چون "شهرزاده" یا "دیه زاده"، از تَعابیرِ مُتَعارَفِ پُرتَداوُلِ فارسی نیست، و 
َ
هِ أ تَنَبُّ

بُردِ شایعِ مُتَداوَلِ واژۀ "روستا" مُتَفاوِت است، سُتودنی است؛ لیک  به احتِمال، "روستا" در "روستازاده" با کار
تی بَسَنده به کار نیامده است. ت و بَصیرَ

َ
شودنِ این گِرهِ، دِقّ

ُ
سپَس در گ

باران )چاپِ سنگیِ لکهنو، ص 375( نوشته:  غَویِ فاضلی است، در بهار
ُ
غیاث الدّینِ رامپوری هم که مَردِ ل

ین بیت، لفظِ "روستا" مخفّفِ "روستایی" است.« »در
کبَرآبادی مَجالِ طَرح می دِهَد، ســخنی نگفته 

َ
چُنان که دیده می شــود، رامپوری از آن "ضرورتِ" موهوم که أ

است.
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ن ر
از ای  

کوتاه

با نقل دو معماّ 
 را، 

دیده شده

از  ه 
ک کتاب - 

معماّهای  ش 
بخ از 

عاً 50 معماّ 
3 تا 329، جم

صفحۀ 23

- ، به 
ســــــــت 

را در خود جای داده ا

ی نگارد: 
ظ، م

م. تاج واع
ی بر

پایان م

 الله
ّ
لا لا إله أ

ا باسم 
ّ معم

کردیم نود ســــــــه طرح 
در  نود و 

ان

ه تا فزون گشت عدد
د نود و س

آم

ت و روز
و در ساع

ل و مه و هفته 
در سا

الله مدد ـــــــودم 
نمـ ز عدد  بیرون 

ص 323 
ج ، 

ّا ةّ الت
 در

سلیمان
ا باسم 

ّ معم

س نگر
ت بلقی

 ببین و تخ
س

بلقی

حر به بحر
 از ب

ه ز اسم اعظم
کاورد

ببین
بیا آصف جمجاه 

که  گفتم 

ش حجر
ب نق

فتا که شدم محاس
گ

ص 8 23
ج ، 

ّا ةّ الت
در

2.عارِض
سَعدی فرموده است:

ینِ دیگری شکنجه کردی...« ه ساقِ بُلور
َ
ه عارضِِ سیمیِن یکی را طپنچه زدی و گ

َ
»...گ

، ص 155(. میرکبیر
َ
یّاتِ سَعدی، چ أ

ّ
)کُل

لِســتان )چ 13، ص 610( و دکتر خَلیلِ خَطیب رَهبَر در حواشِی 
ُ
دِ خَزائِلی در شــرحِ گ شــادروانان دکتر محمَّ

شّــایِ خــود )چ 25، ص 440(، واژۀ »عــارضِ« را توضیــح نداده انــد.  شــادروان اســتاد  لِســتانِ مَشــروحِ مُحَ
ُ
گ

یش )چ 10، ص 479 و 362(، »عارض« را  لِســتانِ پِژوهیدۀ خو
ُ
دکتر غُلام حُسَــیِن یوسُــفی در توضیحاتِ گ

یش )چ  یراستۀ خو لِستانِ و
ُ
نوری در گ

َ
، دو طرفِ صورت، چهره، روی« مَعنی کرده اند.  آقایِ دکتر أ »رُخسار

لِســتانِ شَــرح کَردۀ خــود )چ 2، ص 348( و مَرحومِ 
ُ
حَمــدیِ گیوی در گ

َ
2، ص 253( و زنده یــاد دکتــر حَسَــنِ أ

یش )چ: 5، دانِش، 1376 ش، ص 191(، واژۀ »عارضِ«  د نورالِله ایزدپَرَســت در گلســتانِ چاپ کردۀ خو سَــیِّ
ی  مان می کنم »عارضِ« همان »صفحۀ رُخسار مردم« باشَد که در مُنتَهَ

ُ
را »چهره« مَعنی کرده اند. در اینجا گ

« و »گونه«؛  یح شُده است و خُصوصِ »رُخسار فتآوردِ لغتْ نامۀ دِهخُدا( بدان تصر
ُ
رَبِ صَفی پوری )بِنا بر گ

َ
الأ

عَم است(.
َ
یا قَدری أ یعنی همان جایی که به طورِ مُتَعارَف سیلی را به آن می زَنَند!! )نه »چهره« که گو

لِستان، شاهِدِ همین مَعنی گرفته اند. از دَرِ همین مَعنی نیز 
ُ
ِ بحثِ ما را از گ

ّ
در لغتْ نامۀ دِهخُدا نیز عبارتِ محل

بان آوران، »عارضَِین« )مُثَنّایِ »عارضِ«( را به مفهومِ دو گونه و رُخسارگان به کار بُرده اند. هست که برخی از ز

حمد بنِ حَسَنِ میمندی، سُروده است:
َ
خیِ سیستانی، در چکامه ای در ستایشِ أ فرُّ

بخــواه بــاده  لســت، 
ُ
گ وقــتِ  فــت 

ُ
ســـــــیمین تَنگ ـــن عارضَِـــــیِن  سَمَ زان 

سولی،1312 ش، صص 309(. خیِ سیستانی، به جَمع و تَصحیحِ عَلِی عَبدالرَّ )دیوانِ حکیم فَرُّ

بوشجاع حبشی بنِ آلتونتاق، گفته است:
َ
میرمُعِزّیِِ نیشابوری، در چکامه ای در مَدحِ أ

َ
أ

بــانِ قندهار و تتارگرفته جام به دست و نِهاده جان بر کف بــه رزم و بــزمِ تو خو

ن عارضَِین و گل رُخسارهمه شکرلب و بادام چشم و پسته دهان بنفشه زُلف و سَمَ

ص به مُعِزّی، چ عَبّاسِ إِقبال، ِ
ّ
د بنِ عبدالَملِکِ نیشابوری مُتَخَل عَراء محمَّ

ُ
میرالشّ

َ
 )دیوانِ أ

یباتِ خودِ طابع(. طِ مطبعی، بِنا بر تَصو
َ
 ص 232، ب 5637 و 5638 با إِصلاحِ یک غَل

لی فرموده است: شیخ سَعدی، خود در غَزَ

لسِتان
ُ
لروی خوش ترستگر شاهِدست سَبزه بر اطرافِ گ

ُ
بر عارضَِیِن شاهِدِ گ

غ 69(. ، ص 437،  میرکبیر
َ
یّاتِ سَعدی، چ أ

ّ
)کُل
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انگشت  م 
سرانجا

و  تاز 
مم و  محکم 

ه یافته به 
ی را

ر بودن اغلط چاپ
شما

ه 
ّ ب توج

گار ما جل
در روز

تواند 
ن، می 

آ

معرفّی  یــــــــن 
ا د. 

نمای

متر 
ک سالۀ 

ن ر
از ای  

کوتاه

با نقل دو معماّ 
 را، 

دیده شده

از  ه 
ک کتاب - 

معماّهای  ش 
بخ از 

عاً 50 معماّ 
3 تا 329، جم

صفحۀ 23

- ، به 
ســــــــت 

را در خود جای داده ا

ی نگارد: 
ظ، م

م. تاج واع
ی بر

پایان م

 الله
ّ
لا لا إله أ

ا باسم 
ّ معم

کردیم نود ســــــــه طرح 
در  نود و 

ان

ه تا فزون گشت عدد
د نود و س

آم

ت و روز
و در ساع

ل و مه و هفته 
در سا

الله مدد ـــــــودم 
نمـ ز عدد  بیرون 

ص 323 
ج ، 

ّا ةّ الت
 در

سلیمان
ا باسم 

ّ معم

س نگر
ت بلقی

 ببین و تخ
س

بلقی

حر به بحر
 از ب

ه ز اسم اعظم
کاورد

ببین
بیا آصف جمجاه 

که  گفتم 

ش حجر
ب نق

فتا که شدم محاس
گ

ص 8 23
ج ، 

ّا ةّ الت
در

نیز از همین باب است که مَردی را که بر گونه هایش مویِ تُنُک دارد، »خَفیف العارضَِین« گفته اند.]7[
ــهِ کافِی بَعــضِ  خَــصّ از »چهــره« بــه کار رفتــه، پنــداری، موردِتَوَجُّ

َ
این کــه »عــارضِ« گاهــی در مَعنــایی أ

یســان واقع نشُــده اســت. ازجُمله، در فرهنگِ بزرگِ ســخن )5 / 4942(، »عارضِ« را در معنایِ  فرهنگْ نو
م انداخته اند.

َ
، از قَل گونه و صَفحۀ رُخسار

یم: فته نگذار
ُ

گ نا
ِ بحث، نوشته است: »... اینجا مراد از 

ّ
زارشِ عبارتِ محل

ُ
دِ ســودیِ بُسنَوی، در گ لِســتان، محمَّ

ُ
یِم گ شــارحِ قد

"عارض" صورت می باشَد.
 کســی کــه بــه تعبیرکننــدۀ عــارض به معنِی رُخ إیراد کرده و گفته اســت که دو طرفِ صورت مرادســت آنچه 

می گفته نمی دانسته )ردّ سروری(«
ۀ حَیدَرِ خوش طینَت و ...، ص 800(. لِستانِ سَعدی، تَرجَمَ

ُ
)شَرحِ سودی بر گ

یا تَوان گفت که حَق به دستِ او نیست. اگر تَرجَمۀ سخنِ سودی دقیق باشَد، گو
یک از صَفحَه هایِ روی" و "یک  مَقبول تر آن اســت که »عارضِ« را چُنان که گفتیم این جا، به معنایِ "هر
یم، و »رُخ« نیز به همین معنی به کار می رفته است. معلوممان نشُد که  طَرَفِ صورت " یا "گونه" و مانندِ آن بگیر

دِّ قولِ او می پردازد. فته و چه قولی را رَد کرده است که سودیِ بُسنَوی به رَ
ُ
سُروری دقیقًا چه گ

ظه، نُسخۀ مضبوطِ مُعتَمَدی به نَظَرِ این دانش آموز نرسیده 
َ

لِستان، تا این لح
ُ
سَف از شَرحِ سُروری بر گ

َ
مَعَ الأ

است؛ دو نُسخه در میانِ دست نوشت هایِ مَحفوظ در کتابخانۀ مَجلِسِ شورایِ إِسلامی دیده ام که یکی فاقِدِ 
یسگر گشته و عبارتش ناتمام  یا در این فِقره دَست خوشِ تَسامُحِ رونو لِستان است و دیگری گو

ُ
بابِ هفتِم گ

است؛ وَ العِلمُ عِندَ الله.

3.شکُنجه/شکَنجهکردن
ی شــکنجه کردی...«  ینِ دیگر ه ســاقِ بُلور

َ
ــه عــارِضِ ســیمیِن یکی را طپنچــه زدی و گ

َ
در همــان عبــارتِ »...گ

، ص 155(، واژۀ »شکنجه« نیز خورایِ درنگی است جُداگانه. میرکبیر
َ
یّاتِ سَعدی، چ أ

ّ
)کُل

لِستانِ 
ُ
ستاد دکتر یوسُفی در توضیحاتِ گ

ُ
لِستان )چ 13، ص 610( و ا

ُ
دِ خَزائِلی در شرحِ گ شادروانان دکتر محمَّ

لِســتانِ شَــرح کَردۀ خــود )چ 2، ص 
ُ
حَمــدیِ گیوی در گ

َ
یــش )چ: 10، ص 479( و دکتــر حَسَــنِ أ پِژوهیــدۀ خو

348(، »شکنجه کردن« را مَعنی نکرده اند.
یــش )چ 2، ص 253(، در توضیحِ »شــکنجه کردی« مَرقوم  یراســتۀ خو لِســتانِ و

ُ
نــوَری در گ

َ
 آقــایِ دکتــر أ

داشته اند: »شکنجه می کرد، می آزرد«.
ِ بَحث، پا را از این هم فراتر نِهاده و در 

ّ
زارشِ عبارتِ محل

ُ
دِ ســودیِ بُســنَوی، در گ لِســتان، محمَّ

ُ
یِم گ شــارحِ قَد

ۀحَیدَرِ  لِستانِ سَعدی، تَرجَمَ
ُ
تَبییِن »شکنجه کردی« نوشته است: »به چوب و فلقه بستی« )شَرحِ سودی بر گ

خوش طینَت و ...، ص 801(.
یختِ »...به شکنجه کشیدی« آورده و »شکنجه«  یم، از بُن، عبارتِ سعدی را به ر بعضِ شُرّاحِ فاضِلِ قد
باران،  لاتِ چوبــین کــه پــایِ مجرمــان در آن نهند و میخش را پیچ دهند« شمرده اند )ســنج: بهار را »نوعــی از آ

غیاث الدّینِ رامپوری، چاپِ سنگیِ لکهنو، ص 377 و 378(.

محمد سودی بُسنوی، 
شارح قدیم گلستان

دکتر محمد خزائلی  و 
دکتر حسن احدی 

گیوی، شارحان گلستان
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مجموعه 
رسائلی از 

ین بن عربی محیی الدّ

می دانیم که شیخ عارفان

 ، 560 - یــــــــن بن عربی   محیی الدّ

کارترین  -، در شمار پر  638 ک.ق. 

فان جهان اسلم بوده است. هر  مؤلّ

چند امروزه به تحقیق 

فات  نمی توان عدد مؤلَّ

ا دست کم،  او را باز نمود، امّ

آورندۀ پانصد  را پدید  او  می توان 

کوچــــــــک خواند. این  اثر بــــــــزرگ و 

دادن  بدست  که  آنروست  از  تردید، 

سوئی  از  زمینه،  این  در  نهائی  عدد 

مستلزم بازکاویِ تمامیِ  آثاری است 

گون  که امروزه در کتابخانه های گونا

جهان به نام او خوانده می شود، و 

از سوئی دیگر تدقیق در آثاری که 

در مراجع تراجم و کتابشناسی به او 

کنون نسخه ای  ا ا منسوب شده امّ

از آن بدست نیست؛ و بدیهی است 

که تا به ســــــــرانجام رسیدن این دو 

ش است.
مرحله، زمانی دراز در پی

  ***
رســــــــائل  از  شــــــــماری  کنون،  تا 

ابن عربی در چندین و چند مجموعه 

هائی  است، مجموعه  عرضه شده 

ش 
که گاه تنها به باز چاپ آنچه پی

از آن إرائه شــــــــده بــــــــود، پرداخته 

 

کهن  از مجموعۀ  گذشــــــــته  است. 

مصریِ رسائل، دو مجموعه ای که 

اح      ت ســــــــعید  عبد الفتّ تا کنون بهمّ

ة  - و دارالمحجّ د  - در هشت مجلّ

؟صل؟ 
کرم  البیضاء / دار الرسول الأ

د بطبع رسیده، در شمار  در سه مجلّ

یادداشت  مجموعه هاست.  همین 

فی مجموعه  ــــــــا، برای معرّ حاضر امّ

کوتاه بر آن،  ای دیگر، و درنگــــــــی 

که  قلمی شده است، مجموعه ای 

چون هیچگاه در نمایشــــــــگاه بین 

حضور  مجال  تهران  کتاب  المللی 

نیافت، در میــــــــان فرهنگیان 

ما، شناخته نشد، و 
بر خلف 

لِستان 
ُ
، در تَرجَمۀ انگلیســیِ اِدوارد رهاتســک )Edward Rehatsek( از گ ک آمیز

َ
همین اِســتِنباطِ چوب و فَل

، اِنتِشاراتِ هِرمِس، ص 565( و بَعضِ  یکِنز : اِدوارد رهاتسک و جی. ام. و ردان از
َ
: گلستانِ و بوستان، بَرگ )نگر

: رَوضَة الوَرد، ص 229( نیز راه یافته است. بِی شاهکارِ شیخِ شیراز )نگر تَرجَمه هایِ عَرَ
لِســتانِ سَــعدی را ذیلِ »شِــکَنجه کَردن« به مَعنایِ »سیاســت کردن، 

ُ
غَت نامــۀ دِهخُــدا ایــن عبــارتِ گ

ُ
در ل

، باهَکیــدن، عقــاب، تعذیــب، رنجانیــدن و تنگ نمودن کســی را«  بــت کــردن بــا کیســتار تعذیــب کــردن، عقو
لِستان )چاپِ سنگیِ لکهنو، 1321  ق، ص 96(، 

ُ
آورده اند؛ کمااین که سِراج الدّین عَلی خانِ آرزو در خیابانِ گ

در إِیضاحِ این عبارتِ شیخِ شیراز نوشته است: »شکنجه إلخ: عذاب«.
تِ 

َ
شّایِ خود )چ 25، ص 440(، در این باب دِقّ لِستانِ مَشروحِ مُحَ

ُ
مَرحومِ دکتر خَطیب رَهبَر در حواشِی گ

بیشتری به خَرج داده و نوشته است:
»شکنجه کردی: می آزرد ولی در این جا مراد گرفن عضوی باشد به سر ناخن و فشردن آن چنان که به درد 

آید شکنج: به کسر أوّل و ضمّ ثانی، گرفن عضوی باشد به سر ناخن چنان که به درد آید )برهان قاطع(.«
یا  آری، » شکنجه کردن«، در این عبارتِ سَعدی، به معنایِ نیشگون گرفن، بسیار مُناسِب می آید؛ و گو

به پیشِ کاف )/ شکُنجه( نیز باید خوانده شود.
غَت نامۀدِهخُدا ذیلِ »اِشکُنج« می خوانیم:

ُ
در ل

»گرفن عضوی باشد به سر دو ناخن چنان که آن عضو به درد آید )برهان( )انجمن آرای ناصری(. همان 
شــکنج اســت و آن گرفن عضوی باشــد به ســر دو ناخن چنان که آن عضو به درد آید )آنندراج(. نِشــکُنج. 
ک؛ و رجوع به شــعوری، ج 1، ص 

ُ
ــک. خَنجُل

ُ
چُل

َ
نِشــگون. نیشــگون. وِشــگون. در تــداول محــلی گناباد: نخ

135 و شکنج شود«.
غَت نامۀدِهخُدا ذیلِ »شِ-کُُنجیدَن« می خوانیم:

ُ
در ل

. نشــگون گرفن. وشــگون گرفن )یادداشــت  »گرفن عضوی باشــد به ســر ناخن )آنندراج( )غیاث(. قرز
مؤلف(؛ قرض: شکنجیدن به انگشتان. قرص: شکنجیدن به دو انگشت. لمص: شکنجیدن به دو انگشت 

: نرم شکنجیدن به انگشت. )منتهی الارب(.« کسی را. مرز
ذیلِ »نِشکُنج« می خوانیم:

 »گرفن گوشــت کســی به دو سرانگشــت یا بدو ســر ناخن چنان که به درد آید )غیاث اللغات(. گرفن 
اعضا با دو سر انگشت یا دوسر ناخن دست، چنان که به درد آید )از برهان قاطع(. به ناخن گرفن )لغت 
فرس اسدی ص 56( )صحاح الفرس ص 55(. گرفن بدن به ناخن به نوعی که درد کند )از جهانگیری( 
بهی(.  )از آنندراج( )انجمن آرا(. فرا گرفن بود به سر ناخن از اندام و تن و روی کسی چنان که درد کند )او
بی قرص و به ترکی  فراگرفن بود از اندام به سر دو ناخن )از حاشیۀفرهنگ اسدی نخجوانی(. و آن را به عر
ینــد )از جهانگیــری( )از انجمن آرا( )آننــدراج(. امروزه  چمــدک خواننــد )برهــان قاطــع(. و آن را نیلــک نیز گو
یند )حاشیۀ برهان چ معین(. فراگرفن و فشردن گوشت تن کسی به دو انگشت ابهام  نیشکون و نیشگون گو

و سبابه به قصد درد آوردن. نخجل. قرض. نشگن. وشگون. )یادداشت مؤلف(.

نامــدار یــل  گرفتــش  چــون  بــر  فــکاربــه  شــد  او  انــدام  نشــکنج  بــه 

فردوسی )از انجمن آرا(

وح  حواشی گلستان مشر
محشای دکتر خطیب رهبر

معنی اشکنج در 
لغت نامه دهخدا
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مجموعه 
رسائلی از 

ین بن عربی محیی الدّ

می دانیم که شیخ عارفان

 ، 560 - یــــــــن بن عربی   محیی الدّ

کارترین  -، در شمار پر  638 ک.ق. 

فان جهان اسلم بوده است. هر  مؤلّ

چند امروزه به تحقیق 

فات  نمی توان عدد مؤلَّ

ا دست کم،  او را باز نمود، امّ

آورندۀ پانصد  را پدید  او  می توان 

کوچــــــــک خواند. این  اثر بــــــــزرگ و 

دادن  بدست  که  آنروست  از  تردید، 

سوئی  از  زمینه،  این  در  نهائی  عدد 

مستلزم بازکاویِ تمامیِ  آثاری است 

گون  که امروزه در کتابخانه های گونا

جهان به نام او خوانده می شود، و 

از سوئی دیگر تدقیق در آثاری که 

در مراجع تراجم و کتابشناسی به او 

کنون نسخه ای  ا ا منسوب شده امّ

از آن بدست نیست؛ و بدیهی است 

که تا به ســــــــرانجام رسیدن این دو 

ش است.
مرحله، زمانی دراز در پی

  ***
رســــــــائل  از  شــــــــماری  کنون،  تا 

ابن عربی در چندین و چند مجموعه 

هائی  است، مجموعه  عرضه شده 

ش 
که گاه تنها به باز چاپ آنچه پی

از آن إرائه شــــــــده بــــــــود، پرداخته 

 

کهن  از مجموعۀ  گذشــــــــته  است. 

مصریِ رسائل، دو مجموعه ای که 

اح      ت ســــــــعید  عبد الفتّ تا کنون بهمّ

ة  - و دارالمحجّ د  - در هشت مجلّ

؟صل؟ 
کرم  البیضاء / دار الرسول الأ

د بطبع رسیده، در شمار  در سه مجلّ

یادداشت  مجموعه هاست.  همین 

فی مجموعه  ــــــــا، برای معرّ حاضر امّ

کوتاه بر آن،  ای دیگر، و درنگــــــــی 

که  قلمی شده است، مجموعه ای 

چون هیچگاه در نمایشــــــــگاه بین 

حضور  مجال  تهران  کتاب  المللی 

نیافت، در میــــــــان فرهنگیان 

ما، شناخته نشد، و 
بر خلف 

نشــکنج از  و  گاز  ز  را  صــنم  نارنــجآن  لــب  تــن بنفشــه شــد و دو 

عنصری)از لغت فرس اسدی(

دِ حَسَــن دوســت، 3/ 1889،  بانِ فارسی، محمَّ یشــه شــناختِی ز : فرهنگِ ر بارۀ »شِ-کُُنجیدَن«، نیز نگر در
ش 3366.

در تَفسیری بر عُشری از قُرآنِ مَجید می خوانیم:
ی که بشــکنجد و 

َ
»هیــچ فرزنــدی نیســت کــه از مــادر بیاید، که نه إِبلیس پیــشِ او آید و او را غمزه کند، أ

یشه      : فرهنگِ ر بیفشارَد آن فرزند که بخروشَد در وقتِ آن که بیاید از آن بوَد« )چ مَتینی، ص 41؛ به نقل از
بانِ فارسی، حَسَن دوست، 1889/3(. شناختِی ز

میِن  ِ
ّ
ص و مانندِ این ها، بارها در کتابِ کهن و کِرامَندِ هِدایَة الُمتَعَل

َ
»شکنجیدن« به معنایِ غَمز و قَرص و لم

ب، به اِهتِمامِ دکتر جَلالِ مَتینی، ص  مین فی الطِّ ِ
ّ
ینِی بُخاری به کار رفته است )سَنج: هِدایَة الُمتَعَل خَوَ

َ
بوبَکرِ أ

َ
أ

89 و 161 و 367 و 371 و 373 و 378 و 385 و 392 و 403 و 571 و 699(.]8[
ه فرمایید: بدین نمونه تَوَجُّ

»... و بیدار کنندشان از ان غشی بدانک رُخ بکشند و بشکنجند و کوش ها بکشند تا به هوش آیند...« 
)همان، ص 373(.

مِ کُتّاب با کودکی پُرجوش و بیقَرار و آشوبگر  ِ
ّ
یزی، در ماجَرایِ بسیار خواندنِی رفتارِ مُعَل در مَقالاتِ شمسِ تَبر

د، ص 291 تا 294(، می خوانیم که آن کودک: دعلِی مُوَحِّ مَّ یزی، تَصحیح و تَعلیق: مُحَ سِ تَبر
َ

)مَقالاتِ شم
یــد کــه بــا او لاغ کُنَد یا بازی، هیچ کــس را نمی بیند که بدو  »...مشــغول وار گــرد می نگــرد، کســی را می جو
یــد بــا خــود کــه این هــا چه قومنــد! موی آن یکــی را دزدیده می کشــد، و آن یکی را پنهان  فراغــت دارد. می گو

می شکنجد! ایشان ازآن سوتر می نشینند و نمی یارند ماجرا درازترکردن... .« )همان، ص 291(.]9[
پیرِ هُشیوارِ قونیه، مولویِ بَلخی، در دفترِ ششمِ مَثنَویِ مَعنَوی فرموده است:

نجَد حور دَســتش می کشــد
ُ

کــز چــه دَردَم می کُنَــدمی     شُــک کــور حیــران 

کــنماین کَشاکَش چیست بر دَست و تَنَم خــوابی  تــا  بگــذار  خُفتــه ام 

)مَثنویِ مَعنوی، چ هِرمِس، ص 962(.]10[

آوارۀ یمگان، حَکیم ناصِرِ خُسروِ قبادیانی، آنجا که فرموده است:

ب و زُلفکِ بُت روی شکنجی؟رُخســارِ تو را ناخنِ این چَرخ شکنجید
َ
تو چند ل

عاتِ حکیم ناصرخسرو،   )دیوانِ قَصایِد و مُقَطَّ
 تصحیحِ تَقَوی و مینُوی، ص 495(.

ب و... و هَوَس باخن با رویِ خوبان 
َ
ب و زُلفکِ بُت روی شکنجی؟«، مانا إِشارت به غَمزِ ل

َ
در »تو چند ل
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المقدار    .8

ار؛  الجبّ نــــــــزول  في 

یکشنبه 636/2/22 ک .ق.

الیهود؛  دّ علی  الرّ ة خاتمة  9. بقیّ  

دوشنبه 636/6/10ک .ق.

که  اســــــــت  واضح  ترتیب  بدین   

ف، از پرداختن این رســــــــائل 9  مؤلّ

تاریخ  از  که  ل،  اوّ - بجز رسالۀ  گانه 

 ،- ش بی خبریم 
آغاز

از 15 ماه  کمتر  تی  در مدّ

فراغت یافته است. 

***

نشــــــــر این مجموعه رســــــــائل را، 

گامی در راســــــــتای توسعۀ  می توان 

به  پژوهانه  عربــــــــی  ابن  مطالعات 

این  تکمیل  چــــــــه  آورد.  حســــــــاب 

لین گام مستلزم ارائۀ  مطالعات، در اوّ

آثار ابن عربی بصورتی قابل اعتماد 

ارائه ها،  س این 
است، تا بر اســــــــا

بتوان نظام اندیشۀ او را بازشناخت. 

فی  این قلم انداز، صرفاً بجهت معرّ

این مجموعه پدید آمده، و از اینرو 

به نقد چاپ حاضر نمی پردازد. با 

که  کنم  إشاره می  تنها  ا،  امّ اینهمه 

اعتماد  قابل  نچندان  عرضه،  این 

است، که بتوان در مسیر ابن عربی 

در  کرد.  اتکا  چندان  بدان  پژوهی، 

إشاره می کنم:این راســــــــتا، تنها به دو نکتۀ کوتاه 

قان متن، دستنوشت   1. محقّ

ش 
ک خوی - که در تملّ س آن را 

اسا

-، نسخه ای بدستخط  دارند

ف می شمارند: » ... إنَّ  خود مؤلّ

ما هي بخط  مخطوطتنا إنَّ

ابن  رسائل   - » نفســــــــه  ابن عربي 

-؛ با آنکه  ص 89
مــــــــه  عربی، مقدّ

از  اصل شماری  نســــــــخ  دانیم  می 

کتابخانه  دیگر  در  رســــــــائل،  این 

م، نگاهدار می شــــــــود. آیا  های عالَ

و  برگ  پر  کتب  از  ق متن،  دو محقّ

یحیي  اسماعیل  عثمان  استاد  بار 

ابن  فات  مؤلّ و تصنیف«  »تأریخ  در 

گاهی نداشته اند؟!   عربی آ

ن  آ

مجموعۀ  دو 

ش 
شابه

موارد م
- و 

دیگر 

ــــــــان 
ی ایش

ـــــــو
ی از سـ

قبال
، هیچ إ -

ص 
صائ

ه با خ
یــــــــن کتاب ک

ت. ا
نیاف

ي / 
عرب

ل ابن 
ـــــائ

شناختی » رســـ
کتاب

ی/ 
سائل أخر

دأ الطوفان و ر
مبت

شرح 

ن بن 
ی
ّ ي الد

حــــــــ
ق / م

5 - 638 ه.
60

ســــــــة و تحقیق 
ي / درا

عرب

سم 
قا

س، حسین 
د عباّ

ّ محم

الطبعة   / عجیل  د 
ّ محم

ــورات 
شــــــ

م / من
ی / 1998 

الأول

المارت   / ي 
ابوظب  

/ ي 
الثقاف ع 

المجم

، بر 
شــــــــده

عربیةّ « عرضه 
حدة ال

ّ المت

که به باور  ن، 
که ستنوشتی 

س د
اسا

عربي 
ط ابن 

ـــــــتخ
ن بدسـ

ن آ
قا
ّ محق

ساله 
ی ر

ــــــــامان یافته. تمام
است س

ج، 
در این مندر

گانۀ مندرج  های 9 

دار 
خور

خ بر
ــــــــا

ستنس
ف / ا

تألی
تاریخ 

از 

ت.
اس

سائل موجود 
ن ر

ی از عناوی
فهرست

خ إتمام 
تاری

در این مجموعه بهمراه 

ت: 
گونه اس

دین
ک، ب

هر ی
کتابت 

ــــنبه 
شــــ

پنج ن؛ 
عیا

الأ ن 
یــــــــ

ع  .1

ک.ق.
 635/3/14

ن بروج 
ص م

خو
ــــــــ

ّ ج الش
 2. خرو

 635/3/21 شنبه 
چهار ص؛ 

صو
الخ

ک.ق.

و بیان علمة 
ّ الوعد  ر

 3. کشف س

ک.ق.
ه 635/7/11 

شنب
د؛ یک

الوج

ــــنبه 
شــــ

ی الیهود؛ چهار
ّ عل . الردّ

4 

ک.ق.
 635/8/20

ی الیهود؛ جمعه 
ّ عل ة الردّ

خاتم
 .5 

ک.ق.
 635/9/14

کر؛ 
ر الن

ي نه
فــــــــ

ــــــــکر 
ّ حر الش

6. ب
 

ک.ق.
 635/9/16

شنبه 
یک

ن؛ روز 
وفا

دأ الطّ
مبت

 في 
ٌ
7. فصل

 

ک.ق.
635/1/1

ورا 0
عاش

یا مُراد از »شکَنجیدن«، پُر چین  تِ نخست، گو
َ
هی، در ل

َ
دارد؛ لیک به اِحتمال با خوانِشِ »شکَنجی«. وانگ

و شکَن و چُروکیده کردن است )که حِکایَتگرِ پیری و فرسودگی و پژمردگی است(.]11[

4.مَردَک
سَعدی فرموده است:

»مَردَکی را چشم      درد خاست. پیشِ بیطار رفت که دوا کُن!...«
، ص 160( میرکبیر

َ
یّاتِ سَعدی، چ أ

ّ
)کُل

ه به هَمین   الظّاهِر ســاده اســت و پیچِشــی ندارد، از ظَرافَتی برکنار نیست؛ و تَوَجُّ
َ

واژۀ»مَردَک«، اگرچه عَلی
لِستان که به جایِ »مردکی«، »مردی« آورده اند )سَنج: 

ُ
ظَرافَت، نمونه را فرا می نمایَد ضَبطِ بَعضِ نُسخه هایِ گ

لستانِ فارسی، 
ُ
لِستان، سِراج الدّین عَلی خانِ آرزو، چاپِ سنگی، لکهنو، 1321  ق، ص 100؛ و: شَرحِ گ

ُ
خیابانِ گ

کبَرآبادی، چاپِ ســنگی، ص 311(، با تَفاوتی به ظاهِر ســاده، چه مایه از دَرونمایۀبَلاغیِ تعبیر را 
َ
دِ أ مَّ وَلی مُحَ

بر باد داده است!
ســتاد دکتر غُلامُحسَــیِن یوسُــفی در 

ُ
لِســتان )چ 13، ص 618( و ا

ُ
دِ خَزائِلی در شــرحِ گ شــادروانان دکتر محمَّ

می نکرده اند.
َ
بارۀ »مَردَک« هیچ توضیحی قَل یش )چ 10، ص 488(، در لِستانِ پِژوهیدۀ خو

ُ
توضیحاتِ گ

بی حرفِ تصغیرست و مراد از تصغیر تحقیر می باشَد.« )شَرحِ  دِ سودیِ بُسنَوی، نوشته است: »کافِ عر محمَّ
ۀ حَیدَرِ خوش طینَت و ...، ص 824(. لِستانِ سَعدی، تَرجَمَ

ُ
سودی بر گ

یش )چ 2، ص 262(، در توضیحِ واژۀ »مَردَک« مَرقوم داشته اند:  یراستۀ خو لِستانِ و
ُ
نوَری، در گ

َ
 آقایِ دکتر أ

»"ک" اینجا برایِ تحقیر است، مردک یعنی مردِ بی     اهمیّت«.
شّــایِ خود )چ 25، ص 461(، نوشــته اســت:  لِســتانِ مَشــروحِ مُحَ

ُ
مَرحــومِ دکتــر خَطیب رَهبَــر در حواشِی گ

 .» : مرد + ک پسوندِ مفیدِ تحقیر »مَردَک: مردِ نادان، ترکیب یافته از
یش )چ 2، ص 355( نوشــته: »مَردَک:  لِســتانِ شَــرح کَردۀ خو

ُ
حَمدیِ گیوی هم در گ

َ
زنده یاد دکتر حَسَــنِ أ

د نورالِله ایزدپَرَست در گلستانِ چاپ کردۀ خود )چ 5، دانِش، 1376 ش، ص  مَردِ نادان و نفهم«. مَرحومِ سَیِّ
199(، »مَردَک« را »مردِ نادان« مَعنی کرده است.

باران، چاپِ سنگی، لکهنو،  لِستان )بهار
ُ
یش بر گ زارندگان، غیاث الدّینِ رامپوری در شرحِ خو

ُ
م بر این گ مُقَدَّ

ص 393(، گفته است:
حَمق«.

َ
»مردکی به یایِ مجهولِ وحدت و کافِ تصغیر که برایِ تحقیر است، یعنی: مردِ أ

بُردهایِ واژۀ»مَردَک« در متونِ  لِستانِ شیخِ شیراز که پاره ای از دیگر کار
ُ
نه تنها سیاق و سِباقِ این حکایتِ گ

یا حِکایَتگرِ پیوستگیِ مَفهومیِ آن با حَماقَت و بَلاهَت و گولی است. ، گو یم نیز قَد

شیخ سَعدی، خود در قِطعَه ای فرموده است:

جیحــون در  بــود  غَرقــه  رممَردَکــی  پنــدا د  بــو قنــد  ر سَمَ در 
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المقدار    .8

ار؛  الجبّ نــــــــزول  في 

یکشنبه 636/2/22 ک .ق.

الیهود؛  دّ علی  الرّ ة خاتمة  9. بقیّ  

دوشنبه 636/6/10ک .ق.

که  اســــــــت  واضح  ترتیب  بدین   

ف، از پرداختن این رســــــــائل 9  مؤلّ

تاریخ  از  که  ل،  اوّ - بجز رسالۀ  گانه 

 ،- ش بی خبریم 
آغاز

از 15 ماه  کمتر  تی  در مدّ

فراغت یافته است. 

***

نشــــــــر این مجموعه رســــــــائل را، 

گامی در راســــــــتای توسعۀ  می توان 

به  پژوهانه  عربــــــــی  ابن  مطالعات 

این  تکمیل  چــــــــه  آورد.  حســــــــاب 

لین گام مستلزم ارائۀ  مطالعات، در اوّ

آثار ابن عربی بصورتی قابل اعتماد 

ارائه ها،  س این 
است، تا بر اســــــــا

بتوان نظام اندیشۀ او را بازشناخت. 

فی  این قلم انداز، صرفاً بجهت معرّ

این مجموعه پدید آمده، و از اینرو 

به نقد چاپ حاضر نمی پردازد. با 

که  کنم  إشاره می  تنها  ا،  امّ اینهمه 

اعتماد  قابل  نچندان  عرضه،  این 

است، که بتوان در مسیر ابن عربی 

در  کرد.  اتکا  چندان  بدان  پژوهی، 

إشاره می کنم:این راســــــــتا، تنها به دو نکتۀ کوتاه 

قان متن، دستنوشت   1. محقّ

ش 
ک خوی - که در تملّ س آن را 

اسا

-، نسخه ای بدستخط  دارند

ف می شمارند: » ... إنَّ  خود مؤلّ

ما هي بخط  مخطوطتنا إنَّ

ابن  رسائل   - » نفســــــــه  ابن عربي 

-؛ با آنکه  ص 89
مــــــــه  عربی، مقدّ

از  اصل شماری  نســــــــخ  دانیم  می 

کتابخانه  دیگر  در  رســــــــائل،  این 

م، نگاهدار می شــــــــود. آیا  های عالَ

و  برگ  پر  کتب  از  ق متن،  دو محقّ

یحیي  اسماعیل  عثمان  استاد  بار 

ابن  فات  مؤلّ و تصنیف«  »تأریخ  در 

گاهی نداشته اند؟!   عربی آ

ن  آ
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ج، 
در این مندر

گانۀ مندرج  های 9 
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خور
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ــــــــا
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تاریخ 

از 
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اس
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تاری
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ن بروج 
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خو
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 2. خرو

 635/3/21 شنبه 
چهار ص؛ 

صو
الخ

ک.ق.

و بیان علمة 
ّ الوعد  ر

 3. کشف س

ک.ق.
ه 635/7/11 
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د؛ یک
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ــــنبه 
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 635/8/20

ی الیهود؛ جمعه 
ّ عل ة الردّ

خاتم
 .5 
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ک.ق.
 635/9/16

شنبه 
یک

ن؛ روز 
وفا

دأ الطّ
مبت

 في 
ٌ
7. فصل

 

ک.ق.
635/1/1

ورا 0
عاش

می نالیــد زار  و  می کَــرد  دَســتارم!بانــگ  و  کُلاه  یغــا  دِر کــه 

، ص 832(. میرکبیر
َ
یّاتِ سَعدی، چ أ

ّ
)کل

لِستان می فرماید:
ُ
هَمو در بابِ هشتِم گ

دیــدم را  مَغــز  خشــک  جــاهمَردَکــی  صاحــبِ  پوســتیِن  در  رفتــه 

بدبخــتی تــو  گــر  گنــاه؟!گفــتم  ای خواجــه!  چــه  را  نیک بخــت  مــردمِ 

)همان، همان چ، ص 185(.

در فیه ما فیه می خوانیم:
تی به غایت نغز داشــت. روزِ عید ســوار  »سُــلطان محمود را اســبی بَحری آورده بودند عظیم خوب، و صور
جِ آن می کردند. مَستی در خانه نشسته بود، او را به  شُد. جمله خلایق به نظاره بر بام ها نشسته بودند و تَفَرُّ
زورِ تمام بر بام بُردند که تو نیز بیا تا اسبِ بَحری را ببینی! گفت: من به خود مشغول، نمی خواهم و پروایِ آن 
ندارم. فی الُجمله چاره نبود. چون بر کنارِ بام آمد، ســخت سرمســت بود. سُــلطان می گذشــت. چون مســت 
سُلطان را بر آن اسب دید، گفت: این اسب را پیشِ من چه محل باشَد؟! در این حالت اگر مُطربِ ترانه ای 
یَد و اســب از آنِ من باشَــد، فِی الحال به مُطربِ ببخشــم! چون سُــلطان آن را بشــنید، عظیم خشــمگین  بگو
شُد. فرمود که او را مَحبوس کردند. هفته ای بر آن بگذشت. این مَرد به سُلطان کَس فرستاد که آخِر مرا چه 
 بفرمایَد تا بنده را معلوم شود. سُلطان فرمود که او را حاضر کردند. گفت: 

َ
ناه بود و جُرم چیست؟ شاهِ عال

ُ
گ

! آن ســخن را من نگفتم. آن 
َ

دَب! آن ســخن را چون گفتی و چون یارســتی؟! گفت: ای شــاهِ عال
َ
ای رنِدِ بی أ

لحظه مَردَکی مَست بر کنارِ بام ایستاده بود، آن سخن را او گفت و رفت! شاه را خوش آمد. خلعتش داد و 
از زندان استخلاص فرمود.«

)فیه ما فیه، تصحیحِ نُزهَت، چ 1، ص 155(.
یابی که اِشتِهاری نیز داشته است]12[ پایان می دِهیم: سخن از »مَردَک« را به این مثنویِ کوتاهِ ظَهیرِ فار

گفــت مِنبَــر  فــرازِ  بــر  کــه: چــو پیــدا شــود ســرایِ نهفــتعالِمــی 

گنــاه ز  را  ســپید  یش هــایِ  ســیاهر یش هــایِ  ر بــه  ایــزد  بخشــد 

میــد
ُ
ا زِ  و ر ســیاه  یــشِ  ر ســپیدبــاز  یــشِ  ر پنــاهِ  انــدر  باشَــد 

بــود حاضِــر  یش  سُــرخ ر یش زد چو این بشــنودمَردَکــی  دســت در ر

یم ــار نــه ا
ُ

یــن شم یم!گفــت: مــا خــود در نــه ا هیــچ کار  بــه   
َ

عــال دو  در 

یابی، تَصحیحِ یَزدگِردی، چ 1، 1381 ش، ص 253(. )دیوانِ ظَهیرالدّینِ فار
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5.جوشَن
سَعدی فرموده است:

بــه روزِ حَملۀ جَنگ آوران بدارَد پاینه هرکه موی شکافد به تیرِ جَوشَنْ خای

، ص 162(. میرکبیر
َ
یّاتِ سَعدی، چ أ

ّ
)کُل

شّــایِ خود )چ 25، ص 470(، و شادروان استاد  لِســتانِ مَشــروحِ مُحَ
ُ
مَرحومِ دکتر خَطیب رَهبَر در حواشِی گ

لِســتانِ 
ُ
نوَری، در گ

َ
یــش )چ 10، ص 492(، و آقایِ دکتر أ لِســتانِ پِژوهیــدۀ خو

ُ
دکتــر یوسُــفی در توضیحــاتِ گ

یش )چ 2، ص  لِستانِ شَرح کَردۀ خو
ُ
حَمدیِ گیوی در گ

َ
یراستۀ خود )چ 2، ص 266( و زنده یاد دکتر حَسَنِ أ و

لِستان 
ُ
دِ خَزائِلی در شرحِ گ 358(، در معنایِ »جَوشَنْ خای« آورده اند: »زِرهِْ شِکاف«.]13[ شادروان دکتر محمَّ

د نورالِله ایزدپَرَست هم در گلستانِ چاپ کردۀ خود )چ 5، دانِش، 1376 ش،  )چ 13، ص 622( و مَرحومِ سَیِّ
ص 202(، »جوشن« را »زره« مَعنی کرده اند.]14[
یا، این مَعنی و این برداشت، دَقیق نیست. گو

: بُرهانِ قاطِع،  ه داده اند )نگر ه کرده و تَوَجُّ یم و جَدید تَوَجُّ یسانِ قَد »جوشن« آن گونه که برخی از فرهنگْ نو
چ مُعین، 2 / 600، ذیلِ »جوشَن«؛ و: فرهنگِ بزرگِ سُخَن، 2226/3، ذیلِ »جوشَن«؛ و: فرهنگِ شاهنامه، 

رِواقی، 1 / 764، ذیلِ »جوشَن«؛ و: فرهنگِ فارسِی تاجیکی، 1 / 580( با »زِرهِ« تَفاوُت دارد.]15[
جوشن، نوعی لباسِ جنگیِ شَبیهِ زِرهِ بوده که به پاره ها و پولک هایی آهنین آراسته می شُده و این پاره ها و 
ل می یابَد 

ُ
ک ها رویِ حَلقه هایِ زِرهِ آن واقع می گردیده است. به دیگرسُخَن، زره از حلقه هایِ آهنین تشکّ

َ
پول

و جوشَن از حَلقه ها و صَفحه ها.
باران،  لِستان )بهار

ُ
یش بر گ یک بینی است، در شرحِ خو غَویِ بسیاردان و بار

ُ
غیاث الدّینِ رامپوری که مَردِ ل

چاپِ سنگیِ لکهنو، ص 397(، گفته است:
بی و فتحِ شیِن معجمه و نون -: نوعی از لباسِ جنگ که غیر از زره است؛ چه،  »جوشن به فتحِ جیِم عر
زره، تمام حلقه باشــد، و جوشــن، مرکّب از حلقه ها و پارچه هایِ آهن باشَــد.« باری، و به هرروی، نمونه هایِ 

ت می کُنَد.
َ
یحاتِ قُدما به دَست است که بر دوگانگیِ »جوشن« و »زره« دَلال اری از تصر

ُ
پُرشم

فِردوسِی بُزُرگ در شاهنامه می فرمایَد:

میــان انــدر  جوشــن  بُــد،  یــر  ز بیــانزره  ببــرِ  بپوشــید  پَــس  ازان 

)شاهنامه، بر پایۀچاپِ مُسکو، اِنتِشاراتِ هِرمِس، 1 / 539(

و:

گبــر و  خــود  و  جوشــن  و  دارد  بــرزِره 
َ
ا نــده  غُرَّ کــردارِ  بــه  د  بغُــرَّ

)همان، همان چ، 1 / 583(.
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میرزاده مُعین الدّوله، سُروده است:
َ
میر مُعِزّیِ نیشابوری، در چکامه ای در مدحِ أ

َ
أ

یب را تَشبیه که او جُداست به خوبّی و سَرو و ماه جُدامَکُن به سَرو و مَه آن دل فر

ند
َ
، به بَزم، بَدرِ سَمازره نپوشد و جوشن، به رَزم، سَروِ بُل قَدَح نگیرد و ساغر

ص به مُعِزّی، ِ
ّ
د بنِ عبدالَملِکِ نیشابوری مُتَخَل عَراء محمَّ

ُ
میرالشّ

َ
 )دیوانِ أ

 چ عَبّاسِ إِقبال، ص 35، ب 650 و 651(.

، در مدحِ سُلطان مَلِکشاه، گفته است: در چکامه ای دیگر

نه وقتِ جوشن و زره و خود و مغفرستوقتِ سماع و باده و آرام و رامشســت

: همان، همان چ، ص 78، ب 1573(. )نگر

قوامیِ رازی، در چکامه ای اندرزی فرموده است:

یــن کند رزان به خزان رّ ز آب ها زره آن جا ز برگ ها جوشــنســلاح خانۀز

رمَوی، ص 92(.
ُ
ثِ ا دِّ عَراء بَدرالدّینِ قوامیِ رازی، چ مُحَ

ُ
)دیوانِ شَرَف الشّ

د حَسَنِ غَزنَوی، در چکامه ای در ستایشِ خوارزم شاه، سُروده است: سَیِّ

شــکَرزابگون      جوشــن و کُحلی      زره و نیلی تیغ
َ
رودِ نیــلی شُــده پیــدا به میانِ ل

د حَسَنِ غَزنَوی، چ مُدَرِّسِ رَضَوی، ص 93(. )دیوانِ سَیِّ

حَکیم سَنائِی غَزنَوی در چکامه ای سَرایَد:

تا ز زُلفِ چون زره تیغی بر آن جوشن زَدیجوشنِ صبر و شکیبائیم خون نو شُد ز زخم

)دیوانِ حکیم سنایی، به کوششِ دکتر مُظاهِرِ مُصَفّا، ص 323(.

یَد: لی گو هَمو در غَزَ

شمــاکارِ مــا کــرده          ســت دَرهَــم چــون زره پرجــوش  مشــکیِن  جوشــنِ 

)همان، همان چ، ص 373(.

، در دیباجۀکتاب آمده است: در خُسرونامۀمَنسوب به عَطّار

نســیمی از  آب  در  پوشــید  ره  به ماهی داد جوشــن همچو ســیمیز

)خُسرونامه، چ سُهیلِی خوانساری، ص 3، ب 48(.

چکامه ها
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ی
عد

س
ن 

ستا
گل

تم 
هف

ب 
 با

در
ته 

نک
ت 

هف
ل / 

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

کردند« 
در  از  یعنــــــــی 

دورم کردند و مرا همچنین 

کردند که قابلیت حفظ اسرار ندارم، 

ش می نمایم.
بلکه آنها را فا

که: مراد از قفل  و می تواند شــــــــد 

شدن این باشــــــــد که خواستم قفل 

کرده شــــــــوم _ همچنانکــــــــه گویند: 

در قفل شــــــــد _   یعنی 

خود  س 
حوا خواستم 

ه  دنیویّ علیق  ش 
آلای از  را 

ه و  س ظاهریّ
دور دارم، و در حوا

ــــــــه را ببندم و بغیر از حقّ را راه  باطنیّ

ندهم؛ »کلیــــــــدم کردند« یعنی: کلید 

می گویند:  همچنانکه   _ کردند  بمن 

سّ 
قفل مرا کلید کردند _ یعنی راه حوا

مرا گشــــــــودند و از هر گونه ناملئمی 

داخل کردند؛ والله اعلم.

ص144.
خزائن،  

شعر مشکل

کردند که شوم سیه سفیدم  گفتم 

کردند کلیدم 
که شوم قفل  گفتم   

ش دهر
ك ز آلای

م پا
 گفتم که شو

یــــــــدم کردند 
و پل

ـــــــوده نمودند 
 آلـ

هور 
شــــــــ

م که  بدان 

سیاهی 
ر از 

ه بالات
است ک

سیاه 
دیگر  و  ت، 

نیس رنگی 

گ 
ل رن

نــــــــد، و قاب
گ نمی کن

را رن

که  ل آنست 
ت. و مراد قائ

دیگر نیس

ه از 
سانم ک

ی بر
جائ

 را ب
خواستم خود

غ باشم 
کلیفات شاقه فار

زحمات و ت

افتادم  ی 
جائ

ب یعنی  کردند،  سفیدم 

ت.
ی من هس

ز برا
ت ا

کلیفا
که جمیع ت

سیاه دیگر 
 اینکه 

ظر به
 اینکه ن

 یا

ت محضه 
ّ گ  نیست و فعلی

ل رن
قاب

ت، 
ض اس

د انفعال مح
است و سفی

ل و 
مرتبه کما

ـــــــتم ب
خواسـ

می گوید: 

هیولی 
مانند 

ســــــــم 
ض ر

ت مح
ّ فعلی

چنانکه 
ضــــــــم کردند، هم

قابل مح

ت.
ن اس

 الوا
سفید قابل جمیع

صول 
ـــــیاهی و

از ســـ د 
آنکه مرا یا 

و از 
ت، 

ســــــــ
وار ا

ور الأن
نــــــــ

بحضرت 

که  زیرا  ن، 
آ از 

بعُد  نهایت  سفیدی 

ـــــــیده 
وار رسـ

نور الأن
هر که بحضرت 

ـــــــود؛ 
می شـ طی  او  ت 

ّ رانی
نو بالمرةَّ 

س 
شــــــــم

با  هرگاه  قمر  چنانکه 
هم

حترق می شود، 
شوند قمر م

مجتمع 

ور او 
ت بعُد بهم رسید ن

و هرگاه نهای

فور می شود.
در نهایت و

ن باشد 
که مراد ای تواند شد 

و می 

که  حیات 
آب  منبع 

ـــــــتم 
خواسـ

که 

چنانکه 
ســــــــت شوم هم

 ا
سرار حقّ

ا

مرا 
ت، 

اس ی 
ـــــیاه

ســـ
در 

حیات 
آب 

ا از من 
ت ر

حیا
ســــــــفید کردند و آب 

دور کردند. 

م کردند«، 
ل کلید

»گفتم که شوم قف

که  شوم 
قفل  مثل  که  گفتم  ی: 

یعن

سرار بسبب من محفوظ باشد و بر 
ا

و بیگانه 
م باشم، 

سرار مقی
در گنج ا

مانند 
م؛ »

شـــــــــ
ع با

را مان

م 
یــــــــد

کل

لبِسَه گفته است:
َ
نِظامِ قاری در دیوانِ أ

شهوتت، جامۀ خوابست و لباست، شبِ تارخشم و قهر و غضبت، جوشن و جبّه ست و زره

لبسه، تَصحیحِ میرزا حبیبِ اصفهانی، قسطنطنیه، 1303  ق، ص 12؛
َ
 )دیوانِ أ

.)
-

، ص 12 با ضَبطِ نادُرُستِ »غضب« به جای »غضبت«  یّاتِ نِظامِ قاری، چ رحیِم طاهِر
ّ
 و: کل

رزمندِ 
َ
ینی / 734 - 786  ق(، در کتابِ ا د بنِ جَمال الدّین مکّیِ عامِلِی جِزّ وَّل )محمَّ

َ
یه، شَهیدِ أ فَقیهِ نَبیهِ نَز

راث، 4 / 352(، میانِ  ــلام لِإحیاءِ التُّ یِهمُ السَّ
َ
سَــة آلِ البَیت عَل یعَة )تحقیق مؤسَّ ــرِ

َ
حْکامِ الشّ

َ
ــیعَةِ فی أ ذِکْرَی الشِّ

تی می فرماید: »الجوشن و الدّرع و المغفر و نحوه«.]16[ »جوشن« و »دِرع« )زِرهِ( تَفاوُت قائل شُده، در عبار
یا »جوشن«، به همان مَعنایِ »زره« و بی لِحاظِ تَفاوُتی مُعتَدٌّ بِه به        کار رفته است. البتّه در روزگارانی هم، گو

یزی می فرمایَد: نمونه را وقتی صائبِ تَبر

یــرِ پیرهن دارممرا به جوشنِ داودی احتیاجی نیست ز جــانِ ســخت زره ز

مرادِ وی از »جوشنِ داودی«، همان »زرهِ داودی« است؛]17[ و العِلمُ عندالله.

، سَعدی، ختم کُنیم که در آن  سخن را از »جوشن« و تفاوتِ آن با »زره«، به بیتی عاشقانه از شیخِ شیراز
رسانی هست:

َ
نیز نشانی از آن دِگ

ستوان نه مُحتاجی
ُ
ره کُنی مو راتو خود به جوشن و بَرگ کــه روزِ معرکــه بر خــود ز

غ 19(. ، ص 418،  میرکبیر
َ
یّاتِ سَعدی، چ أ

ّ
)کُل

6.مُفتَتَن
سَعدی فرموده است:

»...مُشتی متکبّرِ مغرور مُعجبِ نَفور مشتغلِ مال و نعمت مفتنِ جاه و ثَروت...«
، ص 165(. میرکبیر

َ
یّاتِ سَعدی، چ أ

ّ
)کُل

لِستان که گفته می شود کتابت شُده بر دَستِ یاقوتِ مُستَعصمی است )نُسخه 
ُ
در دست نوشتِ کهنه ای از گ

یرِ تاءِ دُوُم -( آمده. برگردان، ص 301(، »مفتتن« )= مفتنِ به ز
لِســتان )چ 13، ص 627( نوشــته اســت: »مفتن: اســم فاعل از 

ُ
دِ خَزائِلی در شــرحِ گ شــادروان دکتر محمَّ

باب افتعال به معنی شیفته«. از این توضیح، چُنان به خاطِر می رَسَد که آن فاضلِ »تیره چشمِ روشن بین«، 
یرِ تاءِ دُوُم )/ »مُفتَنِ«( می خوانده باشد. »مُفتَن« را به ز

د نورالِله  ســتادوَلی )چ 25، ص 348( و گلستانِ چاپ کردۀ مَرحومِ سَیِّ
ُ
یراســتۀ آقایِ حُسَــیِن ا لِســتانِ و

ُ
در گ

ایزدپَرَست )چ 5، دانِش، 1376 ش، ص 210( هم، »مُفتَنِ« ضبط شُده است.]18[
لِستانِ 

ُ
دِ ســودیِ بُســنَوی، نوشــته اســت: »"مفتن" اسم مفعول از باب افتعال... .« )شَرحِ سودی بر گ محمَّ

ۀ حَیدَرِ خوش طینَت و ...، ص 864(. سَعدی، تَرجَمَ
یش )چ 25، ص 488( نوشــته اســت:  شّــایِ خو لِســتانِ مَشــروحِ مُحَ

ُ
مَرحومِ دکتر خَطیب رَهبَر در حواشِی گ
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ی
سعد

ستان 
ب هفتم گل

ت نکته در با
شمارۀ اوّل /  هف

ب گزار /  
کتا

کردند« 
در  از  یعنــــــــی 

دورم کردند و مرا همچنین 

کردند که قابلیت حفظ اسرار ندارم، 

ش می نمایم.
بلکه آنها را فا

که: مراد از قفل  و می تواند شــــــــد 

شدن این باشــــــــد که خواستم قفل 

کرده شــــــــوم _ همچنانکــــــــه گویند: 

در قفل شــــــــد _   یعنی 

خود  س 
حوا خواستم 

ه  دنیویّ علیق  ش 
آلای از  را 

ه و  س ظاهریّ
دور دارم، و در حوا

ــــــــه را ببندم و بغیر از حقّ را راه  باطنیّ

ندهم؛ »کلیــــــــدم کردند« یعنی: کلید 

می گویند:  همچنانکه   _ کردند  بمن 

سّ 
قفل مرا کلید کردند _ یعنی راه حوا

مرا گشــــــــودند و از هر گونه ناملئمی 

داخل کردند؛ والله اعلم.

ص144.
خزائن،  

شعر مشکل

کردند که شوم سیه سفیدم  گفتم 

کردند کلیدم 
که شوم قفل  گفتم   

ش دهر
ك ز آلای

م پا
 گفتم که شو

یــــــــدم کردند 
و پل

ـــــــوده نمودند 
 آلـ

هور 
شــــــــ

م که  بدان 

سیاهی 
ر از 

ه بالات
است ک

سیاه 
دیگر  و  ت، 

نیس رنگی 

گ 
ل رن

نــــــــد، و قاب
گ نمی کن

را رن

که  ل آنست 
ت. و مراد قائ

دیگر نیس

ه از 
سانم ک

ی بر
جائ

 را ب
خواستم خود

غ باشم 
کلیفات شاقه فار

زحمات و ت

افتادم  ی 
جائ

ب یعنی  کردند،  سفیدم 

ت.
ی من هس

ز برا
ت ا

کلیفا
که جمیع ت

سیاه دیگر 
 اینکه 

ظر به
 اینکه ن

 یا

ت محضه 
ّ گ  نیست و فعلی

ل رن
قاب

ت، 
ض اس

د انفعال مح
است و سفی

ل و 
مرتبه کما

ـــــــتم ب
خواسـ

می گوید: 

هیولی 
مانند 

ســــــــم 
ض ر

ت مح
ّ فعلی

چنانکه 
ضــــــــم کردند، هم

قابل مح

ت.
ن اس

 الوا
سفید قابل جمیع

صول 
ـــــیاهی و

از ســـ د 
آنکه مرا یا 

و از 
ت، 

ســــــــ
وار ا

ور الأن
نــــــــ

بحضرت 

که  زیرا  ن، 
آ از 

بعُد  نهایت  سفیدی 

ـــــــیده 
وار رسـ

نور الأن
هر که بحضرت 

ـــــــود؛ 
می شـ طی  او  ت 

ّ رانی
نو بالمرةَّ 

س 
شــــــــم

با  هرگاه  قمر  چنانکه 
هم

حترق می شود، 
شوند قمر م

مجتمع 

ور او 
ت بعُد بهم رسید ن

و هرگاه نهای

فور می شود.
در نهایت و

ن باشد 
که مراد ای تواند شد 

و می 

که  حیات 
آب  منبع 

ـــــــتم 
خواسـ

که 

چنانکه 
ســــــــت شوم هم

 ا
سرار حقّ

ا

مرا 
ت، 

اس ی 
ـــــیاه

ســـ
در 

حیات 
آب 

ا از من 
ت ر

حیا
ســــــــفید کردند و آب 

دور کردند. 

م کردند«، 
ل کلید

»گفتم که شوم قف

که  شوم 
قفل  مثل  که  گفتم  ی: 

یعن

سرار بسبب من محفوظ باشد و بر 
ا

و بیگانه 
م باشم، 

سرار مقی
در گنج ا

مانند 
م؛ »

شـــــــــ
ع با

را مان

م 
یــــــــد

کل

»مفتن: به ضمّ أوّل و سکون دوم و فتح سوم و چهارم، درفتنه افگنده و شیفته گردانیده و به گمراهی افتاده، اسم 
مفعول از افتتان مصدر باب افتعال به معنی درفتنه افکندن از مجرّد فتنه به معنی ربودن دل و گمراهی و آزمایش.«
لِســتانِ پِژوهیدۀ خود )چ 10، ص 164 و 501(، و آقایِ دکتر 

ُ
ســتاد دکتر یوسُــفی در توضیحاتِ گ

ُ
شــادروان ا

حَمدیِ گیوی 
َ
یش )چ 2، ص 270 و 276(، و زنده یاد دکتر حَسَــنِ أ یراســتۀ خو لِســتانِ و

ُ
نوَری، در گ

َ
حَسَــنِ أ

لِستانِ شَرح کَردۀ خود )چ 2، ص 363(، هم چُنین »مُفتَتَن« خوانده اند.
ُ
در گ

غَتِ عَرَب، و در معنایِ موردِ نَظَرِ ما، »مُفتَنَ« و »مُفتَنِ«، هر دو، صحیح تَوانَد بود.
ُ
 الظّاهِر از حیثِ ل

َ
عَلی

زهَری )ط. قاهره،  299/14 و 300( می خوانیم:
َ
غَةِ أ

ُّ
در تَهذیب الل

یَفْتِنُونَکَ عَنِ 
َ
 و عــزّ- : "وَ إِنْ کادُوا ل

ّ
ِ جل

َ
 الّل

ُ
ــا کانَ علیــه. و منه قول تَــه عمَّ

ْ
ل زَ

َ
 إذا أ

َ
جُــل »و یُقــال: فَتَنْــتُ الرَّ

یلونک. یْکَ " أی لیز
َ
وْحَیْنا إِل

َ
ذِی أ

َّ
ال

ید: فَنَِ  یثُ یقال: فَتَنَهُ یَفْتِنُهُ  فُتُونًا فهُوَ فَاتِنٌ و قَد فُنَِ و افْتَتَن و افْتُتِنَ جعله لازمًا و متعدیًا، أبوز
ّ
 الل

َ
و قال

ساء فُتُونًا إذا أرادَ  ئة، و فَنَ إلی النِّ  من حالٍ حسنة إلٰی حالٍ سیِّ
َ

ل الرّجل یَفْنَ فُتُونًا إذا وقع فی الفِتْنَةِ، أو تحوَّ
، و قد فَتَنْتُه فِتْنَةً و فُتُونًا. الفُجور

فْتَنْتُه إفْتَانًا فهو مُفْنَ.
َ
: أ فْر و قال أبوالسَّ

غتان، و هذا صحیحٌ، و أما فَتَنْتهُ فَفَنَ، فهیَ لغةٌ ضعیفةٌ.«
ُ
 و افْتُتِنَ ل

ُ
جل و قال ابنُ شمیل یُقال: افْتَتَنَ الرَّ

بان       یا خوانِشِ »مُفتَتَن« را بر »مُفتَتِن«، دَســتِ کم از حیثِ تَداوُلِ آن نزدِ سُــخَنورانِ پیشــین و ز باری، گو
ین، رُجحان باشَد. آورانِ دیر

خ و آفتابِ خُنَ«، گفته است:
ُّ
عبتِ سیمنَ / مَهِ خَل

ُ
خیِ سیستانی در چکامه ای به آغازۀ »نگارِ من آن ل فَرُّ

شیفتَه ســت زائــران  بــر  تــو  سَخـــــــــــــایِ تــو بــر شــاعران مُفتَنَعطــایِ 

 و دیگر کَلِماتِ قافیه در این چکامه از این دست است:
ن«، »دَهَن«، »سُخَن«،   »نسترن«، »چمن«، »پُرشکن«، »سَمَ
ن«، »الَحسَن«، »سُنَن«... .    »مَن«، »تَن«، »زَ
خیِ سیستانی، به جَمع و تَصحیحِ  : دیوانِ حکیم فَرُّ  )نگر
سولی، 1312 ش، صص 310 تا 312(. عَلِی عَبدالرَّ

، به آغازۀ »سیَه زُلفِ آن سَروِ سیمیِن  یر بوالفتح فرزندِ وز
َ
در دیوانِ هَمو، چکامه ای است در ستایشِ خواجه أ

یَد: من / همه تاب و پیچست و بند و شکن« و در آن چکامه گو

دَب
َ
أ و  فضــل  همچــو  ازو  ـــــــنبنــازم  بــه فرزنـــــــــدِ دســــــتورِ شــاهِ زَمَـ

کـــــــــــآزادگانِ جـــــــــــــهان بوالفتــــــــح 
َ
مُفتَــنَأ او  جــودِ  بــر  شُده ســتَند 

)همان، همان چ، ص 313(.

، در ستایشِ عمیدالملک علّی بنِ حَسَنِ قُهستانی، به آغازۀ»دی به سلام آمد  خی در چکامه ای دیگر فَرُّ
نزدیکِ من / ماهِ صمن آن لعبتِ سیمین     ذَقَن«، گفته است:

چکامه ها
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دیدن ماهی

کســــــــی  گر  که: ا گوید  ابو عبد الله 

بیند که ماهــــــــی بگرفت و آن ماهی 

او  داشت  دهان  اندر  دیگر  ماهیئی 

که زن را پســــــــری بود. و  زنی بکند 

ماهی کســــــــی بود که 

علم دین داند یا قرآن.

برهنه بودی  که:  بیند  گر  ا

و ماهی همی گرفتی از رود یا دریا، 

که مر ورا دین نبود، و  او مردی بود 

لکن دست رنج او حلل بود.

ــــــــا ماهی تازه هــــــــرچ بزرگ بود  امّ

توانگریی  و  باشــــــــد،  بسیار  خواسته 
بیاود.

گــــــــر ماهئ خــــــــرد و کوچك بیند  ا

چندانك نتوان شمرد، غم و اندوه 

بود.

یا  تازه  بیافت  که ماهئ  بیند  گر  ا

دو ماهی، زنی یا دو زن بیاود.

هرك در زمین مشرق و شهرهای 

دریای مشرق  و  و سند  هندوستان 

در خواب ماهی بیند، تفسیر آن زن 
باشد.

مرواریدی  ماهی  شــــــــکم  در  گر  ا

یا  بیاود  خواسته  او  بیشتر،  یا  دو فرزند.بیند 

اندر  بــــــــزرگ  ماهی  همچنین  و 

تأویل چون ... و دو بیند زن باشد، 

ا چون بســــــــیار باشد چندان  که  امّ

توانگرئ  و  نداند خواسته ای  شمار 

بود.

گر ماهی شور بیند او را غمی رسد  ا

از قبل بنده ای یا غلمی یا خادمی،  

کــــــــه از ان ماهی بیاود و  بر آن حدّ 

بزرگ یکی  و  را خرد  و شور  بخورد، 
بود.

اندر  او  که طبع  بود  کســــــــی  گر  ا

به  بود،  آمیختــــــــه  ماهی  خوردن 

گر چی شور  ا و  باشــــــــد  این  خلف 

بیند، و او را خواسته و نیکی بود.

گر ماهــــــــئ را بیند  ا

زنــــــــده که 

مَلِــک را  او  تــو  و  سپاهســت  فَضــل عَروسســت و تــو او را خَــنَ]19[جــود 

خَطَــر نــدارد  تــو  نــزدِ  مُفتَــنَخواســته]20[  بَــرو  خَلــق  بــود  رچــه  وَ

)همان، همان چ، ص 331(.

یر نیز گفته است: در چکامه ای در ستایشِ حَسَنکِ وز

ــی به مِهر بر او گشــت مُفتَنَبنشاند جور و فتنه ز گیتی به عَدل و داد
َ
تــا عالم

ن« و   و دیگر کَلِماتِ قافیه در آن، »انجمن« و »مِحَ
 »وطن« و »نارون« و »ذوالِمنَن« و مانندِ این هاست
: همان، همان چ، صص 333 تا 335(.  )نگر

یشنَ / جسمِ ما زنده به جان و  ندآوازۀ »ای نِهاده بر میانِ فرق جانِ خو
َ
منوچهریِ دامغانی، در چکامۀ بُل

یَد: جانِ تو زنده به تَن« که در ستایشِ عُنصُری پرداخته است، گو

بی وَسَن باشم همه شب، روز باشم با وَسَنرسم ناخُفنَ به روزست و من از بَهرِ تو را

وز وصالت بر شبِ تاری شُده ستَم مُفتَنَ...از فِــراقِ رویِ تــو، گشــتم عــدویِ آفتــاب

)دیوانِ مَنوچهریِ دامغانی، تَصحیحِ یَغمایی، 1392 ش، ص 126(.

ن« و  «(، »مُفتَــن« را با »دهَن« و »پیرهَــن« و »رودزَ بوالمعمّــر
َ
یــزی در چکامــه ای )»در مــدحِ أ قَطــرانِ تبر

»چَمن« و »سَمن« و »شَمن« و »خُنَ« و »زَمَن« و واژگانی از این دست قافیه کرده است.
دِ نخجَوانی،  یزی، از رویِ نُسخۀ تَصحیح شُدۀ مرحومِ محمَّ :دیوانِ حکیم قَطرانِ تبر )نگر

اِنتِشاراتِ ققنوس، 1362 ش، ص 267(.

عاتِ حکیم ناصرخسرو، تصحیحِ تَقَوی  : دیوانِ قَصایِد و مُقَطَّ در سُروده هایِ حَکیم ناصِرِ خُسروِ قُبادیانی )نگر
ص به  ِ

ّ
د بنِ عبدالَملِکِ نیشابوری مُتَخَل عَراء محمَّ

ُ
میرالشّ

َ
: دیوانِ أ میرمُعِزّی )نگر

َ
مینُوی، ص 333 و 341( و أ

: دیوانِ  دیــبِ صابــرِ تِرمِدی )نگر
َ
مُعِــزّی، چ عَبّــاسِ إِقبــال، ص 564، ب 13136 و ص 607، ب 14073( و أ

ینه روز نیز به همین خوانِشِ  اری دیگر از سُخَنورانِ دیر
ُ

دیبِ صابِرِ تِرمِدی، تَصحیح ناصح، ص 230( و شم
َ
أ

یم. مانِ »مُفتَنَ« در قَوافی بازمی خور
ُ
یح و بی گ صر

 قــاضی حَمیدالدّیــنِ مَحمــودیِ بَلخــی )ف-: 559  ق( هــم، در مَقامــاتِ حَمیــدی، آرایه گرانه »مُفتَــنَ« را با 
نزابی نژاد، ص 143(.

َ
: مَقاماتِ حَمیدی، تَصحیحِ ا »مُمتَحَن« هَمنشین ساخته است )نگر

خوانش صحیح 
یح مفتتن و صر
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دیدن ماهی

کســــــــی  گر  که: ا گوید  ابو عبد الله 

بیند که ماهــــــــی بگرفت و آن ماهی 

او  داشت  دهان  اندر  دیگر  ماهیئی 

که زن را پســــــــری بود. و  زنی بکند 

ماهی کســــــــی بود که 

علم دین داند یا قرآن.

برهنه بودی  که:  بیند  گر  ا

و ماهی همی گرفتی از رود یا دریا، 

که مر ورا دین نبود، و  او مردی بود 

لکن دست رنج او حلل بود.

ــــــــا ماهی تازه هــــــــرچ بزرگ بود  امّ

توانگریی  و  باشــــــــد،  بسیار  خواسته 
بیاود.

گــــــــر ماهئ خــــــــرد و کوچك بیند  ا

چندانك نتوان شمرد، غم و اندوه 

بود.

یا  تازه  بیافت  که ماهئ  بیند  گر  ا

دو ماهی، زنی یا دو زن بیاود.

هرك در زمین مشرق و شهرهای 

دریای مشرق  و  و سند  هندوستان 

در خواب ماهی بیند، تفسیر آن زن 
باشد.

مرواریدی  ماهی  شــــــــکم  در  گر  ا

یا  بیاود  خواسته  او  بیشتر،  یا  دو فرزند.بیند 

اندر  بــــــــزرگ  ماهی  همچنین  و 

تأویل چون ... و دو بیند زن باشد، 

ا چون بســــــــیار باشد چندان  که  امّ

توانگرئ  و  نداند خواسته ای  شمار 

بود.

گر ماهی شور بیند او را غمی رسد  ا

از قبل بنده ای یا غلمی یا خادمی،  

کــــــــه از ان ماهی بیاود و  بر آن حدّ 

بزرگ یکی  و  را خرد  و شور  بخورد، 
بود.

اندر  او  که طبع  بود  کســــــــی  گر  ا

به  بود،  آمیختــــــــه  ماهی  خوردن 

گر چی شور  ا و  باشــــــــد  این  خلف 

بیند، و او را خواسته و نیکی بود.

گر ماهــــــــئ را بیند  ا

زنــــــــده که 

د مولویِ بَلخی، که خود هَم روزگارِ شیخِ شیراز است، در مَثنَوی فرموده: پیرِ قونیه، جَلال الدّین محمَّ

مُفتَــنَ یــقِ  انــدر طَر ظَــنزآن کــه هســت  فــوقِ  و  یقــین  از  کمتــر  عِلــم 

)مَثنویِ مَعنوی،چ هِرمِس، ص 517(

و:

ل تــو بــه تَــن مُفتَــنَبلکــه چــون نُطفــه مُبــدَّ ــادی 
ّ

اتح و  حُلــول  از  نــه 

)همان، همان چ، ص 906(.

یشن  یش را ای صَنَمِ سیمنَ! / ای بَخطا! تو مَجوی خو لی به آغازۀ »بوسه بده خو در دیوانِ کَبیر نیز در غَزَ
اندر خُنَ!«، می خوانیم:

شت به دِل مُفتَنَپــرده برانداخــت دِل از گِلِ آدم چُنانــک
َ
ک، گ

َ
سَجده درآمد مَل

غ 1472، ب 16080(. )دیوانِ کَبیر، چ انُجمَنِ آثار و مفاخِرِ فرهنگی، 1/ 617، 

بــان آورانی چون قــاآنی و حَکیم صَفایِ اصفهانی و حاج میرزا حَبیبِ خُراســانی و  در میــانِ پَســینیان هــم، ز
یش آورده اند. ، به همین سان، »مُفتنَ« را در سُروده هایِ خو عَراء بَهار

ُ
ستاد مَلِک الشّ

ُ
جیحون یزدی و ا

کثارِ شَواهد و اِستِشهادها، مَلالتی بحاصل نیامده باشَد. مقصود از این  میدوارم خوانندۀگرامی را از این إِ
ُ
ا

، سُخَن سنجان،  ین روزگاران تا همین روزگار یم تر دَبِی ما، از قَد
َ
تِ أ کیدِ آن مَعنی بود که در سُنَّ تفصیل، تبیین و تأ

بَرِ هر دو تاء می خوانده اند و به کار می بُرده. واژۀ »مُفتَنَ« را به زَ

7.آذار
سَعدی فرموده است:

»...چون ابر آذارند و نمی بارند و چشمۀ آفتابند و بر کس نمی تابند... .«
، ص 166(. میرکبیر

َ
یّاتِ سَعدی، چ أ

ّ
)کُل

 : یش )چ 10، ص 501(، نوشته است: »آذار لِستانِ پِژوهیدۀ خو
ُ
ستاد دکتر یوسُفی در توضیحاتِ گ

ُ
روانشاد ا

». یانی، ماهِ أوّلِ بهار ششمین از ماه هایِ سر
دِ خَزائِلی، چه در من و چه در توضیحات )چ 13، ص 598 و 627(،  لِستان شادروان دکتر محمَّ

ُ
در شرحِ گ

ن با  به جایِ »آذار«، »آزار« ضَبط شُده است، و در توضیحِ آن آمده است: »ماه ششم از ماه های رومی مقار
بوالَحسَنِ 

َ
یسیم، أ ط ننو

َ
یختِ »آزار« البتّه خَطایِ شایِعی بوده است )سَنج: غَل فروردین«. نوشنِ »آذار«، به ر

فی، ص 4 و 5(. َ نجَ
: ششمین ماه از  یش )چ 2، ص 277(، نوشته اند: »آذار یراستۀ خو لِستانِ و

ُ
نوَری در گ

َ
آقایِ دکتر حَسَنِ أ

یانی مطابق فروردین ماه.« ماه هایِ سر
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آن 
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ناباست در وجو

کار 

ش 
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گ ... ا
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« را با بخشی از اسفند و بخشی از  بیان )ص 33( »آذار نوَری در تَعلیقاتشان بر نِصاب الصِّ
َ
خودِ آقایِ دکتر أ

« با ماهِ مارسِ فرنگی برابر است.  المشهور »آذار
َ

یا همین دُرُست است؛ چه، عَلی فروردینِ ما برابر شمرده اند؛ و گو
: نام  لِستانِ شَرح کَردۀ خود )چ 2، ص 363(، نوشته است: »آذار

ُ
حَمدیِ گیوی در گ

َ
زنده یاد دکتر حَسَنِ أ

ماه نخستین از سال رومیان، حدود فروردین.«
« را »حدود فروردین«، و نه برابرِ آن، گفته اند، باست؛ لیک تعبیرِ »نام ماه  در این توضیح، این که »آذار

نخستین از سال رومیان« دُرُست نمی  نمایَد.
قِ بهار نیز هست.]21[

َ
« به معنایِ مُطل وانگهی، »آذار

یس و رامین گفته است: رگانی در و
ُ
سعَدِ گ

َ
فخرالدّین أ

گِردگــرد ســت کــه دادارش چُنــین گردنده کردســتجهــان چــون آســیایِ 

زمســتاننمانَــد حــالِ او هَرگــز بــه یــک ســان ــه 
َ
گ باشَــد،  آذار  هــی 

َ
گ

دِ روشَن، ص 315، بندِ 95، ب 3(.]22[ یس و رامین، تَصحیحِ محمَّ )و

 » یس و رامــین]23[ به معنایِ فَصلِ »بَهار «، بــا همین شــاهِدِ و در فرهنــگِ بــزرگِ سُــخَن )1 / 71(، »آذار
آمده است.

یَد: منوچهریِ دامغانی گو

ین فصلِ شتا ین که در بُــوَدبرفروز آتشِ برز آذار  پیغمبــرِ  یــن  برز آذرِ 

)دیوانِ مَنوچهریِ دامغانی، تَصحیحِ یَغمایی، 1392 ش، ص 254(.

« را به معنایِ  گر »آذار ســتادِ دامغان نیز دور نباشَــد ا
ُ
ینۀ »فصلِ شــتا« گمان می کُنم در این بیتِ ا به قر

یم. « برگیر »بَهار
، ابرِ بهاری. « یعنی: ابر بهار یا »ابرِ آذار لِستانِ شیخ نیز گو

ُ
در آن عبارتِ گ

« و »ابرِ آذاری« سخن رفته است. دَبِ فارسی بارها از »ابرِ آذار
َ
در أ

یــش )چ 25، ص 489(، در توضیحِ  شّــایِ خو لِســتانِ مَشــروحِ مُحَ
ُ
مَرحــومِ دکتــر خَطیب    رَهبَر در حواشِی گ

: نامِ ماهِ أوّلِ بهار از سالِ رومیان ابرِ  لِستان، نوشته است: »آذار
ُ
همین عبارتِ موردِ گفت وگوی از بابِ هفتِم گ

». : ابرِ بهار آذار
 » « یعنی »بهار عیِ »آذار « سَعدی، به هَمین معنایِ تَوَسُّ پس به نَظَر می رَسَد آن شارحِ فَقید در تبییِن »ابرِ آذارِ

گراییده باشد.
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پینوشت:
یان می گیــرد که با نــازشِ و بالِش،  1. هزارافســوس کــه دَمدَمه هــایِ مُشــتی ناتمــام چُنــان در بعضِ دانشــجو
یانه  « ها و... دُرُشتگو یاد می کنند و بر »سودیِ بُسنَوی« ها و »خَطیب رَهبَر ناسپاسی و حق ناشناسی را فر
ص 

ّ
خُــرده می گیرنــد کــه چــرا و به چه حَیّ عیشِ این نورَســیدگان را با مَباحِثِ خُشــک و مَلال آورِ خود مُنَغَ

دَبیّــات را بــه تحقیــق و تدقیقِ بی روح و چه و چه هــا آلوده اند و برایِ این 
َ
ل و بُلبُــلِ” أ

ُ
داشــته اند و رشــتۀ “گ

« و »ایدون« را معنی کرده اند! فتادگان، »ایدر
ُ
عالی جَنابان و تازه ازآسمان ا

یرِ عنوانِ:  یانه را در مقالتی ز یشان گو عَیاتِ مُتَهافِتِ پَر ستاخانۀ حق ناشناسانه و مُدَّ
ُ
یادهایِ گ نمونۀ این فر

یانِ ناکام...« )جهانِ کتاب، مهرِ 1394 ش.س 20، ش 7، ص 54( می توانید دید و نمونه  »به نامِ دانشــجو
م می زنَد، و »هیچ تمایزی« میانِ 

َ
را مُلاحَظه توانید کرد که دانش آموختۀ دانشگاهِ ما، با خَشم و خُروش قَل

شّایِ زنده یاد دکتر خطیب رَهبَر  یخ بیهی یِ مشروح و مُحَ حِ شادروان دکتر فیّاض و تار یخِ بیهی یِ مُصَحَّ تار
نمی بینَد! ... یعنی تفاوتِ »متن« را با »شرح« نمی فهمد!... به همین سادگی!!

ۀ مَضمونِی مَنظومِ درخشانی کرده است این سُروده را زنده نام رعدیِ آدرخشی: 2. و چه ترجَمَ

نــدی مــر آن را نیُفتَــد بــه دســت
َ
کــه ســازد سَــرِ کاخِ پیشــینه پَســتبُل

دِهَــد رگــی  بُزُ را  کســی  ــد!زمانــه  نِهَ پیشــین  بُنــلادِ  بــه  کــه لادی 

مثال و حِکَمِ دِهخُدا،1/ 263.
َ
: أ نگر

یخِ فرشته یا به تعبیر  3.پوشیده نمانَد که در فرهنگِ فارسِی تاجیکی )1 / 912(، ذیلِ این مَعنی، شاهِدی از تار
ِ تأمّل است. آن شاهِد، این است: 

ّ
یخ فرشته به دست داده اند که دُرُستی اش محل و ضبطِ خودِ تاجیکان: تأر

»یکی از روستای مَنج که سرحدنشین هندوستان بود، گرفتارِ محمّد بختیار گردید.«
4.کذا فی الَمطبوع.

5. تا آن جاکه این طالِبِ عِلم اِطّلاع دارد، دَســتِ کم چاپِ حُروفِی دیگری نیز از این کتاب، ســال ها پیش 
تی هــم گردیده و 

َ
مانتی و بی دِقّ

َ
تی دَســت خوشِ بی أ

َ
سَــف لخ

َ
از چــاپِ آقــایِ دهبــاشی، اِنتِشــار یافتــه کــه مَعَ الأ

دَست کاری شُده است. مُشَخّصاتِ آن چاپ، از این قرار است:
، ترجمه  (، کنتس دوسگور  بیوگرافی و خاطِراتِ یک خر ]![ ) صفحۀ عنوان: بیوگرافی یا خاطِراتِ یک خر
ِ ایران، بی تا، 128 ص.

ّ
لطنه(، تهران: مرکزِ اِنتِشاراتِ ملی لطنه )صفحۀ عنوان:عمادالسَّ [: اِعتِمادالسَّ یر ر

َ
]و تح

این کتاب، مقدّمۀ بسیار کوتاهی از سویِ ناشِر دارد، با إِمضایِ »پ تندری«.
 ، : مَنطِق الِحمار ، »روستائیان« نیز به کار رفته است. نگر 6. پوشیده نمانَد که در کتابِ یادشُده، در جایِ دیگر

چاپِ سنگی، ص 44؛ و: نُسخۀ خطّیِ کتابخانۀ مَجلِس، ص 42؛ و: خَرنامه، چ دهباشی، ص 94.
7. در الِمصباح الُمنیرِ فَیّومی می خوانیم:

 خَفِیْفُ شَعْرِ 
ُ

صْل
َ ْ
" فِیهِ حَذْفٌ وَ الأ عَارضَِیْنِ

ْ
اسِ: "خَفِیفُ ال  النَّ

ُ
یْهِ، فَقَوْل نْسَانِ صَفْحَتا خَدَّ ِ

ْ
عَارضَِانِ" لِل

ْ
»"ال

رحِ الکبیر للرّافعی، القاهِرَة،1922 م.، ص 553(.
َ

یبِ الشّ عَارضَِیْن« )الِمصباحُ الُمنیر فی غَر
ْ
ال



126

ی
عد

س
ن 

ستا
گل

تم 
هف

ب 
 با

در
ته 

نک
ت 

هف
ل / 

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

فصل 
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کــــــــر مجملی از  ســــــــوم: ذ

زبان  احوال شعرا و اشعاریکه در 

ایشان جاری گشته

شــــــــعرای  فحول  از  العتاهیة  ابو 

س 
ما تقدم بوده اشــــــــعار عذب و نفی

بسیار دارد، چون دید 

شعر  روزگار  بازار  در  که 

گفتن  از  زبان  گشت  کساد 

زانوی  س 
شعر دربســــــــت و در پ

او  خاموشی نشست. مهدی عباسی 

گفتن  گفت: چرا ترك شعر  را طلبیده 

کرده ام  شرط  که:  داد  جواب  کرده؟ 

که دیگر فکر شعر نکنم زیرا که شرکاء 

بد پیدا کرده ام.

ش هم بد نیست
س خوی

شعر در نف

ــــــــت شرکاســــــــت ناله من ز خسّ

س 
مهدی فرمود تــــــــا او را محبو

منقولست  العتاهیه  ابو  از  ساختند. 

ش 
که گفت: چون مرا در زندان موح

مکان  آن  وحشت  از  آوردند  مظلم 

آشیانه  از  عقل  آنموضع  دهشت  و 

س موضعی 
کرده، پ دماغ من پرواز 

طلبیدم که آنجا نشینم و رفیقی که 

بمحاورت او مؤانستی حاصل کنم. 

و در زاویه ای از زوایای زندان پیری 

س 
لبا کیزه  پا دیدم نظیف سیمای 

آثار تفکر در جبین او واضح و ظاهر 

و علمات تأمل و تغییر در بشــــــــره 

کردم و  او لایح. قصد صحبــــــــت او 

بی آنکه سلم بر وی کنم در پهلوی 

او بنشســــــــتم، خواســــــــتم که ابتدا 

بیت گفت:بســــــــخن کنم زبان برگشاد و ایندو 

القیه الصبــــــــر حتی  من  تعودت 

 اســــــــلمنی عین القری فی الصبر 

طال عمری و صرفی یا بنی من الناس

و اتقی بحسن صنع الله من حیث لا ادری

بُردها، شاهِدِ »شکَنجیدن« باشد، نه »شکُنجیدن«. 8. دور نیست برخی از این کار
 نیز سَنج: فرهنگِ بزُرگِ سُخَن، 5 /4550، ذیلِ »شکَنجیدن«.

ــد، در توضیــحِ » آن یکــی را پنهــان  دعــلِی مُوَحِّ مَّ ســتاد دکتــر مُحَ
ُ
یــزی، ا ــسِ تَبر

َ
9. طابِــعِ فاضِــلِ مَقــالاتِ شم

بّانی، ص 319(؛ که البتّه دَقیق  ی از شَــرابِ رَ
ُ

ذیت کردن« )خم
َ
می شــکنجد!«، نوشــته اســت: »شــکنجیدن: أ

و دُرُست نیست.
بّانی  ی از شَرابِ رَ

ُ
خوشبختانه در فرهنگِ بزُرگِ سُخَن )5 / 4550(، این عبارت را اگرچه به نقل از همان خم

-، ذیلِ »شکُنجیدن« به معنایِ »نیشگون گرفن« شاهد آورده اند.
10. در گزارشِ بیتِ نخست، در ترجَمۀ دکتر إِبراهیم دَسوقی شتا )مثنوی، مولانا جلال الدّین الرّومیّ، 6/ 120( 
عمی حائِر یتســائل: لماذا یقومــون بتعذیبی؟!«؛ که البتّه 

َ
آمــده اســت: »إنّــه یتعــذّب، فالحور تأخذ بیده و الأ

برگردانِ نادَقیی است.
غَت نامۀ دِهخُدا، این بیتِ ناصر را گواهِ »شکنجیدن« به مَعنایِ »به تعذیب درآوردن، در رنج نهادن« 

ُ
11. در ل

مان جایِ درنگ است.
ُ
آورده اند. بی گ

یش که در آن، این سُرودۀ  إِســحاق و شرحِ حالِ خو بو
َ
12. عُبَیدِ زاکانی را مَثنویی اســت در مدحِ شــاه شــیخ أ

یّاتِ مولانا نِظام الدّین عُبیدالله مَعروف به عبیدِ زاکانی، تَصحیحِ 
ّ
: کل یابی را تضمین کرده است. نگر ظَهیرِ فار

، 1393 ش، ص 182 و 183. تابَکی، چ: 6، اِنتِشاراتِ زوّار
َ
ا

 : م داده است. نگر
َ
شعارِ او« قَل

َ
طایفِ أ

َ
حمنِ جامی هم در بهارستان، این مثنویِ ظَهیر را آورده و از »ل عبدالرَّ

لاعات، 1391 ش، ص 103. کِمی، چ 7، اِنتِشاراتِ اطِّ بَهارستان، تَصحیحِ حا
حَمــدیِ گیــوی، »تیــز و قوی« را نیز به مثابتِ حاصِلِ معنایِ آن و برایِ توضیحِ بیشــتر 

َ
13. زنده یــاد دکتــر أ

برافزوده است.
لستان )چ هند، 1248 ق، ص 410(، در مقامِ إیضاحِ »جوشن« آمده است: »یکی 

ُ
14. در شرحِ بَدرعَلی بر گ

از سلاح ]کذا[ مُبارزان، و قیل: زره.«
یش فرا نموده است. تِ آن مَعنی را از دیدِ خو زارنده، با واژۀ »قیل«، مَرجوحیَّ

ُ
چُنان که پیداست، گ

دیبِ 
َ
دَبی، أ

َ
غاتِ أ

ُ
: فرهنگِ ل یسان هم »جوشن« را همان »زِرهِ« مَعنی کرده اند. نگر 15. البتّه بعضِ فرهنگْ نو

طوسی، 1 / 188.
ة الُجلِستان الفارسّی العِبارَة الُمشیر إِلی مَحاسِنِ  هیر ب-: المخلع« در تَرجَمَ

َ
16. »الخواجا جبرائیل بن یوسُف الشّ

یب کرده اســت:  لِســتان را اینســان تعر
ُ
فت وگویِ گ

ُ
الآداب بألطفِ إِشــارة )ط. 1340  ق،ص 165( بیتِ موردِ گ

»ما کل من خرق الدروع بســهمه / ثبتا علی الاقدام فی الاقدام«، و »درع« و »جوشــن« را درآمیخته؛ لیک 
یا مَعفُوّ است. چُنین خَلطی، در تَرجَمۀ منظوم، گو

17. صائب خود فرموده است:

ل زرهِ داودی است مُّ َ شورشِ بحر به ساحِل چه توانَد کردن؟!خاکســاریّ و تحَ

18. در رَوضَة الوَرد )ص 249(: »الُمفتَتِنین بالجاه و الثّروة«.
19. خَنَ: داماد.



127

ی
سعد
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ت نکته در با
شمارۀ اوّل /  هف

ب گزار /  
کتا

فصل 
جزو  از  ســــــــوم 

کــــــــر مجملی از  ســــــــوم: ذ

زبان  احوال شعرا و اشعاریکه در 

ایشان جاری گشته

شــــــــعرای  فحول  از  العتاهیة  ابو 

س 
ما تقدم بوده اشــــــــعار عذب و نفی

بسیار دارد، چون دید 

شعر  روزگار  بازار  در  که 

گفتن  از  زبان  گشت  کساد 

زانوی  س 
شعر دربســــــــت و در پ

او  خاموشی نشست. مهدی عباسی 

گفتن  گفت: چرا ترك شعر  را طلبیده 

کرده ام  شرط  که:  داد  جواب  کرده؟ 

که دیگر فکر شعر نکنم زیرا که شرکاء 

بد پیدا کرده ام.

ش هم بد نیست
س خوی

شعر در نف

ــــــــت شرکاســــــــت ناله من ز خسّ

س 
مهدی فرمود تــــــــا او را محبو

منقولست  العتاهیه  ابو  از  ساختند. 

ش 
که گفت: چون مرا در زندان موح

مکان  آن  وحشت  از  آوردند  مظلم 

آشیانه  از  عقل  آنموضع  دهشت  و 

س موضعی 
کرده، پ دماغ من پرواز 

طلبیدم که آنجا نشینم و رفیقی که 

بمحاورت او مؤانستی حاصل کنم. 

و در زاویه ای از زوایای زندان پیری 

س 
لبا کیزه  پا دیدم نظیف سیمای 

آثار تفکر در جبین او واضح و ظاهر 

و علمات تأمل و تغییر در بشــــــــره 

کردم و  او لایح. قصد صحبــــــــت او 

بی آنکه سلم بر وی کنم در پهلوی 

او بنشســــــــتم، خواســــــــتم که ابتدا 

بیت گفت:بســــــــخن کنم زبان برگشاد و ایندو 

القیه الصبــــــــر حتی  من  تعودت 

 اســــــــلمنی عین القری فی الصبر 

طال عمری و صرفی یا بنی من الناس

و اتقی بحسن صنع الله من حیث لا ادری

20. خواسته: مال، دارایی.
21. کمااین که »نیسان« نیز به معنایِ مطلقِ بهار به کار رفته است؛ هرچند که این مَعنی از بعضِ فرهنگ ها 

یستم فوت شُده. که من بدانها فُرونگر
یس و رامین گفته است: رگانی در و

ُ
سعَدِ گ

َ
فَخرالدّین أ

زمســتانخوشــا مــروا بــه تابســتان و نیســان و  پاییــز  بــه  مــروا  خوشــا 

دِ روشَن، ص 302، بندِ 89، ب 2(. یس و رامین، تَصحیحِ محمَّ )و

رقندی سُروده است: نِی سَمَ سوز

تیر و تابستان و نیسان و زمستان دگرتا ز دوران فلک شاها جهان را دیدنیست

رقَندی، تَصحیحِ دکتر ناصِرالدّینِ شاه حُسینی، نِی سَمَ  )دیوانِ حکیم سوز
، 1338 ش، ص 174(. میرکبیر

َ
سۀ چاپ و اِنتِشاراتِ أ  مُؤَسَّ

« را بدین مَعنی باز هم به کار بُرده است: نی، »تیر در اینجا تیر نیز به معنایِ »خزان« است؛ و سوز

[ کینت مایه کرد [ تابســتان و تیــرسال عال عنف و لطف و مهر ]و تــا زمســتان و بهــار آورد ]و

)همان، ص 175(.

ه و گاهی 
َ
لِستان گ

ُ
ردان / چونست گ

َ
نِ گ حکیم ناصرِ خسرو در چکامه ای به آغازۀ »این گنبدِ پیروزۀ بی روز

چو بیابان؟« فرموده است:

یندۀ این گوهر را دست چهارست یرانجو از تیر و زمستان و ز نیسان و حز

)دیوان، تصحیحِ تَقَوی مینُوی، ص 351(.

« به کار بُرده است و هم  « را به معنایِ »پاییز چُنان که دیده می شود، دیده وَرِ یمگان در این بیت، هم »تیر
یران« را به معنایِ »تابستان«. »حز

یس و رامیِن طبعِ کَلکَتّه )ص 332(، ضَبطِ این دو بیت از این قرار است: 22. در و

که دادارش چنین گݡݡردنده کݡرداستجهان چون آســیایی گݡݡردگݡرد است

گݡݡهی آذار باشــــــــد، گݡݡاه نیســـــاننماند حال او هرگݡݡــــــز به یکݡݡســــــان

 » « است. وانگهی، آیا »آذار « در معنایِ »بهار بُردِ »آذار هی به کار یخت، پیآمدِ بی توجُّ پنداری، پیدایِی این ر



128

ی
عد

س
ن 

ستا
گل

تم 
هف

ب 
 با

در
ته 

نک
ت 

هف
ل / 

 اوّ
رۀ
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ب گ
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ندارم 
این  گــــــــر  ا و 

جماعت را بایشان ندهم 

کشته شوم و با وجود اینحالت من از 

تو سزاوارترم به تحیر و اینهمه صبر 

س 
و ســــــــکون مرا مشاهده میکنی پ

کرده مـــــــــــــن یاد  آن ابیات را اعاده 

گرفتم و گفتم چون میان ما آشنائی 

واقع شد بگوی که نام و 

نسب تو چیست گفت 

من علی بن زیدم تا ما در 

این حکایــــــــت بودیم جماعتی 

بردند  مهدی  بخدمــــــــت  را  ما  آمده 

چون نظر او بر پیر افتاد از او پرسید 

که مرا  کجا است جوابداد  که عیسی 

معلوم نیســــــــت چه در آن عهد که او 

س 
متواری شد من در زندان بودم پ

چگونه بر حال او وقوف داشته باشم 

گر مرا  که ا کرد  مهدی ســــــــوگند یاد 

ترا سیاست  ندهی  او خبر  مکان  از 

کنم پیر گفت هرچه خواهی کن ترا 

بفرزند رسول خدا راهنمائی نکنم تا 

او را بی جریمه بقتل رسانی حضرت 

مصطفی صلــــــــی الله علیه و اله در 

عرصه عرصات خــــــــون او را از من 

گر عیسی در منزل  که ا طلبد و الله 

من باشد ترا اخبار نکنم مهدی در 

خشم شده بقتل آن بی گناه فرمان 

داد آنگاه مرا مخاطب ساخته گفت 

چرا شعر نمی گوئی گفتم زیرا:

آنچه فراز آیدم پســــــــند نباشــــــــد

نیاید  فراز  آیدم  پســــــــند  آنچه  و 

مهدی گفت شعر میگوئی یا قتل 

گفتم شعر میگویم  اختیار میکنی؟ 

س باطلق من حکم کرد.
پ

ص 439
س ،  

زینت المجال

سیر 
تف و 

ت:
ت اینس

 ابیا
این

د از خلقم 
 نا امی

چو

حــــــــق
طــــــــف 

ق بل
ثــــــــ

شــــــــدم وا

یابد مــــــــن 
خــــــــت 

ب شــــــــم 
چ که 

ــــــــــی
ینائ

از ب
ــــــــــ

 بـــــ
ش

ــــــــــ
ز لطفـــــ

ابیات 
یــــــــن 

ن ا
چو

نمودم  ـــــــتماع 
اسـ او  از 

شــــــــده 
متر 

ــــــراب من ک
اضطــ

گر این 
نوبتی دی

س نمودم که 
التما

ت: ای 
پیر گف

ی؛ 
ت را اعاده فرما

ابیا

صانی 
اسمعیل در عقل و ادب تو نق

در اول ملقات 
د!، چه 

ـــــــو
هر میشـ

ظا

ــــنتی که 
ســــ

ســــــــلم نکردی و 
با من 

جا 
ب است  معهود  ســــــــلم 

ا ن 
میا

در 

شنیدی 
ر از من 

ی، و چون شع
نیاورد

ه با کسی دوستی 
صیک

شــــــــخ
مانند 

ل بر 
ی الحا

ـــــــته و دارد ف
قدیم داشـ

اعاده  را 
ابیات 

آن  که  آوردی  ن 
زبا

نمودی  تقریر  آنچه   :
گفتم ی!. 

نما

دار که 
ت اما معذور 

ســــــــ
ق و صدق

ح

ت این 
ت این منزل و دهش

شــــــــ
وح

ســــــــت شما 
از د ل 

عنان فض
مکان 

ت.
گرفته اس

خوانی
بر ب

ع از 
گر خود هفت سب ا

ی الف بی می ندانی
شــــــــفت

چه آ

گفت جرم تو سهل  کرده  تبسمی 

ن نیستکه 
 از ای

ش
و بی

است و گناه ت

شــــــــعر گفتن کرده چون قطعه 
ترك 

م انتظام دهی خلصی 
ك نظ

در سل

وار استکه همین 
شــــــــ

کار من د
یابی 

ضار 
و باح

طلبید 
خواهند 

مرا 
ساعت 

زید بن حسین  ن 
ب علی بن عیسی 

جگرگوشگان  که  موسی  ش 
برادر و 

مثال 
تولند 

ب و روشنی چشم  رسول 

ن را دلالت 
ــــــــا

گر ایش
د و ا

خواهند دا

ــــوند و فردای قیامت 
شــــ

کنم کشته 

ن از من 
ــــــــا

ن ایش
کبر خو

در مجمع ا

ن تاب خصمی محمد 
طلبند و م

الله  صلی 
الله  رسول 

علیه و اله 

و »نیسان« را تَقابُلی هست؟
« و »نیسان«. دَبِی ما تقابُل میانِ »کانون« و »نیسان« است، نه »آذار

َ
تِ أ یا در سُنَّ گو

یزی فرموده است: قَطرانِ تبر

لا تــا در مَــهِ نیســان بُــوَد بــازار نیســان را
َ
لا تــا در مَــهِ کانــون بُــوَد مقــدار کانــون راأ

َ
أ

کُناد از بهرِ یارانت چو نیسان دهر کانون راکناد از بهرِ خصمانت چو کانون چرخ نیسان را

یزی، از رویِ نُسخۀ تَصحیح شُدۀ   )دیوانِ حکیم قَطرانِ تبر
دِ نخجَوانی، اِنتِشاراتِ ققنوس، 1362 ش، ص 24(. مرحومِ محمَّ

و:

ل نشانِ چهرۀ لیلی دهد
ُ
تا به کانون ابر وصفِ دیدۀ مجنون کندتا به نیسان گ

)همان، ص 84(

و:

یَد سبزه در صحرا لا تا در مهِ کانون نرو
َ
یَد لالۀنعمانأ لا تا در مهِ نیســان برو

َ
أ

)همان، ص 318(

و:

ز کیِن او پدید آید به نیسان اندرون کانونز مهرِ او پدید آیَد به کانون اندرون نیسان

)همان، ص 334(

و... .

میرمُعزّی سُروده است:
َ
أ

تــا هوا در ماهِ کانون چون دَمِ مجنون بُوَدتا زمین در ماهِ نیســان چون رُخِ لیلی بُوَد

تــا همه نیســانِ بدخواهــانِ او کانون بُودباد کانون همچو نیسان بر خداوندِ جهان

د بنِ عبدالَملِکِ نیشابوری عَراء محمَّ
ُ

میرالشّ
َ
 )دیوانِ أ

ص به مُعِزّی، چ عَبّاسِ إِقبال، ص 157، ب 3634 و 3635(. ِ
ّ
 مُتَخَل

و:

یرِ نیک خواهانت چو بُستان باد در نیسان ضمیرِ بدسگالانت چو کانون باد در کانونسر

)همان، ص 632، ب 14609(.
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ت نکته در با
شمارۀ اوّل /  هف

ب گزار /  
کتا

ندارم 
این  گــــــــر  ا و 

جماعت را بایشان ندهم 

کشته شوم و با وجود اینحالت من از 

تو سزاوارترم به تحیر و اینهمه صبر 

س 
و ســــــــکون مرا مشاهده میکنی پ

کرده مـــــــــــــن یاد  آن ابیات را اعاده 

گرفتم و گفتم چون میان ما آشنائی 

واقع شد بگوی که نام و 

نسب تو چیست گفت 

من علی بن زیدم تا ما در 

این حکایــــــــت بودیم جماعتی 

بردند  مهدی  بخدمــــــــت  را  ما  آمده 

چون نظر او بر پیر افتاد از او پرسید 

که مرا  کجا است جوابداد  که عیسی 

معلوم نیســــــــت چه در آن عهد که او 

س 
متواری شد من در زندان بودم پ

چگونه بر حال او وقوف داشته باشم 

گر مرا  که ا کرد  مهدی ســــــــوگند یاد 

ترا سیاست  ندهی  او خبر  مکان  از 

کنم پیر گفت هرچه خواهی کن ترا 

بفرزند رسول خدا راهنمائی نکنم تا 

او را بی جریمه بقتل رسانی حضرت 

مصطفی صلــــــــی الله علیه و اله در 

عرصه عرصات خــــــــون او را از من 

گر عیسی در منزل  که ا طلبد و الله 

من باشد ترا اخبار نکنم مهدی در 

خشم شده بقتل آن بی گناه فرمان 

داد آنگاه مرا مخاطب ساخته گفت 

چرا شعر نمی گوئی گفتم زیرا:

آنچه فراز آیدم پســــــــند نباشــــــــد

نیاید  فراز  آیدم  پســــــــند  آنچه  و 

مهدی گفت شعر میگوئی یا قتل 

گفتم شعر میگویم  اختیار میکنی؟ 

س باطلق من حکم کرد.
پ

ص 439
س ،  

زینت المجال

سیر 
تف و 

ت:
ت اینس

 ابیا
این

د از خلقم 
 نا امی

چو

حــــــــق
طــــــــف 

ق بل
ثــــــــ

شــــــــدم وا

یابد مــــــــن 
خــــــــت 

ب شــــــــم 
چ که 

ــــــــــی
ینائ

از ب
ــــــــــ

 بـــــ
ش

ــــــــــ
ز لطفـــــ

ابیات 
یــــــــن 

ن ا
چو

نمودم  ـــــــتماع 
اسـ او  از 

شــــــــده 
متر 

ــــــراب من ک
اضطــ

گر این 
نوبتی دی

س نمودم که 
التما

ت: ای 
پیر گف

ی؛ 
ت را اعاده فرما

ابیا

صانی 
اسمعیل در عقل و ادب تو نق

در اول ملقات 
د!، چه 

ـــــــو
هر میشـ

ظا

ــــنتی که 
ســــ

ســــــــلم نکردی و 
با من 

جا 
ب است  معهود  ســــــــلم 

ا ن 
میا

در 

شنیدی 
ر از من 

ی، و چون شع
نیاورد

ه با کسی دوستی 
صیک

شــــــــخ
مانند 

ل بر 
ی الحا

ـــــــته و دارد ف
قدیم داشـ

اعاده  را 
ابیات 

آن  که  آوردی  ن 
زبا

نمودی  تقریر  آنچه   :
گفتم ی!. 

نما

دار که 
ت اما معذور 

ســــــــ
ق و صدق

ح

ت این 
ت این منزل و دهش

شــــــــ
وح

ســــــــت شما 
از د ل 

عنان فض
مکان 

ت.
گرفته اس

خوانی
بر ب

ع از 
گر خود هفت سب ا

ی الف بی می ندانی
شــــــــفت

چه آ

گفت جرم تو سهل  کرده  تبسمی 

ن نیستکه 
 از ای

ش
و بی

است و گناه ت

شــــــــعر گفتن کرده چون قطعه 
ترك 

م انتظام دهی خلصی 
ك نظ

در سل

وار استکه همین 
شــــــــ

کار من د
یابی 

ضار 
و باح

طلبید 
خواهند 

مرا 
ساعت 

زید بن حسین  ن 
ب علی بن عیسی 

جگرگوشگان  که  موسی  ش 
برادر و 

مثال 
تولند 

ب و روشنی چشم  رسول 

ن را دلالت 
ــــــــا

گر ایش
د و ا

خواهند دا

ــــوند و فردای قیامت 
شــــ

کنم کشته 

ن از من 
ــــــــا

ن ایش
کبر خو

در مجمع ا

ن تاب خصمی محمد 
طلبند و م

الله  صلی 
الله  رسول 

علیه و اله 

یراستی دیگر از این منِ کهن و ضَبطِ »تو« به جایِ »او«. بُرد به و 23. البتّه با باز

کتابنامه
ــلطَنه )1259 تــا 1313  ق([، چــاپِ ســنگی، طهران، 	  دحَسَــن خــانِ اعتِمادالسَّ ســفارًا، ]محمَّ

َ
 أ

ُ
الِحمــار یَحمِــل

1306 ق.
لطَنه )1259 تا 1313  ق([، نُسخۀخطّیِ کتابخانۀمَجلِسِ 	  دحَسَن خانِ اعتِمادالسَّ سفارًا، ]محمَّ

َ
 أ

ُ
الِحمار یَحمِل

شورایِ إِسلامی، ش 2250.
حه: حمزة فَتح 	  د بن علی المقری الفَیّومی، صَحَّ حمد بن محمَّ

َ
رحِ الکبیر للرّافعی، أ

َ
یبِ الشّ الِمصباحُ الُمنیر فی غَر

ة، 1922 م. دحُسَین الغمراوی، ط: 5، القاهِرَة: وزارة الَمعارفِ العُمومیَّ الله، راجَعَهُ: محمَّ
، 1363 ش.	  میرکَبیر

َ
سۀ اِنتِشاراتِ أ کبَرِ دِهخُدا، 4 ج، چ 6، تهران: مؤسَّ

َ
مه علی أ

ّ
مثال و حِکَم، علا

َ
أ
دِ 	  ص به »بُرهان« )زنده در 1062  ق(، به اِهتِمامِ دکتر محمَّ ِ

ّ
یزی مُتَخَل فِ تَبر

َ
دحُسَین بنِ خَل بُرهانِ قاطِع، محمَّ

صغرِ حِکمَت و سَعیدِ نَفیسی، 5 ج، چ 5، تهران: 
َ
کبَرِ دِهخُدا و إِبراهیِم پورداود و علی أ

َ
: علی أ مُعین، مُقَدّمه ها از

، 1376 ش. میرکَبیر
َ
سَۀ اِنتِشاراتِ أ مؤسَّ

، ط: 3، 1324  ق / 1906 م.	  باران، غیاث الدّینِ رامپوری، چاپِ سنگی، لکهنو: مطبعِ مُنشیِ نَوَلکِشور بهار
کِمی، چ 7، تهران: اِنتِشاراتِ 	  حمنِ جامی )817 تا 898 ق(، به تَصحیحِ دکتر إِسماعیلِ حا بَهارستان، عبدالرَّ

لاعات، 1391 ش. اطِّ
، ترجمه ]و 	  (، کنتس دوسگور بیوگرافی و خاطِراتِ یک خر ]![ )صفحۀ عنوان: بیوگرافی یا خاطِراتِ یک خر

ِ ایران، بی تا.
ّ

لطنه(، تهران: مرکزِ اِنتِشاراتِ ملی لطنه )صفحۀ عنوان: عماد السَّ [: اِعتِماد السَّ یر ر
َ

تح
یب: الخواجا جبرائیل بن 	  ة الُجلِســتان الفارسّی العِبارَة الُمشــیر إِلی مَحاسِــنِ الآداب بألطفِ إِشــارة، تَعر تَرجَمَ

حمانیّة  یخ إِبراهیم مُصطَفی تاج الکُتبی بطَنطا، المطبعة الرَّ
َ

هیر ب-: المخلع، عُنِیَ بنَشرهِِ و طَبعِه: الشّ
َ

یوسُف الشّ
، 1340  ق. بمصر

زهَــریّ )282 تــا 370  ق(، ج 14، تحقیــق: یعقــوب عبدالنّبّی، 	 
َ
حَمــد الأ

َ
ــد بــن أ بومَنصــور محمَّ

َ
غَــة، أ

ُّ
تَهذیــب الل

رجَمَة، بی تا. ألیف و التَّ یّة للتَّ ، القاهِرَة: الدّار الِمصر ار جَّ دعلی النَّ مُراجَعَة: محمَّ
ــمِ 	 

َ
یانِ نــاکام...« به قَل جهــانِ کتــاب )ماهنامــه(، مِهــرِ 1394 ش، س 20، ش 7 )ص 54: »به نــامِ دانشــجو

فاضِلِ تُرکمن(.
ــلطَنه )1259 تا 1313  ق(، به کوشــشِ: عَلِی دهباشی، 	  دحَسَــن خانِ اعتِمادالسَّ خَرنامه )مَنطِق الِحمار(، محمَّ

چ 1، تهران: اِنتِشاراتِ کتابِ پنجره، 1379  ش.
حَمدِ سُهیلِی خوانساری، 	 

َ
خُســرونامه، ]به نادُرُســت مَنسوب به[... عَطّارِ نیشــابوری، به تَصحیح و اِهتِمامِ أ

، 1355  ش. ]چ: 2؟[، تهران: کتابفُروشِی زوّار
د، تهران: 	  دعلِی مُوَحِّ مَّ یزی(، انتخاب و توضیح: دکتــر مُحَ سِ تَبر

َ
یدۀ مَقــالاتِ شم بّــانی )گز خُمــی از شَــرابِ رَ

اِنتِشاراتِ سخن.
، 1321  ق.	  لِستان، سِراج الدّین عَلی خانِ آرزو، چاپِ سنگی، لکهنو: مطبعِ مُنشیِ نَوَلکِشور

ُ
خیابانِ گ

سَۀمَطبوعاتِی عِلمی.	  دعَلِی ناصح، چ 1، تهران: مُؤَسَّ دیبِ صابِرِ تِرمِدی، به تَصحیح و اِهتِمامِ محمَّ
َ
دیوانِ أ
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لبسۀ مولانا نِظام الدّین محمودِ قاریِ یزدی،]»یزدی« بودنِ نِظامِ قاری، جایِ درنگ است. سَنج: 	 
َ
دیوانِ أ

ســنادِ مجلِسِ شــورایِ 
َ
[ موزه و مرکزِ أ ، چ 1، تهران: کتابخانه ]و یّــاتِ نِظــامِ قــاری، تَصحیــح: رحــیِم طاهِــر

ّ
کل

ردهــال، 1391 ش، ص بیســت.[ به تَصحیــحِ میــرزا حَبیبِ اصفهــانی، ط: 1، 
َ
إِســلامی و- اِنتِشــاراتِ سَــفیرِ ا

بوالضّیا، 1303  ق.
َ
قسطنطنیه، چاپخانۀ أ

ص به مُعِزّی، به سَــعی و اِهتِمامِ عَبّاسِ إِقبال، 	  ِ
ّ
د بنِ عبدالَملِکِ نیشــابوری مُتَخَل ــعَراء محمَّ

ُ
میرالشّ

َ
دیوانِ أ

تهران: کتابفُروشِی إِسلامیّه، 1318 ش.
، 1389  ش.	  دیوانِ حکیم سنایی، به کوششِ دکتر مُظاهِرِ مُصَفّا، چ 1، تهران: اِنتِشاراتِ زوّار
غات و ترکیبات و جای ها 	 

ُ
حوال و فهرســتِ ل

َ
رقَندی، تَصحیح و مقدّمه و شَــرحِ أ نِی سَمَ دیوانِ حکیم ســوز

 ، میرکبیر
َ
ســۀ چاپ و اِنتِشــاراتِ أ : دکتــر ناصِرالدّینِ شاه حُســینی، ]چ: 1[، تهران: مُؤَسَّ بــا معــانی و تفاســیر از

1338  ش.
سولی، ]چ 1، تهران، مطبعۀمَجلِس[، 1312  ش.	  خیِ سیستانی، به جَمع و تَصحیحِ عَلِی عَبدالرَّ دیوانِ حکیم فَرُّ
مانِ 	  : بَدیع الزَّ دِ نخجَوانی، با مقالاتی از یزی، از رویِ نُسخۀ تَصحیح شُدۀ مرحومِ محمَّ دیوانِ حکیم قَطرانِ تبر

د حَسَنِ تَی زاده، چ: 1، تهران: اِنتِشاراتِ ققنوس، 1362  ش. فُروزانفر و ذَبیح الِله صَفا و سَیِّ
دتیِ مُــدَرِّسِ رَضَــوی، چ 2، تهران: 	  د محمَّ شــرَف، به تَصحیحِ سَــیِّ

َ
ــب بــه أ

َ
قّ
َ
د حَسَــنِ غَزنَــوی مُل دیــوانِ سَــیِّ

، 1362  ش. ساطیر
َ
اِنتِشاراتِ أ

رمَوی معروف 	 
ُ
ــعَراء بَدرالدّینِ قوامیِ رازی، به تَصحیح و اِهتِمامِ میرجَلال الدّینِ حُسَــینِی ا

ُ
دیوانِ شَــرَف الشّ

ث، چ 1، تهران، 1334 ش / 1374  ق. دِّ به مُحَ
صغَرِ 	 

َ
میرحَسَــنِ یَزدگِــردی، به اِهتِمامِ دکتر أ

َ
قیق و توضیح: دکتر أ

َ
یــابی، تَصحیح و تح دیــوانِ ظَهیرالدّیــنِ فار

دادبه، چ 1، تهران: نَشرِ قَطره، 1381  ش.
عــاتِ حکــیم ناصرخســرو به ضمیمۀ روشــنایی نامه و ســعادت نامه و رســاله ای به نثر 	  دیــوانِ قَصایِــد و مُقَطَّ

د حَسَــنِ تَی زاده، تهران: کتابخانۀطهران، 1304  د نَصرالِله تَقَوی و مُجتَبی مینُوی، با مقدّمۀ سَــیِّ به تصحیحِ سَــیِّ
تا 1307  ش.

[ فهرست و 	  د بنِ حُسَیِن بَلخیِ رومی معروف به مولوی، توضیحات ]و دیوانِ کَبیر، مولانا جلال الدّین محمَّ
بیات: توفیق ه-. سُبحانی، چ 2، تهران: انُجمَنِ آثار و مفاخِرِ فرهنگی، 1389 ش.

َ
کشف الأ

د علِی آلِ داود، چ 1، تهران: 	  دیوانِ مَنوچهریِ دامغانی، به تَصحیحِ حَبیبِ یَغمایی، به کوشش و مقدّمۀ سَیِّ
، 1392  ش. اِنتِشاراتِ بُنیادِ موقوفاتِ دکتر مَحمودِ افشار

ینّی / 734 - 	  د بن جَمال الدّین مکّی العامِلّی الِجزّ وَّل )محمَّ
َ
ــهید الأ

ّ
یعَة، الشَ ــرِ

َ
حْکامِ الشّ

َ
ــیعَةِ فی أ ذِکْرَی الشِّ

راث، ج 4، ط:1، قُم، 1419  ق. لام لإحیاءِ التُّ یِهمُ السَّ
َ
سَة آلِ البَیت عَل : مؤسَّ 786 ق(، تحقیق و نَشر

نوَری، چ 1، تهران: اِنتِشاراتِ سُخَن، 1390  ش.	 
َ
پَرَستِی دکتر حَسَنِ أ ذیلِ فرهنگِ بزُرگِ سُخَن، به سَر

قافَة و الِإرشاد القَومیّ 	 
َ
یب: محمّد الفُراتی، دِمَشــق: وزارة الثّ رَوضَة الوَرد )گلِســتان(، سَــعدیّ الشّــیرازیّ، تَعر

ة(، 1381  ق. رجَمَ ألیف و التَّ یّة التَّ )مدیر
بیات، 2 ج، چ: 5، تهران: اِنتِشــاراتِ 	 

َ
بوالقاسِــمِ فِــردوسی، بــر پایــۀ چــاپِ مُســکو، بــا کَشــف الأ

َ
شــاهنامه، أ

هِرمِس، 1390  ش.
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یرِ این چــاپِ نَفیس 	  ۀ مرزاپــور )هنــد(، 1248  ق / 1832 م.]تَصو
ّ
لســتان، بَدرعَلی، محل

ُ
شــرحِ بَدرعَــلی بــر گ

ة الِإسلام والُمســلِمین عَلِی  ت و إِرشــادِ حُجَّ
َ
ــین -، بــه حُســنِ دَلال ِ

َ
بِّ العالم ِ رَ

و کِرامَنــد و کُنانــه وَ الَحمــدُ لِلّٰ
ه، و 

ُ
دِ اِسفَندیاری دامَ إِفضال ستاد محمَّ

ُ
بانِی ا ذَرِ مِهر

ُ
فاضِلی دامت إِفاضاتُه و به خواستاریِ داعی، از رَهگ

هُ العَالِی، از »کتابخانۀ  یدَ عِزُّ فی زِ
َ د مَحمودِ مَرعشیِ نجَ ة الِإسلام والُمسلِمین سَیِّ تِ جَنابِ حُجَّ واداری و مَرحَمَ رَ

فی ره -« تحصیل گردید؛ که یزدانشــان مُزدِ نیکان دِهاد![ َ بزرگِ آیة الله العُظمی مَرعشــیِ نجَ
کبَرِ کاظِمی، چ 	 

َ
ین العابِدین چاوشی و عَلی أ ۀ حَیدَرِ خوش طینَت و زَ لِستانِ سَعدی، تَرجَمَ

ُ
شَرحِ سودی بر گ

ین، 1374  ش. : مرکزِ نَشرِ فرهنگیِ بهتر یز 2، تَبر
یدان، 1387  ش.	  دِ خَزائِلی، چ 13، تهران: اِنتِشاراتِ بدرقۀ جاو لِستان، دکتر محمَّ

ُ
شَرحِ گ

، 1890 م.	  کبَرآبادی، چاپِ سنگی، لکهنو: مطبعِ مُنشیِ نَوَل کِشور
َ
دِ أ مَّ لستانِ فارسی، وَلی مُحَ

ُ
شَرحِ گ

فی، چ: 15، تهران: مرکزِ نَشرِ دانِشگاهی، 	  َ بوالَحسَنِ نجَ
َ
بانِ فارسی(، أ یسیم )فرهنگِ دُشواری هایِ ز ط ننو

َ
غَل

1389  ش.
 	 ، ص ب-: شاد، چاپِ سنگی، 3 ج، لکهنو: مطبعِ مُنشی نَوَلکِشور ِ

ّ
د پادشاه الُمتَخَل فرهنگِ آنندراج، محمَّ

1889 تا 1894 م.
نوَری، 8 ج، چ 1، تهران: اِنتِشاراتِ سُخَن، 1381  ش.	 

َ
پَرَستِی دکتر حَسَنِ أ فرهنگِ بزُرگِ سُخَن، به سَر

دِ حَسَن دوست، 5 ج، ج 1: چ 2؛ ج 2 تا 5: چ 1، تهران: فرهنگستانِ 	  بانِ فارسی، محمَّ یشه شناختِی ز فرهنگِ ر
دَبِ فارسی، 1393 ش.

َ
بان و أ ز

[ تَرجَمه و نشرِ آثارِ هُنری »من«، 	  سَۀ تألیف ]و فرهنگِ شاهنامه، دکتر عَلِی رِواقی، 2 ج، چ 1، تهران: مؤسَّ
1390  ش.

یــرِ نظَرِ محمّدجان شَــکوری و- ولادیمیر کاپرانوف و- رحیم هاشــم و- ناصرجان 	  فرهنــگِ فــارسِی تاجیکــی، ز
 ، یلیک و تصحیحات: مُحســنِ شــجاعی، 2 ج، چ 1، تهــران: فرهنگِ معاصِر معصومــی، برگــردان از خــطِّ ســیر

1385  ش.
میِن 	 

َ
غات و ترکیبات و تعبیراتی که از متونِ فارسی اِستِخراج شُده است(، محمّدأ

ُ
دَبی )شامِلِ ل

َ
غاتِ أ

ُ
فرهنگِ ل

سۀ مطالعاتِ إِسلامیِ دانشگاهِ تهران  دیبِ طوسی، با مقدّمۀ دکتر منوچهرِ مُرتَضَوی، 2 ج، چ 1، تهران: مؤسَّ
َ
أ

دانشگاهِ مک گیل، 1388  ش.
[ تصحیح و تَعلیقات: دکتر بهمنِ 	  دِ بَلخی )604 تا 672 ق(، مقدّمه ]و فیــه مــا فیــه، مولانا جَلال الدّین محمَّ

نُزهَت، چ 1، تهران: اِنتِشاراتِ سُخَن، 1393  ش.
قیق و شَــرح و تَرجَمۀحِکایاتِ 	 

َ
یّــاتِ مولانــا نِظام الدّیــن عُبیــدالله مَعــروف به عبیــدِ زاکانی، تَصحیح و تح

ّ
 کل

، 1393  ش. تابَکی، چ 6، تهران: اِنتِشاراتِ زوّار
َ
یزِ ا بی: پَرو عَرَ

یرِ نَظَرِ بَهاءالدّینِ 	  یّــاتِ سَــعدی، به اِهتِمــامِ محمّدعَلِی فُروغی ]با هَمکاریِ: حَبیــبِ یَغمایی[، ]بازْچاپ ز
ّ
 کل

، 1389  ش. میرکبیر
َ
سۀ انتشاراتِ أ مشاهی[، چ 15، تهران: مؤَسَّ خُرَّ

، چ 1، تهران: کتابخانه 	  قیق و تَصحیح: رحیِم طاهِر
َ

حَمد نِظامِ قاری، تح
َ
میرأ

َ
یّــاتِ نِظــامِ قــاری، محمــود بنِ أ

ّ
کل

ردهال، 1391  ش.
َ
سنادِ مجلِسِ شورایِ إِسلامی و- اِنتِشاراتِ سَفیرِ ا

َ
[ موزه و مرکزِ أ ]و

نِ 	  گلســتانِ سَــعدی، بــه خــطِّ یاقــوتِ مُســتَعصمی، نُســخه بَرگــردان، به کوشــشِ بَــدری آتابــای )مُعــاوِ
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سیار 
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گر، 
دی اهمیت  اما 

است  آن 

کتابخانۀسلطنتی(، تهران، 1346  ش.
د نورالِله ایزدپَرَست، چ 5، تهران: دانِش، 1376  ش.	  گلستانِ سَعدی، به کوششِ: سَیِّ
گلســتانِ سَــعدی، تَصحیح و توضیح: دکتر غُلامُحسَــیِن یوسُــفی، چ 10، تهران: شــرکتِ سِــهامیِ اِنتِشــاراتِ 	 

خوارَزمی، 1391  ش.
، چ 25، تهران: اِنتِشاراتِ صَفی عَلیشاه، 1392  ش.	  گلستانِ سَعدی، به کوششِ: دکتر خَلیلِ خَطیب رَهبَر
نوَری، چ 2، تهران: نَشرِ قَطره، 1379  ش.	 

َ
گلستانِ سَعدی، تَصحیح و توضیح: دکتر حَسَنِ أ

حَمدیِ     گیــوی، چ 2، تهران: ســازمانِ چاپ و 	 
َ
گلســتانِ سَــعدی، مقدّمــه و شَــرح و تَعلیقــات: دکتر حَسَــنِ أ

انتشاراتِ وزارتِ فرهنگ و إِرشادِ إِسلامی، 1386  ش.
ســۀ 	  ســتادوَلی، چ 25، تهران: مؤَسَّ

ُ
غات: حُسَــیِن ا

ُ
 گلســتانِ شــیخِ شــیراز سَــعدی، تَصحیحِ من و شَــرحِ ل

اِنتِشاراتِ قَدیانی، 1387  ش.
 	 ،)G. M. Wickens( یکِنز : ادوارد رهاتسک )Edward Rehatsek( و جی. ام. و گلستانِ و بوستان، برگردان از

ن ها(،  دُّ ]به اِهتِمامِ: هوشنگِ رهنما[، چ 1، تهران: انتشاراتِ هِرمِس )با همکاریِ: مرکزِ بین   المللِی گفت وگویِ تََ
1383  ش.

غَت نامه دِهخُدا«/ دانشــگاهِ تهران )بر پایۀ واپَســین چاپِ 	 
ُ
سَــه ل غَت نامــه دِهخُــدا، لــوحِ فَشُــرده »مُؤَسَّ

ُ
ل

شانزده   جِلدی(.
سوقی شتا،6 ج، القاهرة، 1416  ق.	  مَ له: د. إِبراهیم الدَّ ه و شَرَحَه و قَدَّ ومیّ، تَرجَمَ مثنوی، مولانا جَلال الدّین الرُّ
ینولد. ا. نیکلســون، 	  مَثنویِ مَعنوی، جَلال الدّین محمّد بن محمّدِ ]بَلخی مَشــهور به[ مولوی، به تَصحیحِ ر

بیات، چ 5، تهران: اِنتِشاراتِ هِرمِس، 1390  ش.
َ
با کَشف الأ

رگانّی، به تَصحیحِ: کپتان ولیم ناســولیس 	 
ُ
ســعَد الاســترآبادیّ الفَخریّ الگ

َ
یس و رامین، فَخرالدّین أ مثنویِ و

یس، 1864 م. حَمدعَلی صاحِب، کَلکَتّه: کالج پر
َ
صاحِب و مُنشی أ

د، چ 1، تهران: شرکتِ 	  دعلِی مُوَحِّ مَّ یزی، تَصحیح و تَعلیق: مُحَ دِ تَبر س الدّین محمَّ
َ

یزی، شم سِ تَبر
َ

مَقالاتِ شم
سِهامیِ اِنتِشاراتِ خوارَزمی، 1369 ش.

[ مَحمودیِ بَلخی )ف-: 559  ق(، به     تَصحیحِ 	  د بنِ[ عُمَر بنِ ]عَلّیِ بوبَکر ]محمَّ
َ
مَقاماتِ حَمیدی، حَمیدالدّین أ

نزابی     نژاد، چ 3، تهران: مرکزِ نَشرِ دانِشگاهی، 1389  ش.
َ
رضا ا

سفارًا.	 
َ
 أ

ُ
مَنطِق الِحمار - الِحمار یَحمِل

نوَری، چ 1، تهران: مرکزِ نَشرِ دانِشگاهی، 1372  ش.	 
َ
بونَصرِ فَراهی، تَصحیح: حَسَنِ أ

َ
بیان، أ نِصاب الصِّ

یس و رامین.	  یس و رامین - مثنویِ و و
فتار از صادِقِ هِدایَت و مینورس کی، با مقدّمه و تَصحیح 	 

ُ
رگانی، با دو گ

ُ
سعَدِ گ

َ
یس و رامین، فَخرالدّین أ و

، 1392  ش. دِ روشَن، چ 5، تهران: صدایِ مُعاصِر شیَۀ محمَّ
َ

و تح
ینی البُخاری، به اِهتِمامِ دکتر جَلالِ مَتینی، چ 2، 	  خَوَ

َ
حمد الأ

َ
بیع بن أ بوبکــر رَ

َ
ــب، أ مــین فی الطِّ ِ

ّ
هِدایَــة الُمتَعَل

مَشهَد: اِنتِشاراتِ دانِشگاهِ فردوسِی مَشهَد، 1371  ش.
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ســــــــدۀ 

هور 
مش صوفی 

]1[.
دانسته شده است

سیار 
ب جار 

قا دورۀ  در 
طغرل  برج 

اروپایی  ـــــــردان 
جهانگـ دتوجه 

مور

از  ا 
آن ه از 

شــــــــماری 
و  داشته  قرار 

س هایی 
عک یا  طراحی ها 

برج  این 

را  آن  ت 
کــــــــه وضعی

کرده اند  تهیه 

در سدۀ 19میلدی نشان می دهد. 

ی توان 
م طرح ها 

این  م ترین 
مه از 

ت،]2[ 
کوسِ ســــــــکال 

پا طراحی 
به 

طراحی 
ن،]3[ 

نــــــــد
فل طراحی 

دو 

شــــــــده در 
منتشر

گراور  ن،]4[ و 
برتو

شاره کرد.
وا  ا

فرنامۀ مادام دیولاف
س

ـیار 
ســـــــ

ب قدیمی  س 
عک ک 

ی اما 

ز برج 
متر دیده شده ا

شــــــــمند و ک
ارز

حالت عمودی 
ی به 

صویر
ل، ت

طغر

لوئیجی 
ی، 

تالیای
س ای

است که عکا

در 
1891م(  -1818( ک]5[ 

ســــــــ
پِ

ت قرن 
ل تا شص

فاصلۀ دهه های چه

ج تهیه کرده 
ن بر

 از ای
یــــــــلدی

19م

ضر 
که درحال حا س 

این عک ت. 
اس

 1977.683.28 بــــــــت 
ث شــــــــمارۀ 

به 

 نیویورک 
تــــــــن

پولی
مترو

ــــوزۀ 
در مــــ

سیار 
ب نمای  ـــــــود، 

می شـ نگه داری 

ش 
ل را نمای

ـــــــر
از برج طغـ ی 

واضح

می دهد.

گر، 
دی اهمیت  اما 

است  آن 



ی )شهید ثالث( یف قاضی نوراله شوشتر دستخط و مهر شر
)تصویر مهر در اینجا الحاقی است.(
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا

مقالت

وشِ»دستور-ترجمه« ر طرحدرســیدر
وکتابهــایعربیدورۀراهنمایی

محمد اجاقی
ی رشتة زبان و ادبیات عرب، دانشگاه اصفهان دانشجوی دکتر

 محمد خاقانی اصفهانی
ب دانشگاه اصفهان وه عر استاد تمام گر

چکیده
بان آموزی مطرح بوده است.  باز در ز بان است که از دیر روشِ »دستور-ترجمه« یکی از روش های آموزش ز
بان و مهارت ترجمه در فرآیند آموزش و یادگیری  در این روش،   همان گونه که از نام آن آشکار است، دستور ز
بی آموزی نیز قواعد صــرفی نحوی و مهارت ترجمه از دیرزمان  بــان دوم/ خارجــی نقشــی محــوری دارد. در عر ز
بی دورۀ راهنمایی  مان بوده است. با توجه به همین قرابت، کتاب های عر

ّ
کید متخصصان و معل موردتوجه و تأ

با این روش مقایسه شده است.
بان، از سه سطح تشکیل می شود: سطح نخست نمایانگر تئوری، سطح دوم  یکرد یا روش در آموزش ز رو
برگیرندۀ برنامه و سطح سوم نشانگر عملکرد آن است. در این مقاله، سطح طرح درسی روشِ »دستور-  در
ینش  بان آموزی، گز بی بررسی و مقایســه شــده اســت. در نوشــتار پیش رو، اهداف ز ترجمه« و کتاب های عر
م و نقش مطالب 

ّ
، نقش معل بان آموز بانی، فعالیت های آموزشی و یادگیری، نقش ز و ســازماندهی محتوای ز

آموزشی در طرح درسی روش و کتاب های یادشده، تبیین، مقایسه و تحلیل شده است.
بی دورۀ راهنمایی، طرح درسی. بی آموزی، روش دستور- ترجمه، کتاب های عر بان آموزی، عر کلیدواژه ها: ز

مقدمه
بــان  یکرد هــا و روش هــا در آمــوزش ز ، در کتــابی کــه بــا عنــوان رو یچــاردز و تئــودور اس. راجــرز جــک سی. ر
یه، بررسی و تحلیل  یکرد، طرح درسی و رو بان را در سه سطح رو یکرد های آموزش ز نگاشته اند، روش ها و رو
بارۀ ماهیت و کارآیی  یکرد یــا روش را در یکرد، دیدگاه ها و باور های یک رو کرده انــد. در نظــر آنــان، ســطحِ رو

وش ها  ویکردها و ر ر
در آموزش زبان
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کتا

جبــــــلٌ هــــــوی 

بن  إبراهیم  إســــــــحاق  أبو  توفي 

هلل الصابي الکاتب في شوال سنة 

الشــــــــریف  بین  و  بینه  کان  و   ،384

مودة و مراسلة، فرثاه بهذه القصیدة:

أعـــلــمــــــت مـــن حملوا علی  الأعـــــواد؟

ادي ؟ کیف خبــــــــا ضیاء النّ اݘ رأیت 

جبل هوی لو خرّ في البحر اغتدی 

مــــــــن وقعــــــــه متتابــــــــع الزبــــــــاد

ری  ك في الثّ ما کنت أعلم قبل حطّ

ــــــــری یعلــــــــو علــــــــی الأطواد أنّ الثّ

ه  فإنّ مــــــــان،  الزّ لیومــــــــك في  بعدا 

العیون و فتّ في الأعضاد أقذی 

الــــــــذي یبکی به؛ مع  الدّ لا ینفد 

إنّ القلــــــــوب لــــــــه مــــــــن الأمداد

لت  کیف انمحی ذاك الجناب و عطّ

فیك الفجاج و ضلّ ذاك الهادي 

طوائح المکرمات  بتلك  طاحت 

و عدت علی ذاك الجواد عوادي 

دی قالوا: أطاع و قید في شطن الرّ

قیاد أيّ  ملکــــــــت  المنون  أیدي 

مــــــــن مصعب لو لم یقــــــــده إلهه 

کان بالمنقــــــــاد بقضائــــــــه مــــــــا 

هذا أبو إســــــــحاق یغلــــــــق رهنه

هــــــــل ذا یــــــــد، أو مانــــــــع، أو فاد

س 
فوار لافتدتك  تفدی  کنت  لو 

طراد یوم  کلّ  ض 
بعــــــــار مطروا 

لوقیعــــــــة بــــــــارق  ــــــــق  تألّ إذا  و 

جال بداد ص بالرّ
و الخیــــــــل تفح

روع من العباب و أقبلوا وا الدّ ســــــــلّ

اد المیّ القنــــــــا  علی  بــــــــون  یتحدّ

جعان عن  الشّ ن  لکن رماك مجبّ

الأنجاد مضعضــــــــع  و  إقدامهم، 

یمتلي  و  راب،  بالتّ یوهن  یث  کاللّ

نومــــــــا علی الأضغــــــــان و الأحقاد

هر تدخل نافذات ســــــــهامه  و الدّ

ض الآساد
مأوی الصّلل و مرب

بان و نحوۀ یادگیری آن مشخص می کند. این باور ها و فرضیات، در سطح طرح درسی، به صورت سازمانی  ز
یکرد یا روش را در کلاس درس شکل  یه، رفتار و عملکرد واقعی یک رو و برنامه در می آیند و در سطح رو
یکرد به عنوان تئوری، سطح طرح درسی  بان، سطح رو ، در فرآیند آموزش و یادگیری ز می دهند. به عبارت دیگر
یکرد، به شمار می رود  یــه به عنوان رفتار و عملکرد کلاسی یک روش یــا رو به عنــوان برنامــۀ درسی و ســطح رو

، 1388 ش: 25 تا 49(. یچاردز و راجرز )ر
یکرد یا  بــان، طــرح درسی به عنــوان دومین ســطح یــک رو بنابرایــن، در الگــوی تحلیــل روش در آمــوزش ز
بان به شمار می آید. درواقع در این سطح، مفروضات،  روش، بخش سازمانی و برنامه ای روش های آموزش ز
بان و چگونگی یادگیری آن،  بارۀ ماهیت ز یکرد آن در باور ها، نگرش ها و دیدگاه های یک روش در سطح رو
به صورت برنامه و طرح درسی می آید. این سطح از سطوح سه گانه، از شش بخش تشکیل می شود که همگی 
بانی،  ینش و ســازماندهی محتوای ز بان آموزی، گز : اهداف ز بــا هــم ارتبــاط دارند. ایــن بخش ها عبارت اند از

م.
ّ
م و نقش معل

ّ
، نقش معل بان آموز فعالیت های آموزشی و یادگیری، نقش ز

بی، توصیــف و تحلیــل می شــوند.  در مقالــۀ پیــش رو، طــرح درسی روش دســتور-ترجمه و کتاب هــای عــر
ســپس تحلیل به دســت آمده از هرکدام، با یکدیگر مقایســه می شــود تا میزان تطابق و تقابل این دو در این 
بی از آن رو است که در روش مذکور و  ســطح مشــخص گردد. مقایســۀ روش دســتور-ترجمه و کتاب های عر
بان دارند.  بان و مهارت ترجمه، نقشی محوری و اساسی در فرآیند آموزش و یادگیری ز بی آموزی، دستور ز عر
سطح طرح درسی و بخش های شش گانۀ آن در روش مذکور از شرح ها و توصیف هایی استخراج می شود که 
، از  بارۀ این روش ارائه شده است. به همین خاطر بان در در کتاب های توصیف و تحلیل روش های آموزش ز
بی نیز طرح درسی و بخش های مختلف آن  بارۀ کتاب های عر ارجاعات و استنادات پی درپی پرهیز می شود. در

م استنباط می شود.
ّ
با استفاده از خود کتاب ها و کتاب معل

اهدافزبانآموزی
بانی و یادگیری  یۀ ز بانی و یادگیری بر کانون توجه یک روش تأثیر می گذارند؛ یعنی این نظر یه های مختلف ز نظر
بــانی و یادگیری، تنها  یات ز اســت کــه تعیــین می کنــد یک روش بایــد به چه اهدافی برســد. بااین حــال، نظر
یق طرح درسی مشخص  اهداف عام یک روش را تعیین می کنند و اهداف خاص یک روش را باید از طر
کرد. برخی از روش ها، کسب مهارت کلامی یعنی گفن و شنیدن، و برخی دیگر مهارت مکتوب یعنی خواندن 
بانی و توانش  و نوشن را موردتوجه قرار می دهند. برخی روش ها فرآیندگرا هستند؛ یعنی بر کسب سلاست ز
، کسب تبحّر واژگانی و دستوری و رعایت تلفظ دقیق و درست را مورد  کید دارند؛ به همین خاطر ارتباطی تأ
، محصول گرا هستند؛ یعنی بر یادگیری واژگان و قواعد دستوری و تسلط بر آن ها  کید قرار نمی دهند. برخی دیگر تأ
کید دارند. روش هایی نیز یافت می شود که هم فرآیندگرا هستند و هم محصول محورند  بانی تأ و رعایت صحت ز

، 1388 ش: 33(. یچاردز و راجرز )ر

وش  الگوی تلیل ر
در آموزش زبان

فرایند گرایی و محصول 
ی وش زبان آموز ی در ر محور
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کتا

جبــــــلٌ هــــــوی 

بن  إبراهیم  إســــــــحاق  أبو  توفي 

هلل الصابي الکاتب في شوال سنة 

الشــــــــریف  بین  و  بینه  کان  و   ،384

مودة و مراسلة، فرثاه بهذه القصیدة:

أعـــلــمــــــت مـــن حملوا علی  الأعـــــواد؟

ادي ؟ کیف خبــــــــا ضیاء النّ اݘ رأیت 

جبل هوی لو خرّ في البحر اغتدی 

مــــــــن وقعــــــــه متتابــــــــع الزبــــــــاد

ری  ك في الثّ ما کنت أعلم قبل حطّ

ــــــــری یعلــــــــو علــــــــی الأطواد أنّ الثّ

ه  فإنّ مــــــــان،  الزّ لیومــــــــك في  بعدا 

العیون و فتّ في الأعضاد أقذی 

الــــــــذي یبکی به؛ مع  الدّ لا ینفد 

إنّ القلــــــــوب لــــــــه مــــــــن الأمداد

لت  کیف انمحی ذاك الجناب و عطّ

فیك الفجاج و ضلّ ذاك الهادي 

طوائح المکرمات  بتلك  طاحت 

و عدت علی ذاك الجواد عوادي 

دی قالوا: أطاع و قید في شطن الرّ

قیاد أيّ  ملکــــــــت  المنون  أیدي 

مــــــــن مصعب لو لم یقــــــــده إلهه 

کان بالمنقــــــــاد بقضائــــــــه مــــــــا 

هذا أبو إســــــــحاق یغلــــــــق رهنه

هــــــــل ذا یــــــــد، أو مانــــــــع، أو فاد

س 
فوار لافتدتك  تفدی  کنت  لو 

طراد یوم  کلّ  ض 
بعــــــــار مطروا 

لوقیعــــــــة بــــــــارق  ــــــــق  تألّ إذا  و 

جال بداد ص بالرّ
و الخیــــــــل تفح

روع من العباب و أقبلوا وا الدّ ســــــــلّ

اد المیّ القنــــــــا  علی  بــــــــون  یتحدّ

جعان عن  الشّ ن  لکن رماك مجبّ

الأنجاد مضعضــــــــع  و  إقدامهم، 

یمتلي  و  راب،  بالتّ یوهن  یث  کاللّ

نومــــــــا علی الأضغــــــــان و الأحقاد

هر تدخل نافذات ســــــــهامه  و الدّ

ض الآساد
مأوی الصّلل و مرب

روشدستور-ترجمه 1.1.در
بــان، کســب توانــایی فهم و  یــن هــدف از آمــوزش و یادگیــری ز یــن و اصلی تر در روش دســتور-ترجمه، عام تر
یق کســب دو مهارت خواندن و نوشــن اســت؛ چیزی که کاملاً در  بان مقصد از طر درک متون نوشــتاری ز
بان در مهارت نوشــن  برد و تولید ز بانی اســت. البته در مواردی کار برد و تولید ز تقابل با کســب توانایی کار
بانی  یابی دانش ز ین و ارز ، معطوف تمر )مانند تلخیص، انشاء و ترجمه( به کار می رود؛ ولی این توجه بیشتر
بان  بان مقصد و ز بان آموزان است. یکی دیگر از اهداف عام و مهم این روش، کسب مهارت ترجمه بین ز ز
یق برآورده شــدن اهداف دیگری  بانی و مهارت ترجمه، از طر مادری اســت. تحقق این دو هدف، یعنی فهم ز
 : حاصل می شــود؛ این اهداف که جزو اهداف خاص روش دســتور- ترجمه محســوب می شوند عبارت اند از
یه و  یق حفظ کردن مکانیکی، و کســب قدرت تز ط واژگانی و دســتوری از طر

ّ
به دســت آوردن تبحّر و تســل

بان آموزان، یکی دیگر از اهداف محوری  تحلیل ساخت های واژگانی و دستوری. پرورش و رشد ذهن و فکر ز
بان  بان را یک فعالیت ذهنی می داند و معتقد است یادگیری ز این روش است؛ چون این روش، یادگیری ز

یت ذهن، خود به خود، تسهیل یادگیری را در پی دارد. یت ذهن می شود و تقو خارجی موجب تقو
بانی روش دستور- ترجمه، ازطرفی آن را در لیست  ، به دست آوردن توانایی فهم ز با توجه به اهداف مذکور
بانی، آن  ، کسب تبحّر دستوری و واژگانی و رعایت صحّت ز روش های فرآیندگرا قرار می دهد، و از طرف دیگر
را در زمرۀ روش های محصول محور به شمار می آورد. چون کســب تبحّر واژگانی و دســتوری، و به دســت آوردن 
بان مقصد می انجامد، بنابراین می توان چنین  بان، در  نهایت به کســب توانایی فهم ز مهارت ترجمه بین دو ز
استنباط کرد که این روش در بخش اهداف آموزشی و یادگیری، هم فرآیندگرا و هم محصول محور است؛ هرچند 

پیروان و شارحان این روش تا کنون چنین ادعایی نداشته اند.]1[

کتابهایعربی 2.1.در
م آمده 

ّ
بی دورۀ راهنمایی و هم چنین مقدمه ای که در کتاب معل در مقدمه هایی که در ابتدای کتاب های عر

بی اهداف خُرد و کلانی در نظر گرفته شده است. این اهداف کاملاً تحت تأثیر  بان عر است، برای آموزش ز
بی  بان عر یکرد، ز بی اســت. ازآنجایی که در این نگــرش و رو بان عر یژه ز بــان، به و یکــرد بــه ز نــوع نگــرش و رو
بان به واژگان و قواعد صرفی نحوی خلاصه می شــود، اهدافی هم که  منحصر به قرآن و متون دینی اســت و ز
یف و تعیین می گردد.  یکرد تعر در آمــوزش و یادگیــری مــورد توجــه قرار می گیرد، تحت تأثیــر همین نگرش و رو
بی در مدارس،  همان کسب مهارت در خواندن  بان عر به همین خاطر هدف کلان، مهم و اساسی از آموزش ز
بی  بان عر یح شده است: »آموزش ز م بدان تصر

ّ
و درک متون دینی است؛ همان گونه که در مقدمۀ کتاب معل

یــت قــوۀ فهم و درک از من تهیه و تدارک ]دیده[ شــده اســت و لذا همۀ تلاش ها  در مــدارس بــا هــدف تقو
یافت  سرانجام باید به اینجا منتهی شود که دانش آموز بتواند از یک من، معنای مناسب و صحیحی را در

کند« )ص 1(.
یت قوۀ  یف کرد و به آن ها تحقق بخشــید. تقو بــرای تحقــق ایــن هــدف کلان، می باید اهــداف خُردتری تعر
یه و تحلیل متون  یت قوۀ استنباط به منظور تز حافظه برای حفظ و استظهار واژگان و قواعد دستوری، و تقو
یت قوۀ حافظه و  یف و محسوب می شوند؛ یعنی علاوه بر تقو دینی، از جمله اهداف خاص این کتاب ها تعر



138

ی
مای

هن
ۀ را

ور
ی د

عرب
ی 

ها
ب 

کتا
 و 

ه«
جم

-تر
ور

ست
»د

ش 
رو

در 
ی 

س
در

ح 
طر

ل / 
 اوّ

رۀ
ما

ش
  / 

زار
ب گ

کتا

ن و صحایــــــــف فیها الأراقم کمّ

الیــــــــراد و  الصــــــــدار  مرهوبــــــــة 

اســــــــتعرضتها إذا  طوائعها  تدمی 

الیعاد و  حذیــــــــر  التّ ة  شــــــــدّ من 

ما کأنّ  ، العــــــــدوّ نظــــــــر  علی  حمر 

بمداد لا  بهــــــــنّ  یخــــــــطّ  بــــــــدم 

باطل  و  ش، 
الجیو إقدام  یقدمن 

أن ینهزمــــــــن هزائــــــــم الأجنــــــــاد

الملــــــــوك فقیرة فقر بها تمســــــــي 

أبــــــــدا إلی مبــــــــدی لهــــــــا و معاد

و تکون صوتا للحـــــرون، إذا ونـــــــــی

المتمادي  الجامــــــــح  و عنان عنــــــــق 

ترقي، و تلذع في القلوب، و إن یشأ

جوم بها مــــــــن الأبعاد حــــــــطّ النّ

بخیلة غیر  علیــــــــك  موع  الدّ إنّ 

ــــــــلوان غیر جواد و القلــــــــب بالسّ

ناظري و  الفضاء  بین  ما  دت  سوّ

کلّ سواد عینيّ  و غســــــــلت من 

عبری الخدود من المدامع شاهد

أنّ القلــــــــوب مــــــــن الغلیل صواد

بلفظة تضنّ  أن  أخشی  کنت  ما 

اد الزّ مقــــــــام  لي  بعــــــــدك  لتقوم 

ما ذا الذي منــــــــع الفنیق هدیره 

من بعــــــــد صولته علــــــــی الأذواد

س الجواد عن المدی 
ما ذا الذي حب

مــــــــن بعد ســــــــبقته إلــــــــی الآماد

ما ذا الذي فجــــــــع الهمام بوثبة

و عدا علــــــــی دمه، و کان العادي 

امه أیّ دي  عــــــــدّ وائب:  للنّ قــــــــل 

عداد بالتّ عدیــــــــد  التّ عــــــــن  یغنی 

بنجدة العــــــــلء  ألویة  ــــــــال  حمّ

ــــــــیف یغنی عن مناط نجاد کالسّ

بعده فضل  کلّ  ــــــــة  أظلّ قلصت 

اد الــــــــورّ أمــــــــرّ مشــــــــربها علی  و 

ثمراته ذوت  مذ  لسانك،  لقضی 

الأعــــــــواد لنضــــــــرة  دوام  لا  أن 

و قضی جنانك، مذ قضت وقداته

زناد کلّ  لقــــــــدح  بقاء  لا  أن 
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بـ

یه و تحلیل مفهومی و دستوری متون نوشتاری،  قوۀ استنباط، کسب تسلط واژگانی و دستوری، و توانایی تز
، به دست آوردن توانایی در ترجمۀ صحیح  از اهداف مورد نظر این کتاب ها به حساب می آید. هدف مهم دیگر
بان است؛ دانش آموزان در ترجمه کردن به این حد از توانایی باید برسند که بتوانند جملات یا متنی  بین دو ز
از متون دینی بخوانند و به طور صحیح و دقیق ترجمه کنند. چون ترجمه علاوه بر آن که بستری برای آزمایش 
بانی )واژگان و قواعد دستوری( دانش آموزان به حساب می آید، نشان می دهد آن ها تا چه اندازه ای  دانش ز

بان توانایی کسب کرده اند )گروه مؤلفان، 1384 ش: 1 تا 7(. در فهم و درک ز
م باید تمام تلاش خود را مبذول دارد تا با اِعمال دو سیاست و راهبرد »تسهیل« 

ّ
در کنار این دو هدف، معل

ین و دلنشــین نماید و در آن ها ایــن انگیزه را  بــان قــرآن را بــرای دانش آموزان شــیر و »جذابیــت یادگیــری«، ز
بان را دنبال کنند. پس ایجاد نگرش  به وجود آورد که در پایان تحصیلات راهنمایی و دبیرستان، فراگیری این ز
بان قرآن، از اهداف ضمنی و مهــم در فرآیند آموزش  مثبــت و انگیــزش قــوی در دانش آمــوز برای یادگیــری ز
بی  کید بر این هدف ازآن رو است که روش های سنتی و خشک آموزش عر بی در مدارس است. تأ بان عر ز
بی  بان عر ، این تلی را به وجود آورده است که یادگیری ز بان ازطرف دیگر بارۀ این ز ازطرفی، و تبلیغات منفی در
م به منظور تســهیل و جذاب نمودن یادگیری باید در 

ّ
بســیار دشــوار و تا حدودی محال و بی فایده اســت. معل

یابی یادگیری دانش آموزان از روش های فعال )داســتان پردای،  ین مطالب آموزش و هم چنین ارز ارائه و تمر
قصه گویی، اجرای نمایش، گفت وگو، مســابقۀ گروهی، ســؤال و جواب، کاردســتی( اســتفاده کند و بهره ببرد. 
این روش ها علاوه بر این که موجب تسهیل و جذابیت فرآیند آموزش و یادگیری در کلاس درس می شود، 

مشارکت دانش آموزان را نیز در فرآیند یادگیری به همراه دارد.
بان،  نکتــۀ قابل توجهــی کــه در این کتاب ها وجود دارد این اســت که هیچ یــک از مهارت های چهارگانۀ ز
بی نیســتند. در کتاب  بان عر یت دار آموزش ز یعنی گفن، شــنیدن، خواندن و نوشــن، از اهداف اولیه و اولو
ــم مکالمــه )مهــارت گفن و شــنیدن(، تنها به عنوان شــیوه و تکنیکی برای رســیدن بــه هدف اصلی، یعنی 

ّ
معل

یت قوۀ درک و فهم از من و جذاب نمودن آموزش، توصیه می شــود و نه به عنوان یک هدف اصلی. در  تقو
ایــن کتــاب چنین آمده اســت: »توانــایی مکالمه، جزء اهداف اولیه و در اســتراتژی آموزشی این درس مطرح 

نمی شود، بلکه در قسمت روش ها و تاکتیک های تحقق اهداف مورد استفاده قرار می گیرد« )ص 6(.
یت قوۀ درک و فهم از  مهارت خواندن و نوشــن نیز که می باید به طور طبیعی برای رســیدن به هدف تقو
یت دار این کتاب ها  یت قرار گیرد، باز جزء اهداف اولیــه و اولو کیــد شــود و در اولو مــن، بدان هــا توجــه و تأ
ینی مشاهده نمی شود.  بارۀ مهارت نوشن در این کتاب ها هیچ نوع دستورالعمل، توصیه یا تمر قرار ندارد. در
بی محسوب نمی شود.  بان عر یت دار آموزش ز مهارت خواندن نیز به درس قرآن حواله می شود و از اهداف اولو
بی  بان عر ــم ایــن نکتــه چنین آمده اســت: »هرچند موضوع قرائــت از اهداف اوّلیۀ آمــوزشی ز

ّ
در کتــاب معل

یت قرارنگرفن و  بان، بدون اهتمام و توجه به قرائت امکان پذیر نیســت. در اولو نیســت؛ اما آموزش این ز
بی نیامدن قرائت، ازآن روست که این مسئله در درس قرآن باید فرا گرفته و به  جزء اهداف آموزش درس عر
آن پرداخته شود« )ص 15(. شاید این مسئله به این خاطر باشد که مهارت خواندن با قرائتی که مخصوص 

یسندگان این کتاب ها یکی محسوب می شود! ید نام دارد، نزد نو قرآن است و تو
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ن و صحایــــــــف فیها الأراقم کمّ

الیــــــــراد و  الصــــــــدار  مرهوبــــــــة 

اســــــــتعرضتها إذا  طوائعها  تدمی 

الیعاد و  حذیــــــــر  التّ ة  شــــــــدّ من 

ما کأنّ  ، العــــــــدوّ نظــــــــر  علی  حمر 

بمداد لا  بهــــــــنّ  یخــــــــطّ  بــــــــدم 

باطل  و  ش، 
الجیو إقدام  یقدمن 

أن ینهزمــــــــن هزائــــــــم الأجنــــــــاد

الملــــــــوك فقیرة فقر بها تمســــــــي 

أبــــــــدا إلی مبــــــــدی لهــــــــا و معاد

و تکون صوتا للحـــــرون، إذا ونـــــــــی

المتمادي  الجامــــــــح  و عنان عنــــــــق 

ترقي، و تلذع في القلوب، و إن یشأ

جوم بها مــــــــن الأبعاد حــــــــطّ النّ

بخیلة غیر  علیــــــــك  موع  الدّ إنّ 

ــــــــلوان غیر جواد و القلــــــــب بالسّ

ناظري و  الفضاء  بین  ما  دت  سوّ

کلّ سواد عینيّ  و غســــــــلت من 

عبری الخدود من المدامع شاهد

أنّ القلــــــــوب مــــــــن الغلیل صواد

بلفظة تضنّ  أن  أخشی  کنت  ما 

اد الزّ مقــــــــام  لي  بعــــــــدك  لتقوم 

ما ذا الذي منــــــــع الفنیق هدیره 

من بعــــــــد صولته علــــــــی الأذواد

س الجواد عن المدی 
ما ذا الذي حب

مــــــــن بعد ســــــــبقته إلــــــــی الآماد

ما ذا الذي فجــــــــع الهمام بوثبة

و عدا علــــــــی دمه، و کان العادي 

امه أیّ دي  عــــــــدّ وائب:  للنّ قــــــــل 

عداد بالتّ عدیــــــــد  التّ عــــــــن  یغنی 

بنجدة العــــــــلء  ألویة  ــــــــال  حمّ

ــــــــیف یغنی عن مناط نجاد کالسّ

بعده فضل  کلّ  ــــــــة  أظلّ قلصت 

اد الــــــــورّ أمــــــــرّ مشــــــــربها علی  و 

ثمراته ذوت  مذ  لسانك،  لقضی 

الأعــــــــواد لنضــــــــرة  دوام  لا  أن 

و قضی جنانك، مذ قضت وقداته

زناد کلّ  لقــــــــدح  بقاء  لا  أن 
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3.1.مقایسه
بی هردو کســب توانایی در فهم  از مطالب فوق مشــخص می شــود که روش دســتور- ترجمه و کتاب های عر
یت نیروی حافظه و قوۀ استنباط،  بان، تقو بان نوشتاری، تسلط واژگانی و دستوری، مهارت ترجمه بین دو ز ز
بان آموزی و  یه و تحلیل مفهومی و دستوری متون نوشتاری را جزو اهداف ز بانی، تز حفظ مکانیکی مواد ز
یح  به پرورش و  بی، برخلاف روش مذکور به طورصر آمــوزشی خــود به شمــار می آورند، جزاین که کتاب های عر
بان را جزو اهداف خود حســاب  بان آموزان توجه ندارند و هیچ یک از مهارت های چهارگانۀ ز رشــد ذهنی ز
نمی کنند. درعوض، این کتاب ها چند هدف دیگر را )تسهیل و جذاب نمودن یادگیری، تغییر نگرش و ایجاد 
بان آمــوزان در فرآیند یادگیری( مورد  بان آمــوزان، اســتفاده از روش های فعال، مشــارکت دادن ز انگیــزش در ز
بان آمــوزی و آموزشی، میان روش دســتور- ترجمه و  کیــد قــرار داده انــد؛ بنابرایــن، از نظــر اهداف ز توجــه و تأ

بی، تطابق کامل وجود ندارد. کتاب های درسی عر

گزینشوسازماندهیمحتوایزبانی
یکرد و اهداف خود  بان، محتوایی به همراه خود دارد که تحت تأثیر رو هر روشی در فرآیند آموزش و یادگیری ز
ینــش و ســازماندهی کرده اســت؛ بنابراین، محتوا  بــان مقصــد، آن را گز و بــر اســاس اصــول و معیار هــایی از ز
یکی از بخش های مهم و اســاسی در ســطح طرح درسی اســت که در آن مشــخص می شــود یک روش برای 
بانی )واژه ها، ساخت ها، الگو های جمله، زمان ها،  بان، حاوی کدام و چه تعداد عناصر ز آموزش و یادگیری ز
نقش ها، موضوع ها و غیره( است و با چه معیار هایی آن ها را انتخاب و درجه بندی کرده است. آیا انتخاب، 
درجه بندی، توالی بندی و تکرار بر اساس دشواری یا بسآمدی عناصر واژگانی و دستوری است یا بر اساس 
یک از  بان آموزان صورت گرفته اســت. معیار های انتخاب، درجه بندی و توالی ســازی هر نیاز های ارتباطی ز
یف شده، شکل می گیرند.  بان و یادگیری و هم چنین اهداف تعر یکرد آن ها به ز  تحت تأثیر نوع رو

ً
برنامه ها، قطعا

با توجه به تفاوت همین معیار ها است که هفت نوع برنامۀ درسی ایجاد شده است. این برنامه ها عبارت اند 
یکرد ها  . برخی از روش ها و رو : ساخت گرا، موقعیتی، موضوعی، نقشی، مفهومی، مهارت محور و تکلیف محور از
بان، تهیه و تنظیم می کنند و برخی نیز محتوا را در فرآیند یادگیری، مطابق میل  از قبل محتوایی را برای آموزش ز
بان آموزان تهیه و تنظیم می نمایند. تهیۀ برنامه درسی و محتوای آموزشی برای روش های محصول محور از اهمیت  ز
بیشتری و بسزایی برخوردار است، این درحالی است که روش های فرآیندمحور چندان به این مسئله اهمیت 
بارۀ آن  بان آموزان خودشــان در فرآیند یادگیری، محتوایی را طبق ســلیقه و نیاز هایشــان تهیه و در نمی دهند و ز

، 1388 ش: 33 تا 36(. یچاردز و راجرز صحبت می کنند )ر

روشدستور-ترجمه 1.2.در
روش دستور-ترجمه ازآنجایی که در عمل یک روش محصول محور است، قبل از شروع فرآیند آموزش و یادگیری 
بانی انتخاب و باتوجه به آسانی  بان، محتوای درسی ای تنظیم می کند که براساس ساخت ها و صورت های ز ز
ینش و سازماندهی، سطحی و  و دشــواری این ســاخت ها ســازماندهی می شــود؛ هرچند معیار ها و اصول گز
پیش پاافتاده باشــد. این روش، دســتورمحور اســت؛ به همین خاطر در آن، قواعد دســتوری نقشــی عمده  در 
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الأبراد جسمي یسلّ علیك في 

کم من طویل العمــــــــر بعد وفاته 

کر یصحــــــــب حاضرا، أو بادي  بالذّ

مان لســــــــانه  ما مات من جعل الزّ

بوادي  و  دا  عــــــــوّ مناقــــــــب  وتلو 

بیع و إثره  کما ذهــــــــب الرّ فاذهب 

باق بکلّ خمائل و نجاد

لا تبعدنّ و أین قربك بعدها
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مغــــــــری بطيّ محاســــــــن الأمجاد

و تماســــــــکت تلك البنان، فطالما

عبــــــــث البلــــــــی بأنامــــــــل الأجواد

ــــــــه أروی حیا و ســــــــقاك فضلك إنّ

غاد أو  س،  متعــــــــرّ رائــــــــح  مــــــــن 

جدث علــــــــی أن لا نبات بأرضه

اد وّ الــــــــرّ وقفــــت علیه مطالــــــب 
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ّ سل

ینــش و ســازماندهی محتــوای درسی دارنــد؛ به گونــه ای که بیشــتر اوقات تنها قواعد دســتوری اســاس قرار  گز
می گیرد؛ تاجایی که گاهی متونی به صورت تصنعی نوشــته می شــود تا شــامل این قواعد باشــد. واژگان نیز در 
ایــن روش به صــورت تصــادفی انتخــاب و ارائــه می گردنــد. این واژگان در قالب متونی عرضه می شــوند که از 
یس انتخاب شــده اند. محتوای درسی در روش دســتور-ترجمه معمولاً از چهار  بان مقصد برای تدر ادبیات ز

بخش تشکیل می شود:
بان مقصد انتخاب  1. متون خواندنی: این متون که برای خواندن در کلاس تهیه می شــوند، یا از ادبیات ز
برگیرندۀ یکسری قواعد  مان به صورت تصنعی آن ها را نوشته اند؛ البته هر من باید در

ّ
شده اند یا طراحان و معل

و واژگان مشخص باشد.
2. قواعــد دســتوری: قواعــد، بخشــی بســیار مهم و اســاسی در محتــوای درسی به شمار می آیــد. در این بخش، 
بانی یا ساخت دستوری به صورت کامل و یکجا در درس مربوط بیان می شود؛  قواعد مربوط به هر پدیدۀ ز
به گونه ای که شــامل شــواهد، امثله، اختلافات، اســتثنائات و شــواذّ باشــد. شــیوۀ ارائه، آموزش، یادگیری و 

ین قواعد به صورت قیاسی انجام می شود. تمر
ین های  یق تمر یژه ای برخوردار اســت؛ چون از طر یــن در روش دســتور- ترجمــه از جایگاه و ین هــا: تمر 3. تمر
ین می کند و به خاطر می سپارد.  م و کتاب را تمر

ّ
بانی ارائه شده توسط معل بان آموز دانش ز گوناگون است که ز

یــن الگــو، پرکــردنی، تــرادف و تضــاد، جمله ســازی، نــگارش و تلخیص، از  ســؤالات درک مطلــب، ترجمــه، تمر
ین های متداول در این روش هستند. تمر

بانه: در پایان هر درس، فهرستی از واژگان جدید و مهم، همراه معادل های آن ها  4. فهرست های واژگان دوز
بان آموزان باید آن هــا را حفظ کنند تا در من خــوانی، ترجمه و نگارش از  بــان مــادری ارائــه می شــود کــه ز در ز

آن ها بهره ببرند.
 باتوجــه بــه مطالــب فــوق، برنامۀ درسِی روش دســتور- ترجمه، یک برنامۀ دســتوری واژگانی اســت؛ یعنی 
ینــش و ســازماندهی محتــوای درسی به شمــار می رود. ایــن روش، از چهار  واژگان و قواعــد دســتوری، محــور گز
م از قبل تهیه 

ّ
بانه تشکیل می شود. این محتوا را معل ین ها و فهرست های واژگانی دوز بخش متون، قواعد، تمر

یا طراحی می کند.]2[

کتابهایعربی 2.2.در
یۀ ساخت گرای سنتی در باب  بی در دورۀ راهنمایی به یک نظر بان عر از آنجایی که مؤلفان کتاب های آموزش ز
ینش، دسته بندی  بان پایبندند، محتوای درسی نیز از قبل بر اساس یک سری مقولات دستوری، گز ماهیت ز
یناتی برای آن  شــده و تنظیم شــده اســت؛ یعنی بســته به قاعده ای که باید آموزش داده شود، متنی تهیه و تمر
م هدف از درس ســوم کتاب ســوم را چنــین بیان می کند: 

ّ
تــدارک دیــده شــده اســت. بــرای مثــال، کتاب معل

»درس سوم با هدف آموزش جملات سؤالی و نحوۀ منفی کردن فعل ماضی و مضارع تهیه شده است. در من 
درس نیز این دو موضوع به نحوی جاســازی شــده که دانش آموز با خواندن من و دقّت روی عبارات، آن 
یابد و یاد بگیرد« )ص 48(. معیار هایی که در دســته بندی این قواعد دســتوری اعمال شــده،  را به خوبی در
 تکیه نشــده است و 

ً
گیر مطلقا پا : ســادگی، ضروری و اســاسی بودن. »بر آموزش قواعد دســت و عبارت اند از



141

ی
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ستور-تر
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سی در رو

ح در
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ب گزار /  
کتا

الأبراد جسمي یسلّ علیك في 

کم من طویل العمــــــــر بعد وفاته 

کر یصحــــــــب حاضرا، أو بادي  بالذّ

مان لســــــــانه  ما مات من جعل الزّ

بوادي  و  دا  عــــــــوّ مناقــــــــب  وتلو 
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باق بکلّ خمائل و نجاد
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مغــــــــری بطيّ محاســــــــن الأمجاد

و تماســــــــکت تلك البنان، فطالما

عبــــــــث البلــــــــی بأنامــــــــل الأجواد

ــــــــه أروی حیا و ســــــــقاك فضلك إنّ

غاد أو  س،  متعــــــــرّ رائــــــــح  مــــــــن 

جدث علــــــــی أن لا نبات بأرضه

اد وّ الــــــــرّ وقفــــت علیه مطالــــــب 
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از آنچه که دانســن آن برای دانش آموزان مشکل گشــا نیســت پرهیز شده است. درهرصورت، آموزش قواعد 
بسیار ساده مطرح شده است« )گروه مؤلفان )ب(، 1388 ش: مقدمه(.

، مفاهــیم، الگو هــا و ســاخت های دســتوری ای که در این کتاب ها گنجانده شــده اســت، همه، از  عناصــر
 ، یف و تنکیر : تذکیر و تأنیــث، تعر بی اســت. اهــم این مقولات عبارت انــد از بــان عر مقــولات اصــلی و پایــۀ ز
صامت هــا و مصوت هــا، مفــرد و مثــنی و جمع، اســم و فعــل و حرف، انواع فعل، انواع صفات، اسماء اشــاره و 
بارۀ این مقولات بیان می شود نکاتی ضروری  پرسشی، انواع جمله و اجزای آن، وزن صرفی کلمات. آنچه در
م نیز باید به  همین مطالب 

ّ
بی آشنا شوند. معل بان عر و اساسی است که دانش آموزان نیاز دارند با آن ها در ز

اکتفا کند و از پرداخن به چیزی بیشــتر از این مطالب یا خارج از برنامۀ تنظیم شــده، دوری کند. »در بیان 
یزی دقیــق، برای این مرحله از آمــوزش مورد نیاز  قواعــد، فقــط بــه نکاتی اکتفا شــده اســت که طبق برنامه ر
، جدا خودداری کنند« )گروه  مان محترم تقاضا می شود که از مطرح ساخن نکات بیش تر

ّ
است؛ لذا از معل

مؤلفان )ب(، 1388 ش: 2(. توالی بندی این مقولات نیز بر اساس ارتباطی است که بین آن ها وجود دارد؛ 
برای مثال، مجموع دروس کتاب دوم، شامل آموزش 14 صیغهݘ فعل های ماضی و مضارع )درس ها به ترتیب 

شمارهݘ صیغه ها هستند( است.
بنابراین، قواعد صرفی نحوی یکی از بخش های مهم و تعیین کننده در این کتاب ها به شمار می روند. قواعد 
به صورت شــیوه های جدید، مانند داســتان، اجرای نمایش و مســابقه ارائه می شــوند: »آموزش قواعد در این 
یت قوۀ استنباط و اکتشاف دانش آموزان  بان قصّه و روایت مطرح شده و بر محور تقو کتاب با روش نمایشی و با ز
طراحی شــده اســت« )گروه مؤلفان، 1384 ش: 51(؛ ولی شــیوۀ به کاررفته در آموزش قواعد دســتوری درواقع،  
یق داستان یا نمایش ارائه می شود و در  همان شیوۀ آموزش قیاسی است؛ به این صورت که ابتدا قاعده ای از طر
خلال بیان داستان و اجرای نمایش، مثال هایی برای تفهیم این قاعده ذکر می شود. بعد از این که دانش آموزان 

ین های درس را انجام دهند. این قاعده را فهمیدند، آن ها باید طبق قاعدۀ مذکور تمر
باوجوداین که مطالب محتوایی براســاس نکات دســتوری تهیه و تنظیم شــده اند، واژگان یکی از بخش های 
یب به اتفاق به کاررفته در این کتاب ها، از قرآن و  کلیدی در این کتاب ها محسوب می شود. واژه های اکثر قر
 در قرآن و متون دینی به کاررفته اند 

ً
، ادعیه( انتخاب شده اند. این واژه ها یا عینا متون دینی )مثل حدیث، تفسیر

یا مشتقات و هم خانوادۀ آن ها به کار رفته است. کتاب سوم در بند یکم مقدمۀ خود، چنین به این مسئله 
ین واژگان  یح می کند: »مطالب این کتاب نیز - مانند دو کتاب اول و دوم - با استفاده از پراستعمال تر تصر
قرآنی-روایی و هم خانوده های آن ها فراهم آمده است و ساختار عبارات و جملات آن نیز همسو با ساختار 
عبارات و جملات متون دینی اســت؛ درنتیجه،انتظار می رود دانش آموزان به طور مســتقیم و غیرمســتقیم با 

بخش قابل توجهی از متون قرآنی و دینی آشنا شوند« )ص 1(.
ینش این واژه ها  همان ســادگی، بســآمد و تناســب داشــن با مقتضیات   معیار های به کار گرفته شــده در گز
بــارۀ نحوۀ درجه بندی و توالی ســازی این واژه هــا در کتاب های مذکور و کتاب  ســنی دانش آمــوزان اســت. در

م نکتۀ مشخصی بیان نشده است. 
ّ
معل

یک از کتاب ها و حتی در دروس آن ها نیز مشــخص می شــود که هیچ  یــع واژگان در هر بــا دقــت در نحــوۀ توز
ینات در هر درس، تعدادی واژۀ جدید ارائه شده است؛ مثلاً  معیاری به کار گرفته نشده و بسته به من درسی و تمر

شیوه های جدید آموزش 
قواعد صرف و نحو

حفظ تناسب با 
مقتضیات سنی زبان آموز
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در کتاب اول، درس ششم 32 واژه جدید وجود دارد و در درس هفتم تنها هفت واژۀ جدید به کار رفته است.
متون درسی یکی دیگر از بخش های مهم محتوای آموزشی در این کتاب به شمار می آید. این متون به منظور 
آموزش نکات دستوری طراحی و تهیه شده اند؛ یعنی یک من درسی طوری نگاشته شده است که شامل 
نکاتی باشد که قرار است در بخش قواعد، آموزش داده شود. واژگان، عبارت و جملات این متون برگرفته از 
قرآن و متون دینی است. مضامین و موضوعات آن ها نیز بیشتر برگرفته از داستان های قرآنی و اخلاقی است 
که بیشتر به داستان پیامبران الهی؟عهم؟ مربوط می شود. گاهی نیز از موضوعات اجتماعی و طنز بهره گرفته 

بان فارسی در آن ها کاملا مشهود است. شده است. این متون کاملاً تصنّعی و ساختگی هستند و تأثیر ز
ینات گوناگون اختصاص  پــس از متــون درسی و قواعــد، بخش اعظمی از محتوای کتاب های درسی به تمر
ینات نقشی محوری و تأثیرگذار در آموزش این کتاب ها بر عهده دارند: »نکتۀ مهم و اصلی  یرا تمر یافته است؛ ز
ین ها خود چندان متنوع و جذاب است که کار آموزش  ین ها گذارده شده است. تمر در آموزش بر عهدۀ تمر
، رنگ ها،  یر ینات همراه تصاو را از هرجهت آسان می کند« )گروه مؤلفان )الف(، 1388 ش: مقدمه(. این تمر
شــکال هندسی طراحی شــده اند تا دانش آموزان برای انجام آن ها رغبت بیشــتری داشــته باشــند. 

َ
جداول و ا

ینی، صحیح و غلط و  ین الگو، جورچین، پرکردنی، جایگز : درک مطلب، ترجمه، تمر ین ها عبارت اند از این تمر
ین جز در مواردی که از آیات، روایات و ادعیه استفاده شده است، همگی،  سؤال و جواب. محتوای این تمر

ساختگی و به منظور یادگیری نکات دستوری طراحی و تنظیم شده اند.

3.2.مقایسه
بانی روش دســتور- ترجمه  بی در نوع و بخش های مختلف با محتوای ز بانی کتاب های عر بنابراین، محتوای ز
مطابقت دارد. هردو از برنامۀ درسِی واژگانی دستوری پیروی می کنند و محتوای آموزشی آن ها از چهار بخشِ 
بی،  بانی کتاب های عر بانه تشــکیل شــده است. محتوای ز ینات و فهرســت های واژگان دوز متون، قواعد، تمر
باوجــود تطابــق در نــوع و بخش هــا، در معیار هــای انتخــاب واژگان و قواعد صرفی نحوی و در شــکل و نحوۀ 
طراحی و ارائۀ مطالب آموزشی با روش دستور- ترجمه، تفاوت های آشکاری دارند. به این صورت که واژگان و 
قواعد با معیار های بسآمدی، سادگی، ضروری و مناسب بودن با سن و فهم دانش آموزان انتخاب شده اند و 
به منظور تسهیل و جذابیت فرآیند یادگیری در قالب داستان، نمایش، قصه، تمثیل، مسابقه، بازی و سرگرمی 
شکال هندسی و جداول استفاده 

َ
یر مختلف، ا طراحی و عرضه شده اند و در آن ها از رنگ های گوناگون، تصاو

بان مقصد انتخاب شده اند یا  بانی هر دوی آن ها یا از ادبیات ز شده است؛ هرچند متون درسی و محتوای ز
برگیرندۀ واژگان و قواعد دستوری مورد  مان آن ها را به صورت تصنعی نوشته اند؛ به گونه ای که در

ّ
طراحان و معل

، از اصول و معیار های خاص و مشــخصی  نظر باشــند. البته ســازماندهی واژگان در کتاب ها و روش مذکور
پیروی نمی کند و به طور تصادفی شکل گرفته است.

فعالیتهاییادگیریوآموزشی
بان به کار می بندد، سومین مؤلفه برای تحلیل  نوع فعالیت  هایی که یک روش در فرآیند آموزش و یادگیری ز
روش در ســطح طرح درسی اســت که آن را از روش های دیگر متمایز می ســازد. تفاوت روش ها در ســطح 

ینات در  جایگاه تمر
محتوای کتاب های درسی

برنامۀ درسی 
ی واژگانی دستور
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یکــرد و بخــش اهــداف، خــود را به صــورت انتخاب انــواع مختلف فعالیت هــای یادگیری و آموزشی نشــان  رو
کید دارند، با فعالیت هایی که بر مهارت های ارتباطی  می دهد. فعالیت هایی که بر دقت و صحت دستوری تأ
 ، ین های الگو بهره می برند و برخی دیگر کید دارند، کاملاً متفاوتند. برخی از روش ها از تمر بان تأ و نقشــی ز
بازی های تعاملی را به عنوان فعالیت یادگیری و آموزشی انتخاب می کنند. گروهی از روش ها نیز وجود دارد 
یچاردز و  ین های گروهی یا دونفره استفاده می کنند )ر که از فعالیت های حل مسئله و تبادل اطلاعات در تمر

، 1388 ش: 36 و 37(. راجرز

روشدستور-ترجمه 1.3.در
بان مقصد  روش دستور-ترجمه برای رسیدن به هدف اصلی خود، یعنی به دست آوردن مهارت فهم و درک ز
یف می کند که  بان برای خود اهداف خُرد دیگری تعر یق خواندن آثار نوشتاری آن، در فرآیند آموزش ز از طر
ید. این فعالیت ها کاملاً تحت  بان از فعالیت هایی بهره می جو برای تحقق آن ها در فرآیند یادگیری و آموزش ز

: بانی و یادگیری این روش، انتخاب و اِعمال می شوند. این فعالیت ها عبارت اند از یۀ ز تأثیر نظر
م خــود آن را 	 

ّ
بــان مقصد انتخاب می شــود یا معل متن خــوانی: در ابتــدای هــر درس، متــنی کــه از ادبیــات ز

م نیز 
ّ
بان آموزان تکرار می کنند، معل م آن را می خواند و ز

ّ
یســد، در کلاس خوانده می شــود. نخســت معل می نو

بان آمــوزان، نوبتی من را  واژه هــای جدیــد و مشــکل را بــرای آن ها توضیح می دهد و ترجمه می کند. ســپس ز
می خوانند و ترجمه می کنند. رعایت تلفّظ دقیق و درســت لازم نیســت، بلکه روان خوانی و درک مفهوم من 

کفایت می کند.
بان آموزان 	  بــارۀ من از ز ، ســؤالاتی در یس من مورد نظر م در پایان تدر

ّ
خوانــدن ســؤالت درک مطلــب: معل

بان آموزان بر اســاس فهم خود از من، به ســؤالات  می پرســد تا مطمئن شــود آن ها مفهوم آن را فهمیده اند. ز
بان آمــوز باید با توجــه به من،   در من وجــود دارد یا ز

ً
پاســخ می دهنــد. جواب هــای ایــن ســؤالات یــا عینــا

بیات  بان آمــوز می باید بین مــن و تر جواب هــا را اســتنباط کنــد. گاهــی نیــز ســؤالاتی پرســیده می شــود که ز
شخصی خود ارتباط بر قرار کند.

بان آمــوزان خواســته می شــود کــه متــرادف و متضاد یک کلمــه را یا از من 	  کلمــات متــرادف و متضــاد: از ز
یــا از جــایی دیگــر ماننــد فرهنــگ لغــت پیــدا کنند و به خاطر بســپارند. پیدا کــردن و حفظ کــردن مترادف و 
بان آموز خواسته می شود،  ین های معمول این روش است؛ به طوری که گاهی از ز متضاد کلمات، یکی از تمر

مجموعه ای از واژگان به همراه مترادف و متضاد آن ها تهیه کند و به خاطر بسپارد.
بان آموزان خواسته 	  بان شباهت هایی در حوزۀ واژگان وجود داشته باشد، از ز یشه: اگر بین دو ز کلمات هم ر

یه و تحلیل کنند تا متوجه تفاوت ها و شباهت های آن ها  می شود که واژه های مشابه را از من استخراج و تز
بان مقصد و ترجمه رعایت کنند. در آوا، صرف و معنا بشوند و این موارد را در فهم ز

بان 	  بــان مقصد به ز بان آمــوزان یــک من را که بیشــتر اوقات یک من ادبی اســت، از ز جــۀ یــک مــتن: ز تر
یه  م خود آن را نوشته است. این من، تز

ّ
مادری ترجمه می کنند. این من یا از یک اثر فاخر اقتباس شده یا معل

کید قرار می گیرد. ترجمه باید  و تحلیل می شود و واژگان و ساختار های دستوری آن استخراج می گردد و مورد تأ
بان آموز ترجمۀ خود  بان آموز مفاهیم من را فهمیده است. ز مفهومی باشد و نه لفظ به لفظ تا نشان بدهد که ز

خواندن آثار 
ی زبان مقصد نوشتار

ارتباط دادن زبان آموز  با 
بیات  شخصی متن و تجر
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قصّــــۀ عجـــــیب 

محمدجعفر  شــــــــیخ  جلیل  شیخ 

از  که   - الزکی س ســــــــره 
- قد نجفی

در  است  این حقیر  اجازهݘ  مشــــــــایخ 

سفری که به جهت زیارت عسکریین 

ن رأیٰ مشرف  مَ رَّ س بسُ
و سرداب مقد

شــــــــدیم، بــــــــا جناب 

ایشان همسفر بودیم.

روزی حکایت کرد که مرا در 

آنجا  اهل  از  بود  آشنائی  سرمن رأی 

که هــــــــرگاه به زیارت آمدمی به خانه 

ص 
او رفتمی. وقتی آمدم آن شــــــــخ

ض 
را رنجــــــــور و نحیــــــــف و زار و مری

دیدم که مشــــــــرف به مــــــــوت بود از 

گفت:  کردم  سبب ناخوشی استفسار 

تبریز  از  قافله ای  این  از  قبل  چندی 

به جهت زیارت به اینجا مشــــــــرف 

ام  خدّ عادت  چنانچه  من  و  شدند 

این قباب و اهل سرمن رأی هست 

که مشتری  به ملحظه قافله رفتم 

گرفته و استادی آن  به جهت خود 

را در زیارت کرده از او منتفع شوم.

در میان قافله جوانی را دیدم در 

یّ ارباب صلح و نیکان در نهایت 
ِ ز

نیکو.  جامه های  با  طراوت  و  صفا 

رفته غسلی  دجله  کنار  و  برخاست 

بجا آورد و جامه های تازه پوشید در 

نهایت خضوع و خشوع روانه روضه 

که شــــــــد، با خود گفتم: از این  متبرّ

 

جوان می توان بســــــــیار منتفع شد. 

دیدم  رفتم  گرفته  را  او  دنباله  س 
پ

س عسکریین شد  داخل صحن مقدّ

کتابی در دست  و در رواق ایستاده 

دارد و مشغول خواندن دعای اذن 

شد در غایت آنچه از خضوع متصور 

می شود، و اشك از دو چشم او 

نزد  به  بود.  جاری 
آمده  او 

یابی می شود. رعایت استاندارد های یادشده  را به صورت شفاهی یا کتبی ارائه می دهد و در کلاس درس ارز
یز می شود. بان مقصد، از سطوح متوسط به بالا تر تو بان مادری به ز در ترجمه ضروری است. ترجمه از ز

آمــوزش و اِعمــال قیــاسی قواعــد: هــر قاعــدۀ دســتوری ابتدا به صــورت کلی ارائه می شــود، ســپس با طرح 	 
بان آموزان این قاعده  مثال هایی توصیف و تبیین می گردد و استثنائات آن نیز مطرح می شود. بعد از این که ز
ینات الگو  را خوب فهمیدند، از آن ها خواسته می شود تا این قاعده را در چند مثال متفاوت به کار ببرند و تمر

را بر اساس آن انجام دهند.
بان آموزان یک ســری جملات و متون داده می شــود که 	  پرکــردن قســمت های خــالی در جــلات و متــون: به ز

قســمت هایی از آن خالی اســت. از آن ها خواســته می شــود که جاهای خالی را با واژه ها و عناصر دســتوری 
مناسب، مانند حرف و فعل و اسم، پر کنند.

بان مادری داده 	  بان مقصد همراه با معادل های آن در ز بان آموزان فهرست هایی از واژگان ز حفظ کردن: به ز
می شود و از آن ها خواسته می شود تا این فهرست ها را حفظ کنند. علاوه بر حفظ واژگان، حفظ کردن قواعد 

دستوری نیز مانند صرف افعال، توصیه می شود.
ین ها نشان 	  ین های متداول در این روش اســت. انجام این تمر ی: جمله ســازی یکی از فنون و تمر جله ســاز

برد واژه های جدید را می داند و آن ها را در جملاتی که می سازد، به کار می برد. بان آموز معنا و کار می دهد که ز
بان مقصد چند ســطر 	  بارۀ آن به ز بان آمــوزان موضوعی می دهد و از آنان می خواهد در ــم بــه ز

ّ
نــگارش: معل

یمن،  یســند. گاهی نیــز از آن ها می خواهد من خوانده شــده را تلخیص کنند )فر و گاهــی یکــی دو صفحــه بنو
1383 ش: 20 تا 23(.

کتابهایعربی 2.3.در
یکرد و اهداف  بی در دورۀ راهنمایی نیز فعالیت های خود را تحت تأثیر  همان رو بان عر کتاب های آموزش ز
یۀ یادگیری آن ها یک نوع  بانی این کتاب ها از نوع ساخت گرایی سنتی و نظر یۀ ز خود انتخاب کرده اند. نظر
کید  یــۀ هــم فرآیندگــرا و هم شرایط گراســت؛ ازهمین رو، باید فعالیت هایی انتخاب و اِعمال شــوند که با تأ نظر
یک انگیزش( و شکل گیری  بانی، ایجاد شرایط مطلوب )تغییر نگرش و تحر بر تسلط یافن بر ساخت های ز
یت قوۀ حافظه(،  یت قوۀ استنباط، ملکه سازی ذهنی، تداعی سازی و تقو یک سری فرآیند های یادگیری )تقو
بان نوشــتاری( میسّــر شــود. فعالیت هایی که این  تحقّق هدف اصلی و نهایی )یعنی کســب توانایی در فهم ز

: کتاب ها در فرآیند آموزش و یادگیری به کار گرفته اند، عبارت اند از
کید فراوان می شود؛ 	  متن خوانی: من خوانی یکی از فعالیت های مهم است که در هر درس بر آن توجه و تأ

یت این مهارت، دانش آموزان را در رســیدن به هدف اصلی، یعنی اســتخراج و اســتنباط معنی و مفهوم  تقو
مــن، بســیار یــاری می رســاند؛ چون خوانــدن من مقدمه ای ضروری برای فهم آن اســت. بــرای این که این 
ین و جذاب نمود و آن ها را بر انجام آن ترغیب کرد، رعایت لهجه، تلفّظ و  فعالیت را برای دانش آموزان شیر
یادی دارد؛ چون توجــه به این نکات، من را از  آهنــگ کلمــات، عبــارات و جمــلات در من خوانی اهمیت ز
یک سری جملات پشت سرهم و خسته کننده بیرون می آورد و موجب ایجاد تنوّع و نشاط و هیجان بیشتر در 

دانش آموزان می شود.

ی، یکی از  جله ساز
ین های  فنون و تمر
متداول می باشد
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قصّــــۀ عجـــــیب 

محمدجعفر  شــــــــیخ  جلیل  شیخ 

از  که   - الزکی س ســــــــره 
- قد نجفی

در  است  این حقیر  اجازهݘ  مشــــــــایخ 

سفری که به جهت زیارت عسکریین 

ن رأیٰ مشرف  مَ رَّ س بسُ
و سرداب مقد

شــــــــدیم، بــــــــا جناب 

ایشان همسفر بودیم.

روزی حکایت کرد که مرا در 

آنجا  اهل  از  بود  آشنائی  سرمن رأی 

که هــــــــرگاه به زیارت آمدمی به خانه 

ص 
او رفتمی. وقتی آمدم آن شــــــــخ

ض 
را رنجــــــــور و نحیــــــــف و زار و مری

دیدم که مشــــــــرف به مــــــــوت بود از 

گفت:  کردم  سبب ناخوشی استفسار 

تبریز  از  قافله ای  این  از  قبل  چندی 

به جهت زیارت به اینجا مشــــــــرف 

ام  خدّ عادت  چنانچه  من  و  شدند 

این قباب و اهل سرمن رأی هست 

که مشتری  به ملحظه قافله رفتم 

گرفته و استادی آن  به جهت خود 

را در زیارت کرده از او منتفع شوم.

در میان قافله جوانی را دیدم در 

یّ ارباب صلح و نیکان در نهایت 
ِ ز

نیکو.  جامه های  با  طراوت  و  صفا 

رفته غسلی  دجله  کنار  و  برخاست 

بجا آورد و جامه های تازه پوشید در 

نهایت خضوع و خشوع روانه روضه 

که شــــــــد، با خود گفتم: از این  متبرّ

 

جوان می توان بســــــــیار منتفع شد. 

دیدم  رفتم  گرفته  را  او  دنباله  س 
پ

س عسکریین شد  داخل صحن مقدّ

کتابی در دست  و در رواق ایستاده 

دارد و مشغول خواندن دعای اذن 

شد در غایت آنچه از خضوع متصور 

می شود، و اشك از دو چشم او 

نزد  به  بود.  جاری 
آمده  او 

بی در مدارس به شمــار می آیــد، یکی از 	  بــان عــر جــه: ترجمــه عــلاوه بــر این کــه از اهــداف مهــم آمــوزش ز تر
کید می شــود و در قالب  فعالیت های رایج در فرآیند یادگیری اســت. به طوری که از  همان ســال اول بر آن تأ
یری نمود پیدا می کند: »دانش آموزی که  ینات و قسمتی با عنوان ترجمه تصو ترجمۀ متون درسی و برخی از تمر
یر و یا نقاشی مناسبی تهیه کند، نشان می دهد که مفهوم عبارت را به خوبی درک  بتواند برای یک جمله، تصو

کرده است« )گروه مؤلفان، 1384 ش: 30(.
مان توصیه می شود که با توجه به آموخته های دانش آموزان، متنی از عبارات و جملات قرآنی 

ّ
حتی به معل

یابی کنند؛ چون ترجمه است که دانش آموز دانش و  و حدیث تهیه و با آن توانایی آن ها را در فهم و ترجمه ارز
توانایی های خود را در انجام آن به کار می برد و با ترجمه های خود نشان می دهد تا چه اندازه به هدف اصلی 
م 

ّ
آموزش و یادگیری، یعنی اســتنباط معنا از من، نزدیک شــده اســت. نوع ترجمه ای که از طرف کتاب معل

توصیه می شود، ترجمۀ تحت اللفظی روان از عبارات و جملات است )همان: 35(.
ســؤالت درک مطلــب: در کتاب هــای مذکــور پــس از خوانــدن و ترجمــۀ دقیق من، بــرای این که اطمینان 	 

حاصــل شــود دانش آمــوزان مــن خوانده شــده را خوب فهمیده اند و عبارات و مفاهــیم آن به خوبی در ذهن 
م سؤالاتی را از من درس طرح می کند و دانش آموزان باید به صورت انفرادی یا 

ّ
آن ها نقش بسته است، معل

ینات هر درس نیز  ینه ای اســت. در تمر ، کوتاه یا گز گروهی به آن ها جواب دهند. جواب ها معمولاً بله/ خیر
ین، بالابردن قوۀ درک  ین اول به سؤالات درک مفهوم درس اختصاص داده شده است. هدف از این تمر تمر
م باید با شرح صدر با غلط های احتمالی برخورد و آن ها را در صورت نیاز تصحیح 

ّ
و فهم از من است. معل

 
ً
کید می شود که دانش آموزان جواب ها را عینا یق شود. تأ کند تا دانش آموز برای تلاش بیشتر ترغیب و تشو

یند تا ساختار های آن ها، ملکۀ ذهنشان شود )همان: 27، 36، 43(. از روی من و به صورت حفظ بگو
وی نوار کاست: درراستای تحقق دو سیاست اصلی، یعنی تسهیل و جذاب نمودن آموزش 	  ضبط مطالب بر ر

م می تواند برای ارائــه و آموزش متون برخی دروس، از ضبط صوت 
ّ
بی در مــدارس، معل بــان عــر و یادگیــری ز

استفاده کند؛ به این صورت که من مورد نظر را بر روی نوار کاست ضبط کند و در کلاس درس ارائه نماید تا 
علاوه بر ایجاد تنوع در فعالیت ها، میزان یادگیری دانش آموزان نیز افزایش یابد )همان: 34(.

ی و اجــرای نایــش در بخش آمــوزش قواعد: برای این کــه بتوان متون 	  ی، تمثیل ســاز قصه گــویی، داســتان پرداز
م توصیه می شــود از فنون 

ّ
یــس کرد، بــه معل درسی و قواعــد صــرفی و نحــوی را بهتــر بــرای دانش آمــوزان تدر

قصه گــویی، داســتان پردازی، تمثیل ســازی و اجــرای نمایش بهره بگیرد. این فنون کــه روش های فعال نامیده 
می شوند، با ایجاد فضای پرتحرک و جذاب در کلاس درس، توجه دانش آموزان را جلب و در آن ها انگیزه 
، یادآوری مطالبی که از  یــرا دانش آموز خود را در فرآیند یادگیری ســهیم می بیند. ازطرف دیگر ایجــاد می کنــد؛ ز
، مطلبی  این طرق آموخته است برای او آسان تر است؛ چون با به یادآوردن داستان، نمایش یا تمثیل مورد نظر

که در خلال آن ها آموخته است را بهتر و راحت تر تداعی می کند )همان: 17 تا 26(.
ین کند که 	  ی ذهنی: دانش آموز باید یک سری از کلمات، عبارات و جملات را آن قدر تکرار و تمر ملکه ساز

یت  شود و هم از  ملکۀ ذهن او شود تا با ملکه شدنِ مطلب مورد نظر در ذهن او، هم نیروی حافظه اش تقو
م برای آموزش 

ّ
ملکه های ذهنی خود در اســتنباط معنی از من و ترجمه آن بهره  گیرد. برای مثال، کتاب معل

ن کلمات را چندان[ تکرار کنیم و آن قدر این  ن کلمــات چنــین توصیه می کنــد: »]قالب های وز و یادگیــری وز

وش های فعال  ر
ب آموزش زبان عر
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من بام 
خانهݘ 

محاذی در خانه رو به 

میان  در  که  آن  ایستاده اند.  من 

بود جوانتر بود و کمانی در دســــــــت 

داشــــــــت تیر در کمان نهاد و به من 

گفت: چرا زائر ما را از ما بازداشتی؟ و 

گاه سینه من  نا کشیده،  زه  را  کمان 

سوخت و آن سه نفر غائب شدند و 

به  من  سینه  ش 
سوز

بعد  کرده  اشتداد  تدریج 

از دو روز مجروح شــــــــد، و به 

کنون  تدریج جراحت آن پهن شده ا

گرفته، و سینه  تمام ســــــــینه مرا فرو 

گشود دیدم مجموع سینهݘ او  خود را 

پوسیده بود. و دو سه روزی نگذشت 
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یم وزن سازی کلمات، ملکۀ ذهنی دانش آموزان شده است« )همان: 41(. کار را ادامه دهیم که مطمئن شو
ین های الگو، جای 	  یــن، مانند تمر ینــات این کتاب ها از انواع گوناگون تمر گــون: در بخــش تمر ینــات گونا تمر

یــنی، جورچــین، جمله ســازی و... اســتفاده می شــود.  خــالی، صحیــح و غلــط، ترجمــه، درک مطلــب، جایگز
، رنگ ها، جداول و شــکل های هندسی به طور گســترده بهره  یر ین ها نیز از تصاو برای جذاب نمودن این تمر
 
ً
ینات را غالبا گرفته می شود تا در دانش آموز رغبت و انگیزه ایجاد شود و از انجام آن ها ملول نگردد. این تمر
م 

ّ
دانش آموزان به صورت گروهی یا انفرادی تحت عنوان تکالیف منزل انجام می دهند، سپس در کلاس معل

با مشارکت دیگر دانش آموزان آن ها را بازبینی و تصحیح می کند.
الدّراسات القرآنیة: هدف از آوردن بخش »الدّراسات القرآنیة« در هر سه کتاب، کاربردی تر کردن آموخته های 	 

دانش آموزان است. به منظور نشان دادن عملی این مطلب که آموخته های دانش آموزان در من درس، آن ها 
یج به فهم و ترجمۀ آیات قرآن رهنمون می کند، در انتهای هر درس، بخشی با این عنوان آمده و آیاتی  را به تدر
انتخاب شده که با مطالب آموخته شده، ارتباط ملموس تر و مشهودتری داشته باشد. در این بخش، دو نوع 
 از من انتخاب شده اند و در 

ً
ین اول دانش آموزان با واژه هایی رو به رو هستند که عینا ین وجود دارد: در تمر تمر

ین دوم واژه هایی مورد توجه قرار می گیرند که مشتقات و هم خانواده های  آیات قرآن نیز کاربرد دارند. در تمر
آن ها در آیات قرآن به کار رفته است و نه خود آن ها )همان: 29 و 30(.

دست ســازه ها: اســتفاده از وســائل کمک آموزشی یکی از شــگرد های این کتاب ها در آموزش اســت. یکی 	 
م یا دانش آموزان می ســازند. این تکنیک نیز به منظور فعال و 

ّ
از این وســائل، دست ســازه هایی اســت که معل

جذاب کردن فضای کلاس و سهیم نمودن دانش آموز در فرآیند یادگیری صورت می گیرد تا با افزایش انگیزه 
در او، یادگیــری اش نیــز افزایــش یابــد. بخش »إصنع و اعمل« در کتاب ســوم، یکی از بخش هایی اســت که 
یادی دارد. در این بخش، دانش آموزان مطالبی که در  کید ز بر کار های دست ساز از جانب دانش آموزان تأ
یک درس آموخته اند را )که اغلب به قواعد دستوری منحصر می شوند( به صورت کاردستی در می آورند تا 

یت کنند. یادگیری خود را تقو
فعالیت های داوطلبانه: در این کتاب ها فعالیت هایی وجود دارند که دانش آموزان آن ها را با اختیار و میل 	 

خود انجام می دهند و برای انجام آن ها هیچ اجباری وجود ندارد. این تکالیف به منظور ترغیب هرچه بیشتر 
یری«،  بی در این کتاب هــا گنجانده شــده اند. بخش های »ترجمــۀ تصو بــان عــر دانش آمــوزان بــه یادگیــری ز

»أنشودة« و »إصنع واعمل« از این قبیل فعالیت ها هستند.
چنان کــه مشــاهده می شــود بــا این که فعالیت های آمــوزشی و یادگیری کتاب هــای درسی به منظور ترغیب 
یادی برخوردارند و اکثر آن ها به صورت گروهی و مشــارکتی  دانش آمــوزان بــه یادگیــری، از تنــوع و جذابیت ز
ط یافن به قواعد و واژگان مورد 

ّ
انجام می شوند، ولی هدف اصلی در طراحی و انجام همۀ این فعالیت ها تسل

ین هایی مانند ترجمه و  ، وجود تمر کید می شود. ازطرف دیگر بانی تأ نظر است و در همۀ آن ها بر صحت و دقت ز
بانی کسب شده  »الدراسات القرآنیة« در میان فعالیت های آموزشی یادگیری، به منظور کاربردی کردن دانش ز

توسط دانش آموزان صورت گرفته است.

بردی نودن  کار
آموخته های دانش آموزان
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3.3.مقایسه
بی به دســت  نتایجــی کــه از مقایســۀ فعالیت هــای آمــوزشی و یادگیــری روش دســتور- ترجمه و کتاب های عر
ین الگو  ینات مثل درک مطلب، تمر می آید این است که برخی فعالیت ها مانند من خوانی، ترجمه و برخی تمر
و پرکردنی به صورت مشترک در هردو وجود دارند. برخی از فعالیت ها و تکالیف )مانند ترادف و تضادیابی، 
یســی( نیز تنها در روش دســتور- ترجمه و برخی )مانند  یه و تحلیل متون و جملات، انشــاء و خلاصه نو تز
)آموزش قواعد در قالب داستان پردازی، قصه گویی، تمثیل سازی، بازی و... دست سازی، ضبط متون درسی 

، تکالیف اختیاری( تنها در کتاب های درسی به کار می روند. بر روی نوار
بی، علاوه بر اختلاف و اشــتراکی که  فعالیــت آمــوزشی و یادگیــری روش دســتور- ترجمــه و کتاب های عــر
در نــوع و تعــداد بــا هــم دارنــد، در اهــداف و نحــوۀ طراحی و اجرا نیــز با هم اشــتراکات و تفاوت هایی دارند. 
بی به منظور تسلط یافن  فعالیت های آموزشی و یادگیری هم در روش دستور- ترجمه و هم در کتاب های عر
بانی، طراحی و انجام می شوند؛ جزاین که  بان مقصد و با رعایت صحت و دقت ز بر واژگان و قواعد دستوری ز
بی عــلاوه بر این هدف، با تنوع و جذابیت بخشــیدن به آن هــا قصد دارند دانش آموزان را به  کتاب هــای عــر
، فعالیت های آموزشی و یادگیری در  انجامشــان ترغیب کنند و فرآیند یادگیری را تســهیل نمایند. ازطرف دیگر
بی  روش دستور- ترجمه بیشتر به صورت انفرادی انجام می شوند؛ درحالی که این فعالیت ها در کتاب های عر
به صورت گروهی و تعاملی در قالب روش های فعال )اجرای نمایش، بازی، ســرگرمی، مســابقه و...( طراحی 

شده و انجام می شوند.

نقشزبانآموز
بان آموز باید  یکــرد آموزشی، به شــدت تحت تأثیر این موضوع قــرار دارد که به ز طــرح درسِی یــک روش یــا رو
بان چیســت و کجاســت.  یســته شــود و نقش و جایگاه او در فرآیند آموزش و یادگیری ز از چه منظری نگر
بان آموزان را در فرآیند یادگیری منعکس می کند.  یحی، نقــش ز یح یا تلو روش به خودی خــود، به صــورت صر
ینش و سازماندهی  بان آموزان در گز بان آموزان برای یادگیری انجام می دهند، میزان کنترلی که ز فعالیت هایی که ز
بان آموزان گروه بندی می شــوند، میــزان تأثیرگذاری ای که  بــانی دارنــد، الگو هایی که بر اســاس آن ز محتــوای ز
، انجام دهنده،  بان آموز به  عنــوان پردازشــگر بان آمــوزان در یادگیــری یکدیگــر دارنــد، برداشــت هایی کــه از ز ز
بان آموز در فرآیند آموزش  یافت می شود، همه، نشان دهندۀ نقش و جایگاه ز آغازکننده و حل کنندۀ مسئله در

، 1388 ش: 37 و 38(. یچاردز و راجرز بان است )ر و یادگیری ز

روشدستور-ترجمه 1.4.در
بان آموز در روش دستور-ترجمه، نقشی در تنظیم برنامۀ درسی، تهیۀ محتوای درسی و ادارۀ کلاس ندارد. تنها  ز
پیش تنظیم شده و محتوای مشخص شده، یادگیری خود را پیش  م را اجرا کند و طبق برنامۀ از

ّ
باید اوامر معل

م 
ّ
بان آموز وارد می آید؛ چون ازطرفی به خاطر نداشن نقش تعاملی با معل یادی به ز ببرد. در این روش، فشار ز

بانی  ین های حفظی بی شمار و رعایت استاندارد های یادشده در فهم ز ، و ازطرف دیگر تمر بان آموزان دیگر و ز
بان را برایش به یک تربۀ سخت و تلخ  و ترجمه، کلاس درس را برای او به مکانی کسل کننده و یادگیری ز

ی  انفرادی بودن یادگیر
جه وش دستور - تر در ر

وش  نقش زبان آموز در ر
جه در تهیۀ  دستور - تر

محتوای کلاسیک
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الثلاثـــــــون فــــي الجـــــــود 

و الســــــــخاء

 و هذه الخصلــــــــة الجلیل قدرها، 

العظیم موقعها الشــــــــریف موردها و 

مصدرها. و هي إحدی قواعد المملکة 

و أساسها، و تاجها و جمالهــــــــــــــــــــــا، 

الوجوه،  لهــــــــا  تعنوا 

و  الرقاب،  لهــــــــا  تذل  و 

تخضع لها الجبابرة، و یسترق 

الأعداء،  بها  یستمال  و  الأحرار،  بها 

بها  یحسن  و  الأولیاء،  بها  یستکثر  و 

البعداء،  و  القرباء  بها  یملك  و  الثناء، 

و یسود بها في غیر عشائرهم الغرباء.

الواجبات  بالعزائم  الخصلة  و هذه 

و  مات،  المتمّ و  بالجمال  منها  أشبه 

کم قد رأینا من کافر ترك دینه و التزم 

ض قلیل 
دین الســــــــلم ابتغاء عر

من الدنیا یناله، و کم قد سمعنا من 

افتتانا  الشرك  ض 
أر في  ارتد  مسلم 

ض الدنیا، و أخلق 
بیســــــــیر من عر

دینه  النســــــــان  لها  یترك  بخصلة 

الذي یبذل دونه نفسه، أن تکون 

الخطر،  عظیمة  و  القــــــــدر،  جلیلة 

و أحــــــــوج خلق الله إلیهــــــــا أفقرهم 

إلی عطف القلــــــــوب علیه، و صرف 

الوجوه إلیه، و هم: الملوك و الولاة.

ع الله  و اعلموا یا معشــــــــر من وسّ

علیه دنیاه، و أســــــــبغ علیه آلاءه و 

 

س في الجنة »لا« 
نعماءه أنــــــــه لی

و حســــــــبك بکلمة لا تدخل الجنة 

ست  ســــــــقوطا و ضعة34، و إنما أسّ

س و تلذّ 
ة علی ما تشتهیه الأنف الجنّ

الأعین.

و  الکرم   - أعني الخصلة،  هذه  و 

- بمعنی  الجود و الســــــــخاء و الیثار

بالجود  تعالی  الباري  یوصف  واحد 

کما  و لا یوصف بالسخاء، 

بالعلم  لا یوصف  و 

ید و  م می داند و می گو
ّ
بان موفق شود، باید هرآنچه معل بان آموز اگر می خواهد در یادگیری ز تبدیل می کند. ز

می خواهد، بداند و گوش بدهد و عمل کند.
بــان مقصد حفظ کنــد و آن ها را  بان آمــوز بایــد لیســت های بی شمــاری از واژگان و قواعــد دســتوری را از ز ز
چنــدان تکــرار کنــد کــه این مجموعه ها در ذهن او ملکه شــوند تا در مواقع لزوم و نیــاز به راحتی آن ها را به یاد 
بان به نقطه ای از مهارت برســد که بتوانــد ترجمه هایی بی نقص و عالی از  بیــاورد. او بایــد در ترجمــه بــین دو ز
بان آموزان دیگر در همۀ این موارد رقابت کند.  متون ادبی و فاخر انجام دهد. این همه درحالی است که باید با ز
بان مقصد درست بخواند، خوب بفهمد و ترجمه های  بان آموز بتواند متونی را از ز اگر در پایان دورۀ آموزشی، ز

صحیح و بی نقصی از آن ها انجام دهد، در یادگیری به موفقیت مورد انتظار دست یافته است.
بان آمــوز در روش دســتور- ترجمــه به عنــوان انجام دهنــده و حل کننــدۀ مســئله مطرح می شــود.  بنابرایــن، ز
بان آموز در تهیۀ محتوا و برنامۀ آموزشی و ادارۀ کلاس نقشی ندارد و به صورت انفرادی و در رقابت با دیگر  ز

بان مقصد را یاد می گیرد.]3[ پیش طراحی شده، ز م و طبق برنامۀ درسی از
ّ
یرنظر معل بان آموزان ز ز

کتابهایعربی 2.4.در
بی در دورۀ راهنمایی را از قبل گروهی از مؤلفان تهیه و تنظیم کرده اند،  بان عر ازآنجایی که کتاب های آموزش ز
یزی  دانش آمــوز نقشــی در تعیــین محتــوای آموزشی ندارد. حتی مشــخص نیســت آیا دانش آمــوز در برنامه ر
. چنان که از محتوا و دســتورالعمل های کتاب  یابی اش نقشــی دارد یا خیر یادگیری خود، نظارت بر آن و ارز
یابی می کند و نه خود  م اســت که بر یادگیری دانش آموزان نظــارت دارد و آن را ارز

ّ
ــم بــر می آیــد، این معل

ّ
معل

دانش آموزان.
ــد و انجام دهنــده مطــرح می شــود. او بایــد 

ّ
بی، به عنــوان مقل بــان عــر دانش آمــوز در ایــن دوره از آمــوزش ز

ینات موجود و خواسته شــده در کتاب ها را انجام دهد و بســیار کم اتفاق  م و فعالیت ها و تمر
ّ
دســتورهای معل

یــنی را به اختیار خــود انتخاب کنــد، جز در مــورد فعالیت های  می افتــد کــه دانش آمــوز یــک فعالیــت یــا تمر
داوطلبانه که آن ها هم از قبل مشخص و تهیه شده اند و دانش آموز تنها در انجام دادن یا ندادن آن ها مختار 
ین تر مبحث نفی افعال  اســت. برای مثال، در درس ســوم از کتاب ســوم، برای این که دانش آموز بهتر و شــیر
مضارع را یاد بگیرد، در بخش »إصنع و اعمل« کار دست سازی به دانش آموزان یاد داده می شود که با مقوا 
یف صیغه های مضارع منفی  ین، مبحث تصر درست می شود و بر روی آن می تواند به صورت جذاب و شیر
ین کند )صص 48 و 49(. علاوه بر تقلید کردن و انجام دادن، او به عنوان مکتشف و حل کنندۀ  را پیاده و تمر

مسئله نیز مطرح می شود.
فعالیت هــای آمــوزشی و یادگیــری طــوری انتخــاب و تنظیم شــده اند که برخی به صورت انفــرادی و برخی 
بان آموزان انجام می شود. دانش آموزان این فعالیت ها را در قالب اجرای  به صورت گروهی و جمعی از طرف ز
نمایش، قصه گویی، بازی، مســابقه، پرســش و پاســخ و دست ســازی ها انجام می دهند. این نوع روش های 
م روش هــای فعال نامیده شــده اند، تنها به این منظور انتخــاب و اِعمال 

ّ
انجــام فعالیت هــا کــه در کتــاب معل

می شــوند که فضای خشــک و بی نشــاط کلاس را با ســهیم کردن دانش آموزان در فرآیند یادگیری، به فضای 
بان قرآن و انگیزه ای مضاعف  فعالیت و شور و نشاط تبدیل کنند تا در دانش آموزان یک نگرش مثبت به ز

نقش زبا ن آموز در 
حل کردن مسأله
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الثلاثـــــــون فــــي الجـــــــود 

و الســــــــخاء

 و هذه الخصلــــــــة الجلیل قدرها، 

العظیم موقعها الشــــــــریف موردها و 

مصدرها. و هي إحدی قواعد المملکة 

و أساسها، و تاجها و جمالهــــــــــــــــــــــا، 

الوجوه،  لهــــــــا  تعنوا 

و  الرقاب،  لهــــــــا  تذل  و 

تخضع لها الجبابرة، و یسترق 

الأعداء،  بها  یستمال  و  الأحرار،  بها 

بها  یحسن  و  الأولیاء،  بها  یستکثر  و 

البعداء،  و  القرباء  بها  یملك  و  الثناء، 

و یسود بها في غیر عشائرهم الغرباء.

الواجبات  بالعزائم  الخصلة  و هذه 

و  مات،  المتمّ و  بالجمال  منها  أشبه 

کم قد رأینا من کافر ترك دینه و التزم 

ض قلیل 
دین الســــــــلم ابتغاء عر

من الدنیا یناله، و کم قد سمعنا من 

افتتانا  الشرك  ض 
أر في  ارتد  مسلم 

ض الدنیا، و أخلق 
بیســــــــیر من عر

دینه  النســــــــان  لها  یترك  بخصلة 

الذي یبذل دونه نفسه، أن تکون 

الخطر،  عظیمة  و  القــــــــدر،  جلیلة 

و أحــــــــوج خلق الله إلیهــــــــا أفقرهم 

إلی عطف القلــــــــوب علیه، و صرف 

الوجوه إلیه، و هم: الملوك و الولاة.

ع الله  و اعلموا یا معشــــــــر من وسّ

علیه دنیاه، و أســــــــبغ علیه آلاءه و 

 

س في الجنة »لا« 
نعماءه أنــــــــه لی

و حســــــــبك بکلمة لا تدخل الجنة 

ست  ســــــــقوطا و ضعة34، و إنما أسّ

س و تلذّ 
ة علی ما تشتهیه الأنف الجنّ

الأعین.

و  الکرم   - أعني الخصلة،  هذه  و 

- بمعنی  الجود و الســــــــخاء و الیثار

بالجود  تعالی  الباري  یوصف  واحد 

کما  و لا یوصف بالسخاء، 

بالعلم  لا یوصف  و 

مان آسان 
ّ
یسندگان، این فعالیت ها حتی امر آموزش را نیز برای معل برای فراگیری آن ایجاد شود. به باور نو

یک می شــود )گروه مؤلفان، 1384 ش: 1 تا 7(.  می ســازد؛ چون خود دانش آموز نیز در یادگیری ســهیم و شــر
م برای انجام فعالیت های که باید به صورت گروهی انجام شود، دانش آموزان را به گروه هایی تقسیم می کند 

ّ
معل

و به هر گروه مسئولیت هایی محوّل می کند؛ آن گاه دانش آموزان کار خود را شروع می کنند.
از مطالب پیش گفته چنین برداشت می شود که دانش آموز به عنوان یک انجام دهنده و حل کنندۀ مسئله، 
فعالیت هــایی را به صــورت فــردی و گروهــی در فرآیند یادگیری انجام می دهد کــه به او در کلاس درس نقش 
بان نیست، بلکه این گونه فعالیت ها  برد یا تولید ز فعالی می دهند. دانش آموز در این گونه فعالیت ها در پی کار
یادگرفن مطالب ارائه شده در کلاس درس و بهترفهمیدن متون درسی است؛ هرچند در  وسیله ای برای بهتر
یزی نمی کند، بر آن  تعیین محتوای آموزشی و انتخاب این فعالیت ها نقشی ندارد، یادگیری اش را خود برنامه ر
یابی میزان پیشرفت و موفقیت خود در اختیار ندارد. نظارت مشخصی ندارد و دستورالعمل خاصی برای ارز

3.4.مقایسه
بان آمــوز در کتاب های درسی و روش دســتور- ترجمــه به عنــوان انجام دهنده و  بــا توجــه بــه مطالــب فــوق، ز
حل کنندۀ مطرح است و نقشی در تهیه و طراحی محتوا و برنامۀ آموزشی ندارد. او حتی بر یادگیری خود نیز 
، تنها یک تفاوت  بی و روش مذکور بان آموز در کتاب های عر تی نمی کنــد. باوجودایــن، در میــان نقش ز نظــار
و اختلاف وجود دارد و آن این اســت که دانش آموزان فعالیت های آموزشی و یادگیری را به صورت گروهی 
یکرد ها و نگرش های طراحان این  یشــه در رو ــم و یکدیگــر انجام می دهند. این تفاوت، ر

ّ
و در تعامــل بــا معل

بان آموز  کتاب ها دارد؛ به این صورت که آن ها با بررسی هایی که انجام داده اند به این نتیجه رسیده اند که اگر ز
در فرآیند یادگیری نقشی فعال و پرنشاط داشته باشد، موجب تغییر نگرش، ایجاد انگیزش و افزایش موفقیت 
بی آموزی می شود؛ پس باید برنامه و محتوایی تنظیم کرد و فعالیت هایی را انتخاب و طراحی نمود که  او در عر
م و دیگر دانش آموزان تضمین شود.

ّ
با انجام آن ها، مشارکت دانش آموز در فرآیند یادگیری و تعامل او با معل

نقشمعلّم
یه های  ــم، به نظر

ّ
ــم در یــک روش آمــوزشی، ارتباطــی تنگاتنگ با هم دارد. نقش معل

ّ
بان آمــوز و معل نقــش ز

م هستند 
ّ
یکرد بستگی دارد. برخی از روش ها کاملاً وابسته به معل بانی و یادگیری یک روش در سطح رو ز

، مشاور  م را به منزلۀ پردازشگر
ّ
و او را به عنوان منبعی از دانش و جهت دهنده فرض می کنند. برخی دیگر معل

م را محدود 
ّ
و الگــوی یادگیــری معــرفی می کننــد. برخــی نیــز با تهیۀ کتــب درسی، پیش قدمی و قوۀ ابتــکار معل

، نوع تعامل موجود در کلاس درس را مشخص می کند. نوع کارکرد  بان آموز م و ز
ّ
می کنند. درواقع، نقش معل

م بر فرآیند یادگیری دارد، 
ّ
تی که معل م انتظار می رود تا انجام دهد، میزان کنترل و نظار

ّ
و عملکردی که از معل

بان آموزان  م و ز
ّ
م در انتخاب و تنظیم محتوای درسی دارد، الگو های تعاملی که بین معل

ّ
میزان نقشــی که معل

یکرد آموزشی محســوب می شــوند. برخی از  م در یک روش یا رو
ّ
ایجاد می شــود، همگی، تعیین کنندۀ نقش معل

، تلاش  بان آموز قائلند و برخی دیگر م و ز
ّ
یکن بین معل بی و باز ن مانند مر روش ها به یک نوع ارتباط نا متقار

م 
ّ
ن مانند دوست با دوست، همکار با همکار ایجاد کنند. نقش معل بان آموز ارتباط متقار م و ز

ّ
می کنند بین معل

یه های زبانی  جایگاه نظر
در تعیین نقش معلم
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ــــــــغد قاتلهم أیاما  إلی السّ

مدینتهم  إلی  لوا  تحوّ

حتی  حولا  فحاصرهــــــــم 
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بین سمرقند و بغداد ستة أشهر، و 
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ابن مســــــــلم علیها، فرأی ما أدهشه 

لفراط حســــــــنها. قال: کأنها السماء 

في الخضرة، و کأنّ قصورها النجوم 
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یۀ یادگیری یک روش را منعکس می کند؛ چون اوست که محتوای درسی یا شرایط  درحقیقت، اهداف و نظر
، 1388 ش: 38 تا 40(. یچاردز و راجرز یادگیری را فراهم می کند )ر

روشدستور-ترجمه 1.5.در
ــم مســئول اصــلی کلاس درس اســت؛ ماننــد یــک حاکم امر و نهــی می کند و 

ّ
در روش دســتور- ترجمــه، معل

م در این 
ّ
یــد، گوش فرا دهنــد، و هرآنچه را می خواهد، انجام دهنــد. معل بان آمــوزان بایــد بــه هرآنچــه او می گو ز

ع و الگو مطرح است و تمام تلاش خود را به کار می برد تا دانش خود را به 
ّ
روش، به عنوان منبع دانش، مُطل

بان مقصد بخواند و  یاد نــدارد، همین که بتواند متونی را به ز بان آمــوزان انتقــال دهــد، نیازی به مهارت های ز ز
بان ترجمه کند، صلاحیت آموزش پیدا می کند  گاه باشد و بتواند بین دو ز بان آن آ بفهمد، از واژگان و دستور ز
ط داشــته باشــد و با سلاســت به آن صحبت کند یا در حوزۀ آموزش از 

ّ
بان مقصد تســل و نیازی نیســت به ز

یادی برخوردار باشد. دانش و مهارت ز
م نیســت؛ چون بیشــتر اوقــات، کتاب هــای درسی طوری تنظیم 

ّ
یــادی بــر دوش معل در ایــن روش، بــار ز

م تنها در کلاس به روخوانی می پردازد و خیلی کم پیش می آید که خارج از برنامه و مطالب 
ّ
شده اند که معل

پیش تهیه شــده، ابتــکاری انجــام دهد و بخواهد مطلب جدیدی را به شــیوه ای متفــاوت ارائه نماید. البته در  از
یس انتخاب می کند یا پیش از آغاز دوره، محتوایی را طبق سلیقۀ خود  م خود کتابی را برای تدر

ّ
مواردی، معل

ین می کند؛ ولی باز در فرآینــد آموزش و یادگیری، از  و براســاس اصــول روش دســتور- ترجمــه، طراحــی و تدو
، فرا تر نمی رود.  برنامه و محتوای مقرر

بان آموزان می خواهد برای جلسۀ بعد  همان  مطالبی که در یک جلسه باید ارائه بدهد، ارائه می دهد و از ز
ینده است  م گو

ّ
بان آموزان نیست؛ جزاین که معل یه ای بین او و ز  بازگو کنند. هیچ تعامل دوسو

ً
مطالب را عینا

ینده.]4[ بان آموز جو ع است و ز
ّ
م مُطل

ّ
بان آموز شنونده، معل و ز

کتابهایعربی 2.5.در
بی دورۀ راهنمایی از قبل تهیه شــده اند، و در کنار آن ها کتابی با عنوان »راهنمای  ازآنجایی کــه کتاب هــای عــر
م« تدارک دیده شده است که در آن همۀ دستورالعمل ها، نکات و مسائل مربوط به کتاب های مذکور 

ّ
معل

ین موارد، مانند نقش یک واژه در جمله تا شیوه ها و تکنیک های آموزشی در  و نحوۀ آموزش آن ها از جزئی تر
م در تعیین محتوای 

ّ
یح شــده اســت، نقش معل م تشــر

ّ
یابی آن ها، برای معل ین و ارز مراحل ارائۀ مطالب و تمر

م، هیچ نکته ای 
ّ
آموزشی و چگونگی حادث شــدن یادگیری بســیار ضعیف اســت. این کتاب ها و کتاب معل

را در این دو مقوله )تعیین محتوا و کنترل چگونگی حادث شدن یادگیری( فروگذار نکرده اند؛ جز در مواردی 
م عرضه می شود- 

ّ
یابی-طبق الگو هایی که در کتاب معل ین و ارز م خواسته می شود در ارائه و تمر

ّ
که از معل

برای تنوّع و ایجاد فضای جذاب تر و فعال تر در کلاس درس، به ابتکاراتی دست بزند )گروه مؤلفان، 1384 
ینش و سازماندهی شده است، در کلاس  م نباید چیزی پیش تر و بیشتر از محتوایی که گز

ّ
ش: 1 تا 7(. معل

م 
ّ
درس ارائه کند؛ حتی اگر برای اطلاع بیشــتر دانش آموزان باشــد.برای مثال، در مقدمۀ کتاب ســوم به معل

یزی دقیق، برای  چنین توصیه می شــود: »در بیان قواعد، فقط به نکاتی اکتفا شــده اســت که طبق برنامه ر

محدودیت معلم در 
جه وش دستور - تر ر
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خراســــــــان، غزاها ملــــــــك من ملوك 

و هدمها  فملکها  اسمه شمر،  الیمن 

خرابة  بمعنی  شــــــــمرکند،  یت  فسمّ

سمرقند،  فقیل:  بت  عرّ ثم  شــــــــمر، 

ــــــــغد. و في روایة أنه لما  و أهلها السّ
انتهی 

ــــــــغد قاتلهم أیاما  إلی السّ

مدینتهم  إلی  لوا  تحوّ

حتی  حولا  فحاصرهــــــــم 

و  منهم  فقتل  عنوة،  افتتحها 

فأمر  رأي،  له  ثاب  سبا و هدمها، ثم 

ببنائهــــــــا، فبنیت خیــــــــرا مما کانت، 

ثم أمر بصخرة فبنیــــــــت عند بابها، 

و کتب علیهــــــــا: هذا بناء ملك العرب 

و   . الأشــــــــمّ الملك  شــــــــمر  العجم،  لا 

س فیه 
لوح من نحا وحد في سورها 

کتــــــــاب، و هو: »هذا مــــــــا أمر ببنائه 

فرغانة من  أن  م  تقدّ قد  و  شمر«، 

أعمالها التي هي آخر خراســــــــان، و 

 

بین سمرقند و بغداد ستة أشهر، و 

تقدم أن مدینة سمرقند من أحسن 

بلد الله تعالی، و لما أشــــــــرف قتیبة 

ابن مســــــــلم علیها، فرأی ما أدهشه 

لفراط حســــــــنها. قال: کأنها السماء 

في الخضرة، و کأنّ قصورها النجوم 

ة«. و الزهرة، و کأن أنهارها المجرّ
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 ، مان محترم تقاضا می شود که از مطرح ساخن نکات بیشتر
ّ
این مرحله از آموزش مورد نیاز است؛ لذا از معل

 خود داری کنند« )ص 2(.
ً
جدا

ع 
ّ
م به عنوان مُطل

ّ
م انتظار می رود این اســت که معل

ّ
بی، کارکردی که از معل بان عر در این دوره از آموزش ز

و جهت دهندۀ کلاس درس و فرآیند یادگیری، نقش ایفا کند؛ کســی که باید طبق دســتورالعمل های کتاب 
م تنها بر فعالیت های 

ّ
ینش شده و تنظیم شدۀ کتاب ها، آموزش و یادگیری را پیش ببرد. معل راهنما و محتوای گز

م نیز 
ّ
دانش آموزان نظارت می کند و انجام بیشتر فعالیت های یادگیری برعهدۀ خود دانش آموزان است. معل

 ،  در ترجمه، تنها نقش مصحّح و منقّح را ایفا می کند: »به هرحال، وظیفۀ دانش آموز
ً
در این میان، مخصوصا

م، تصحیح و تنقیح است و به هیچ وجه نمی بایست این مسئولیت ها را از یاد برد و یا 
ّ
ترجمۀ من و وظیفۀ معل

م، نقش دانش آموز را هم ایفا کند و من را همراه ترجمه در اختیار او نهد )!(« )گروه مؤلفان، 1384 
ّ
آن که معل

ن اســت؛ ارتباطی که  ، یک ارتباط نا متقار م و دانش آموز
ّ
ش: 15(. برهمین اســاس، نوع تعامل و ارتباط معل

یکن نیز مشاهده می شود. بی و باز بین یک مر
بانی نــدارد؛ یعنی لازم نیســت همانند  ــم بــرای آمــوزش ایــن کتاب هــا، نیازی بــه مهارت های خــاص ز

ّ
معل

گاهی کافی داشــته باشــد، برای  ــم کند؛ همین که از واژگان و قواعد صرفی نحوی آن آ
ّ
بی تکل بــان بــه عــر عرب ز

م در این دورۀ تحصیــلی از نظر مهارت های آموزشی، 
ّ
یــس کفایــت می کنــد؛ ولی با همــۀ این اوصاف، معل تدر

بی است  بان عر نقشی بسیار دشوار و سنگین بر دوش دارد. ازطرفی، دورۀ راهنمایی، دورۀ پایه در آموزش ز
بی به علت آموزش های سنتی و دشوار آن، نقش  بان عر ، بی رغبتی دانش آموزان به یادگیری ز و ازطرف دیگر
ین  م را در این دوره بسیار بااهمیت کرده و از او این انتظار را به وجود آورده است که هم با آموزش شیر

ّ
معل

بی تغییر دهد و در آن ها انگیزش ایجاد کند و هم چنان  بان عر و جذاب مطالب، نگرش دانش آموزان را به ز
در آموزش موفّق باشد که دانش آموزان در دورۀ دبیرستان مشکلی نداشته باشند. این همه درحالی است که 
اســتفاده از روش های فعال مانند بهره گیری از داســتان، نمایش، بازی، مســابقه و وســائل کمک آموزشی در 
م دشــوار کرده اســت. این داســتان ها و نمایش ها را یا 

ّ
یابی، ادارۀ کلاس را برای معل ین و ارز مراحل ارائه، تمر

م 
ّ
م به تنهایی اجرا می کند یا دانش آموزان با نظارت و راهنمایی او اجرا می  کنند. نکتۀ آخر این که معل

ّ
خود معل

تلاش می کند هرچه بیشتر دانش آموزان را در ادارۀ کلاس و انجام فعالیت های آموزشی و یادگیری سهیم کند 
ین گردد. یق فرآیند آموزش و یادگیری، آسان و شیر تا از این طر

3.5.مقایسه
بی و با مقایسۀ آن ها  م در روش دستور- ترجمه و کتاب های عر

ّ
بارۀ نقش معل باتوجه به مطالب بیان شده در

ع، مجری و 
ّ
م در ایــن روش و کتاب های مذکــور نقش منبع دانــش، مُطل

ّ
یم کــه معل ، نتیجــه می گیــر بــا یکدیگــر

م در روش دستور- ترجمه، 
ّ
بان ایفا می کند؛ با این تفاوت که معل جهت دهنده را در فرآیند آموزش و یادگیری ز

م در 
ّ
بی، گاهــی خود، برنامه و محتوای آموزشی را تهیــه و تنظیم می کند. با این که معل برخــلاف کتاب هــای عــر

بی مانند روش دستور- ترجمه، مسئول اصلی ادارۀ کلاس درس است، استفاده از روش های  کتاب های عر
فعــال در مراحــل ارائــۀ مطالــب آمــوزشی و انجــام فعالیت هــای یادگیــری این کتاب هــا، وی را به ســهیم کردن 

بی آموزی وا داشته و به ارتباط و تعامل با آن ها سوق داده است. دانش آموز در ادارۀ کلاس و فرآیند عر

دورۀ راهنمایی، دورۀ پایه 
ب در آموزش زبان عر
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بی همانند روش  م در کتاب های عر
ّ
نکتۀ نهایی ای که از این مقایســه حاصل می شــود این اســت که معل

بی  بان عر بانی مثل مهارت در صحبت کردن به ز بان، به مهارت های عالی ز دســتور- ترجمه، برای آموزش ز
گاهی و اطلاع کافی داشته باشد، برای آموزش  بی آ بان عر نیاز ندارد و همین که از واژگان و قواعد دستوری ز
بی برخلاف روش دســتور- ترجمه، باید دارای توانایی و مهارت های خاص  م عر

ّ
بی کافی اســت. ولی معل عر

آموزشی مانند قصه گویی، داستان پردازی و اجرای نمایش باشد تا بتواند آموزش خود را در قالب روش های 
فعال پیش ببرد.

نقشمطالبآموزشی
ین مشخصه در سطح طرح درسی یک روش  بان، آخر نقش مطالب آموزشی در فرآیند آموزش و یادگیری ز
بان آموز را در آن روش مشخص می کند.  م و نقش ز

ّ
است که اهداف، محتوا، فعالیت های یادگیری، نقش معل

بانی، ســاخت ها، نقش ها،  بانی در یک روش شــامل چه عناصر ز مطالــب آمــوزشی تعیــین می کند محتوای ز
بان )که درواقع  همان  مفاهیم و تکالیف یادگیری است، هدف یا اهداف آنی و روز به روز یک روش از آموزش ز
م باید 

ّ
م هست یا خیر و معل

ّ
هدف اصلی را محقّق می سازند( چیست، برای آموزش و یادگیری نیازی به معل

چه توانایی هایی داشــته باشــد. این، مطالب آموزشی هســتند که بســته به نوع طراحی اشــان، نوع تعامل بین 
بان باید انفرادی  بان آموز را معین می کنند؛ یعنی تعیین می کننــد یادگیری ز بان آمــوز بــا ز بان آمــوز و ز ــم و ز

ّ
معل

بانی و آموزشی. به طورکلی،  می با مهارت ها و توانایی های عالی ز
ّ
باشد یا جمعی ، خودآموز باشد یا نیازمند معل

(، ربط  بارۀ هدف اصلی مطالب، شکل مطالب )مانند کتاب یا نرم افزار تصمیمات گرفته شدۀ یک روش در
بان آموز باید در فرآیند  م و فعالیت هایی که ز

ّ
مطالــب موجــود بــا مطالب دیگر در درون داد و توانایی های معل

 ، یچاردز و راجرز یادگیری انجام دهد، با نقش مطالب آموزشی در یک روش یا نظام آموزشی نمایانگر می شود )ر
1388 ش: 40 تا 42(.

روشدستور-ترجمه 1.6.در
ین محتوای آموزشی، طراحی و تنظیم می شوند و  مطالب آموزشی در روش دستور- ترجمه، با هدف ارائه و تمر
دارای محتوایی واژگانی دستوری هستند که بر اساس قواعد دستوری و به طور هدفند تنظیم می شود و شکل 
می گیرد و در قالب یک کتاب یا کتابچه عرضه می شود. کتاب، شامل چند درس است و هر درس از یک 
یس هر درس حدود  ینات مختلف تشکیل می شود. تدر من خوانداری، فهرست واژگان، قواعد دستوری و تمر
چهار جلســه طول می کشــد؛ به این صورت که در جلســۀ اول، من درس خوانده و ترجمه می شــود و واژگان 
بان آموزان تبیین می کند و  م قواعد دستوری را برای ز

ّ
اصلی و جدید مدنظر قرار می گیرد. در جلسۀ دوم معل

یس شده را  بان آموزان قواعد مورد نظر را فهمیده اند، از آنان می خواهد قواعد تدر پس از این که مطمئن شد ز
ینات درس انجام  ینات درس را انجام دهند. در جلسۀ سوم تمر برای جلسۀ بعد حفظ کنند و طبق آن ها تمر

 آزمون اختصاص می یابد.
ً
می شود. جلسۀ آخر هم معمولاً به دوره کردن، رفع اشکال و احیانا

م را مسئول اصلی کلاس 
ّ
م نیاز دارد و معل

ّ
یس کتاب به معل  مطالب آموزشی طوری تنظیم شده اند که تدر

یادی  بانی و آموزشی باشد و به او فشار ز قرار می دهند؛ بدون این که دارای توانایی ها و مهارت های عالی ز

جایگاه مطالب آموزشی در 

محدوده سازی محتوای زبانی
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گاهی و اطلاع داشــته باشــد، کافی اســت و می تواند به  بان مقصد آ وارد شــود. همین که از واژگان و قواعد ز
ین نقــش را در یادگیری به عهدۀ  یــس مشــغول شــود. مطالب آموزشی در روش دســتور- ترجمــه، بیش تر تدر
بان  ین کند، فهرست های بی شماری از واژگان و قواعد دستوری ز بان آموز می گذارد. او باید مدام تکرار و تمر ز

مقصد را حفظ کند و از این فهرست های حفظ شده در خواندن متون و ترجمه های خود بهره ببرد.
بان آموزان  م و ز

ّ
بان آموزان، و حالت آمر و مأموری بین معل در این روش، مطالب آموزشی، فضایی رقابتی بین ز

بان آموزان باشد،  بان آموز و دیگر ز م و ز
ّ
بان آموز و معل بارۀ نوع تعاملی که باید بین ز ایجاد می کند. این روش، در

بان آموزان نیز باید به  م آغاز و توسط او نیز نظارت می شود، ز
ّ
حرف خاصی ندارد. چون یادگیری از طرف معل

م گوش فرا دهند و خودشان یاد بگیرند، فعالیت ها و تکالیف را نیز به صورت انفرادی و نه گروهی و جمعی 
ّ
معل

انجام دهند. به غیر از قلم و کاغذ، گچ و تخته سیاه، تنها وسایل کمک آموزشی در این روش به شمار می روند! 
یس و یادگیری، تنها به کتاب درسی بسنده می شود، ولی در سطوح  نکتۀ آخر این که در سطوح ابتدایی تدر
بان آموزان را به کتاب های فرهنگ لغت و آثار ادبی ارجاع می دهد و از آنان می خواهد  م ز

ّ
متوسط به بالا، معل

بان مقصد استفاده کنند.]5[ که از آن ها نیز در فرآیند یادگیری ز

کتابهایعربی 2.6.در
ین شــده اند که  یــن محتوای آمــوزشی طراحی و تدو بی، بــا هــدف ارائه و تمر مطالــب آمــوزشی کتاب هــای عــر
برگیرندۀ واحد ها و عناصر دســتوری و واژگانی  بانی گفته شــد، در این محتوا همان گونه که در بخش محتوای ز
است. این مطالب در قالب سه کتاب درسی تهیه و تنظیم شده اند که هر کتاب در طول یک سال تحصیلی 
آموزش داده می شود؛ به این صورت که در هر هفته دو جلسۀ دو ساعتی از برنامۀ درسی دانش آموزان به آن 
برگیرندۀ چهار بخشِ من،  اختصاص می یابد. هرکدام از این کتاب ها از دروسی تشکیل شده که هر درس در
ینات و فهرست واژگان است. هدف از طراحی هر درس، آموزش و یادگیری یک قاعده یا ساخت  قواعد، تمر
ینــات و فعالیت های داوطلبانه  بــانی اســت کــه بایــد در بخش هــای مختلف آن یعنی مــن درسی، قواعد، تمر ز
م اهداف آنی 

ّ
دنبــال شــود و در پایــان درس، محقــق گــردد. عــلاوه بر تعیین هدف کلی یک درس، کتــاب معل

 چهار جلســه طول 
ً
یبا یس هر درس تقر و لحظه به لحظــۀ بخش هــای مختلــف آن را نیز مشــخص می کند. تدر

ینات و جلسۀ  می کشد. جلسۀ اول من خوانی و ترجمۀ آن، جلسۀ دوم آموزش قواعد، جلسۀ سوم انجام تمر
آخر معمولاً به دوره کردن درس، رفع اشکال دانش آموزان و در مواردی به آزمون آن ها اختصاص می یابد.

می که لازم نیســت از مهارت های 
ّ
م نیاز اســت؛ معل

ّ
 به معل

ً
بــرای آمــوزش و یادگیــری این کتاب ها، ضرورتا

م کند؛ چون مطالب طوری طراحی شــده اند که 
ّ
بانان تکل بانی برخوردار باشــد و بتواند مانند بومی ز عالی ز

بانِی کم در حد اطلاع از واژگان و  بان فارسی آموزش دهد و بهره مندی از دانش ز م می تواند آن ها را به ز
ّ
معل

یرا مطالبی  بی، برای او کافی اســت تا بتواند این مطالب را برای دانش آموزان آموزش دهد؛ ز بان عر قواعد ز
م تمام 

ّ
، کتاب معل که برای آموزش و یادگیری انتخاب شــده اند ازطرفی بســیار ســاده و ابتدایی و ازطرف دیگر

بانی و دستورالعمل های آموزشی  مان شرح داده است؛ از توصیف یک پدیدۀ ز
ّ
نکات مورد نیاز را برای معل

گرفته تا معنا یا نقش یک واژه در یک جمله.
ــم بایــد از توانایی هــای آمــوزش خــوبی برخوردار باشــد تا بتواند کلاسی کــه در آن آموزش 

ّ
بااین حــال، معل

نقش فضای رقابتی 
بین زبان آموزان 
ی زبان در یادگیر

ی یک قاعده  یادگیر
یا ساخت زبانی، 

هدف طراحی درس
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و یادگیــری مطالــب به صــورت گروهــی و در قالــب روش هــای فعال، ماننــد اجرای نمایش، مســابقه، بازی و 
بانی مطرح است، بر یادگیری  ع ز

ّ
م به عنوان یک مُطل

ّ
سرگرمی انجام می شود را به خوبی کنترل و اداره کند. معل

یابی می کند. دانش آموزان نظارت می کند و در مواقع لزوم آن را ارز
ینات، به صورت داســتان  ین مطالب آموزشی، اعم از متون و قواعد و تمر ازطرف دیگــر ارائــه، آمــوزش و تمر
م بــا دانش آموزان و 

ّ
و نمایــش و قصــه و بــازی و مســابقه و ســرگرمی و کاردســتی، موجب شــده اســت تــا معل

، در فرآیند آموزش و یادگیری در ارتباط و تعامل باشند؛ چون آن ها این فعالیت ها را  دانش آموزان با یکدیگر
م انجام می دهند.

ّ
یرنظر معل در قالب گروه های چندنفره و ز

نکتۀ دیگری که حائز اهمیت است، ارتباط مطالب آموزشی این کتاب ها با درس قرآن است؛ یعنی مطالب 
به گونه ای طراحی شده اند که برای یادگیری درس قرآن مفید و تسهیل کننده باشند و دانش آموز بتواند از آن ها 
بی با  یم و درس قرآن، مطالب آموزشی کتاب های عر در خواندن و فهم بهتر قرآن بهره ببرد. به غیر از قرآن کر
، آموزش و یادگیری به کتاب های معین شــده خلاصه  کتاب یا درس دیگری ارتباط ندارند؛ به عبارت دیگر
بی به گونه ای طراحی و تنظیم شــده اند کــه در آموزش و  می شــود. برخــی از مطالــب آمــوزشی کتاب هــای عــر
یادگیری آن ها می توان علاوه بر قلم و کاغذ، و گچ و تخته سیاه، از برخی وسایل کمک آموزشی مانند کارت ها، 

شکال هندسی و نوار کاست نیز استفاده کرد.
َ
، جداول، ا یر تصاو

3.6.مقایسه
بی  بارۀ نقش مطالب آموزشی و یادگیری در روش دســتور- ترجمه و کتاب های عر بــا توجــه بــه مطالــبی که در
بیان شد، اگر بین آن ها مقایسه ای صورت گیرد مشخص می شود که مطالب آموزشی در این کتاب ها و در 
ین شده و در قالب کتاب های درسی عرضه  بانی طراحی و تدو ین محتوای ز ، با هدف ارائه و تمر روش مذکور
ینات و واژگان جدید  شده اند. هر کتاب شامل چند درس است و هر درس از چهار بخشِ من، قواعد، تمر
 چهار جلســه طول می کشــد. مطالب 

ً
یبا یک از این دروس تقر تشــکیل شــده اســت. آموزش و یادگیری هر

م نیازی به مهارت های 
ّ
ین شده اند که معل آموزشی در این کتاب ها و روش مورد نظر به گونه ای طراحی و تدو

م برای آموزش 
ّ
گاهی نسبی او از واژگان و قواعد دستور برایش کفایت می کند؛ ولی معل بانی خاصی ندارد و آ ز

بی  بی، بــه مهارت هــا و توانایی های خاص آموزشی نیاز دارد تــا از پس آموزش کتاب های عر کتاب هــای عــر
برآید؛ چون مطالب آموزشی آن ها بر خلاف روش دستور- ترجمه در قالب نمایش، مسابقه، قصه، داستان، 
، به خاطر وجود  ین می شوند. ازطرف دیگر بازی و سرگرمی طراحی شده اند و باز در همین قالب ها ارائه و تمر
بان آموزان با یکدیگر در  بان آمــوزان و ز م با ز

ّ
یــن مطالب آموزشی، معل همــین روش هــا در طراحــی و ارائــه و تمر

تعامل و مشــارکت هســتند؛ چیزی که در روش دســتور- ترجمه به صورت انفرادی و رقابتی صورت می گیرد. 
ین مطالب آموزشی کتاب های مذکور به جز قلم و کاغذ، و گچ و تخته سیاه،  علاوه بر این تفاوت، در ارائه و تمر
، جداول، رنگ ها، شکل های هندسی، نوار  یر بان آموزان از وسائل کمک آموزشی دیگری مانند تصاو م و ز

ّ
معل

بی با درس قرآن،  کاست و دست سازه ها استفاده می کنند. نکتۀ پایانی این که مطالب آموزشی کتاب های عر
بان مقصد، در ارتباط است. و مطالب آموزشی روش دستور- ترجمه با ادبیات ز

ارتباط مطالب 
آموزشی با درس قرآن

نقش تعامل و مشارکت 
معلم و زبان آموزان
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نتیجهگیری
یت  ط واژگانی و دســتوری، کســب مهارت ترجمه، تقو

ّ
بان نوشــتاری، کســب تســل 1. کســب توانایی در فهم ز

بان آموزی هردو به شمار می آید؛ جزاین که کســب مهارت خواندن  حافظه و قوۀ اســتنباط، اهداف مشــترک ز
و نوشــن و رشــد و پرورش ذهنی، مخصوص روش دســتور- ترجمه اســت. این، درحالی اســت که تســهیل و 
بان آموزان، استفاده از روش ها و وسائل  بان آموزی، تغییر نگرش و ایجاد انگیزش در ز جذاب نمودن فرآیند ز
بی به عنوان اهداف آموزشی  بان آموزان، تنها در کتاب های عر کمک آموزشِی متنوع و سهیم کردن هرچه بیشتر ز

مطرح هستند.
بانی هردو، محتوایی واژگانی و دســتوری اســت که از چهار بخشِ من درسی، قواعد دســتوری،  2. محتوای ز
ینات و واژگان جدید تشــکیل می شــود. این محتوا در روش دســتور- ترجمه با معیار ها و اصول خاصی  تمر
بی با معیار های ســادگی،  ینــش و ســازماندهی نمی شــود؛ درحالی کــه محتــوای آموزشی در کتاب هــای عر گز
ینش شــده و در قالــب داســتان، نمایش، بازی و مســابقه، طراحی و  ضــروری، مناســب بودن معیار هــای گز

سازماندهی شده است.
بــانی، جمله ســازی و ســؤالات  3. من خــوانی، ترجمــه، آمــوزش و اِعمــال قیــاسی قواعــد، حفظ کــردن مــواد ز
درک مطلب، جزو فعالیت های آموزشی و یادگیری مشــترک کتاب های مذکور و روش مورد نظر اســت؛ ولی 
یســی و نگارش خاص روشِ دســتور- ترجمه و انجام فعالیت های یادگیری در قالب  یشــه یابی، خلاصه نو ر
بی  نمایش و داســتان و مســابقه و بازی و ســرگرمی با استفاده از وسائل کمک آموزشی، خاص کتاب های عر
ین محتوای واژگانی و دستوری  است. باوجوداین، در هردو، فعالیت های آموزشی و یادگیری با هدف ارائه و تمر

بانی، طراحی شده و انجام می شوند. و رعایت صحت و دقت ز
بان آموز انجام دهنده و حل کننده اســت و نقشــی در تهیه  بی، ز 4. در روش دســتور- ترجمه و کتاب های عر
بان آموز  ، ز بی برخــلاف روش مذکور و طراحــی برنامــه و محتــوای آمــوزشی ندارد؛ جزاین کــه در کتاب های عر

بان آموزان انجام می دهد. م و دیگر ز
ّ
فعالیت های یادگیری را در تعامل و مشارکت با معل

بان، به مهارت های  بانی و منبع دانش است؛ او برای آموزش ز ع ز
ّ
، مُطل م در روش و کتاب های مذکور

ّ
5. معل

م  گاه خود می تواند محتوا و برنامۀ آموزشی 
ّ
، معل بــانی نیــاز ندارد. بااین تفاوت کــه در روش مورد نظر خــاص ز

بی، از قبل مشخص شده  مِ کتاب های عر
ّ
را تهیه و طراحی کند؛ درحالی که محتوا و برنامۀ آموزشی برای معل

بی برای آموزش به مهارت های خاص آموزشی مانند داستان پردازی  است؛ و دیگر این که معلم کتاب های عر
و نمایش بازی نیاز دارد تا بتواند مطالب آموزشی را در قالب روش های فعال و با استفاده از وسائل کمک 

بان آموزان در تعامل و مشارکت دوطرفه باشد. بان آموزی با ز آموزشی ارائه دهد و در فرآیند ز
بانی است که در  ین محتوای ز بی، ارائه و تمر 6. هدف مطالب آموزشی در روش دستور- ترجمه و کتاب های عر
قالب کتاب های درسی عرضه می شود. این کتاب ها شامل چند درس هستند و هر درس از چهار بخشِ من، 
می که برای آموزش نیازی 

ّ
م باید آن ها را آموزش دهد؛ معل

ّ
ینات و واژگان تشکیل شده است و معل قواعد، تمر

م باید توانایی های 
ّ
، معل بی بر خلاف روش مورد نظر بانی ندارد؛ ولی در کتاب های عر به مهارت های خاص ز

خاص آموزشی داشته باشد؛ چون مطالب آموزشی در قالب روش های فعال طراحی و ارائه می شوند.
بان می شود، اشتراک نظرِ  بی، در هر آنچه مربوط به ز 7. در پایان این که روش دستور- ترجمه و کتاب های عر

بیان نکات مشترک 
وش ها  ی در ر یادگیر

و کتاب های 
ب آموزش زبان عر
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رنک ملک ...

الاشرف قایتبای بر روی کاشی

نک« در اصطلح هنر  و معماری  »رَ

ویژه  نشان های  معنی  به  اسلمی، 

پادشــــــــاهان و امرای دوره مملوکی 

مملوکی  پادشــــــــاهان  رنک  است. 

معمــــــــولاً به شــــــــکل 

و  نام  دایره ای حــــــــاوی 

امرای  آنها بوده؛ و رنک  لقب 

این دوره نیز دربردارنده شکل هایی 

بوده که جایگاه و وظایف رسمی آنها 

را نشان می داده است.]1[

دوره  رنک های  مشــــــــهورترین  از 

مملوکی، رنک ملک الاشرف قایتبای 

که  اســــــــت  -901ق(  872( مملوکی 

السلطان  لمولانا  »عزّ  عبارت:  شامل 

قایتبای     النصر  ابو  ـ  الاشرف  الملک 

عزّ نصره« به خط ثلث اســــــــت و در 

با خط  که  ترتیبی  به  ســــــــطر،  سه 

بالا  وسط،  در  شــــــــده،  جدا  فاصله 

و پایین دایره نوشــــــــته شده است. 

برخی  در  نمونه هایی  رنک  این  از 

بناهای تاریخی باقی مانده از دوره 

ݘوی، از جمله بر نمای بیرونی »باب 

تاریخی  دروازه هــــــــای  از  الفرج«، 

شــــــــهر حلب، باقی مانده اســــــــت. 

ری اســــــــت  نمونه دیگر، کتیبه مدوّ

به قطر 40 ســــــــانتی متر که بر سردر 

اتاق غربی مزار منســــــــوب به امام 

حماه  شمال  در  ؟ع؟ 
زین العابدین

در سوریه قرار دارد.]2[

همچنین نمونه های متعددی از 

رنک قایتبای نیز در قالب شماری 

از آثار هنری به یادگار مانده است. 

از آن جمله می توان به یک قطعه 

چوب مستطیل شکل )به طول 66 

موزه  در  ض 41/5 سانتی متر( 
و عر

پایه مسی  دو  در مصر،  شهر طنطا 

شــــــــمعدان و یک گلدان آبگینه در 

کرد.  موزه هنر اسلمی قاهره اشاره 

اما از زیباترین نمونه های این 

به  می توان  آثــــــــار، 

نســبی دارند؛ ولی در شــیوه ها و تکنیک های آموزشی اختلاف دارند؛ این، بدان خاطر اســت که کتاب های 
کید قرار داده اند. ، برخی شرایط یادگیری مانند نگرش و انگیزش را مورد توجه و تأ مذکور

پینوشت:
، 1388 ش: 6 تا 9؛  یچادرز و راجــرز یمن، 1383 ش: 6 تــا 25؛ ر 1. بــرای مطالعــۀ بیشــتر مراجعــه شــود بــه: فر

آلس، 1372 ش: 294 و 295؛ ابراهیم، 1987: 39 تا 49.
، 1388 ش: 6 تا 9؛  یچادرز و راجــرز یمــن، 1383 ش: 6 تا 25؛ ر 2. بــرای مطالعــۀ بیشــتر مراجعــه شــود به: فر

آلس، 1372 ش: 294 و 295؛ ابراهیم، 1987: 39 تا 49.
، 1388 ش: 6 تا 9؛  یچادرز و راجــرز یمــن، 1383 ش: 6 تا 25؛ ر 3. بــرای مطالعــۀ بیشــتر مراجعــه شــود به: فر

آلس، 1372 ش: 294 و 295؛ ابراهیم، 1987: 39 تا 49.
، 1388 ش: 6 تا 9؛  یچادرز و راجــرز یمــن، 1383 ش: 6 تا 25؛ ر 4. بــرای مطالعــۀ بیشــتر مراجعــه شــود به: فر

آلس، 1372 ش: 294 و 295؛ ابراهیم، 1987: 39 تا 49.
، 1388 ش: 6 تا 9؛  یچادرز و راجــرز یمــن، 1383 ش: 6 تا 25؛ ر 5. بــرای مطالعــۀ بیشــتر مراجعــه شــود به: فر

آلس، 1372 ش: 294 و 295؛ ابراهیم، 1987: 39 تا 49.

منابع
بی، )جلد 1(، چاپ دوازدهم، تهران: مرکز نشر دانشگاهی.	  بان عر آذرنوش، آذرتاش، 1387 ش، آموزش ز
بــردی، ترجمــۀ محمــود الیاس، مشــهد: معاونت فرهنگی آســتان 	  بان شــناسی کار آلــس، تئــوان، 1372 ش، ز

قدس رضوی.
بیة و اللغــات الحیة الأخری، القاهرة: 	  یس اللغة العر ابراهــیم، حمــاده، 1987 م، الاتاهــات المعاصــرة فی تدر

بی. دارالفکر العر
چامسکی، نُعام، 1374 ش، ساخت های نحوی، ترجمۀ احمد سمیعی، چاپ دوم، تهران: خوارزمی.	 
بیة وعلم اللغة الحدیث، چاپ دوم، تهران: سمت.	  حسینی، محمد علی، 1384 ش، فقه اللغة العر
بیة، الطبعة الثانیة، بیروت: دارالنهضة 	  الراجحــی، عبــده، 1425 ق/2004 م، علــم اللغة التطبیی وتعلیم العر

بیة. العر
 	. بیة، الاعداة العاشرة، دمشق: دارالفکر یس اللغة العر الرکابی، جودت، 1426/ 2005 م، طرق تدر
بان، ترجمۀ علی 	  یکرد هــا و روش ها در آمــوزش ز ، تئــودور اس، 1388 ش، رو ، جــک سی و راجــرز یچــاردز ر

بهرامی، چاپ سوم، تهران: رهنما.
بان، ترجمۀ گیتی دیهم، تهران: مرکز نشــر 	  بــردی و علــم آمــوزش ز بان شــناسی کار ، دنی، 1365 ش، ز یــرار ژ

دانشگاهی.
بیة.	  بیة )الجزء الثانی(، الطبعة الأولی، بیروت: دارالنهضة العر میة العر

ّ
صیاح، أنطوان، 1429/ 2008 م، تعل

بیــة )دلیــل عمــلی(، الطبعــة الأولی، بیــروت: 	  ــم اللغــة العر
ّ
یم تعل صیــاح، أنطــوان، 1430/ 2009 م، تقــو

بیة. دارالنهضة العر
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الاشرف قایتبای بر روی کاشی

نک« در اصطلح هنر  و معماری  »رَ

ویژه  نشان های  معنی  به  اسلمی، 

پادشــــــــاهان و امرای دوره مملوکی 

مملوکی  پادشــــــــاهان  رنک  است. 

معمــــــــولاً به شــــــــکل 

و  نام  دایره ای حــــــــاوی 

امرای  آنها بوده؛ و رنک  لقب 

این دوره نیز دربردارنده شکل هایی 

بوده که جایگاه و وظایف رسمی آنها 

را نشان می داده است.]1[

دوره  رنک های  مشــــــــهورترین  از 

مملوکی، رنک ملک الاشرف قایتبای 

که  اســــــــت  -901ق(  872( مملوکی 

السلطان  لمولانا  »عزّ  عبارت:  شامل 

قایتبای     النصر  ابو  ـ  الاشرف  الملک 

عزّ نصره« به خط ثلث اســــــــت و در 

با خط  که  ترتیبی  به  ســــــــطر،  سه 

بالا  وسط،  در  شــــــــده،  جدا  فاصله 

و پایین دایره نوشــــــــته شده است. 

برخی  در  نمونه هایی  رنک  این  از 

بناهای تاریخی باقی مانده از دوره 

ݘوی، از جمله بر نمای بیرونی »باب 

تاریخی  دروازه هــــــــای  از  الفرج«، 

شــــــــهر حلب، باقی مانده اســــــــت. 

ری اســــــــت  نمونه دیگر، کتیبه مدوّ

به قطر 40 ســــــــانتی متر که بر سردر 

اتاق غربی مزار منســــــــوب به امام 

حماه  شمال  در  ؟ع؟ 
زین العابدین

در سوریه قرار دارد.]2[

همچنین نمونه های متعددی از 

رنک قایتبای نیز در قالب شماری 

از آثار هنری به یادگار مانده است. 

از آن جمله می توان به یک قطعه 

چوب مستطیل شکل )به طول 66 

موزه  در  ض 41/5 سانتی متر( 
و عر

پایه مسی  دو  در مصر،  شهر طنطا 

شــــــــمعدان و یک گلدان آبگینه در 

کرد.  موزه هنر اسلمی قاهره اشاره 

اما از زیباترین نمونه های این 

به  می توان  آثــــــــار، 

بان خارجی/ دوم، چاپ اول، تهران: رهنما.	  یس ز ضیاء حسینی، محمد، 1385 ش، روش تدر
بان، ترجمۀ حســین مرندی، مشــهد: معاونت 	  یلیــام، 1370 ش، تحلیــل روش آمــوزش ز فرانســیس مکــی، و

فرهنگی آستان قدس رضوی.
بان های خارجی، ترجمۀ امیرعلی راســترو، چاپ 	  یس ز یمن، دیان لارســن، 1383 ش، اصول و فنون تدر فر

دوم، تهران: رهنما.
بی اول راهنمایی )1/114(، چاپ یازدهم، تهران: شــرکت چاپ و نشــر 	  گــروه مؤلفــان )الــف(، 1388 ش، عر

کتاب های درسی ایران.
بی ســوم راهنمــایی )141(، چــاپ یازدهــم، تهران: شــرکت چاپ و نشــر 	  گــروه مؤلفــان )ب(، 1388 ش، عــر

کتاب های درسی ایران.
م )93(، چاپ اول، تهران: شرکت چاپ و نشر کتاب های درسی ایران.	 

ّ
گروه مؤلفان، 1384 ش، کتاب معل

بی دوم راهنمایی )125(، چاپ یازدهم، تهران: شرکت چاپ و نشر کتاب های 	  گروه مؤلفان، 1387 ش، عر
درسی ایران.

بیــة )الجــزء الأوّل(، الطبعــة الثانیــة، بیــروت: 	  میــة اللغــة العر
ّ
مجموعــة مــن الکتّــاب، 1430/ 2009 م، تعل

بیة. دارالنهضة العر
، احمد، 1385 ش، معنا شناسی، ترجمۀ حسین سیدی، چاپ اول، مشهد: دانشگاه فردسی.	  مختار عمر

، ادوات مهر سازی ومهرهایش مهرساز
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رنک قایتبای در مجموعۀ صباح کویت
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مقالت

کتابجامعهشناسیتاریخی؛ نقدیبر
مبانی،مفاهیم،نظریهها

)نوشتۀ مجیدکافی(

مرتضی دهقان نژاد
یخ دانشگاه اصفهان وه تار استاد گر

 فهیمۀ رحیمی خویگانی
یخ انقلاب اسلامی ی تار دانشجوی دکتر

چکیده
نقد کتاب یا هر اثر علمی که در معرض خوانش خوانندگان قرار می گیرد، همیشــه امری ســخت و همراه با 
یزی. مطالعۀ کتاب جامعه شــناسی  یری از آن هســت و نه گر بازخوردهای متفاوت بوده اســت که البته نه گز

بارۀ این کتاب بر روی کاغذ بیاورند. یخیِ مجید کافی انگیزه ای شد تا نگارندگان، نقدی مختصر در تار
، به شرح و نقد محتوا و مضمون و صورت کتاب  تی مفید و مختصر  پژوهش پیش رو، بر آن است تا به صور
یادشده بپردازد. برای این کار نخست، کلیتِ کتاب معرفی و سپس محتوا و مضمون، فصل بندی، نوع ادبیات 

، نقد می شود. یسنده، اهداف وی و موراد دیگر نو
یخیِ مجید کافی، محاسنی فراوان دارد که ازآن جمله می توان  یافته های مقاله نشان می دهد جامعه شناسی تار
یخی اشاره کرد؛ با وجود این، از معایبی  بان سلیس و قابلِ فهم و ارائۀ نمایی کلی از علم جامعه شناسی تار به ز
، منسجم نبودن مطالب کتاب و وجود مباحثی بی  ارتباط با عنوان کتاب است. نیز رنج می برد که ازهمه مهم تر

یخی، مجید کافی، نقد ظاهر و محتوا. کلیدواژگان: کتاب جامعه شناسی تار

1.مقدمه
نقد و نقادی در طول زمان های مختلف، پیوسته یکی از نقاط اهتمام محققین در رشته های گوناگون بوده است؛ 
یرا نقدِ اصولی و به دور از غرض ورزی، تأثیر فراوانی در سازندگی و بهبود کیفیت متون پژوهشی دارد. ازاین رو،  ز
یخی، یعنی  ین منابع درسی جامعه شناسی تار سعی نگارندگان در این پژوهش بر آن است تا با نقد یکی از مهم تر

لی، نقدی  نقد اصو
ی ز به دور از غرض ور
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یخیِ مجید کافی، گامی هرچند کوتاه در راستای مطالعۀ نقادانه آثار علمی بردارند. کتاب جامعه شناسی تار
یادی که در بین علوم دارد، در میان محققین ایرانی مورد بی مهری  یخی باوجود اهمیت ز جامعه شناسی تار
قرار گرفته اســت. این ادعا با بررسی حجم اندک آثار نگاشته شــده به قلم محققین ایرانی اثبات پذیر اســت. 
کتاب کافی دراین بین جزو معدود آثار در این رشــته اســت که همین هم نخســتین نقطۀ قوت آن اســت. البته 
ازآنجاکه هیچ محقی هنوز نتوانسته در این حوزه با جامعیت دست به قلم برده و از عهدۀ توضیح تمامی جوانب 
آن برآید، بدیهی است که کتاب یادشده نیز دارای کاستی هایی باشد. ازهمین رو، این مقاله در دو بخشِ »نقد 

ظاهری« و »نقد محتوا« در تلاش است تا به نوعی نقد انتقادی از این کتاب، دست یازد.

2.معرفیکتاب

1.2.مشخصاتچاپ
یخ  یه ها( به قلم دکتر مجید کافی در حوزۀ جامعه شناسی تار یخی )مبانی، مفاهیم، نظر کتاب جامعه شناسی تار
به رشــته تألیف درآمده اســت. این کتاب را انتشــارات حوزه و دانشــگاه در بهار سال 1393 و در هزار نسخه 

به چاپ رسانده است.

2.2.بخشهاوفصلهایکتاب
ین  ین شده است. بخش های مختلف کتاب با عناو  کتاب در پنج بخش و هیجده فصل، در 466 صفحه تدو
یه پردازان،  یه های کلاســیک جامعه شــناسی« و »نظر یخی«، »نظر یخی«، »جامعه شــناسی تار »مطالعات تار
یر است: مکاتب و اندیشمندان مسلمان« تقسیم بندی شده  است. هر بخش شامل چندین فصل به قرار ز

یخ. یخ اجتماعی و فلسفۀ تار یخ تحلیلی، تار یخ سنتی، تار  بخش یکم: تار
یخی،  یخی، در باب جامعه شناسی تار یخی، پیشینه و سطوح جامعه شناسی تار بخش دوم: جامعه شناسی تار

یخی و آینده نگری. روش و روش شناسی جامعه شناسی تار
یۀ ساختارگرایی  یه های کارکردگرایی و تضاد و نظر یخی، نظر یه در مطالعات تار یف و کاربرد نظر بخش سوم: تعر

و کنش متقابل.
یخ نگاری پُست مُدرن. ن و تار بخش چهارم: متفکران مُدر

یۀ انحطاط، اســتاد مطهری: تأثیر متقابل  یۀ عصبیت، ســیدجمال الدین و نظر بخــش پنجــم: ابن خلــدون: نظر
یعتی: هجرت، عامل تمدن سازی. اسلام و ایران و دکتر شر

3.2.مباحثکتاب
یخ و ارائۀ تقســیم بندی ای از این علم، ســعی نموده اســت  مؤلف در بخش نخســت کتاب با معرفی انواع تار
یخ های سنتی،  یخی در حوزۀ تار یخ را به دو نوع سنتی و مُدرن تقسیم نموده و با قراردادن جامعه شناسی تار تار
یخ ســنتی معرفی نماید. آنچه مســلم اســت این نکته اســت که  این علم نوظهور را واکنشــی به واپســگرایی تار
یکردی بین رشته ای در دو قرن اخیر مورد توجه قرار گرفته و با هدف دمیدن هوایی تازه در  یخ با رو دانش تار

ی و نقد محتوی نقد ظاهر

یخ و  انواع تار
یخ ارائۀ تقسیم بندی علم تار
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یســنده در این کتاب ظاهرا یه های این علم، موضوعات جدیدی را مورد مطالعه قرار داده اســت؛ اما نو ر

موفق به تقسیم بندی درست با حد و مرزی دقیق در این باره نشده است.
یخی« ذکر شده، به طور ملموس در بخش دوم کتاب  آنچه در عنوان کتاب با قید »مبانی جامعه شناسی تار
یخی، اهداف و رهیافت های این علم  یف جامعه شناسی تار قابل مشاهده است. مؤلف در این بخش به تعر
و روش شناسی آن پرداخته است. این بخش علی رغم کلام طولانی در برخی از مباحث، توانسته بر ادعای 

یخی صحه گذارد. یسنده مبنی بر ذکر مبانی جامعه شناسی تار نو
یخی پرداخته اســت.  یه های مهم و اثرگذار در جامعه شــناسی تار بخش ســوم کتاب به طورکلی به تبیین نظر
یه های مهم و بنیادی  یخی آغاز می شود و پس از آن نظر یه در مطالعات تار یف و کاربرد نظر این بخش با تعر

یۀ کارکردگرایی و تضاد، ساختارگرایی و کنش متقابل. در این حوزه را توضیح می دهد؛ مانند نظر
یخیِ اصلی، در بخش چهارم کتاب آورده شده است. این بخش  شاید بتوان ادعا کرد که جامعه شناسی تار
ین این حوزه شــروع می شــود و از بنیان گذاران این علم تا توســعه دهندگان آن را به طور مفصل  با ذکر متفکر
معــرفی می کنــد؛ ازهمــین رو، آنچــه این کتاب را با عنوان اصلی پیوند می دهد همین بخش اســت. این بخش از 
، کالینگ  ، دورکیم، مارکس، وبر یات اسپنسر اگوست کنت و ذکر آرای وی سخن به میان می آورد و با بیان نظر
ن،  یخ نگاری مُدر وود، والرشتاین، اسکاچپول ادامه می یابد و با ذکر بنیان های مکتب مهم و واثرگذار آنال، تار

یخ نگاری فینیستی به اتمام می رسد.  تار
ً
یخ نگاری فوکو و نهایتا تار

یــن بخــش کتــاب که شــاید بســیار قابل نقد باشــد، با عنوان »اندیشــمندان  و در نهایــت، پنجمــین و آخر
یــخ و علم العمــران،  یــۀ عصبیــت وی در تار مســلمان« نام گــذاری شــده اســت و بــه آرای ابن خلــدون و نظر
سیدجمال الدین اسدآبادی و تحلیل او از انحطاط و تکامل جوامع گوناگون، استاد مطهری و تأثیرات متقابل 
یۀ هجرت وی که از نظر ایشان عامل  یعتی و نظر یخی و دکتر شر اسلام و ایران در حوزۀ جامعه شناسی تار

اصلی تمدن سازی محسوب می شود، پرداخته است.

3.نقدکتاب
یابی همه جانبه و نقد  تألیف یک اثر علمیِ دانشگاهی، به دلیل دارابودن جوانب مختلف علمی، مستلزم ارز
یزی درسی و متخصصان تألیف متون  و بررسی از جنبه های گوناگون اســت، طبق نظر پژوهشــگران برنامه ر
بانی«، »ساختاری« و »شکل  دانشگاهی، یک کتابِ دانشگاهی، باید از پنج منظر »محتوایی«، »روشی«، »ز
یــابی قــرار گیــرد )رضی، 1388: 21 تــا 29(. در ایــن مقاله، ســعی شــده نقد محتــوا، روش و  ظاهــری« مــورد ارز

، تحت یک عنوان و در دو قالب برتری ها و کاستی ها واکاوی شود. ساختار

1.3.طرحجلدوصفحهآرایی
، توجه نماید. جلد یک کتاب نخســتین موردی اســت  نقد خوب و کارآمد نقدی اســت که به تمام جوانب اثر
بارۀ جلد و صفحه آرایی کتاب ارائه  که خواننده با آن ارتباط برقرارمی کند. در این قسمت، تحلیلی مختصر در
می نمایــیم. جلــد ایــن کتاب همخوانی مناســبی با موضــوع و محتوای کتاب ندارد. موضوعات جامعه شــناسی 
یخی وقایع آن سروکار دارند. به نظر می رسد طرح جلد آثار  یک سو با جامعه و ازدیگرسو با پیشینۀ تار یخی از تار

کر مبانی  ذ
یخی جامعه شناسی تار

یه  ابن خلدون و نظر
عصبیت وی در 

یخ و علم العمران تار

ویژگی های نقد 
خوب و کارآمد
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تألیفی این حوزه، باید متناسب با همین نکته انتخاب شود. جلد این اثر به گونه ای طراحی شده که در درجۀ 
اول نمایی از یک اثر هنری را به ذهن القاء می کند و طبیعتا هیچ کس با دیدن طرح ورقه ای بر پس زمینۀ گل ها 
و نقوش اســلیمی، به موضوعات جامعه شــناسی رهنمون نمی شــود. اشــکال دیگر طراحی جلد کتاب، رنگ 
یاد مناسب نیست. این رنگ بیشتر در طرح های آرام بخش استفاده می شود و  پسته ای آن است که ز سبز مغز
یخ باید رنگ های گرم از نوع بحث های گرم  رنگ های موضوعات چالش برانگیزی چون جامعه شناسی و تار
جامعه شناسی یا تلفیی از سرد و گرم که نمایانگر برافروخن آتش بحث و بعدازچندی فروکش شدن آن است 
انتخاب شــود. در درجۀ بعد، باید از من طولانی پشــت صفحه انتقاد شــود که در حدود یک صفحۀ کامل 
یبایی به آن داده است. معمولا من پشت جلد باید هم مختصر باشد  در پشت جلد آورده شده که نمای ناز
یداران کتاب و  و هــم مفیــد؛ به گونــه ای کــه انگیزۀ مطالعۀ کتاب را در خواننده ایجاد نمایــد؛ و وقت اندک خر
تصور لحظات کوتاهی که در فروشگاه کتاب حضور می یابند، اهمیت این نکته را برای ما ملموس تر می کند. 

افزون برآن، نوعی دلزدگی از کتاب ایجاد می نماید.

2.3.نقدظاهریاثر
گذشته از طرح جلد، با باز کردن کتاب هر خواننده انتظار دارد سخن مؤلف یا مقدمۀ کتاب را ببیند؛ اما این 
کتاب پس از صفحۀ نام، با سخن پژوهشگاه آغاز می شودکه کاملاً بی ارتباط با محتوا و موضوع کتاب است.

کتاب در بعضی از صفحات، اشــتباه تایپی و جمله بندی نادرســت دارد؛ مانند اشــتباه جمله بندی صفحۀ 
357، پاراگراف اول که این گونه نوشــته شــده اســت: »در جای جای آثار شــهید مطهری مباحث مربوط به 
یخ، موضوع های بســیاری را در شــامل می شــود« یا در همان صفحه، پاراگراف دوم، نوشــته شــده است:  تار
یــخ مشــترک لفظــی اســت کــه دو معنــا دارد«، کــه جمــلاتی گنــگ و نامفهوم هســتند. البتــه ناگفته نماند  »تار
بان، این اثر  ازاین دست عبارات و کلمات در این کتاب به ندرت مشاهده می شود و از لحاظ روانی قلم و ز
در کمال سادگی نگاشته شده است.حواشی صفحات کتاب، قلم نگارش و خطوط موجود در هر صفحه، 

مناسب معیار ها و استاندارد های روز است و ازاین بابت اشکالی بر این اثر وارد نیست.

3.3.عنــوان،بخشهاوفصولکتاب
تی که خواننــده با آثاری  یخی« اســت. درصور عنــوان کتــاب همان طــور کــه ذکر آن رفت، »جامعه شــناسی تار
در این حوزه آشــنایی داشــته باشــد؛ ازجمله کتاب های تغییرات اجتماعی گیروشــه و برآمدن جامعه شــناسی 
یخی با قلم یک ایرانی را  بارۀ جامعه شناسی تار یخچه ای مختصر در یخی دنیس اسمیت، انتظار دارد که تار تار
یخ علم و جامعه شناسی  یخ، تار پیش رو داشته باشد؛ اما با مطالعۀ محتوای کتاب، آن را ترکیبی از فلسفۀ تار
یخ  یخ ســنتی«، »تار می یابد که این موضوع جامعیت کتاب را از بین می برد؛ مثلا وجود فصولی مانند »تار
یخ« که در حدود یک پنجم حجم کتاب را به خود اختصاص  یخ اجتماعی« و »فلســفۀ تار تحلیلی«، »تار
یخی محســوب می شــوند که  داده، به نظر غیرضرور می نمایند و درواقع، مقدمه ای بر برآمدن جامعه شــناسی تار
 مقدمه ای طولانی است و خلاصه ای از این چهار فصل -در حدود دو یا سه صفحه- برای مقدمۀ 

ً
طبیعتا

بحث کافی به نظر می رسید.

اشتباه تایپی و 
جله بندی نادرست
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یخ اجتماعی« به این نکته اشــاره  یســنده در فصل »تار نکتــۀ گفتــنِی دیگــر در این بخش آن اســت که نو
یخ سنتی تفاوت هایی آشکار دارد  یخ است که به گونه ای با تار یخ اجتماعی، نوعی دیگر از تار می کند که تار
یخی  یخ اجتماعی همان جامعه شــناسی تار یف آن به این نتیجه می رســد که تار یژگی ها و تعر و بعد از ذکر و
یخ اجتماعی در دستۀ علوم و با عنوانی مجزا وجود  است. اگر این دو یکی است، دیگر لزومی بر جای دادن تار
، نشانی است ازبی ثباتی در فکر  ندارد، و اگر متفاوت است، امر بر یکسانی آنان به بیراهه رفن است. این امر

یسنده. و قلم نو
یخی  یســنده در این فصل به اهداف جامعه شــناسی تار نکتۀ تأمل برانگیز در فصل پنجم این اســت که نو
یف موجــود از اهداف این  تی کــه تنهــا یــک مورد و آن هم مورد دوم اســت که با تعار پرداختــه اســت؛ درصور
یسنده  یک سو، نو علم از جانب سردمداران آن همخوانی دارد؛ دیگر موارد، به نظر با موضوع بی ربط اند. از
یخی برقرار نماید و ازدیگرسو، اهداف مذکور  نتوانسته پیوندی منطی بین اهداف ذکرشده با جامعه شناسی تار

یخی. یخ قرار دارند، نه جامعه شناسی تار بیشتر در حوزۀ فلسفۀ تار
یسنده احساس خستگی می کند و این امر از گیرایی  از طرفی در بعضی از فصول خواننده از اطالۀ سخن نو
، به طوری بارز در فصل هشتم قابل مشاهده است. محقق در عنوان کتاب  و جذابیت کتاب می کاهد. این امر
یخی است و ادعایی بر روش شناسی این علم ندارد؛ اما این فصل که حدود  خود، مدعی جامعه شناسی تار
یخی پرداخته که جای آن  پنجاه صفحه را دربردارد، به ذکر چگونگی نگارش آثار در حوزۀ جامعه شناسی تار
یخی  به این شکلِ مفصل در این کتاب نیست و ذکر آن در اثری مجزا با عنوان روش شناسی جامعه شناسی تار

یبنده تر می نماید. ز
یخی در غرب شکل گرفت )اسکاچپول، 1388: 491( و بنیان های فکری آن در این  علم جامعه شناسی تار
ین در دیگر نقاط دنیا نیز به این علم توجه داشته  ین یافت )اسمیت، 1386: 13(. متفکر ناحیۀ جغرافیایی تکو
و بنیان های نظری آن را می شناخته اند، اما در برابر همتایان غربی خود حرفی برای گفن نداشته اند. صحت 
یه پرداز اســت. یکی  ایــن ادعــا، نبــود نامــی از هیچ یــک از اینــان در کتب معروف جامعه شــناسی به عنوان نظر
از اشــکالات اســاسی این کتاب آن اســت که تلاش کرده اســت اندیشــمندان مسلمان را نیز وارد تقسیم بندی 
ین جامعه شناسی نموده و در کنار غربیان سهمی مهم برای آنان قائل شود. این ادعا از اختصاص بخشی  متفکر

جدا به محققین مسلمان قابل اثبات است. از نظر نگارندگان، این تقسیم بندی چندین اشکال اساسی دارد:
 جامعه شناسی در غرب از دیدگاه های اگوست کنت، مارکس و انگلس سر برآورد )گیروشه،17:1392( و با 
، بلوخ، والرشتاین  ینی چون مور یق تلاش های متفکر پشت سرنهادن فرازوفرود بسیار و صیقل خوردن از طر
و... به اوج علمیت خود رســید و بنیان های محکی یافت )اسمیت، 15:1386(. ما در جهان اســلام شــاهد 

یخی نبوده و نیستیم. سیری این چنینی در جامعه شناسی تار
یخی مشخص است، موضوع این علم بررسی سازوکار هایی  یف علم جامعه شناسی تار  همان گونه که از تعر
است که جوامع با استفاده از آن تغییر  یا خود را بازتولید می کنند )اسمیت،14:1386(؛ اما ما در این کتاب شاهد 
ین مسلمان در باب تغییر جوامع نیستیم. آنچه در آرای اندیشمندان مطرح در این  یه ای از جانب متفکّر ارائۀ نظر
یسنده هم در بین  یخ شناخته می شود؛ امری که خود نو بخش ملموس تر است، علمی است که با نام فلسفۀ تار

ید. یخی بودن این افراد با تردید سخن می گو بارۀ جامعه شناس تار مطالب به آن اشاره می کند و در

یخ اجتماعی  و  ارتباط تار
یخی جامعه شناسی تار
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ین، ســیری مرحله ای  یه پردازی در زمینۀ مســائل مهم اجتماعی، از جمله تغییر در دیدگاه این متفکر نظر
داشته و ما شاهد مکاتب مختلفی در این حوزه، نظیر اثبات گرایی، ساختارگرایی و... هستیم و هر اندیشمندی 
یه پردازی زده یا با رد آن و موضع گیری انتقادی،  ین قبلی دست به نظر یا در قالب جانبداری و دفاع از متفکر
دیدگاهــی جدیــد ارائــه کــرده اســت؛ اما در میان اندیشــمندان مســلمان مذکــور در این کتاب، ما نه شــاهد 
تحلیــل وقایــع جوامــع و علــل تغییر آن هســتیم و نه شــاهد افــکاری خاص در چارچوب مکاتــب این علم؛ و 
یعتی ارائه شده باشد، دلیلی بر وجود علم  یات خاصی در این حوزه از برخی از آنان همانند شر اگر هم نظر

یخی در حوزۀ ممالک اسلامی نیست. جامعه شناسی تار
یخی، باوجودآن که یک نوآوری محســوب می شود،   ذکر اندیشــمندان مســلمان در بین جامعه شناســان تار
بخشی کاملا بی ارتباط با موضوع کتاب به نظر می آید؛ چون: اولاً کتاب تا متفکران پُست مُدرن پیش می رود 
تی که برخی از آنان مانند ابن خلدون از نظر  و بعد از اتمام بحث به بخش متفکران مسلمان باز می گردد؛ درصور
یخی بودن این متفکران مسلمان،   ازآن جاکه جامعه شناس تار

ً
زمانی متأخّرتر  از پُســت مُدرن ها هســتند. ثانیا

بــا قبــول وجــود آرایی از جانــب آنــان در ایــن حوزه، اثبات پذیر نیســت، گنجاندن این بخــش در این کتاب، 
موضوعی ناهمگن به نظر می رسد. متفکرانی چون ابن خلدون و شهید مطهری همان گونه که از مطالب کتاب 
یاتی مختصر در این حوزه داشــته اند؛ اما باز خواننده در  یســنده بر آن مهر تأیید زده، نظر هم بر می آید و نو
یخی بودنِ آن ها رأی بدهد و با مطالعۀ آرای آنان، بیشــتر خود را  انتهای کتاب نمی تواند به جامعه شــناس تار
یخ. سیدجمال الدین نیز در بیشتر آثار با نام یک  یخ می بیند تا یک جامعه شناس تار در برابر یک فیلسوف تار
متفکر سیاسی که درصدد انجام اصلاحاتی در امور جوامع مسلمان است شناخته می شود و در ردیف افرادی 
یخ ایران خواهان اصلاحاتی بنیادی بودند، قرار می گیرد، نه یک متفکر  ئ مقــام و امیرکبیــر که در تار چــون قا
یخی، شناخته  یعتی اســت که یک جامعه شــناس، آن هم نه کاملا جامعه شناس تار جامعه شــناس. تنها، شــر
یۀ مختصر در حوزۀ جامعه شناسی و شرح وبسط نیافن آن ها  می شود. در کل به نظر نگارندگان، وجود چند نظر
یم؛  یخی دار ین مسلمان، دلیلی بر این ادعا نیست که ما در دنیای اسلام، جامعه شناس تار از جانب متفکر

همانند آنچه در غرب وجود دارد.

4.نقدمحتوا
تی انکارناپذیر بود کــه در محیط  یخــی به قلــم یک ایــرانی، ضــرور نــگارش کتــابی در حــوزۀ جامعه شــناسی تار
کادمیــک ایــران جــای خالی اش احســاس می شــد. جرأت و جســارت مجیــد کافی در نــگارش این کتاب،  آ
بی در این حوزه و قبل از وی به رشتۀ تألیف درآمده بود، ستودنی است. وجود  درزمانی که آثار گران سنگ غر
یخیِ  یتی مهم و انکارناشدنی است. کتاب جامعه شناسی تار این کتاب با نثری سلیس و روان و عامه فهم، مز
مجید کافی، اثری مســتقل و فارغ از اشــکالات ترجمه ای و نافهمی ها و کج فهمی هایی اســت که بعضا در این 
ین برتری این کتاب محســوب می گردد. از دیگــر برتری های این کتاب  حــوزه ایجــاد می شــود. همــین، بزرگ تر
یخی )مکاتب، آراء،  نسبت به کتب دیگر این حوزه، ارائۀ دسته بندی های دقیق در حوزۀ جامعه شناسی تار
سبک های تحقیی و مؤلفان بزرگ این حوزه( در این کتاب است؛ به گونه ای که خوانندۀ ناآشنا با مباحث و 
یات موجود در این علم، با مطالعۀ این کتاب به راحتی قادر به یافن راه و هدف موردنطر خود در این  نظر

جایگاه اندیشمندان 
مسلمان در بین جامعه 

یخی شناسان تار

کتاب جامعه شناسی 
ی مستقل و  یخی، اثر تار

جه ای ق از اشکالت تر فار
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رشــته خواهد بود؛ چراکه این کتاب، راهنمایی مناســب و کارآمد در این حوزه اســت. باوجوداین، طبیعتا نه 
یسد و نه هیچ علمی با نگارش یک اثر در حوزۀ آن علم، از  یستده ای کاملا بی عیب و نقص می نو هیچ نو
، بی نیاز خواهد بود. ازاین رو، نگارندگان به شرح ایراداتی چند در این کتاب می پردازد  پژوهش و تلاش بیشتر

تا در جهت بهبود این اثر مفید واقع شود.
، از موارد مهم و اســاسی در ارزش ســنجی آن محســوب می گردد؛ امری که در این کتاب  باب بندی یک اثر
کمتر به آن توجه شده است. در انتخاب عنوانِ مناسب، باید نکاتی چند رعایت شود؛ ازجمله این که بخش ها 
و فصل های یک کتاب گوشه ای از بحث است که با هدف تسهیل در نوشن در درجۀ اول و مطالعۀ اثر در 
درجۀ دوم انجام می شــود؛ به این معنا که معمولا باب بندی، موضوع بحث را محدود و دامنۀ وســیع بحث را کم 

می کند تا هم مطالب، گنگ و نامفهوم نشود و هم تسلسل منطی مطالب رعایت شود.
ین بعضی از بخش ها بسیار کلی وگاهی با عنوان کتاب یکی است؛ مثل بخش اول کتاب  ، عناو در این اثر
یخی« است. این عنوان، دامنه ای وسیع و البته نامفهوم دارد و خواننده در وهلۀ  که عنوان آن »مطالعات تار
یســنده بوده اســت. این عنوان باید با ذکر  یخی مدنظر نو اول دچار ســردرگمی می شــود که کدام مطالعۀ تار

یخ نگری«. یخ نگاری و تار قیودی، محدودتر و فهم پذیرتر می شد؛ مثل: »مختصری در باب تار
بخش دوم کتاب نیز با عنوانی همانند عنوان کتاب نام گذاری شــده اســت که یکی از کاســتی های این اثر 
یخی« به این بخش، کتاب خود را به  یســنده با آوردن عنوان »جامعه شــناسی تار یرا نو محســوب می گردد؛ ز
، باید گفت اگر هدف  کارآمد قلمداد کرده است. به عبارت دیگر همین بخش محدود نموده و بقیۀ بخش ها را نا
یخی اســت، اختصاص بخشــی مستقل به این موضوع  از نگارش مجموعۀ کتاب، نگارش جامعه شــناسی تار

کاری است بیهوده.
آوردن بخش پنجم نیز با عنوان کتاب همخوانی ندارد؛ به این معنا که خواننده در وهلۀ اول انتظار ندارد این 
بخش نیز در کتاب قرار داشــته باشــد. هم چنین، باتوجه به اشــکالات وارد به این بخش -که ذکر آن رفت- 
یسنده بر قرارداشن آن مُصِرّ است باید با آوردن قیدی در عنوان کتاب،  نبود این بخش، بهتر بود؛ اما اگر نو
یخی از غرب تا جهان  ارتباطی منطی بین عنوان و مطالب این بخش ایجاد نماید؛ مثل: »جامعه شــناسی تار

یخی در غرب و شرق«. اسلام« یا »مقایسۀ جامعه شناسی تار
بــارۀ عنــوان کتــاب و رابطــۀ منطی آن با فصول کتاب، باید گفت کــه عنوان کتاب در درجۀ  به طــورکلی، در
یســنده و افکار وی اســت و باید در عین مفیدبودن مختصر باشــد و نیز ارتباطی منطی با  نخســت، معرف نو
بخش ها و فصول کتاب داشــته باشــد و مداری باشــد که بخش ها و فصول کتاب روی آن در گردش  باشــند. 
یسنده ایجاد شده اند؛ درحالی که وجود  فصول و مطالب کتاب، همگی با هدف توضیح عنوان و فهم افکار نو

اشکالاتی که شرح آن رفت، به این خصیصه آسیب جدی وارد کرده است.
ینی دهان پرکن استفاده می کنند؛  یسندگان گاهی با هدف جذب مخاطب و فروش بیشتر کتاب، از عناو نو
اما حین نگارش مطالب مرتبط با عنوان، دچار ســردرگمی و ناپختگی می شــوند؛ مشــکلی که تا حدودی در 
 بعد از مطالعۀ این کتاب این امر بر نگارندگان محرز شدکه نیمی از مطالب 

ً
یبا این اثر قابل مشاهده است. تقر

کتاب تنها با هدف حجیم شــدن اثر آورده شــده و بی توجه به لزوم ارتباط مطالب و تسلســل منطی محتوای 
کتاب، در کنار هم قرار داده شــده اند. عنوان کتاب، عنوانی جذاب و دهان پرکن می نماید و خواننده ای که 

نقش باب بندی یک 
زش سنجی آن اثر در ار

اشکال هم نامی عنوان 
کتاب و بخش دوم آن
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یخی است جذب آن می شود؛  در وهلۀ نخست در پی یافن کتابی جامع و کامل در حوزۀ جامعه شناسی تار
اما در پایان مطالعۀ کتاب، چیزی که عاید خواننده می شود، حجم انبوهی از مطالب پراکنده و برخی اوقات 

بی ارتباط با هم است.

5.ارجاعات
یاد در یک اثر به چند  از دیگر مشکلات کتاب، کاستی هایی در ارجاعات است. وجود ارجاعات مفید و ز
یسنده را علمی   ادعا های نو

ً
یسنده را نشان می دهد؛ ثانیا دلیل حائز اهمیت است: اوّلاً امانت داری علمی نو

یســنده در آن حوزه دلالت می کنــد. در این کتاب، گاه  یاد نو  بــر علــم و مطالعــۀ ز
ً
و مســتند می نمایــد؛ و ثالثــا

: صفحات  یسنده در چندین صفحه بدون آوردن حتی یک ارجاع، دست به قلم برده است؛ نمونۀ آن در نو
150، 151 و 152، 205، 206 و 207.

، ارجاع به منابع دست دوم در این حوزه است که از اهمیت بسیار  یسی این اثر از دیگر معایب در ارجاع نو
یبنده تر آن بود که  کمتری نســبت به منابع دســت اول برخوردارند؛ مثلا در مطالب مربوط به مکتب آنال، ز
یسنده به آثار نگارش یافتۀ مارک بلوخ یا فور که از مؤسسین این مکتب شناخته می شوند ارجاع می داد؛  نو
یســنده بــه ارجاعــاتی انــدک بــه مقالات نگاشته شــده در این حــوزه اکتفا نموده اســت. این  تی کــه نو درصور
یخی -به دلیل وجود مکتب آنال- پرداخته، باید پخته تر  بخش، چون به معرفی نقطۀ اوج جامعه شــناسی تار
یسی در این کتاب، تکرار ارجاعات در چند صفحۀ  بارۀ ارجاع نو و مستدل تر نگارش می یافت. نکتۀ بعد در
متــوالی اســت کــه ایــن کار از نظــر علمی از ارزش یک اثر می کاهد. نمونۀ ایــن امر را در صفحات 289 و 290 
ین ایراد موجود در ارجاعات این کتاب -که البته به ندرت دیده می شود- ذکر مطلب یا  می بینیم. و نهایتا آخر
یسی است، درحالی که به این امر پرداخته  یف، توضیح بیشتر و ارجاع نو کلمه ای نامفهوم است که نیازمند تعر
یف مطالعه سینکرونیک و دیاکرونیک، توضیحات مختصر و منبعی  نشده است؛ مثلاً در صفحۀ 205 در تعر

که خواننده در صورت لزوم بتواند به آن مراجعه کند، وجود ندارد.

اثر ز 6.ویژگیهایبار
یژگی های ممتاز و بارزی نسبت به دیگر  شایان ذکر است که این اثر در عین کاستی ها و نواقص پیش گفته، و

آثار این حوزه دارد که از این قرار است:
یه ها و مبانی  بانی این علم، به ذکــر مفاهیم، نظر بــان ســاده و همه فهــم که فــارغ از پیچیدگی های ز قلــم و ز
یه هــای موجود در  ایــن علــم پرداختــه اســت. اثبــات این ادعا کــه در این اثر به معــرفی مبانی، مفاهیم و نظر
یژگی های مهم این اثر اســت. مــا در این کتاب  یخــی پرداختــه خواهــد شــد نیــز از دیگر و جامعه شــناسی تار

به گونه ای منظم و طبقه بندی شده، قادر به فهم این موضوعات هستیم.
 یک مبحث خاص نیز به خواننده این امکان را می دهد که 

ً
وجود نتیجه گیری در پایان هر فصل و بعضا

نمــای کلی مطالــب موجــود در آن فصــل را درک کرده و در فرصتی کوتاه اطلاعاتی هرچند مختصر در آن مورد 
خاص کسب نماید.

یعتی در  وجــود بخــش آخــر کتــاب علی رغــم انتقاداتی که بر آن رفــت، از نظر تحلیل افکار و آرای دکتر شــر

کاستی های کتاب 
در ارجاعات

امتیاز کتاب در داشتن 
ی پایان هر فصل نتیجه گیر
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بــارۀ ابن خلــدون، اســتاد مطهری و  یخــی، مفیــد و نســبت بــه مباحــث کتــاب که در حــوزۀ جامعه شــناسی تار
ســیدجمال الدین آمــده از انســجام، گیــرایی و ارزش علمــی بیشــتری برخوردار اســت. ازاین رو، بــا مطالعۀ آن 

می توان تا حدودی وی را در زمرۀ افرادی که این علم را درک کرده اند قرار داد.
یــن مشــخص که دســترسی به مطالب مــورد نیاز  از نظــر نگارنــدگان، وجــود مطالــب کوتــاه در قالــب عناو
خواننــدگان را تســهیل می نمایــد، از دیگــر برجســتگی های این کتاب اســت؛ به گونه ای کــه فصول و مباحث 

ین مختصرتر توضیح داده شده است. گوناگون در دسته بندی های کوچک تر و عناو

منابع
ید.	  یخی، ترجمۀ سیدهاشم آقاجری، تهران: مروار اسمیت، دنیس، 1386، برآمدن جامعه شناسی تار
 	. یخی، ترجمۀ سیدهاشم آقاجری، تهران: مرکز اسکاچپول، تدا، 1388، بینش و روش در جامعه شناسی تار
: مجلۀ ســخن، 	  یــابی و نقــد کتاب هــای درسی و دانشــگاهی«، در رضی، احمــد، 1388، »شــاخص های ارز

صص 21 تا 30، تهران: سمت.
یه ها(، قم: پژوهشگاه حوزه و دانشگاه.	  یخی )مبانی، مفاهیم و نظر کافی، مجید، 1393، جامعه شناسی تار
روشه، گی، 1392، تغییرات اجتماعی، ترجمۀ منصور وثوقی، تهران: نی.	 

یف خط نسختعلیق که یکی از  یب چهل سال است در فن شر تصدق وجود اقدس مبارکت شوم قر
یق شاهنشاه رضوان جایگاه زحمت کشیده و بتصدیق  هنرهای بزرگ دولت ایران است بتربیت و تشو
باب خبرت تکیل نموده چنانچه از قلم غبار کتابت تا شش دانگ کتیبه برای امتحان با خطوط  جمله ار
ید عدت گردد   ین حاضر میباشد بامید آنکه تواند مصدر خدمتی در این دولت جاو متقدمین و متاخر
از نحوست اختر و حسد حاسدان آخر بتهمتی دچاروبعقوبتی گرفتار شد که اگر رافت و مروت خسروانه 
یشانی و خجلت با ده  شامل نمیگشت بمعرض هلاکت میرسید  بعداز استخلاص تا کنون با کمال پر
یرا که از جهة این تهمت که والله العلی العظیم تا الیوم  نفر عیال صغیر و کبیر بنهایت ذلت گذران نموده ز
له معاشر نبوده و نمیباشد و معتقدین این عقیده را حرام زادۀ فطری میداند 

ّ
با احدی از این طایفه ضا

یکه از تعلیم و تعلم و مراودۀ با مردم بکلی  نان قناعت و بیچارگی این روسیاه بیگناه مقطوع گشت بنحو
بازمانده و بنان شــب محتاج می باشــد  ناچار بخاکپای ولینعمت کل ایران که خداوند روی زمین اســت 

عرضه داشت می نماید که نان و جان توأمانند  از مرّوت وعدالت این شاهنشاه عادل روحناله الفدا
مستدعی است که همچنانکه جان بخشیدند  نان مرحمت فرمایند و این غلام جان نثار روسیاه را رجوع 
خدمت وظهور مرحمتی  تاجمعی عیال شکسته بال سرفراز و خوشحال سازند  خدای واحد شاهد است

که اگر لقمه نان فقیری قطع نشده بود ابدا" جسارت نمینمود  خداوند بحرمت ائمه اطهار علیهم سلام 
الله الملک الجبّار جان این مسکین را بلاگردان وجود مسعود اقدس مبارک فرماید.

امر امر اقدس همایون است

بوط به صفحۀ بعد( )مر
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س
الباب الساد

ة إلی رخاء بعد   من فارق شدّ

بشری منام لم یشب صدق تأویله 

بکذب الأحلم

امه  ض المعتضد فــــــــي أیّ
 مــــــــا عر

یــــــــن و لا آذاهم و لا قتل منهم  للعلویّ

أحدا.

د  محمّ بکر  أبو  أخبرنا 

بــــــــن یحیی الصولــــــــي، قال: 

د بــــــــن یحیی ابن أبي  ثنا محمّ حدّ

اد الحسني ، قال: عبّ

س 
و هو في حب المعتضــــــــد،  رأی 

دجلة،  علی  جالسا  شیخا  کأنّ  أبیه، 

یمدّ یــــــــده إلی مائها فیصیر في یده و 

ه من یده، فتعود  تجفّ دجلة، ثمّ یردّ

دجلة کما کانت.

قال: فسألت عنه، فقیل لي: هذا 

لم. عليّ بن أبي طالب علیه السّ

مت علیه،  فقمــــــــت إلیه، و ســــــــلّ

الأمر  إنّ هذا  أحمــــــــد،  یا  لي:  فقال 

ض لولدي، و  صائر إلیــــــــك، فل تتعرّ
صنهم، و لا تؤذهم.

مع و الطاعة لك یا أمیر  فقلت: السّ
المؤمنین.

بهذا  الله  رحمه  أبــــــــي  ثني  و حدّ

هذا،  مــــــــن  أتمّ  علــــــــی  الحدیث، 

بإســــــــناد ذکره عن ابــــــــن حمدون 

د  ثني أبو محمّ الندیم، ]قــــــــال: حدّ

أو  بن حمدون ،  أحمد  بن  الله  عبد 

ثني أبو  ثني مــــــــن قال حدّ قال: حدّ

کتبه،  أ لم  ي  لأنّ  - أشكّ أنا   - د محمّ

لعلّ  و  کرة،  المذا ما حفظته في  إنّ و 

ص، قال : قال 
الألفاظ تزیــــــــد أو تنق

ا  لمّ خلیفة:  هو  و  بالله  المعتضد  لي 

تي  ة الّ قدم أبي، و هو علیــــــــل ]العلّ

مات فیها، و أنا في حبســــــــه ، ازداد 

خوفي علی نفســــــــي، و لم أشكّ في 

أنّ إســــــــماعیل بن بلبل، سیحمله 

علی قتلي، أو یحتال بحیلة یسفك 

س منه .بها دمــــــــي، إذا وجد أبي قد ثقل، و 
أی

من  لیلة  فنمت 
تلــــــــك 

نسخة ثمینة من کتاب الکافی الشریف و علیها بلاغ الفقیه یحیی بن سعید الحلی
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بشری منام لم یشب صدق تأویله 

بکذب الأحلم

امه  ض المعتضد فــــــــي أیّ
 مــــــــا عر

یــــــــن و لا آذاهم و لا قتل منهم  للعلویّ

أحدا.

د  محمّ بکر  أبو  أخبرنا 

بــــــــن یحیی الصولــــــــي، قال: 

د بــــــــن یحیی ابن أبي  ثنا محمّ حدّ

اد الحسني ، قال: عبّ

س 
و هو في حب المعتضــــــــد،  رأی 

دجلة،  علی  جالسا  شیخا  کأنّ  أبیه، 

یمدّ یــــــــده إلی مائها فیصیر في یده و 

ه من یده، فتعود  تجفّ دجلة، ثمّ یردّ

دجلة کما کانت.

قال: فسألت عنه، فقیل لي: هذا 

لم. عليّ بن أبي طالب علیه السّ

مت علیه،  فقمــــــــت إلیه، و ســــــــلّ

الأمر  إنّ هذا  أحمــــــــد،  یا  لي:  فقال 

ض لولدي، و  صائر إلیــــــــك، فل تتعرّ
صنهم، و لا تؤذهم.

مع و الطاعة لك یا أمیر  فقلت: السّ
المؤمنین.

بهذا  الله  رحمه  أبــــــــي  ثني  و حدّ

هذا،  مــــــــن  أتمّ  علــــــــی  الحدیث، 

بإســــــــناد ذکره عن ابــــــــن حمدون 

د  ثني أبو محمّ الندیم، ]قــــــــال: حدّ

أو  بن حمدون ،  أحمد  بن  الله  عبد 

ثني أبو  ثني مــــــــن قال حدّ قال: حدّ

کتبه،  أ لم  ي  لأنّ  - أشكّ أنا   - د محمّ

لعلّ  و  کرة،  المذا ما حفظته في  إنّ و 

ص، قال : قال 
الألفاظ تزیــــــــد أو تنق

ا  لمّ خلیفة:  هو  و  بالله  المعتضد  لي 

تي  ة الّ قدم أبي، و هو علیــــــــل ]العلّ

مات فیها، و أنا في حبســــــــه ، ازداد 

خوفي علی نفســــــــي، و لم أشكّ في 

أنّ إســــــــماعیل بن بلبل، سیحمله 

علی قتلي، أو یحتال بحیلة یسفك 

س منه .بها دمــــــــي، إذا وجد أبي قد ثقل، و 
أی

من  لیلة  فنمت 
تلــــــــك 

فی کتاب نقد و معر

الیدیوانأبيالمجدفيطبعتهالحدیثة نظــرهݑٌ
محمّدحسین الواعظ النجفي
المخصّص في الدراسات و البحوث الإسلامیة

حِیمِ حْمَنِالرَّ بِسْمِاللّهالرَّ
ئ علی أعدائم أجمعین. عن الدا

ّ
ین، والل الحمدُ لله  ربّ العالمین، والصلاة و السلام علی محمّد وآله الطاهر

هُ نَّ
َ
 بأ

ً
ا جْــدِ حَسْــب الَمجْدِ فَخْــرَ َ بَــا المْ

َ
یکنّیْكَ فِیْــهِ حَاضِرُ النّاسِ والبادِيْأ

کبر  عَلاّمَة الأ
ْ
مَةُ الأدیبُ الشیخ محمّدعل الیعقوبي في قصیدةٍ بعثها إلی ال عَلاّ

ْ
هکذا یخاطب شاعرَنا المفلقَ ال

الشیخ أبي المجد محمّدالرِّضا النجفي الإصفهاني.
، وملك زمام الأدب،  عر ، نظم جیاد الشِّ

ً
 بارعا

ً
، وأدیبا

ً
 مجیدا

ً
عَلاّمَة ذو الفنون الشیخ أبوالمجد شاعرا

ْ
وقد کان ال

، ومیادین الأدب، وفاق أقرانه،  حتّی عُدَّ من الطراز الأوّل، وحاز مرتبةً سامیة في مضمار السبق وحلبات الشعر
، وغیرهم 

ّ
د رضا الهندي، والسیّد جعفر الحل یِّ

د محمّدسعید الحبّوبي و السَّ یِّ
وناظر أترابه کالعلاّمة الأدیب السَّ

. من أعلام الأدب وفحول الشعر

یّةأبيالمجد شاعر
ستاذ علّ الخاقانّي النجفّي في ترجمة الشیخ أبي المجد مِن کتابه الکبیر )شعراء الغَريّ(: »...و الحقّ أنّ 

ُ
وقال الأ

المترجم له کان آیة في الذکاء وحِدّةِ الفهم، برز بین أعلام الأدب في النجف، وتطاول علی کثیر فهم لِما حواه من 
باق والقوّة في سائر الحلبات والأندیة الأدبیّة في  رفُِوا بالسِّ  من الفُرسان الذین یُحَ

ً
 کثیرا

َ
مواهِب وقابلیّات، ونازَل

 من الذي امتلکوا ناصیة الأدب، وبذّوا أقرانهم، کالشیخ جواد الشَبِیبّي، والشیخ هادي 
ً
یقا النجف، وعاشَرَ فر

د إبراهیم الطباطبائي آل بحرالعلوم.« یِّ
 و السَّ

ّ
د جعفر الحل یِّ

بن العبّاس آل کاشف الغطاء و السَّ
صولهِ وفروعهِ، 

ُ
 بأ

ً
 في الفقه مُحیطا

ً
قال الإمام الشیخ آقا بزرگ الطهراني في ترجمته من الطبقات: »...کان مجتهدا

 في الکلام والعلوم 
ً
، بارعــا  بالتفســیر

ً
 في الفلســفة، خبیرا

ً
عا ِ

ّ
 لمباحثهِ ومســائلهِ، متضل

ً
صــول، مُتقنــا

ُ
 في الأ

ً
ــرا متبحِّ

». ... عر یّات صائبة، أضِف إلی ذلك نُبوغهُ في الأدب و الشِّ  ذلك آراء ناضحة ونظر
ّ

یاضیّة، له في کل ِ الرّ
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ثة
دی

ح
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د ف
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یوا
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ة إل
ظر

/  ن
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رۀ
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  / 
زار

ب گ
کتا

دمـــــــــــــك دمي  و 

فحفظها.مرتهنــــــــان بمــــــــا فیها، 

ام یســــــــیرة،  فمــــــــا مضــــــــی إلاّ أیّ

لم  غشــــــــیة،  ق  الموفّ لحقت  ی  حتّ

ه قد مات،  أنّ الغلمان معها  یشــــــــكّ 

فأخرجونــــــــي، فأتوا بي إلی بیت فیه 

رأیته  ــــــــا  فلمّ ــــــــق،  الموفّ

میت،  غیر  ه  أنّ علمت 

أخذت  و  فجلست عنده، 

ــــــــفها، فأفاق،  لها و أترشّ یده أقبّ

ل  ا رآني أفعــــــــل ذلك، أظهر التقبّ فلمّ

قد  أن  الغلمــــــــان،  إلی  أومــــــــأ  و  لي، 

ق  أحسنتم فیما فعلتم. ثمّ مات الموفّ

مکانه 51،  ولیت  و  تلــــــــك،  لیلته  في 

کنت  ما  الأمور، علی  بتقریر  فابتدأت 

الخلفة،  ولیت  ثمّ  قعة،  الرّ في  رته  قرّ

ها. فأمضیت بقایا تلك التدبیرات کلّ

قــــــــال لي أبــــــــي: قال لــــــــي ابن 

ض المعتضد في 
حمدون: ما عــــــــر

یــــــــن، و لا آذاهم، و لا  امــــــــه للعلویّ أیّ
قتل منهم أحدا.

الفرج بعد الشدة، ج2 

ص209.

س
الباب الساد

فی من فارق شدة الی رخاء بعد 

بشری  منام )لم یشب  صدق( 

تأویله کذب الاحلم 
که  کسانی  احوال  در  باب ششم 

به شــــــــدت محنت مبتل بودند و از 

رؤیای  به  و  جــــــــدا  راحت(  )و  روح 

بند  آن  و  به شادی  آن غم  صادق  
به آزادی بدل گشت.

الحکایة الاولی من الباب 
س

الساد

که  گوید   )احمد بن( حمــــــــدون 

خلفت  ایام  )در  بــــــــالله  المعتضد 

ش حکایت کرد که پدرم 
خوی

در  بالله(  الموفق 
ض 

مر

ي، 
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ّ لل ا

خوف 
ن ال
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و

یت 
ّ ، و قد صل

علی أمر عظیم

 ،
ّ
ّ و جل ت الله عز

کثیرة و دعو
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قد خرجت  ّني  کأن منامي 
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ت رجل 
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إلی شاطئ دجلة، 

الماء،  ي 
ئ، یدخل یده ف

الشاط ی 
عل

لا  و  قــــــــف دجلة، 
فت علیه، 
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ن تحت 
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یخـ
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یده قطـ

یده،  تحت  ما   
ّ
یجف ی 

ّ حت

ق یده و یقف 
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من  یده  یخرج  ثمّ  العظیم،  د 
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ارا، 
عــــــــل ذلك مر

ي، یف
ء فیجر
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ا رأی
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ف

علیه، و 
مت 
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ما ف

احتفظ  ه: 
ل ت 

قل و  للغلم، 

فإنّ 
هــــــــذه، 

ب

کبار والإعجاب.«  بعین الإ
ً
»والسیّد محمّد بن سعید الَحبّوبي النّجفّي فکانَ من بینهم مرموقا

 )ت 750 ه- وقیل 752 ه-( ومَدرسَــتِهِ: فقد 
ّ

هُ تأثّــر بالصفّي الِحل وقــال في موضــعٍ آخــر من ترجمته: »وشِــعْرُ
 بیتٍ له من ذلك.«

ّ
یکاد لا یخلو کل کاتِ الأدبیّة الدقیقة، و رَ بالنُّ

َ
عشِقَ البَدیعَ وأنواعَهُ، وتأثّ

بعِ وبداوَةِ الأخلاق،  وقال الإمام الشیخ محمّدالحسین آل کاشف الغطاء في وصف أدبهِ: »...وهو من رقِّة الطَّ
[ في البطاح من  دٍ بین حاجِر فالغمیم، ومِن علوّ الهمّة ورفِْعَة النفس کأنّه ]شَبَّ ْ قاح من نجَ

َّ
ا نَشَأ في الَحيّ الل

ّ
وکأنم

عاظِم شعراء العصر قصائد بدیعة في مدیحه ومدیح آبائه الکرام.«
َ
مَعَدّ بین الَمشاعِر والَحطیم... إلی أن قال: وَلِأ

علام عصرهِ ومشایخ العلم والأدب من أصفیاء أصدقائه رسائل ضافِیَةً مونِقَةَ الأحجالِ 
َ
ضِیفُ هنا: أنّ لِأ

ُ
وأ

غَ إلیه من أسمی الدّرجات وأسنی المراتب في العلوم والآداب.
َ
والغُرر في الثناء علیه، والإشادَة بما بَل

سیرةأبيالمجدفيسطور
عَلاّمَة الشــیخ أبوالمجد محمّدالرِّضا بن الشــیخ محمّدحســین بن الشــیخ محمّدباقر بن الشیخ محمّدتقي 

ْ
- هو ال

الرازي النجفیݔݔ  الإصبهاني، المعروف ب-: مسجدشاهي.
د الشــیرازي،   والــده: الشــیخ محمّدحســین الإصفهــاني النجــفي )م 1308 ه-( من وجوه تلامذة الإمام المجدِّ

صاحب تفسیر مجد البیان في تفسیر القرآن.
د محمدعل المعروف بآقا مجتهد بن السّــیّد  ــیِّ

بابــة ســلطان بیگم بنت العال السَّ یّــة الســیّدة ر  والدتــه: العلو
  للسّــیّد محمدباقــر الإصفهاني المعروف 

ً
،  وکان  السّــیّد محمدعلی آقا مجتهد صهر ا صدرالدیــن الصّــدر الکبیــر

بحجّة الإسلام الشفتي.
م القراءة والکتابة، وفي التاســعة من عمره ذهب به 

ّ
 ولد في النجف الأشــرف ســنة 1287 ه- و بها نشــأ وتعل

یني. أبوه إلی إصفهان، فقرأ أوّلیّات العلوم علی والده والسیّد إبراهیم القزو
- وفي شــهر ذي الحجّــة ســنة 1300 ه- عــاد إلی النجــف الأشــرف بصحبــة أبیه وجــدّه، ودرس فیها علی 

علمائا الأعلام.
د  ــیِّ

 من أســاتذته: المیرزا حبیب الله الرشــتي، والحاج آقا رضا الهمداني، والمولی محمّدکاظم الخراســاني و السَّ
د محمّد الفشارکي،  یِّ

یعة الإصبهاني و السَّ ، وشیخ الشر محمّدکاظم الطباطبائي الیزدي، والسیّد إسماعیل الصدر
د مرتضی الکشمیري. یِّ

کما استفاد في مجال الحدیث والرِّجال عن الشیخ المیرزا حسین النوري و السَّ
یم الحائري الیزدي، ووصل إصفهان في غرّة شهر   عاد إلی إصفهان سنة 1333 ه- بصحبة الشیخ عبد الکر
محرّم سنة 1334 ه- فقُوبل بحفاوة، ونهض بإعباء الرئاسة والهدایة والإرشاد، وقام مقام والده في سائر الوظائف 

بیة جملة واسعة من الفضلاء والمجتهدین. یس و...؛ و فیها قام بتر الشرعیّة من الإمامة والتدر
ین والشیخ محمّدباقر النجفي  ین والشیخ عزّ الدِّ  یروي عنه خلق کثیر من العلماء، کنجلیه الشیخ مجدالدِّ
د  یِّ

د أحمد الزنجاني و السَّ یِّ
د أحمد الخوانساري و السَّ یِّ

ین المرعشي النجفي و السَّ د شهاب الدِّ یِّ
الإصفهاني و السَّ

یّة أمینة الإصبهانیّة، وغیرهم. د عل الفاني، والعلو یِّ
مصطفی الصفات و السَّ

رجوزة 
ُ
 في مختلف العلوم، ومن جملة مصنّفاته: نقد فلسفة دارون، أداء المفروض في شرح أ

ً
 مهمّا

ً
ف تراثا

ّ
 خل

ین في فقه آل  العروض، السیف الصنیع لرقاب منکري علم البدیع، ذخائر المجتهدین في شرح کتاب معال الدِّ
صول، وغیرها من المصنّفات.

ُ
یاسین، وقایة الأذهان في الأ
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حدیثة
جد في طبعته ال

ي الم
شمارۀ اوّل /  نظرة إلی دیوان أب

ب گزار /  
کتا

دمـــــــــــــك دمي  و 

فحفظها.مرتهنــــــــان بمــــــــا فیها، 

ام یســــــــیرة،  فمــــــــا مضــــــــی إلاّ أیّ

لم  غشــــــــیة،  ق  الموفّ لحقت  ی  حتّ

ه قد مات،  أنّ الغلمان معها  یشــــــــكّ 

فأخرجونــــــــي، فأتوا بي إلی بیت فیه 

رأیته  ــــــــا  فلمّ ــــــــق،  الموفّ

میت،  غیر  ه  أنّ علمت 

أخذت  و  فجلست عنده، 

ــــــــفها، فأفاق،  لها و أترشّ یده أقبّ

ل  ا رآني أفعــــــــل ذلك، أظهر التقبّ فلمّ

قد  أن  الغلمــــــــان،  إلی  أومــــــــأ  و  لي، 

ق  أحسنتم فیما فعلتم. ثمّ مات الموفّ

مکانه 51،  ولیت  و  تلــــــــك،  لیلته  في 

کنت  ما  الأمور، علی  بتقریر  فابتدأت 

الخلفة،  ولیت  ثمّ  قعة،  الرّ في  رته  قرّ

ها. فأمضیت بقایا تلك التدبیرات کلّ

قــــــــال لي أبــــــــي: قال لــــــــي ابن 

ض المعتضد في 
حمدون: ما عــــــــر

یــــــــن، و لا آذاهم، و لا  امــــــــه للعلویّ أیّ
قتل منهم أحدا.

الفرج بعد الشدة، ج2 

ص209.

س
الباب الساد

فی من فارق شدة الی رخاء بعد 

بشری  منام )لم یشب  صدق( 

تأویله کذب الاحلم 
که  کسانی  احوال  در  باب ششم 

به شــــــــدت محنت مبتل بودند و از 

رؤیای  به  و  جــــــــدا  راحت(  )و  روح 

بند  آن  و  به شادی  آن غم  صادق  
به آزادی بدل گشت.

الحکایة الاولی من الباب 
س

الساد

که  گوید   )احمد بن( حمــــــــدون 

خلفت  ایام  )در  بــــــــالله  المعتضد 

ش حکایت کرد که پدرم 
خوی

در  بالله(  الموفق 
ض 

مر

ي، 
یال
ّ لل ا

خوف 
ن ال

 أنا م
و

یت 
ّ ، و قد صل

علی أمر عظیم

 ،
ّ
ّ و جل ت الله عز

کثیرة و دعو
صلة 

قد خرجت  ّني  کأن منامي 
فرأیت في 

جالسا 
ت رجل 

فرأی
إلی شاطئ دجلة، 

الماء،  ي 
ئ، یدخل یده ف

الشاط ی 
عل

لا  و  قــــــــف دجلة، 
فت علیه، 

ض 
فیقب

ن تحت 
مــــــــ

ـــــــرج 
یخـ

ن الماء، 
ـــــــرة م

یده قطـ

یده،  تحت  ما   
ّ
یجف ی 

ّ حت

ق یده و یقف 
ــــــــاء فو

د الم
تزای

و ی

من  یده  یخرج  ثمّ  العظیم،  د 
کالطو

ارا، 
عــــــــل ذلك مر

ي، یف
ء فیجر

ــــــــا
الم

ت.
ا رأی

هالني م
ف

علیه، و 
مت 

ّ ــــــــل
دنوت منه، و س

ف

صالح؟
لله ال

ت یا عبد ا
ن أن

ت له: م
قل

ب.
طال

ن أبي 
يّ ب

 أنا عل
فقال:

لله لي.
ن، ادع ا

منی
یر المؤ

ت: یا أم
فقل

ك، 
ر إلی

صائ
هــــــــذا الأمر 

ل: إنّ 
فقا

لله، و احفظني في 
ــــــــا

ب ضــــــــد 
فاعت

ســــــــمع 
ي أ

ّ انتبهت و کأن
ي، ف

لــــــــد
و

ة المنام.
کلمه لسرع

د الخلفة، و 
ّ ي أتقل

نــــــــ
ّ  بأن

فوثقت

فقلت  ي، 
خوف

زال  و  ي، 
نفس قویت 

س 
الحب ي 

ف عــــــــي 
م یکن  لم  لغلم 

لي  فابتع 
ض 

حنا فام
صب

ذا أ
إ ه، 

غیر

ه أحمد 
ّ لــــــــی فص

ش ع
و انق

ما، 
خات

ي به.
جئن

لله، و 
د با

المعتض

ي به، 
أتان

ل، و 
عــــــــ

ی، و ف
ضــــــــ

فم

ت الخلفة، 
ت: إذا ولی

فلبسته، و قل

لله.
د با

ي المعتض
ت لقب

جعل

ضیق صدري 
ت أقطع 

خــــــــذ
ثمّ أ

نیا، 
الد ل 

حوا
أ ح 

ّ بتصف س، 
الحب ي 

ف

خراب 
ة ال

ـــــر عمار
دبیـــ

الفکر في ت و 

عیین 
ق، و ت

ح المنغل
ها، و وجه فت

من

ي البلد.
ي، و الأمراء ف

لنواح
ل ل

العماّ

در: 
ت، ب

کتب
عــــــــة، ف

ت رق
ثمّ أخذ

ن؛ 
ـــــلیما

لله بن ســـ
عبید ا

ب، 
الحاج

ي ، 
الفلن د 

البل
ـــــر 

میـــ
أ ن: 

فل یر، 
الوز

ن: 
ي ؛ فل

الفلن د 
لــــــــ

الب ل 
ن؛ عام

فل

أتیت علی   
أن ی 

إل ي، 
الفلن ن 

للدیوا

ك، ثمّ دفعتها 
ســــــــي من ذل

ي نف
ما ف

احتفظ  ه: 
ل ت 

قل و  للغلم، 

فإنّ 
هــــــــذه، 

ب

ین من شهر المحرّم الحرام سنة 1362 ه- ودفن في مقبرة   رحمه  الله في إصفهان یوم الأحد الرابع والعشر
ّ

- توفي
جدّه الشیخ محمّدتقي الإصفهاني بتخت فولاد.

دیوانأبيالمجد
إصفهان،   في خبایا مکتبات النجف و

ً
 مغمورا

ً
یّة متفرِّقة، ومخطوطا  في مجامیع شعر

ً
قد کان شعر أبي المجد مبثوثا

د أحمد الحســیني الإشکوري حفظه الله ورعاه، سنة  ــیِّ
مَة المحقّق السَّ

ّ
عَلا

ْ
حتّی طبع بتحقیق وتنســیق ســیّدنا ال

1408 ه- من دار الذخائر بقم.
یوان علی مصوّرة نســخة کتبها الشــیخ کاظم آل کاشــف الغطاء في النجف  وقد کان اعتماده في تحقیق الدِّ
مَة أعلی 

ّ
عَلا

ْ
خری بخطّ الناظم ال

ُ
الأشــرف في غرّة شــهر رجب ســنة 1345 ه- في النجف الأشــرف، وصحائف أ

د محمّدصادق بحر العلوم رحمه الله. یِّ
مَة المحقّق المغفور له السَّ

ّ
عَلا

ْ
خری بخطّ ال

ُ
الله مقامه، وصحائف أ

ستاذ عل الخاقاني في موسوعة شعراء الغريّ، کما استدرك 
ُ
ثّمَ قابل جملةً من هذه الأشعار علی ما سردها الأ

عَلاّمَة الناظم في سائر کتبه، ککتاب النوافج والروزنامج.
ْ
علی الدیوان ما وجده من شعر ال

ولی، اشــتغلنا بإعــداد الدیوان وتهیئته إلی 
ُ
وبعــد مضــيّ مــا یقارب ثلاثة عقود علی نشــر الدیوان بطبعته الأ

یر العمل علی  إلیك تقر د عبد الستّار الحسني )حفظه الله ورعاه(، و یِّ
عَلاّمَة الحجّة السَّ

ْ
ستاذنا ال

ُ
الطبع بإشراف أ

. الدیوان وممیّزات هذه الطبعة الجدیدة، بعد نبذةٍ من ترجمة حیاة الشاعر

یتضمــنالدیوانفيطبعتهالحدیثةعلیمایلي
عَلاّمَة آیة الله الحاج الشیخ مهدي مجدالإسلام النجفي قدس  سره، وهي عبارة عن 

ْ
1. تقدیم بقلم حفید الناظم ال

 ، یخ الشعر مقدمة کتبها الفقید الراحل علی دیوان جده الشیخ أبي المجد النجفي الإصفهاني، وتعرض فیه إلی تار
ونبذة عن منزلة الشعر في الإسلام، وکیفیة طبع الدیوان وتحقیقه، واهتمامه بنشر الدیوان آنذاك )ص 3 11(.

د عبدالستّار الحسني البغدادي حفظه الله، وهي مقدمة نفیسة ومهمة للغایة،  یِّ
عَلّامَة المحقّق السَّ

ْ
2. تمهید بقلم ال

حیث تعرض إلی أدب الشــیخ أبي المجد، ثم انتی جملة من المکاتبات والمراســلات التي دارت بینه وبین ســائر 
الأعلام، جمعها من مضان مختلفة، فقد اشتملت علی رسائل کل من: شیخ الأدباء الشیخ محمدجواد الشبیبي، 
وفیها ثلاث رســائل، والأدیب الکبیر الســید رضا الهندي، والشــیخ محمدعل الیعقوبي، وخلیل الشاعر المترجم 
یزي، والشیخ محمدرضا آل کاشف الغطاء، ورسالته هذه تطبع لأول مرة. إنّ هذه الرسائل  الشیخ المیرزا مصطفی التبر

یخ النجف الأشرف )ص 12 57(.  في دراسة أدب الرسائل وتار
ً
والمکاتبات الأدبیة والعلمیة تنفع کثیرا

3. ترجمــة الشــیخ أبي المجــد النجــفي الإصفهــاني من کتاب المفصل في تراجم الأعلام للســیّد أحمد الحســیني 
الإشکوري، وهي ترجمة مبسوطة، ومن مصادر ترجمة أبي المجد )ص 58 80(.

یف بالنســخ التي  د أحمد الحســیني الإشــکوري، واشــتملت علی التعر ــیِّ
عَلّامَة السَّ

ْ
4. مقدّمة التحقیق بقلم ال

اعتمدها سیدنا المحقق في تحقیقه للکتاب.)ص 81 82(.
5. نماذج من مصوّرات نسخ الدیوان، وهي ثلاث نسخ )ص 83 88(.

6. من دیوان أبي المجد النجفي الإصفهاني )ص 89 304(.
7. الحاشیة علی شرح الواحدي لدیوان المتنبّي، من تألیف الناظم، بتصحیح حفیدته لیلی نجمي )ص 305 365(.
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ب گ
کتا

نــــــب(  جا
فرزنــــــــدان مــــــــن 

خواب  از  چون  کن.  رعایت 

از  گوشم بود  آواز او هنوز در  درآمدم 

خلفت  تقلد  به  و  بیداری،  سرعت 

متیقن  ش 
به حیــــــــات  خوی و  واثق 

گشــــــــتم و خوف هــــــــلك و بیم قتل 

زایل شــــــــد. و به امل فصیح و دل 

که  را  غلمــــــــی  قوی 

س بود 
با مــــــــن در حب

کــــــــه چون بامداد  بفرمودم 

باشد برو و نگینی بخر و بفرمای 

ش کنند: احمد المعتضد 
تا بر آنجا نق

بالله، و انگشتری بسازند و آن نگین 

در  بیاورد  بیار. چون  و  نشانند  او  در 

گفتم: چون خلفت  کردم و  انگشت 

المعتضد بالله  را  به من رســــــــد خود 

لقب نهم. و بعد از آن شب و روز در 

تدبیر امور خلفت و عمارت خراب  

مملکت و تعیین امرای بلد و عمال 

و تقلید مناصــــــــب و ترتیب مراتب 

برگرفتم  رقعه ای  و  بودمی.  متفکر 

و بر آنجا نوشــــــــتم: الوزیر عبد الله 

بن سلیمان الحاجب بدر الفلنی تا 

به آخر جملگی مناصب و ولایات و 

کردم.  ض 
مفو کسی  هر  به  اعمال 

و نامه ها بر آنجا نوشتم  و به غلم 

دادم و گفتم: این رقعه نگاه دار که 

گر کسی  خون من و تو ریخته شود ا

بر این اطلع یابــــــــد. و اندك مدتی 

ش نگذشــــــــته بود از این سخن 
بی

گمان  که موفق را غشیه ای افتاد و 

ش رســــــــید و غلمان 
بردند که وفات

س بیرون بردند 
بیامدند و مرا از حب

و به سر بالین او آوردند.

ش دانستم که زنده 
چون بدیدم

است. نزدیك او بنشستم و دست و 

ش می بوسیدم. چون چشم باز 
پای

کرد و مرا بدید اشارت به غلمان 

کرد که نیکو کردید که او را حاضر 

کردید. و هم در آن روز داعی حق 

را اجابت کرد و مرا بر جاوی او 

بنشاندند و خلفت بی خلف( بر 

من مقرر گشت.
از(  )بعد 

ت 
مو

راجع  سفر  از 

اسماعیل  ار 
کــ و  ت  

گش

م بود، 
ت او مستقی

ن بلبل در خدم
ب

ستان می ساخت 
هزار د

 بلبل 
و چون

قربان کند و آن 
مرا چون اسماعیل 

تا 

ن به غایت 
د، و م

د باش
ش را عی

بد کی

که  جور گشتم 
و رن

خائف و مستشعر 

ن بیماری 
در ای

کــــــــه  
نباید 

ی 
مکر

افتد  کار 
بر  او(  ن 

)آ از 

و  آید  ر 
جایگی

حیله ای 
و 

حاصل  صتی 
رخ من  هلك  به 

ق نومید 
ه از موف

ن وقت ک
در آ

، تا 
کند

ك است 
ك نزدی

گرددو داند که به هل

ش  پروا 
ســــــــ

ت به ک
شــــــــدت عل

و از 

غ  پروانه دهد 
ز زبان او به  درو

نباشد، ا

 از این 
گیرند، و

تا چون شمع سرم بر

ع بر خود می گریستم 
خوف چون شم

ت . در شبی 
م و می ساخ

ـــــــوخت
و می سـ

گزاردم و 
یار ب

ماز بس
ها ن

ـــــــب
از این شـ

خواندم. 
ص ب

اثوره به اخل
ادعیه م

نار دجله 
کــــــــه به ک

خواب  دیدم 
به 

مردی  ــــــــاحل  
س بر  ی، 

رفتم بیرون  

که  دست   باری  
ی نشسته، هر

دیدم

ی بسته 
ه به کل

ی لجّ
در آبدجله کرد

 بیرون 
ت از آب 

شــــــــدی و چون دس

ه با دید 
جریان دجل

 بار 
آوردی دیگر

در آب 
ســــــــت 

ی . )مادام که او د
آمد

از زیر دست 
ی( یك  قطره آب 

داشت

شــــــــك  و 
ن نرفتی و دجله خ

 بیرو
او

یر یکدیگر مترکب  می گشتی  
بر ز

آب 

از عظمت  ن 
کوهی بلند شدی م تا 

ت آن مرد تعجب 
بــــــــ

آن حال و هی

و بر وی 
و برفتم  

 بترسیدم 
نمودم و

م »چه کسی  ای  
م و گفت

ســــــــلم کرد

ت: من 
ی را؟ گف

ح، خدا
لــــــــ

بنده صا

: یا 
بــــــــم. گفتم

ن ابی طال
لــــــــی- ب

ع

خیر 
ی به دعای 

منین دست
یر المؤ

ام

دار و در حضرت )حق- 
ن بر

برای م

ـــو. 
شـــــ

تعالی (- پایمرد این ضعیف 

د بود 
خواه

ــــرا خود 
 تــــ

کار ت: آن 
گف

فاعتضد  است   رر 
مق تو  بر  و خلفت 

ی، به 
فــــــــی ولد

ــــــــالله و احفظنی 
ب

جانب 
ش و 

د با
ی، معتض

خدا

ن به محافظت 
)م

، بتحقیق الشــیخ مجید هادي زاده 
ً
8. إماطــة الغَــیْن عــن اســتعمال العین في معنَیَیْن، مــن تألیف الناظم أیضا

)ص 366 381(.
9. الفهارس الفنیّة )ص 383 396(.

ممیّزاتهذهالطبعة
ســتاذ الشــیخ هادي 

ُ
، اهتّم حفید الناظم آیة الله الأ

ً
 نافذا

ً
ولّمــا کانــت نســخ الدیــوان المطبوع قبــل ثلاثین عاما

ســرته؛ حتّی طبعت هذه الطبعة بمســاعیه 
ُ
خری، وفّقه الله تعالی لإحیاء تراث أ

ُ
ةً أ النجــفي بطباعــة الدیــوان مــرّ

یر خصائص هذه  إلیك الکلام عن تقر عَلاّمَة الحسني علی خیر ما یُرام، و
ْ
الجلیلة، وضبط وتعلیقات سیّدنا ال

یدة: الطبعة المنقّحة والمز

أوّلاً:الاستدراك
م إلّي ســیّدنا الإشکوري ما اســتدرکه أصل الدیوان، ومنها المقطوعة 

ّ
الاســتدراك علی شــعر الناظم، فقد ســل

)رقم: 57(، ما قاله في إجازته للشیخ محمّد الثقفي الطهراني، وهما هذین البیتین:

فصــحَّ فیــه القــول: مَــنْ جَــدَّ وَجَــدْقــد جَــدّ في کســب العلــوم واجتهــد

إنّهــا العلــومَ  حَــوَی  إنْ  و  غَــرْ تراثُـــــــهُ المـــــوروثُ عــــــن أبٍ وجَــــدلا 

د الحســني المقطوعة )رقم: 152(، وهما بیتان أوردهما الحجّة الشــیخ فرج العمران )1322  ــیِّ
کما أضاف السَّ

1398 ه-( في موســوعته الثمینــة الأزهــار الأرّجیــة، حیــث قال: و مّما یعجبني ذکره من نــوادره ما حکاه لي من 
عَلّامَة الشــیخ محمّدرضا الإصفهاني المترجَم في شــعراء الغريّ زار والده الحجّة آیة الله 

ْ
أنّه اتّفق ذات یوم أنّ ال

هديَ إلیه، وهو یشرب فیه التنباك، فأعجبه فتلطّف في 
ُ
 أ

ً
الشیخ محمّدرضا آل یاسین، فرأی بیده سبیلاً ممتازا

الطلب بهذین البیتین:

اهُــمْ نمَ مَــنْ  وَ مِــیْنَ  کْرَ
َ
لأ ا بْــنَ  یَا

َ
قَبِیْــلِأ عَــن   

ٌ
قَبِیْــل یَــا 

ْ
العل إلی 

جْــرٍ
َ
بأ فُــزْ  وَ ــبِیْلِ  بالسَّ قْ  ــبِیْلِتَصَــدَّ السَّ بْنــاء  أ بَعْــضُ  فــإنّي 

ها من القوافي؛ لأنّ 
ّ
 علی الدیوان بمقطوعتین، إلاّ أنّنا مع الأسف ل نستطع إدراجها في محل

ً
وقد استدرکتُ أیضا

إعداد وصناعة فهارسه الفنیّة، فقد أوردتها بعنوان الاستدراك، والمقطوعتین هما: الکتاب قد تّم إخراجه، و
 أدبّي لنجل 

ٌ
ولی: مــا عثــرتُ علیــه أثنــاء تحقیــقي لکتــاب المختار مــن القصائد والأشــعار، وهو کشــکول

ُ
الأ

 قدّس  ســرّه ســاعةً، 
ّ

 عــلی قافیــة الهمزة، نظمها عندما أهدی للســیّد جعفر الحل
ً
الناظــم، فــأورد فیــه أبیاتــا

فورّی بها في الأبیات.
 لنظم الشیخ محمّدحسن المعروف بأبي المحاسن الکربلائي حیث لغّز باسم 

ً
الثانیة: ما نظمه أبوالمجد جوابا

)الکنیة( في قوله:
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ب گزار /  
کتا

نــــــب(  جا
فرزنــــــــدان مــــــــن 

خواب  از  چون  کن.  رعایت 

از  گوشم بود  آواز او هنوز در  درآمدم 

خلفت  تقلد  به  و  بیداری،  سرعت 

متیقن  ش 
به حیــــــــات  خوی و  واثق 

گشــــــــتم و خوف هــــــــلك و بیم قتل 

زایل شــــــــد. و به امل فصیح و دل 

که  را  غلمــــــــی  قوی 

س بود 
با مــــــــن در حب

کــــــــه چون بامداد  بفرمودم 

باشد برو و نگینی بخر و بفرمای 

ش کنند: احمد المعتضد 
تا بر آنجا نق

بالله، و انگشتری بسازند و آن نگین 

در  بیاورد  بیار. چون  و  نشانند  او  در 

گفتم: چون خلفت  کردم و  انگشت 

المعتضد بالله  را  به من رســــــــد خود 

لقب نهم. و بعد از آن شب و روز در 

تدبیر امور خلفت و عمارت خراب  

مملکت و تعیین امرای بلد و عمال 

و تقلید مناصــــــــب و ترتیب مراتب 

برگرفتم  رقعه ای  و  بودمی.  متفکر 

و بر آنجا نوشــــــــتم: الوزیر عبد الله 

بن سلیمان الحاجب بدر الفلنی تا 

به آخر جملگی مناصب و ولایات و 

کردم.  ض 
مفو کسی  هر  به  اعمال 

و نامه ها بر آنجا نوشتم  و به غلم 

دادم و گفتم: این رقعه نگاه دار که 

گر کسی  خون من و تو ریخته شود ا

بر این اطلع یابــــــــد. و اندك مدتی 

ش نگذشــــــــته بود از این سخن 
بی

گمان  که موفق را غشیه ای افتاد و 

ش رســــــــید و غلمان 
بردند که وفات

س بیرون بردند 
بیامدند و مرا از حب

و به سر بالین او آوردند.

ش دانستم که زنده 
چون بدیدم

است. نزدیك او بنشستم و دست و 

ش می بوسیدم. چون چشم باز 
پای

کرد و مرا بدید اشارت به غلمان 

کرد که نیکو کردید که او را حاضر 

کردید. و هم در آن روز داعی حق 

را اجابت کرد و مرا بر جاوی او 

بنشاندند و خلفت بی خلف( بر 

من مقرر گشت.
از(  )بعد 

ت 
مو

راجع  سفر  از 

اسماعیل  ار 
کــ و  ت  

گش

م بود، 
ت او مستقی

ن بلبل در خدم
ب

ستان می ساخت 
هزار د

 بلبل 
و چون

قربان کند و آن 
مرا چون اسماعیل 

تا 

ن به غایت 
د، و م

د باش
ش را عی

بد کی

که  جور گشتم 
و رن

خائف و مستشعر 

ن بیماری 
در ای

کــــــــه  
نباید 

ی 
مکر

افتد  کار 
بر  او(  ن 

)آ از 

و  آید  ر 
جایگی

حیله ای 
و 

حاصل  صتی 
رخ من  هلك  به 

ق نومید 
ه از موف

ن وقت ک
در آ

، تا 
کند

ك است 
ك نزدی

گرددو داند که به هل

ش  پروا 
ســــــــ

ت به ک
شــــــــدت عل

و از 

غ  پروانه دهد 
ز زبان او به  درو

نباشد، ا

 از این 
گیرند، و

تا چون شمع سرم بر

ع بر خود می گریستم 
خوف چون شم

ت . در شبی 
م و می ساخ

ـــــــوخت
و می سـ

گزاردم و 
یار ب

ماز بس
ها ن

ـــــــب
از این شـ

خواندم. 
ص ب

اثوره به اخل
ادعیه م

نار دجله 
کــــــــه به ک
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به 

مردی  ــــــــاحل  
س بر  ی، 

رفتم بیرون  

که  دست   باری  
ی نشسته، هر

دیدم

ی بسته 
ه به کل

ی لجّ
در آبدجله کرد

 بیرون 
ت از آب 

شــــــــدی و چون دس

ه با دید 
جریان دجل

 بار 
آوردی دیگر

در آب 
ســــــــت 

ی . )مادام که او د
آمد

از زیر دست 
ی( یك  قطره آب 

داشت

شــــــــك  و 
ن نرفتی و دجله خ

 بیرو
او

یر یکدیگر مترکب  می گشتی  
بر ز

آب 

از عظمت  ن 
کوهی بلند شدی م تا 

ت آن مرد تعجب 
بــــــــ

آن حال و هی

و بر وی 
و برفتم  

 بترسیدم 
نمودم و

م »چه کسی  ای  
م و گفت

ســــــــلم کرد

ت: من 
ی را؟ گف

ح، خدا
لــــــــ

بنده صا

: یا 
بــــــــم. گفتم

ن ابی طال
لــــــــی- ب

ع

خیر 
ی به دعای 

منین دست
یر المؤ

ام

دار و در حضرت )حق- 
ن بر

برای م

ـــو. 
شـــــ

تعالی (- پایمرد این ضعیف 

د بود 
خواه

ــــرا خود 
 تــــ

کار ت: آن 
گف

فاعتضد  است   رر 
مق تو  بر  و خلفت 

ی، به 
فــــــــی ولد

ــــــــالله و احفظنی 
ب

جانب 
ش و 

د با
ی، معتض

خدا

ن به محافظت 
)م

تزهــو لأعــلام  ا مــن  بَاعــيٌّ  هــانِرُ ِ الرّ یــوم  في  بــات 
َ
الَحل بِــهِ 

لهــوٍ یَــوم  الِخلاعَــةِ  لــدی   
َ

نِيیلــذّ لمثــا ا و لــثِ  لمثا ا ت  ــا نَّ بر

فأجابه الشیخ أبو المجد علی الفور بدیهةً:

فَضــلاً فقــتَ  الَمحاسِــنِ  أبــا  مــانِأراكَ  الزَ هــذا  في  دَبــاءِ 
ُ
الأ عــلی 

یٍم کــر فــتًی  باســم  ألغــزت  ســانِلقــد  ِ
ّ
لل ا بــاب  أر مَ  إمــا یعَــدُّ 

نظــمٌ البیــت  أهــلِ  مــدحِ  في  نِلــهُ  لُجمــا ا کترصیــفِ  صّفُــهُ  یر

ثانیاً:التهذیب
، فتری أباالمجد یتمثّل بأبیاتٍ، لکنّها لیست من شعره. عر حیث قمنا بحذف ما لیسَ لأبي المجد من الشِّ

یخ مولده: فمنا: ما ذکره في تار

نقصتهــا  َّ ثمُ سِــنِيَّ  عَــدَدْتَ  إذَا  زمَــنَ الهمــومِ فتلــك ســاعةُ مولــدِيْوَ

وهذا البیت لأمامة بن مرشد بن منقذ الکناني الشیزري )م 584 ه-(.
ومنا: ما وجد بخطّ الناظم، وهو قول عمرو بن معد یکرب:

]البَعــي- بنــتَ  ســلمانُ  ــن[  بالکاملــةْ]یهجِّ لســلمان  جهــلاً  -ث[ 

ــا بِهَ مــنّي  أبصــرَ  کان  کلــةفــإنْ  لثا ا ــهُ  مُّ أ لا  مّــي  فأ

نَها سلمانُ،  والکاملة بنت البعیث: فرس عمرو بن معد یکرب، عرضها علی سلمان بن ربیعة العامري فهجَّ
فأجابه عمرو بالبیتین هذین.

ثالثاً:إضافةالخطب
فإن بعض القصائد اشــتملت علی خطب قمنا بإضافة الخطب التي نثرها أبوالمجد في دیباجة بعض أشــعاره، 

فإنّها ل ترد في الطبعة السابقة من الدیوان.
فمنا: الخطبة التي أنشأها أبوالمجد في مقدّمة قصیدته في تهنئة الشیخ عل ابن الشیخ رضا آل کاشف الغطاء 
...«، وهي  بعرس الشــیخ کاظم بن الشــیخ موسی کاشــف الغطاء، ومطلع قصیدته: »قَلبي بشــرْعِ الَهوی تنصّر

أشهر قصیدةٍ لناظم، وکان لها دَويٌّ في المحافل الأدبیّة النجفیّة.
 
ً
ومنــا: الخطبــة الــتي کتبهــا في مقدّمة قصیدةٍ بعثها للشــیخ محمّدحســین آل کاشــف الغطاء، نظمهــا جوابا

لقصیدةٍ بعثها الشیخ کاشف الغطاء.
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رابعاً:التعلیقعلیالدیوان
 اللغاز الأدبیّة 

ّ
یوان، حیث تضمّنت علی حل فقد أدرجنا تعلیقات سیّدنا الحسني دام عُلاه علی أصل الدِّ

یبة، زخرت بها تعلیقاته رعاه الله، کما تشّــم عناء ضبط  یــات، وتبیــین المعاني والکلمــات الغر وتوضیــح التور
الدیوان، وتمیله بالحرکات.

 إلی ذلــك مقدّمتــه النفیســة الــتي احتوت علی جملة من المراســلات والمکاتبــات الأدبیّة التي جرَت 
ً
مضافــا

د رضا الهندي و الشیخ محمّدرضا کاشف الغطاء،  ــیِّ
دباء کالشــیخ جواد الشــبیبي و السَّ

ُ
بین أبي المجد وأترابه الأ

والشیخ محمّدعل الیعقوبي وغیرهم.

خامساً:المقابلة
خــری مــع مخطوطاتــه، ورفع بعــض الإبهامات، ومــا ورد مهمــلاً في الطبعة 

ُ
ةً أ حیــث قمنــا بمقابلــة الدیــوان مــرّ

 بــأدنی ملاحظة مع 
ّ

الســابقة، فقــد قابلــتُ الدیــوان مرّتین مــع أصله المخطوط لرفع بعــض الإبهامات، تتجلی
الطبعة السابقة.

یم في عمر ســیدنا الأســتاذ العلامة المحقق السید أحمد الحسیني الإشکوري،   أســال من العل أن ید
ً
وختاما

وسیدنا الأستاذ العلامة الحجة السید عبدالستار الحسني، وشیخنا العلامة آیة الله الشیخ هادي آل أبي المجد 
النجفي الإصفهاني، دامت فضائلهم وفواضلهم.

ً
وکتب أقل الطلبة عملاً وعلما
کثرهم زللاً وأملاً وأ
محمدالسین
أحسن اللّه إلیه

تعلیقات علی اصل 
الدیوان اب المجد

مقابلة الدیوان 
مع مخطوطاته
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فی کتاب نقد و معر

عليالورديوالإسلامالمبکّر
قراءةفيکتابه»دراســةفيسوسیولوجیاالإسلام«

عماد الهلالي
الباحث في مجال الدراساة الإسلامیة

مقدمة
یمثّــل عــال الإجتمــاع الدیــني العراقي عــل الــوردي )1913-1995 م( علامة فارقة و جدلیّة غنیّة، ســواء علی 
بیا  یخ علماء الاجتماع في العال، أو بنیة المفارقات عر یخ المشــهد الإجتماعي والثقافي العراقي أوتار صعید تار

 أو إثراء الممیزات الخصوصیة العراقیة.
ً
وعالمیّا

یمکن القول أن لعل الوردي قیمة جدلیّة غنیّة، لکونه بذاته شخصیة إشکالیّة، فهو حیاديّ العقیدة، عراقي 
تّم إعطاء لقب  ین والبنیة والعقل والقلب حتی النخاع. وهو قیمة جدلیّة بســیرته الفادحة الأل، حیث  التکو
إحالته علی التقاعد بسبب بعض الضغوط، لکن عناصره الإبداعیّة وقلمه  استاذ متمرّس في جامعة بغداد و

السلس أبت الانصیاع والذوبان والتلاش في عواصف الحیاة الاجتماعیّة والسیاسیّة.
یدة بما قدمه من منجز إبداعي علی مستوی العراق والعال بأسره، بقي یحافظ علی  عل الوردي إشکالیة فر
الحیادیّــة والنکهــة العراقیــة، وطــرق التفکیر والتدقیق في تفاصیل الأمکنة و طبیعــة الحضارة والمجتمع العراقي 

والدول المجاورة له.
 في تفکیره، 

ً
، حرا

ً
 نقدیّا

ً
ب بین المذاهب، بل کان مفکرا

ّ
فالوردي ل یتمذهب بمذهب فلسفي محدد کما ل یتقل

یات مجتمع عراقي  منح نفسه ومنهجه المستحدث مدیات بلا کوابح عقائدیّة أو فلسفیّة في التعامل مع ظاهر
کان ولا یزال قید التبلور بعد في عدد من مکوّناته.

کُتبه امتدّت لأسالیب وفنون الکتابة العراقیة، مع تأسیس لأسلوب سلس ومبسّط في الثقافة العراقیّة، وهو 
یخ العراق الحدیث.  لا یتجزأ من تار

ً
جزءا

مجمل سیرته الذاتیة جزء من حمیمة الانتماء إلی الوطن الأم، مهد الولادة بالرغم من القسوة التي لاقاها في الوطن. 
لآم الإجتماعیّة-الدینیّة،  والدراســة في بیــروت وتکســاس عکــس علی روحــه حزمة من المنغّصــات الروحیــة والآ

الوردي ل یتمذهب 
بمذهب فلسفي محدد

مجمل سیرته الذاتیة
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بالأخص بعد عودته الی العراق. صورته في سیرته الذاتیة تتشکل في وحي الروح المحمدیّة والعربیّة ملحمة بابلیّة، 
یات.  عنه رغم کل المغر

ّ
امتثلت في اشتیاقها وهوایتها وابداعها إلی الوطن العراق، ول تغادره ول تتخل

یجبّه. إصراره علی الإنتماء لمجتمعه الذي أحبّه و ارتدی ثوب ثقافته ولغته، و
.
ً
 ودائما

ً
عاش ومات والمجتمع العراقي في نبضه دوما

إذنمــنهوعليالوردي؟
عــراقي، بغــدادي، ولــد عــل حســین الــوردي عام 1913 م في أســرة من الأســر الفقیرة التي تســکن بعض أزقّة 
. وأســرته تعتبر من الأســر العلمیّة المعروفة تدعی بیت "أبي 

ً
یین تحدیدا ة الأنبار

ّ
الکاظمیّة القدیمة]1[، وفي محل

الورد" نسبة إلی عمل أسلافها في تقطیر ماء الورد، وهي مهنة معروفة في المدینة منذ مئات السنین.
ین في   عند أحــد العطّار

ً
اضطــرّه أهلــه بســبب الفقــر إلی ترك المدرســة التقلیدیّة )الکتاتیــب( للعمل عطّارا

بائن بقراءته للکتب  ته، وبقي في هذه المهنة خمس سنین حتّی أنعم الله علیه باطرد منها، لأنّه کان یزعج الز
ّ
محل

بائن ینزعجون من هذه الحالة، کانت العاقبة أن: والمجلات، فکان الز
”طردني أستاذي شرّ طردة، أحمد الله علی هذه الطردة، فقد استطعت بعدها أن اتفرّغ إلی کتبي الحبیبة إلی 

قلبي.”]2[
یقة التقلیدیّة القدیمة  م مبادیء القراءة والکتابة والحســاب علی الطر

ّ
عاد الوردي إلی الکتاتیب حیث تعل

یم أقیمت له في تلك المناسبة ”زفّة” من  التي سادت في الکتاتیب حینذاك. وبعد ان ختم الوردي القرآن الکر
الکتّاب إلی البیت. غیر أن والده أعاده إلی المدرسة وقُبل في الصف الثاني الإبتدائي. ولکن والده أخرجه منها 
م حرفة 

ّ
ثانیة بحجة أنّ المدرسة لاتفید.]3[ وبعد ان ترك المدرسة اضطرّ للعمل مع والده في محل الصیاغة لیتعل

بة له، تعرّف فیها علی أحوال الســوق وســیر  أبیــه الــتي تفیــده في کبــره. وکان العمــل في محــل الصیاغة أوّل تر
یّة.  المعاملات، وکیف یتعامل مع الناس. وقد نفعته تلك التجربة في التعرّف علی سلوك الناس والطبیعة البشر
بائنه لا علی أســاس الحق والباطــل- کما کان والده  وقــد لاحــظ الــوردي بــأنّ الحــرفي الناجح هو من یعامل ز

.”
ً
ن علی حقّ دائما بز ، حسب المثل الشائع" الز

ً
ا علی أساس أنهم علی حق دوما إنمّ یعمل- و

مها في المدرسة، 
ّ
کان العمل في السوق قد امدّه بتجارب عمیقة الأثر في حیاته المبکّرة التي ل یکن بمقدوره تعل

ولذلك بقیت محفورة في أعماق نفسه وفي ذاکرته لتظهر بین حین وآخر في ثنایا کتاباته واعترافاته ودفاعه عن 
نفسه، وتعبّر في الوقت ذاته، عن طفولته البائسة وما عاناه في صباه من بؤس وحرمان.

 علی أقرانه في المدرســة، مما جعل الأســتاذ مصطفی جواد )ت 
ً
 ومتفوّقا

ً
 ومجتهدا

ً
 ذکیّا

ً
لقد کان الوردي تلمیذا

یین في العراق، أن ینظم في ذکائه الوقّاد، منذ ذلك الوقت، بیتین  1969 م( أحد کبار الأساتذة والباحثین واللغو
من الشعر ما زال الوردي یحتفض بهما، وهما بخط الاستاذ مصطفی جواد.

 بقراءة الکتب 
ً
یجتهد. وکان إلی جانب ذلك مولعا یدرس و  یعمل و

ً
 مثابرا

ً
، ولکنّه عصامیّا

ً
کان الوردي فقیرا

والمجلات إلی حد النهم بها.
یقول الوردي:

 منذ طفولتي بقراءة الکتب، ولکن العطّار أستاذي المحترم کان یعتقد بأنّ الکتب هي شرّ ما یبتلی 
ً
”کنت مولعا

... کنت انتهز فرصة غیاب 
ً
 ولا تشــبع جائعا

ً
بها کاســب یجلس علی باب الله، فالکتب في نظره لا تعطي خبزا
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ین.”]4[  أســتاذي عن الدکّان لانهمك في مطالعة الکتب، ولا أبالي آنذاك بمن یأت أو یذهب عنّي من المشــتر
انّ فترة طفولة عل الوردي المعذّبة، ومرحلة المراهقة المؤلمة التي مرّ بها والفقر والحرمان الذي عاشه کانت نافعة 
 عمیقة وبلیغة عن طبیعة الإنسان والمجتمع"، کما یقول، ولکنّها ل تنسه مرارة 

ً
وسا له من جهة، لانّها أعطته "در

یتّه ونقده الإجتماعي اللاذع. الحرمان الذي بقي في لسانه، والذي یظهر بین آن وآخر في کتبه وسخر
 في عمله وأخذ یذهب إلی سوق 

ً
ا  وأصبح لأوّل مرّة حرّ

ً
 صغیرا

ً
وبعد أن طرده العطّار من العمل استأجر دکّانا

یتان  تي "الهلال" و"المقتطف"المصر
ّ
 مجل

ً
ت المســتعملة، خصوصا

ّ
السّــراي الشــهیر لشــراء بعض الکتب والمجلا

 لبعض الکتّاب والأدباء، وأخذ یرســل بعض ما 
ً
وانکــبّ عــلی القــراءة، الــتي دفعتــه إلی محاولة الکتابة تقلیــدا

یکتبه من مقالات إلی الصحف والمجلاّت التي کانت تصدر في بغداد آنذاك. ومع أنّ أغلب المقالات التي کان 
. یرسلها یصیبها الإهمال، کما قال، فقد نُشرت له مقالات عام 1930 م شجعته علی مواصلة الکتابة والنشر

( من عام 1932 م دخل الوردي متوســطة الکرخ في بغداد. وقد اضطرّ إلی تغییر  کتوبر ین الأوّل )أ في تشــر
بیّة وســدارة فیصلیّة، نســبة إلی  " إذ ارتدی ملابس غر

ً
یّــة، وأصبح "أفندیّا ملابســه التقلیدیّــة بملابــس عصر

 عــلی عراقیّتــه وانتمائــه إلی المجتمــع العراقي 
ً
 ذاتیّــا

ً
کیــدا المرحــوم الملــك فیصــل الأوّل )ت 1933 م(، کانــت تأ

الجدید، الذي کان یشعر باعتزاز في انتمائه له. وهو ما أحدث في حیاته أوّل نقلة اجتماعیّة، حیث کان یرتدي 
یخ دشداشة وعباءة وکان یضع علی رأسه عمامة خضراء، ترمز إلی أنّ لابسها هو"سیّد" و من  قبل ذلك التار
بائه  سلالة الرسول؟صل؟ وعندما کان یمرّ في أزقّة الکاظمیّة وأسواقها کان یتهرّب من عیون الناس ونظرات أقر
ل من خلال الأزقّة الضیّقة 

ّ
یّة، وکذلك من ألســنتهم الحادّة. وکان یتســل ومعارفه الممزوجة بالتعجب والســخر

عندما کان یذهب إلی محطّة " ترامواي" الکاظمیّة للذهاب الی الکرخ حیث توجد مدرسته. وقد سمع بنفسه 
یع من إحدی العجائز التي وصفته بأنه من أولئك الذین"باعوا دینم ودنیاهم”. مرّة عبارات التوبیخ والتقر

 علی تلامیذ صفّه. وبسبب تفوّقه في المدرسة 
ً
في عام 1935 م تخرّج الوردي من المدرسة المتوسّطة. وکان متفوّقا

، ولکن سرعان ما انقطعت  حصل علی مساعدة مالیّة من وزارة المعارف مقدارها دینار ونصف الدینار في الشهر
تلك المساعدة عنه بسبب وشایة أحد الموظفین الکبار الذي حوّل تلك المساعدة إلی أحد أهالي بلدته.

 من نفسه واستطاع ان یضع رجله في المکان الصحیح وأن یدخل سلك التعلیم 
ً
 وواثقا

ً
کان الوردي عصامیّا

م أوّل راتب شــهري له من 
ّ
 في إحــدی المدارس الإبتدائیّة في الکاظمیّة. وعندما تســل

ً
مــا

ّ
یصبــح معل الابتــدائي و

ة 
ّ
ته المفضّلة آنذاك هي مجل

ّ
ة. فکانت مجل

ّ
 أو مجل

ً
 إلی سوق السراي ببغداد لیشتري کتابا

ً
المدرسة ذهب مسرعا

یّات )ت 1968 م(. یّة المعروفة، التي کان یصدرها الأدیب المصري الکبیر المرحوم أحمد حسن الز "الکاتب"المصر

الورديالمتعلّموالثائر
ین الکاظمیّة الثقافیّة والأدبیّة والدینیّة  کما کان المحیط الإجتماعي-الثقافي والدیني المختلف والمتنوّع في دواو
ومیادینها الإجتماعیّة، وشوارعها وأسواقها وأزقّتها الشعبیّة الضیّقة، مدرسة حیاة ومختبر أنثروبولوجي میداني 
م الوردي 

ّ
کبیــر لا حــدود لــه، حصــل فیــه الوردي علی مقدمات تفکیــره الإجتماعي والدیني في آن واحــد. تعل

، مثلما یسخر من سلوك بعض الأشخاص الذین یصفهم 
ً
من مجتمعه کیف بأمکانه خلط الجدّ بالهزل أحیانا

ب-"الرقعاء" أو"الوصولیین" أو"المتطفّلین" أو"وعّاظ السلاطین" وغیرهم.

یاء الإجتماعي-  علی أسالیب النفاق والر
ً
 علی التقالید والأعراف القدیمة، وثائرا

ً
کان الوردي في الحقیقة ثائرا
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کتا

شعوره  
غایــــــــت 

در 

کودنت و حماقت بود.

اســــــــماعیل  خواجه  از  حکایت، 

ش   
حصاری که در بلندی و درازی ری

در عالم ]علم و[ از مشــــــــاهیر عالم 

کتابی  که:  اســــــــت   است، حکایت 

مطالعه می کرد به نظر وی درآمد که 

را  دراز  ش 
ری و  بلند  قد 

عقل نمی باشــــــــد؛ فی 

الحال سر به توبره اندیشه 

گرفته بگریبان  ش را 
درآورد و ری

تفکر فرو برد و با خود گفت: از کمال 

که  من این عدل را  بی  عقلی است 

بر اثبات این دعوی همراه داشــــــــته 

باشم! مناســــــــب چنان می نماید که 

]این [ گواه که دفع و جرح وی ممکن 

است نام و نشان او را از سجل   این 

دعوی ]بر[ تراشم.

قرار  خاطر  ش 
ری ش 

ترا بر  القصه 

وی  نبود.  حاضــــــــر  کی    پا اما  داد، 

در دفع آن شــــــــاهد حــــــــال، طریق 

ش 
استعجال پیمود و رفع آن تشوی

ش متعین  
به کوتاه ســــــــاختن ریــــــــ

شد. هرچند به جد و جهد شتافت 

]خود[  ش 
ری از  نیافــــــــت.  مقراضی 

قبضه ای گرفت و زیادتی را بر شعله 

شمع گذاشــــــــت و در بی عقلی خود 

م بر چراغ داشــــــــت. چون  را در عالَ

ش برافروخت، دست 
سر محاســــــــن

ش 
که [ تمام ری گذاشــــــــت ] خود را 

وی بســــــــوخت. دوات و قلم حاضر 

بود. قلم برداشــــــــت و بر حاشیه آن 

کردیم  ما تجربه  که  کتاب نگاشت 

و آزمودیم این سخن حق و صدق 

است و در راســــــــتی این قول هیچ 

شك و ترددی نیست.

بدائع الوقایع،  ج 2،

ص  140.
 

ر  مشهو

در  که  ســــــــت 
ا

حرسها 
ــــــــان 

خراس
ولایت 

ــــــــاه   
ن پادش

در زما
ن الحدثان 

الله ع

نور 
یرزا 

ـــــــین م
ــــــــلطان حسـ

فور س
مغ

در روی 
ی بود 

شــــــــخص
لله [ مرقده، 

]ا

بیگم  ــــــــاد 
گوهرش ســــــــه 

مدر تخت 

ریشی  را  او  د، 
می کر جبیل فروشی 

زن

باد  ـــــــرگاه 
هـ کــــــــه 

بود 

بر 

مثل  هزار 
وزیدی 

وی 

به  جادك  ضــــــــی 
قا ش 

ری

ر الیه 
گر قاضی مشا باد رفتی و ا

ی از شرمندگی 
ش بدید

ن ری
ت آ

عظم

ت [  به دندان گرفته 
حیر

شــــــــت 
]انگ

ی ...
 بپوشید

ش خود
ری

 نوروز 
در روز

پادشاه مرحوم هر سال 

م را می فرمود که: 
 از امرای عظا

یکی

 از آن 
... بعد

خرید 
ی را می 

ش و
یــــــــ

ر

آن  ه: 
ک می فرمود  را  نقاشان  پادشاه 

س ملون  
ثــــــــل دم طاوو

]را[ م
ش 

ری

گون  گونا
ختند و به نقشهای 

می سا

چنان 
آن ك 

مرد آن  د. 
نــــــــ

می پرداخت

ـــــــودای خود ساخته 
ش را دام سـ

ری

دام  ن [ 
]بدا را  ر 

خریدا
که  مردم  بود 

صید می نمود.

ش 
ب ری

ر با
شاعران دقیق طبع د

فتند و به 
ی با

یــــــــب م
وی معانی غر

فتند. 
شــــــــکا

می  موی  فکرت  کی  پا

خواند 
ز بلند می 

ا را به آوا
 بیته

خود آن

شاند. و وی 
د را می اف

و محاسن خو

واز و 
ش آ

ی بود بغایت خو
ـــــــرک

را پسـ

او[  ]به  را  ــــــا 
بیتهــ

این  ز، 
نغمه پردا

و را در مقابل خود 
د و ا

ـــــــو
یاد داده بـ

صورت 
ه: به 

تانیده می فرمود ک
ســــــــ

ابیات 
ش آن 

و[ الحان دلک
ش ]

خو

ی ازدحام 
را می سرود و خلیق بر و

خریدند 
ی را می 

می نمودند و متاع و

 بیتها 
. از جمله

ی ربودند
ش م

و به تل

ن بود که:
یکی ای

ی ما
دلیر

ت بود 
ن ریش

ه کند
از آن ب

ی ما 
تو دام کلغ گیر

ش 
ت ری

که هس

ك به حکم من 
  و آن مرد

صر 
ق شعره  طال 

یس  م الوردي من خلال سنتین في التدر
ّ
 في ثلاثینیّات القرن المنصرم. اکتسب وتعل

ً
الدیني، الذي کان سائدا

یّته في آن واحد،  حقائــق اجتماعیّة-دینیّــة ونفســیّة دقیقة، کانــت قد أثارت انتباهه واهتمامه وکذلك ســخر
ئ مع ما یقومون به  موه من الکتب لا ینطبق ولا یتــلا

ّ
فقــد لاحــظ بــأنّ مــا یقــرأه التلامیذ في المدارس، ومــا یتعل

في حیاتهم الیومیّة، بل وتتناقض في أغلب الأحیان معها. وکان هذا التناقض أوّل مفارقة واختلاف وتعارض 
واجهه في بدء حیاته العلمیّة.

یا عام 1936 م، وکان الأوّل  یّة ببغداد، وحصل علی شهادة البکلور یّة المرکز دخل الوردي المثابر والثائر الثانو
عــلی العــراق. وبســبب کفاءتــه أرســلته الحکومــة العراقیّة علی نفقتها الخاصّــة إلی لبنان للدراســة في الجامعة 
یوس بدرجة الشرف.  کمل دراسته الجامعیّة عام 1943 م وحصل علی شهادة البکالور یکیّة ببیروت. وقد أ الأمر
یکا للحصول  یس لمدة ثلاث سنوات، ثّم أرسل إلی جامعة تکساس في أمر عاد إثرها إلی بغداد وعمل في التدر
کادیمیّة العلیا في العلوم الإجتماعیّة. وکان موضوع بحثه المقدّم إلی الجامعة في دراســته لنیل  علی الشــهادة الأ
کادیمیّة، وقد نال  "دراســة في سوســیولوجیا الإســلام” الذي نحن الان بصدد دراسة هذه الأطروحة الأ الماجستیر
الماجستیر بدرجة الشرف عام 1948 م. ثّم حصل علی شهادة الدکتوراه عام 1950 م في الجامعة نفسها، وکان 

یّة المعرفة عند ابن خلدون”. موضوع أطروحته ”نظر
 في کلیّة الآداب بامعة بغداد، بعد أن تّم تأسیس قسم الإجتماع 

ً
عندما عاد الوردي إلی العراق عُیّن مدرّسا

والرعایا الإجتماعیّة.
قي إلی مرتبة الأستاذیّة في علم الإجتماع. وقد استمرّ الوردي  ثّم رُ  عام 1953 م، 

ً
 مساعدا

ً
ثّم أصبح أستاذا  

یس حتّ عام 1969 م، أحیل بعدها إلی التقاعد بناءً علی طلبه، ومنحته جامعة بغداد لقب "أستاذ  في التدر
یخ انصرف الوردي إلی  متمرّس"، وهو أوّل لقب علمي یحصل علیه أستاذ جامعي في العراق، ومن ذلك التأر

البحث والتألیف، ثّم التأمّل والإعتکاف.]5[
بیّة والإسلامیّة.  في نهایة السبعینات دعته جامعة وارشو في بولونیا لإلقاء محاضرات في قسم الدراسات العر
 من أســاتذة وطابة الجامعة، ومــن ذلك الوقت أخــذ یقضي إجازاته 

ً
 وتقدیرا

ً
وقــد لــقي الــوردي هنــاك احترامــا

. یّة" في مصر الصیفیّة في "وارشو" بدلاً عن مدینة "الإسکندر
وقــد أثــارت کتابــات وتعلیقــات الــوردي بعــد الانتفاضــة الشــعبانیّة في عــام 1991 م، في الصحــف العراقیّة 
یهــا الخطأ، وبخاصّة حول  یعتر الســلطة السیاســیّة ضــدّه واصفة تحلیلاتــه الإجتماعیّة-الدینیّة بعدم الدقّة و
ازدواجیّة شــخصیّة الفرد العراقي وأفکاره حول الطائفیّة والمناطقیّة. کما شــنّت صحف النظام البائد حملات 

ظالمة ضدّه، حتّی وهو یلفظ أنفاسه الأخیرة. ووصفته إحدی الصحف "بالأستاذ صاقول".]6[
 
ً
بقي الوردي علی هذا المنوال حتّی وافاه الأجل سنة 1995 م، ودفن في مقبرة جامع براثا في الکاظمیّة وتحدیدا

في منطقة العطیفیّة.

مؤلفاتالوردي
بعینیات القرن الماض، حیث بدأ ینشر مقالات أظهر  عرفت الصحف والمجلات العراقیّة الوردي منذ أواسط أر

، واستمرّ في الکتابة بالصحف العراقیّة إلی أیام قبل وفاته. فیها أسلوبه الخاص والمتمیّز
أصدر عل الوردي قبل ثورة 14 تموز )یولیو( 1958 م خمسة کتب یمکن وصفها بأنّها أسلوب أدبي-نقدي، 
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ِر سلام المبکّ
ي و الإ

شمارۀ اوّل /  علي الورد
ب گزار /  

کتا

شعوره  
غایــــــــت 

در 

کودنت و حماقت بود.

اســــــــماعیل  خواجه  از  حکایت، 

ش   
حصاری که در بلندی و درازی ری

در عالم ]علم و[ از مشــــــــاهیر عالم 

کتابی  که:  اســــــــت   است، حکایت 

مطالعه می کرد به نظر وی درآمد که 

را  دراز  ش 
ری و  بلند  قد 

عقل نمی باشــــــــد؛ فی 

الحال سر به توبره اندیشه 

گرفته بگریبان  ش را 
درآورد و ری

تفکر فرو برد و با خود گفت: از کمال 

که  من این عدل را  بی  عقلی است 

بر اثبات این دعوی همراه داشــــــــته 

باشم! مناســــــــب چنان می نماید که 

]این [ گواه که دفع و جرح وی ممکن 

است نام و نشان او را از سجل   این 

دعوی ]بر[ تراشم.

قرار  خاطر  ش 
ری ش 

ترا بر  القصه 

وی  نبود.  حاضــــــــر  کی    پا اما  داد، 

در دفع آن شــــــــاهد حــــــــال، طریق 

ش 
استعجال پیمود و رفع آن تشوی

ش متعین  
به کوتاه ســــــــاختن ریــــــــ

شد. هرچند به جد و جهد شتافت 

]خود[  ش 
ری از  نیافــــــــت.  مقراضی 

قبضه ای گرفت و زیادتی را بر شعله 

شمع گذاشــــــــت و در بی عقلی خود 

م بر چراغ داشــــــــت. چون  را در عالَ

ش برافروخت، دست 
سر محاســــــــن

ش 
که [ تمام ری گذاشــــــــت ] خود را 

وی بســــــــوخت. دوات و قلم حاضر 

بود. قلم برداشــــــــت و بر حاشیه آن 

کردیم  ما تجربه  که  کتاب نگاشت 

و آزمودیم این سخن حق و صدق 

است و در راســــــــتی این قول هیچ 

شك و ترددی نیست.

بدائع الوقایع،  ج 2،

ص  140.
 

ر  مشهو

در  که  ســــــــت 
ا

حرسها 
ــــــــان 

خراس
ولایت 

ــــــــاه   
ن پادش

در زما
ن الحدثان 

الله ع

نور 
یرزا 

ـــــــین م
ــــــــلطان حسـ

فور س
مغ

در روی 
ی بود 

شــــــــخص
لله [ مرقده، 

]ا

بیگم  ــــــــاد 
گوهرش ســــــــه 

مدر تخت 

ریشی  را  او  د، 
می کر جبیل فروشی 

زن

باد  ـــــــرگاه 
هـ کــــــــه 

بود 

بر 

مثل  هزار 
وزیدی 

وی 

به  جادك  ضــــــــی 
قا ش 

ری

ر الیه 
گر قاضی مشا باد رفتی و ا

ی از شرمندگی 
ش بدید

ن ری
ت آ

عظم

ت [  به دندان گرفته 
حیر

شــــــــت 
]انگ

ی ...
 بپوشید

ش خود
ری

 نوروز 
در روز

پادشاه مرحوم هر سال 

م را می فرمود که: 
 از امرای عظا

یکی

 از آن 
... بعد

خرید 
ی را می 

ش و
یــــــــ

ر

آن  ه: 
ک می فرمود  را  نقاشان  پادشاه 

س ملون  
ثــــــــل دم طاوو

]را[ م
ش 

ری

گون  گونا
ختند و به نقشهای 

می سا

چنان 
آن ك 

مرد آن  د. 
نــــــــ

می پرداخت

ـــــــودای خود ساخته 
ش را دام سـ

ری

دام  ن [ 
]بدا را  ر 

خریدا
که  مردم  بود 

صید می نمود.

ش 
ب ری

شاعران دقیق طبع در با

فتند و به 
ی با

یــــــــب م
وی معانی غر

فتند. 
شــــــــکا

می  موی  فکرت  کی  پا

خواند 
ز بلند می 

ا را به آوا
 بیته

خود آن

شاند. و وی 
د را می اف

و محاسن خو

واز و 
ش آ

ی بود بغایت خو
ـــــــرک

را پسـ

او[  ]به  را  ــــــا 
بیتهــ

این  ز، 
نغمه پردا

و را در مقابل خود 
د و ا

ـــــــو
یاد داده بـ

صورت 
ه: به 

تانیده می فرمود ک
ســــــــ

ابیات 
ش آن 

و[ الحان دلک
ش ]

خو

ی ازدحام 
را می سرود و خلیق بر و

خریدند 
ی را می 

می نمودند و متاع و

 بیتها 
. از جمله

ی ربودند
ش م

و به تل

ن بود که:
یکی ای

ی ما
دلیر

ت بود 
ن ریش

ه کند
از آن ب

ی ما 
تو دام کلغ گیر

ش 
ت ری

که هس

ك به حکم من 
  و آن مرد

صر 
ق شعره  طال 

یئة  یّة جدیدة ل یألفها القاریء العراقي، ولذلك واجهت أفکاره وآراءه الإجتماعیّة-الدینیّة الجر یر ومضامین تنو
اتهامات وانتقادات لآذعة وبخاصّة کتابه "وعّاظ السلاطین”.

أمّا الکتب التي صدرت بعد ثورة تّور 1958 م فقد اتّســمت بطابع علمي، ومثّلت مشــروع الوردي لوضع 
یّة اجتماعیّة-دینیّة]7[. نظر

الکتبالمنشورةبحسبتاریخصدورها
1. شخصیّة الفرد العراقي-بغداد-1950 م.

لاشعور-بغداد-1951 م.
ّ
ق ال 2. خوار

3. وعّاظ السلاطین-بغداد-1945 م.
4. مهزلة العقل البشري-بغداد-1955 م.
5. أسطورة الأدب الرفیع-بغداد-1957 م.

6. الأحلام بین العلم والعقیدة-بغداد-1959 م.
7. منطق ابن خلدون-القاهرة-1962 م.

8. دراسة في طبیعة المجتمع العراقي-بغداد-1965 م.
یخ العراق الحدیث-بغداد-)1969-1979 م(.]8[ 9. لمحات اجتماعیّة من تار

ستة أجزاء من ثمانیة کتب وهي کالتي:
-الجزء الأول-بغداد-1969 م.
-الجزء الثاني-بغداد-1971 م.

-الجزء الثالث-بغداد-1972 م.
-الجزء الرابع-بغداد-1947 م.

-الجزء الخامس )قسمان: القسم الأول-بغداد-1977 م، القسم الثاني-بغداد-1978 م(.
-الجزء السادس )القسم الأوّل-بغداد-1978 م، الملحق-بغداد-1979 م(.

، ترجمة إلی  یّة، وهي شهادة الماجستیر 10. دراسة في سوسیولوجیا الإسلام-تکساس-1948 م. مکتوبة بالانکلیز
بیّة ونشرت عام 2013 م، من قبل دار الورّاق للنشر في لندن و بیروت.]9[ العر

منشورة الغیر
، وهي شهادة الدکتوراه، یُعمل 

ً
یّة أیضا یّة المعرفة عند ابن خلدون-تکساس-1950 م. مکتوبة بالأنکلیز 11. نظر

، مسؤول طباعة ونشر جمیع مؤلفات الدکتور عل  علی ترجمتها من قبل دار الورّاق بإدارة الأستاذ ماجد شبّر
الوردي.]10[

اکتشــافالورديلابنخلدونمنخلالمحسنمهدي
یّة]11[في لندن ســنة  یخ عند ابن خلدون” الصادر بالأنکلیزّ لا شــكّ أنّ اطلاع الوردي علی کتاب "فلســفة التار
1957 م للمفکر والفیلسوف العراقي الدکتور محسن مهدي )ت 2007 م(]12[، کان السبب المباشر في اکتشافه 
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لأعمــاق فکــر ومنطــق ابن خلــدون )ت 808 ه-/1406 م(. إذ یمتــاز کتــاب المرحوم محســن مهــدي بکونه أوّل 
یّة الخلدونیّــة حول العمران البشــري، بعد أن  بحــث مــن نوعــه یــدرس الناحیة الفلســفیّة والمنطقیّــة في النظر
یح   إلی الناحیــة الإجتماعیّــة منهــا. والوردي یســجّل تقدیــره الصر

ّ
کان الباحثــون قبــل مهــدي لا یشــیرون إلا

 في القول بأنّ 
ً
یــا  أنّه یخالفه جذر

ّ
إعجابــه بمحســن مهــدي، وموافقته علی الکثیر مــن آرائه، إلا لهــذا الکتــاب و

یّته الإجتماعیّة علی المبادیء المنطقیّة نفسها التي جری علیها أرسطو )ت نحو 322  ابن خلدون جری في نظر
ق.م( وأفلاطون )ت نحو 347 ق.م( ومن تبعهما من فلاسفة الإسلام.

وهکذا بینما یری محســن مهدي أنّ ابن خلدون ل یکن ســوی تلمیذ مخلص للفلاســفة القدامی، لا ســیّما 
لابن رشد )ت 595 ه-/1198 م(، وأنّه بنی علمه الجدید علی الأسس نفسها التي بنی أولئك تفکیرهم الفلسفي 

علیها، حیث ل یجد حاجة إلی تغییر تلك الأسس أو التشکیك بصحتها، بینما یری الوردي:
 علی الفلسفة القدیمة بوجه عام، وعلی المنطق الأرسطي بوجه خاص.”]13[

ً
”إنّ ابن خلدون کان ثائرا

 علی المنهج المنطقي نفسه الذي سار علیه الفلاسفة قبله، لما استطاع أن ینتج 
ً
 والدلیل هو أنّه لو کان سائرا

. ففي رأي الوردي أنّ الإبداع العظیم الذي جاء به ابن خلدون نشأ عن کون هذا الرجل قد 
ً
لنا عملاً جدیدا

 لدیه ضرورة 
ً
یّا ". ومن هنا تتأتّی ظاهر

ً
 جدیدا

ً
یم" وأن یتّخذ لنفسه "منطقا استطاع أن یتحرّر من ”المنطق القد

کتابة "منطق ابن خلدون” باعتباره الأهم في هذا الشأن.]14[
یق الذین کانوا یعیشون بمعزل عن الحیاة کما یصفهم، لإنّهم کانوا  من هنا جاء نقد الوردي للفلاسفة الإغر
یصدق هذا بوجه خاص علی أفلاطون وتلمیذه أرسطو  في الغالب من طبقة الأسیاد، أي أصحاب العبید. و
یخ الفکر البشــري  الــذي تّم عــلی یــده وضــع المنطــق. ورغم أن الــوردي لا ینکر عظمة هؤلاء الفلاســفة في تار
یّة" إلی المرحلة"المنطقیّة المنظّمة"، إلاّ أنّه   لأنّهم أوّل من خرج بالفکر البشري من مرحلة "الخرافة السحر

ً
نظرا

کثر مما  " أ
ً
یّا باو لا یلبث أن یدینهم، ومن خلالهم نظرائم المســلمین، علی أســاس أنّ تنظیمهم للفکر کان "طو

"، فهم قد أفادوا الفکر من ناحیة وأضرّوا به من ناحیة أخری.
ً
کان"واقعیّا

یــق التعلیم، وهم  بــاء، یحصلون عــلی قوتهم عن طر مــین غر
ّ
یعتبرهــم معل یفضــل الــوردي السفســطائیون و

 لخســارتهم المعرکة ضد الفلاســفة الأســیاد 
ّ

یتــأل الواقعیــون الأحــرار في مقابــل المثالیــین أفلاطــون وأرســطو، و
 في 

ً
)أصحاب العبید(. تلك الخســارة التي کانت من الأســباب التي جعلت التفکیر الإجتماعي الواقعي نادرا

ت الفلسفة القدیمة تلك مشغولة عنه بما وراء المجتمع والحیاة من أفکار مطلقة. 
ّ
تراث الفلسفة القدیمة. فقد ظل

، أي إنّه ینظر 
ً
 وعظیما

ً
یّا باو إذا تنــازل أحــد الفلاســفة فنظــر في أمور المجتمع، أخذ ینحو في ذلك منحــیً طو و

یّته”، أو الفاربي في ”مدینته  في”ما یجب أن یکون” لا في ”ما هو کائن فعلاً”، کما فعل أفلاطون في ”جهور
الفاضلة”.]15[

بیّة في حیاة الوردي، وعند ســؤاله في حینه عن  وکلا الشــهادتین )الماجســتیر والدکتوراه( ل یترجما إلی العر
ذلك، قال: ”کل شيء في وقته.”

یقول الأستاذ ماجد شبّر متعهّد نشر کتب الوردي:
”وقد أبلغني قبل موته بأشهر بأنه سوف یرسل الکتب التي یرغب بنشرها. وللأسف اختفت بعد وفاته وهي:

یخ العراق الحدیث، الأجزاء السابع والثامن والتاسع. 1. تکلة للمحات الإجتماعیّة من تار
2. حیات أو من حیات، وهي عبارة عن مذکّرات وانطباعات شخصیّة.

 
ً
إنّ ابن خلدون کان ثائرا
علی الفلسفة القدیمة 

بوجه عام، وعلی المنطق 
الأرسطي بوجه خاص
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(. وقد ذکره الأدیب والشاعر المرحوم میر بصري  3. کتاب ل ینته المرحوم من وضع عنوانه وأسماه )مشروع العمر
)ت 2005 م( في کتابه ‘’’أعلام الدب في العراق الدیث” الجزء الثالث، ص 421، والمعتقد أنّه یقصد الکتاب 

نفسه المعنون ”طبائع البشر”.
یضعه  4. کتــب في خزانــة الــوردي، کان المرحــوم یضع کل کتاب ینتهي منه في مغلف وعلیه عنوان الکتاب، و

؟ قال:"کل شيء بوقته”! في خزانة خشبیّة في بیته، وعندما سألناه حینه، متی تخرج هذه الکتب للنشر
: الکتب التي أعلن عنها في داخل کتبه المطبوعة وهي معدة للنشر ول تنشر

1. ازدواج الشخصیّة العراقیّة.
2. العراق والبداوة.

یخ الصراع الطائفي في الإسلام. 3. تار
4. الحقیقة الغائبة في الإسلام.

5. لغز الشخصیّة.
6. منشأ الحرکات الإجتماعیّة في الإسلام.

7. نشأة الوعي السیاسي في العراق الحدیث.
وهذا الکتاب ذکره الباحث والمحقق المرحوم کورکیس عوّاد )ت 1992 م( في ”معجم المؤلفین العراقیین”، ج 

2، ص 438. وذکره المرحوم میر بصري في کتابه”أعلام الدب في العراق الدیث”، ج 2، ص 550.
ة التي کانت 

ّ
 وکذلــك ذکــر الکتــاب المرحوم الباحث والکتبي الشــهیر قاســم الرجــب )ت 1974 م( في المجل

ین 1968: ة المکتبة" العدد: 66، ص 53، تشر
ّ
تصدرها مکتبة المثنّی تحت عنوان "مجل

یقع کل منهما في 700 صفحة، وتدور فکرته حول فترة  أنّ الــوردي أنهــی تألیــف الجزأیــن الأوّل والثاني منه، و
لاوعي الســیاسي إلی أشــهر 

ّ
الانتقــال الســیاسي في العــراق بــین 1906-1924 بعــد أن تحوّل العراق من مرحلة ال

مراحــل الوعــي الســیاسي والعوامــل الــتي لعبــت دورها في هــذه الفترة الإنتقالیّة. وســیتناول الجــزء الثالث من 
الکتــاب الأحــداث والعوامــل بــین 1924 والعام 1941 م، والجزء الرابع یتناول المرحلــة المنتهیة بعام 1958 م أمّا 

الجزء الخامس والأخیر فهو )عراق ما بعد 1968 م(.]16[

تحلیلالکتاب
، حمل عنوان: 

ً
لأوّل مرّة صدر لعال الإجتماع الدیني العراقي الشهیر عل الوردي کتاب جدید، غیر منشور سابقا

”دراسة في سوسیولوجیا الإسلام”]17[ تناول ظاهرة انبثاق الدین الإسلامي في بدایاته الأولی.
صدر الکتاب عن دار الورّاق للنشر المحدودة، بیروت-لندن، عام 2013 م، بترجمة: رافد الأسدي، ومراجعة 

. : ماجد شبّر الترجمة والتصدیر
، یلیه بحث رائع للکاتب  یتکوّن الکتاب من تصدیر للباحث في التراث والفلوکلور العراقي الأستاذ ماجد شبّر
العراقي الدکتور حسین الهنداوي تحت عنوان: علي الوردي ومنجه، وتوطئة ومقدمة للمؤلف، مع ستّة فصول 

وخاتمة، وفي نهایة الکتاب هناك مصادر ومراجع البحث، وفهارس عامّة تخدم القاریء والباحث.
کثر حسّاسیّة في العال الإسلامي  تطرّق الدکتور عل الوردي في الفصل الأوّل من الکتاب علی الموضوع الأ
هو: "الخلاف السنّ الشیعي”، وفي الفصل الثاني ناقش مسألة ”قضیّة الخلافة” و ”طبیعة الإسلام” کان محوره 

ناقش الدکتور علی 
الوردی، مسئلة الخلافة في 
الفصل الثاني من الکتاب

متی تخرج کتب في خزانة 
الوردی قال:"کل شيء بوقته
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للفصل الثالث من الکتاب، أمّا الفصل الرابع من الکتاب فقد خاض الوردي في وادي " الصراع داخل الإسلام 
یم حدیث، ســری علی أغلــب الأدیان ول یکن الإســلام  وأصولــه”، والفصــل الخامــس کان محــوره لصــراع قــد
مستثنًی منه هو ”صراع الظال والمظلوم”، ونهایة الفصول کان للفصل السادس، تطرق لشخصیّة الإمام عل 
یخ الإسلامي، حمل عنوان ” علي ومعضلة الإسلام” و ”خاتمة” لّخص فیها الوردي ما طرحه  الإشکالیّة في التار

وناقشه في رسالته ”دراسة في سوسیولوجیا الإسلام”.
یعد الکتاب في حینه، من الکتب القلیلة التي درست بدیّة التفاعل الحاصل بین الدین الإسلامي والمجتمع 
الــذي ازدهــر فیــه مــن منطلق علم اجتماع الأدیان، الذي هو دراســة العلاقات المتبادلة بین الدین والمجتمع 
وأشکال التفاعل التي تحدث بینهما، وهو ما یسمی ب- "سوسیولوجیا الإسلام". والکتاب معني بانب من 

یخ الإسلام. هذا الحقل وهو معضلة الإسلام کصراع بین "المثالیة” و”الواقعیة” في تار
بي، بل بأمکاننا أن نضعه الأوّل علی المســتوی العالمي،  إذ یعــدّ هــذا الکتــاب الأوّل مــن نوعه في العــال العر
یخ الإسلامي، هو نشأة الدین الإسلامي وتفاعله مع المجتمع. کثر المواضیع حسّاسیّة في التار حیث تطرّق إلی أ

 یذکر الدکتور الودري في أوّل توطئته للکتاب قائلاً )ص 47(:
 من حقول البحث، 

ً
یات علم الإجتماع الحدیث حقلاً خصبا یخ الإسلامي في ضوء نظر ”تعدّ دراسة التار

کاد أجزم أنّه ل یحاول أي کاتب أن  فقد کُتب عدد کبیر من الکتب حول الملامح المتنوّعة للسلام غیر أنني أ
یدرس بدیّة التفاعل الحاصل بین الدین الإسلامي والمجتمع الذي ازدهر فیه.”

لذلــك یمکــن القــول بــأن الجدیــد في هــذا الکتاب هو قراءة الصراع الســني- الشــیعي من وجهــة نظر علم 
یة علم اجتماع الأدیان، مما یعطیه نکهة خاصة به. لقد الاجتماع، وبالخصوص من زاو

یخ الدیانة المسیحیّة وحتّی الیهودیّة علی هذا المنوال بینما یوجد نقص  ”قام العدید من الکتّاب بدراسة تار
کبیر في الدراسات الإجتماعیّة للسلام” )ص 48(. وکذلك

”قــام بعــض علمــاء الإجتمــاع بدراســة الآثــار الإجتماعیّة للمعضلة فیما یخــصّ الدیانة المســیحیّة. ولکن 
حسب علمي ل یقم إلی الآن أي شخص بدراسة تلك الآثار وعلاقتها بالإسلام )ص 53(.

”المعضلة”بینتاریخالمسیحیّةوتاریخالإسلام
یخ الدیانتین المسیحیّة والإسلام، لیوضّح للقاریء  یّة بین تار یذکر الوردي بعض الفروقات المهمّة والجوهر

الخطط التي انتهجها في بحثه، قائلاً:
یخ المسیحیّة. في الواقع إنّ الإسلام کما یبیّن  یخ الإسلام منه في تار کبر في تار  أ

ً
”یبدوا لي أن المعضلة لعبت دورا

ستروثمان هو ظاهرة سیاسیّة-دینیّة. إنّه یختلف عن المسیحیّة في حقیقة أنّه تسید لنظام کامل للحیاة. إنّه لا 
یقول )أعط ما لقیصر لقیصر وما للّه للّه(، بل إنّه یؤمن بأنّ قیصر]18[ هو وکیل الله في الأرض، وکلاهما)قیصر واللّه( 
 ینشأ في مراحل مبّکرة 

ً
 عمیقا

ً
یّة من أجل الغرض نفسه. لذلك فلیس من المستغرب أن نری صراعا یعملان سو

یّة، أو بین )المثالي(  ، أي بین المبادیء الدینیّة والمصالح الدنیو یخ الإسلام بین تعالیم الله وتعالیم قیصر  من تار
ً
جدا

و )الواقعي(، کما أفضّل أنا أن أستخدم هذا المصطلحات في هذه الدراسة” )ص 54-53(.
ین  إذن مبنی الکتاب الأساسي هو وجود معضلة "المثالیة و”الواقعیة” منذ سنوات الإسلام الأولی بین التیار
 بأنه یؤکد بأن المعضلة لیست محصورة بحقل الدین، بل یمکن أن 

ً
المکونین للمســلمین: الســنة والشــیعة. علما
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یّة الحیّة والنشــطة  توجد في حقول أخری من المجتمع البشــري. بل یعتقد الوردي بأنه في المجتمعات البشــر
توجد المعضلة لحدٍ ما. یقول:

”أنّ هــذا العمــل معــني بدراســة جانــب من جوانــب ذلك الحقل وهــو: معضلة الإســلام أو، بکلمة أخری، 
یخ الإسلام” )ص 49(. الصراع بین المثالیّة والواقعیّة في تار

یؤکد الوردي بأنه استخدم مصطلحي"المثالیّة” و”الواقعیّة” بالمعنی الشائع، ولیس بالمعنی الفلسفي. و
 لمصطلح"المثالي" عمّا هو علیه في الإستخدام الفلسفي للمصطلح. اذن 

ً
 مختلفا

ً
لانّ العقلیّة العامیّة تحمل فهما

کلمة مثالي في المصطلح الشائع یمکن ان تعني:
یعیش بمعاییر أخلاقیّة وجمالیّة ودینیّة سامیة، فثل هذا الإنسان یقال عنه إنّه  1. الشخص الذي یرضی و

شخص ذو مُثُل أو مثالي.
یة ومناصرة خطّة أو برنامج معــیّن لا یوجد بعد علی أرض الواقع.   علی رؤ

ً
2. الشــخص الــذي یکــون قــادرا

، لأنّه یدعم ما ل یأت بعد إلی حیّز الوجود. فکل مصلح اجتماعي ونبي هو شخص مثالي بالمعنی الأخیر
 "لذلك سیجلب قبل کل شء معضلة لذلك المجتمع، قد تکون خطیرة ومفیدة في الوقت ذاته" )ص 57(.
کثر من مصطلح "مثالي".]21[ یتحدد المعنی الفلسفي لمصطلح المثالیّة بمصطلح"فکرة"،]19[ و”عقل”]20[ أ و

وبأمکاننا ان نعرّف الواقعیّة من خلال المعنی الشائع بأنه الحرص علی الحقائق والتفاصیل إزاء الخیال.
إذن کیف ینظر کلا الطرفین: المثالیّة والواقعیّة، للدین والعقیدة والحیاة؟

 کیف انعکست تلك النظرات علی العلاقة بینهما؟
 ماذا أنتجت تلك النظرات من واقع معرفي واجتماعي وسیاسي؟

 کیف أثرت تلك النظرات في قرب أو بعد المجتمعات عن الدین الإسلامي؟
 کیف أمسی المجتمع البدوي موالیا لتیار الواقعیة، بینما بات المجتمع الحضري موالیا لتیار المثالیة؟

 کیف ساهم ذلك في ابتعاد البعض عن التدین وانغماس البعض الآخر في التدین؟
ً
 وأخیرا

کل هــذه الأســألة، وأســئلة أخــری یحــاول الدکتــور عــل الــوردي الإجابــة عنها مــن خلال هــذه الأطروحة 
کادیمیّة، وبکل حیادیّة. الأ

الخلافالسّنّي_الشیعي
افتتح الوردي فصله الأول من الرسالة بأهم معضلة حصلت بعد وفاة النبي؟ص؟، وهي معضلة السنّة والشیعة 

والصراع والخلاف بینهما، قائلاً:
یة التي ینظر من خلالها کل  ”إنّ الإختلاف الذي یمکن للمشاهد غیر المنحاز أن یلاحظه بوضوح، هو الزاو
یقة التي یفسّرونها بها. ینظر السنّة إلی الإسلام علی أنّه مشروع  یخ المبکّر للسلام والطر یقین إلی التار من الفر
کثر بقاع العال خلال العصور الوســطی وجلب للعال النظام والمعرفة والدین. من  ســیاسي مقدّس، فتح الله أ
جهة أخری، یری الشــیعة أن فتوحات الإســلام لیســت مهمّة، فهم لا یقرّون کما یفعل الســنّة لهؤلاء الخلفاء 
یقة التي عامل  یّة إسلامیّة مترامیة الأطراف. إنّهم یؤکدون علی الطر یین ما بنوه من إمبراطور والقادة العسکر

بها الفاتحون رعایاهم ودرجة إخلاصهم لدین الله” )ص 63(.
یخ المبکّر للسلام، لکي نفهم أصل الخلاف السنّي  لذلك یؤکد الوردي علی أهمیّة الترکیز والإعان في التار

الصراع  بین المثالیة 
یخ الاسلام والواقعیة في تار

أهم معضلة حصلت بعد 
وفات النبي؟ص؟: هي 

الخلاف السني-الشیعي
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یعتقد الوردي بأنّ ثنائیة السنّة  الشیعي وعلاقته بمعضلة الإسلام، والذي ظهر مباشرة بعد وفاة النبي؟ص؟. و
والشیعة، تمثّل الثنائیة نفسها بین«الکنیسة« و«المذهب«، أي الصراع بین«الواقعیّة« و«المثالیّة«.

 في استحسان التطوّر الفعل للسلام حتّی أنّهم أضفوا الشرعیّة علی الکثیر من 
ً
في الواقع ذهب السنّة بعیدا

 تابعون للحکومة. من جنب آخر کانت 
ً
الأمور التي تتناقض مع ما جاء به النبي، وأغلب فقهائم کانوا بشــرا

یّة والخلفاء بالنسبة لهم لیسوا سوی طغاة غاصبین. وقد أمعن الشیعة إلی حدّ التطرّف  حیاة الشیعة حیاة ثور
یّة غیر العملیّة فیما  في التفسیرات المنطقیّة والغیبّة للدین الإسلامي، ولذا فإنّهم أتوا بالعدید من العقائد الفکر

ق بقضیّة الخلافة.
ّ
یتعل

هنــا یــأت الدکتــور عــل الودي لیقارن بین الســنّة والشــیعة، ومن ثّم یحاول أن یخرج ببعــض النتائج الأولیّة 
قائلاً:

”في الواقع، یمکن مقارنة الســنّة والشــیعة بالأحزاب السیاســیّة بدون تردد، وذلك لأنّ مسألة الخلافة کانت 
بّما من  . بالنتیجة، ر

ً
القضیّــة الإساســیّة الــتي نشــأت حولها هاتین الفرقتین في بادیء الأمر وکما ســنری لاحقــا

الصواب القول إنّ المذهب السنّي مثّل الحزب الحاکم، بینما یمثّل المذهب الشیعي حزب المعارضة. یمکن أن 
یخ الإسلام عندما  یقین في وقت مبکّر من تار تساعدنا هذه المقارنة في تفسیر بعض الإختلافات التي میّزت الفر

کانت الخلافة في أوجها” )ص 66(.]22[

قضیّةالخلافة
یخ الإسلامي، والتي شقّت صفوف المسلمین وصنّفتهم  لذلك یعرّج الوردي علی قضیّة غایة الأهمیّة في التار
یناقشــم في أغلب  یات المستشــرقین و إلی فئــات مختلفــة. في الفصــل الثــاني مــن الکتــاب یطــرح الوردي نظر
یفنّد الکثیر منها، علی الخصوص تحلیلات بعضهم عن فارسیّة التشیّع، وأنّ الفرس في ذلك الوقت  آراءهم، و
بي محب  کانــوا معتادیــن عــلی اعتبــار ملوکهم ذوي شــخصیّات إلهیّة وأصــول أرســتقراطیّة. أو أنّ العنصر العر

یّة والعنصر الفارسي معتاد علی العبودیّة. یقول الوردي: للحر
 بین الدیمقراطیّة وعقیدة الحق الإلهي کما بیدوا 

ً
”في رأيي أنّ الإختلاف بین السنّة والشیعة هو لیس اختلافا

، بل إنّه اختلاف بین الواقعیّة والمثالیّة. لقد استخدم السنّة مبدأ الدیمقراطیّة کغطاء لموقفهم 
ً
یّا علیه الأمر ظاهر

الواقعي إزاء قضیّة الحکم. إنّهم في الواقع ل یمارسوا الإقتراع الحر في اختیار الخلیفة باستثناء مرّة أو مرّتین خلال 
یق التعیین من قبل أسلافهم أو أنّهم وصلوا إلی   جاؤوا عن طر

ً
یبا یل، فجمیع خلفائم تقر یخ الخلافة الطو تار

یق القوّة” )ص 79(. السلطة عن طر
قلاً:

ّ
وهنا یناقش العرقیّة التي استند إلیها بعض المستشرقین عن بروز الخلاف السنّي الشیعي معل

ید أن أشــدّد علیهــا في هذا البحث هو انّ الخلاف الســنّي  ”ولکــن النقطــة المهمّــة الــتي غفلــوا عنها والتي أر
کّد علیه الکثیرون خلال القرن  یخ الذي أ ... ل یعد التفسیر العرقي للتار

ً
الشیعي هو نتاج إجتماعي ولیس عرقیّا

بي، بل هي واحدة من  ” )ص 82-83(. ”التسنّن في رأيي لیس میّزة تخصّ العنصر العر
ً
التاسع عشر صحیحا

 هم سنّة. یبدو أنّ 
ً
برا  أو بر

ً
کا  أم أترا

ً
با یّة. جمیع البدو الذین دخلوا الإسلام سواء کانوا عر خصائص الثقافة البدو

البدو-الذین یتمتّعون بالمیل نحو الشراسة والبطولة-لا یستطیعون تحمّل میول الإذعان لدی الشیعة. یوجد 
التشیّع فقط في البلدان الزراعیّة مثل العراق والیمن وفارس والأحساء والهند. لاحظت أنّ البلدان الزراعیّة التي 

 یمکن مقارنة السنّة 
والشیعة بالأحزاب 
السیاسیّة بدون تردد

 انّ الخلاف السنّي 
الشیعي هو نتاج 

ً
إجتماعي ولیس عرقیّا
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یعة بالتأثیرات الصوفیّة والتي یمکن أن تُعد مشابهة  ل تقع تحت النفوذ الشیعي کانت لسبب من الأسباب سر
للتشیّع من الوجهة الإجتماعیّة” )84-83(.

 لدی الشیعة وهي العصمة، حیث یعتقد امکانیّة تفسیرها 
ً
وهنا یضع الوردي یده علی نقطة حسّاسة جدا

من منطلقات اجتماعیّة، محللاً:
یّة عصمة  یّة الإسلامیّة جاؤوا بنظر ”یبدو لي أنّ الشیعة الذین یمثّلون الطبقات المضطهدة من الإمبراطور

الأئّمة فقط کردّة فعل ضد الظلم الذي وقع علیهم من الخلفاء السنّة” )ص 85(.
”صحیح أنّ بعض الشیعة یعتبرون أئّمتهم لیسوا فقط معصومین، بل وذوي طبیعة إلهیّة. أعتقد أنّ الموقف 
 والتي ترزخ تحت الظروف نفســها التي یعیشــها 

ً
یبا نفســه یمکــن أن یوجــد لــدی جمیع الطبقــات المضطهدة تقر

الشیعة” )ص 86(.

یختمالورديهذاالفصلالحسّــاسوالمهمقائلاً
یّة  ”یمثّــل الســنّة إلی حــدّ ما-بحســب هذه الدراســة- أولئــك الذین حصلوا عــلی منافع کبیرة مــن الإمبراطور
یّة والذین ل یحصلوا علی شء سوی دفع الضرائب  الإسلامیّة، بینما یمثّل الشیعة الطبات الفقیرة في الإمبراطور

الباهظة والمنزلة المتواضعة” )ص 91(.
یذکّر بأن الإســلام واجه العدید من المســائل الخلافیّة المذهبیّة المتتابعة وبالأخص في الفترة المبکّرة من  و
 أنّ جمیع تلك المســائل اختفت باســتثناء واحدة ألا 

ً
یب أیضا یخــه عندمــا بلغــت الخلافــة أوجها. ومن الغر تار

وهي: الخلاف السنّي الشیعي.
یص بین المثالي والواقعي، فیجیب:  یبدي الوردي هنا رأیه وتصّوره في هذه المعضلة المتمثّلة بالصراع العو  و
یقــان فقط، یمثّل أحدهما الواقعي وهو بهذا یدعــم الخلافة، بینما یمثّل الآخر  کان لابــدّ مــن أن یکــون هنــاك فر
المثــالي وهــو بذلــك یعــارض الخلافــة. وکان لابّــد للمذاهــب الأخــری التي ظهــرت هنا وهناك لأي ســبب من 
یخ  الأسباب إمّا الإنضمام إلی أحد الجبهتین الرئیسیتین أو الإضمحلال. وهذا ما حدث علی ما یبدو في التار
المذهبي للســلام. یقول الوردي بأنّ هذا التحلیل لا یعني بالطبع أنّ الســنّة هم واقعیون بکل معنی الکلمة، 
 
ً
 واقعیّا

ً
یخ الشیعي هناك الکثیر من العلماء أبدوا تفکیرا أو أنّ الشیعة مثالیون علی نحو مجرّد، وعلی مدی التار

نحو التشیّع والحیاة.]23[

طبیعةالإسلام
کّد علی دراســة طبیعة الإســلام  في الفصــل الثالــث مــن الکتــاب حلل الوردي طبیعة الإســلام منذ ظهوره، وأ
الأولی إذا أردنا فهم معضلة الإسلام وعلاقته بطبعة المجتمع المسلم. ونبّه علی بعض الفروقات بین الإسلام 
کّد بأنه لاوجود للدیــن في المجتمع البدوي،  في مکّــة والإســلام في المدینــة، وطبیعــة المجتمع البــدوي، حیث أ
بّما البدو غیر معتادین أن یلتمسوا في الدین ما یلتمسه فیه عادةً باقي  لعدم وجود طبقات مضطهدة بینهم، ور

 لدی البدو، قائلاً:
ً
الناس. ولکن في النهایة حدث تحوّلاً مهمّا

 هو نبي مرسل من الله بحقّ. 
ً
 أن محمدا

ً
”وهنا تحققت المعجزة التي أرادها أعداء محمد منه. أدرك البدو أخیرا

 فإنّه یُهزم” )ص 109(.
ّ

إلا ، ولذا فقد انتصر بالمعرکة و إنّ الله قاتل معه في بدر

ونبّه علی بعض الفروقات 
بین الإسلام في مکّة 
والإسلام في المدینة

 أنّ بعض الشیعة 
یعتبرون أئّمتهم لیسوا 
فقط معصومین، بل 
وذوي طبیعة إلهیّة. 
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نیشاپور 
آمده  هرات  به 

آن  س 
اسا سدره  س 

کریا و 

پادشاه در باغ سفید می بوده، کاتبی 

در آن باغ درآمده متوجه حجره ای 

ص و ندماء 
شــــــــده که پادشاه با خوا

ص [ خود در آن حجره 
]زمره اختصا

نشســــــــته بوده اند. پادشاه ملحظه 

دید  شــــــــخصی  کرد، 

]بغایت [ قوی ]هیکل [ 

و طویل قامــــــــت، دســــــــتار 

و جامه ساربانانه  بر سر  پاره پاره 

کسی  گفت: تو چه  بر، پادشــــــــاه  در 

کار می آیی؟  چــــــــه  به  کجایی،  از  و 

گفت: مرد شاعر پیشه ام و از راه دور 

ولایت نیشاپور می آیم. پادشاه گفت: 

مناسب قامت و دســــــــتار خود بیتی 

گوی. گفت:

پاره پاره  دســــــــتار  دارم،  بلند  قد 

کله مناره  چون آشیان لك لك بر 

را طلبید  او  پادشاه خندان شد و 

و در سلك شاعران درگاه عالم پناه 

که  سودایی    بابا  گردانید،  منخرط 

از مخصوصان و ندیمان آن آستان 

از حلقه  را  و خود  بود  آشیان  سپهر 

بگوشــــــــان و متعلقان آن سلســــــــله 

بغایت  بود  شاعری  او  و  ]می نمود[ 

زمان ملك  آن  را در  او  و  پهلــــــــوان 

از  این بیت  الشــــــــعرا می نامیدند و 

بایسنغر گفته:ابیات اوســــــــت که در مــــــــدح میرزا 

اختاچی جلل تو گوی ســــــــپهر را

بر دم اسپ بسته چو خر مهره کبود

بســــــــیار متغیر شد؛ میرزا تغییر او 

را دریافت، کتاب شــــــــیخ سوزنی در 

بیت  این  گشــــــــادند  بود،  او  ش 
پی

برآمد که

ش فلك آبگینه رنگ 
تا کی ز گرد

بر آبگینه خانه طاعت 

سنگ  نیم  ز 

تار در 
گف

کاتبی 
لانا 

ذکر مو

بابا سودایی 
شاپوری و 

نی

باوردی 

ستان 
شب

فراشان  که  ــــــــام 
ش ماز 

ن

سیاب 
ن افرا

ــــــــادروا
فلك نیلی فام ش

بر[ 
ب ]

ـــــتان مغر
ب را در شهرســـ

آفتا

گلیمهای 
و  ختند 

افرا

در 
را  ــــــــام 

ش محفوری 

ن [ 
]ایوا رواق  ــــــــاق 

ط ش 
پی

ختند، حضرت 
ی اندا

جورد
سپهر لا

ك العرب و 
ملو

مولی 
ن الاعظم 

سلطا

کلمة  صر 
ب الامم نا

ك رقا
العجم مال

الدرجات  ی 
عل قــــــــی 

متر
ال یا 

العل لله 
ا

حر 
ال و 

العبد  ن 
بلسا الممدوح  ی 

العل

ــــــــلطان محمد بهادر 
فر الدین س

مظ

س فرمود 
خانه تخت کیکاو

یوان
در د

حبتی 
د و طرح ص

ختن
که: جشنی سا

س 
ضار مجل

ی از ح
کــــــــ

د، ی
ختن

اندا

ن بیت که:
ه [ ای

]ب

سوار
ن تو 

ن اردوی آدم ندیده چو
درو

کر قدر است 
ی لش

ه آرا
ضا، که معرک

ق

از  ت 
عالی حضر

د. آن 
گردی مترنم 

ه بیت 
مینه پرسید که این شا

این ک

 از استماع آن بغایت 
که کیست؟  از 

سانیده شد 
ض ر

م. به عر
تأثر شدی

م

کاتبی است که 
لانا 

ت از مو
ن بی

که ای

ولیا سلطان 
در منقبت حضرت شاه ا

ن ابی 
ی اب

لله الغالب عل
اتقیاء اسد ا

صیده این 
طالب گفته و مطلع آن ق

ت:
اس

ج   زر است 
ه گن

 اقالیم سبع
به چشم عقل ،

ی اژدهای هفت سر است 
و درنگر

ولی چ

کاتبی در 
ـــــــود که 

آن حضرت فرمـ

ــــــــاه  
م پادش

و از کدا
ن بوده 

کدام زما

ـــــــید که 
ض رسـ

ت یافته؟ به عر
تربی

مربی 
یرزا 

شاه بایسنغر بن شاه رخ م

ط او به آن 
تــــــــداء اختل

و اب
و بود 

ا

بوده  چنان 
ــــــــاه 

پادش

از  ی 
کــــــــه و

 حاول أن یحلل بعض الجوانب من شخصیّة النبي محمد؟صل؟.
ً
 وأیضا

 واســتمرّ کذلك طیلة الفترة التي کان یدعو فیها النبي بالطرق الســلمیّة 
ً
 محضا

ً
”في الواقع بدأ الإســلام دینا

في مکّة. حدث التغیر في طبیعة الإســلام بعد أن هاجر الرســول مع اتباعه إلی المدینة حیث أسّــس أوّل دولة 
إسلامیّة علی وجه الإرض” )ص 95(.

وأمّا عن شخصیّة النبي محمد؟صل؟ یقول:
 
ً
 دینیّا

ً
”أنّ النبي الذي استمرّ في خضم تلك الظروف طیلة هذه السنین علی رسالته لابّد أن ما یحرّکه کان ایمانا

یّة” )ص 102(.  بأنه سیضحّي بآفاقه الدنیو
ً
ما

ّ
 وأصیلاً فقط، ولابّد أنّه کان مسل

ً
عمیقا

ا بُعثت  ، إنمّ
ً
”وعندما طلب منه الناس أن یدعو بالهلاك علی بعض من اضطهده أجاب: إنّي ل أبعث لعّانا

رحمة للعالمین” )ص 97(.

بینالمســیحیّةوالإسلام،نقاطالإلتقاءوالإفتراق
 طرّق الوردي إلی أهم نقاط الإشتراك والإختلاف بین المسیحیّة والإسلام، 

ً
في هذا الفصل من الکتاب أیضا

إســلام مکّة، لأنّ کلتا الدیانتین  کّد علی رأي المستشــرقین الذین رأوا بأن هناك شــبه کبیر بین المســیحیّة و وأ
اعتقدتا بالمقاومة السلبیّة. یقول الوردي:

”یمکــن إذن أن نقــول إنّ الإختــلاف بین الإســلام والمســیحیّة یکن بصورة رئیســیّة في حقیقة أنّ الحرکات 
الإسلامیّة مرّت بمرحلة التنظیم الرسمي خلال حیاة النبي وکانت تحت إشرافه، بینما ترك عیسی حرکته لینظّمها 

أتباعه بعد موته.
 
ً
مه إلی خلفائــه جاهزا

ّ
 تمکّــن محمــد في واقــع الإمــر مــن توحیــد المثــالي والواقعي بیدیــه في نظام واحد وســل

ینا  للستخدام، بینما لفت عیسی انتباه الناس إلی مثله العلیا، حتّی أنّه ضحّی بنفسه من أجلها من غیر أن یر
کیفیّة توحید تلك المثل مع الواقع” )ص 98(.

”ل یکن من المتوقع لذلك أن یأخذ الصراع بین المثالي والواقعي في المسیحیّة الشکل الحاد الذي أخذه في 
یخ الإسلام” )ص 99(. تار

وعلــل ذلــك الــوردي بــأن المثل المســیحیّة کانت تعتبر إلهیّــة في طبیعتها، لذلك کان یصعب علی الإنســان 
 کان علی خلفائه 

ً
الوصول إلیها، بینما النبي محمد؟ص؟ عندما دخل المعترك الساسي أعطی لإتباعه مثالاً واقعیّا

یعتقد الوردي من هنا تکن سرّ المعضلة في الإسلام. اتباعه بحذر شدید. و

الصراعداخلالإسلاموأصوله
في الفصل الرابع قادنا الوردي إلی الصراع الشدید الذي نشا بین الطبقتین الرئیسین في حیاة النبي؟صل؟، هما:

 لمشاعرهم المجروحة.
ً
1. الأشخاص المسحوقون الذین وجدوا في الإسلام بلسما

یّة والتسلط علی باقي الناس« )ص 115(.   یز مصالحهم الدنیو 2. لبدو الذین رأوا فیه فرصة کبیرة لتعز
یؤکد علی الدلالة الکبیرة والمهمّة لاعتزال بعض الصحابة الحیاة السیاســیّة مباشــرة بعد وفاة النبي؟صل؟،  و

برغم من الإهمال الذي أولاه مؤرخوا الإسلام.
یح هذه الشخصیّة وطبیعتها، یؤکد علی الطبیعتها  یّة فهنا یحاول تشر أما بالنسبة إلی البدو والطبیعة البدو
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ِر سلام المبکّ
ي و الإ

شمارۀ اوّل /  علي الورد
ب گزار /  

کتا

نیشاپور 
آمده  هرات  به 

آن  س 
اسا سدره  س 

کریا و 

پادشاه در باغ سفید می بوده، کاتبی 

در آن باغ درآمده متوجه حجره ای 

ص و ندماء 
شــــــــده که پادشاه با خوا

ص [ خود در آن حجره 
]زمره اختصا

نشســــــــته بوده اند. پادشاه ملحظه 

دید  شــــــــخصی  کرد، 

]بغایت [ قوی ]هیکل [ 

و طویل قامــــــــت، دســــــــتار 

و جامه ساربانانه  بر سر  پاره پاره 

کسی  گفت: تو چه  بر، پادشــــــــاه  در 

کار می آیی؟  چــــــــه  به  کجایی،  از  و 

گفت: مرد شاعر پیشه ام و از راه دور 

ولایت نیشاپور می آیم. پادشاه گفت: 

مناسب قامت و دســــــــتار خود بیتی 

گوی. گفت:

پاره پاره  دســــــــتار  دارم،  بلند  قد 

کله مناره  چون آشیان لك لك بر 

را طلبید  او  پادشاه خندان شد و 

و در سلك شاعران درگاه عالم پناه 

که  سودایی    بابا  گردانید،  منخرط 

از مخصوصان و ندیمان آن آستان 

از حلقه  را  و خود  بود  آشیان  سپهر 

بگوشــــــــان و متعلقان آن سلســــــــله 

بغایت  بود  شاعری  او  و  ]می نمود[ 

زمان ملك  آن  را در  او  و  پهلــــــــوان 

از  این بیت  الشــــــــعرا می نامیدند و 

بایسنغر گفته:ابیات اوســــــــت که در مــــــــدح میرزا 

اختاچی جلل تو گوی ســــــــپهر را

بر دم اسپ بسته چو خر مهره کبود

بســــــــیار متغیر شد؛ میرزا تغییر او 

را دریافت، کتاب شــــــــیخ سوزنی در 

بیت  این  گشــــــــادند  بود،  او  ش 
پی

برآمد که

ش فلك آبگینه رنگ 
تا کی ز گرد

بر آبگینه خانه طاعت 

سنگ  نیم  ز 

تار در 
گف

کاتبی 
لانا 

ذکر مو

بابا سودایی 
شاپوری و 

نی

باوردی 

ستان 
شب

فراشان  که  ــــــــام 
ش ماز 

ن

سیاب 
ن افرا

ــــــــادروا
فلك نیلی فام ش

بر[ 
ب ]

ـــــتان مغر
ب را در شهرســـ

آفتا

گلیمهای 
و  ختند 

افرا

در 
را  ــــــــام 

ش محفوری 

ن [ 
]ایوا رواق  ــــــــاق 

ط ش 
پی

ختند، حضرت 
ی اندا

جورد
سپهر لا

ك العرب و 
ملو

مولی 
ن الاعظم 

سلطا

کلمة  صر 
ب الامم نا

ك رقا
العجم مال

الدرجات  ی 
عل قــــــــی 

متر
ال یا 

العل لله 
ا

حر 
ال و 

العبد  ن 
بلسا الممدوح  ی 

العل

ــــــــلطان محمد بهادر 
فر الدین س

مظ

س فرمود 
خانه تخت کیکاو

یوان
در د

حبتی 
د و طرح ص

ختن
که: جشنی سا

س 
ضار مجل

ی از ح
کــــــــ

د، ی
ختن

اندا

ن بیت که:
ه [ ای

]ب

سوار
ن تو 

ن اردوی آدم ندیده چو
درو

کر قدر است 
ی لش

ه آرا
ضا، که معرک

ق

از  ت 
عالی حضر

د. آن 
گردی مترنم 

ه بیت 
مینه پرسید که این شا

این ک

 از استماع آن بغایت 
که کیست؟  از 

سانیده شد 
ض ر

م. به عر
تأثر شدی

م

کاتبی است که 
لانا 

ت از مو
ن بی

که ای

ولیا سلطان 
در منقبت حضرت شاه ا

ن ابی 
ی اب

لله الغالب عل
اتقیاء اسد ا

صیده این 
طالب گفته و مطلع آن ق

ت:
اس

ج   زر است 
ه گن

 اقالیم سبع
به چشم عقل ،

ی اژدهای هفت سر است 
و درنگر

ولی چ

کاتبی در 
ـــــــود که 

آن حضرت فرمـ

ــــــــاه  
م پادش

و از کدا
ن بوده 

کدام زما

ـــــــید که 
ض رسـ

ت یافته؟ به عر
تربی

مربی 
یرزا 

شاه بایسنغر بن شاه رخ م

ط او به آن 
تــــــــداء اختل

و اب
و بود 

ا

بوده  چنان 
ــــــــاه 

پادش

از  ی 
کــــــــه و

القتالیّة، ومیولها نحو الظلم والوحشیّة، لذلك خالفوا أهم مبادیء الإسلام منذ بدایته، حیث عاملوا المسلمون 
حدیثي العهد معاملة ظالمة. یقول الوردي:

 آخر یقاتلونه...
ً
 إذا ل یجدوا أحدا

ً
 علی القتال، حتّی أنّهم یقاتلون بعضهم بعضا

ً
إنّ البدو معتادون جدا

کان لابدّ إذن أن یقوم الخلفاء بتوجیه میول البدو القتالیّة نحو العال الخارجي من أجل الحفاظ علی الأمن 
یّة عظیمة" )ص 118-117(. والنظام في الداخل، وکانت النتیجة أن بنوا إمبراطور

ومن خلال سرده إلی الطبیعة الظالمة للبدو، هنا یأت الوردي لیرکز علی نشوء المذهب الشیعي من خلال 
یتین، محللاً: التصادم بین النظر

 إلی جنب مع 
ً
ق بموضوع بحثنا أنّ وجود التعالیم الســامیة الداعیة إلی المســاواة في الإســلام جنبا

ّ
”فیما یتعل

یّة الإسلامیّة قادت بصورة طبیعیّة إلی تصادم الأیدیولوجیّات  المعاملة غیر العادلة بین الناس في الإمبراطور
 لجراحها، 

ً
بین الظال والمظلوم، وبذلك تکون هناك فرصة لنشوء دین جدید تد فیه الطبقات المظلومة بلسما

بهذا نشأ مذهب التشیّع بعقیدته المثالیّة وتمرّده الضعیف” )ص 121(. و
 البحث عن البلد الذي ظهر ونشأ فیه التشیّع لاوّل مرّة، وهو العراق وبالتحدید 

ً
یری الوردي أنه من المفید جدا

کبر من التعالیم التي تلقّاها أي رکن آخر   من تعالیم المساواة أ
ً
یعلل ذلك بأن العراق تلیّ مقدارا مدینة الکوفة، و

 من المسلمین والمؤمنین الفاتحین، وهؤلاء 
ً
 کبیرا

ً
یّة الإسلامیّة. حیث العراق استقبل عددا من أرکان الإمبراطور

بّي وأعجميّ. کانوا یؤمنون بقوّة المساواة والأخوّة بین المسلمین، ول یفرّقوا بین عر
لذلك نری الکثیر من الصحابة، أي بحدود مئة وسبعة وأربعین فضّلوا العیش في الکوفة، وکان سبعون منهم 
یین، هذا یدل علی نســبة العدالة التي کانت ســائدة في الکوفة. أمّا القرشیون-أرســتقراطیو  علی الأقل من البدر
مکّة الذین اعتنقوا الإسلام بعد انتصاره-فن الصعب أن تدهم في الکوفة، فغالبیتهم فضّلوا الشام علی الکوفة. 
ومن أبرز وجوه هذه العدالة کان الأمام عل بن ابي طالب؟ع؟، صاحب الشخصیّة الممیّزة والمثیرة للجدل، الذي 

ساعد علی نموّ التشیّع في العال الإسلامي بصورة عامّة، وفي العراق بصورة خاصّة. یقول الوردي:
 للمساواة في تصرّفاته الشخصیّة. لقد عامل 

ً
”ل یدع علّ إلی المساواة فحسب، بل إنّه أعطی مثالاّ واقعیّا

یة بغضّ النظر عن العِرق والأصل والثروة أو حتّی الدین. نراه اعتاد علی  جمیع أصناف الناس بصورة متســاو
، حتّی أنّه کان یبیع التمر  قضــاء بعــض مــن وقــت فراغه في محل بقّالة تابع لأحد أصحابه الذي کان یبیع التمر

بنفسه عندما یکون صاحبه التمّار غیر موجود في المحل” )ص 129(.
کثر واعین بحقوقهم في المعاملة  ”إنّ الوقت القصیر الذي قضاه الخلیفة علّ في العراق بلا شكّ جعل الموالي أ

العادلة، وفتحت أعینهم علی المبادیء للسلام.
 بعد موت علّ مباشرة" )ص 130-129(.

ً
 کبیرا

ً
والجدیر بالملاحظة أنّ الموالي عانوا ظلما

 أن نجــد ذکری عل بــن أبي طالب؟ع؟ بعــد موته أصبحت مجیدة ومقدّســة بین موالي 
ً
یبــا لذلــك لیــس غر

ــدة لــدی الشــعب العراقي حیث بــدأوا یتوارثهــا جیلاً بعد جبــل، في حبّهم 
ّ
العــراق. وهــذه الذکــری بقیــت مخل

کثر الأماکن  یحه في مدینة النجف هو واحد من أ ، حیث مقامه وضر وتقدیســهم لعلّ، وحتّی الوقت الحاضر
إمامهم الملهم. قداسة في العراق، وغالبیّة العراقیین یحبّون أن یُدفنوا بعد موتهم بوار مرقد ومضجع حبیبهم و
وفي ختــام هــذا الفصــل المهم والحسّــاس یناقــش الوردي بعض آراء المستشــرقین حول الأصول الفارســیّة 
 لغرض 

ً
 أنّهم فرس، بل الموالي تبنّوا أصلاً فارســیّا

ً
یعتقد بأنّ الموالي أدّعوا خطأ یفنّد الکثیر منها، و للتشــیّع و
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زار
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کتا
یرزا 

م

که  نــــــــد 
فرمود

یاران 
را  ه 

یــــــــد
یــــــــن قص

ا

گویند، و فرمود 
ـــــواب 

ی باید که جـــ
م

لانا 
ز برای مو

خانه ا
یوان

وار د
که در ج

بابا 
یــــــــن فرمودند. 

کاتبی حجره تعی

فتار 
گر ـــــیاه چاه غم 

ســـ
در 

سودایی 

گفت  . با خود 
گردید و اندوه 

محنت 

هیر 
ــــــــا

ی از مش
کاتب

که 

قوت  مرا 
و  است  عالم 

ت،
و نیس

سرپنجه ا

صراع:
م

 اسد
ݘ ــرپنجه

ســــــ
ه را چه قوت 

روبا

جا انجامد. 
بــــــــه او به ک

کار من 
تا 

ه بود که جمعی 
و اندیش

در این فکر 

حوالی   
ت بر 

که پروانه صف وانان 
از ج

ل آن 
ـــــتان جاه و جل

شــــــــمع شبســـ

بابا سودایی 
ی بودند و به 

پادشاه م

غایت 
ی را در 

ــــتند، و
شــــ

حبتی دا
م

آشفتگی دیدند.

ستان من 
ت: ای دو

پرسیدند، گف

ن، 
م جان  ستان 

بو ریاحین  ی [ 
]ا و 

ـــــــته ام و در 
س زیسـ

ه نامو
ت ب

غای
تا 

س 
ذلیل هیچک

عمر خود مغلوب و 

س بر من ظفر 
ک نگردیده ام و هیچ 

کسی  مرا 
س 

سرپنجه نامو
نیافته و 

غالبی پیدا شده 
غنیم 

نتافته، حالا 

ه با من در مقام معارضه 
را پادشا

و او 

گفتند  وانان 
ر[ آورده؛ ج

قابله ]د
و م

که  نباشید  شــــــــما غمگین 
بابا 

که: 

چنان مشغول 
ی را امشب 

کاتب
لانا 

مو

تواند 
ن شعر  به  اصل  ی 

و که  سازیم 

حر 
در ب

ه را 
ی اندیش

پرداخت و کشت

امشب  ما 
و ش ت، 

انداخ د 
توان

ن شعر 

سازید 
خواه تمام 

 را به دل
صیده

آن ق

س پادشاه 
ی را در مجل

کاتب
صباح 

و 

ـــــــرمندگی 
جالت و شـ

ـــــــره خ
در دایـ

کاتبی 
خانه 

د؛ این گفتند و به 
دازی

ان

ت از آن 
ر بی

در وقتی که چها
درآمدند 

ه  بود ]و 
ك نظم کشید

صیده در سل
ق

ت  :
ت [ این اس

 ابیا
آن

ای راست رو قضا به کمان تو چون خدنگ

ش تو چرخ مرصع دم پلنگ 
 بر ترک

هم مهجه لوای ترا آسمان غلف

 هم لشــــــــکر علو ترا لامکان کرنگ 

س سپهر
انجم برای پیشکشت ز اطل

بالای هم نهاده چو تجار تنگ تنگ 

مرغابیان جوهر دریای تیغ تو

هریك به روز معرکه صیاد صد نهنگ  

جوانــــــــان که درآمدنــــــــد، کاتبی را 

دوشیزگان  که  داد  دســــــــت  حیرتی 

از در دیوار خلوتخانه دل  که  معانی 

به مثابه صــــــــور صورتخانه چین به 

از خجالت  آمــــــــده بودند،  جلوه گری 

س پــــــــرده تواری 
ایشــــــــان در پــــــــ

مختفی گردیدنــــــــد. القصه تا وقت 

داشتند  مشغول  را  کاتبی  صبحدم 

که به شعر مشغولی  و نگذاشــــــــتند 

از ادای  نماید. علی الصبــــــــاح بعد 

ما وجب علی المســــــــلمین حضرت 

]پادشاه [ شعرا را طلبید. کاتبی و بابا 

شدند.  حاضر  س 
مجل به  سودایی 

کاتبی قصیده  که اول  حکم شــــــــد 

خود را انشــــــــا نماید. کاتبی کاغذی 

نوشــــــــته  آن  در  بیت  چهار  آن  که 

سی  به  چون  گرفت،  خواندن  بود 

که در پهلوی  بیت رســــــــید جمعی 

او بودند، اظهــــــــار تعجب نمودند. 

می گویید؟  چه  که:  پرسید  گفتند که:پادشاه 

ش   
کاغذ چهــــــــار بیت بی در این 

به  قریب  ص 
شــــــــخ این  و  نیست 

و هنوز می خواند،  بیت خواند  سی 

نمی دانیم که این چه نوع ســــــــری 

گفت  کاتبی  پرسید.  پادشاه  است! 

که: بی گاه چهار بیت گفته شده بود 

که جمعی از یاران به رسم مهمانی 

مجال  دیگر  و  آمدند  بنده خانه  به 

که پادشاه  گفتن نماند، صباح 

را  طلــــــــب  بنــــــــده 
نمودند، 

یضیف بأن الفرس الحقیقیین تحوّلوا إلی التشــیّع في وقت متأخّر  التقلیــل مــن شــأن الأصل النبیــل للفاتحین. و
 مقارنة بالموالي في العراق.

ً
جدا

صراعالظالموالمظلوم
في هذا الفصل من الکتاب الذي یعتبر تکلة للفصول السابقة، یعود الوردي لیتطرّق عن موضوع الصراع بین 
الطبقة التي وصلت إلی سدّة الحکم في الإسلام "الظال" والطبقة الأخری التي بقیت ترزح تحت حکم الظالمین 
یّة الإســلامیّة الذین لجأوا  من الموالي والشــیعة "المظلوم". حیث أخذ الوردي یقارن بین الموالي في الإمبراطور

یّة الرومانیّة الذین لجأوا إلی المسیحیّة. یقول: إلی التشیّع کردّ فعل ضد مضطهدیهم، وبین رعایا الإمبراطور
” )ص 144(.

ً
”یبدوا أنّ ما حدث مع المسیحیین الأوائل قد حدث مع الشیعة الأوائل إلی حدّ کبیر جدا

 بین المسیحیّة والتشیّع یقول:
ّ

وعن ظاهرة التجل
 والتي 

ّ
”وهناك ظاهرة أخری في التشیّع تذکّرنا هي الأخری بظاهرة مشابهة في المسیحیّة وهي ظاهرة التجل

لآم” )ص 141(. هي شدیدة الصلة بدافع الآ
ین، یمکن أن  ق بالمســیح والشــهداء الآخر

ّ
 الــتي یمکن أن نجدها في المســیحیّة فیما یتعل

ّ
”إنّ ظاهــرة التجــل

یّته” )ص 144(. ق بالإمام عل وذر
ّ
 لدی الشیعة فیما یتعل

ً
نجدها أیضا

وعن صفاء التشیّع وتمسّکه بمبادئه الأولیّة معللاً:
”إنّ الشیعة بالفعل لا یعترفون بالتغییر في طبیعة الاسلام بعد الهجرة، فهم ما زالوا ینظرون إلی الإسلام علی 

أنّه دین المظلومین والمتواضعین” )ص 138(.
یف، ولدی الشیعیة المتجسّدة  کبر مناسبة دینیّة لدی السُنّة المتمثّلة بالمولد النبوي الشر ن الوردي بین أ یقار

یعلل الوردي هذه الظاهرة قائلاً: بیوم عاشوراء مقتل حفید النبي الإمام الحسین بن عل )61 ه-(، و
”إنّهم-یقصد الشــیعة- یفعلون ذلك في الواقع لیس لأنّهم یفضّلون أئمتهم علی النبي، بل لأنّهم یجدون في 

 لثوراتهم” )ص 139(.
ً
أئمتهم الذین اضطهدهم الخلفاء رموزا

 بعــد طــرح عــدّة مواضیــع عــن طبیعة الصراع بــین الطبقات في المجتمع الإســلامي ومقارنتهــا بالمجتمعات 
الأخری، والصراع بین السنّة والشیعة، یختتم الوردي هذا الفصل برأیه عن طبیعة هذا الصراع، محللاً:

”یمکننا أن نقول في ختام هذا الفصل إنّ ثنائیة الشیعة-السنّة، تمثّل إلی حدّ ما صراع )العبد-السیّد( کما 
 هما: نزعة التعالي والکرامة والواقعیّة، ضد نزعة 

ً
یّا یعبّر عنه نیتشة. إنّه الصراع بین نزعتین متعارضتین جذر

کثر بتأسیس دولة، بینما یهتم الطرف الآخر بتأسیس دین. تکن   أ
ً
ة والمثالیّة. الطرف الأوّل مهتمّا

ّ
الخضوع والذل

 لیس أقرب إلی روح الإسلام من 
ً
المعضلة في حقیقة أنّ الإسلام هو دولة ودین في الوقت نفسه. أيّ منهما إذا

 منهما من خلالها إلی الإسلام. 
ّ

یة التي یحاول أن ینظر کل . بیدو أنّ الإختلاف بین الإثنین یکن في الزاو الآخر
فالأول ینظر إلی الإسلام من وجهة نظر سیاسیّة، بینما ینظر إلیه الآخر من وجهة نظر دینیّة صرفة. الإسلام 

یقان قرني المعضلة الحادّین” )ص 151(. یقین ولا زال الفر  عن کلا الفر
ً
بالنتیجة مازال بعیدا
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شــــ

حبتی دا
م

آشفتگی دیدند.
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ت: ای دو
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بو ریاحین  ی [ 
]ا و 

ـــــــته ام و در 
س زیسـ

ه نامو
ت ب

غای
تا 

س 
ذلیل هیچک

عمر خود مغلوب و 

س بر من ظفر 
ک نگردیده ام و هیچ 

کسی  مرا 
س 

سرپنجه نامو
نیافته و 

غالبی پیدا شده 
غنیم 

نتافته، حالا 

ه با من در مقام معارضه 
را پادشا

و او 

گفتند  وانان 
ر[ آورده؛ ج

قابله ]د
و م

که  نباشید  شــــــــما غمگین 
بابا 

که: 

چنان مشغول 
ی را امشب 

کاتب
لانا 

مو

تواند 
ن شعر  به  اصل  ی 

و که  سازیم 

حر 
در ب

ه را 
ی اندیش

پرداخت و کشت

امشب  ما 
و ش ت، 

انداخ د 
توان

ن شعر 

سازید 
خواه تمام 

 را به دل
صیده

آن ق

س پادشاه 
ی را در مجل

کاتب
صباح 

و 

ـــــــرمندگی 
جالت و شـ

ـــــــره خ
در دایـ

کاتبی 
خانه 

د؛ این گفتند و به 
دازی

ان

ت از آن 
ر بی

در وقتی که چها
درآمدند 

ه  بود ]و 
ك نظم کشید

صیده در سل
ق

ت  :
ت [ این اس

 ابیا
آن

ای راست رو قضا به کمان تو چون خدنگ

ش تو چرخ مرصع دم پلنگ 
 بر ترک

هم مهجه لوای ترا آسمان غلف

 هم لشــــــــکر علو ترا لامکان کرنگ 

س سپهر
انجم برای پیشکشت ز اطل

بالای هم نهاده چو تجار تنگ تنگ 

مرغابیان جوهر دریای تیغ تو

هریك به روز معرکه صیاد صد نهنگ  

جوانــــــــان که درآمدنــــــــد، کاتبی را 

دوشیزگان  که  داد  دســــــــت  حیرتی 

از در دیوار خلوتخانه دل  که  معانی 

به مثابه صــــــــور صورتخانه چین به 

از خجالت  آمــــــــده بودند،  جلوه گری 

س پــــــــرده تواری 
ایشــــــــان در پــــــــ

مختفی گردیدنــــــــد. القصه تا وقت 

داشتند  مشغول  را  کاتبی  صبحدم 

که به شعر مشغولی  و نگذاشــــــــتند 

از ادای  نماید. علی الصبــــــــاح بعد 

ما وجب علی المســــــــلمین حضرت 

]پادشاه [ شعرا را طلبید. کاتبی و بابا 

شدند.  حاضر  س 
مجل به  سودایی 

کاتبی قصیده  که اول  حکم شــــــــد 

خود را انشــــــــا نماید. کاتبی کاغذی 

نوشــــــــته  آن  در  بیت  چهار  آن  که 

سی  به  چون  گرفت،  خواندن  بود 

که در پهلوی  بیت رســــــــید جمعی 

او بودند، اظهــــــــار تعجب نمودند. 

می گویید؟  چه  که:  پرسید  گفتند که:پادشاه 

ش   
کاغذ چهــــــــار بیت بی در این 

به  قریب  ص 
شــــــــخ این  و  نیست 

و هنوز می خواند،  بیت خواند  سی 

نمی دانیم که این چه نوع ســــــــری 

گفت  کاتبی  پرسید.  پادشاه  است! 

که: بی گاه چهار بیت گفته شده بود 

که جمعی از یاران به رسم مهمانی 

مجال  دیگر  و  آمدند  بنده خانه  به 

که پادشاه  گفتن نماند، صباح 

را  طلــــــــب  بنــــــــده 
نمودند، 

عليومعضلةالإسلام
الفصل السادس والأخیر من الکتاب بحث الدکتور عل الوردي عن نشأة التشیّع، وعن الشخصیّة الفذّة في 
کّد بأنه لا یمکن فهم التشــیّع  یخ الإســلام والتشــیّع ألا وهي شــخصیّة الإمام عل بن أبي طالب )40 ه-(، وأ تار
یعتبره النواة الأولی  یدة للمام عل؟ع؟. و ومعضلة الإسلام، ما ل نفهم بشکل کامل وصحیح الشخصیّة الفر

یصفه بقدّیسهم الأعظم. یقول الوردي: للتشّیع، و
یــر النــزاع بــین المثالیّــة والواقعیّــة بقصّــة أفضــل مــن قصّة حیــاة عل. لقد وضعــت مقالید  ”لا یمکننــا تصو
یّة هائلة بید أعظم شخص مثالي ل یأبه لإملاءات النفعیّة أو ضرورات الحلول الوسطی. کانت مُثُل  إمبراطور
 عن تلك المثالیّات” )ص156(.

ً
الإسلام العلیا دلیله الوحید، بینما کان المجتمع المسلم في ذلك الوقت بعیدا

 في زمن الخلیفة الثاني عمر 
ً
یعتقد الوردي بأن معضلة الإسلام بدأت قبل عل بن أبي طالب بقلیل، وتحدیدا

ئ تهطل من الهلال الخصیب، مصر وبلاد فارس علی أرض الخلافة  بن الخطّاب )23 ه-(، حیث بدأت الغنا
ئ بشکل متساوي بین المسلمین،  بسبب الفتوحات الإسلامیّة، وقد اعتاد النبي والخلیفة الأول علی تقسیم الغنا

 کل واحد حسب فضله وسبقه في الإسلام.
ً
یع العوائد الحکومیّة بصورة غیر عادلة معطیا لکن عمر بدأ بتوز

یبــدوا أنّ عمــر بــن الخطّاب أدرك العواقب الوخیمة للثــراء الذي هطل علی المجتمع المؤمن، وعندما رأی  و
بین " ألا إنّ الله لا یعطي هذا لقومٍ دون  ئ الکبیرة التي جائت من فتح بلاد فارس قال لأحد أصحابه المقرّ الغنا
أن یجعــل فیهــم العــداوة".]24[ أمّــا الخطوة الثالثة التي قادت إلی ظهور المعضلة برأي الوردي حصلت في زمن 
الخلیفة الثالث عثمان بن عفّان )ت 35 ه-(، حیث بدأ بإهمال أصحاب الرســول ومن قاتل معه في تقســیم 
بون. وقد نشأ موقف  باءه المقرّ یون، فقط لأنّهم أقر  الکفّة لصالح من قاتل ضد الرّسول، وهم الأمو

ً
ئ، قالبا الغنا

کّد علی العدالة  یخ الإسلامي جرّاء ذلك، حیث هذه العملیّة لا تتماشی وروح الإسلام الذي أ خطیر في التار
. یقول الوردي: الإجتماعیّة بین الناس ومن دون تمییز

”ثــارت الجمــوع في النهایــة ضــد عــدم عدالة الخلیفــة، فحاصروا الخلیفــة في داره وقتلوه، ولکــن النتیجة ل 
 ،

ً
 عن عثمان وعن عمر أیضا

ً
تکن بالحسن الذي توقّعه الصحابة، فالخلیفة الذي اختارته الجموع کان مختلفا

فقد قسّــم عائدات الدولة لیس حســب الســبق في الإسلام ولا حسب رغباته الشخصیّة، بل کان یری جمیع 
ین في نظرة” )ص 162-161(. المسلمین متساو

 للمسلمین، لانّه الشخص الوحید الذي یرمز إلی مثل الإسلام العلیا، 
ً
؟ع؟ خلیفةً جدیدا

ً
اختار الجموع علیّا

أي التساوي وأخوّة جمیع المسلمین. یذکر الوردي:
بّمــا لا نبالــغ إذا قلنــا إنّ الحلــم المثــالي لإفلاطــون في حکــم الفیلســوف تحقّــق عندما اختیــر عل لخلافة  ”ر

یّة الإسلامیّة.  الإمبراطور
 أثبت إخفاقه الکامل کما فشل أفلاطون من قبل بزمن بعید عندما طلب منه طاغیة سیراکیوس 

ً
غیر أنّ علیّا

أن یقیم دولته حسب مبادئه المثالیّة” )ص 163-162(.
یوعز ذلك إلی مثالیّته العالیة والمفرطة. وتعامله  هنا یحلل الوردي سبب الفشل في حکم الإمام عل؟ع؟، و
 علی عجميّ، ولا یصانع 

ً
بیّا  علی مشروف، ولا عر

ً
یفا یّة، کان لا یفضّل شــر یّة بالســو مع مختلف الأصناف البشــر

الرؤساء، ولا أمراء القبائل...
یة بن أبي سفیان - کما یؤکد الوردي هنا وفي کتبه الأخری]25[- علی النقیض من علّ  في حین کان معاو
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یــة لا یتــردد إلی اســتخدام أي وســیلة یعتقد أنّها مفیدة للوصــول إلی الخلافة، وهذا  بــن أبي طالــب، کان معاو
ما کان یبتغیه.

 
ً
یّة وجها یخ الإسلام، هنا وقفت المثل الدینیّة ضد المصالح الدنیو ”مثّلت خلافة عل نقطة التحوّل في تار

لوجه في تشکیلات واضحة” )ص 167(.
یة السنّة في الصراع الذي دار بین عل  یستمر الوردي في تحلیل معضلة الإسلام المستمرّة إلی الآن، عن رؤ

یة قائلاً: ومعاو
یر علی أســاس دیني.  کثــر القضایا العقائدیّة لدیهم جدلاً والتي تحتاج إلی تبر ”یواجــه الســنّة واحــدة من أ
 أن یدینوا 

ً
إخلاص علّ لدینه. ولا یستطیعون أیضا إنّهم لا یستطیعون إدانته علّ لأنّ لا احد یشكّ بتقوی و

یة لأنّه في الواقع حکم کخلیفة علی رقاب المسلمین، والمعضلة تبدأ من هنا” )ص 169(. معاو

بینالتشیّعوالتصوّف
ق بالجدل الشیعي-السنّي علی 

ّ
یختتم الوردي الفصل الأخیر من رسالته الماجستیر عن نقطة وثیقة الصلة تتعل

وجــه الخصــوص، وبالصــراع المثالي-الواقعــي علی وجه العمــوم. تتمثّل هذه النقطة في الســؤال التالي: ماهو 
التصوّف، وماهي علاقته بمعضلة الإسلام؟ یجیب:

”في رأيي علی کل حال فإنّ التصوّف سمة أخری من سمات المثالیّة بالإضافة إلی التشیّع، والذي تطوّر کرّدة 
فعل إزاء النزعة الواقعیّة للســلام التقلیدي. أعتقد أنّ الإختلاف بین التشــیّع والتصوّف یکن في حقیقة أنّ 

التشیّع هو ردّة فعل جماعي، بینما التصوّف هو ردّ فعل فردي” )ص 171(.
یعود الوردي إلی عل بن أبي طالب قائلاً:

یــة لســلوکه الدنیــوي. إنّ  ینتقــدون معاو ونــه و
ّ
”نعــود إلی عــلّ فنجــد أنّ کل مــن الشــیعة والصوفیــین یجل

 خسر 
ً
الصوفیین ینسبون ملابسهم الصوفیّة التي تمیّزهم إلی علّ” )ص 172(. یقول الوردي، صحیح أنّ علیّا

.
ً
 عظیما

ً
هذه الدنیا، وعندما مات ل یترك سوی 600درهم، إلاّ أنّه حقّق انتصارا

الملاحظات:
1. الکاظمیّة، کما هو معروف ضاحیة من ضواحي بغداد الشمالیّة الهامّة، التي یفصلها عن الرصافة نهر دجلة.

2. المطبعي، حمید، عل الوردي یدافع عن نفسه، بغداد، 1987م، ص 13.
3. انظر الی مجلة التضامن البغدادیّة في حوار مع الوردي، الحلقة السابعة، 1978م.

4.المصدر نفسه، ص 38.
5.انظر في ذلك: الحیدري، إبراهیم، عل الوردي، شخصیّته ومنهجه وأفکاره الإجتماعیّة، ط1، کولونیا)المانیا(- 

بیروت، منشورات الجمل، 2006م، ص 28-26.
یخ: 1995-11-13 یدة بغداد، بتار 6.السرّاج، محسن، عال الإجتماع الراحل عل الوردي، لندن، جر

کّد الوردي في مقالبة صحفیّة معه في سنة 1988م، قائلاً: 7. أ
یّتي إلی الحیاة   من مفاهیمــي ونظر

ً
“إنّ الهــزّة الإجتماعیّــة الــتي شــهدها العــراق في 14 تمــوز 1958، قلبت کثیرا

والمجتمــع، فقــد کنــت قبــل ذلك أنظــر إلی الناس والمجتمع نظرة معیّنة، ثّم شــهدتُ الأحــداث الصاخبة التي 

ما هو التصوف و ما هی 
علاقته بمعضلة الاسلام
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یّتي القدیمة في طبیعة البشر بوجه عام  حدثت في تموز 1958، وما بعده، وأدرکتُ عند ذلك أنّي مخطیء في نظر
وطبیعة المجتمع العراقي بوجد خاص”.

یخ العراق الحدیث”، في الواقع لا تشمل العراق الجغرافي وحسب،  8. سلسلة کتب”لمحات إجتماعیّة من تار
بیّة. إذ یری الوردي ومنذ أوّل  یــرة العر یة والجز إیران ومصر وســور بــل تغطّــي المنطقة المحیطة بالعراق کترکیا و
یخ العراق الحدیث دون دراسة المنطقة المحیطة به  یخ من منطلق اجتماعي أنّه لا یمکن فهم تار دراسة للتار

وتأثیراتها العمیقة.
ة “الأبحاث” الصادرة 

ّ
9. للوردي بحث مهم تحت عنوان:”الأخلاف-الضائع من الموارد الخلقیّة”، نشر في مجل

ثّم نشــرة دار الورّاق، بیروت-لندن،  یران 1958. ومن  یکیّة في بیروت، الســنة: 11، ج2، حز عن الجامعة الأمر
بشکل کتیّب مستقل سنة 2007م.

: تصدیــر ماجد شــبّر لکتاب: الوردي، عل، دراســة في سوســیولوجیا الإســلام، ترجمة: رافد  یــد انظــر 10. للمز
، ط1، بیروت-بغداد، دار الورّاق، 2013م، ص 12. : ماجد شبّر الأسدي، مراجعة الترجمة والتصدیر

.Mahdi, Mahsin, Ibn khalduns philosophy of History .11
12. محســن مهدي: علامة بارزة في الفلســفة الإســلامیّة والأدب، ولد في مدینة کربلاء العراقیّة عام 1924م. 
یکیّة في بیروت، ثّم نال درجة الماجســتیر ومن بعدها  حصل علی الشــهادة الجامعیّة الأولیّة من الجامعة الأمر
یکا عام 1945م. عمل في جامعة بغداد ثّم جامعة شیکاغو،  الدکتوراه في الفلسفة من جامعة شیکاغو في أمر

ثّم لینتقل للعمل في جامعة هارفارد عام 1969 وحتّی تقاعده 1996م.
بیة الإســلامیة علی المســتوی العالمي. لقد کان  یة العر  یُعتبر محســن مهدي عمید دراســات الفلســفة الوســطو
بیة الإســلامیة، والفلسفة الیهودیة والمسیحیة  یقیة، والفلســفة العر متمکن علی نحو شــامل من الفلســفة الإغر
یخیة والجغرافیة بشکل  یاتها التار

ّ
بیة وفي تل بیة، هذا بالإضافة إلی تبّحره في اللغة العر والفلسفة السیاسیة الغر

بیون،  ..وبعــد أن اســتوعب مناهج تحقیق النصوص الدقیقة، هذه المناهج الــتي طورها العلماء الغر
ً
کبیــر جدا

بیة الإسلامیة. فقد قام بنفسه بتأسیس القواعد العامة للبحث في الفلسفة العر
یله لکثیر من کتب الفارابي ورســائله. ووضّح کیف  وقد عُرفِ مهدي خاصة باکتشــافه وتحقیقه وترجمته وتأو
بي الإســلامي، وذلك في کتابه “الفارابي وتأســیس الفلســفة   في التراث العر

ً
یا  جوهر

ً
أن الفارابي أحدث تغییرا

یکیّة، وترجم الکتاب عام  السیاسیة الإسلامیة” الصادر عام 2007م، من قبل منشورات جامعة برنستون الأمر
بیّة، ونشر من قبل دار الفاربي في بیروت. 2009م إلی العر

13.الوردي، علی، منطق ابن خلدون في ضوء حضارته وشخصیّته، ط2، لندن، دار کوفان، 1994م، ص 13.
ید انظر في ذلك: المصدر السابق، ص 15-12. 14. للمز

: المصدر السابق، ص 18-177. ید أنظر 15. للمز
16.المصدر السابق، ص 14-13.

17. A  STUDY  IN  THE  SOCIOLOGY  OF  ISLAM.

18. یقول الوردي” استخدمت کلمة قیصر هنا بمعنی مجازي وذلك علی سبیل المقارنة بین الإسلام والمسیحیّة 
.”

ً
یه هنا أنّ الإسلام لا یعترف بأي حاکم لا یکون مسلما یجب التنو ق بالحاکم الدنیوي، و

ّ
فیما یتعل

19. Idea.
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المخلوقات
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عجائب  فارســــــــی  نســــــــخۀ  یك  از 

نگاره ای  المخلوقات، 

به سبک هندی وجود 

که مرد کهنســــــــالی را  دارد 

ش سفید، 
و ری ســــــــبز  با عمامۀ 

ش به تصویر 
در حــــــــال تحریر و نگار

کشیده اســــــــت. به نظر می رسد این 

مؤلف  از  خیالــــــــی  تصویری  نگاره، 

زکریــــــــا بن محمد بن  یعنی  اثر  این 

682ق(  )درگذشتۀ  قزوینی  محمود 

که در زیر تصویر، مهری  اســــــــت؛ چرا

آن  تاریخ  که  می خورد  به چشــــــــم 

953 و ســــــــجع آن چنین اســــــــت: 

کذا[  [ ذکریا  کتبه عمادالدین  »مهر 

وني«.  مّ کَ بن محمد بن محمــــــــود 

به شمارۀ  نظر،  مورد  نسخۀ خطی 

کتابخانۀ ملی طب آمریکا  P 29 در 

نگه داری می شــــــــود و نام کاتب آن 

ݔن یزدی است.
ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ سیدحسىݫݧ

20. Mind.

21. Idealist.

کیــد عــلی أنّ بعض الســنّة کأبي حامد الغزالي)ت 505ه-( مــن ذوي النزعة الواقعیّة  22. حــاول الــوردي التأ
القلیلة، وکذلك بعض أصحاب التقوی والتصوّف، یحاولون الدفاع عن الحکومات غیر المتدینة علی أساس 

الضرورة.
یصفه بالفقیه  23. یشــیر الوردي في خاتمة الکتاب إلی شــخصیّة محمد باقر المجلســي)ت 1698م/1111ه-( و
 في انتشــار التشــیّع في بلاد فارس إبان العهــد الصفوي، یقول کان یبدي بعض 

ً
 کبیرا

ً
الکبیــر الــذي لعــب دورا

المیول نحو التفکیر الواقعي للتشیّع.

24. بن إبراهیم، أبي یوسف یعقوب)ت 182ه-(، کتاب الخراج، القاهرة، المطبعة السلفیّة ومکتبتها، 1347ه-
، ص 56.

یم لا تخلو من سفســطة، ط2،  25. الــوردي، عــل، مهزلــة العقــل البشــري، محاولــة جدیدة في نقــد المنطق القد
لندن، دار کوفان، 1994م، ص 51-69.)الفصل الثالث:عل بن أبي طالب(.

�. ق.
صفهانی. 1299 

ضا ا
میرزا غلام ر
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نگاره ای  المخلوقات، 

به سبک هندی وجود 

که مرد کهنســــــــالی را  دارد 

ش سفید، 
و ری ســــــــبز  با عمامۀ 

ش به تصویر 
در حــــــــال تحریر و نگار

کشیده اســــــــت. به نظر می رسد این 

مؤلف  از  خیالــــــــی  تصویری  نگاره، 

زکریــــــــا بن محمد بن  یعنی  اثر  این 

682ق(  )درگذشتۀ  قزوینی  محمود 

که در زیر تصویر، مهری  اســــــــت؛ چرا

آن  تاریخ  که  می خورد  به چشــــــــم 

953 و ســــــــجع آن چنین اســــــــت: 

کذا[  [ ذکریا  کتبه عمادالدین  »مهر 

وني«.  مّ کَ بن محمد بن محمــــــــود 

به شمارۀ  نظر،  مورد  نسخۀ خطی 

کتابخانۀ ملی طب آمریکا  P 29 در 

نگه داری می شــــــــود و نام کاتب آن 

ݔن یزدی است.
ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ سیدحسىݫݧ
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا

فی کتاب نقد و معر

د«تالَوکریِ»خانهبهدوش« »مؤیَّ بهمنیــارِ از
جه( )نقدی بر یک تر

ی حمید عطائی نظر
وهشگاه علوم و فرهنگ اسلامی دکترای فلسفه اسلامی و عضو هیئت علمی پژ

یکی از آســیب های بســیار جدی در عرصۀ مطالعات و تحقیقات دینی و فلســفی امروزی، ارائهݘ تَرجَمه های 
مغلــوط و بس شــتابزده از مقــالات و کتاب هــای مستشــرقانی اســت کــه در حوزه های یادشــده قلم فرســایی 
می کنند. در روزگار حاضر که شاهد روند فرودینِ پژوهش های دقیق و عمیق درزمینۀ معارف دینی و فلسفی 
یک بین  هســتیم، بی گمان، ترجَمۀ دقیق و نشــر شایســتۀ آثار تحقییِ برترِ شماری از مستشــرقانِ دانشــور و بار
می تواند تا حدودی کمبودها و خلأهای موجود در حوزۀ تحقیقات دینی و فلسفی را برطرف سازد. از سوی 
، این امر می تواند نمونه ها و سرمشق هایی مناسب فراروی دین پژوهان و فلسفه ورزان جوان قرار دهد تا  دیگر
بــرای یادگیــری روش هــای علمیِ پژوهش در زمینه هــای مذکور بدان ها فرو نگرند و رَه چُنان روند که رهروان 
یغ که نــوعِ این تَرجَمه ها، فاقد معیارها و اســتانداردهایِ لازم برای یک  رفته انــد؛ امــا صــد افســوس و هزار در
کنده از اغلاط اند که نه تنها ســطح دانش  برگردان روشمند و علمی هســتند و اغلب، ترجَمه هایی ســطحی و آ
خوانندگان را افزایش نمی دهند، بل در مواردی راهزن اذهان و گمراه کنندۀ مخاطبان آن ها نیز هستند. در این 
صورت، ترجَمۀ متون علمی، کارکرد دانش افزایی مورد انتظار خود را از دست می دهد و به روشی برای تارت 
، اشــکالات و  و کســب وکار بدل می شــود. البته این که در ترجَمه ای، بنا به دلایل مختلف و گاه اجتناب ناپذیر
اشتباهاتی رخ دهد، امری طبیعی و قابل ادراک است؛ اما زمانی که این اشتباهات از حدِّ متعارف بگذرد و 
نمودار بیگانگی مترجم با قلمرو بحث و عدم اهلیت وی در دست یازی به ترجمه باشد، دیگر قابل اغماض و 

گذشت نیست و چُنین ترجمانی مستحِق تذکر و چه بسا سزای سرزنش است!
، بررسِی ترجَمه ای شــتاب زده و ســهل انگارانه از همین دســت اســت که از قلم یکی   موضوع مقال حاضر
یده و دســت کم دو بار به چاپ رســیده اســت. مقالۀ »اســتقبال تشــیع  از مترجمان پرکار چند ســال اخیر تراو
ن  دوازده امامی از ابن ســینا در دورۀ مغول« نوشــتۀ احمد هیثم الرحیم، نخســت در ســال 1388 ش به قلم خا
مرضیۀ سلیمانی از انگلیسی به فارسی ترجمه شد که این ترجمه ابتدا در مجموعه مقالاتی با عنوان چکیدۀ عقل 
یر عنوان ایمان و تدّد بازنشر گردید.]2[ راقم این سطور نیز  ناب]1[ به طبع رسید و پسان تر در مجموعه ای دیگر ز

نقش ترجمۀ دقیق در 
برطرف کردن خلأهای 

موجود در حوزۀ 
تحقیقات دینی و فلسفی
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ن سلیمانی پیش تر در خصوص ترجمۀ آن متحمل شده بوده اند بار دیگر به ترجمۀ همین  بی خبر از زحمتی که خا
یسندۀ آن و با اذن وی، اقدام نمود که حاصل آن با عنوان »اِقبال تشیع دوازده اِمامی  یر نظر نو مقاله، البته ز
به ابن سینا در روزگار مغول«، در مجلۀ کتاب ماه فلسفه منتشر شد.]3[ چندی پیش از برگردان این مقاله از 
یش از این من، به مقابلۀ آن ترجمه با ترجَمۀ  یابی ترجَمۀ خو ن ســلیمانی مطلع شــدم و به قصد ارز ســوی خا
ن سلیمانی از من، ترجَمۀ چندان دقیی نیست و نادرستی ها و  یافتم که برگردان خا خود دست بُردم. زود در
ناهمواری های متعددی در آن رخ نموده است. از آن جاکه بررسی و بازگویی اشکالات آن ترجمه، فوایدی در 
پی خواهد داشت و سِوای مشق ترجُمانی، بی اعتباری و غیرقابل اطمینان بودن برخی از ترجمه های امروزی 
یابی و نقد مختصر آن می پردازم. امیدوارم که  ، به ارز را بار دیگر به خوانندگان گوشزد می کند، در نوشتار حاضر
ین پس زحمات خود را در کارهای  این نقد، موجب و موجد انگیزه ای در مترجم کوشــای نامبرده گردد تا ز

یش بهره مندتر نماید. ین سازد و دیگران را از ترجمه های استوارتر خو بعدی با دقت بیشتری قر
یر از آن جمله است: ن مرضیه سلیمانی تاکنون ترجمه های متعددی منتشرشده است که ترجمۀ کتاب های ز از خا

ن، نوشتۀ جان دی کپیوتو، نشر علم، 1388 ش.	  اینک دین: سرشت ایمان در عصر مدر
، نشر علم، 1388 ش.	  دین در قرن بیست و یکم، نوشتۀ ماری پت فیشر
، نشر علم، 1389 ش.	  دایرة المعارف ادیان زندۀ جهان، تألیفِ ماری پت فیشر
شیطان در تصوف: تراژدی ابلیس در روان شناسی صوفیانه، تألیفِ پیتر جی. آون، نشر علم، 1390 ش.	 
کاشا لانسدیل، نشر علم، 	  ن و دعا می کنم: فرهنگ توصیفی نیایش ها و آیین های مذهب، نوشتۀ آ زانو می ز

1391 ش.
بارۀ الاهیــات ناظر به مرگ خدا، تألیفِ جــان دی کپیوتو، جیانی 	  واپســین گام ایمــان: نقدهــا و تأمــلاتی در

واتیمو، نشر علم، 1391 ش.
افق زندگی و اندیشه های ابن سینا، نوشتۀ سهیل محسن افنان، نشر علم، 1391 ش.	 
یل، نشر ماهی، 1393 ش.	  یخ اندیشه در چین: از کنفوسیوس تا مائو دسه دونگ، تألیفِ هرلی گلسنر کر تار

ن سلیمانی بدین حوزۀ مطالعاتی است و بی جا نخواهد  این کارنامه نمودار علاقه مندیِ تحسین برانگیز خا
بود اگر از چُنین مترجم خدومی انتظار دقت و اهتمامی افزون تر داشته باشیم.

اما سنجش و نقد ترجَمۀ موردنظر را با گزارش اشتباهات و اشکالات گوناگون آن در چند قسمت دنبال می کنیم:

خوانشنامها 1.اشتباهدر
یکی از انواع اغلاط شــایع و تأســف برانگیزی که در ترجمه فارسِی مقالات انگلیســیِ نگاشته شــده در حوزه 
علوم اســلامی بســیار دیده می شــود، اشــتباه در برگردان نام ها )اســامیِ خاص( است. باوجوداین که اغلب، 
بان کوشش کرده و می کنند که أعلامِ متعلق به جغرافیای جهان اسلام را در نوشتارهای  یسندگان انگلیسی ز نو
یسندگان و مترجمان ما  خود به نحو دقیق و درست ضبط کنند، چُنین دقت و کوششی مع الأسف در میان نو
یژه در ترجمه ها که این نقیصه و مُعضِل در ضبط اسماء فراوان به چشــم می خورد.  کم تر دیده می شــود، به و
گذشته از سهل انگاری و بی دقتی که ممکن است علت بروز چُنین اشکالاتی در ترجمه شود، تخصص نداشن 
مترجــم در زمینــه ای کــه در آن قلــم می زند نیز یکی از علل اصلی راه یابی این گونه اغلاط به ترجمه ها اســت. 
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کــــــــه نهاد

ها به اول 
آن در

ه بود گفت سبب 
مر یافت

مردی که ع

ه بزمان   گفتندی 
ـــــــود ک

ن بـ
چنا

آن 

که  کوشك بود  بیرون شهر هفتصد 

و ایشان 
ی، 

جا باشیدند
ن آن

توانگرا

ســــــــجد 
ش تر بودند، و به م

گردنک

ی، و 
ضر نشدند

س حا
تر ک

ع بیش
جام

ی بدان دو 
ت نمودند

ن رغب
درویشا

رغبت  توانگران 
اما  د، 

گیرن
ب تا  درم 

مانان 
دینه مسل

وز آ
ك ر

ی. ی
نکردند

 را به 
و ایشان

فتند، 
ها ر

به در کوشک

خواندند. و الحاح 
دینه 

ماز آ
ن

کوشك  از بام   ،
را ن 

ــــــــا
ایش د 

کردن

گ می زدند، حرب شد، و دست 
سن

مــــــــد، و درهای 
ی آ

مانان قو
ــــــــل

مس

کندند، و  ن بر 
ــــــــا

ی ایش
شــــــــکها

کو

ســــــــی 
ک هر 

درها  بدان  و  بیاوردند 

بودند.  ـــــــرده 
کـ ش 

خوی
صورت بت 

ع زیادت شد آن 
ســــــــجد جام

چون م

)را( به مسجد جامع خرج 
درها 

صورت 
کردند، و روی 

بتراشیده 

به راستی جای این پرسش هست که: وقتی مترجمی، اسامی معروف و متداولِ مطرح در نگاشته  ها و مکتوبات 
فلسفی یا دینی را نمی شناسد و آن ها را به غلط ضبط می کند، چگونه ممکن است بتواند از عهدۀ ترجمۀ صحیح 

عبارات و اصطلاحات فنی برآید؟
در همین ترجمۀ مورد گفت وگوی ما، اشکال یادشده، در موارد متعددی مشهود است که نمونه هایی از آن در 

یر بیان می شود. ابتدا خوانشِ غلط مترجم و پس ازآن، ضبط درست اسم یادشده درج می گردد: ز

ضبطاسامیاشخاص 1.1.اشــتباهدر
: افضل الدین الیلانی - افضل الدین الغیلانی. ص 143 و موارد متعدد دیگر

ص 145: ابن فواتی - ابن فُوَطی.
یدالدین الرازی - فخرالدین الرازی. ص 151: فر

قی 6: الکُتُبی - الکاتب. ص 152، پاور
قی 4: خولیف - خُلِیف. ص 144، پاور

ص 142: صدرالدین السَرَخی - صدرالدین السَرَخسی.
قی 2: محمد الکاظمی - محمّد الکاظم. ص 145، پاور

در اینجــا مترجــم ارجمنــد، نــام مصحّحِ مَجمَع الآدابِ ابن فُوَطی را که طبق آنچه در من انگلیســی آمده »م. 
الکاظــم« اســت )همــان »محمدکاظــم محمــودی«(، احتمالاً با این گمان کــه نام خانوادگــیِ مصحّح نمی تواند 
»کاظم« باشــد به غلط به »کاظمی« تغییر داده اســت. این اشــتباه، مرا به یاد خاطره ای انداخت که روزی 
کتــابی بــه تصحیــح »احســان عباس« محقّــق و ادیب نامدار عرب را، برای صحافی بــه صحّافی دادم و پس 
یافتِ آن دیدم جناب صحّاف، نام »احسان عباس« را به »احسان عباسی« تغییر داده است. وقتی  از در
اعتراض کردم، پاسخ داد که: مگر می شود اسم کسی »احسان عباس« باشد؟ و نامِ درست، همان »احسان 
عباسی« است! خُب، چُنین اشتباهی از آن صحّاف قابل اغماض است؛ ولی از یک مترجم حرفه ای هرگز 

توقع آن نمی رود.

ضبطنامکتابها 2.1.اشــتباهدر
قی 2: التذکرة فی علم الیاة - التذکرة فی علم الیئة. ص 142، پاور
ص 143: بیان الحقّ بزمان الصدق - بیان الحقّ بضَمان الصدق.

قی 2: مُقام الآداب فی مقام الالقاب - مَجمَع الآداب فی معجم الألقاب. ص 145، پاور
قی 3: تصیل المحصل به انضمام رســائل و فواید الکلامیه - تلخیص الُمحَصّل به انضمام  ص 145، پاور

رسائل و فوائد کلامیه.
ص 153: ایضاح المظلة من شرح الإشارات - ایضاح الُعضِلات من شرح الإشارات.

ص 153: سبط الاشارات - بسط الإشارات.
ص 153: کشف التلبیس الرئیس - کشف التلبیس من کلام الرئیس.

ص 148: مصارعات الفلاسفة - مصارعة الفلاسفة.

مصادیق اشتباه در 
ضبط اسامی اشخاص

مصادیق اشتباه در 
ضبط نام کتاب ها
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ش«
دو

به 
نه 

خا
یِ »

کر
لَو

تا 
د« 

َ ؤیّ
»م

ار 
منی

به
از 

  / 
وّل

ۀ ا
مار

ش
  / 

زار
ب گ

کتا

باب 
یازدهم برابری 

؟ص؟ با همه 
نمودن رسول

؟ص؟ 
پيغمبران

بن  ابراهیم  اســــــــحق  ابو  اخبرنا 

محمد بن یحیی المزکی قال اخبرنا 

عباد  بن  بن حمویه  بکر محمد  ابو 

حدثنا  قال  الســــــــراج 

بن  الولید  بــــــــن  محمد 

قال  بمکه  جعفــــــــر  ابو  ابان 

حدثنا ابراهیم بن صرمه عن یحیی 

بن سعید عن نافع عن ابن عمر قال 

قال رسول الله صلی الله علیه و سلم: 

کان  آدم بخصلتین:  علــــــــی  لت  ِ ضّ فُ

تعالی  الله  فاعاننی  کافرا  شــــــــیطانی 

ݔ عونا  ݔ علیه حتی اســــــــلم و کنّ ازواجی

ݔ و کان شیطان آدم کافرا و زوجته  ݔ لی

عونا له علی خطیئته. رسول علیه 

دادند  تفضیل  مرا  می گوید:  السلم 

آدم به دو خصلت: شیطان من  بر 

کافر بود. خدای تعالی مرا یاری داد 

برو تا اسلم آورد، و زنان من یار من 

کافر بود و  بودند، و شــــــــیطان آدم 

آدم.  گناه  بر  بود  یار شیطان  ش 
زن

حق تعالی فرشتگان را فرمود تا آدم 

کنند و حقیقت سجود  را ســــــــجده 

بود  قبله ای  آدم  و  باشد.  را  خدای 

ایشــــــــان را در آن، و محمد را صلی 

س آن داده اســــــــت 
الله علیه از جن

و ســــــــیصد و بیست و سه پیغمبر را 

 - به بیت تا در شب معراج  بفرمود 

س رسول علیه السلم 
س از پ

المقد

س را رفعت  داد 
کردنــــــــد. ادری نماز 

داد  رفعت  را  محمد  آســــــــمان،  به 

گفت: >سبحان الذی  شب معراج و 

س را بعد 
اســــــــری بعبده لیلا<. ادری

محمد  داد،  بهشت  طعام  وفات  از 

ݔ  ݔ را در زندگانی بداد: ابیت عند ربی

را سفینه  نوح   .
ݔ ݔ یسقینی و  ݔ  ݔ یطعمنی

بداد تا بر روی آب می رفت، و امروز 

سفینه بر روی آب می رود. مؤمن و 

را رفتن سنگ بر  را و رسول  کافر 

این  و  بداد،  آب  روی 

معجزه  در 

...

قی 1: رسالت فی تصور والتصدیق - رسالتان فی التصور والتصدیق. ص 153، پاور
قی 4: کتاب الواب ابن جیلان - کتابُ جواب ابن غیلان. ص 144، پاور

قی 4: طبقات العلام الشیعه - طبقات أعلام الشیعة. ص 142، پاور
ل - کتاب الدل. قی 2: کتاب الغز ص 154، پاور

.
ّ

 - مکتبة العلامة اللی
ّ

مه حلی
ّ

همان: مکتوبات العلا

نامها ضبطدیگر 3.1.اشــتباهدر
یف للمطبوعات - دارالتعارف للمطبوعات. قی 4: دارالتعر ص 142، پاور

یّة العامّة للکتاب. یة العامة للکتاب - الیئة المصر قی 2: الیاة المصر ص 143، پاور
قی 3: من مختصات آیت الله المرعشی العامه - من مخطوطات آیة الله المرعشی العامّة. ص 148، پاور

2.گزینــشمعادلهایمغلوطیامرجوح
یده است که یا از اساس غلط است یا دست کم مرجوح  در مواضعی از مقاله، مترجم محترم معادل هایی را برگز

یر است: به نظر می رسد. برخی از این موارد به شرح ز
فی خانه به دوش در سنّت سینایی.« 1( ص 144: »لوکری فیلسو

“al-Lawkari, a peripatetic philosopher in the Avicennan tradition”

عبــارت »فیلســوفی خانه بــه دوش« در ترجمــۀ ترکیــب »peripatetic philosopher« آمده اســت که در این 
عبارت، معادلی نادرســت و بی معنا اســت. اصطلاح peripatetic در اینجا به معنای لغوی خود یعنی ســیّار 
بانزدِ »مشّــائی« است؛  و غیرثابت یا خانه به دوشی نیســت، بلکه اصطلاحی فلســفی و معروف در برابر واژۀ ز

وکَری فیلسوفی مشّایی در سنّت سینوی«.
َ
بنابراین، ترجمۀ صحیح عبارت یادشده ازاین قرار است: »ل

. 2( ص 150: اقسام و صور
“ bodies and forms”

ترجمــۀ کلمــۀ »bodies« بــه »اقســام«، ترجمــه ای اســت غلــط و معادلِ درســت آن در اینجــا چُنان که خود 
یسنده در من مقاله به صورت آوانگاری شده آورده است واژۀ »اجسام« است. نو

د ابن سینا«. گرد مؤیَّ ، شا 3( ص 143: »بهمنیار
“Bahmanyar, an acknowledged student of Avicenna”

ــد« برای واژۀ »acknowledged« در عبارت یادشــده هیچ مناســبتی ندارد و مفید معنای  یَّ برابــر نهــاد »مؤ
د ابن سینا« یعنی چه؟ چه کسی یا کدامین نِهاد بهمنیار را تأیید کرده است؟  یَّ لی نتوانَد بود. »شاگرد مؤ محصَّ
دســت کم، ایــن بنــده کــه معنــای روشــنی از این ترجمــه درنمی یابد! به نظر می رســد که در اینجــا معنای دیگرِ 
این واژه، یعنی »معروف / سرشــناس/ مشــهور / بِنام« مراد باشــد. بر همین اســاس، ترجمۀ درســت عبارت 

، شاگرد سرشناس/ مشهور ابن سینا« است. موردبحث، »بهمنیار
قی 6: »بر اساس دُم نویس این امضا«. 4( ص 152 پاور

“According to the colophon of this autograph”

عبارت »فیلسوفی خانه 
به دوش« معادلی 
نادرست و بی معنا

یس« معادلی  »دُم نو
یب مهجور و غر



201

ش«
خانه به دو

یِ »
د« تا لَوکر شمارۀ اوّل /  از بهمنیار »مؤیَّ

ب گزار /  
کتا

باب 
یازدهم برابری 

؟ص؟ با همه 
نمودن رسول

؟ص؟ 
پيغمبران

بن  ابراهیم  اســــــــحق  ابو  اخبرنا 

محمد بن یحیی المزکی قال اخبرنا 

عباد  بن  بن حمویه  بکر محمد  ابو 

حدثنا  قال  الســــــــراج 

بن  الولید  بــــــــن  محمد 

قال  بمکه  جعفــــــــر  ابو  ابان 

حدثنا ابراهیم بن صرمه عن یحیی 

بن سعید عن نافع عن ابن عمر قال 

قال رسول الله صلی الله علیه و سلم: 

کان  آدم بخصلتین:  علــــــــی  لت  ِ ضّ فُ

تعالی  الله  فاعاننی  کافرا  شــــــــیطانی 

ݔ عونا  ݔ علیه حتی اســــــــلم و کنّ ازواجی

ݔ و کان شیطان آدم کافرا و زوجته  ݔ لی

عونا له علی خطیئته. رسول علیه 

دادند  تفضیل  مرا  می گوید:  السلم 

آدم به دو خصلت: شیطان من  بر 

کافر بود. خدای تعالی مرا یاری داد 

برو تا اسلم آورد، و زنان من یار من 

کافر بود و  بودند، و شــــــــیطان آدم 

آدم.  گناه  بر  بود  یار شیطان  ش 
زن

حق تعالی فرشتگان را فرمود تا آدم 

کنند و حقیقت سجود  را ســــــــجده 

بود  قبله ای  آدم  و  باشد.  را  خدای 

ایشــــــــان را در آن، و محمد را صلی 

س آن داده اســــــــت 
الله علیه از جن

و ســــــــیصد و بیست و سه پیغمبر را 

 - به بیت تا در شب معراج  بفرمود 

س رسول علیه السلم 
س از پ

المقد

س را رفعت  داد 
کردنــــــــد. ادری نماز 

داد  رفعت  را  محمد  آســــــــمان،  به 

گفت: >سبحان الذی  شب معراج و 

س را بعد 
اســــــــری بعبده لیلا<. ادری

محمد  داد،  بهشت  طعام  وفات  از 

ݔ  ݔ را در زندگانی بداد: ابیت عند ربی

را سفینه  نوح   .
ݔ ݔ یسقینی و  ݔ  ݔ یطعمنی

بداد تا بر روی آب می رفت، و امروز 

سفینه بر روی آب می رود. مؤمن و 

را رفتن سنگ بر  را و رسول  کافر 

این  و  بداد،  آب  روی 

معجزه  در 

...

یس« برای واژۀ »colophon«، درحالی که برابر نهادهایِ معروف و  یب »دُم نو ینش معادل مهجور و غر گز
بان ها و  آشنایی همچون »تَرقیمه« و »انجامه« برای آن وجود دارد و پیوسته در گفتار و نوشتار اهل فن بر ز

ینشی غلط، به طور حتم، انتخابی سخت ناخوشایند و نامطلوب است. قلم ها روان است؛ اگرنه گز
از این گذشــته، منظور از کلمۀ »autograph« در عبارت مذکور »امضاء« نیســت، بلکه در اینجا معنای 
یســنده« مراد اســت؛ بنابراین،  دیگر این اصطلاح یعنی »نســخه به خط مؤلف« یا »دست نوشــت اصلی نو

ترجمه صحیح عبارت یادشده، »بر اساس ترقیمه این نسخه خط مؤلف« است.
5( ص 146: »ایــن زندگی نامــه کــه برای رئیس داعیان اسماعیلی نوشــته شــده، گزارشی صناعت زده اســت از 

گرایش طوسی، از کلام ظاهری به فلسفه و دعوت باطنی اسماعیلی.«
“Written for the chief Isma’ili da’in, his autobiography is a stylized rendition of his 

conversion from exoteric kalam to esoteric Isma’l philosophy and da’wa”.

ترکیــب »گــزارشی صناعــت زده« کــه مترجم محترم برای برگــردان عبــارت »rendition a stylized« انتخاب 
بان، مأنوس و حتی مفهوم نباشد. بهتر بود ایشان اگر چُنین  ن برای هیچ خوانندۀ فارسی ز کرده است، به گما
معنایی را در ذهن می داشتند، در برابر واژۀ »stylized«، به جای اصطلاح »صناعت زده«، از دو اصطلاح 
رایج تر و روشن ترِ »تصنّعی« یا »ساختگی« استفاده می کردند. گذشته ازاین، احتمال می رود که در عبارت 
یا نیز ضبط شده  یادشده، معنای دیگری از کلمۀ »stylized«، یعنی مفهوم »رسمی«، بنابر آنچه در فرهنگ پو
یسنده نمی خواهد رسالۀ سیر و سلوک منسوب به خواجه نصیر را  یسنده بوده باشد؛ یعنی نو است مدنظر نو
»گزارشی ساختگی و تصنّعی از گرایش خواجه از کلام ظاهری به فلسفه و دعوت باطنی اسماعیلی«، معرفی 
ید: »این زندگی نامۀ خودنوشت که خواجه آن را برای داعی الدعاة اسماعیلی نوشته  کند، بلکه می خواهد بگو
جُانی رسمی است از تغییر مسلک او از کلام ظاهراندیشانه به فلسفه و دعوت باطنی اسماعیلی.« است، تر

3.ترجمۀغلط
یســنده را به درســتی درنیافته اســت و من را اشــتباه  در چندین موضع از این مقاله، مترجم ارجمند مقصود نو
یسنده است. در ادامه،  ترجمه کرده است. در یکی دو مورد، ترجمۀ ایشان مفیدِ معنایی کاملاً برخلاف نظر نو

نمونه هایی ازاین گونه اشتباهات را با هم مرور می کنیم.

1) With respect to the Mongol’s patronage of the sciences, Bertold Spuler notes, “[h]

owever slight an interest the Il-khans may have taken in learning for its own sake, they 

were far-sighted enough to make use of the Perso-Arab science for their own ends and 

encourage it so far as they could, or at least not to place obstacles in its way.”

جۀ مترجم، ص 141: »با توجه به حمایت مغول ها از علوم، برتولد اشپولر اظهار می دارد: "باوجود این که  تر
احتمالاً ایلخانان برای آموزش، به خاطر نفس یادگیری، اهمیت کمی قائل بوده اند، آن اندازه آینده نگر نبودند 
یش مورداســتفاده قرار دهند و تــا آنجا که می توانند به  بی را جهت رســیدن به اهداف خو کــه علــم ایــرانی عر

یق آن بپردازند، یا دست کم مانعی بر سرِ راه آن قرار ندهند".« تشو
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جۀ پیشنادی: »بِرتولد اِشپولِر دربارۀ حمایت مغولان از علوم خاطرنشان میکند که: »ایلخانان احتمالاً  تر
علاقۀ چندانی به نفس یادگیری و علمآموزی نداشــتند؛ اما آن ها به اندازۀ کافی دوراندیش بودند که از علوم 
یق علمآموزی  یش استفاده کنند و تا آنجا که می توانند به تشو بی در راستای رسیدن به مقاصد خو فارسی عر

بپردازند یا دستکم بر سر راه آن مانعی ایجاد نکنند.«
 »they were far-sighted enough« جه: چنان که ملاحظه می فرمایید با آن که عبارت توضیح اشــکال تر
تی مثبت و به معنــای »آن ها به اندازۀ کافی دوراندیش بودند« اســت، مترجم محترم آن  یســنده، عبــار در مــن نو
یسنده  را به صورت منفِی »آن اندازه آینده نگر نبودند« برگردانیده است که کاملاً معنایی مخالف با آنچه مراد نو
بوده است را می رساند. عِلاوه بر این، بهتر بود مترجم ارجمند در برگردان ترکیب »With respect to« به جای 
بارۀ / در خصوص / راجع به« اســتفاده می کردند  عبــارت »بــا توجــه بــه«، از معادل دیگر این واژه یعنی »در

که با سیاق من سازگاریِ بیشتری دارد.

2) There, he prepared his renowned astronomical table, the Zig-i Il-khani, which he 

completed near the age of seventy under Hülegü’s successor, the Il-khan Abaqa (r. 

663-680/1265-1282) to whom it is also dedicated.

یج ایلخانی را آماده ساخت. او  یش، ز جۀ مترجم، ص:142: »طوسی در اینجا نمودار نجومی مشهور خو تر
کو ایلخان آباقا )حدود 1265 - 1282 / 663 ت-680( که رصدخانه را نیز بدو وقف  در زمان جانشــیِن هولا

یش را تکیل کرد.« کرده است و در حدود هفتادسالگی، نمودار خو
یج ایلخانی را فراهم آورد که آن را  جۀ پیشــنادی: »طوسی در آنجا جدول نجومی مشــهور خود با نام ز تر
کــو، ایلخان آباقا )663 تــا 680 ق( تکیل کرد و به هو نیز  در حــدود هفتادســالگی و در زمــان جانشــین هولا

تقدیم نود.«
یــج ایلخــانی اســت نــه رصدخانــه؛ ازاین رو،  یســنده، صحبــت از ز جــه: در عبــارت نو توضیــح اشــکال تر
بازگرداندن ضمیر it در عبارت »to whom it is also dedicated« به »رصدخانه« که در جمله های پیشــین 
یج دانست. براین اساس، »وقف کردن رصدخانه به آباقا« هم که  آمده صحیح نیست و باید آن را اشاره به ز
یج به آباقا« نهاده شود. تی نادرست است که به جای آن باید »تقدیم کردن ز در ترجمۀ مترجم ذکر شده، عبار

3) As for Farid ad-Din Damad, Ibn al-Fuwati (d. 723/1323), the librarian and copyist 

at the Maragha observatory, names him as Abu Muhammad al-Hasan ibn Muhammad 

ibn Haydar al-Faryumadi (also known as al-Hakim al-Usuli), without mentioning the 

nisba an-Nishaburi.

یدالدیــن دامــاد ابن فــواتی )درگذشــته بــه ســال 1323 / 723(،  جــۀ مترجــم، ص 145: »و امــا در مــورد فر تر
یومــدی )که به الحکیم  کتابــدار و نســاخ رصدخانــۀ مراغــه، وی را ابــو محمد الحســن ابن محمد ابن حیدر الفر

الاصولی نیز اشتهار دارد( نامیده اند، بدون ذکر نسبت النیشابوری.«
یدالدیــن داماد، ابن الفُوَطــی )723 ق/ 1323 م( کتابدار و نســخه بردار  بــارۀ فر جــۀ پیشــنادی: »امــا در تر

ترجمۀ غلط، ترجمه ای 
مفید معنایی برخلاف 

یسنده نظر نو
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یومَذی )که با عنوان الحکیم  معروف در رصدخانۀ مراغه، از او با عنوان ابو محمدحسن بن محمد بن حَیدَر فَر
الاصولی نیز معروف است(، بدون ذکر نسبت “النیشابوری” یاد کرده است.«

یدالدین داماد و  یخــی فر  دو شــخصیتِ تار
ً
جــه: مترجــم ارجمنــد در برگردان خود، ظاهرا  توضیــح اشــکال تر

ابن الفُوَطــی را درآمیختــه و یکــی کــرده اســت. بــه همین جهت، ایشــان به جای اســتفاده از فعلِ مفــردِ معلومِ 
یسنده در  یر از استعمال فعلِ جمعِ مجهولِ »نامیده اند« گشته؛ و این درحالی است که نو گز »نامیده است«، نا

یدالدّین داماد« است. بارۀ »فر اینجا آشکارا درصدد نقل قولی از »ابن فُوطی«، در

4) Specifically, the period between Nasir ad-Din at-tusi (d. 672/1274) and Mir Da-

mad (d. 1041/1631) and the formation of School of Isfahan has received little at-

tention by scholars. A major reason for this neglect is that many works of this 

period, the majority of which are still unedited, were written in the 

style of paraphrases, abridgements, commentaries, super-commentaries, glosses, and 

super-glosses. As such, they are considered unoriginal compositions, unworthy of 

modern scholars’ attention. Such stylistic assumptions are misleading given the ex-

tent of the period, its geographical scope, and the large number of works dating 

from this period that have yet to be studied.

، دورانِ فیمابین نصیرالدین طوسی )درگذشــته به ســال 1274 /  جــۀ مترجــم، ص 141: »بــه بیان دقیق تر تر
672( و میرداماد )درگذشته به سال 1631 / 1041( و شکل گیری مکتب اصفهان کمتر موردتوجه دانش پژوهان 
قرارگرفته است. دلیل اصلی این بی توجهی آن است که بسیاری از آثار این دوره که غالب آن هنوز تصحیح 
(، شــرح، شــرح بر شرح، حاشــیه و حاشیه بر حاشیه نوشته  نشــده اند، به ســبک بازگویی، تلخیص )مختصر
شده اند. به معنای دقیق کلمه، این آثار تألیفاتی غیر اصلی قلمداد می شوند که شایستۀ توجه دانشمندان 
وضاتی گمراه کننده هســتند که به گســترۀ آن دوره، حوزۀ  ن نیســتند. این انگارش های سبک شــناختی، مفر مدر
یخ آن ها به این دوره بازمی گردد و هنوز باید مورد  ی نسبت داده می شوند که تار جغرافیایی آن و حجم بالی آثار

مطالعه قرار گیرند.«
، بازۀ زمانی میان نصیرالدین طــوسی )673 ق / 1274 م( تا میرداماد  جــۀ پیشــنادی: »بــه بیــان دقیقتر تر
)1040 ق / 1630 م( و شَــکل گیری مکتب اصفهان، از ســوی محققان کمتر بررسی و تحقیق شــده اســت. دلیل 
اصلی این بیتوجهی آن است که بسیاری از آثار این دوره، که بیشتر آن ها هم تاکنون تصحیح نشدهاند، به 
یسیها، تلخیصها، شرح ها، شروح مبسوط )شرح بر شرح(، حواشی و حواشی بر حواشی، نوشته  سبک بازنو
، اغلب، تألیفاتی غیر اصلی قلمداد شده که درخورِ توجه عالمان  شده است. به معنای دقیق کلمه، این آثار
امروزی نیست. با توجه به گستره و فراخنای این دوره، محدودۀ جغرافیایی آن و نیز تعداد بسیار آثار متعلق به این 

وضات سبک شناختی، گمراه کننده است.« وهش شود، چُنین مفر دوره که هچنان باید مطالعه و پژ
یســنده در اینجــا درصدد بیان علت کم توجهی محققان به آثار فلســفی نگاشــته  جــه: نو توضیــح اشــکال تر
شده در دورۀ زمانی نصیرالدین طوسی تا میرداماد است. به نظر او علت اصلی این کم توجهی آن است که 

خلط میان دو 
یخی  شخصیتِ تار



204

ش«
دو

به 
نه 

خا
یِ »

کر
لَو

تا 
د« 

َ ؤیّ
»م

ار 
منی

به
از 

  / 
وّل

ۀ ا
مار

ش
  / 

زار
ب گ

کتا

...

بیشتر آثار این دوره در قالب شرح و حاشیه نوشته شده و لذا آثاری غیر اصلی و کم اهمیت تلی گردیده اند 
که ارزش توجه و بررسی چندانی ندارد. این درحالی است که اگر به گستردگی این دوره و محدودۀ جغرافیایی 
آثار پدیدآمده در این بازه و هم چنین تَعداد بسیارِ آثارِ فلسفِی بازمانده از آن دوران که تا به امروز مطالعه و 
پژوهش نشده اند، توجه کنیم آنگاه درمی یابیم که چُنین مفروضاتی که تنها بر اساس لحاظِ سبک نگارشی آثار 
آن دوره شکل گرفته اند، پندارهایی نادرست و گمراه کننده است. چنان که ملاحظه می فرمایید این قسمت از 
ید: »این انگارش های سبک شناختی، مفروضاتی گمراه کننده هستند که به گسترۀ آن  ترجمۀ مترجم که می گو
یخ آن ها به این دوره بازمی گردد  دوره، حوزۀ جغرافیایی آن و حجم بالای آثاری نسبت داده می شوند که تار
ن آیا خود مترجم محترم از  و هنوز باید مورد مطالعه قرار گیرند«، به هیچ روی، مفهوم و روشــن نیســت. نمی دا

یافت روشنی می توانند داشت یا نه؟  این ترجمه، در
 »given« یشۀ اشتباه مترجم در برگردانِ این عبارت، به معادل یابی غلط واژۀ به هرحال، به نظر می رسد ر
بازمی گردد. درواقع، در اینجا این واژه باید به »با توجه به« یا »با درنظرگرفنِ« ترجمه شود، حال آنکه مترجم 

ارجمند آن را به »نسبت داده می شوند« ترجمه کرده است.
یــدا گردید  ن ســلیمانی از مقالۀ احمد هیــثم الرحیم هو بــاری، بــا عنایــت بــه آنچــه گذشــت، عیار ترجمۀ خــا
یرایشــی و لغزش های حروف نگاشــتی ترجمۀ موردِ  تی برای پرداخن به اشــتباهات و و ازاین رو، دیگر ضرور
گفت وگو نیســت. به نظر می رســد همین مقدار اشــکالات و نادرســتی های یادشــده هم به منظور نشان دادن 
نااستواریِ ترجمۀ این مقالۀ ده بیست صفحه ای کافی باشد. ذکر این نکته ضروری است که به طور طبیعی و 
ن سلیمانی مطرح شده است و به هیچ وجه ناظر  منطی، انتقادات پیش گفته، تنها در خصوص این ترجمۀ خا
 آرزومندم تَرجمۀ سهل انگارانه بررسی شده تنها یک استثناء 

ً
به کمّ وکیف سایر ترجمه های ایشان نیست. شخصا

« نباشــد. امیدوارم همۀ مؤلفان و مصحّحان و  در کارنامه مترجمانه ایشــان باشــد و هرگز »مشــتی نمونۀ خروار
مترجمان با جدیت و دقت بیشــتری در راســتای اعتلای فرهنگ اســلامی ایرانی بکوشند و چُنین مسامحاتِ 

اغماض ناپذیری در مکتوبات کوشندگان این عرصه هر چه کمتر در نظر آید؛ و مِنَ الِله التّوفیق.

پینوشت:
بارۀ ابن ســینا(، به اهتمام سیدمســعود رضوی، بنیاد علمی و  1. چکیدۀ عقل ناب )مقالات و گفتگوهایی در

فرهنگی بوعلی سینا، ]همدان؟[، 1388ش.
2. ایمــان و تــدّد، ترجمــه و تألیفِ مرضیۀ ســلیمانی، نشــر علــم، تهران، 1389ش، صص 140تــا156. در مقالۀ 
ن سلیمانی، مربوط به همین نشر سپسیِن ترجمۀ یادشده در کتاب ایمان  ، تمام ارجاعات به ترجمۀ خا حاضر

و تدّد است.
یور 1392ش، صص 33 تا 40. 3. مجلۀ کتاب ماه فلسفه، شمارۀ 72، شهر

معادل یابی غلط واژه ها



شمارۀ اوّل
ب گزار /  

کتا

...



بسم 
الله الرحمن الرحیم

مناجات منظوم منسوب 

به سرور باورداران مولانا علی بن 

؟ع؟
ابیطالب 

 در شــــــــمار آندسته از مناجاتهائی 

- بــــــــه واســــــــطۀ  عللی  اســــــــت که 

همچون اختصــــــــار در لفظ ، بلندی 

انتساب  معنا،  رقت  و 

و  ؟ع؟  
امیرمؤمنان به 

- از اشــــــــتهاری چشمگیر   ...

اینرو در جای  از  و  برخوردار شده؛ 

وحتی  عرفانی  اخلقی،  متون  جای 

یا  از تمامی  توان  نشانی  روائی، می 

شــــــــماری از ابیات آن بازجست. هم 

آن  از  فراوانی  که نسخ  روست  بدین 

بدست اســــــــت، و امروزه می توان در 

بسیاری از مجموعه های شخصی یا 

موزه های جهان دستنوشتهائی از 
ان را دست یاب کرد.

ایــــــــن مجموعه ها   در میــــــــان 

ع نیز به چشم می آید  شــــــــماری مرقّ

که به خوشنویســــــــی و تذهیب این 

و جلوه  پرداخته  کرامند  ســــــــرودۀ  

کنارۀ  این مناجات  هائی هنری بر 

زیبا پدید آورده است.

  فراوانــــــــی ترجمــــــــه هــــــــای زیر 

از  شــــــــماری  در  موجود  ســــــــطری 

از  باز نشــــــــان  این دستنوشــــــــتها، 

اهمیت و اشــــــــتهار این مناجات در 

میان فارســــــــی زبانان  داشته است 

. آنچــــــــه از پی می آیــــــــد متن این 

س  ترجمۀ منظوم 
مناجات، ســــــــپ

س 
س، و زان پ

آن از مترجمی ناشنا

ترجمۀ  منظوم حاج میرزا آغاســــــــی 

صدراعظم نه چندان شایستۀ عصر 

ناصری، وآنگاه یکی از  ترجمه های 

منثور این مناجات است.

ترجمۀ  نخست را دوست فاضلم  

ش 
جناب دکتــــــــر احمد خامه یار پی

رسانیده   وبه چاپ  ش 
ویرای این  از 

بودند. ترجمۀ  حاج میرزا آغاســــــــی 

را نیز جناب فاضل ارجمند اقای 

سجادی  احمد  سید 
در اختیار 

یشان و چشم مست بلا شد   دیــن و دلی داشـــــتیم و خاطر جمعی  زلف پر   
زا غلام ر ضا اصفهانی .  13۰3   � . ق . رضی الدین آرتیمانی.  میر
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  فراوانــــــــی ترجمــــــــه هــــــــای زیر 
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از  باز نشــــــــان  این دستنوشــــــــتها، 

اهمیت و اشــــــــتهار این مناجات در 

میان فارســــــــی زبانان  داشته است 

. آنچــــــــه از پی می آیــــــــد متن این 

س  ترجمۀ منظوم 
مناجات، ســــــــپ

س 
س، و زان پ

آن از مترجمی ناشنا

ترجمۀ  منظوم حاج میرزا آغاســــــــی 

صدراعظم نه چندان شایستۀ عصر 

ناصری، وآنگاه یکی از  ترجمه های 

منثور این مناجات است.

ترجمۀ  نخست را دوست فاضلم  

ش 
جناب دکتــــــــر احمد خامه یار پی

رسانیده   وبه چاپ  ش 
ویرای این  از 

بودند. ترجمۀ  حاج میرزا آغاســــــــی 

را نیز جناب فاضل ارجمند اقای 

سجادی  احمد  سید 
در اختیار 

یک کتاب در یک مقاله

نگاهیبهکتاب»بندبندسرگذشتم«
مه شــیخ محمدحسین کاشف الغطاء(

ّ
)زندگی نامۀ خودنوشــت و خاطرات علا

علی شمس
ب دیپلمات بازنشسته و مترجم متون عر

یسنده اش در نجف به تحقیق و چاپ  ، پنجاه وچند سال پس از رحلت نو یس این دفتر بی دست نو من عر
یف کاشف الغطاء در مقدمۀ خود بر کتاب آورده و  ین شد. سبب تأخیر این مثنوی را فرزند وی شیخ شر مز
باینده  گفته است که دفتر را در زمان حیات مؤلف به سرقت بردند و چند دهه پس از وفات او، نزد فرزند آن ر
، سبب تازگی  پیدا شد و به مبلغی پول، از وی بازستاندند و سال 2012 م در نجف چاپ کردند. به نظر حقیر

این کهن دفتر به همین است که تازه یاب است و روزگار چندانی از چاپ آن نمی گذرد.
ناشر کتاب، مدرسه و کتابخانه عمومی امام کاشف الغطاء بود که آن را در 414 صفحه با دو مقدمه و فصلی 
یری با جلدی فاخر نشر داد. کار تحقیق و تصحیح  یر چند سند( در قطع وز به عنوان ضمیمه )حاوی تصو
مه کاشف الغطاء، بر عهده داشته 

ّ
یس و منحصربه فرد را آقای امیر کاشف الغطاء، نوۀ علا این نسخۀ دست نو

و پانوشت های فراوان و ارزنده ای به قلم و تحقیق وی در تمام صفحات کتاب دیده می شود.
گاهی خوانندگان عرب  بنده در آن پانوشت ها تصحیحاتی کردم و گاه مطالبی افزودم یا نکاتی را که برای آ
نوشته شده بود ولی به دانسته های خواننده فارسی چیزی نمی افزود از پانوشت ها کاستم و به جای آن ها در 
یژه در فصل های مربوط به ایران، توضیحاتی برای معرفی اشخاص و اماکن نوشتم.  هر جا که لازم بود، به و
هم چنین تتمۀ فصل یا دهۀ ششم این خاطرات را که در آخر دفتر آمده بود به انتهای خاطرات دهۀ ششم 

بردم. این ها را به تفصیل در یادداشتم بر ترجمۀ کتاب شرح داده ام.
یسم به دو اشتباه در پانوشت های  از هنگام چاپ کتاب بندبند سرگذشتم تا امروز که این سطور را می نو

بی. کتاب پی برده ام که یکی از من سرزده و دیگری از محقق من عر
 اشتباه من آن که در پانوشت سیّم صفحۀ 222 »بستان المنبع« در مشهد را همان »باغ چشمه« پنداشته 
بودم و شــرحی از باغ چشــمه یا همان »باغ خونی« نوشــته بودم که با تذکار دوســت محترم جناب آقای رضا 
ئ مقامی تعلق داشــته  ید متنبه شــدم که »باغ منبع« یکی از باغات محلۀ ســناباد اســت و به خاندان قا مروار
باره  یّم همان صفحه نیز رفع شــد که عبارت مؤلف در اســت و با این ترتیب تشــکیک بنده در پانوشــت دو
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هِ إلَِ

لقِــــــــی  خَ
وَ 

ئلِِــــــــی وْ مَ وَ  ی 
ِ ز حِــــــــرْ وَ 

عُ زَ فْ ِ أَ ر سْ یُ ِ وَ الْ ار سَ عِْ ی الْ ـــــــــــــــدَ ــــــــکَ لَ یْ ِلَ إ

تْ  لَّ جَ ئِــــــــنْ  لَ ی 
هِ إلَِ

تِــــــــی طِیئَ خَ ــــــــتْ  مَّ جَ وَ 

عُ سَ وْ أَ وَ  لُّ  جَ أَ ی 
ِ ب نْ ذَ نْ  عَ کَ  وُ فْ عَ فَ

ا هَ لَ ؤْ سِــــــــی سُ فْ تُ نَ یْ طَ عْ ئِنْ أَ لَ ی 
هِ إلَِ

عُ تَ رْ ةِ أَ امَ دَ ضِ النَّ وْ ــــــــا فِــــــــی رَ نَ ا أَ هَ فَ

تِی اقَ فَ وَ  ی 
ِ ر قْ فَ وَ  الیِ  ی حَ رَ تَ ی 

هِ إلَِ

عُ ــــــــمَ سْ ةَ تَ فِیَّ خَ اتیِ الْ اجَ نَ تَ مُ نْ وَ أَ

غِْ ز ائیِ وَ لا تُ جَ ــــــــعْ رَ طَ قْ ل تَ ی فَ
هِ إلَِ

عٌ مَ طْ ودِکَ مَ بِ جُ یْ لِی فِی سَ ادِی فَ ؤَ فُ

نِی تَ دْ رَ طَ وْ  أَ نِــــــــی  تَ بْ یَّ خَ ئِنْ  لَ ی 
هِ إلَِ

عُ ِ فّ شَ ا أُ نْ ذَ و وَ مَ جُ رْ ذِی أَ ا الَّ نْ ذَ مَ فَ

نِی إنَِّ کَ 
ِ اب ذَ مِــــــــنْ عَ نیِ  جِرْ أَ ی 

هِ إلَِ

عُ ضَ خْ أَ کَ  لَ ائفٌِ  خَ لیِلٌ  ذَ سِــــــــیرٌ  أَ

تِی جَّ حُ قِینِ  لْ بتَِ ــــــــنِی  آنسِْ فَ ی 
هِ إلَِ

عٌ جَ ضْ ی وَ مَ وً ثْ ِ مَ ر بْ قَ انَ لیِ فِی الْ ا کَ إذَِ

ةٍ حِجَّ فَ  لْ أَ نِــــــــی  تَ بْ ذَّ عَ ئِنْ  لَ ی 
هِ إلَِ

عُ طَّ قَ تَ یَ لا  ــــــــکَ  مِنْ ائیِ  جَ رَ لُ  بْ حَ فَ

مَ لا وْ کَ یَ
ِ و فْ مَ عَ عْ نِی طَ ذِقْ هـِـــــــی أَ إلَِ

بنده 

ـــــــته اند. 
گذاشـ

از  منظوم  مــــــــۀ 
ترج این 

ر برگرفته شده 
ــــــــاع

طبوع ش
دیوان م

یز، 
ه را ن

شار
ثور مورد ا

ت. ترجمه من
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)مناجا ع 
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میرعلی هرو
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-  مؤسّ

ی، چاپ 
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رضـ س 
قد

تــــــــه 
دوم، 1387-  گرف
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مه کاشــف الغطاء در 
ّ

ئ مقــام التولیــة« را نامأنــوس دانســته بــودم و احتمال داده بــودم که این میزبان علا »قا
مه نه 

ّ
مشهد نباید کسی جز مرحوم حاج حسین آقای ملک بوده باشد؛ و اکنون معلوم شد که میزبان علا

ئ مقامــی صاحب »باغ منبع« در ســناباد بوده اســت. و  ئ مقــام تولیــت، بلکــه آقای قا مرحــوم ملــک و نــه قا
یس دفتر دسترسی داشتم تا این التباس ها پیش نیاید. ای کاش به من دست نو

بی به پانوشــت های کتاب راه یافت و برخلاف چندین ســهو دیگر  اما اشــتباهی که از قلم محقق من عر
ایشــان کــه همــه را پیــدا کــرده، به ســامان آورده بودم، این یکی از چشــم من نیز در هنــگام ترجمه مخفی ماند، 
یعت سنگلجی در پانوشت شمارۀ پنج صفحۀ 202 بود که شرح حالی از میرزا ابوالقاسم سنگلجی  شرح حال شر
یعت سنگلجی، منبری معروف و جنجال برانگیز آن روزگار تهران، پنداشته و  طهرانی را به اشتباه متعلق به شر
برای معرفی وی نوشته بود و بنده نیز دقت کافی نکرده و همان را به فارسی ترجمه کرده ام. ولی به اذن پروردگار 
در چاپ بعدی اصلاح خواهد شــد. چند غلط مطبعی و یکی دو تشــکیک دیگر در پانوشــت های کتاب 

یافته ام که ان شاءالله اصلاح خواهم کرد.
یم )و  اما با تمام تحقیق و مداقه ای که آقای امیر کاشــف الغطاء یا بنده برای شــرح و توضیح این من کرده ا
بی و اصلی آن کم غلط تر و پرتوضیح تر است(،  یم اینک ترجمۀ کتاب از من عر سخنی به گزاف نیست اگر بگو
ن و همچنان به مطالعه برای افزودن بر غنای تحقیقات و توضیحات کتاب مشغول و تا  هنوز کار را تمام نمی دا
یرا این دفتر  جایی که خبر دارم آقای امیر کاشف الغطاء نیز به همین کار مشغول است و چه کار بایی می کند؛ ز
مه شیخ محمدحسین کاشف الغطاء نیز باشد که در 

ّ
ین دایرةالمعارف یا مجموعه آثار علا د آغاز

ّ
قرار است که مجل

ین است. و نیز باورم این است که نگارش این دفتر هنوز به انجام نرسیده بود که از دست  دست تحقیق و تدو
مه حذف و اضافاتی پرشمار در آن می فرمود.

ّ
مؤلف ربودندش و اگر به سرقت نرفته بود بی تردید مرحوم علا

دفتر را بدین منظور ترجمه کردم که شمه ای از حال وهوای پیشین روزگاران این منطقه از جهان اسلام را در 
، با یکدیگر چه صمیمی و  خود داشت، با فراوان اشارت ها که مردمان خاورمیانه در گذشته ای نه چندان دور
همدل و همراه بوده اند. می خواستم گوشه هایی از اوضاع اجتماعی، سیاسی و فرهنگی ایران، عراق و شامات 
گاه  را در برهه ای از حوالی انقلاب مشروطه تا حوالی کودتای 28 مرداد و این بار از نگاه یک مجتهدِ مصلحِ آ
یدادها شاهد عینی یا دخیل و بلکه میدان دار بوده است؛  یم که در خیلی از رو از سیاست و غمخوار امت بنگر
یخی،  یرکانه و سربسته اش از برخی وقایع تار شاهدی پرهیزگار و امین که سخنان عالمانه و رمزگشایی های ز
یز از هنر بدیع و انشایی  و راست گویی های نجیبانه اش بسیار خواندنی است؛ با آن قلم استوار و متین، نثر لبر

رفیع که قلم من را البته یارای همپایی مترجمانه با آن نه!
یســی  مؤلــف در ایــن دفتــر چنــان از ســر صدق و صفا سرگذشــت خــود و زمانه اش را گفته و آن خاطره نو
یخ منطقه آمیخته است که نخواندنش را غبنی بزرگ برای خود شمردم  ف را به ماجراهایی دلکش از تار

ّ
بی تکل

ن دانستم؛ چراکه سخن ها دارد  و هنگامی که خواندم، ترجمه نکردنش به فارسی را بی مبالاتی در حق هم وطنا
یخ معاصر ما را در آن دفتر نگاشته است. از این سرزمین و مردانش و بسیار گوشه های تابناک از فرهنگ و تار

، نشست وبرخاست کرده،  شیخ در آن سال ها با گونه گون آدمیانی از عال و حاکم گرفته تا مردم کوچه وبازار
یســان  یســته بود. او یکی از ناگفته نو یســته و در میانشــان ز تحولات دنیا را با دل و دیدۀ عبرت بین خود نگر

یخ مشروطۀ ایران است. یخ استقلال عراق و تار تار
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مه شیخ محمدحسین و برادرش آیةالله حاج شیخ احمد )آن مرجع تقلید صاحب نام(، هردو اهل نجف، 
ّ

علا
شاگرد، حامی و دستیار خاص آیةالله العظمی آقاسیدمحمدکاظم طباطبایی یزدی و هم چنین وصی شرعی و 
قانونی و لاجَرَم محرم اسرار آن مرجع و زعیم عظیم بوده اند. در خاطرات او شرح وفات غم انگیز صاحب عروة 

را چنین می خوانیم:
یل 1919 م[ آقا بیمار شــد. تب شــدیدی کرد و دیگر برای  وردیــن 1298 ش و 16 آور »نیمــۀ رجــب 1337 ]26 فر
وز سیّمِ ناخوشی اش، عصر به عیادت رفتیم. ایشان جز به تنی چند از  ون نیامد. ر ناز جاعت و درس از خانه بیر
خــواص اجــازۀ عیــادت نــی داد. در اتاق مخصوص خودش با ما خلوت کرد. من و بــرادر مرحومم بودیم و خود آقا 
ودی  ی جان به در نی برم و به ز قدّس ســرّه؛ نفر چهارم فقط خدا بود. آقا فرمود احســاس می کنم که از این بیمار
زندی که بتوانم  خواهم رفت. نیز می دانید پسرهایم که مورد وثوق و تکیه گاهم بودند، پیش تر از دنیا رفته اند و فر
یادی هم نزد  ی پول در خانه هست و مبلغ ز یادی بدهی دارم. قدر ی به او بسپارم برایم نانده است. مقدار ز کار
ید« )ص 113(. یم. می خواهم شما را وصی خود کنم که آنچه بر ذمه دارم ادا کنید و واجباتم را بر عهده گیر تجار دار

قصــۀ روزگارش اگرچــه پرغصــه و سرگذشــتش اگرچــه پر مصیبت و حزن اســت؛ خاطراتــش حال وهوایی 
دلچســب نیز دارد. راســتی که چه روزگاری بوده و چه حال وهوایی داشــته اند! دوران کودکی و نوجوانی اش 

ین حیات اکثر عالمان و فقیهان ایران و عراق چنان بوده است: همان گونه گذشته که سال های آغاز
وزگار بچه ها را نزد خانم معلمی می گذاشــتند که معمولاً لقبش ملا بود. او به دختران و پســران  »... به رســم آن ر
یر نُه سال داشتند قرآن می آموخت. قرآن را که خت می کردند برای هر کودک مبلغی حسب  خردسال که اغلب ز

توافق می گرفت...« )ص 39(.
نوجوانی و جوانی اش با ادبیات و شعر عجین بوده است؛ حتی بازی و سرگرمی هایش:

»ماه رمضان که می شد شب های بلند زمستان، پس از افطار و مراسم دعا وعبادت، ده پانزده نفر از ادیبان 
یک از رفقا پنج بیت  ی یا الرجانی یا ابن نباته برای هر صاحب نام در منزلمان جع می شدند. من از دیوان البحتر
شعر با نوای خوشی می خواندم که به حد غنا نی رسید اما از تلاوت آهنگین تر بود. قافیۀ یک بیت را نی گفت. 
گر نی توانست بگوید،  درنگ می کردم و دو دقیقه به طرف مهلت می دادم تا فکر کند و آن قافیه را حدس بزند. ا
یک نفر که نقش جلاد را داشــت با شــلاق بر کف دســتش می زد یا مبلغی پول از او می گرفت که چای و میوه 
ی ادب گاهی به ایام پس از ماه رمضان هم کشیده  برای حاضران بخرند. تا سحر این کار ادامه داشت. آن تُرناباز
یرۀ خضراء می رفتیم. ده پانزده سالی با  یعۀ کوفه یا جز می شد. گاه در فصل بهار و نیز دیگر فصول به باغ های شر

ور درس خواندیم. عفت و فضیلت را هواره در مدنظر داشتیم« )ص 50(. وح پر این شیوۀ ر
بان علم شمرده  بان فارسی از روزگاران پیشــین در نجف ز یکی از اشــارات دلکش این دفتر آن اســت که ز
می شــده اســت و آقا شــیخ محمدحســین نجفی که چند پشــت از آباء و اجدادش همه عال و مجتهد بوده اند و 
خود برآمده از خاندانی سربه سر فقیه، اصولی، ادیب و شاعر بود و در اواخر کودکی یا اوایل نوجوانی کتاب 
یة را تألیف کرده که حاصل هر دو جلد آن یک سخن بیش نیست: همۀ  یة فی طبقات الجعفر العبقات العنبر
قبیلــۀ مــن عالمــان دیــن بودند! ... ناگهان در شــهر خود نجف، کعبۀ دانش و میقات دانشــوری، به فراســت 
می فهمد اگر فارسی نیاموزد از فقیه و ملا شدن خبری نیست! و فارسی می آموزد تا بتواند عال و مجتهد شود. 
 تمام درس ها 

ً
یبا چراکه بیشتر طلبه های فاضل، اساتید، علما، فقها و حکای بزرگ نجف، ایرانی بوده اند و تقر
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اهِرٌ لِ سَ یْ بِّ فِی اللَّ حُ لِیفُ الْ ی حَ
هِ إلَِ

عُ جَ هْ لُ یَ فَّ غَ مُ ــــــــو وَ الْ عُ دْ اجِی وَ یَ نَ یُ

ٍ ائمِ نَ نَ یْ ا بَ ــــــــقُ مَ لْ خَ ا الْ ذَ ی وَ هَ
هِ إلَِ

عُ رَّ ضَ تَ لِهِ یَ یْ بهٍِ فِی لَ تَ نْ وَ مُ

اجِیا رَ ــــــــکَ  الَ وَ نَ و  جُ رْ یَ ــــــــمْ  هُ لُّ کُ وَ 

عُ مَ طْ دِ یَ لْ خُ ی وَ فِی الْ مَ ظْ عُ تِکَ الْ مَ حْ لرَِ

ةً ــــــــلمَ سَ ائیِ  جَ رَ ینِی  ِ نّ مَ یُ هـِـــــــی  إلَِ

عُ ِ ــــــــنّ شَ یُ یَّ  لَ عَ اتیِ  طِیئَ خَ ــــــــحُ  بْ قُ وَ 

قِذِی نْ مُ کَ  وُ فْ عَ فَ و  فُ عْ تَ نْ 
ِ إ فَ ی 

هِ إلَِ

عُ صْرَ ِ أُ ــــــــر ِ مّ دَ مُ ــــــــبِ الْ نْ باِلذَّ وَ إلِا فَ

دٍ مَّ حَ اشِــــــــمِیِّ مُ هَ ِ الْ قّ حَ
ِ هـِـــــــی ب إلَِ

عٌ ضَّ کَ خُ لَ ــــــــمْ  هُ  ٍ ار هَ طْ أَ ةِ  مَ رْ حُ وَ 

هِ ِ مّ نِ عَ ی وَ ابْ فَ صْطَ مُ ِ الْ قّ حَ
ِ ی ب

هِ إلَِ

ــــــــعٌ شَّ کَ خُ مْ لَ ٍ هُ ار رَ بْ ــــــــةِ أَ مَ رْ وَ حُ

دٍ مَ حْ ی دِینِ أَ لَ نیِ عَ ــــــــرْ شُ انْ ی فَ
هِ إلَِ

عُ ضَ خْ أَ ــــــــکَ  لَ انتِا  قَ ا  قِیّ تَ نِیبــــــــا  مُ

دِِی ــــــــیّ ی وَ سَ
هِ إلَِ ا  یَ ِی  نّ رمَِ حْ وَ لا تَ

عُ فَّ شَ مُ الْ کَ  ا ذَ فَ ی  رَ بْ کُ الْ هُ  تَ اعَ فَ شَ

دٌ ِ حّ وَ کَ مُ ا عَ ا دَ هـِـــــــمْ مَ یْ لَ ِ عَ وَ صَلّ

عٌ کَّ رُ کَ 
ِ اب ببَِ ــــــــارٌ  یَ خْ أَ کَ  ا اجَ نَ وَ 
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را به فارسی می گفته اند و در مباحثه های جان دار و نکته آموزشان فارسی حرف می زده اند. کوتاه سخن آن که 
بان فارسی هیچ کس از پیش خود چیزی نمی شده است! شیخ  بان علم آن روزگار فارسی بوده است و بی ز ز

بارۀ فارسی آموخن خود نوشته است: محمدحسین در
ی سخن گفتن و نوشتن به فارسی  جله تلاش هایی که در دهه های دوم و سوم زندگی ام داشت یکی یادگیر »از
یرا بیشتر شیوخ و اساتیدی که نزدشان درس فقه واصول یا دیگر علوم را می خواندم و با آنان مباحثه داشت  بود؛ ز
وزهــا نــف پر از طلاب، علما و مدرســین ایرانی بود و من بدین ســبب فارسی آموخت. علاقۀ  ایــرانی بودنــد. آن ر
ین شــاعران مشهور فارسی مثل  خاصی نیز به ادبیات فارسی پیدا کردم یا بگو شــیفتۀ اشــعار فارسی شــدم. دواو
دیوان خواجه حافظ، سعدی، مثنوی جلال الدین مولوی و یوسف و زلیخای جامی را مطالعه کردم. آن ها را به 

جه کردم...« )ص 74(. ب تر ی می خواندم. بعضی از کتاب های فارسی را به عر وش تقیق و یادگیر ر
ولی ماجرای پدرش )شیخ علی کاشف الغطاء]1 [( شگفت تر است که وقتی در آموخن علوم دین به حد و 
گاه از نجف که تمام عاشقان  یس بنشیند، نا پایه ای می رسد که حسب معمول می بایستی بر مسند افتاء و تدر
یش می خوانده است، بار سفر بسته یکه و تنها به ایران سفر  یژه از ایران به سوی خو علم را از همه جا و به و
مه در سرگذشــت خود از این ماجرا، 

ّ
می کند و هفت ســال تمام »زان ســفر دراز خود عزم وطن نمی کند«. علا

بسیار مختصر و کوتاه یاد کرده است:
»پدرم پیش از آن که مرا از شیر بگیرند به ایران رفت و هفت سال آنا ماند...« )صص 37(.

اما هیچ کس را خبر نه که دانشوری از خاندان کاشف الغطاء هفت سال در ایران چه می جست؟
از دیگــر شــگفتی های ایــن دفتــر آن کــه شــیخ محمدحســین در همان جــوانی از نجف، کانــون فقه واصول و 
معقول ومنقول به شهر قاهره می رود و چند ماه پای درس یکی از استادان بزرگ الأزهر می نشیند و شاگردی 
می کند. آن دانشور بزرگ مصری، )شیخ بخیت المطیعی( نیز چنان به این طلبۀ شیعۀ نجفی دلبسته می شود 
! و شیخ ماجرای آن رفاقت  که وی را با خود همه جا می برده حتی به میهمانی عباس خدیوی حکران مصر

و درس و بحث در قاهره را چنین نوشته است:
یعُ الِسابِ< )الرعد: 41( کِمهِ وَ هُوَ سَر بَ لُِ  مُعَقِّ

َ
مُ ل

ُ
ا نَأتِی الرضَ نَنقُصُها مِن أطرافِها وَالُلّه یَحک

َ
وا أنّ  یَرَ

َ
>أوَل

کناف  وح عالمان در اطراف و ا در تفســیرهای صحیح آمده که منظور از »نقص الرض من اطرافها«، قبض ر
یفان. علمای هر بلاد حصارهای محکم و دیوارهای پایدار آنند که  ل شر ی اطراف، یعنی هان مناز زمین است. آر

یقت ها رهنمون می شوند. ین طر امت ها را از مهلکه ها حفظ می کنند و آنان را به استوارتر
اوایل ســال 1331 ق بود که وارد شــهر قاهرۀ مصر شــدم. نزدیک ســه ماه آنا ماندم. هدف اصلی ام از رفتن به 
رگ و عالمان برجستۀ آن دیار یعنی علمای الزهر و دیگر دانشمندانش بود. از دوردست ها  قاهره ملاقات با مردان بز
وزها  یم. آن ر وشنایی و گرما برگیرم یا در پرتو آن راه بجو وم تا پاره ای از آن ر شعلۀ آتشی دیده، به خود گفته بودم که بر
وز  یادی از عمرش می گذشت. یک ر وزگاران ز ی پیرمردی کهن سال بود که ر شیخِ الزهر مرحوم شیخ سلیم البشر
واق های الزهر برگزار می شــد. وقتی آمد یک جلد از کتاب صحیح  صبح به حلقۀ درســش رفت که در یکی از ر
مســلم را در دســت داشــت. دو سه حدیث خواند و برخی از جله های حدیث را شرح ساده ای گفت و بسطی به 
وانی، سادگی و برکت در سخنانش دیدم، اما غور و تقیقی و عمق و تدقیقی نه! بعد به نزد  کلام نداد. سلامت، ر
وردگار خویش رفته  کنون به جوار پر مه شیخ محمد بخیت المطیعی]2[ رهنمون شدم که خدایش رحت کند. ا

ّ
علا
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اهِرٌ لِ سَ یْ بِّ فِی اللَّ حُ لِیفُ الْ ی حَ
هِ إلَِ

عُ جَ هْ لُ یَ فَّ غَ مُ ــــــــو وَ الْ عُ دْ اجِی وَ یَ نَ یُ

ٍ ائمِ نَ نَ یْ ا بَ ــــــــقُ مَ لْ خَ ا الْ ذَ ی وَ هَ
هِ إلَِ

عُ رَّ ضَ تَ لِهِ یَ یْ بهٍِ فِی لَ تَ نْ وَ مُ

اجِیا رَ ــــــــکَ  الَ وَ نَ و  جُ رْ یَ ــــــــمْ  هُ لُّ کُ وَ 

عُ مَ طْ دِ یَ لْ خُ ی وَ فِی الْ مَ ظْ عُ تِکَ الْ مَ حْ لرَِ

ةً ــــــــلمَ سَ ائیِ  جَ رَ ینِی  ِ نّ مَ یُ هـِـــــــی  إلَِ

عُ ِ ــــــــنّ شَ یُ یَّ  لَ عَ اتیِ  طِیئَ خَ ــــــــحُ  بْ قُ وَ 

قِذِی نْ مُ کَ  وُ فْ عَ فَ و  فُ عْ تَ نْ 
ِ إ فَ ی 

هِ إلَِ

عُ صْرَ ِ أُ ــــــــر ِ مّ دَ مُ ــــــــبِ الْ نْ باِلذَّ وَ إلِا فَ

دٍ مَّ حَ اشِــــــــمِیِّ مُ هَ ِ الْ قّ حَ
ِ هـِـــــــی ب إلَِ

عٌ ضَّ کَ خُ لَ ــــــــمْ  هُ  ٍ ار هَ طْ أَ ةِ  مَ رْ حُ وَ 

هِ ِ مّ نِ عَ ی وَ ابْ فَ صْطَ مُ ِ الْ قّ حَ
ِ ی ب

هِ إلَِ

ــــــــعٌ شَّ کَ خُ مْ لَ ٍ هُ ار رَ بْ ــــــــةِ أَ مَ رْ وَ حُ

دٍ مَ حْ ی دِینِ أَ لَ نیِ عَ ــــــــرْ شُ انْ ی فَ
هِ إلَِ

عُ ضَ خْ أَ ــــــــکَ  لَ انتِا  قَ ا  قِیّ تَ نِیبــــــــا  مُ

دِِی ــــــــیّ ی وَ سَ
هِ إلَِ ا  یَ ِی  نّ رمَِ حْ وَ لا تَ

عُ فَّ شَ مُ الْ کَ  ا ذَ فَ ی  رَ بْ کُ الْ هُ  تَ اعَ فَ شَ

دٌ ِ حّ وَ کَ مُ ا عَ ا دَ هـِـــــــمْ مَ یْ لَ ِ عَ وَ صَلّ

عٌ کَّ رُ کَ 
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ی مصر بود. نخستین دیدارمان در دفتر  وزها مفتی دادگستر است. خداوند از ابرهای رضوان خود بر او ببارد. آن ر
کار دولتی اش اتفاق افتاد. زمان و مکان درس گفتنش را پرسیدم و به حلقۀ درسش در مسجد رأس السین؟ع؟ 
یــس اصــول فقه در مبحث عام و خاص بود. پی بردم که دانشــی فــراوان دارد و حس کردم که  رفــت. مشــغول تدر
واق های الزهر اقامه می کرد و سپس به منبر  گمشدۀ من است؛ هانی که می خواست. ناز مغرب را در یکی از ر
یم به عمل می آورد. من نیز در آن حلقه نشست. موضوع بحث آن شب،  می رفت و مباحثه ای در تفسیر قرآن کر
 

َّ
بُّ کُل دَقــاتِ وَ الُلّه ل یُحِ بِ الصَّ بــوا وَ یُر وردگار متعال بود کــه: >یَحَقُ الُلّه الرِّ اواخــر ســورۀ بقــره و ایــن فرمایــش پر
یرا هان کسی بود که دنبالش  کَفّار أثیم< )البقرة: 276(. بسیار از او خوشم آمد و تصمیم گرفت که رهایش نکنم؛ ز
می گشــت. تــا وقــتی در قاهــره بــودم از ایــن دو درس غایــب نی شــدم. خیلی وقت ها میــان درس با او به مناقشــه 
ویی به  می پرداخت و بحث و مجادله را طول می دادم. تمام حرف هایم را خوب می شنید و با سعۀ صدر و گشاده ر
گردانش گردن می کشیدند  یشه درآید. شا مجادله می پرداخت تا شبهه برطرف و مشکل حل گردد و اشکال از ر
وشی در مباحثه را شاهد  ووضعی دیگرگون می دیدند و ر یرا لنی ناآشنا می شنیدند، لباس و سر که مرا بنگرند؛ ز
ون کند. بیش از آنچه من به او علاقه مند شده  بودند که با شیوۀ خودشان تفاوت داشت. خداوند درجاتش را افز
نســی که من با او یافته بودم، او دلبســته ام شــده بود. ناز عشــاء 

ُ
بودم، او به من علاقه پیدا کرده بود و بیش از ا

ون می آمد. طلبه ها دورش را می گرفتند که برخی  را نیز در هان الزهر پس از درس تفسیرش اقامه می کرد و بیر
گاه وسط راه می ایستاد و به پشت سر نگاه می کرد  سؤال و برخی اشکال داشتند. شیخ میان گفت وگو با آنان نا
و استاد صدایت می زند!  و از طلبه ها می پرسید: کو شیخ بغدادی؟ و یکی از طلاب می آمد و می گفت: بدو بر
من می رفت و می دیدم ایشــان منتظر ایســتاده اســت. وقتی به او می رســیدم دســت می گرفت و پابه پا می برد. هر 
شــب بــه دیــدار یکی از دوســتانش می رفت کــه از علمای مصر و از خاندان سرشــناس و اعیــان بودند. بیش از 
یک ســاعت می نشســت و من را نیز کنار خود می نشــاند. یک لیوان شــیر داغ با کمی بیســکویت می خورد که 
یادی از تألیفاتش را به من هدیه کرد. من  وز یک وعده غذا بیشــتر نی خورد. تعداد ز شــامش هین بود. شــبانه ر
یظ بدیعی به خط خود بر  نیز تألیف مشهورم کتاب الدین و السلام را به او هدیه کردم که خیلی پسندید و تقر

وزگاران پیشین، خوش نبود.  در ر
ً
آن نوشت[3]. خطش به رسم اغلب علما، خصوصا

لی مرا نگه داشت تا در مراسم میلاد حضرت رسول؟صل؟ که شب دوازدهم  بیع الول قصد سفر داشت؛ و دهم ر
پا  در العباســیة برگزار می کردند شــرکت کنم. ماندم و آن شــب مرا با خود به سراپرده ای برد که برای خدیو مصر بر
وزها عباس حلمی خدیو مصر بود(. شیخ، مرا پیش خود نشاند که به جایگاه خدیو مصر نزدیک  شده بود )آن ر
بــود. مولــودی را کــه تــا انتها خواندند برخاســتیم و ســر ســفرۀ غذا رفتیم. شــیخِ مرحــوم در تمام درس هــا، مجالس و 
گفت وگوهایش بسیار باوقار و آرام بود. هیچ وقت با چهرۀ عبوس و درهم کشیده ندیدمش. علم و دانش پیوسته 
ی می شــد. در هر موضوعی که ســخن می گفت حــق مطلب را ادا  از او می جوشــید و هچــون چشمه ســار جــار
یخ، قوی دست  ، حدیث و فلسفۀ تار می کرد و در اغلب دانش ها به ویژه علوم اسلامی مانند فقه واصول، تفسیر
ی، بیضاوی و نظائر آنان می آمد که احاطۀ  ی، راز ن های پیشین مثل زمخشر بود. به چشم من هچون علمای قر
گســترده، تقیق عمیق، غور بســیار و دقت نظر را با ســنگینی و متانت، خوش خلقی و وقار به هم آمیخته بود. از 
مصــر کــه آمــدم دل آرام گرفته، خاطرم شــاد بود که عجب مردانی در این جهانند و خداوند میان مســلمانان چه 
گنج هایی دارد که هه پشت وپناه و تکیه گاه اسلامند و اسلام به هنگام سختی ها در حایت ایشان است و هنگام 
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ری!  روَ سَ
را  چیــــــــز 

هــــــــر 

خواهــــــــی، کنی منــــــــع و عطا

مــــــــن! 
خالــــــــق 

بـارالــهــــــــــا! 

ــــــــــأم لجَ مَ
و 

پــنــــــــــاه 
ای 

ت  سرَ عُ اندر  مینالم  تو،  ســــــــوی 

غِنــــــــا
و  فقــــــــر  و 

گــــــــر چــــــــه می  بارالهــــــــا! 

عظیم س 
بــــــــ گناهــــــــم  باشــــــــد 

و 
افزونســــــــت 

ت  عفــــــــوَ

ازخطــــــــا
و 

ازگنــــــــاه 
ــــــــع  وسَ اَ

گرچــــــــه 

بارالهــــــــا! 

س خــــــــود مراد
بخشــــــــیدم بنفــــــــ

ســــــــتان  بُ به  اکنــــــــون،  کنــــــــم  می 

ــــــــرا چَ پشیــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــمانی 

بینیّ مــــــــن  حــــــــال  بارالهــــــــا!   

ام فاقــــــــه 
و 

فقــــــــر 
و 

 

نهــــــــان 
مناجــــــــات 

هــــــــم 

دعــــــــا
وقــــــــت 

بشــــــــنوی 
را 

یــــــــدم  مّ اُ قطــــــــع  الهــــــــا!  بــــــــار 

- مســـــــــاز
مـایـــــــــل 

مکـــــــــن! 

زانکــــــــه  را؛  مــــــــن 
قلــــــــب 

یدهــــــــا مّ اُ س 
بــــــــ درتــــــــو  دارم 

کنــــــــی 
گــــــــر 

بارالهــــــــا! 

در ز  رانــــــــی  گــــــــر  و  خــــــــوارم 

امیــــــــد  آخــــــــر  کجــــــــا  پــــــــس 

را؟ کــــــــه 
م  آرَ شــــــــفیع 

م؟  آرَ

عذابت  از  پناهم  خود،  بارالها! 

- مــــــــن   کــــــــه  ده، 
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ی ذخیره  ناملایات به آنان پناه می بَرَد. پیوسته آن اطمینان و اعتماد را در دل حس می کردم؛ مثل کسی که چیز
وقت کسی از قاهره می آمد جویای سلامت شیخ بودم و احوالش می پرسیدم. خبر  کرده و دلش قرص است. هر
رگ داشت او به خط برادر ایانی ام سیدمحمدغنیمی تفتازانی رسید. دست  وفاتش را نداشت تا نامه ای از کمیتۀ بز
بها را از دســت داد و آن پایگاه  پشــت دســت به افســوس زدم و إنا للّه و إنا إلیه راجعون گفت که اســلام آن گنج پر

استوار از دست رفت.
صفقــهݑ المــکارم  و  أخســر  الدهــر  وع]4[   مــن أن یعیــش لــا المــام الر

ون کند و او را پاداش نیکو دهد و ما را به ابقای دیگر علمای مســلمین بنوازد و هراه  خداوند درجاتش را افز
زانی داشته است؛ یعنی انبیا و صدیقان  ایشان در قرارگاه رحت خود با کسانی محشور فرماید که بر آنان نعمت ار
رگان  که )حَسُنَ أولئکَ رَفیقا( و ل حول و ل قوة إل باللّه العلی العظیم و سلام و رحت و برکات خداوندی بر آن بز

افاضل باد. محمدحسین آل کاشف الغطاء« )صص 93 تا 94(.

شگفت خاطرۀ دیگرش این است که در سال 1350 ق، چندصد نفر از علمای برجستۀ دنیای اسلام، شب 
میلاد پیامبر اعظم؟صل؟ در مراسم افتتاح کنفرانس قدس در فلسطین با سی هزار نفر از اهالی بیت المقدس، 
مه بود و بعد پای منبرش نشستند 

ّ
نمازشان را به همین طلبۀ شیعۀ نجفی اقتدا کردند که حالا دیگر مجتهدی علا

ید و از فردا تمام اعضای کنفرانس، نمازهای پنج وقتشان را به  که او سخن از یک دلی و اتحاد مسلمین بگو
یتر درآمد که چه خبر است آنجا؟! مگر این شیعه نیست و مگر آن ها  همین آقا اقتدا کردند و صدای رادیو رو

یداد عظیم در این دفتر می خوانیم: بارۀ آن رو سنی نیستند؟!]5[ در
رگی از دیگر کشورها و نیز رجال تمام بلاد اسلامی  »مؤذنان، بانگ ناز عشاء را سردادند. در آن جرگه، عالمان بز
، شــیخ نعمــان العظمی و حتی  ، رشــیدرضا صاحب مجلۀ المنار حضــور داشــتند؛ کســانی چون التفتازانی، النجار
یر و رئیس قصر پادشاهی و نایندۀ امام یحیی  مه سیدحبیب العبیدی مفتی موصل، سیدمحمد زبارة وز

ّ
امثال علا

رگانی هطراز آنان و  مه سلیمان ظاهر و دیگر بز
ّ

مه أحدرضا و علا
ّ

)امام ین(، محمدعلی پاشا علوبة، هم چنین علا
رگ صنعاء،  ون است. نیز علمای فلسطین و رجال بز رجال برجستۀ اسلام که برشمردنشان از عهدۀ این قلم بیر

یه. یافا، عکا، جنین و جعی از رجال سور
پی اذان عشاء که مهیای برخاستن برای ناز بودیم، جناب مفتی]6[ به اتفاق امام مسجدالقصی با جعی از  در
علمای قدس آمدند و دست مرا گرفتند و گفتند بیا جلو که مسلمانان ناز عشاء را پشت سر تو بخوانند. تدبیر 

ما این است که هه به تو اقتدا کنند.
گهانی بود؛ اما به هرحال  ی ب ســابقه و نا یرا امر ی دودل شــدم. دچار حیرت گردیدم و درنگی کردم؛ ز من قدر
ون مســجد بانــگ برآوردند که امام جاعت، کاشــف الغطاء اســت. من ناز  جلــو رفــت. منادیــان در اطراف و بیر
ویش پرده ها و  را با تمام آداب و ســنن آن اقامه کردم. پس از ناز دیدم یک منبر بلند وســط مســجد گذاشــته و ر

بها انداخته اند. پارچه های پر
وحانیان و پیشاپیش آنان جناب مفتی که خدایش یاور باد، پیرامونم را گرفتند و دسته جعی   جعی از آقایان ر
مرا از محراب تا کنار منبر بردند. بر منبر نشست و میان آن جعیت انبوه یک ساعت ونیم ب آمادگی قبلی سخن گفت. 
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شتم«
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ب »بند بند 
شمارۀ اوّل /  نگاهی به کتا

ب گزار /  
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گــــــــر چــــــــه می  بارالهــــــــا! 

عظیم س 
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قلــــــــب 
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در ز  رانــــــــی  گــــــــر  و  خــــــــوارم 
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 شأنه را به رسم براعت استهلال تلاوت کردم که:
ّ

در طلیعۀ کلام نیز این فرمایش خداوند جل
بسم اللّه الرّحن الرّحیم

یَه مِن ءایاتِنا  ه لِنُر
َ
ذی بارَکنا حَول

َّ
سجِدِ الَرامِ إلی الَسجِدِ القصی ال

َ
یلا مِن الم

َ
ی بِعَبدِه ل ذی أسر

ّ
 >سُبحانَ ال

میعُ البَصِیرُ<)الإسراء: 1(. ه هُوَ السَّ
َ
إنّ

ی،  از سخن مفسران یاد کردم که گفته اند معنای برکت در اطراف مسجدالقصی، کثرت درختان، نرهای جار
ی برای برکت این مســجد پیدا شــد که هین  ودم که اما امشــب معنای دیگر کــی هــوا و ایــن چیزهاســت. افــز پا
، فاصلۀ شهرهایشان از هم  زمین هایشان از یکدیگر دور گرچه سر اجتماع عظیم و آشنایی حاضران با هم است؛ ا
گون باشد. سپس فوائد جلسه و مشاورت و تضارب آراء و دیگر جنبه های اجتماعی  بسیار و زبان هایشان گونا

و اخلاقی را گفت.
رگوار آقای منیف السینی صاحب  ، اطراف منبر سخنانم را می نوشتند؛ از جله سید بز وزنامه نگار نیز وهی ر گر
یدة الامعة الإســلامیة. یکی از آنان گفت از هر ده کلمه ات فقط یکی را توانســتیم بنویســیم؛ بس که بیانت  جر

وان و کلماتت پیاپی و سیل آسا بود. ر
ی نیز هستند که می خواهند پس از من سخن بگویند. مردی  یرا نی دانست خطیبان دیگر منبرم طول کشید؛ ز

یر گوشم گفت: آمد و آهسته ز
 
ً
ید تا سخن بگویند، پس لطفا ی هم در جع نشسته و منتظرند که فرصت را به آنان بسپار استاد! آقایان دیگر

به هین مقدار بسنده کنید و به منبرتان پایان دهید.
خواســته اش را پذیرفــت و موضوعــی را که درباره اش ســخن می گفت جع کــردم و از منبر پایین آمدم« )صص 

136 تا 139(.
ولی محبوبیت او به همین جا ختم نشــد و جمعۀ نیمۀ شــعبان همان ســال، بزرگان شــیعه و ســنِی شــهر صیدا 
خواهش کردند تا نماز جمعه شان را در مسجدجامع العمری امامت کند و همۀ شهر متفق به مسجد آمدند؛ حتی 

یم. شیخ از آن روز چنین یاد کرده است: مسیحیان و کلیمیان! که می گفتند برای شنیدن خطبه هایش آمده ا
ین بود.  »بعداز ظهر به صیدا رفتیم. جعی از اهالی اش به پیشــوازمان آمدند. پیشــاپیشِ آنان شــیخ عارف الزَّ
رگان شیعه  ودمان، مصادف با جعه نیمۀ شعبان بود. بز وز دوم یا سوم ور ود آمدیم. ر ل پرنعمت ایشان فر به منز
یاست.  ی اقامه کنم که مُشــرِف بر در و ســنی شــهر صیدا خواهش کردند بنده ناز جعه را در مســجدجامع العمر
ید، مسجد از نازگزاران پر شد؛ خلایقی هم  خواستۀ آنان را پذیرفت. به رغم شدت سرما و بادهای سردی که می وز

از سایر طوایف، حتی یهودیان و نصارا برای استماع خطبه هایم آمده بودند.
ی ها )معاونان کشیش ها( آمدند و  ی با جعی از کشیش ها و خور رگ نصار سقف بز

ُ
ل برگشتیم، سرا وقتی به منز

از سخنانم در خطبه ها تشکر کردند که هبستگی اهالی وطن را با هر دینی که دارند توصیه کرده بودم« )ص 146(.
شیخ در این توصیه البته عال بی عمل و واعظ نامتعظ نبوده است؛ چراکه خود در نجف یک تنه آستین 

همت بالا زد تا رسم و آیینی زشت را از میان بردارد:
نی می رفت و گســترش می یافت و  و و به فــز »یکــی از عادت هــای ناپســند در نــف اشــرف که ســال ها بــود ر
بیع الول بود که آن را  احق های شیعه نیز در نف و دیگر جاها تظاهر به آن می کردند، رفتارهای دهۀ نخست ر
وز نم این ماه  شــادی حضرت زهرا؟عها؟ یا عید عمر می نامیدند. مدعی بودند که به قتل رســیدن آن خلیفه، ر
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بارالها! 
هست ذنوبم  گر 

کــــــــوه ز  افزون تــــــــر   

و 
افزونســــــــت 

عفــــــــوت 

مــــــــا جــــــــرم  و  ازگنــــــــاه  ارفــــــــع 

الطـــــــــــــــافت  یــــــــاد  بارالهــــــــا! 

ــــــــی مــــــــی دهد ـلـّ ـسَ تـَ

هــــــــا  عِصیــــــــان  یــــــــاد 

ها اشــــــــک  چشــــــــمم  ز  بریزاند 

فرمـــــــــــــــــا  عفـــــــــــــــــــــو  بارالهــــــــــــــــا! 

ش
ببخــــــــ جرمــــــــم 

و  ش 
لغــــــــز

گنــــــــاه 
بــــــــر  م  قِــــــــرَّ مُ

مــــــــن 

دعــــــــا در  ترســــــــان  و  ش 
خویــــــــ

مــــــــن 
بــــــــردل 

بارالهــــــــا! 

رســــــــان راحــــــــت  و  رحمــــــــت 

بــــــــه 
آرم  نمــــــــی 

چــــــــون 

الِتِجــــــــا لطفــــــــت  درگاه  جــــــــز 

دور  مــــــــرا  گــــــــر  بارالهــــــــا!   

ذلیــــــــل
و  خــــــــوار 

افکنــــــــی، 

مــــــــن  بهــــــــر  کــــــــو  ای  چــــــــاره 

یــــــــا رب! چــــــــه ســــــــازم دربــــــــل؟

شــــــــب  دوســــــــتت  بارالهــــــــا!   

- میکنــــــــد
داری 

زنــــــــده 

غافــــــــل 
و 

دعــــــــا؛ 
در 

ــــــــکا! تّ مُ
دارد 

خــــــــاک 
ر  نــــــــدَ اَ

بعضی  تــــــــو  ــــــــلق  خـَ بارالهــــــــا!   

انــــــــد خفتــــــــه  شــــــــب  دریــــــــن 

دل 
در 

دیگــــــــر 
ض 

بعــــــــ

شــــــــب، غــــــــرق در ســــــــوز و نــــــــدا

جمعشــــــــان هستند اندر 

یدوار امّ نعمتت 

بنده 

خوار 
س 

ب ای 

ترا آرمَ  ع 
ضو

خ سانم، 
تر و 

یــــــــن
تلق دِه  س 

نــــــــ
ُ ا ــــا! 

بارالهــــ
 

مــــــــن
بــــــــه 

را 
جـّـــــــت 

ُ ح
 

قبر 
در مــــــــن 

بهَر  شــــــــد 
با چونکه 

ــــــــا
وج

لــــــــگاه 
منز

وزانی 
ســـــــ

ب گر 
ـــاـ! 

بارالهـ

ام ــــــاله 
ــــــــــ

ســــــ
ــزاران 

ــــــــــ
هـــــــــ

ن، 
مــــــــ

یّــــــــد 
ام ـــــــتۀ 

شــــــــ
ر  

جــــــــدا
ـــــــردد 

گـ مــــــــی 
ن ـــــو 

تـــ
از 

ـــــــوت 
عفـ

لــــــــذت 
ــــا! 

بارالهــــ

نــــــــه-
کــــــــه 

روزی  ــــــــان 
چش

نــــــــد 
فرز

نِــــــــی  
و 

ــــــــال 
م

ــــــزا
جــ در 

شــــــــد 
بخ فــــــــع 

ن ــــــا 
آنجــ

و ننمایی 
تــــــــ

ـــــر 
گـــ ــــا! 

ار الهــــ
بــــــــ

عــــــــم
ضای

 ،
ــــــــــت 

ــــــــــ
یــــــــ

رعا

ی، 
نــــــــ

ک
ـــــاتم 

ــــــــــ
مراعــ

ورَ 

ــــــــا
دائم

ـــــــردم 
نگـ

یــــــــع 
ضا

نیامرزی   ـــر  
گـــــ

  ! ا 
ــــــــــه

الـ ر 
ــــــــا

ب

" کار 
ک 

یــــــــ
ن  " از  

ـــــر  
غیـــ

ب

ــــــــاهِ 
گن

ـــــرزد 
کآمـــ

ســــــــت 
کی

ـــــوا؟!
هـــ

و 
س 

فــــــــ
ن حِــــــــب 

صا

در 
چــــــــه 

گر
ــــا! 

بارالهــــ

هــــــــی
کوت

ـــــــودم 
نمـ

ـــــــویٰ 
تقـ

ـــــــوت 
عفـ

ــــــــانِ 
نشـــ

ـــــر 
بـــ

ــــــــدا
ُ ه

راه 
ـــــــروم 

میـ
ـــــــون 

کنـ ا

بــــــــد 
ـــــــرچه 

گـــــــــ
ــــا! 

بارالهــــ

یــــــــد
ام دارم 

لــــــــی 
و

ـــــــردم، 
کـ

گویندم 
غایت که 

تا بدان 

دا!"
ازخ

"نترسد 

یقین هگی می گویند قتل وی اواخر ذی الجه رخ داده است. کارکرد این ادعای  بوده است؛ با آن که مورّخان فر
ور و مدیحه خوانی برای ائمه؟عهم؟ بود؛ اما تا فحش دادن به خلفا و لعن  باطل ابتدا فقط در حد اظهار شادی و سر
ی نیستند. خدا و  و سبّ آنان نیز کشید. از آنان بدگویی می کردند. خردمندان و عالمان شیعه راضی به چنین کار

ین؟عهم؟ نیز راضی نیستند. رسولش و ائمۀ طاهر
رفته رفتــه کار بــال گرفت و به حدی رســید که شــبیه دیوانگی بود. هدیگــر را آزار می دادند، کتک می زدند و 
 اهل علم و عمامه به سرها و افراد باتقوا را که از خیابان ها و بازارها گذر می کردند، 

ً
یدند. خصوصا ز اهانت می ور

ی از  ردند. گاهی به ســر و چشم مؤمنین آســیب می رسید. بسیار با پرتاب آشــغال و پوســت میوه و ســنگ می آز
ون  ی هم داشــتند پا از خانه بیر ور گر کار ضر ل می ماندند و حتی ا وز در منــز ومنــدان، تمــام آن ده ر محترمــین و آبر

نی گذاشتند.
کی درمی آوردند که مانند گلولۀ  ی نیز رایج شده بود. ترقه می انداختند و صداهای هولنا آن سال ها کار دیگر
وز و شب تهی از آرامش  یف ترقه می ترکاندند. محوطۀ صحن، ر توپ ایجاد وحشت می کرد. بیشتر در صحن شر
 در اوقات 

ً
کَرکُن و دودش چشــم کورکُن بود؛ خصوصا بود؛ بس که ترقه و فشفشــه می انداختند. صدایش گوش 

ناز و اقامۀ جاعت.
ون  وز نم نیز در صحن چنان منکرات و کارهای زشتی به راه می انداختند که شرحش از عهدۀ قلم و زبان بیر ر
یختند، آن جاعت هجوم  اســت. ناز جاعت را نی شــد برگزار کرد. بعضی از مؤمنین هم که به داخل حرم می گر

ونشان می بردند. ی بیر یز ور می آوردند و به زشتی و آبر
وف می کرد و نه هیچ کس نی از  سالیان سال از ارتکاب این کارهای ناپسند می گذشت. نه کسی امر به معر
منکر می نود. من هفت سال بود که می خواست این فساد را به صلاح آورم و این عیب را برطرف کنم و این مرض 
اجتماعی کُشــنده را علاج نایم؛ اما خردمندان و صاحب نظران منع می کردند و نی گذاشــتند. می گفتند کســی 
یضۀ دینی شده و بلکه از  یرا این کار در نظر عوام و مردم عادی هانند فر حرف تو را در این باب گوش نی کند؛ ز
ناز هم واجب تر می دانند. خلاصه مرا از این که توهین شدیدی ببینم و از آسمان به زمین بیایم برحذر می داشتند. 
رگی را مثال می زدند که ستون های دین بوده اند و صدایی رساتر و شهرت و  در تأیید این ادعایشان نیز علمای بز
یر گوششان رخ می داده،  لی این منکرات را که جلوی چشمشان و بالی سر یا ز آوازه ای بیشتر از من داشته اند و

ی ندارد. یرا می دانسته اند اثر منع نکرده اند، ز
بیع، عزم خود را جزم کردم تا قیام به امر کنم. این را میان  با این اوصاف، من آن ســال پیش از فرارســیدن ماه ر
اطرافیان و یارانم نیز اعلام کردم. خبر هه جا پیچید. نصیحت گران و دوستدارانم، انفرادی و دسته جعی آمدند و 

طبق عادتشان مرا منع کردند و گفتند بگذار برای بعد... .
ی در من نکرد، بلکه عزمم را جزم تر و اهتمام و تصمیمم را برای این اقدام جدی تر ساخت. با  آن حرف ها اثر
وف  وردگار برای ارشــاد، نصیحت، امر به معر  شــأنه و به قصد ادای عهد و امانتی که پر

ّ
توکل به عنایت حق جل

وز وفات نبّ  و نی از منکر به عهدۀ علما ناده، دســت به کار شــدم و صبح پنج شــنبه بیست وهشــت صفر ]7[ ر
ؤســای شــهر و  یف مجتمع بودند. عامۀ ر أعظــم؟صل؟ بــه منبــر رفــت. بازارها تعطیل و خلایق هه در صحن شــر

وع کردم که: رگان نیز حضور داشتند. سخنم را با فرمایش خداوند تعالی شر بز
یَمَ ذلِکَ بِا عَصَوا وَ کانُوا یَعتَدُونَ کانُوا ل   عَلی لِسانِ داوُدَ وَ عِیسَی ابنِ مَر

َ
وا مِن بَنی إسرائیل عِنَ الذینَ کَفَرُ

ُ
>ل
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ب گزار /  
کتا

بارالها! 
هست ذنوبم  گر 

کــــــــوه ز  افزون تــــــــر   

و 
افزونســــــــت 

عفــــــــوت 

مــــــــا جــــــــرم  و  ازگنــــــــاه  ارفــــــــع 

الطـــــــــــــــافت  یــــــــاد  بارالهــــــــا! 

ــــــــی مــــــــی دهد ـلـّ ـسَ تـَ

هــــــــا  عِصیــــــــان  یــــــــاد 

ها اشــــــــک  چشــــــــمم  ز  بریزاند 

فرمـــــــــــــــــا  عفـــــــــــــــــــــو  بارالهــــــــــــــــا! 

ش
ببخــــــــ جرمــــــــم 

و  ش 
لغــــــــز

گنــــــــاه 
بــــــــر  م  قِــــــــرَّ مُ

مــــــــن 

دعــــــــا در  ترســــــــان  و  ش 
خویــــــــ

مــــــــن 
بــــــــردل 

بارالهــــــــا! 

رســــــــان راحــــــــت  و  رحمــــــــت 

بــــــــه 
آرم  نمــــــــی 

چــــــــون 

الِتِجــــــــا لطفــــــــت  درگاه  جــــــــز 

دور  مــــــــرا  گــــــــر  بارالهــــــــا!   

ذلیــــــــل
و  خــــــــوار 

افکنــــــــی، 

مــــــــن  بهــــــــر  کــــــــو  ای  چــــــــاره 

یــــــــا رب! چــــــــه ســــــــازم دربــــــــل؟

شــــــــب  دوســــــــتت  بارالهــــــــا!   

- میکنــــــــد
داری 

زنــــــــده 

غافــــــــل 
و 

دعــــــــا؛ 
در 

ــــــــکا! تّ مُ
دارد 

خــــــــاک 
ر  نــــــــدَ اَ

بعضی  تــــــــو  ــــــــلق  خـَ بارالهــــــــا!   

انــــــــد خفتــــــــه  شــــــــب  دریــــــــن 

دل 
در 

دیگــــــــر 
ض 

بعــــــــ

شــــــــب، غــــــــرق در ســــــــوز و نــــــــدا

جمعشــــــــان هستند اندر 

یدوار امّ نعمتت 

بنده 

خوار 
س 

ب ای 

ترا آرمَ  ع 
ضو

خ سانم، 
تر و 

یــــــــن
تلق دِه  س 

نــــــــ
ُ ا ــــا! 

بارالهــــ
 

مــــــــن
بــــــــه 

را 
جـّـــــــت 

ُ ح
 

قبر 
در مــــــــن 

بهَر  شــــــــد 
با چونکه 

ــــــــا
وج

لــــــــگاه 
منز

وزانی 
ســـــــ

ب گر 
ـــاـ! 

بارالهـ

ام ــــــاله 
ــــــــــ

ســــــ
ــزاران 

ــــــــــ
هـــــــــ

ن، 
مــــــــ

یّــــــــد 
ام ـــــــتۀ 

شــــــــ
ر  

جــــــــدا
ـــــــردد 

گـ مــــــــی 
ن ـــــو 

تـــ
از 

ـــــــوت 
عفـ

لــــــــذت 
ــــا! 

بارالهــــ

نــــــــه-
کــــــــه 

روزی  ــــــــان 
چش

نــــــــد 
فرز

نِــــــــی  
و 

ــــــــال 
م

ــــــزا
جــ در 

شــــــــد 
بخ فــــــــع 

ن ــــــا 
آنجــ

و ننمایی 
تــــــــ

ـــــر 
گـــ ــــا! 

ار الهــــ
بــــــــ

عــــــــم
ضای

 ،
ــــــــــت 

ــــــــــ
یــــــــ

رعا

ی، 
نــــــــ

ک
ـــــاتم 

ــــــــــ
مراعــ

ورَ 

ــــــــا
دائم

ـــــــردم 
نگـ

یــــــــع 
ضا

نیامرزی   ـــر  
گـــــ

  ! ا 
ــــــــــه

الـ ر 
ــــــــا

ب

" کار 
ک 

یــــــــ
ن  " از  

ـــــر  
غیـــ

ب

ــــــــاهِ 
گن

ـــــرزد 
کآمـــ

ســــــــت 
کی

ـــــوا؟!
هـــ

و 
س 

فــــــــ
ن حِــــــــب 

صا

در 
چــــــــه 

گر
ــــا! 

بارالهــــ

هــــــــی
کوت

ـــــــودم 
نمـ

ـــــــویٰ 
تقـ

ـــــــوت 
عفـ

ــــــــانِ 
نشـــ

ـــــر 
بـــ

ــــــــدا
ُ ه

راه 
ـــــــروم 

میـ
ـــــــون 

کنـ ا

بــــــــد 
ـــــــرچه 

گـــــــــ
ــــا! 

بارالهــــ

یــــــــد
ام دارم 

لــــــــی 
و

ـــــــردم، 
کـ

گویندم 
غایت که 

تا بدان 

دا!"
ازخ

"نترسد 

ونَ< )المائدة: 78 تا 79(.
ُ
کَانُوا یَفعَل بِئسَ مَا 

َ
وه ل

ُ
ر فَعَل

َ
یَتَنَاهُونَ عَن مُنک

کر اعمال  یفه را به تفصیــل گفــت و انــواع منکرات را توضیــح دادم. آن گاه ســخن را بــه ذ ســپس تفســیر آیــۀ شــر
کی این کار و حرام بودن شدیدش را برشمردم تا سخنانم  ناپسندی کشاندم که عادت بر آن قرار گرفته بود. هولنا
رفای دل ها نشســت و آن احســاس، دگرگون گشــت. تک تک افراد و حتی کودکان به خطای خود اعتراف و  به ژ

زشتی آن کارها را باور کردند و سخت از آن اظهار نفرت نودند.
ؤســا و ســران شــهر نیز در اثنای منبر من برخاســتند و ابراز خشــنودی کامل و تعهد کردند که مانع این کارها  ر
شــوند و نگذارند کســی مرتکب این اعمال گردد. منبرم را پس از یک ســاعت ونیم ســخن گفتن تمام کردم. هه با 
بیع  تشکر برخاستند و با کمال اطاعت، زبان به دعا و ستایشم گشودند. چنان شد که بحمداللّه تعالی دهۀ اول ر
ین عذاب ها و اذیت ها را می کردند. این تأثیر  ، حتی کودکان گذشت که بیشتر با آرامش، وقار و تعقل هۀ اقشار
گهانی که هیچ کس تصورش را هم نی کرد، نشــانه ای از لطف خدا و یکی از شــگفتی ها شــد. با این دو  رگ و نا بز
ی  لی کوتاهی از اهل علم است. البته اثرگذار واقعه ما نیز فهمیدیم که عوام، حاضر به قبول نصیحت هستند؛ و
ما و قبول مردم، تمامش بســته به داشــتن اخلاص اســت. گفتن یک ســخن که بار ســنگینی هم برای زبان ندارد 
وی اعمال نیکو را بســیار ســنگین گرداند و حاصل فراوانی برای انســان داشــته باشد. از خداوند تعالی  شــاید تراز
خواهانم که مرا با قلب ســلیم از مخلصان خود قرار دهد که او صاحب هه چیز اســت و ســتایش اول و آخر از آنِ 

اوست« )صص 165 تا 167(.
مدتی بعد، شیخ محمدحسین به ایران سفر می کند. از قضا همان حاج امین الحسینی مفتی کبیر فلسطین نیز 
یارت شاه عبدالعظیم را  به تهران آمده بود. مفتی، خیلی هم برای بازگشن به کشور خود عجله داشته؛ اما ز
، گوشۀ  مه به یاد آن روز

ّ
مه کاشف الغطاء دیدار می کند. علا

ّ
از دست نداده بود! وی در شاه عبدالعظیم با علا

دفترش چنین نوشته بود:
 »... به قول ایرانی ها:

!« چه خوش بوَد که برآید به یک کرشمه دوکار یارتِ شه عبدالعظیم و دیدن یار ز

)صص 237 تا 238(.

یگانگی، رفاقت و همدلی عالمان شیعه و سنی و عرب و عجم منطقه در آن سال ها غبطه انگیز است. مفتی 
یارت حرم عبدالعظیم الحسنی می رفته و مجتهد عرب شیعی که از دیدار رفیق  عرب اهل سنت در ایران به ز

سنی اش شادمان گردیده آن مثل سائر فارسی را به یاد می آورد!
مــه کاشــف الغطاء، جمعــی از علمای تهران پای گفتار شــیخ 

ّ
بدیع تــر این کــه فــردای آن روز بــا اشــارت علا

امین الحســینی مفتی کبیر فلســطین می نشــینند و اخبار شــروع تطاول صهیونیســت ها و آنگلوساکســون ها بر 
مه از آن جلسه چنین است:

ّ
بان او می شنوند. توصیف علا سرزمین مقدس را از ز

ی شد. سخن به درازا کشید و جناب مفتی با  ل امام جعه گردآمدند و جلسۀ چشمگیر »... هگی شب در منز
زبان فصیح و بیان بلیغ خود به تفصیل از مبتلا شدن فلسطین به دو استعمار شوم سخن گفت که یکی استعمار 
ی نانده که اسلام در فلسطین محو و نابود شود. با  ی اســتعمار انگلیســی است. گفت چیز صهیونیســتی و دیگر
با و کلام اثرگذارش حس  این سخنان، عواطف هه را در دست گرفت و احساسات هه را برانگیخت. گفتار دلر
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حالِ"فخری"را 

دریــــــــاب! 
کنــــــــون 

حســــــــاب
خــــــــوف 

کــــــــز 

بــــــــه صــــــــد  هــــــــر دم،  د  ــــــــوَ بُ او 

مبتــــــــل!
دل، 

غــــــــم 
و 

درد 

ترجمه ای منظوم  از 

شاعری ناشناخته 

بزرگـــــــوار خدایا تو راســـــت حمد و ثنا

مــــــانع رزقی و همـ تمام عطا که هم مُ

پــــــــــــــناه 
و 

گـــــــــــــریــــــــــــزگاه 

حــــــــق
بــــــــه 

آفـــــــــــــــــــریدگار 

از  مــــــــن  س 
تــــــــر و  تویــــــــی 

غنــــــــا و  فقــــــــر  نــــــــزد  توســــــــت 

بــــــــزرگ  چــــــــــــــه  ار  الــــــــــــــهی 

گناهانــــــــم
پــــــــر، 

و 
اســــــــت 

و  مــــــــن  جـــــــــــرم 
مــــــــــــــــثال 

دریــــــــــــا قطـــــــــــــــــــــره  عــــــــــــــفو، 

آرزوی بدهــــــــی  ار  الهــــــــی 

مــــــــــــــــــــــــــــــــــرا 
س 

نفـــــــــــــــــــــــــــ

ندامــــــــت  ض 
ریــــــــا و  مـــــــــــــن 

چــــــــرا
بــــــــه 

آهــــــــوان  چــــــــو 

گــــــــــــــــــرم  ســـــــــــــــــــال 
هــــــــزار 

بگــــــــــــــــذاری
عـــــــــــــــذاب 
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ــــا! 

الهــــ
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وز دیگر نیز هگی برای تودیع به  حاسه را در هه بیدار کرد. آن جلسه بیش از پنج ساعت طول کشید. صبح ر
پا  که تظاهرات شدیدی در فلسطین بر یرا بیش از سه شب نی توانست در طهران باند؛ چرا محل اقامتش رفتیم؛ ز
یف آل السینی را آماج  ی کرده، جعی از خاندان شر شده و حکومت ستمگر نیز دست به سلاح برده، سرکوب گر
رگ و سید آنان سیدکاظم پاشا السینی هشتادساله را که اندکی پس از این حادثۀ  تیر ساخته بودند؛ از جله بز
وسامانی به آن  گر مکن شود سر یر جناب مفتی باید شتابان به فلسطین می رفت تا ا گز ک درگذشته بود. نا دردنا
اوضاع دهد و در این مصیبت که برســر خاندانش آمده اســت کنارشــان باشــد. او با بدرقۀ تمام کسانی که در آن 
جلسه بودند و با دوستی و مودّتی که به وی ابراز شد و با افسوس از این که زمان دیدار کوتاه بود، طهران را ترک 

گفت. تشکر فراوانی هم از من و امام جعه و برادرش ظهیرالسلام کرد« )ص 238(.
پس چرا چنین شد؟ آن همدلی ها و رفاقت ها کجا رفت؟

ید که یاری داشت حق دوستی       حق شناسان را چه حال افتاد یاران را چه شد؟  کس نمی گو

مه کاشف الغطاء بوده و در 
ّ

آیةالله ســید ابوالقاســم کاشــانی یکی از شخصیت های بســیار مورد علاقۀ علا
چند جای این دفتر از وی با احترام نام برده است. گویی مجاهدت های او و پدرش برای رهایی مردم عراق از 
اشغالگری انگلیس را همواره پیش چشم داشته است. سفرش برای معالجه به لبنان همزمان با وقتی است 

که آقای کاشانی روزگار تبعید را در آن جا می گذرانده و ملاقات هایی با هم می کنند:
»پیوســته هیئت هــایی از لبنانیــان و عراقیــانی که در ییــلاق بودند، صبح و عصر به دیــدنم می آمدند. چندبار 
نیز سید جلیل مجاهد آقاسیدابوالقاسم کاشی أیده اللّه به دیدارم آمد. دولت ایران وی را از طهران به لبنان تبعید 
وف و نی از منکر است؛ منزلش در  یرا ایشان پای بند به تکلیف دانشوران اهل عمل یعنی امر به معر کرده بود؛ ز

وستای عالیه بود« )ص 346(. ر
 شــیخ هم چنین از روزگارانی یاد می کند که آیةالله ســیدمصطفی کاشــانی پدر آیةالله سیدابوالقاســم کاشانی 

در کسوت مجاهدی جان برکف با انگلیسی ها می جنگید:
وهای انگلیسی، بصره را به منزلۀ  وز دیگر بصره سقوط کرد. نیر »کشتی های جنگی انگلیس وارد فاو شد. چند ر

قلب سپاه خود گرفته، جبهة الشعیبیة را میمنه کردند و جبهۀ هویزه، میسرۀ سپاهشان بود.
یعة، سیدمصطفی کاشی]8[ و سیدمهدی  مرحوم سیدمحمدسعید البوب به الشعیبیة رفت. آقایان شیخ الشر
حیدر با یک عده مجاهد بغدادی که سرکردۀ آنان مرحوم مجاهد حاج داوود ابوالتمن بود از راه دجله به سوی قلب 

سپاه دشمن رفتند« )صص97 تا 99(.
شــیخ محمدحســین در همین دفتر از روزی یاد کرده که آیةالله کاشــانی از تبعیدگاهش در لبنان به تهران 

بازگشته بود:
وت  »شــنبه بیست وســوم شــعبان]9[، ســید جلیل القدر آقاسیدابوالقاســم کاشــانی از تبعیدگاه خویش در بیر
بازگشت. ایشان نزدیک دو سال در تبعید به سر برده بود. ملت ایران چنان استقبالی از او کردند و شادی نودند 
که نشانگر علاقه و اخلاصشان به این سید مصلح بود. حوالی منزلش سه طاق نصرت نصب کردند«]10[ )ص 
360(. شــیخ کاشــف الغطاء هم چنین در خاطراتش سربســته از وقایع مهمی حکایت می کند که به اســتقلال 

کشور عراق انجامیده بود:
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شتم«
سرگذ

ب »بند بند 
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ب گزار /  
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ــــــــان 
ــــــــــ

نیک
ــــــــــت 

ــــــــــ
حــــــرمـــــ

خــــــــدا
درگاه 

ـــــــزد 
نـ

شــــــــع 
خا

به  یــــــــم 
فرما ـــــر 

حشـــ ــــا! 
بارالهــــ

؟ص؟
ــــــــــمدی

ــــــــــ
احــ

ـــــــرع 
شـ

کــــــــه 
ـــــــزه، 

کیـ پا
و 

ک 
ــــــــا

پ

ــــــرا
تــ ضــــــــع 

ــــــا خا
دعــ در 

شــــــــم 
با

کــــــــن 
م ن! 

مــــــــ
خــــــــدای 

ای 

مــــــــن
ـــــــولای 

مـ ای  مــــــــم 
محرو

ـــــزرگ 
ــــــــــ

بـــ ــــــــات 
عــــــ

شــــــفا
از   

ـــزا"
ــــــــــ

ج
روز 

ــــــــافع 
ــــــــــ

"ش

 

و  ـــــــول 
رسـ ـــــر 

بـــ ــــا! 
الهــــ ـــار 

بـــــ

ســــــــت
فر

مــــــــت 
رح

او 
آل 

ســــــــت 
ا رکوع  درگاهت  به  تا 

ــــــا صفا 
ی بــ

ــــــــا
و دع

»... نی خواهــم وارد جزئیــات آن انقــلاب و حرف وحدیث هایــش گردم که مثنوی هفتاد من کاغذ شــود. کتاب 
گانــه بایــد در آن بــاره نوشــت. خیــلی از نویســندگان هم چیزهایی نوشــته اند؛ اما تمام اســرار و نــکات دقیق را  جدا
وز قیامت هم نخواهد  نیاورده اند. حقایقی هست که هنوز در سینه ها مانده و به رشتۀ نگارش درنیامده است؛ تا ر
وع انقلاب و شعله کشیدن جنگ میان عشایر منطقۀ فرات میانی و نظامیان انگلیسی، ما  آمد. الغرض، با شر
نیز در آن مسائل میهنی شرکت جستیم و دست به کار شدیم. انگلیسی ها که چیره شدند به فکر تبعیدم افتادند؛ 

ی وفات یافت. زا محمدتقی شیراز اما خدا نگذاشت. چندی بعد نیز مرحوم میر
یــن ماه هــای زندگــی اش را  یعۀ اصفهــانی رســید، امــا وی آخر ی بــه مرحــوم اســتاد شیخ الشــر ، رهبــر پــس از او

می گذراند. نزدیک شش ماه بعد به دار باقی شتافت...« )ص117(.
سرگذشــتِ به اســتقلال رســیدن عراق با نام ها، مجاهدت ها و فداکاری های علمای ایرانی عجین اســت. 
بزرگانی چون آیةالله شیخ محمدتی شیرازی که رهبر انقلاب عراق و جهاد با اشغالگران انگلیسی بود، آیةالله 
سید مصطفی کاشانی و فرزند مجاهدش آیةالله سیدابوالقاسم کاشانی، آیةالله میرزا احمد کفایی )فرزند آخوند 
یعت اصفهانی با فرزندانش و خیلی از دیگر ایرانیان، در انقلاب 1920 م عراق پایمردی ها  خراسانی(، آیةالله شر
، در  و مجاهدت ها کرده بودند تا حکومت اشغالگر انگلیسی دست از سر عراقیان بردارد؛ اما چند دهۀ دیگر
ین گذشته ها را از یاد  پی چند کودتا و دست به دست شدن بغداد و جان گرفن بعثی ها، انگار اهالی بین النهر
بردند و آن هایی که چیزی یادشان بود همه مُردند! اکثر عراقی ها چنان قافیۀ همسایگی و رفاقت را باختند و 
یند  خود را مطیع حزب بعث ساختند که جز تنی چند، بقیه دلشان نخواست یا جرأت نکردند به بعثی ها بگو
یارت عتبات را برای ایرانیان محدود یا ممنوع می کنید. مگر ایرانی ها  چرا ایرانی تبارها را اخراج می کنید، چرا ز
یور 1359 تنها تنی چند از عراقیان  کاری جز کمک به اســتقلال عراق کرده اند؟!... به همین منوال، در شــهر

جرأت کردند به صدام اعتراض کنند که چرا حمله به ایران؟... و جان بر سر آن اعتراض گذاشتند.
 لعلی از کان مروّت برنیامد سال هاست                           تابش خورشید و سعی باد و باران را چه شد؟

یدادهــا البتــه کــه بی علــت نبــود. حکومــت کودتایی بعثی صدامــی در عراق و حکومــت کودتایی  و ایــن رو
یامهری در ایران، با ادعای قومیت گرایی و میهن پرستی و هزار ضرب وزور جورواجور تلاش کرده  رستاخیزی آر
ین ملل منطقه را برهم زنند. اخراج ایرانی تباران از عراق و بسن  ین و دیر بودند اخوت اسلامی و همدلی شیر
باز عامل  تی از دیر یار یارت عتبات، نقشه ای برای واگرایی دو ملت مسلمان و همسایه بود. سفرهای ز راه ز
نس و الفت میان ملت های منطقه بوده و هست؛ اما این زمینۀ همدلی را به بهانۀ دگرگونی سیاست و تفاوت 

ُ
ا

ین دلبستگی های دینی هزاروچهارصدساله کنند  در قومیّت برچیدند و کوشیدند که عصبیت قومی را جایگز
تا عرب با ایرانی و ایرانی با عرب دشمنی ورزد.

مه کاشــف الغطاء آینۀ تمام نمای دوســتی ها و همدلی های اهالی خاورمیانه اســت و روزگاری 
ّ

خاطرات علا
دوست داشتنی را نشان می دهد که باید بازآید و ماندگار گردد. چنین باد.
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رحمت  ش 
ببخــــــــ

و آسایشــــــــم ز لطــــــــف عمیــــــــم

در 
جــــــــز 

نیســــــــت  کــــــــه 
 

فضـــــــــــــــــل تــــــــو بنــــــــده را ملجــــــــا

الهــــــــی و چون  چه حیله ســــــــازم 

رب
یــــــــا 

کنــــــــم 

فــــــــــــــــعل  بــــــــه  گــــــــر  ا  

رســــــــوا؟ و  ســــــــــــــازی  خــــــــار  بدم 

برآیــــــــد؟ 
کــــــــه 

از  امیــــــــدم 

شــــــــود؟
کــــــــه  مــــــــن  شــــــــفیع 

برانــــــــی 

گــــــــــــــــــــــــــــــــــــرم 

مــــــــولا؟ ای  ســــــــازی  نومیــــــــد  و 

شــــــــبانِ
دوســــــــت 

محــــــــبِ 

نیــــــــاز 
و 

راز 
دراز 

کنــــــــد 
بی نیــــــــاز 

بــــــــه 

بی پــــــــروا خفتــــــــه 
و  ض 

عــــــــر

بــــــــه  بســــــــــــــــــــــته  امـــــــــــــــید 

کــــــــرده  و  جملــــــــه  تــــــــو  جــــــــود 

جنــــــــت 
بــــــــه 

طمــــــــع 

عظمــــــــی رحمــــــــت  و  جاویــــــــد 

زشــــــــتی 
کــــــــه 

مــــــــرا 

گویــــــــد
ش 

ســــــــرزن
افعــــــــال 

ســــــــــــــــلمـــــــــــــــــت 
بـــــــــــــــــــود 

را
امیــــــــدم 

آرزو 
حــــــــال 

گنهــــــــم 
از 

رهـــــــــــــانـــــــــــــد 

بیامــــــــــــــــــرزی ار  عفـــــــــــــــــــــــــوت 

مهلـــــــــــــــــــــــــــــــــکۀ  نــــــــه  گــــــــر  و 

پــــــــا
از 

افکنــــــــــــــــد 
جــــــــرم 

ـــــو 
تـــ

ـــــایت 
عــــــــ

ر

ضایع 
ـــــــتم 

ـــــــرمَ هست نیسـ
ــــــــ
َ گ

ــــــــــم 
ــــــــــ

عـــــــ
ضای

ـــــرنه 
ــــــــــ

وگـ

ــــــــا
هب

ــــــــام 
تم

ـــــــرده ام 
کـ

و 

یــــــــق عفو 
ــــــــــت لا

ــــــــــ
ـــــو نیســ

چـــ

ـــــــوکار 
نیکـ ـــــر 

غیـــ
تو 

ـــــــود 
شـ

ـــــر 
ه بـــ

چار
کــــــــه 

ـــــوا؟
ــیر هـــ

ســــــ
شــــــــد ا

کــــــــه 
ن را 

آ

ــــــــــی 
بســـ چــــــــه 

ار 
تــــــــم 

نرف

ـــــــوی
تقـ

و 
عــــــــت 

طا
راه 

ــــــــــی 
ــــــــــ

پــــــــ
ــــــــــه ام 

ــــــــــ
گرفتــ

ــــــــا
عط یــــــــد 

ام ـــــر 
بـــ ـــــو 

تـــ ـــــو 
عفـــ

ــــــــان 
گناه

چــــــــه 
گر ا ـــــــوه 

کـ ز 

ســــــــی
ب

شــــــــت 
گذ

مــــــــن 

ـــــو 
عفـــ ـــــو 

چـــ
غــــــــم 

ــــــــــه 
چــ

 

عــــــــل
ـــــــود ا

ن بـ
مــــــــ

ـــــــرم 
و از جـ

تــــــــ

ــــــــــطا 
خـــ

ــــــــــل 
جهــــ

ز  ـــــر 
گـــ ا

ـــــو 
ه تـــ

ب
یــــــــد 

ام
ـــــــرده ام 

کــــــ

کــــــــه 
ســــــــت 

ا
تــــــــی 

غای
به 

ـو را
تـــــــ

ســــــــت 
ه نی

یــــــــ
گر نــــــــد: 

گوی

ـــــو 
تـــ

ــــــــــت 
ــــــ
ّ من

ــــــــاد، 
ی

ز 

مــــــــن
ش 

ــــوز
ســــ

ـــــــرد 
ــــــــــ

کـــ
دور 

ــــــــــطا 
خــــــــ

ــــــــاد 
ی

ز 
ــــرا 

مــــ

ــــــــکا
ُ ب ــــــــــده 

دیــــــ
دو  از   

ـــــــزد
یـــــــــ

ر

 و      عفو
ایا   

ش خــطی به خـــط
کـــــ

ب

ـــــــنهم
ــــــــــ

ــــــــــ
گــــــ

ــــــــــن 
ــــــــــ

ــــــــــ
ک

و 
زارم 

ســــــــخت 
کــــــــه 

ــــــــا
بــــــــه خط

ـــــــرف 
ــــــــان و معتـ

ترس

پینوشت:
پژوهی: علی شمس./ مه شــیخ محمدحســین کاشــف الغطاء./ ترجمه و باز

ّ
* بندبند سرگذشــتم./ خاطرات علا

مؤسســۀ مطالعــات و پژوهش هــای ســیاسی، تهران، 1394./  448 صفحه با عکــس و فهارس./ قطع رقعی، 
جلد نرم.

1. شــیخ عــلی )1268-1350 ق( فرزنــد شــیخ محمدرضــا و نــوۀ شــیخ موسی کاشــف الغطاء، دانشــوری فاضل 
و محقــق و دارای هــوش و حافظــه ای نیرومنــد بود. پیش بزرگانی چون شــیخ مرتضی انصاری، شــیخ  هادی 
 طهرانی و شیخ  جعفر شوشتری دانش آموخت. کتاب الحصون المنیعة فی طبقات الشیعة در 10 جلد، تألیف 
اوســت. اثر دیگرش نهج الصواب فی الکاتب والکتابة والکتاب در چهار جلد اســت که برخی آن را از کتاب 
صبح الأعشی فی کتابۀ  الإنشا اثر قلقشندی مهم تر دانسته اند. تعلیقاتی نیز بر کتاب روضات الجنات خوانساری 
و تعلیقاتی بر کتاب کشف الظنون دارد. کتاب شوقی  إلی  بغداد نیز نوشتۀ اوست و کتاب دیگری هم در پنج 
مجلد به نام سمیرالحاضر و انیس المســافر دارد. شــیخ علی کاشــف الغطاء از ســال 1295 ق به مدت هفت سال 
، تهران و مشهد معاشرت داشت. مجموعۀ نفیسی  در ایران بود و با عالمان، ادیبان و نخبگان اصفهان، شیراز
، نکته ها، بحث های ادبی و سرگذشت های خواندنی و عبرت آموز را از آن هم نشینی ها فراهم آورد.  از اشعار
او چهارسال نیز در استانبول اقامت و با نامورانی چون سید جمال الدین اسدآبادی دیدار و با وزرای دولت 
یه، حجاز و هند رفت و مجموعۀ نفیس دیگری از نوادر حکایات، اشعار و  عثمانی ملاقات داشت. به سور
یادی از کشورهای گوناگون  نکته ها جمع آورد. شوق عجیبی به جمع آوری کتاب داشت و نسخه های خطی ز
یسی کرده بود.  ید و به نجف برد. بیش از یک صد کتاب را به خط خود از روی نسخه های نایاب رونو خر

تا هنگام مرگ از نوشن دست برنداشت )نک: نقباءالبشر، ج 4، صص 1441-1437(.
ین فقیهان آن  2. شــیخ محمد بخیت بن حســین المطیعی الحنفی )1271-1354ق( مفتی دیار مصر و از بزرگ تر
یس کرد. ســال  ســامان بود. در قصبۀ المطیعة از توابع أســیوط مصر به دنیا آمد و در الأزهر درس خواند و تدر
1297ق به دیوان القضاء الشرعی رفت. با سید جمال الدین اسدآبادی نیز آشنا بود. سپس از مخالفان سرسخت 
جنبش اصلاحاتی شــد که شــیخ محمد عبده به راه انداخت. بین ســال های 1333-1339ق مفتی دیار مصر 

یادی به جا مانده است )نک: الاعلام، الزرکلی، ج 6، ص 50(. بود. در قاهره از دنیا رفت. از وی تألیفات ز
یۀ دوفصلنامۀ کتاب شــیعه، شمارۀ 2، پاییز و زمســتان 1389، صص  یظ شــیخ بخیت المطیعی در نشــر 3. تقر

131 تا 132 چاپ شده است.
یان تر از آن است که بزرگواران و آبرومندان را مجال زندگانی بخشد  4. معاملۀ روزگار با صاحبان مکرمت ها، پرز
)نک: دیوان أبی الطیب المتنبی، بشرح أبی البقاء العکبری، المسمّی بالبیان فی شرح الدیوان، تصحیحِ مصطفی 
الســقا، ابراهیم الأبیاری و عبدالحفیظ شــلبی، ط 2، شــرکة مصطفی البابی الحلبی، القاهره، 1956م، ج 2، ص 

.)271
5. بندبند سرگذشتم، ص 142.

6. محمدامین معروف به حاج امین الحسینی )1311-1394ق( در عصر خود رهبر سیاسی کشور فلسطین بود. 
در قدس متولد شد و همان جا دانش آموخت. دو سال نیز در جامع الأزهر و دارالدعوة و الإرشاد درس خواند 
که محمدرشــیدرضا در مصر دایر کرده بود. وی نخســتین کســی اســت که پس از وعدۀ بالفور )ســال 1917 م( 
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شتم«
سرگذ

ب »بند بند 
شمارۀ اوّل /  نگاهی به کتا

ب گزار /  
کتا

رحمت  ش 
ببخــــــــ

و آسایشــــــــم ز لطــــــــف عمیــــــــم

در 
جــــــــز 

نیســــــــت  کــــــــه 
 

فضـــــــــــــــــل تــــــــو بنــــــــده را ملجــــــــا

الهــــــــی و چون  چه حیله ســــــــازم 

رب
یــــــــا 

کنــــــــم 

فــــــــــــــــعل  بــــــــه  گــــــــر  ا  

رســــــــوا؟ و  ســــــــــــــازی  خــــــــار  بدم 

برآیــــــــد؟ 
کــــــــه 

از  امیــــــــدم 

شــــــــود؟
کــــــــه  مــــــــن  شــــــــفیع 

برانــــــــی 

گــــــــــــــــــــــــــــــــــــرم 

مــــــــولا؟ ای  ســــــــازی  نومیــــــــد  و 

شــــــــبانِ
دوســــــــت 

محــــــــبِ 

نیــــــــاز 
و 

راز 
دراز 

کنــــــــد 
بی نیــــــــاز 

بــــــــه 

بی پــــــــروا خفتــــــــه 
و  ض 

عــــــــر

بــــــــه  بســــــــــــــــــــــته  امـــــــــــــــید 

کــــــــرده  و  جملــــــــه  تــــــــو  جــــــــود 

جنــــــــت 
بــــــــه 

طمــــــــع 

عظمــــــــی رحمــــــــت  و  جاویــــــــد 

زشــــــــتی 
کــــــــه 

مــــــــرا 

گویــــــــد
ش 

ســــــــرزن
افعــــــــال 

ســــــــــــــــلمـــــــــــــــــت 
بـــــــــــــــــــود 

را
امیــــــــدم 

آرزو 
حــــــــال 

گنهــــــــم 
از 

رهـــــــــــــانـــــــــــــد 

بیامــــــــــــــــــرزی ار  عفـــــــــــــــــــــــــوت 

مهلـــــــــــــــــــــــــــــــــکۀ  نــــــــه  گــــــــر  و 

پــــــــا
از 

افکنــــــــــــــــد 
جــــــــرم 

ـــــو 
تـــ

ـــــایت 
عــــــــ

ر

ضایع 
ـــــــتم 

ـــــــرمَ هست نیسـ
ــــــــ
َ گ

ــــــــــم 
ــــــــــ

عـــــــ
ضای

ـــــرنه 
ــــــــــ

وگـ

ــــــــا
هب

ــــــــام 
تم

ـــــــرده ام 
کـ

و 

یــــــــق عفو 
ــــــــــت لا

ــــــــــ
ـــــو نیســ

چـــ

ـــــــوکار 
نیکـ ـــــر 

غیـــ
تو 

ـــــــود 
شـ

ـــــر 
ه بـــ

چار
کــــــــه 

ـــــوا؟
ــیر هـــ

ســــــ
شــــــــد ا

کــــــــه 
ن را 

آ

ــــــــــی 
بســـ چــــــــه 

ار 
تــــــــم 

نرف

ـــــــوی
تقـ

و 
عــــــــت 

طا
راه 

ــــــــــی 
ــــــــــ

پــــــــ
ــــــــــه ام 

ــــــــــ
گرفتــ

ــــــــا
عط یــــــــد 

ام ـــــر 
بـــ ـــــو 

تـــ ـــــو 
عفـــ

ــــــــان 
گناه

چــــــــه 
گر ا ـــــــوه 

کـ ز 

ســــــــی
ب

شــــــــت 
گذ

مــــــــن 

ـــــو 
عفـــ ـــــو 

چـــ
غــــــــم 

ــــــــــه 
چــ

 

عــــــــل
ـــــــود ا

ن بـ
مــــــــ

ـــــــرم 
و از جـ

تــــــــ

ــــــــــطا 
خـــ

ــــــــــل 
جهــــ

ز  ـــــر 
گـــ ا

ـــــو 
ه تـــ

ب
یــــــــد 

ام
ـــــــرده ام 

کــــــ

کــــــــه 
ســــــــت 

ا
تــــــــی 

غای
به 

ـو را
تـــــــ

ســــــــت 
ه نی

یــــــــ
گر نــــــــد: 

گوی

ـــــو 
تـــ

ــــــــــت 
ــــــ
ّ من

ــــــــاد، 
ی

ز 

مــــــــن
ش 

ــــوز
ســــ

ـــــــرد 
ــــــــــ

کـــ
دور 

ــــــــــطا 
خــــــــ

ــــــــاد 
ی

ز 
ــــرا 

مــــ

ــــــــکا
ُ ب ــــــــــده 

دیــــــ
دو  از   

ـــــــزد
یـــــــــ

ر

 و      عفو
ایا   

ش خــطی به خـــط
کـــــ

ب

ـــــــنهم
ــــــــــ

ــــــــــ
گــــــ

ــــــــــن 
ــــــــــ

ــــــــــ
ک

و 
زارم 

ســــــــخت 
کــــــــه 

ــــــــا
بــــــــه خط

ـــــــرف 
ــــــــان و معتـ

ترس

هشدار داد که روند افزایش جمعیت یهودیان در فلسطین بوی خطر می دهد. سال 1925 م که بالفور با کمیسر 
عالی انگلیس برای بازدید از حرم قدس آمده بودند وی راهشان نداد. هیچ جنبش ملی در فلسطین یا برای 
فلسطین نبود که او گردانندۀ پنهانی یا علنی اش نباشد. پای ثابت همۀ قیام ها بود. همواره در هیئت هایی که 
به همایش ها می رفتند حضور داشــت. در جلســات و اجلاس های پرشماری شــرکت کرد. در پی یک عمل 
جراحی از دنیا رفت. در بیروت دفنش کردند. تألیفی به نام المذکرات دارد که در شماره هایی از مجلۀ فلسطین 

چاپ شده است )نک: الأعلام، الزرکلی، ج 3، صص 146-145(.
7. برابر با یکم تیرماه 1312 ش. )مترجم(.

مه حاج ســید حســین حسینی کاشانی طهرانی 
ّ

8. آیۀالله ســید مصطفی کاشــانی )1268-1336 ق( فرزند علا
نجفی، در کاشان به دنیا آمد. از سن هفت تا بیست سالگی در کاشان درس خواند. سپس به اصفهان رفت 
مه حاج شــیخ محمدباقر اصفهانی شــد و از وی اجازۀ اجتهاد یافت. در علوم عقلی نیز شــاگرد 

ّ
و شــاگرد علا

مه آقا محمدرضا قمشــه ای بود. در بیست وچهارســالگی جامع اکثر علوم و فنون و در دانش هایی چون 
ّ

علا
بی و فارسی صاحب نظــر گردید. خط خوشی  یــخ و ادبیات عر ، تار یاضیــات، تفســیر فقه واصــول، الهیــات، ر
یس کرد. ســال  بانزد دانشــوران بود. پس از وفات پدرش به تهران رخت کشــید و مدتی تدر نیز داشــت که ز
یس پرداخت. علمای  1312 ق راهی عتبات گردید و پس از تشرف به حج و بازگشت به نجف همان جا به تدر
بیانی و فاضل ممقانی او را حرمت بسیار  بزرگ آن روزگار همچون میرزای خلیلی، آخوند خراسانی، فاضل شر
یسد من خود شاهد بودم که میرزای خلیلی در نماز به او اقتدا کرد تا جلالت  می نهادند. شیخ آقابزرگ می نو
شــأن وی را به مردم بفهماند. با شــروع جنگ اول جهانی آیۀالله کاشــانی برای جهاد با انگلیســی ها که بصره 
را اشغال کرده بودند، به جبهۀ جنگ شتافت و چند ماه فرماندهی مجاهدان را در القرنة و العمارة بر عهده 
داشت. در همان جبهه بیمار شد و برای مداوا به نجف بردندش ولی چون اخبار پیشروی انگلیسی ها را شنید 
از بستر برخاست و باز راهی جنگ شد. بیماری اش در کاظمین شدت یافت و بر اثر همان مرض درگذشت 
َّ یُدرکِهُ الَموتُ  یفه گردید که: >وَ مَن یَخرُج مِن بَیتِهِ مُهاجِرا إلی الِله و رسُــولِه ثمُ و مصداق درســت این آیۀ شــر

 الِله< )النساء/100( )نک: نقباءالبشر، ج 5، صص 378-375(.
َ

فَقَد وَقَعَ أجرُهُ عَلی
9. مطابق با 1329/3/20 ش )مترجم(.

10. روزنامــۀ اطلاعــات نوشت:»ســاعت چهــار بعدازظهــر امروز آیت الله کاشــانی پس از شــانزده ماه اقامت 
یز اطلاع دارند پس از واقعۀ  اجباری در خارج از ایران به تهران مراجعت نمودند. به طوری که خوانندگان عز
سوءقصد پانزده بهمن، آیت الله کاشانی چندی در برج فلک الافلاک خرم آباد به سر برده و سپس به صورت 
یه و لبنان به ســر برده  تبعید مجبور به ترک ایران گردیدند. ایشــان در حدود شــانزده ماه در کشــورهای ســور
و چــون در انتخابــات دورۀ شــانزدهم مجلــس شــورای ملی از طــرف مردم تهران بــه نمایندگی مجلس انتخاب 
گردیدند، امروز به وسیلۀ یک هواپیمای مصری وارد تهران شدند. به مناسبت ورود ایشان به تهران با آن که از 
کید شده بود که آیت الله مایل به هیچ گونه تظاهراتی نمی باشند،  طرف آقای کاشانی فرزند آیت الله کاشانی تأ
بااین همه، علاقه مندان و طرفداران ایشان با نشر بیانیه های مختلف ورود ایشان را به ایران خیرمقدم گفته و 
با ساخن سه طاق نصرت در مسیر ایشان در منطقۀ پامنار نهایت علاقه مندی و ارادت خود را به ایشان 

به منصۀ ظهور رسانیده اند...« )نک: روزنامۀ اطلاعات 1329/3/20 ش، صفحۀ اول(.
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یک کتاب در یک مقاله

دلطوفان: آرمیدندر
ما زمانهݘ واقیزیســتندر ر هنر

دکتر سید حسن اسلامی اردکانی
استاد دانشگاه ادیان و مذاهب

واقی بازگشتفلسفهر
یخی داشــت و به نظر می رسید   تا اوائل نیمه دوم قرن بیســتم، فلســفه و اخلاق رواقی بیشــتر اعتبار تار

ً
یبا تقر

یان فلســفه متون اصلی  پیوندش را با واقعیت زمانه گسســته اســت. به همین ســبب، حتی غالب دانشــجو
باره این فلسفه به دست می آوردند. افزون بر آن، اطلاعاتی  یخی در  اطلاعاتی تار

ً
رواقیان را نمی خواندند و صرفا

یج وضع دگرگون شد و امروزه شاهد اقبال تازه  باره آن ازجمله ایده بی تفاوتی کسب می کردند. اما به تدر خطا در
یانه دانست.  یز از جامعه و گرایش انزواجو و گسترده ای به اخلاق رواقی هستیم. نباید این توجه را نوعی گر
، آن  ین آثار خودیار ن جولیا آناس، آثار ســنکا، فیلســوف رواقی رومی، جزو محبوب تر برعکس، به نوشــته خا
یکا که  یایی آمر هم در مســائل تاری، به شمار می رود.]1[ همچنین ژنرال جیمز اســتاکدیل، فرمانده نیروی در
یسن مقاومتی بهره  یتنام بود، از این فلسفه برای نوعی ز یتکنگ ها در و نزدیک به هفت سال در اسارت و
یات  یر آتش: آزمون نظر برد و روحیه خود را تا آخر حفظ کرد. ســپس گزارش آن را در کتاب »شــجاعت ز
ن نانسی شرمن در کتاب »رزمنده های رواقی:  اپیکتتوس در آزمایشگاه رفتار انسانی«]2[ منتشر کرد. باز خا
فلسفه کهن در پس ذهن نظامی«]3[ حضور این اندیشه را در میان نظامیان معاصر نشان داده است. این 
ادبیات گسترنده نشان می دهد که امروزه فلسفه و اخلاق رواقی به گونه  نگرشی فعال در جامعه طرح می شود 
ن و اجتماعی سازگار باشد. سرانجام آن که لارنس سی. بکر در پی  یست مدر و به شکلی تبیین می شود که با ز

آن است با بسط نورواقی گری آن را در عرصه اخلاق پزشکی به کار گیرد.
بانیان ناآشــنایی با فلســفه رواقی بود، پس ازآن که در دهه  ین، اســتاد فلســفه که خود از قر یلیام بی. ایرو و
پنجم زندگی خود با این فلســفه آشــنا شــد و آن را خوب خواند و هضم کرد، تصمیم گرفت آموزه های بزرگان 
این فلسفه را در زندگی به کار بندد و یک رواقی تمام عیار گردد. در پی آن، به این نتیجه رسید کتابی آسان یاب 
یسد و آن را در اختیار مخاطبان قرار دهد. بدین ترتیب،  در باب اندیشه ها و توصیه های اصلی رواقیان بنو
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کتاب حاضر زاده شد که هم ازنظر استنادی و تحلیلی کتابی دانشگاهی و دقیق به شمار می رود و هم ازنظر 
ین، اگر فلاســفه رواقی  ســادگی و عملی بودن از جنس کتاب های خودیار و مردم پســند اســت. به تعبیر ایرو
یســند، آن را به  یســن بنو یونان باســتان می خواســتند برای مردم قرن بیســت و یکم دســت نامه ای برای ز

صورت کتاب حاضر فراهم می کردند.
یغم آمد که این لذت  ن و از آن لذت ببرم. در در تعطیلات عید امسال، فرصتی یافتم تا این کتاب را بخوا
را با دیگران به اشــتراک نگذارم. اهمیت این کتاب در آن اســت که فلســفه ای را معرفی می کند که در ســنت 
یشه دار است و ردپای آن را در ادبیات عرفانی ما آشکارا می توان دید. برای مثال، آنجا که  اسلامی بسیار ر
حافظ توصیه می کند، »رضا به داده بده وز جبین گره بگشــا« یکی از آموزه های اســاسی فلســفه را رواقی را 

بازگو می کند. این بحث مجال دیگری برای بسط می طلبد و در اینجا به همین مقدار بسنده می کنم.
پس ازآن که کتاب را به پایان رساندم، ترجمه آن به دستم رسید و فرصت نکردم در حین خواندن آن را با 
من اصلی مقابله کنم. بااین همه، به شــکل مروری آن را دیدم و در مواردی هم مقایســه کردم. درمجموع این 
ترجمه را پسندیدم و کم غلط یافتم. بااین حال، برخی نکات در این ترجمه یافتم که در انتهای این نوشته به 

آن اشاره خواهم کرد. لذا فعلاً اصل کتاب را با هم مرور کنیم تا نوبت به ترجمه آن برسد.

ومباحث ساختار
ین کتاب راهنمای زندگی خوب: هنر باستانی لذت رواقی، را در چهار بخش سازمان داده است و در آن ها  ایرو
از برآمدن این فلسفه، ترفند های روان شناختی آن، توصیه های رواقی، و اندیشه رواقی در دوران معاصر سخن 
ید. همچنین طی مقدمه ای برانگیزاننده در پی آن است تا خواننده را به مطالعه این کتاب ترغیب کند.  می گو
 بحثی نظری نیست، بلکه در پی به دست دادن برنامه ای 

ً
کید می کند که هدفش صرفا وی در این مقدمه تأ

یسن نیازمند دو چیز هستیم: نخست هدف کلان خود را از  یسن است. به نوشته وی، برای خوب ز برای ز
یسن مشخص کنیم، و دوم راهبردی خوب برای کسب این هدف داشته باشیم. ز

واقیگری برآمدنر
یخی از پیدایش رواقی گری، رواقیان نخستین و رواقیان معروف  ین در سه فصل بخش نخست گزارشی تار ایرو
یری روشــن از این نحله فکــری ارائه کند. برای یونانیان باســتان،  رومــی بــه دســت می دهد و می کوشــد تصو
یسن به شمار می رفت و سبک   تفننی نظری نبود، بلکه شیوه ای ز

ً
یژه از زمان سقراط به بعد، فلسفه صرفا به و

 متفاوت بود و آنان به فلسفه خود به مثابه 
ً
زندگی مدافعان کلبی گری با رواقی گری یا لذت گرایی اپیکوری عمیقا

یستند که حاضر بودند در راه آن نیز کشته شوند. نخستین رواقی زنون رواقی بود که پدرش تاجر  دینی می نگر
بود و او را با کتاب، فلسفه، و آتن آشنا کرد. در سفری کشتی او شکست و از سر اضطرار به آتن آمد. در آنجا 
یتس ]4[ را که می گذشــت به او معرفی کردند. بعدها زنون گفت که  ســراغ مردانی ســقراط منش را گرفت. کر

کشتی شکستگی من مایه سفری شکوفان گشت.
 وی به مســائل عملی توجه دارد. 

ً
یتس ســادگی و بی تعلی را آموخت. اما حس کرد که عمدتا زنون از کر

حال آنکه زنون خود دلبستگی نظری هم داشت و می کوشید مانند سقراط نظر را با عمل درآمیزد. از این رو، 
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کادمی رفت و از آنان نظرورزی آموخت، تا  زنون نزد اســتیلپو رئیس مکتب مگارایی و ســپس نزد پولِمو در آ
آن که در حدود سال 300 قبل از میلاد مکتب خود را بنیاد نهاد. وی در فلسفه خود نظر و عمل را ترکیب کرد 
یه وی مقبول افتاد و شــهرت یافت. وی زهدگرایی کلبیان را کنار نهاد و گفت که از مواهب  و به ســرعت نظر

طبیعی می توان لذت برد بی آنکه به آن ها دل بست.
یک  یک، و اخلاق. از منطق شروع می شد و بعد به فیز تفکر و تعلیم زنون سه عنصر داشت: منطق، فیز
یرا آنان معتقد بودند که شــاخصه  و ســرانجام به اخلاق می رســیدند. توجه رواقیان به منطق معقول اســت، ز
انسان قدرت تعقل است و به همین سبب منطق را گسترش دادند و بر قضایای شرطی کارکردند. بااین حال، 
یک و شناخت درست به شمار می رفت. حکیم  اهمیت اصلی را به اخلاق می دادند که میوه و ثمر منطق و فیز

رواقی خدا گونه و از همه رذایل رها بود.
یاست مدرسه به کلئانتس رسید. در دوره او شاگردانش کم شدند و به دیگر مدارس  پس از مرگ زنون، ر
روی آوردند. بعد از مرگ وی نوبت به خروسیپوس رسید که توانست اعتبار این مکتب را دوباره زنده کند. 
پس از وی عده ای جانشنیش شدند تا آن که نوبت به پانتیوس اهل رودس رسید. اهمیت وی در آن است 

که در سال 140 قبل از میلاد آیین رواقی را به روم برد و در آنجا معرفی و مستقرش کرد.
با انتقال آیین رواقی به روم یک تفاوت اصلی آشــکار شــد. در یونان هدف رواقیان کســب فضیلت و خدا 
 آرامش خیال. در روم این مســئله به حاشــیه رانده شــد و در مقابل آرامش خیال 

ً
یســن بود، نه صرفا گونه ز

اهمیت یافت. لذا در کل نوشــته اپیکتتوس ســخنی از فضیلت نیســت. همه بحث از کســب آرامش اســت. 
یان  علــت اهمیــت ایــن مســئله آن می تواند باشــد که رواقیان رومی در حال مغلوب شــدن به دســت اپیکور
بودند. لذا با پیش کشیدن بحث آرامش امتیازی برای خود در نظر گرفتند. این جذابیت برای انسان امروز 
ین نیز در این کتاب شیوه رومی  هم، که چندان دغدغه فضیلت را ندارد، مطرح است. به همین سبب ایرو

را دنبال می کند و شیوه رسیدن به آرامش، نه کسب فضیلت، را به بحث می گذارد.
ین رواقیان رومی، یعنی سنکا، موسونیوس روفوس، اپیکتتوس و مارکوس  در فصل سوم این بخش، مهم تر
ین نماینده این تفکر نیســت، تفکر او هم اصیل نیســت، بااین همه  اورلیوس، معرفی می شــوند. ســنکا مهم تر
یســی درجــه یک و بانکدار و سیاســتمداری موفــق بود. بین  بســیار تأثیرگــذار بــوده اســت. وی نمایشنامه نو
ســال های چهارم تا یکم قبل از میلاد زاده و در 65 میلادی به دســتور نرون کشــته شــد. نخســت رگ های 
یــش را نیز زدند. بااین حال  یــزی کند بود، لذا رگه ای زانو دســتش را زدنــد، امــا به دلیل کهولت ســن، خون ر
اثری نکرد. خودش گفت که برایش سم بیاورند و نوشید. اما بازهم اثر نکرد. سرانجام او را به حمام کشاندند 

یان آب او را کشتند. در همه این حالات نیز او آرامش کامل خود را حفظ کرده بود. و با جر
موســونیوس روفــوس در خانــدان سیاســتمداری در ســال 30 میــلادی زاده شــد و انتظــار می رفــت کــه به 
سیاست روی بیاورد، اما مدرسه فلسفه گشود و به تعلیم رواقی گری پرداخت. در سال 65 میلادی به دستور 
نرون تبعید شــد. بعد از مرگ نرون به رم بازگشــت. اما امپراتور وسپاســین همه فلاســفه ازجمله موسونیوس را 
یسن بهره بگیرند. به همین  تبعید کرد. موسونیوس معتقد بود که همه باید فلسفه بخوانند و از آن برای بهتر ز

سبب، وی خواستار آن بود که زنان نیز فلسفه بخوانند.
ین فیلسوف رواقی رومی و شاگرد موسونیوس روفوس بود که در حدود 50-60 میلادی  اپیکتتوس معروف تر

یک و اخلاق  منطق، فیز
سه عنصر تفکر و تعلیم زنون 

سنکا، موسونیوس 
روفوس، اپیکتتوس و 
مارکوس اورلیوس از 

ین رواقیان رومی  مهم تر
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بار راه یافت و جزو بردگان یقه سفید )یا محترم( شد. وی در  یداری شد و به در در بردگی زاده شد. بعدها خر
 آزاد شد و مدرسه فلسفه خود را 

ً
سال های اولیه زندگی خود به فلسفه روی آورد و پس از مرگ نرون ظاهرا

پولیس غرب  تأسیس کرد. اما در زمان دومیتیان همراه دیگر فلاسفه تبعید شد و او مدرسه خود را در نیکو
یونان بنیاد نهاد. پس از مرگ دومیتیان، رواقی گری اعتبار بالایی یافت و اپیکتتوس با آن که می توانست به 
یان فراوانی از سراسر  پولیس ماند و استاد مسلم رواقی گری گشت و توانست دانشجو روم بازگردد در همان نیکو
یسن خوب می دانست و می گفت اگر بتوانیم با غم،  امپراتوری روم به خود جلب کند. وی فلسفه را شیوه ز
، تبعید، ناکامی، و اهانت و مرگ کنار بیاییم زندگی خوبی خواهیم داشــت. وی انســان را نیمی حیوان و  فقر
نیمی خدا می دانست. آنچه ما را از دیگر جانداران متمایز و به خدا شبیه می سازد، قدرت تعقل ما است. 

یزی ما را به حیوانات نزدیک می کند. بااین حال، رفتارهای غر
این هم توصیه ای از یکی استادان رواقی، »هرروز را با گفن این سخنان به خودت آغاز کن: امروز من با 
مزاحمت، ناسپاسی، بی ادبی، بی وفایی، بدخواهی، و خودخواهی مواجه خواهم شد و همه این ها زاده جهل 
ین شخص روم باستان، یعنی امپراتور  به خوبی یا بدی است.« این سخنان را یک برده نگفته، بلکه مقتدرتر
مارکوس اورلیوس نوشــته اســت. او )121-180( اوج مکتب رواقی به شمار می رود. وی در اوج قدرتْ تشــنه 
یادی مواجه بود، زنش به او وفادار نبود، بدنی نحیف  قدرت نبود و رواقی وار زندگی می کرد و با مشکلات ز

داشت و شورش هایی در دوران او درگرفته بود، بااین همه کوشید درست زندگی کند.

وانشناختی ترفندهایر
رواقیان برای مواجهه با مشــکلات و غلبه بر آن ها، تکنیک ها و شــیوه هایی ابداع کردند یا گســترش دادند 
ین در پنج فصل، این شــیوه ها را به تفصیل بیان می کند و نحوه  کــه هنــوز هــم می تــوان از آن هــا بهره برد. ایرو
ین تســم منفی]5[ اســت. خلاصه این شــیوه آن اســت که  ید. نخســتین شــیوه، تمر کاربســت آن ها را بازمی گو
یم هرگاه در موقعیت بدی قرار گرفتیم، به جای گله و شکایت، تصور کنیم که موقعیت ما می توانست  بیاموز

، وضع بدِ فعلی را تحمل پذیر و گاه خوشایند می سازد. بدتر از این باشد. تأمل و تصور وضع بدتر
باره امور ناخوشایند تأمل کنیم و بخشی از وقت خودمان را  اصولاً یکی از تعالیم رواقیان آن است که باید در
صرف آن ها کنیم. سه دلیل برای این کار وجود دارد: )1( با تأمل در امور ناخوشایند آماده پیشگیری از آن ها 
کید بر این که هیچ چیز پایدار نیست،  باره اموری که رخ می دهند یا رخ داده اند و با تأ یم؛ )2( با تأمل در می شو
یم. روان شناســان  از تأثیــر آن هــا بــر خودمــان کم می کنیم؛ و )3( از دام »انطباق لذت طلبانه«]6[ رها می شــو
یم، دیگر قدر آن ها را نمی دانیم،  نشان داده  اند که زود به امور خوشایند عادت می کنیم، آن ها را مسلم می گیر
ین مداوم آن، مانع این حالت می شــود. با این  یم. حال آنکه تســم منفی و تمر و درنتیجه دچار ملال می شــو
ین روز زندگی ما است. این نگرش باعث تازگی  نگاه است که سنکا توصیه می کند همواره فکر کنیم امروز آخر

نگاه ما به زندگی می شود.
یند  البته نباید پنداشــت که رواقیان خواهان تســلیم شــدن به وضع موجود هستند. برعکس، آن ها می گو
یم. اما تا وقتی که در آن وضع هستیم همواره احتمال  همه تلاش خود را برای تغییر وضع ناخوشایند به کارگیر
یوهای منفی، رواقیان را به  ین سنار بدتر از آن را بدهیم و در هم نشکنیم. باز ممکن است تصور شود که تمر

توصیه ای از یکی 
از اساتید رواقی

ترفند های رواقیان 
برای غلبه بر مشکلات
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سمت بدبینی ســوق دهد، اما خلاف آن درســت اســت و آنان درواقع با این کار به خوشــبیان تمام عیاری 
تبدیل می شوند.

یم. از نظر  دومین تکنیک آن است که با انتخابی اساسی در زندگی خود برای همیشه شکست ناپذیر شو
یش.  یم یا درون خو یــن انتخــاب مــا در زندگی آن اســت که درگیر امور بیرون از خود شــو اپیکتتــوس مهم تر
غالب مردم اولی را انتخاب می کنند و می پندارند با مهار و تغییر امور بیرونی وضع درونی آن ها خوب خواهد 
شد. حال آنکه ازنظر اپیکتتوس عکس آن صادق است. مسائل دو دسته هستند: وابسته به ما، و خارج از 
یم، نه امور بیرونی. سلامتی و  قدرت ما. حال باید انتخاب کنیم بر اموری که در اختیار ما است متمرکز شو

دانش جزو امور درونی، و شهرت و مقبولیت جزو امور بیرونی است.
یم، خود دو گونه اند: آن ها که کاملاً خارج از قدرت ما هستند، مانند  البته اموری که بر آن ها قدرت ندار
یم، مانند پیروز شدن در مسابقه تنیس؛ هیچ قهرمان  گردش ستارگان و اموری که بر آن ها تسلط کامل ندار
جهانی نمی تواند مطمئن باشــد که در مســابقه خاصی پیروز خواهد شــد. بدین ترتیب بی فایده اســت نگران 
یم کــه یکســره خارج از کنترل ما اســت. در مقابــل، باید ذهن خود را معطوف امــوری کنیم که در  امــوری شــو
یم.  اختیار ما است. بدین ترتیب از منظر رواقی، ما بر عقاید، اهداف، ارزش ها، و منش خود کنترل کامل دار
لذا یک ورزشکار رواقی، هرگز هدفش را پیروزی در مسابقه تعیین نمی کند، چون این هدف خارج از سیطره 
ین بازی در مســابقه تعیین می کند و به همین ســبب اگر پیروز شــد،  او اســت. برعکس، هدفش را ارائه بهتر

یرا وظیفه خودش را انجام داده است. که شده است، در غیر این صورت احساس ناکامی نخواهد کرد. ز
ســومین ترفند، تقدیرگرایی اســت. توصیه رواقیان آن اســت که خود را در معرض تقدیر قرار دهیم و هرچه 
یم. لذا به جای آن که انتظار آن را داشــته باشــیم که نقش خاصی به عهده ما  پیش آید را با آغوش باز بپذیر
یم و سرنوشــت به عهده ما گذاشــته اســت، خوب ایفا  در بازی زندگی گذاشــته شــود، همان نقشــی را که دار
کنیم. رواقیان مانند دیگر مردم روم باستان به سرنوشت اعتقاد داشتند. این سرنوشت به دست سه الهه رقم 
پوس که آن  می خورد: کلوثو، الهه ای که پارچه زندگی را می بافت، لاشسیس، که آن را اندازه می گرفت، و آترو
ید. هیچ کس از سرنوشتی که این سه الهه رقم می زدند رهایی نداشت. بااین همه، رومیان و رواقیان  را می بر
دســت از زندگی و کوشــش نمی کشــیدند و شــجاعانه با فرازوفرود زندگی مواجه می شدند و به جنگی دست 
می زدند که می دانستند نهایت آن از قبل معین است. حال پرسش این است که چگونه آن ها در عین اعتقاد 

به جبر فعالیت می کردند و کوتاه نمی آمدند؟
پاسخ آن است که جبرگرایی دو حالت دارد: نسبت به آینده و نسبت به گذشته. کسی که نسبت به آینده 
پذیر نیست.  جبرگرا است، اعتقاد دارد که در قبال آنچه رخ خواهد داد هیچ کاری نمی تواند بکند و آینده تغییر
منتها کســی که معتقد به جبر گذشــته اســت، بر این باور اســت که گذشته را به هیچ روی نمی توان تغییر داد. 
رواقیان نسبت به گذشته جبرگرا بودند نه آینده. لذا به مادری که فرزند بیماری داشت، توصیه می کردند با 
همه توان بکوشد او را درمان کند و چون می مرد به او توصیه می کردند دیگر به گذشته تغییرناپذیر فکر نکند 
« خود را آزار ندهیم. درعین حال  و اندوه نخورد. مسئله آن است که در گذشته زندگی نکنیم و با منطق »اگر

یق تفکر در گذشته درس آموخت و آن را برای آینده به کار گرفت. می توان از طر
آیا این نگرش به تسلیم شدن به وضع موجود نمی انجامد؟ یادمان باشد رواقیان اولیه خودشان جاه طلب و 

دومین ترفند 

سومین ترفند 
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داد، جوان  ریال  دو 

آن  پای  ساق  علی  سید 

کرد و گفت: آن زن نیز  جوان را مهر 

کنم  بیاید تا ساق پای او را نیز مهر 

گفت:هــــــــر دفعه این زن  آن جوان 

ریال می دهد می گذرد  یك  و  می آید 

این فضیحت ضرور نیســــــــت، سید 
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بسیار موفق بودند. ایده اصلی آنان این است که در عین قبول وضع موجود و لذت بردن از داشته های خود، 
یم و در زندگی روزانه رواقی گری را اعمال کنیم. یم و کامل گرد هر یک باید بکوشیم بافضیلت شو

گاهانه خودمان را در معرض برخی حوادث تلخ و  چهارمین شیوه تعلیمی رواقیان آن است که آزادانه و آ
یم. این  یم و تن به سرما و گرما بسپار دشوار قرار دهیم، مثلاً مدتی با فقر واقعی زندگی کنیم، پای برهنه راه برو
یش  گاهانه برای گسترش ظرفیت لذت بردن از داشته های خو کارها از سر خودآزاری نیست، بلکه تلاشی آ
یایی  اســت. نمونه آن را در داســتانی که ســعدی نقل می کند آشــکارا می توان دید. غلامی در نخستین سفر در
یا بیندازند و پس از چند لحظه او  خود در کشتی نشسته بود و بی تابی می کرد، حکیمی توصیه کرد او را به در

را بیرون بکشند. این کار را کردند و زان پس او آرام در کشتی نشست و قدر آن را دانست.
تن به ســختی ســپردن، ســه خاصیت دارد. نخســت آن که خود را آماده قبول موقعیت های دشــوار می کنیم. 
، انتخاب سختی به شکل ارادی نوعی واکسن می ماند که ما را از رنج کشیدن غیر اختیاری در  از این منظر
آینده مصون می سازد. دوم آن که مایه کسب اعتمادبه نفس و افزایش شجاعت می شود، و سوم آن که مایه 

لذت بردن بیشتر از داشته های خود می گردد.
ین شیوه ارائه شده در این بخش، مراقبه روزانه و مستمر است. سنکا زمانی مطلبی نوشت و  پنجمین و آخر
یابی کرد. سپس فکر کرد که خودش نیز کار دیگران را نقد  دیگران او را نقد کردند. رنجید و منتقد را دشمن ارز
یسد  می کند و چه بسا انتظار ندارد که دیگران او را دشمن بدانند. درنتیجه با خود اندیشید هر کس اثری می نو
باید انتظار نقد دیگران را داشته باشد. بدین ترتیب، مراقبه بخشی ناگسستنی از زندگی روزانه رواقیان است. 
اما تفاوت مراقبه رواقی با مراقبه ذن آن است که در این یکی شخص سالک ذهن خود را کاملاً خالی می کند. 
ین نشانه  یش در طی روز است. مهم تر یابی کار خو اما شخص رواقی ذهنی فعال دارد و در حال بازرسی و ارز
پیشــرفت در تفکر و عمل رواقی آن اســت که حس کنیم به طور مســتمر عواطف منفی کمتری تربه می کنیم. 
بــه می کنند. وقتی که  برخــلاف تصــور عامیانــه، رواقیان فاقد عاطفه نیســتند. بلکــه عواطف منفی کمتری تر
یج از  یم به تدر یم و تکنیک های دیگر را به کارگیر نظام عال و ساز و کار آن را بدانیم و بر گذشته افسوس نخور

داشته های خود بیشتر لذت خواهیم برد و اسیر عواطف منفی نخواهیم شد.

واقیانبرایزندگی توصیههایر
ین در ســومین بخش طی ده فصل نحوه مواجهه با مســائل گوناگون زندگی از تمســخر تا تبعید و مرگ را  ایرو

بررسی می کند و نشان می دهد چگونه رواقیان واقعی با ابعاد زندگی دست و پنجه نرم می کنند.
بودن با دیگران منبع شادی و عشق است. درعین حال حضور و داوری دیگران آرامش ما را به هم می زند، 
یشان می کنند و داوری شان ما را می رنجاند و این همه مغایر سکینه  آنان ما را محدود می سازند، ذهن ما را پر
یســت؟ نه. هر موجودی غایتی  ید و تنها ز خاطر اســت. اینجاســت که باید فکری کرد. آیا باید از دیگران بر
یم  یش اســت. با بررسی عقل خود متوجه می شو و قابلیتی دارد و قابلیت انســان درگرو شــکوفاندن عقل خو
یســن در میــان همنوعــان خود و همکاری متقابل با آنان اســت. لازمه با دیگــران بودن و در جمع  غایــت مــا ز
یسن، همکاری با و کمک به دیگران است. اما یک رواقی انتظار پاداش یا سپاسگزاری از دیگران را ندارد.  ز
یق انجام وظایف خود و خوبی کردن به دیگران   از طر

ً
یســن اســت که عمدتا یرا هدف انســانْ انســان وار ز ز

چهارمین ترفند 

پنجمین ترفند 
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حاصل می شود و زندگی خوب در گرو آن است.
اما چگونه می توان هم آرامش خود را حفظ کرد و هم با مردم در ارتباط بود. رواقیان با تأمل و کار جدی 
یق کاربســت آن ها بتوانیم به هر دو هدف برســیم. مهم آن اســت که به  بر خود، توصیه هایی کرده اند تا از طر
گفته آن ها، قبل از مواجهه با مردم در خود منشی مناسب را فراهم کنیم تا هنگام مواجهه از عهده کار برآییم. 
یم. سنکا  ینشگر باشیم و با هر کسی دوست نشو یکی از آموزه های رواقی آن است که در انتخاب دوستان گز
هشدار می دهد که رذایل مسری هستند. درنتیجه باید دوستانی را انتخاب کنیم که واجد معیارهای اخلاقی 
یم. در مقابل، از افرادی که همواره می نالند و شکایت دارند دوری کنیم. بالایی باشند تا بتوانیم از آن ها بیاموز
یم و  بند یم. اینجاست که باید آموزه جبر رواقی را به کار یر با افراد نابابی معاشر می شو گز بااین حال، گاه نا
یم که هر کس چنان عمل می کند که باید عمل کند و هیچ کس جز کاری که کرده، نمی توانســته اســت  بپذیر
یم. از نظر مارکوس اورلیوس  کار دیگری بکند. بدین ترتیب، با آنان معاشرت می کنیم، بی آنکه مانند آن ها شو
یم آن است که مثل آنان نباشیم. با این نگاه، کسانی  ین انتقامی که می توانیم از آدم های ناباب بگیر بزرگ تر
را کــه بــه مــا توهــین می کنند می توان کودکان درشــت اما نابالغ پنداشــت و از آن ها نرنجید. به واقع، اشــخاص 
توهین کننده دارای شخصیت های معیوبی هستند و ما به جای خشگمین شدن باید نسبت به آن ها احساس 

ترحم کنیم.
یــن می کنیم، نســبت بــه داوری ها و خوشــایند و بدآیند دیگــران بی تفاوت  بــه میــزانی کــه تفکــر رواقی را تمر
یم و بــرای آن هــا زندگــی نمی کنــیم. نکته دیگر آن اســت کــه هیچ توهینی ما را رنــج نمی دهد، مگر آن که  می شــو
یم. لذا اگر  ینده آن ارزش خاصی قائل شو خودمان آن را به گونه ای توهین آمیز تفسیر کنیم و یا برای منبع و گو
یم از اهانت ها نرنجیم،  برای کســی هیچ اهمیتی قائل نباشــیم، از ســخنش نخواهیم رنجید. حال که موفق شــد
این پرسش پیش می آید که چه پاسخی به اهانت ها بدهیم. دو تکنیک وجود دارد: یکی پاسخ طنزآمیز و به 
شوخی گرفن کل اهانت که البته کاری است دشوار و نیازمند حضور ذهن و ظرافت. دومی که آسان تر است 
یرا گویی ما اصلاً متوجه توهین هم  سکوت و نادیده گرفن کل اهانت است. گاه اثر این یک بیشتر است، ز
یم.  یم. در این حال، ما شخص توهین کننده را از لذت اینکه موفق شده است ما را برنجاند محروم کرده ا نشده ا
یم و یا به روی  یم و نرنجیده ا یم یا شــده ا یرا وی نمی داند که متوجه توهینش نشــده ا این کیفر ســنگینی اســت، ز

یم. با این کار وی در خماری می ماند. خود نیاورده ا
این برخورد ممکن اســت مایه بدفهمی شــود و عده ای تصور کنند که رواقیان منفعل بودند و می گفتند که 
به هیچ توهینی نباید پاسخ داد. چنین نیست. گاه سکوتْ توهین کننده را جری تر می کند و به دیگران آسیب 
یرا  می زنــد. بــرای مثال دانشــجویی که ســر کلاس توهــین می کند، معلم باید در صورت نیــاز تأدیبش کند. ز
یم. در این گونه مواقع به  سکوت او موجب بدآموزی می گردد. اما مسئله آن است که ما نباید خشمگین شو

توهین پاسخ می دهیم اما از سر تأدیب.
این باور که رواقیان عاطفه ای در قبال فقدان از خود نشان نمی دهند رایج، اما خطا است. اندوه عاطفه ای 
یم. ما در جهانی زندگی می کنیم  طبیعی و مقداری از آن لازم است. مسئله آن است که اسیر این عاطفه نشو
که نمی توان یکسره اندوه را از آن زدود. اما می توان میزان آن را کاست. یکی از راه های کاهش میزان اندوه آن 
یزی، تأمل کنیم که ممکن بود او را اصلاً نداشته  است که در مواجهه با حوادث تلخ مانند از دست دادن عز
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یم، حالت دوم بهتر اســت و این به ما  باشــیم. حال بین نداشــن و این که او را داشــتیم و اینک ازدســت داده ا
تســکین می دهد. همچنین هنگام همدردی با دیگران در عین ابراز همدردی، باید به هوش باشــیم در درون 
یم. ممکن اســت این توصیــه نوعی نفاق قلمداد   احســاس انــدوه نکنــیم و اندوه او را درونی خود نســاز

ً
واقعــا

به اندوه دیگران، مانند آن است که  شود. اما ازنظر رواقیان همدردی واقعی با دیگران، یعنی احساس و تر
یم یا اگر کسی سرما خورده است بکوشیم ما هم  اگر کسی مسموم شده باشد ما هم از سر همدردی سم بخور
یم. مســئله رواقیان آن اســت که بکوشــیم عواطف منفی را کمتر تربه کنیم نه آن که با مشــارکت در  ســرما بخور

تربه غمخوارگی، آن را گسترش دهیم.
باره خشم از سنکا است. وی  ین من رواقی در یکی از عواطف نابودکننده آرامش ذهنی، خشم است. بهتر
آن را جنون کوچک می خواند. خشمگین شدن به سود ما نیست و نباید خشمگین شد. مقصود آن نیست 
یش بی تفاوت باشــیم، بلکه ســخن آن اســت که با خونســردی و  که در برابر مســائل بیرونی و تهاجم به خو
ید نباید عصبانی شد، اما در برابر کسانی  تسلط و عقلانیت بهتر می توانیم از خودمان دفاع کنیم. سنکا می گو
که فهم درستی ندارند و راه عقلانیت را درک نمی کنند، می توان وانمود به عصبانیت کرد. او توصیه هایی برای 
مهار و پیشگیری از خشم می کند ازجمله: )1( از تفسیر نادرست رفتار دیگران و ذهن خوانی دوری کنیم؛ )2( 
یم؛ )3( خودمان را قوی کنیم و بیش ازحد حســاس نباشــیم. در این صورت  از شــتاب در نتیجه گیری بپرهیز
یم، از اهانت دیگران نخواهیم رنجید؛ )4( اموری که ما را عصبانی  همان گونه که از صدای در عصبانی نمی شو
 هیچ گزندی به ما نمی رسانند. اما تأثیر عصبانیت بیشتر است؛ و )5( به امور خشمگین کننده 

ً
می کنند واقعا

یم. به جای آن که امور ناخوشــایند را بد بدانیم، با تفســیر خنده دار آن ها می توانیم در موقعیت های تلخ  بخند
خنده رو باشیم.

ینه این کار  غالب مردم ناشادند و فکر می کنند با کسب شهرت خوشبخت می شوند. اما از منظر رواقی هز
بــالا اســت و شــهرت در کنــار خود مشــکلاتی دارد که ارزش دنبــال کردن ندارد. درواقــع، با تلاش در جهت 
کسب شهرتْ خود را وابسته به دیگران می کنیم تا در ما اعمال نفوذ کنند و این خلاف آزادی است. لذا باید 
نسبت به خوشایند و بدآیند دیگران بی تفاوت باشیم. این بی تفاوتی برآیند همان توجه و تمرکز بر اموری است 
که در اختیار ما است. ما نمی توانیم نظر دیگران را مهار کنیم. بنابراین خطا است که وقت خود را صرف جلب 
یم، هرچند درست نیست که به روی  آن ها کنیم. اگر هم ما را ستودند باید در دل برای آن اهمیتی قائل نشو

یم و بدین ترتیب، آن ها را برنجانیم. خودمان بیاور
 ثروت را برای شهرت می خواهیم. اما ازآنجاکه در پی شهرت 

ً
 دنبال شهرت و ثروت هستیم و عمدتا

ً
ما غالبا

بودن بی ارزش است، در پی ثروت بودن نیز ارزشی ندارد. موقعیت ذهنی مهم تر از موقعیت مالی است و بهتر 
یشان در اوج تنعم. ما تصور می کنیم ثروت شادمانی  است انسان با ذهنی آرام در فقر زندگی کند تا با ذهنی پر
می آورد حال آنکه چنین نیســت. از آن بدتر گاه ثروت مایه بدبختی می شــود. به همین ســبب برخی رواقیان 
گــر می خواهیــد کســی را بدبخــت کنید به او پــول بدهید. زندگی متنعمانه مــا را بدعادت می کند و  می گفتنــد ا
یم و در بستر نرم و گرم خفتیم، دیگر زندگی ساده و غذای معمولی  پس ازآن که مدتی غذاهای خوب خورد
، زندگی متنعمانه مایه تباهی تن و روح می شود و  به مذاق ما خوش نمی آید و ما را آزار می دهد. از این منظر
، کسی که رواقی وار زندگی می کند به  تی]7[ و سختگیرانه بر خود تحمیل کرد. از طنز روزگار باید زندگی اسپار

خشم، یکی از عواطف 
نابودکننده آرامش ذهنی

یکی از مشکلات شهرت
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یادی از درآمدش محفوظ می ماند و بدین ترتیب از دیگران ثروتمندتر   بخش ز
ْ

دلیل دل کندن از زندگی پرتمل
می شود. سنکا و مارکوس اورلیوس خود افراد دولتمندی بودند.

لازم است که تفاوت بین رواقیان و کلبیان را فراموش نکنیم. کلبیان خواستار زندگی نکبت بار و سرشار از 
فقر بودند. اما رواقیان در پی فقر نبودند و می گفتند باید زندگی ساده ای داشت. حتی داشن ثروت به شرط 
عدم تعلق به آن اشکالی نداشت. مهم آن بود که شخص در حال فقر و غنا یکسان رفتار کند. البته ازنظر 
موسونیوس و اپیکتتوس داشن ثروت شخص را فاسد می کند، حال آنکه سنکا و مارکوس معتقد بودند که 
باره شــهرت صادق است. رواقیان در پی  یســت و درعین حال رواقی ماند. همین مســئله در می شــود در کاخ ز
شهرت نیستند، اما اگر به دست آوردند برایشان مهم نیست. درعین حال از این شهرت برای انجام وظایف 

اجتماعی خود استفاده می کنند.
فلاسفه رواقی به دلیل جدیت در پیگیری وظایف خود و نهراسیدن از نام و ننگ معمولاً در معرض تبعید 
یا اعدام بودند. از میان چهار فیلسوف رواقی رومی، سه تن تبعید شدند، اپیکتتوس، سنکا، و موسونیوس. 
چهارمی، یعنی مارکوس اورلیوس، چون امپراتور بود، نمی توانست خودش خودش را تبعید کند! رواج پدیده 
تبعیــد، کــه مجــازات ســختی به شمار می رفت، در امپراتوری روم مایه آن شــده بود تــا رواقیان بر آن تأمل کنند 
و توصیه های عملی برای مواجهه آرام و رواقی وار به آن بدهند. پاســخ پاکونیوس رواقی به حکم تبعید نمونه 
روشــنی از برخورد رواقیان را نشــان می دهد. هنگامی که به او خبر دادند که دارد محاکمه می شــود، علاقه ای 
نشان نداد و در پی ورزش و حمام روزانه خود رفت. چون به او گفتند که محکوم شده است، پرسید: به اعدام 
 . یچا( داشته است مصادره شده است یا خیر یسیا )یا آر یا تبعید؟ گفتند تبعید. باز پرسید که آیا ملکی که در آر

یم.« یسیا شام بخور یم آر پاسخ دادند که مصادره نشده است. آنگاه پاکونیوس گفت: »پس برو
در جوانی فکر می کنیم هر کاری از ما برمی آید و عال و آدم باید در خدمت ما باشند. زمانی متوجه نادرستی 
یم. درســت در این زمان اســت که فلســفه رواقی به یاری می آید و نحوه  یم که پیر شــده ا این باور خطا می شــو
کنــار آمــدن بــا واقعیت هــا و مشــکلات دوران پیــری را به ما تعلیم می دهد. به همین ســبب، هیچ فلســفه ای 
ین زمان آموخن رواقی گری جوانی است  مانند رواقی گری مناسب دوران سالمندی نیست. ازنظر رواقیان بهتر
تا بتوانیم خود را برای زمان پیری آماده کنیم. بااین حال، حتی در پیری هم می توان آموزه های آن را به آسانی 

آموخت و به کار گرفت.
فکر مردن و مرگ، زندگی ما را تلخ می کند. به همین ســبب، می کوشــیم به آن فکر نکنیم، به گورســتان ســر 
نزنیم، سالمندان را که در آستانه مرگ هستند از خود دور کنیم و خلاصه خود را به بی خیالی بزنیم. اما توصیه 
یم و قدر آن را بدانیم، بهتر است  اصلی رواقیان در این باب آن است که برای آن که از زندگی خود بهتر لذت ببر
یم تا  ین مردن کنیم. درست از دل این تناقض است که ارزش تفکر رواقی پدیدار می گردد. باید بیاموز روزانه تمر
یبایی و شکوهی رواقی وار  یم با ز زمانی که هستیم وظایف خود را مجدانه انجام دهیم و وقتی هم که قرار شد برو
زندگــی را تــرک کنــیم و بــر زندگــی خوب خود مرگــی پرافتخار هم بیفزاییم. نمونه این گونه بــا افتخار مردن را در 
کاتوی جوان، ســنکا، و از همه آشــکارتر جولیوس کانوس دیده می شــود. هنگامی که کالیگولا، امپراتور روم، 
حکم اعدام جولیوس کانوس را صادر کرد، از او تشکر کرد. ده روز بعد که برای اجرای حکم اعدام آمدند، 
او مشغول بازی تخته ای )یا صفحه ای( بود. همان جا مجری حکم را شاهد گرفت که در این بازی یک گام از 

لزوم توجه به تفاوت 
بین رواقیان و کلبیان

توصیه ای از رواقیان
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یفش پیش است و با خونسردی به سوی مرگ رفت. در میانه راه، کسی از او وضع روحی اش را پرسید.  حر
کانــوس پاســخ داد کــه دارد خــودش را آمــاده می کند تا ببیند که هنگام مرگ، آیا روحش متوجه می شــود که 

دارد بدنش را ترک می کند.

واقیگریبرایدورانمدرن ر
یــن در در ســه فصــل واپســین بخــش کتــاب، زوال رواقی گــری و برآمــدن دوباره آن را به بحــث می گذارد و  ایرو
ین شخص زمانه خود  ید. باآنکه مارکوس اورلیوس رواقی، امپراتور روم و قدرتمندتر وضع فعلی آن را بازمی گو
یید. اما چرا؟ ازنظر  بود، نکوشــید تا این فلســفه را حاکم ســازد و در پی مرگ وی این فلســفه نیز راه زوال پو
یشــن داری بود، از رونق   مســتلزم خو

ً
لِکی گســترش فســاد و تباهی در روم باســتان، رواقی گری را که عمدتا

یزماتیک، در پی مرگ  انداخت. کلارک تحلیل متفاوتی ارائه می کند. این فلسفه به دلیل نداشن معلمان کار
اپیکتتوس، از رونق افتاد. بیان اصول یک فلسفه کار دشواری نیست. اما اعتبار و جذابیت فلسفه رواقی آن 
بود که استادان آن چون موسونیوس و اپیکتتوس خود تسم این فلسفه بودند. علت دیگر زوال رواقی گری 
باره عشق به انسانیت داشت.  یادی به خصوص در مسیحیت بود. مسیحیت با رواقی گری مشابهت های ز
این مشابهت آن دو را به رقابت برای کسب هواخواه واداشت و در این رقابت مسیحیت یک امتیاز عمده 
بر رواقی گری داشت و آن تضمین سعادت در حیات اخروی بود. درحالی که رواقی گری در عین تأیید وجود 
حیات اخرویْ سعادت در آن را قطعی نمی دانست، مسیحیت مدعی بود که قادر به تأمین سعادت دنیوی 

و اخروی است و همین باعث رواج مسیحیت و جذب اندیشه های رواقی در خودش بود.
یســن   فرامــوش شــده بــود و غالب مــردم آن را شــیوه ای خوب برای ز

ً
یبــا در قــرن بیســتم ایــن فلســفه تقر

یابی می کردند. به نظر می رســد  یرا آن را فلســفه ای خشــک و عبوس، تلخ و فاقد عاطفه ارز نمی دانســتند، ز
نوعی خصومت به رواقی گری وجود دارد. یکی از دلایل اصلی این خصومت آن است که دیدگاه روان شناسی 
ید که با عواطف خود کنار بیاییم و با آن ها  باره عواطف با آن مغایر است. روان شناسی امروز می گو مدرن در
یم. پاســخ این اشــکال آن  نجنگیم. لذا هنگامی که غمگین هســتیم این واقعیت را قبول کنیم و نزد مشــاور برو
ین کنیم تا مانع  یند تمر یند باید با عواطف جنگید و یا آن ها را انکار کرد. آن ها می گو است که رواقیان نمی گو
یم و اگر هم رخ داد بکوشیم بر آن غلبه کنیم. غلبه کردن با جنگیدن فرق می کند. رخ دادن عواطف منفی شو

سیاست جدید نیز مانع دیگری سر راه قبول رواقی گری است. سیاستمداران متعددی در سراسر عال مدعی 
هستند اگر مردم بدبخت هستند عامل آن دولت است و با انتخاب این یا آن نامزد یا قبول آن برنامه، مردم 
یشه مشکلات بیرون از ما است نه درون ما. رواقیان این نگرش را قبول  خوشبخت می شوند. ازاین جهت، ر
ندارند. در این که شرایط بیرونی می تواند اندکی به شادمانی ما کمک کند شکی نیست. اما میزان آن بسیار 
یره دورافتاده ای را یافت که شادمان تر از کسی است  محدود است. برعکس، می توان انسانی مطرود در جز

که در مرکز کشور زندگی متنعمانه ای دارد.
البته آن ها فعالیت اصلاحی و تلاش در جهت رفع مشکلات و محرومیت را قبول دارند. تفاوت اصلی آن ها 
یشه حل مشکلات در درون فرد است نه  با نگرش اصلاحگران اجتماعی آن است که مدعی هستند که ر

جای دیگر و شخص نباید خودش را قربانی جامعه یا چیز دیگری بداند.

مسیحیت، یکی از 
علل زوال رواقی گری

سیاست جدید، 
از علل دیگر آن
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ستن در زمانۀ ما
شمارۀ اوّل /   آرمیدن در دل طوفان: هنر رواقی زی

ب گزار /  
کتا

ن بوده است. اصولاً در قرن بیستم، با طرح این ایده  سومین مخالفت با فلسفه رواقی از سوی فلسفه مدر
بانی پرداخت، فلسفه  بانی است و به جای تأمل در عال باید به تأملات ز که مسائل فلسفی زاده سوء فهم ز
کید آن  ن، تأ به مثابه شیوه زندگی به فراموشی سپرده شد. یک مانع دیگر اصلی قبول رواقی گری در دوران مدر
یشه کنی عطش ثروت و شهرت است. حال آن که  یشن داری است. اساس این فلسفه بر قناعت و ر بر خو

یج این مسائل و مصرف گرایی و در پی شهوات خود بودن است. ن بر ترو تفکر مدر
ین می کوشــد جانی دوباره به رواقی گری ببخشــد. فلســفه های زندگی، از جمله  در فصل بیســت و یکم ایرو
یند در زندگی چه چیزی ارزشمند است و دوم آن که چگونه  رواقی گری، دو عنصر اصلی دارند: نخست می گو
یســن و در  ین هدف ارزشمند اســت و ســاده ز می توان آن را به دســت آورد. ازنظر آنان آرامش خاطر مهم تر
پی شهرت و در بند گذشته نبودن و درعین حال از داشته های خود لذت بردن شیوه رسیدن به این آرامش 
است. این که آرامش هدف مطلوبی است مثل جهش ایمانی است و باید آن را پذیرفت. درعین حال رواقیان 
ید و می خواست که کاملاً خوشبخت  کوشش می کردند آن را مدلل کنند. ازنظر رواقیان زئوس انسان را آفر
ین رنج را برای  ین شادی و کمتر باشد، اما قادر به این کار نبود. لذا به انسان عقل را بخشید تا بتواند بیشتر
ین شــیوه اســت. بعدها ادیان آمدند و خدا را جای  یســن بر اســاس عقل بهتر خود فراهم کند. درنتیجه، ز
ین  زئوس گذاشتند. اما امروزه که کسانی خدا یا زئوس را قبول ندارند، نیازمند تبیین دیگری هستند. لذا ایرو

از تبیین تکاملی برای دفاع از اندیشه رواقی استفاده می کند.
یــن تارب خــود را در اختیار علاقه مندان می گذارد تــا رواقی گری را بیازمایند  در فصــل پایــانی کتــاب، ایرو
ین کنیم. یعنی آن که  یر جلکی یا نهانی]8[ را تمر و در زندگی به کارگیرند. نخستین گام آن است که رواقی گری ز
یم بی آنکه متحمل مخالفت ها و متلک های دوســتان  بی ســروصدا کار خود را بکنیم و از منافع آن بهره مند شــو
یم. دومین توصیه آن اســت که هم زمان بر تکنیک های مختلف کار نکنیم. بلکه ســعی کنیم در  و آشــنایان شــو
یم. همچنین برای  یم و پس از تسلط بر آن سراغ تکنیک های دیگر برو هر زمان تنها یک تکنیک را به کارگیر
ین کار در قبال توهین ها، خشمگین شدن  مواجهه با توهین ها و اهانت ها و متلک ها خود را آماده کنیم. بدتر
باره ماهیت و ابعاد خشم و به کار گرفن طنز راه خوبی  است که مایه آشفتگی ذهن می شود. تأمل مدام در
برای مهار آن است. همچنین خوب است خود را در معرض برخی سختی های خودخواسته قرار دهیم، مانند 

تحمل گرما و سرما.

دربارهترجمهاینکتاب
خوشبختانه این کتاب به تازگی به دست آقای محمود مقدسی]9[ ترجمه شده است و علاقه مندان می توانند 
با اعتماد به وفاداری مترجم، آن را بخوانند و از آن استفاده کنند. در مرور مختصری که بر این ترجمه داشتم، 
یبایی چون  آن را بســیار نزدیــک بــه من یافــتم و ازاین جهت کار مترجم، به خصوص انتخــاب معادل های ز

»توهین بازی« )ص 334( برای »insult game« ستودنی است.
یی و برخی نیازمند اصلاح و بازنگری است. در اینجا نمونه هایی  بااین حال، لغزش هایی دیدم که برخی جز

یاد می کنم و قضاوت را به خوانندگان وا می گذارم.
یه در ترجمه اصطلاح »stoicism« در این کتاب آشــکار اســت و این واژه به شــکل های  یک. نبود وحدت رو

فلسفه جدید، 
سومین علت آن



232

ما
نۀ 

ما
ر ز

ن د
ست

 زی
قی

وا
ر ر

هن
ن: 

وفا
 ط

دل
در 

ن 
ید

رم
/  آ

ل 
 اوّ

رۀ
ما

ش
  / 

زار
ب گ

کتا

چند 
بیت شعر فارسی 

کاخ توپکاپی در 

در جریان بازدید بســــــــیار سریع و 

شتاب زدۀ خود از کاخ موزۀ توپکاپی 

اســــــــفند 1393،  در  اســــــــتانبول  در 

ش هایی 
بخ در  که  شــــــــدم  متوجه 

کاخ،  ســــــــاختمان  از 

حاوی 
کتیبه هایــــــــی 

زبان فارسی وجود  ابیاتی به 

که در اینجا به ســــــــه نمونه  دارد 

اشــــــــاره می کنم. ممکن است ابیات 

کتیبه های  فارســــــــی دیگری نیز در 

از  که  کاخ وجود داشــــــــته باشد  این 

چشم بنده پنهان مانده است و شاید 

صرف  با  بتوانند  علقه مند  دوستان 

حوصلۀ بیشتری آن ها را بیابند.

ســــــــه«،  ش »امانات مقدّ
در بخ

در قاب های فوقانی دو لنگه دری 

ش را به 
که ســــــــالن اصلی این بخ

و  سعادت«  ردهݘ  »بُ ص 
مخصو اتاق 

می سازد،  متصل  شریف«  »سنجق 

دو بیت شــــــــعر فارسی نبشته شده 

اســــــــت. ایــــــــن دوبیتــــــــی حضرت 

؟صل؟ را مورد خطاب قرار 
رســــــــالت

می دهــــــــد و متن آن به شــــــــرح زیر 
است:

ِ تو درهــــــــا همه بســــــــته اند الا در

ِ تو تــــــــا ره نبــــــــرد غریب الا بــــــــر

ت و نورافشــــــــانی ای در کرم و عزّ

ِ تو کر خورشید و مه و ستارگان چا

درون قاب هــــــــای فوقانــــــــی دو 

ش 
درهای چوبی مسجد بخ لنگه 

حرمســــــــرای کاخ، یک بیت شــــــــعر 

زیر به چشم  به شــــــــرح  می خورد:فارســــــــی 

این مقام دلگشا یا ربّ ابد آباد باد

در 
دوســــــــتان 

را 
صاحبــــــــش 

بــــــــاد شــــــــاد  عشــــــــرت  عیــــــــش 

یسن« )ص 273(، در عنوان فصل بیستم به  مختلفی ترجمه شده است. آغاز بخش چهارم این کلمه به »رواقی ز
»مکتب رواقی« )ص 275( و در عنوان فصل بیست و یکم )ص 297( به »فلسفه رواقی« ترجمه شده است.

« )همان(  دو. به نظر می رسد تعبیر »طنز همراه با شکسته نفسی« )ص 336( و »شکسته نفسی همراه با طنز
معــادل دقیــق و مناســبی بــرای اصطــلاح»p. 255 (  »self-deprecating humor (  نباشــد. مترجــم همــین 
اصطلاح را در فصل یازدهم، به صورت »دست انداخن خود« )ص 197( ترجمه کرده است. حال آنکه به 
ین، ما خواسته و ناخواسته معمولاً  « ترجمه کرد. به نوشته ایرو نظرم بهتر است آن را به »خودنکوهی طنزآمیز
یم، شــیوه جاافتاده ما در برابر این توهین ها، مقابله به مثل یا قهر کردن و  در معرض توهین دیگران قرار دار
خشگمین شدن است. اما توصیه رواقیان چیز دیگری است. یکی از شیوه های کارآمد سنگ روی یخ کردن 
کسی که توهین می کند، آن است که در برابر توهینی که به ما می شود یا عیبی که از ما گرفته می شود، ما هم با 
یم و خودمان را بنکوهیم  ، بر عیب های دیگر خودمان دست بگذار یم و به شکلی طنزآمیز یف همدست شو حر
و اگر مثلاً گفت که ذهن تو آشفته است، بیفزاییم که اصولاً کل زندگی من در آشفتگی مطلق است. عجیب 
یف را از رو می برد. خوب، با توجه به نکته است که   کارآمدی است و حر

ً
به نظر می رسد، اما این شیوه واقعا

ین و رواقیان را منتقل نمی کند. ، ایده اصلی ایرو به نظر می رسد تعبیر شکسته نفسی همراه با طنز
« )ص 93( ترجمه شده  ین تسم منفی »negative visualization« به »فکر کردن به اتفاقات ناگوار سه. تمر
گوار نیست، مقصود به کارگیری یک تکنیک  است که دقت کافی ندارد. سخن از تنها فکر کردن به حوادث نا

است که در مقابل تسم مثبت، به تسم حوادث تلخ می پردازد.
چهــار. در ایــن ترجمــه می خوانــیم: »درســت اســت کــه کاتو در جوانی دســت بــه خودکشــی زد« )ص 261(. 
حال آنکه کاتو هنگام خودکشــی 49 ســاله )95-46 قبل از میلاد( بود و در این ســن به کســی جوان گفته 

نمی شود. در من انگلیسی این عبارت آمده است:
And although it is true that Cato committed suicide while in his prime (p. 200)

که باید این گونه ترجمه کرد، »هرچند کاتو زمانی خودکشی کرد که در اوج بود.«
»in his prime« یعنی در اوج قدرت و فعالیت خود بودن است.  تعبیر

ً
اصطلاحا

پنــج. هنــگام اشــاره بــه داســتان اعــدام جولیــوس کانوس ادعا می شــود کــه وی »در این بازی )شــطرنج( از 
یف« پیش بوده اســت )ص 259(. حال آنکه در من انگلیســی تعبیر »board game« آمده اســت که به  حر
معنای بازی صفحه ای، مانند تخته نرد اســت. لذا آوردن تعبیر شــطرنج کمی غلط انداز اســت، به خصوص 

پا  شد.  شطرنج در روم باستان شناخته شده نبوده است و تنها از قرن نهم میلادی وارد ارو
ً
آن که ظاهرا

شــش. یک اشــتباه لپی کوچک هم در این ترجمه رخ داده اســت. در داســتان پاکونیوس و خبر تبعید او، که 
یسیا، بر جای است، گفت:  قبلاً از آن سخن رفت، می خوانیم پس از آن که متوجه شد همچنان ملکش در آر
یم.« )ص 242( حال آنکه در من اصلی سخن از شام خوردن  یکیا بخور یم و ناهار را در آر »خب، پس برو

. )to dine( است نه ناهار
یم که همواره در نظر  یج به سمتی برو هفت. سرانجام آن که عنوان کتاب دقیق ترجمه نشده است و کاش به تدر
یسندگان برای انتخاب عنوان کتاب خود دقت می کنند و لازم است که ما در مقام مترجم  داشته باشیم که نو
نیز بکوشیم به این دقت و انتخاب توجه کنیم. بااین همه، این ترجمه خواندنی است و اگر پیش از خواندن 

معادل صحیح 
مکتب یا فلسفۀ رواقی
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ستن در زمانۀ ما
شمارۀ اوّل /   آرمیدن در دل طوفان: هنر رواقی زی

ب گزار /  
کتا

چند 
بیت شعر فارسی 

کاخ توپکاپی در 

در جریان بازدید بســــــــیار سریع و 

شتاب زدۀ خود از کاخ موزۀ توپکاپی 

اســــــــفند 1393،  در  اســــــــتانبول  در 

ش هایی 
بخ در  که  شــــــــدم  متوجه 

کاخ،  ســــــــاختمان  از 

حاوی 
کتیبه هایــــــــی 

زبان فارسی وجود  ابیاتی به 

که در اینجا به ســــــــه نمونه  دارد 

اشــــــــاره می کنم. ممکن است ابیات 

کتیبه های  فارســــــــی دیگری نیز در 

از  که  کاخ وجود داشــــــــته باشد  این 

چشم بنده پنهان مانده است و شاید 

صرف  با  بتوانند  علقه مند  دوستان 

حوصلۀ بیشتری آن ها را بیابند.

ســــــــه«،  ش »امانات مقدّ
در بخ

در قاب های فوقانی دو لنگه دری 

ش را به 
که ســــــــالن اصلی این بخ

و  سعادت«  ردهݘ  »بُ ص 
مخصو اتاق 

می سازد،  متصل  شریف«  »سنجق 

دو بیت شــــــــعر فارسی نبشته شده 

اســــــــت. ایــــــــن دوبیتــــــــی حضرت 

؟صل؟ را مورد خطاب قرار 
رســــــــالت

می دهــــــــد و متن آن به شــــــــرح زیر 
است:

ِ تو درهــــــــا همه بســــــــته اند الا در

ِ تو تــــــــا ره نبــــــــرد غریب الا بــــــــر

ت و نورافشــــــــانی ای در کرم و عزّ

ِ تو کر خورشید و مه و ستارگان چا

درون قاب هــــــــای فوقانــــــــی دو 

ش 
درهای چوبی مسجد بخ لنگه 

حرمســــــــرای کاخ، یک بیت شــــــــعر 

زیر به چشم  به شــــــــرح  می خورد:فارســــــــی 

این مقام دلگشا یا ربّ ابد آباد باد

در 
دوســــــــتان 

را 
صاحبــــــــش 

بــــــــاد شــــــــاد  عشــــــــرت  عیــــــــش 

من اصلی به دستم رسیده بود، چه بسا تا آخر آن را می خواندم و به مروری بسنده نمی کردم.

پینوشت:
*. A Guide to the Good Life: The Ancient Art of Stoic Joy, William B. Irvine, Oxford, 

Oxford University Press, 2009, 316 p.

1.Seneca: Stoic philosophy as a Guide to living, Julia Annas, in The practice of virtue: 

Classic and contemporary readings in virtue ethics, edited by Jennifer Welchman, 

Hackett Publishing, Indianapolis, 2006, p. 156.

2.Admiral James B. Stockdale, Courage Under Fire: Testing Epictetus’s Doctrines in 

a Laboratory of Human Behavior, (Stanford, Hoover Institution on War, Revolution 

and Peace, Stanford University Press, 1993.

3.Nancy Sherman, Stoic Warriors: the Ancient Philosophy behind the Military Mind, 

New York, Oxford University Press, 2005.

4.Crates.

5.Negative visualization.

6.Hedonic adaptation.

7.Spartan lifestyle.

8. Stealth stoicism.

ین،  یلیام ارو ، و یســن در دنیای امروز 9. این هم مشــخصات کامل ترجمه: فلســفه ای برای زندگی: رواقی ز
ترجمه محمود مقدسی، تهران، نشر گمان، 1393، 377 صفحه. البته ترجمه دیگری از این کتاب با مشخصات 

یر منتشر شده است که من خود آن را ندیده ام: ز
، ترجمه محمد یوسفی، تهران، نشر ققنوس. فلسفه ای برای زندگی : روشهای کهن رواقی برای زندگی امروز
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شــــــــده اس

107 ثبت 
تاریخ 7
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ت به س

ــــــــاع
دم به دم س
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دوشمنت 

ـــــرنگون
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همیشه  ــــــــاعت 
س

ه یار
احمد خام

قاب فوقانی لنگۀ چپ درِ چوبی مسجد کاخ توپکاپی

طاق سردر داخلی یکی از اتاق های کاخ توپکاپی
یخ 22 اسفند 1393( )عکس ها از نگارنده، به تار
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا
ــــــر 

بــ
 

از  ی 
یک ـــــــردر 

سـ طاق 

ک 
ی داخل  از  ا 

حرمسر اتاق های 

پایان 
جاّری و در 

بیت شعر فارسی ح

ت. 
شــــــــده اس

107 ثبت 
تاریخ 7

ن، 
آ

ت:
چنین اس

ن بیت 
متن ای

ــــــــاعت 
ت به س

ــــــــاع
دم به دم س

فزون لــــــــت 
اقبا باد 

شیشه 
چون 

دوشمنت 

ـــــرنگون
ســـ

همیشه  ــــــــاعت 
س

ه یار
احمد خام

فی تفصیلی کتاب معر

یکدیدگاه داســتانیککتابوتحلیلیکوتاهاز
زایش عبدالسین ار
وهشگر متون پژ

آنچه در این صفحات می آورم، به چند مطلب که به گونه ای از پی هم پدید آمد و سلسله ای درهم پیوسته را 
نشان داد، اشاره می کند؛ و افسوس که سرانجام نشان می دهد چگونه یک طرح پژوهشی کرامند که در پس 
پُشــت، تخصّصی کم نظیر در زمینۀ خود را پشــتوانه داشــت، در میانۀ راه از حرکت باز ایســتاد، و تنها یکی از 
سه بخش آن، که کمتر از یک سوم از آن را تشکیل می داد، به صورت مکتوب، عرضه شد. هرچند نخستین 
جــزء ایــن سلســله، اکنون کامل شــده اســت، اگر آن دو بخــش دیگر نیز فرصتی برای ارائــه می یافت، اکنون 
ین  شاهد حضور دوره ای کامل در یکی از دانش های حوزۀ تمدّن اسلامی، بر اساس مبانی یکی از معروف تر
فن! و سخنی است  یاح بما لا تشتهي السُّ ِ یم، و افسوس که: تری الرّ استادان آن حوزه در دنیای معاصر بود

یم که گفته اند: قد

!فرشته ای است بر این بام لجورداندود وی سائلان کشد دیوار ز که پیش آر

 فقیه اخلاق پژوه، اخلاق باور و اخلاق زی، حضرت آیة الله العظمی مظاهری - حفظه الله تعالی وجعله في رعیه- 
یســت اخلاقی - همچون دیگر فقیهان و  را، براســتی می توان از نادرفقیهان معاصری دانســت که گذشــته از ز
 ، یس اخلاق شهره بوده، و گذشته از آن، به پژوهش در شاخۀ نظری این دانشِ استوار مؤمنان امت- به تدر

دلبستگی ای تامّ و تمام داشته اند.
، در  یس اخلاق ایشــان اشــاره می کنم که از دههݘ چهل شمســی تا امروز در ناحیۀ نخســت، به جلســات تدر
مکان های مختلف از حوزهݘ علمیّهݘ قم وسپس حوزهݘ علمیّهݘ اصفهان اما پیوسته و بدون انقطاع، ادامه داشته 
ین و معرفت زای هفتگی ایشــان در مســجد اعظمِ قم، هنوز در خاطر  ، تنبّه آفر اســت. جلســات شــورانگیز
ین از مشــق درس عشــق است که از پی خواندن آیتی مبارک  بســیاری از طالب علمان، یادآور لحظاتی شــیر
یافتنی  یا حدیثی کرامند و توضیحی عمیق، پدید می آمد و گاه تا چند روز حالتی بر شــنونده می رفت که در

بود، و نه گفتنی. 
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أربعة 
بلیالیهن  أیام 

فوجدت  شیئا،  کلن  أ ما 

ما قد رأیته لأقیتهن بها، قال: فقلت 

من  أین  هذا!  یا  ویحك  نفسي:  في 

الغنیمة  و  الفرصــــــــة  بیده هذه  تقع 

الموصولة بشفاعة جدها سید البریة؛ 

یفر  یوم  الصراط؛  عند  السؤال  حین 

المرء مــــــــن أبیه و أمه و 

أخیــــــــه، و صاحبته و 

بنیه، یــــــــوم لا ینفع مال و 

لا بنون إلاّ مــــــــن أتی الله بقلب 

أعطاك  ما  علویة خذي  یا  ســــــــلیم، 

الله عزّ و جلّ مــــــــدي ازارك، فمدته 

فصببت فیه جمیع تلك الخمسمائة 

...246 مطرقا رأسها و مضیت  دینار 

أر قط حصل عندي  لم  و  إلی منزلي 

س للحج، 
شــــــــوقا للحج، فمضت النا

فلما قضوا مناســــــــکهم و عادوا إلی 

أوطانهم فبرزت في جملة الملقین 

لقدومهم،  الزیــــــــارة  و  للتهنئة  لهم 

فکلما قلــــــــت لأحد منهم: تقبل الله 

حجك و شــــــــکر ســــــــعیك! قال لي 

مثل ذلك، فبقیت مفکرا في أمري 

من قوله و عدم حجي، فرأیت في 

 

اللیلة  ؟ص؟ تلك 
منامي رسول الله

و هو یقول لي: یا عبد الله لقد أغثت 

الله  فســــــــألت  ولدي  ملهوفین من 

عزّ و جــــــــلّ أن یخلق علی صورتك 

کل عام إلی یوم  ملکا فیحج عنك 

إلاّ فل،  و  القیامة، و ان شئت فحج 
ق فهو یحج عنك. دار السّلام في ما یتعلّ

ص13.
بالرؤیا و المنام، ج 2، 
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ر
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ي أربع بن
و مع

أبوهن عنقریب   
مات

هــــــــن 
ل و 

ید-  بار را باز آفر ین آثاری در زمینه های گوناگون اخلاقی- که مجموعه ای پربرگ و پر در ناحیۀ دوم اما تدو
نشــان از این دلبســتگی دارد. در اینجا تا ســخن به درازا نکشــد، تنها اشاره می کنم که آثار اخلاقی ایشان، به 

بیش از 50جلد، بالغ می شود.

***

 به قــول عــرب و کان و کان تــا آن کــه اســتاد بزرگــوار مــا، طرحی جامع بــرای ارائۀ یــک دورۀ دانش اخلاق 
ین  اسلامی، بر پایۀ مبانی خود- که در ادامۀ این نوشتار به آن اشاره ای گذرا خواهم کرد- در افکندند. تدو
، و نخســتین ثمرۀ آن، به ســال1371 ه.ش. به چاپ رســید. در این طرح،  این طرح از اواخر دههݘ شــصت آغاز
حضرت استاد بر آن بودند که در طی سه مرحله، تمامی آنچه در ذیل این دانش به نظر ایشان ارائه کردنی بود 

را ارائه نمایند.
مرحلــۀ نخســت، ارائــۀ یــک دورۀ فضائــل و رذائل اخــلاقی؛ مرحلۀ دوم یک دورۀ مباحــث فضائل و رذائل 
اخلاقیــات، مرحلــهݘ ســوم تدبیر منزل و سیاســت مُــدُن )اخلاق خانواده و اخلاق سیاســت و حکومت( ؛ و 
د عرضه می گردید.

ّ
سرانجام مرحلۀ سوم بررسی اسرار عبادات. این سه مرحله به ترتیب در سه، سه و چهار مجل

د 
ّ
 و فصول تحت آن، که صورت مکتوب آن سرانجام در سه مجل

ّ
اخلاق اسلامی در قالب چندین باب کلی

ین شد؛ و مرحلۀ دوم یکدوره مباحث فضائل  ورذائل اخلاقیات، مرحلهݘ سوم بررسی حکت عبادات  تدو
. این بخش، بنابر آنچه جناب  یز گر کید بر منهج عرفان عاشقانه، و نه زاهدانه و مبدأ از دیدگاهی عرفانی، با تأ
ین و ســرانجام تمامی دوره، در ده جلد، به اتمام می رســید، و صد  د تدو

ّ
اســتاد در نظر داشــتند، در هفت مجل

افسوس که چنین نشد! چه - آن گونه که خواهیم دید - تنها مرحلۀ نخست این طرح به انجام رسید، و مرحلۀ 
دوم آن، مجالی برای ظهور نیافت.

***

د نخست از بخش اوّل این مجموعه، به سال 1371 شمسی - با مشخصات کتاب شناختِی  دراساتٌ فیݔݔ 
ّ
مجل

، الطبعهݑ الاولٰی، 1413 ه.ق.، دارشــفق للمطبوعــات، قم، ایران  _ عرضه  ون  الحکــهݑ العملیّــهݑ الاخــلاق و شــوݘ
، بدان افزوده می شد، در درون خود، چندین قسمت  د، گذشته از صفحاتی که به ضرورت نشر

ّ
شد. این مجل

ین  ، به عنوان اثری بنیادین در حوزۀ دانش اخلاق تدو را جای داده بود: بدین ترتیب، پرواضح بود که این اثر
شــده، و حضرت مؤلف، ســر آن دارد که گذشــته از بررسی بُن مایه های اخلاق اســلامی، از تمامیِ فضائل و 

ید. رذائلِ عارض بر نفس انسان نیز به تفصیل سخن گو
د اوّل، با اســتقبال فراوان دانشــیِ مردان این مُلک روبه رو شــد؛ چه، گذشــته از اظهارات 

ّ
 نشــر همان مجل

شــفاهی شمار بســیاری از فضلای حوزه های علمیه و دانشــگاه ها، نامه های بســیاری نیز از ســوی همانان، 
به مؤسســۀ فرهنگی _ مطالعاتی الزّهراء؟عها؟ که در آن ســال ها »مرکز مطالعات و تحقیقات اخلاقی« خوانده 

کید می نمود: می شد- واصل شد که تمامی آن ها، به طور عمده، بر سه محور تأ

طرحی جامع در ارائۀ یک 
دوره دانش اخلاق اسلامی

بازتاب نخستین نشر 
کتاب دراساة في الاخلاق
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ک دیدگاه
حلیلی کوتاه از ی

ب و ت
ک کتا

ستان ی
شمارۀ اوّل /   دا

ب گزار /  
کتا

أربعة 
بلیالیهن  أیام 

فوجدت  شیئا،  کلن  أ ما 

ما قد رأیته لأقیتهن بها، قال: فقلت 

من  أین  هذا!  یا  ویحك  نفسي:  في 

الغنیمة  و  الفرصــــــــة  بیده هذه  تقع 

الموصولة بشفاعة جدها سید البریة؛ 

یفر  یوم  الصراط؛  عند  السؤال  حین 

المرء مــــــــن أبیه و أمه و 

أخیــــــــه، و صاحبته و 

بنیه، یــــــــوم لا ینفع مال و 

لا بنون إلاّ مــــــــن أتی الله بقلب 

أعطاك  ما  علویة خذي  یا  ســــــــلیم، 

الله عزّ و جلّ مــــــــدي ازارك، فمدته 

فصببت فیه جمیع تلك الخمسمائة 

...246 مطرقا رأسها و مضیت  دینار 

أر قط حصل عندي  لم  و  إلی منزلي 

س للحج، 
شــــــــوقا للحج، فمضت النا

فلما قضوا مناســــــــکهم و عادوا إلی 

أوطانهم فبرزت في جملة الملقین 

لقدومهم،  الزیــــــــارة  و  للتهنئة  لهم 

فکلما قلــــــــت لأحد منهم: تقبل الله 

حجك و شــــــــکر ســــــــعیك! قال لي 

مثل ذلك، فبقیت مفکرا في أمري 

من قوله و عدم حجي، فرأیت في 

 

اللیلة  ؟ص؟ تلك 
منامي رسول الله

و هو یقول لي: یا عبد الله لقد أغثت 

الله  فســــــــألت  ولدي  ملهوفین من 

عزّ و جــــــــلّ أن یخلق علی صورتك 

کل عام إلی یوم  ملکا فیحج عنك 

إلاّ فل،  و  القیامة، و ان شئت فحج 
ق فهو یحج عنك. دار السّلام في ما یتعلّ

ص13.
بالرؤیا و المنام، ج 2، 

ؤیا اخری 
ر

ذریة 
م ال

کرا في ا

؟ص؟
للنبي

جزة 
و فیها مع

الطاهرة 

قال  ل: 
قا ــور 

کــــــ
المذ ب 

کتا
ال ي 

ف

الداودي  ي 
ســــــــمهود

ال ي 
عل السید 

حنبلي 
ي ال

جوز
ن ال

و اب
ــــیني 

ســــ
الح

ضا 
أی ها 

نقل و  ص 
ـــــوا

خـــ
ال ة 

تذکر في 

في  الفضل  ن 
ب أحمد 

أبي  ن 
اب و 

المآل  ة 
سیل

و

للئالي 
ا لــــــــي 

غوا
في  هور 

جم

ل: ان عبد 
ظ لأو

و اللف
الوا جمیعا 

فق

ما للحج 
کان ملز ـــــارك 

مبـــ
ن ال

الله ب

ج بها 
نار و خر

نقل معه خمسمائة دی

ج إلیه 
حتا

ما ی
ي بها 

ق لیقض
ی السو

إل

ی امرأة 
، فرأ

ج لیحج
فر للح

ســــــــ
ي ال

ف

ش بطة 
ف ری

 تنت
مزبلة

لــــــــی 
علویة ع

: یا هذا ما 
ها، فقالت

ــــــألها عن
میتة فســ

نْ 
َ وا ع

ُ َل ـــــــئ
سْـ
َ قرأت قوله تعالی: > ل ت

م< ْ  بالله 
ُ ک

ْ سُؤ
َ ت مْ 

ُ ک
َ ل  

َ بدْ
ُ ت نْ  إِ ـــــیاءَ 

ـــ
ْ ش
َ

أ

عینك 
ما ی

ي إلی 
نــــــــ

ض ع
ك! ام

علی

ك، فتعجبت 
عین

ــــــا لا ی
ودع عنك مــ

ها، 
ن لفظ

ضارها و حس
ـــــــتح

اسـ ن 
م

 

و  د 
ّ محم جــــــــدك 

وب بالله  ت: 
فقل

قتیني 
فتیني و اصد

ــــــا عر
 مــ

ّ
علي إلا

ت:
بر، قال

الخ

کشاف سري  اعف عني قسمك لا

الا علم  لم یعلم به أحد  فانه  إلیك 

کشاف  و  عیوب 
ال ار 

ـــــــت
و سـ غیوب 

ال

ت: قد 
ب فقل

ذنو
ار ال

فــــــــ
ب و غ

الکرو

 

الا  ك 
أزول عن لا 

و  علیك 
أقسمت 

ت: ان عفوت 
، قال

خبر
ي ال

قتن
ما أصد

لویات قد 
ــــــــات ع

ي أربع بن
و مع

أبوهن عنقریب   
مات

هــــــــن 
ل و 

1. لزوم انجام برخی اصلاحات در من و شیوۀ حروف نگاری آن.
د باقی ماندۀ کتاب.

ّ
یع در نشر دو مجل 2. لزوم تسر

3. لزوم اقدام به ارائۀ ترجمه ای فارسی از آن.
در اینجــا، تنهــا بخش هــایی از مراســلات شمــاری از دانشــوران این مُلک، که برخی از آنــان اینک در جوار 
رحمــت الهــی غنوده انــد را بــه یــاد آنان، و با نیّت نمــودن اهتمامی که در کار این طرح علمی داشــتند، در این 

، حکایت شود. ، اندکی به تفصیل بیشتر صفحه به ودیعت می نهم؛ تا داستان کتاب حاضر

مرقومۀ استاد دکتر 
سیدجلال الدین مجتبوی
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اه
دگ

دی
ک 

ز ی
ه ا

وتا
ی ک

لیل
ح

و ت
ب 

کتا
ک 

ن ی
ستا

 دا
ل /

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

صدیق 
نــــــــي  صبها لأ ا

عبدالله  حدثنا  ببغــــــــداد، 

د  بن عمر بــــــــن منصور، حدثنا محمّ

أبي عیسی  الکاتب عن  بن عثمان 

الناقد عن إبراهیم بن مهران؛ قال: 

کان بالکوفة في جیراننا رجل فامي 

کان حسن  کان یکنی أبا جعفر؛ و  و 

إذا  کان  و  المعاملــــــــة؛ 

أتاه إنسان من العلویة 

یمنعه،  لا  عنده  ما  یطلب 

فــــــــان کان معه ثمنه أخذه، و إلاّ 

کتب هذا ما أخذه علي  قال لغلمه: أ

کتب ما  بن أبي طالب، و في نسخة أ

ش علی ذلك زمانا 
؟ع؟ فعا

أخذه علي

س في بیته، فکان ینظر 
ثم افتقر و جل

في دفاتر له فان وجد من غرمائه من 

ض منه؛ 
هو حي بعث إلیــــــــه من یقب

س له 
و ان وجد مــــــــن قد مات و لی

شــــــــي ء ضرب علی اسمه، فبینا هو 

داره  باب  علــــــــی  س 
یوم جال ذات 

ینظر في ذلك الدفتر، إذ مر به رجل

 

 مــــــــن الناصبــــــــة فقــــــــال لــــــــه 

کالمســــــــتهزی ء: مــــــــا فعل غریمك 

کبر یعني علــــــــي بن أبي طالب،  الأ

دخل  و  قام  و  بذلك  الفامي  فاغتم 

منزلــــــــه، فلما کان مــــــــن اللیل رأی 

؟ص؟ في المنام و معه الحسن 
النبي

؟ع؟ یمشیان بین یدیه، 
و الحسین

؟ص؟: أین أبوکما؟ فأجابه أمیر 
فقال

ورائه،  من  کان  و  ؟ع؟ 
المؤمنیــــــــن

فقال:  یا رسول الله  ذا  أنا  فقال: ها 

مالك لا تدفع إلی هذا الرجل حقه؟ 

الدنیا قد جئت فقال: یا رســــــــول الله هذا حقه في 

و  بالرؤیا  السلم في ما یتعلق  دار 
ص: 15

المنام، ج 2، 

کیسا  فناولني  فاعطه،  قال:  به، 

هذا  قــــــــال:  و  صوف  من 

فقال  حقــــــــك 

منام 

خر من هذا 
آ

القبیل 

الدین  ي 
فــــــــظ تق

ل الحا
و فیه نق

 أبا 
یــــــــن ان

د الثم
ي العق

ســــــــي ف
الفا

صاري 
الأن عمرو  بن  الله محمد  عبد 

البیت 
أهل  ن 

جار م
له  ن 

کا القرطي 

کان  لله تعالی و 
مــــــــة ا

ی رح
ل إل

انتق

ــــــــام، 
بالحم عــــــــب 

یل

علیه 
صــــــــلة 

ال فترك 

فرأی 
ك، 

لــــــــ
ذ جــــــــب 

بمو

ابنته 
ي المنام و معه 

؟ص؟ ف
النبي

؟عها؟ فأعرضت عنه 
ــــــراء

ة الزهــ
فاطم

و  علیه 
أقبلت  حتی 

ـــــــتعطفها 
فاسـ

طیرا؟ 
هنا م

م یسع جا
ة أل

قائل
اتبته 

ع

حانه 
سب

الله  ـــــــتغفر 
فاسـ ستیقظ 

فا

ـــــــرفاء 
لشـ ما 

یزل معظ لم  و  تعالی  و 

ســــــــعی في 
غیرهم و ی

نــــــــة و 
المدی

صالحهم.
م

مع  صر 
م إلی  ر 

ــــــــاف
س انه  ث 

بحی

ف لقضاء حاجة له عند 
شرا

ض الأ
بع

ضائها 
کان سبب ق ل، و 

ك الکام
المل

ـــــــیخ 
ل الشـ

ن یج
کا ن الملك 

معه لا

یأتیه 
نــــــــه کان 

ث ا
ر، بحی

ـــــــو
المذکـ

یارته.
ه لز

محل

کرام  جیبة في ا
ؤیا أخری ع

ر

جزة 
العلویة و فیها مع

؟ع؟
منین

یرالمؤ
لأم

جلیل 
ال المحدث  ـــــــیخ 

الشـ قال 

ن بن 
ســــــــ

ن الح
لله ب

عبید ا
ي بن 

عل

الحسین  بن  الحسن  بن  الحسین 

ه القمي فیما 
یــــــــ

بابو
ي بن 

لــــــــ
بن ع

ت: 
کایا

الح ن 
مــــــــ

عینه 
ب بار 

ألحقه 

مــــــــد بن عبد 
أبو بکر مح

ــــــا 
برنــ

أخ

العدل  ي 
القلنس د 

محم بن  کریم 
ال

ســــــــعید عبد 
 أبو 

رنا المام
جازة، أخب

ا

ي، 
ــــیر

شــــ
م الق

کری
د ال

الواحد بن عب

 أبو 
برنا

ن، أخ
ن المأمو

رنا أحمد ب
أخب

الأصفهاني  لله 
ا بن عبد  أحمد  ي 

عل

د 
ّ محم دثنا 

ح ي، 
ـــــــر

بالـ

ن أحمد بن 
ب

مرقومۀ استاد دکتر 
سید محمدباقر حجتی
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ک دیدگاه
حلیلی کوتاه از ی

ب و ت
ک کتا

ستان ی
شمارۀ اوّل /   دا

ب گزار /  
کتا

صدیق 
نــــــــي  صبها لأ ا

عبدالله  حدثنا  ببغــــــــداد، 

د  بن عمر بــــــــن منصور، حدثنا محمّ

أبي عیسی  الکاتب عن  بن عثمان 

الناقد عن إبراهیم بن مهران؛ قال: 

کان بالکوفة في جیراننا رجل فامي 

کان حسن  کان یکنی أبا جعفر؛ و  و 

إذا  کان  و  المعاملــــــــة؛ 

أتاه إنسان من العلویة 

یمنعه،  لا  عنده  ما  یطلب 

فــــــــان کان معه ثمنه أخذه، و إلاّ 

کتب هذا ما أخذه علي  قال لغلمه: أ

کتب ما  بن أبي طالب، و في نسخة أ

ش علی ذلك زمانا 
؟ع؟ فعا

أخذه علي

س في بیته، فکان ینظر 
ثم افتقر و جل

في دفاتر له فان وجد من غرمائه من 

ض منه؛ 
هو حي بعث إلیــــــــه من یقب

س له 
و ان وجد مــــــــن قد مات و لی

شــــــــي ء ضرب علی اسمه، فبینا هو 

داره  باب  علــــــــی  س 
یوم جال ذات 

ینظر في ذلك الدفتر، إذ مر به رجل

 

 مــــــــن الناصبــــــــة فقــــــــال لــــــــه 

کالمســــــــتهزی ء: مــــــــا فعل غریمك 

کبر یعني علــــــــي بن أبي طالب،  الأ

دخل  و  قام  و  بذلك  الفامي  فاغتم 

منزلــــــــه، فلما کان مــــــــن اللیل رأی 

؟ص؟ في المنام و معه الحسن 
النبي

؟ع؟ یمشیان بین یدیه، 
و الحسین

؟ص؟: أین أبوکما؟ فأجابه أمیر 
فقال

ورائه،  من  کان  و  ؟ع؟ 
المؤمنیــــــــن

فقال:  یا رسول الله  ذا  أنا  فقال: ها 

مالك لا تدفع إلی هذا الرجل حقه؟ 

الدنیا قد جئت فقال: یا رســــــــول الله هذا حقه في 

و  بالرؤیا  السلم في ما یتعلق  دار 
ص: 15

المنام، ج 2، 

کیسا  فناولني  فاعطه،  قال:  به، 

هذا  قــــــــال:  و  صوف  من 

فقال  حقــــــــك 

منام 

خر من هذا 
آ

القبیل 

الدین  ي 
فــــــــظ تق

ل الحا
و فیه نق

 أبا 
یــــــــن ان

د الثم
ي العق

ســــــــي ف
الفا

صاري 
الأن عمرو  بن  الله محمد  عبد 

البیت 
أهل  ن 

جار م
له  ن 

کا القرطي 

کان  لله تعالی و 
مــــــــة ا

ی رح
ل إل

انتق

ــــــــام، 
بالحم عــــــــب 

یل

علیه 
صــــــــلة 

ال فترك 

فرأی 
ك، 

لــــــــ
ذ جــــــــب 

بمو

ابنته 
ي المنام و معه 

؟ص؟ ف
النبي

؟عها؟ فأعرضت عنه 
ــــــراء

ة الزهــ
فاطم

و  علیه 
أقبلت  حتی 

ـــــــتعطفها 
فاسـ

طیرا؟ 
هنا م

م یسع جا
ة أل

قائل
اتبته 

ع

حانه 
سب

الله  ـــــــتغفر 
فاسـ ستیقظ 

فا

ـــــــرفاء 
لشـ ما 

یزل معظ لم  و  تعالی  و 

ســــــــعی في 
غیرهم و ی

نــــــــة و 
المدی

صالحهم.
م

مع  صر 
م إلی  ر 

ــــــــاف
س انه  ث 

بحی

ف لقضاء حاجة له عند 
شرا

ض الأ
بع

ضائها 
کان سبب ق ل، و 

ك الکام
المل

ـــــــیخ 
ل الشـ

ن یج
کا ن الملك 

معه لا

یأتیه 
نــــــــه کان 

ث ا
ر، بحی

ـــــــو
المذکـ

یارته.
ه لز

محل

کرام  جیبة في ا
ؤیا أخری ع

ر

جزة 
العلویة و فیها مع

؟ع؟
منین

یرالمؤ
لأم

جلیل 
ال المحدث  ـــــــیخ 

الشـ قال 

ن بن 
ســــــــ

ن الح
لله ب

عبید ا
ي بن 

عل

الحسین  بن  الحسن  بن  الحسین 

ه القمي فیما 
یــــــــ

بابو
ي بن 

لــــــــ
بن ع

ت: 
کایا

الح ن 
مــــــــ

عینه 
ب بار 

ألحقه 

مــــــــد بن عبد 
أبو بکر مح

ــــــا 
برنــ

أخ

العدل  ي 
القلنس د 

محم بن  کریم 
ال

ســــــــعید عبد 
 أبو 

رنا المام
جازة، أخب

ا

ي، 
ــــیر

شــــ
م الق

کری
د ال

الواحد بن عب

 أبو 
برنا

ن، أخ
ن المأمو

رنا أحمد ب
أخب

الأصفهاني  لله 
ا بن عبد  أحمد  ي 

عل

د 
ّ محم دثنا 

ح ي، 
ـــــــر

بالـ

ن أحمد بن 
ب

مرقومۀ استاد 
بهاءالدّین خرّمشاهی
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اه
دگ

دی
ک 

ز ی
ه ا

وتا
ی ک

لیل
ح

و ت
ب 

کتا
ک 

ن ی
ستا

 دا
ل /

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

رسول   

؟ص؟: خذه 
الله

من  جاءك  من  لاتمنع  و 

ض لا فقر 
ك، و ام

ولده یطلب ما عند

س 
انتبهت و الکی

الیوم، ف
ك بعد 

علی

أنائم 
مرأتي یا امرأة 

ت ا
ي، فنادی

بید

ن، 
یقظا بل  ت: 

قال یقظان؟  أم  ت 
أن

فناولتها  ـــــــرجت 
فأسـ ي، 

اسرج ت: 
قل

س فنظرت فیه و إذا 
الکی

ت: 
ر، فقال

دینا
فیه ألف 

یکون  لا  الله  ق 
ات ل 

رج یا 

ـــــر حملك علی ان خدعت 
الفقـــ

ـــار فأخذت ماله؟ 
جـــــ

ء الت
ض هؤلا

بع

ن القصة هذه، 
کــــــــ

ت: لا و الله و ل
قل

سابه فإذا 
تر الذي فیه ح

ی بالدف
فدع

ن أبي 
ي ب

س فیه مما کتب علی عل
لی

یر، و نقلها 
کث یــــــــل و لا 

؟ع؟ قل
طالب

توثیق 
ـــــیلة عن کتاب 

ب الوســـ
صاح

صاحب 
کذا  و  ي، 

بازر
لل ن 

الیما ی 
عر

ـــــــیخ 
ضا الشـ

ها أی
هار و روا

تحفة الأز

القمي  برئیل 
ج بن  شاذان  جلیل 

ال

ضائل.
ب الف

ب الروضة و کتا
في کتا

ؤیا 
بالر

ق 
ّ ما یتعل

دارالسّلام في 

ص5.
م، ج 2، 

منا
وال
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ک دیدگاه
حلیلی کوتاه از ی

ب و ت
ک کتا

ستان ی
شمارۀ اوّل /   دا

ب گزار /  
کتا

رسول   

؟ص؟: خذه 
الله

من  جاءك  من  لاتمنع  و 

ض لا فقر 
ك، و ام

ولده یطلب ما عند

س 
انتبهت و الکی

الیوم، ف
ك بعد 

علی

أنائم 
مرأتي یا امرأة 

ت ا
ي، فنادی

بید

ن، 
یقظا بل  ت: 

قال یقظان؟  أم  ت 
أن

فناولتها  ـــــــرجت 
فأسـ ي، 

اسرج ت: 
قل

س فنظرت فیه و إذا 
الکی

ت: 
ر، فقال

دینا
فیه ألف 

یکون  لا  الله  ق 
ات ل 

رج یا 

ـــــر حملك علی ان خدعت 
الفقـــ

ـــار فأخذت ماله؟ 
جـــــ

ء الت
ض هؤلا

بع

ن القصة هذه، 
کــــــــ

ت: لا و الله و ل
قل

سابه فإذا 
تر الذي فیه ح

ی بالدف
فدع

ن أبي 
ي ب

س فیه مما کتب علی عل
لی

یر، و نقلها 
کث یــــــــل و لا 

؟ع؟ قل
طالب

توثیق 
ـــــیلة عن کتاب 

ب الوســـ
صاح

صاحب 
کذا  و  ي، 

بازر
لل ن 

الیما ی 
عر

ـــــــیخ 
ضا الشـ

ها أی
هار و روا

تحفة الأز

القمي  برئیل 
ج بن  شاذان  جلیل 

ال

ضائل.
ب الف

ب الروضة و کتا
في کتا

ؤیا 
بالر

ق 
ّ ما یتعل

دارالسّلام في 

ص5.
م، ج 2، 

منا
وال
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اه
دگ

دی
ک 

ز ی
ه ا

وتا
ی ک

لیل
ح

و ت
ب 

کتا
ک 

ن ی
ستا

 دا
ل /

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

استعداد 
از چرخ و ناوك و 

های  جرّ و  نفط  و  منجنیق 

بروج  الحقّ  و  نموده،  اعتماد  ثقیل 

آن با فلك البــــــــروج در مبارات آمده 

و خندق آن بقعر و عمق از پشــــــــت 

و  تأثیرات  کــــــــرده  اخبار   ماهی  گاو 

تکمیل  در  سماوی  و  ارضی  رات   تأثّ

اســــــــباب احــــــــکام آن 

دســــــــت درهم داده و 

رســــــــوم و قواعد آن چون 

افتاده،  اســــــــتوار  فلك  اوضاع 

ســــــــویدای ضمایر  در  غرور  سودای 

دان از نوعــــــــی راه یافته بود  متمــــــــرّ

باز  موعظت  هیــــــــچ  قبول  جای  که 

نداده و خیال فاســــــــد در دماغهای 

ــــــــن یافته که  مخالفــــــــان چنان تمکّ

اندیشه صواب درنگنجید، تا در آخر 

که حشــــــــم جهانگیر   الأولی  جمادی 

اهم رخصت جنگ  نصرهم الله و قوّ

س 
ک هر  که  شــــــــد  فرمان  و  یافتند 

ش نقــــــــب بردارند و هر 
بجای خوی

ش راه جویند 
قومی بموضــــــــع خوی

که [  [ حشم  دلیران  و  خدم  شیران 

ت مقام ســــــــتوه شده و  از امتداد مدّ

اجازت  س 
التما وسایل  و  بوسایط 

ت ســــــــه شبانروز  جنگ می کرده مدّ

بر محاربــــــــت مصابرت نمودند و بر 

مضاربت مثابــــــــرت کرد و از جوانب 

بشهر راه جستند روز یکشنبه بیست 

و هشــــــــتم جمادی الأولی که وقت 

اعلم  بطلیع  شرف   و  برجها  طلوع 

کب  و سناجق چون آســــــــمان بکوا

از جوانب شهر  و  بود  گشته   آراسته 

گیر و نعره برخاســــــــته مخالفان  گیرا

میان شهرست  در  که  بقلعه  دولت 

تحصّن نمودند و حشــــــــم منصور لا 

تاراج مشغول  زال منصورا بغارت و 

گشــــــــت، هرچند اهالــــــــی اخلط از 

اصراری که بر غوایت نمودند جای 

مرحمــــــــت نداشــــــــتند رای عطوف 

دادگســــــــتر بر جان ایشان ببخشود 

فرمان فرمودیم تا دســــــــت از غارت 

و تاراج بازداشتند فیضی از سحاب 

نصیب  بی دریغ  مکرمت 

ستم  آن  حال 

ط از 
ح نامه اخلا

فت

ور الدین منشی 
شاء ن

ان

و فتح آن
ن بأخلط 

حرکت سلطا
ذکر 

و  و حمد  س 
سپا

هذه:  سخة 
ّ الن و 

که  و عل   ذکره 
ّ
را جل ر 

آفریدگا ی 
ثنا

ت زای 
ــا رای دول

 بــــــ
ت را

ظفر و نصر

کــــــــت 
ــــــــات ممل

و رای

عنان 
هم  ــــــا 

مــ افزای 

و  تأیید  و  ت، 
ســــــــ

دانید
گر

ن نهضات میمون 
را قری

قــــــــدرت 

کرده، بنهضی   ـــــــون  
و عزمات همایـ

ر بندگان 
دبی

ف و ت
ّ در تصر

ــــوری 
شــــ

ک

و برکضی   
ی آید، 

ـــــا الله م
ت ادامهـــ

دول

مور فرمان 
ــور قهر و مأ

ســــــ
لشکری مأ

نیݔݔ  یبلو
بّݔݔ ل ن فضل ر

می شود، >و هذا م

گار 
فر ن

 رایات ظ
<، تا

کفر
ݘ م ا

ݘ کر ا
ش
ݘ   ا

ݘ ا

بر  صر 
ّ بالن

الله  ها 
ّ حف ما  پیکر  نصرت 

ن یافته 
مــــــــن خفقا

ك ار
حدود ممال

ت 
ّ را مد ط 

اخل هر 
حوالی ش

و  است 

ه آیات وعد و 
هشت ماه مرکز ساخت

دولت خالفان 
م جماعت  بر  وعید 

 

ذار 
ت ان

ما
ّ یــــــــم و مقد

خواند
ّات   بکر

ت و 
ــــــزام حجّ

ی الــ
ز برا

ــــر ا
و تحذیــــ

اقامت بینّت بدفعات تقدیم فرمود 

ش 
خوی

ســــــــلمت 
ه راه 

شــــــــد ک
تا با

از ره گذر 
نــــــــد و 

ببین
صیرت 

بدیده ب

که  سخط  صواعق 
و  قهر  عواصف 

و از 
خیزند 

د بر
نــــــــدار

ت آن 
کوه طاق

گیر 
جهان امواج خشم حشم  م 

تلط

گریزند  ت 
ّ عبودی

با جودی طاعت و 

 آیند و 
ش

ستیمان پی
فار و ا

و باستغ

ت 
ّ شایند بهیچ وجه درین مد

در بگ

هم 
ّ همّ اهد قومیݔݔ فإن

ّ ی الل
مدید دعا

ت. 
شــــــــ

دا نگ
جابتی پی

ن را ا
لا یعلمو

غوایت 
ز بر 

وزبرو
ن ر

خالفا
جماعت م

ی بودند، >لیقضی 
رتّر م

و ضللت مص

سیار 
<، لشکری ب

کان مفعولاً  
ً مرا

ݘ ا للّه 
ا

ـــــواحل فرات و بلد 
یاربکر و ســـ

از د

 از بلد شرقی 
م و بعضی

ــــــــا
صر و ش

م

در آن 
ــــــراك 

و اتــ
کمه  ف ترا

یــــــــ
طوا

و 

وبٍ و 
ݘ  ا

ّ
هر ازدحام نموده و من کل

ش

ختلف فراهم آمده و 
وجهة فرق م

صانت 
ت بازو و ح

ّ بر قو

کثرت 
و  بارو 
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ک دیدگاه
حلیلی کوتاه از ی

ب و ت
ک کتا

ستان ی
شمارۀ اوّل /   دا

ب گزار /  
کتا

استعداد 
از چرخ و ناوك و 

های  جرّ و  نفط  و  منجنیق 

بروج  الحقّ  و  نموده،  اعتماد  ثقیل 

آن با فلك البــــــــروج در مبارات آمده 

و خندق آن بقعر و عمق از پشــــــــت 

و  تأثیرات  کــــــــرده  اخبار   ماهی  گاو 

تکمیل  در  سماوی  و  ارضی  رات   تأثّ

اســــــــباب احــــــــکام آن 

دســــــــت درهم داده و 

رســــــــوم و قواعد آن چون 

افتاده،  اســــــــتوار  فلك  اوضاع 

ســــــــویدای ضمایر  در  غرور  سودای 

دان از نوعــــــــی راه یافته بود  متمــــــــرّ

باز  موعظت  هیــــــــچ  قبول  جای  که 

نداده و خیال فاســــــــد در دماغهای 

ــــــــن یافته که  مخالفــــــــان چنان تمکّ

اندیشه صواب درنگنجید، تا در آخر 

که حشــــــــم جهانگیر   الأولی  جمادی 

اهم رخصت جنگ  نصرهم الله و قوّ

س 
ک هر  که  شــــــــد  فرمان  و  یافتند 

ش نقــــــــب بردارند و هر 
بجای خوی

ش راه جویند 
قومی بموضــــــــع خوی

که [  [ حشم  دلیران  و  خدم  شیران 

ت مقام ســــــــتوه شده و  از امتداد مدّ

اجازت  س 
التما وسایل  و  بوسایط 

ت ســــــــه شبانروز  جنگ می کرده مدّ

بر محاربــــــــت مصابرت نمودند و بر 

مضاربت مثابــــــــرت کرد و از جوانب 

بشهر راه جستند روز یکشنبه بیست 

و هشــــــــتم جمادی الأولی که وقت 

اعلم  بطلیع  شرف   و  برجها  طلوع 

کب  و سناجق چون آســــــــمان بکوا

از جوانب شهر  و  بود  گشته   آراسته 

گیر و نعره برخاســــــــته مخالفان  گیرا

میان شهرست  در  که  بقلعه  دولت 

تحصّن نمودند و حشــــــــم منصور لا 

تاراج مشغول  زال منصورا بغارت و 

گشــــــــت، هرچند اهالــــــــی اخلط از 

اصراری که بر غوایت نمودند جای 

مرحمــــــــت نداشــــــــتند رای عطوف 

دادگســــــــتر بر جان ایشان ببخشود 

فرمان فرمودیم تا دســــــــت از غارت 

و تاراج بازداشتند فیضی از سحاب 

نصیب  بی دریغ  مکرمت 

ستم  آن  حال 

ط از 
ح نامه اخلا

فت

ور الدین منشی 
شاء ن

ان

و فتح آن
ن بأخلط 

حرکت سلطا
ذکر 

و  و حمد  س 
سپا

هذه:  سخة 
ّ الن و 

که  و عل   ذکره 
ّ
را جل ر 

آفریدگا ی 
ثنا

ت زای 
ــا رای دول

 بــــــ
ت را

ظفر و نصر

کــــــــت 
ــــــــات ممل

و رای

عنان 
هم  ــــــا 

مــ افزای 

و  تأیید  و  ت، 
ســــــــ

دانید
گر

ن نهضات میمون 
را قری

قــــــــدرت 

کرده، بنهضی   ـــــــون  
و عزمات همایـ

ر بندگان 
دبی

ف و ت
ّ در تصر

ــــوری 
شــــ

ک

و برکضی   
ی آید، 

ـــــا الله م
ت ادامهـــ

دول

مور فرمان 
ــور قهر و مأ

ســــــ
لشکری مأ

نیݔݔ  یبلو
بّݔݔ ل ن فضل ر

می شود، >و هذا م

گار 
فر ن

 رایات ظ
<، تا

کفر
ݘ م ا

ݘ کر ا
ش
ݘ   ا

ݘ ا

بر  صر 
ّ بالن

الله  ها 
ّ حف ما  پیکر  نصرت 

ن یافته 
مــــــــن خفقا

ك ار
حدود ممال

ت 
ّ را مد ط 

اخل هر 
حوالی ش

و  است 

ه آیات وعد و 
هشت ماه مرکز ساخت

دولت خالفان 
م جماعت  بر  وعید 

 

ذار 
ت ان

ما
ّ یــــــــم و مقد

خواند
ّات   بکر

ت و 
ــــــزام حجّ

ی الــ
ز برا

ــــر ا
و تحذیــــ

اقامت بینّت بدفعات تقدیم فرمود 

ش 
خوی

ســــــــلمت 
ه راه 

شــــــــد ک
تا با

از ره گذر 
نــــــــد و 

ببین
صیرت 

بدیده ب

که  سخط  صواعق 
و  قهر  عواصف 

و از 
خیزند 

د بر
نــــــــدار

ت آن 
کوه طاق

گیر 
جهان امواج خشم حشم  م 

تلط

گریزند  ت 
ّ عبودی

با جودی طاعت و 

 آیند و 
ش

ستیمان پی
فار و ا

و باستغ

ت 
ّ شایند بهیچ وجه درین مد

در بگ

هم 
ّ همّ اهد قومیݔݔ فإن

ّ ی الل
مدید دعا

ت. 
شــــــــ

دا نگ
جابتی پی

ن را ا
لا یعلمو

غوایت 
ز بر 

وزبرو
ن ر

خالفا
جماعت م

ی بودند، >لیقضی 
رتّر م

و ضللت مص

سیار 
<، لشکری ب

کان مفعولاً  
ً مرا

ݘ ا للّه 
ا

ـــــواحل فرات و بلد 
یاربکر و ســـ

از د

 از بلد شرقی 
م و بعضی

ــــــــا
صر و ش

م

در آن 
ــــــراك 

و اتــ
کمه  ف ترا

یــــــــ
طوا

و 

وبٍ و 
ݘ  ا

ّ
هر ازدحام نموده و من کل

ش

ختلف فراهم آمده و 
وجهة فرق م

صانت 
ت بازو و ح

ّ بر قو

کثرت 
و  بارو 
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اه
دگ

دی
ک 

ز ی
ه ا

وتا
ی ک

لیل
ح

و ت
ب 

کتا
ک 

ن ی
ستا

 دا
ل /

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

و اهتــــــــزاز نمایند و 

بمواتــــــــات دولت .قاهره لا زالت 

که  الأرکان  ثابتة  البنیان  راســــــــخة 

ســــــــت  آن عامّ فواید  را  امم  طوایف 

مســــــــتظهر و مستبشــــــــر شــــــــوند و 

در وظایف دعوات صالحه بیفزایند  

ان شاء الله تعالی وحده

تاریخ جهانگشای جوینی، ج 2، 

ص 174.

دیدگان 

گنان 
هم گشت 

فتند 
گر آرام  ش 

خوی
بجای 

لله ارکانها 
و دعای دولت قاهره شیدّ ا

خالفان چون 
ت، جماعت م

ورد ساخ

ـــــــته و در مرحمت شامل 
رار بسـ

راه ف

استغفار  و  ذار 
باعت دیدند  ـــــــوده 

گشـ

ت 
ّ ی زل

د را
ــــتن

شــــ
گویان گ

منا 
ربنّا ظل

ش
ت بخ

سعاد بخشای 

فرمود   م 
ّ ترح بریشان   

ــــــــان 
ایش ـــــوات 

هفـــ از  و 

و رفت  ض 
ــــــــا

اغم و  ــــــــاوز 
تج

 
بر  امید  در 

ی اندازه 
ب بدین مکرمت   

همه مجرمان بازگشاد برادران ملك

ین  
ّ یّ الد

ین و تق
ّ یر الد

ـــــــرف مج
 اشـ

ارزن  ب 
بــــــــك و صاح

ای ن 
ی
ّ الد  

ّ و عز

ـــــــرهم و اجمعهم و 
م بأسـ

میر اقس
و ا

ت ارکان ملك 
ســــــــد عبدالله  و تمام

ا

عا او طوعا در سلك 
وز رو

ب امر
بنی ایوّ

که  جانی 
م اند و ب

منتظ
ــــــــت 

ّ عبودی

ه یافته اند 
ک ـــــــیده ایم و امانی  

بخشـ

و  قدرت  مزید 
ـــــــته 

برداشـ ســــــــت 
د

جهانداری و دوام دولت و کامگاری 

مبارك 
ن نهضت 

د، بدی
خواهن

ما می

شــــــــگرفی در ممالك 
اقلیمی بدین 

لله بسطة 
ها ا

ب زاد
موروث و مکتس

یر زود ممالك شام 
س د

 تا نه ب
افزود

دولت  نــــــــدگان 
ب ف 

ّ تصر در 
روم  و 

ها الله 
د
ّ خل

این  ن 
چو

آمد،  خواهد 
نصرهم  و 

چنین مرادات 
ی نمود و 

ت رو
سعادا

را ایدّه الله 
فــــــــلن 

میر 
ســــــــت داد ا

د

کابر 
را و ا

ت بأم
شار

ن ب
م تا ای

ستادی
فر

ــا و 
ســــــ

ة و رؤ
ف و قضا

ور و معار
و صد

تبران 
عیان و مع

کیا و ا
ـــــایخ و از

مشـــ

ها الله 
مــــــــدان عمر

اهالی ه ه 
ّ کاف و 

گنان 
ساند هم

حوالهم ر
ســــــــن ا

و اح

ت آفریدگار 
ه از حضر

ک ن الطاف 
بدی

 ما می فرماید شادی 
ّ و عل در حقّ عز

 

مرقومۀ مرحوم 
آیة الله مهدوی کنی
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ک دیدگاه
حلیلی کوتاه از ی

ب و ت
ک کتا

ستان ی
شمارۀ اوّل /   دا

ب گزار /  
کتا

و اهتــــــــزاز نمایند و 

بمواتــــــــات دولت .قاهره لا زالت 

که  الأرکان  ثابتة  البنیان  راســــــــخة 

ســــــــت  آن عامّ فواید  را  امم  طوایف 

مســــــــتظهر و مستبشــــــــر شــــــــوند و 

در وظایف دعوات صالحه بیفزایند  

ان شاء الله تعالی وحده

تاریخ جهانگشای جوینی، ج 2، 

ص 174.

دیدگان 

گنان 
هم گشت 

فتند 
گر آرام  ش 

خوی
بجای 

لله ارکانها 
و دعای دولت قاهره شیدّ ا

خالفان چون 
ت، جماعت م

ورد ساخ

ـــــــته و در مرحمت شامل 
رار بسـ

راه ف

استغفار  و  ذار 
باعت دیدند  ـــــــوده 

گشـ

ت 
ّ ی زل

د را
ــــتن

شــــ
گویان گ

منا 
ربنّا ظل

ش
ت بخ

سعاد بخشای 

فرمود   م 
ّ ترح بریشان   

ــــــــان 
ایش ـــــوات 

هفـــ از  و 

و رفت  ض 
ــــــــا

اغم و  ــــــــاوز 
تج

 
بر  امید  در 

ی اندازه 
ب بدین مکرمت   

همه مجرمان بازگشاد برادران ملك

ین  
ّ یّ الد

ین و تق
ّ یر الد

ـــــــرف مج
 اشـ

ارزن  ب 
بــــــــك و صاح

ای ن 
ی
ّ الد  

ّ و عز

ـــــــرهم و اجمعهم و 
م بأسـ

میر اقس
و ا

ت ارکان ملك 
ســــــــد عبدالله  و تمام

ا

عا او طوعا در سلك 
وز رو

ب امر
بنی ایوّ

که  جانی 
م اند و ب

منتظ
ــــــــت 

ّ عبودی

ه یافته اند 
ک ـــــــیده ایم و امانی  

بخشـ

و  قدرت  مزید 
ـــــــته 

برداشـ ســــــــت 
د

جهانداری و دوام دولت و کامگاری 

مبارك 
ن نهضت 

د، بدی
خواهن

ما می

شــــــــگرفی در ممالك 
اقلیمی بدین 

لله بسطة 
ها ا

ب زاد
موروث و مکتس

یر زود ممالك شام 
س د

 تا نه ب
افزود

دولت  نــــــــدگان 
ب ف 

ّ تصر در 
روم  و 

ها الله 
د
ّ خل

این  ن 
چو

آمد،  خواهد 
نصرهم  و 

چنین مرادات 
ی نمود و 

ت رو
سعادا

را ایدّه الله 
فــــــــلن 

میر 
ســــــــت داد ا

د

کابر 
را و ا

ت بأم
شار

ن ب
م تا ای

ستادی
فر

ــا و 
ســــــ

ة و رؤ
ف و قضا

ور و معار
و صد

تبران 
عیان و مع

کیا و ا
ـــــایخ و از

مشـــ

ها الله 
مــــــــدان عمر

اهالی ه ه 
ّ کاف و 

گنان 
ساند هم

حوالهم ر
ســــــــن ا

و اح

ت آفریدگار 
ه از حضر

ک ن الطاف 
بدی

 ما می فرماید شادی 
ّ و عل در حقّ عز

 

مرقومۀ مرحوم استاد 
دکتر ابوالقاسم گرجی
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اه
دگ

دی
ک 

ز ی
ه ا

وتا
ی ک

لیل
ح

و ت
ب 

کتا
ک 

ن ی
ستا

 دا
ل /

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

مه 
ّ

مرقومۀ استاد علا
سیّد محمدرضا جلالی
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ک دیدگاه
حلیلی کوتاه از ی

ب و ت
ک کتا

ستان ی
شمارۀ اوّل /   دا

ب گزار /  
کتا

د کتاب، در اختیار محقّق 
ّ
پس از هجرت مؤلف فقیه به اصفهان، به مناسبتی، صورت ابتدای هر سه مجل

بی، و مترجم آن به فارسی، دوســت فاضلم جناب حجة الإســلام هادی زاده قرار گرفت. ایشــان که از  من عر
د کتاب  

ّ
باز با آن من آشنا، و با آن نرد محبّت می باختند، سر آن داشتند که در فرصتی مناسب، هر سه مجل دیر

، چنان  را - که تمامی بخش نخست آن طرح را در بر می گرفت- با اسلوبی واحد، به نشر سپارند. اما قلم تقدیر
رقم خورده بود که بنابر اصرار مدیران محترم وقت مرکز مطالعات اسلامی دفتر تبلیغات اسلامی حوزۀ علمیۀ 

یراستی از این کتاب، در فرصتی بسیار کوتاه عرضه شود. قم، شعبۀ اصفهان، و
یراســت، با نظر به فرصت محدودی که برای آن مقرّر شــده بود، تنها به اصلاح برخی از  ایشــان در این و
یراســت نهایی اثر را به  کاســتی های نگارشی و حروفی و نمودن مصادر آیات و روایات بســنده کرده، و ارائۀ و
مجالی دگر وانهاد. بدین ترتیب، اوّلین گام در ارائۀ کتاب و انجام آنچه آن دانشوران گرانقدر بدان سفارش نموده 
بودند، برداشــته و به انجام رســید. زان پس در گام دوم، هم ایشــان، باز به دعوت دوستان دست اندرکار همان 
د عرضه نمود، تا دومین موردی که مورد 

ّ
د کتاب را در قالب چهار مجل

ّ
یری فارسی از تمامیِ ســه مجل ، تحر مرکز

اهتمــام محبّــان آن کتــاب بــود، جامۀ عمل پوشــد. خدای را سپاســگزارم کــه در آن زمان، فرصــتی فراخ مقدّر 
، در همان گام نخست عرضه شود، و هم چنان چشم آمید به لطف او می برم  یر یراست نهایی آن تحر فرمود، تا و
یراست نهایی من نیز به طبع رسد.اکنون آنچه در این میان باقی مانده است، چاپ صورت  تا توفیی دهد تا و
یر فارسی است که با حجمی معادل یک هشتم دورۀ پیش گفته- یک جلد کوچک - باز  کوتاه شدۀ همان تحر

به وسیلۀ ایشان آماده شده است، و امید تا راهی به بازار نشر یابد. ولله الحمد و المنّة.

***
اســتاد دکتــر مجتبــوی -رحمــهݑ الله علیــه رحمهݑً واســعهݑً - در مرقومۀ خود، از لزوم بــررسی مبانِی نظری دانش 
یّۀ اعتدال ارسطویی، به عنوان یکی از اصول موضوعۀ این علم، که در تبیین قواعد  اخلاق، و نیز پذیرش نظر
یه های علمای  ف محترم مبنای نظر

ّ
ل این دانش بســیار کارایی دارد، این گونه ســخن داشــته بودند: » ....موݘ

گذشته اخلاق را نقد و بررسی کرده اند )از ص 38 تا 42(، مانند اینکه فضائل و رذائل به قوای ثلاثهݘ نفس 
یّه و غضبیّه ( نســبت داده شــده اســت و حدّ وســط در این قوای ثلاثه فضائل، و افراط و  یّه، شــهو ) فکر
یط آنها رذائل است. این مبنا مورد قبول استاد مظاهری نیست. ممکن است حق با ایشان باشد و لزومی  تفر
به چنین مبنا و اســناد و نســبتی نباشــد واثبات آن هم ممکن  نباشــد، امّا از آنجا که در هر علمی مبنائی برای 
تقسیم و طبقه بندی مسائل و مطالب آن اگر چه به عنوان )اصل موضوع( در نظر گرفته می شود، در علم 
یسندهݘ کتاب جامع السعادات که مبنای  اخلاق نیز ظاهرا چنین اصل و مبنائی لازم و درخور است. مثلا نو
فوق الذکر را اختیار کرده در همه جا بخوبی از عهدهݘ توجیه برآمده و به اصطلاح آن را جا انداخته اســت؛ 

وشاید همین را بتوان دلیل صحت فرض او شمرد... «.
یان  بی کتاب نیز با محقّق همراه بود، در جر یراست نخست من عر ین و  این دغدغه هرچند در زمان تدو

یر فارسی آن، خود را بیش از پیش به نمایش درآورد. تحر
ین این کتاب چیســت؟«، »ایــن اثر در کدامین مکتــب از مکاتب  ســؤالاتی از ایــن لــون کــه »مبنــای تدو
یث منقــول در حوزۀ  مه به موار

ّ
اخلاق نــگاری قــرار می گیــرد؟«، »مبــانی نظــری اقبال یا کم اقبالی مؤلــف علا
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دستخط مبار� فقیه بزرگ 

ش.  
 - ی عاملی  محمد بن مکّ

-  بر انجامۀ  786 �.ق.   

دستنویسی  از اختیار معرفهݑ 
اقلین.  النّ

یر فارسی، سر آن  اخلاق پژوهان متقدّم، چه بوده؟« و... سخت دامنگیر من بود، و عنایت به آن که این تحر
بان بکوشد، ازاین رو، در گام نخست باید مبانِی نظری آن را  دارد تا در تهذیب نفس عموم مراجعان فارسی ز
در اختیار خوانندۀ جستجوگری که از بُن، از چیستِی آن مبانی جستجو می کند نهاد، محرّر من فارسی را بر آن 
داشت تا اندکی با درنگ بیشتر آن مقدّمه را به سامان رساند، و پاسخی برای این گونه سؤالات فراهم نماید. 
، مؤلف من کتاب حضرت آیة الله العظمی مظاهری - أدام الله تعالی  آن مقدّمه هرچند از سوی استاد گرانقدر
یغ که  یسته شد، و بسیار کسان نیز محقّق گرامی را بر آن نواختند، در ایّام افاداته العالیّة - به دیدۀ تحسین نگر
یع محدود مجموعۀ »دانش اخلاق اسلامی«  در فضای فرهنگیِ اخلاق پژوهی بسیار کم دیده شد؛ چه، توز
و کلان بودن آن که حجمی بالغ بر 527 صفحه داشــت - باعث شــد تا کمتر بدان پرداخته شــود، و کتاب 
هرچند بسیار نواخته شد، از موهبتِ آخن بی بهره ماند. از این رو، گزارشی نه چندان بلند از آنچه فاضل مکرّم 
جناب استاد هادی زاده در آنجا آورده اند را، با اندکی پیرایش و افزایش، در اینجا باز می آورم؛ بدان امید که 

یر این مبانی به کمال خود نزدیک تر گردد. باب نقد و جرح گشوده شود، تا از پی آن، تحر

***

در آن مقدّمه، نخست در فصلی با عنوان »جایگاه دانش اخلاق در طبقه بندی علوم، در اندیشۀ متفکران 
ین  اسلامی«، به اختصارِ تمام از طبقه بندی علوم و جایگاه علم اخلاق در آن میان، از منظر شماری از بزرگ تر
متفکران جهان اســلام و مکاتب موجود در آن، ســخن رفته اســت. فهرســت اســامی این متفکران و مکاتب 
بــه این گونــه اســت: 1. جابــر بــن حیّــان - م. 200 ق -؛ 2. کِنْــدی - م. 260 ق -؛ 3. فــارابی - م. 339 ق -؛ 
فــا؛ 5. خوارزمــی - م. 388 ق-؛ 6. ابن ســینا - م. 428 ق -؛ 7. غــزالی - م. 505 ق -؛ 8.  4. اخوان الصَّ

ین طوسی - م. 672 ق -. خواجه نصیرالدِّ
 نتیجــه ای کــه همــین پژوهــش کوتاه نشــان داد، آن بود که مســیر تفکــر اخلاقی و اخلاق پژوهــی، در میان 
متفکران ســده های نخســتین تمدّن اســلامی -در ناحیۀ شــرقی آن- در بستر مکتب اخلاق فلسفی ارسطوئی 
بالیــده اســت، و هرچنــد کســانی - همچــون غزالی در بعضی وجوه شــخصیتی خود- از ایــن مکتب فاصله 
گرفته اند، باز آنچه در آن روزگاران بر اندیشــۀ اخلاقی غلبه یافته، ســیطرۀ همان مکتب بوده اســت. در قرون 
بعدی نیز تنها، مکتب »اخلاق تلفیی« بوده که در ناحیۀ تولید آثار فاخر و جاودانه، توانسته است با این 

مکتب هماوردی کند.
، باز به اختصار از مکاتب اخلاق نگاری در میان مســلمین ســخن داشــته، و با   در اینجا، در فصلی دیگر
این توضیح که منظور از »مکاتب اخلاق نگاری در میان مسلمین«، انواع روش هایی است که آنان در ارائۀ 
مفاهیم اخلاقی به کار برده اند، اشــاره کرده اند که ازاین رو، این عنوان تنها آثار پرداخته شــدۀ مســلمین را در بر 
نمی گیرد، بلکه آثار دیگر اقوام و مللی که به وسیلۀ آنان ترجمه و در فضای فرهنگی مسلمین وارد شد را نیز شامل 

می شود. بدین ترتیب، واضح است که این آثار را می توان در دو بخش بزرگ تقسیم بندی نمود:
 1. آثار پدیدآمده در دورۀ پیش از اسلام؛

 2. آثار پدیدآمده در دورۀ اسلامی.

تهذیب نفس مراجعان 
بان، فلسفۀ  فارسی ز
یر فارسی دراسات تحر

جایگاه دانش اخلاق 
در طبقه بندی علوم، در 
اندیشۀ متفکران اسلامی

مکاتب اخلاق نگاری 
در میان مسلمین
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ش.  
 - ی عاملی  محمد بن مکّ

-  بر انجامۀ  786 �.ق.   

دستنویسی  از اختیار معرفهݑ 
اقلین.  النّ

یــن را در بــر می گیرد: 1. آثار اخلاقی ایــرانی؛ 2. آثار   »آثــار پدیدآمــده در دورۀ پیــش از اســلام«، ایــن عناو
اخلاقی یونانی.

 اما دومین بخش، یعنی »آثار پدیدآمده در دورۀ اسلامی« نیز عنوان عامی است که همۀ کتب تألیف شده 
 تحت تأثیر آثار دیگر تمدن ها، یا با 

ً
به وســیلۀ مســلمانان را شــامل می شــود؛ هرچند برخی از این آثار مستقیما

 در ذیل چهار دسته طبقه بندی شده و 
ً
ین استفاده از آن ها، پدید آمده باشد. در اینجا این آثار عمدتا بیشتر

، بدین گونه نموده شده است: گروه ها و شاخه های منشعب از هرکدام نیز

الف:اخلاقفلسفی
 می دانــیم کــه مکتب هــای اخــلاقی در میان یونانیــان از گرایش های مختلفی بهره مند بوده اســت. از آن میان، 
 در اثر نهضت ترجمه - به فضای مسلمین وارد شد، و اندك اندك چهارمین گرایش آن، 

ً
چهار گرایش- عمدتا

: ین شاخۀ اخلاق پژوهیِ مسلمین تبدیل گردید. این گرایش ها عبارتند از به مکتب رسمی بزرگ تر
 1. اخلاق فلسفی جالینوسی
 2. اخلاق فلسفی افلاطونی

 3. اخلاق فیثاغورسی
 4. اخلاق ارسطوئی

ب:اخلاقعرفانی
 1. اخلاق عرفانی غیرروشمند

 2. اخلاق عرفانی روشمند

ج:اخلاقنقلی
یم  1. تصنیف آیات قرآن کر

 2. اخلاق نقلِی نبوی
3. اخلاق نقلِی جامع

د:مکتباخلاقتلفیقی
 1. مکتب تلفیق با غلبۀ عناصر فلسفی

 2. مکتب تلفیق با غلبۀ عناصر عرفانی
 3. مکتب تلفیق با غلبۀ عناصر نقلی

 در اینجــا بــا اشــاره بــه ایــن مطلب که آثار پدیدآمــده در حوزۀ اخلاق پژوهیِ مســلمین را می توان در چهار 
شاخۀ عمده یا در دوازده - و با محاسبۀ مجموعه هایی که از دو حوزۀ تمدنی پیش از ظهور اسلام پدید آمدند، 
در چهارده گرایش اصلی- طبقه بندی نمود، به پاســخ به این پرســش پرداخته اند که: »کتاب حاضر اما به 

کدامین گرایش تعلق داشته، حکایتگر علائق مؤلف فقیه به کدامین سبك است؟«

آثار اخلاقی ایرانی و 
یونانی، آثار پدید آمده 
در دورۀ پیش از اسلام
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فارابی از حکیم 

منظر علامه طباطبایی

فارابی،  فلسفه  فرمود:  می  بارها 

هم از عمق حکمت متعالیه برخوردار 

است و هم از تحلیل منطقی بوعلی 

ســــــــینا. فارابی عصاره مجموع ابن 

سینا و ملصدرا است.

ص 120.
زمهر افروخته، 

مه با دیگر اخلاق پژوهان مکتب اخلاق فلسفی - که از آن 
ّ

ین نقطۀ اختلاف مؤلف علا  در اینجا مهم تر
یۀ اعتدال ارسطوئی را طرح،  مکتب به دیگر شاخه های اخلاق پژوهی نیز سرایت کرد - یعنی نقد ایشان بر نظر
و به کوتاهی به تبیین دیدگاه ایشان پرداخته اند. ازاین رو، با اندکی تفصیل بیشتر به نقل این بخش می پردازم.

آن یّــۀاعتدالونقدمؤلّفعلّامهبر نظر
ین تئوری اخلاق ارســطوئی اســت که چگونگیِ حرکت دســت کم دو  یّــۀ اعتــدال کلیدی تر  می دانــیم کــه نظر

شاخۀ بزرگ اخلاق فلسفی و اخلاق تلفیی را در پهنای دوازده قرنه ای به تبیین گرفت.
 ازاین رو در اینجا، به اختصارِ تمام، نخست به چیستِی آن تئوری اشاره می کنم، و آن گاه نقد استاد بر آن را 

یم. یر می نما تحر
یّه در آراء حکیمان متقدّم بر ارسطو نیز دیده شده است ]1[، اما ارائۀ نخستین تحلیل جامع از آن   این نظر
در آراء و آثار ارسطو، باعث شد تا آن را به نام وی ثبت نمایند. ارسطو در اخلاق نیکوماخس ]2[ به روشنی از 

یّه سخن گفته ]3[، و زان پس در تمامی متون اخلاق فلسفی، ردپای آن دیده می شود. این نظر
یر آن در عال اســلام پرداخته اند، می توان به فارابی اشــاره نمود. او در رسالۀ   از نخســتین کســانی که به تحر
تي هي خیراتٌ هي الأفعال 

َّ
یسد: »الأفعال ال یبایی تمام می نو یز فصول منتزعة، در فصلی کوتاه به ز بسیار عز

ا هیئاتٌ  ، أحدهما إفراطٌ و الآخر نقصٌ؛ و کذلك الفضائل فإنّهَ  شــرٌّ
ً
المعتدلة المتوســطة بین طرفین هما جمیعا

ا  ة فإنّهَ
َ
ید و الأخری أنقص؛ مثل العفّ ةٌ و ملکاتٌ متوســطةٌ بین هیئتین و کلتاهما رذیلتان، إحداهما أز نفســانیَّ

خاء متوسطٌ  ره و الآخر أنقص؛ و السَّ
َ

ید و هو الشّ ة، فأحدهما أز
َ

ذّ
َّ
ه و بین عدم الإحساس بالل متوسطةٌ بین الشرَّ

ر و الُجبن... و کذلك سائرها« ]4[. وُّ جاعة متوسطةٌ بین التّهَ
َ

، والشّ بذیر قتیر و التَّ بین التَّ
 پس از او، تلمیذ نامورش یحیی بن عَدِی ]5[ نیز هرچند در تهذیب الأخلاق مبحث اعتدال را به استقلال 
تي 

َّ
ا ال به بررسی نگرفته، در بسیاری از مباحث، و ازآن جمله در بررسی نخستین فضیلت اخلاقی، می نگارد: »و امَّ

ات و قصد الاعتدال...«]6[.
َ

ذّ
َّ
قصیر في جمیع الل رَف و التَّ ة و هي ... اجتناب السَّ

َ
تُعدُّ الفضائل فإنَّ منها العفّ

یســد: »و اینســت مراد حکا از آنچه   خواجــۀ طــوسی نیــز پــس از توضیحی خواندنی در این زمینه، می نو
یاده یا نقصان  یند: فضیلت در وسط بود و رذائل در اطراف«]7[. این مطلب به همین ترتیب - با اندکی ز گو

- در تمامیِ کتب مکتب اخلاق فلسفی تکرار شده است.
 اکنــون بــر اســاس مجموعه ســخنان آنــان، می توان گفت کــه با پذیرش چندســاحتی بودن انســان، بدن او 
موضوع علم طب، و نفس او در چند دانش، و از آن جمله در دانش اخلاق، به بررسی گرفته می شود. این 
یك شماری از وظائف را بر عهده دارند.  یّه و غضبیّه تشکیل شده، که هر نفس از سه قوّۀ اصلِی ناطقه، شهو
 و مجموعیِ آن، تدبیــر بدن خوانده 

ّ
مجموعــۀ ایــن وظائــف، در اصطــلاح حکیمــان فعل نفس، و وظیفــۀ کلی

می شود. این وظائف بر اساس غرض حکیمانۀ خلقت، که بقای انسان، رسیدن او به مراتب والای انسانی، 
یك از این قوا وظیفۀ خود را به درستی انجام  و سکونت در مدینۀ فاضله است، تعیین می شود. حال، اگر هر
دهد، انسان در محدودۀ آن قوّه به فضیلت دست یافته؛ اما اگر وظیفۀ خود را به درستی به انجام نرساند، آن 

قوّه برای انسان معدن رذیلت و مایۀ پیدایش آن خواهد شد.
یّــۀ اعتــدال - حــدّ وســط - را در همینجــا مطــرح می کننــد، تــا به وســیلۀ آن، »فضیلــت« و   حکیمــان، نظر

ین نقطۀ   مهم تر
مه 

ّ
اختلاف مؤلف علا

با دیگر اخلاق پژوهان 
مکتب اخلاق فلسفی

ین  یّۀ اعتدال کلیدی تر  نظر
تئوری اخلاق ارسطوئی

 پذیرش 
چندساحتی بودن انسان
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فارابی از حکیم 

منظر علامه طباطبایی

فارابی،  فلسفه  فرمود:  می  بارها 

هم از عمق حکمت متعالیه برخوردار 

است و هم از تحلیل منطقی بوعلی 

ســــــــینا. فارابی عصاره مجموع ابن 

سینا و ملصدرا است.

ص 120.
زمهر افروخته، 

»رذیلت« اخلاقی را تبیین نمایند. به نظر اینان، اگر هر قوّه در فعلیّت خود در نقطۀ وسط قرار گیرد - که آن 
یۀ  نقطۀ وســط به وســیلۀ عقل/ قوّۀ عاقله مشــخص می شــود - فضیلت حاصل شــده؛ و چنانچه در دو ســو
یط/ تندروی یا کندروی، حرکت نماید، به رذیلت اخلاقی دچار شده است. نمونه را به نظر اینان  افراط یا تفر
حدّ وسط در قوّۀ ناطقه، درك و فراگرفن علوم نافع برای دین و دنیاست؛ حدّ افراط آن تفکّر و مطالعۀ مسائلی 
یط در   مجــرّدات محض - و تفر

َ
اســت کــه درك آن از تــوان ایــن قــوّه خارج اســت - همچون ادراك احکام عال

یّات و لوازم زندگی دینی / مادّیِ خود نیز بازمانَد - یا  آن نیز رضایت به نادانی - تا آنجا که از آموزش ضرور
به کاربردن عقل در امور غیرنافع - همچون کهانت و شعبده بازی]8[ - است. به نظر اینان، دو طرف افراط 
یــط در ضدّیــت کامــل بــوده، آنچــه در حدّ میان این دو اســت، وجه جامع میــان آن دو ضد، یا مرز آن دو  و تفر

خواهد بود.
یح نیامده بود، اما این مطلب - که نقطۀ   تضادّ میان دو سوی فضائل در سخن فارابی و ابن عدی به تصر
یه به وضوح  یسندگان این نحله آمده است. مسکو یّه است - در سخنان دیگر نو ثقل نقد استاد بر این نظر
ها ما  ِ

ّ
ِ واحــدةٍ من تلك الفضائل کل

ّ
ه یُفهَم من کل ، لأنَّ

َ
تي تُضــادُّ الفضائل

َّ
 ال

َ
ذائــل می نــگارد: »... فقــد عرفنــا الرَّ

ذائل...«   هي أوســاطٌ بین أطرافٍ و تلك الأطراف هي الرَّ
ُ

ها، لأنَّ العلم بالأضداد واحدٌ ... هذه الفضائل
ُ
یقابل

مــه مــولی احمــد نراقی نیز عنوان فصل ششــم از باب دوم کتــاب خود را: »در بیان این که هر صفت 
ّ

]9[. علا
یب في  نیکی خُلق بدی که ضدّ آنست در مقابل اوست«، قرار داده است]10[. نراقی اوّل نیز می نگارد: »لار

ها«]11[. ِ فضیلةٍ رذیلةٌ هي ضدُّ
ّ

ه بازاء کل أنَّ

ایناندیشه نقداســتادبر
پایۀ چند مبنا - و از آن جمله ارائۀ تفسیری جدید از منبع تولید فضائل و رذائل  یه اما بر  نقد استاد بر این نظر
مارّه بنا شــده - اســتوار گشــته که به 

َ
پایۀ تبیینی جدید از نفس ناطقه و نفس ا در نفس انســان، که خود بر

برخی از آن ها در بخش »مبانی اخلاقی مؤلف« اشاره می کنیم.
 به نظر ایشــان، برخلاف نظر حکیمان اخلاق پژوه، نمی توان حدّ وســط را فضیلت، و عدول از آن - که از 
ك بوده، از نخســتین مرتبه رو به قوّت 

َ
یض برخوردار اســت - را، رذیلت نامید؛ چه، فضائل مشــکّ عرضی عر

ین مرتبۀ خود می رسند؛ ازاین رو، اگر آنچه در نقطۀ وسط قرار  می نهند، و به مراتب بالاتر و سرانجام به بالاتر
دارد »فضیلت« است، مرتبۀ کناری آن - که در اندیشۀ حکا نخستین مرتبۀ رذیلت است - مرتبۀ دوم، سوم 
، نه رذیلت که فضیلت خواهند بود. یط در کنار آن قرار می گیرند نیز یۀ افراط و تفر و... که به ترتیب در دوسو

ك بودن فضائل، مقتضی آنست که »مقتضای حقیی« هر قوّه، چه در کاربرد بسیار 
َ
 استاد بر آنند که مشکّ

یاد آن - که دیگرانش  یاد و حتی بســیار ز یط می خوانند - و چه در کابرد ز اندك آن - که دیگران آن را تفر
افراط دانسته اند - از فضیلت بودن خارج نشده، هم چنان فضیلت دانسته شود. ازاین رو، کاربرد قوّۀ مفکّره 
ین  یط تا آخر ین نقطۀ حدّ تفر ، از آغاز در مثال های پیشــین، نه رذیلت که فضیلت اســت. به تعبیری دیگر
نقطۀ حدّ افراط، کارکردهای »حقیی« هر قوّه سراسر فضیلت است، و نمی توان تنها نقطۀ میانین این محور را 
فضیلت دانســت؛ چه، تشــکیکی بودن فضائل مانع از آنســت که مراتب ضعیف یا قوی آن، از فضیلت بودن 

خارج و در حیطۀ رذائل - که با آن در تضادّ است - وارد شود.

فضائل و رذائل اخلاقی

نقد استاد علامه 
یۀ  اعتدال بر نظر

 تفسیری جدید از 
منبع تولید فضائل و 
رذائل در نفس انسان
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فات معجم  المؤلّ

الاسلامیة فی الردّ علی 

الفرقه الوهابیهݑ 

میان  در  کــــــــه  کلمی،  مجادلات 

فرق مختلف_ در اینجا: اســــــــلم _ از 

دیرباز جریان داشــــــــته است، در هر 

بیشتر  و  بیشتر  دوره، 

در میانــــــــه دو یا چند 

کم در یک  جریان کلمیِ حا

ص، جریان داشــــــــته 
منطقه خا

است. در این میان کمتر می توان به 

تلشهای کلمی ای دست یافت، که 

در آن تمامیِ فرق مسلمین، بر علیه 

ص، دست به قلم برده، و 
گروهی خا

از هستی اسلم در برابر آن گروه، دفاع 

کرده باشند. 

اجماع عالمان مسلمان بر تنظیم 

فرقه  علیه  فــــــــراوان  هــــــــای  ه  ردیّ

نادر  ه، در شمار همین موارد  وهابیّ

 

از  گذشته  که  دانیم  می  است. چه 

 

ه های  شیعه، امروزه می توان ردیّ

بسیاری از تمامیِ مذاهب مسلمین 

نشان جست، که هر چند از راههای 

ا با هدفی واحد، به نقد  گون، امّ گونا

و جرح و ردّ اندیشه های وهابیان 

است  ه  توجّ شایسته  اند.  پرداخته 

گراترین  ظاهر  از  میان،  این  در  که 

که از  عالمان عصر، تــــــــا صوفیانی 

توان  می  را  ف  تصوّ گون  گونا طرق 

بــــــــاز یافت، که بــــــــه تبیین اخطاء 

ت دو تا بیان پرداخته اند. وهابیّ
***

فات الاســــــــلمیة فی  معجم المؤلّ

نگاشته  ة،  الوهابیّ الفرقة  علی  الردّ 

د علی، اثری اســــــــت  عبدالله محمّ

عناوین  همین  نمودن  برای  که 

اجمالی  مشخصات  و 

پدید آمده 

یض فضائل، جای  یّه، رذیلت چیست؟ و آیا عرض عر  اکنون جای آنست که بپرسیم: بر اساس این نظر
را بر اتّصاف نفس انسان به رذائل تنگ نکرده است؟

 استاد در پاسخ به این پرسش، بر آن رفته اند که نقطۀ اساسی فارق میان فضائل و رذائل، همان به کاربردن 
ینش، یا استفادۀ غیرحقیی از آن« است، در آنچه »مقتضای  »حقیی« هر قوّه در »مقتضاهای حکیمانۀ آفر
بُزه در شمار رذائل است و نه بلاهت؛ بلکه  ینش« نیست. بر این اساس، در مثال پیشین نه جُر حکیمانۀ آفر
 فضیلت خوانده می شــود. آری! به کاربردن آن در آنچه 

ً
این هردو چون در محور قوّۀ مفکّره قرار دارد، اساســا

ینش حکیمانه آن را اقتضا نمی کند، از محور فضائلش خارج و به محور رذائل وارد می کند]12[. آفر
 ،  بدین ترتیب، تفکر در عال مجرّدات و ذات الهی از ســوئی، و اندیشــه در شــعبده و ســحر از ســوئی دیگر
یــا تیزفهمــی و کنــدی در فهــم، نه رذیلت که هر دو فضیلتند؛ اما آنچه آن ها را به رذیله بودن متّصف ســاخته، 

ینش حکیمانه مقتضی آن نیست. ینش و آفر به کاربردن قوّۀ مفکّره در چیزی است که حکت آفر
 ایــن اندیشــۀ بنیادیــن حضرت اســتاد را، به تعبیری دیگر می توان این گونه خلاصــه نمود که: ما در دانش 
اخلاق با محورهای چهارگانه ای مواجه نیســتیم، که چهار نقطۀ میانی آن ها -: حکت، عفّت، شــجاعت و 
سرانجام عدالت - فضیلت، و دیگر نقاط بی شمار واقع بر آن، رذیلت خوانده شود؛ بلکه با چهار محور که تمامی 
نقاط آن - از ابتدا تا میانه و تا انتها - فضیلت است، مواجه خواهیم بود؛ که نشان دهندۀ محوری مشکّك - و 
یك از این نقاط / مراتب آن  نه مرکّب از دو سوی متضاد و یك نقطۀ میانی جامع - خواهد بود. حال، اگر هر
ینش برای آن مقرّر کرده، به کار رود، رذیلت خوانده می شود. محور در امری خارج از آنچه حکت مستور در آفر

، سراسر  ین مرتبه تا نقطۀ میانی و نقاط انتهائی محور  به این ترتیب، محور رذائل نیز مشکّك بوده، از پائین تر
ة،  اطقة بالقوَّ فس النَّ ها ملکاتٌ ذات تشکیكٍ موجودۀ في النَّ

َّ
نشان دهندۀ رذائل خواهد بود: »إنَّ الفضائل کل

یط، بل  فر ات من باب حدِّ الوسط بین الإفراط و التَّ ثّمَ تظهر و تتبلور مرتبةً بعد أخری ... فلیست تلك الُخلقیَّ
ما نقصتْ لاتخرج عن کونِها فضیلةً، بل هي 

َّ
 و فضلاً، و کل

ً
 ازدادت حُسنا

ً
 و تبلورا

ً
ت ظهورا ما سَمتْ رتبةً و قوَّ

َّ
کل

ها ملکاتٌ ذات تشــکیكٍ ... فبینَهما بونٌ بعیدٌ، و 
َّ
ذائل کل فس غیر ظاهرةٍ فیها. کما أنَّ الرَّ فضیلةٌ کامنةٌ في النَّ

؛ بحیث لایمکن أن یجمعهما موضوعٌ واحدٌ.  واحدٍ منهما یضادُّ الآخر
ُّ

کل
یطها، لیس بشي ءٍ مقبولٍ«]13[. جاعة و الُجبن تفر

َ
ر افراط الشّ وُّ  فا قیل: »إنَّ التّهَ

یّۀ اعتدال، به بحثی بسیار مهم که مبانی نظری این کتاب  یری کوتاه از نقد ایشان بر نظر  پس از ارائۀ تقر
مه در کتاب 

ّ
را تبیین می کند، پرداخته شده است. در اینجا با طرح فصلی با عنوان »مبانی اخلاقی مؤلف علا

ین مبانی خود « آورده اند: جای آنســت که بخشــی از این پیش نونشــت را به  ، و روش ایشــان در تدو حاضر
این دو پرسش و پاسخ آن اختصاص دهیم که:

 الف: با عدول از مبانی مشهور پیشینیان، مبانی اخلاقی ایشان در کتاب حاضر چیست؟
وش مختار ایشان در تدوین مبانی خود کدام است؟ وش آنان در تدوین این دانش، ر  ب: با عدول از ر

 » مه در کتاب حاضر
ّ

 زان پس، درپی یافن جوابی برای این دو سؤال به تبیین »مبانی اخلاقِی مؤلف علا
 العظمی مظاهری 

َ
پرداخته شده، و بر آن رفته اند که پانزده نکتۀ اصلی، مبانی اخلاقی استاد ما حضرت آیةالّل

- دامت معالیه! - را تشکیل می دهد. 
هرچند می توان نکاتی دیگر را نیز به این پانزده نکته افزود یا برخی از این نکات را در نکته ای دیگر نهاد؛ 

بیان نقطۀ اساسی فارق 
میان فضائل و رذائل

تشکیک در محور رذائل

مبانی اخلاقی مؤلف 
مه در کتاب حاضر

ّ
علا
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فات معجم  المؤلّ

الاسلامیة فی الردّ علی 

الفرقه الوهابیهݑ 

میان  در  کــــــــه  کلمی،  مجادلات 

فرق مختلف_ در اینجا: اســــــــلم _ از 

دیرباز جریان داشــــــــته است، در هر 

بیشتر  و  بیشتر  دوره، 

در میانــــــــه دو یا چند 

کم در یک  جریان کلمیِ حا

ص، جریان داشــــــــته 
منطقه خا

است. در این میان کمتر می توان به 

تلشهای کلمی ای دست یافت، که 

در آن تمامیِ فرق مسلمین، بر علیه 

ص، دست به قلم برده، و 
گروهی خا

از هستی اسلم در برابر آن گروه، دفاع 

کرده باشند. 

اجماع عالمان مسلمان بر تنظیم 

فرقه  علیه  فــــــــراوان  هــــــــای  ه  ردیّ

نادر  ه، در شمار همین موارد  وهابیّ

 

از  گذشته  که  دانیم  می  است. چه 

 

ه های  شیعه، امروزه می توان ردیّ

بسیاری از تمامیِ مذاهب مسلمین 

نشان جست، که هر چند از راههای 

ا با هدفی واحد، به نقد  گون، امّ گونا

و جرح و ردّ اندیشه های وهابیان 

است  ه  توجّ شایسته  اند.  پرداخته 

گراترین  ظاهر  از  میان،  این  در  که 

که از  عالمان عصر، تــــــــا صوفیانی 

توان  می  را  ف  تصوّ گون  گونا طرق 

بــــــــاز یافت، که بــــــــه تبیین اخطاء 

ت دو تا بیان پرداخته اند. وهابیّ
***

فات الاســــــــلمیة فی  معجم المؤلّ

نگاشته  ة،  الوهابیّ الفرقة  علی  الردّ 

د علی، اثری اســــــــت  عبدالله محمّ

عناوین  همین  نمودن  برای  که 

اجمالی  مشخصات  و 

پدید آمده 

اما می پندارم که توضیح نه چندان تفصیلی مبانی ایشان، در قالب این نکات ممکن خواهد بود.
یح در رســالۀ حاضر آمده و برخی دیگر تنها در   بدیهی اســت که برخی از این نکات قاعده گون، به تصر
یح برخی از این قواعد در من حاضر نشــان  لابه لای من به اشــارت گرفته شــده اســت؛ ازاین رو، مأخذ صر

داده شده، و برای برخی دیگر مأخذی ذکر نشده است.
 آن گاه به ارائۀ »فهرستی از پانزده مبنای اصلی استاد « بدین سیاق، پرداخته اند:

 1. چند ساحتی بودن انسان؛
 2. برخورداری انسان از قوّۀ فاهمه؛

 3. تبیین منبع فضائل و رذائل؛
 4. غیرذاتی بودن رذائل برای انسان؛

 5. فطری بودن ادراك فضائل و رذائل؛
 6. مطلق بودن اخلاق؛

 7. تقدّم برخی از فضائل بر برخی دیگر در افراد مختلف؛
 8. ممکن بودن تهذیب نفس؛
 9. تبیین محور طولِی فضائل؛

 10. شبکه ای بودن فضائل و رذائل؛
 11. وظیفۀ علم اخلاق، تبیین فضائل متشابه؛

 12. تفاوت نهادن میان »اخلاق« و »اخلاقی«؛
 13. تقدّم اخلاق عاشقانه بر اخلاق زاهدانه؛

 14. ارشادی بودن آیات و احادیث اخلاقی؛
 15. کوتاه بودن مسیر و سیر اخلاقی؛

یك از آن ها  بــارۀ هر یــك از ایــن پانزده اصــل را به توضیح گرفته و در  پرواضــح اســت کــه در آن مقدّمــه، هر
سطوری آورده اند.

یــن مبــانی خود « پرداخته و در تبیین ایــن »روش«، به این ده  مــه در تدو
ّ

 زان پــس بــه »روش مؤلــف علا
اصل اساسی اشاره کرده اند:

نقلتُراثتمدّنهایپیشــین. از 1.احتراز
 حضــرت اســتاد عل رغــم دســت یاب بودن منابع نقل تُراث پیشــینیان، و دســت کم حضور بخش هــای کلانی از 
آن در منابع اخلاقی مشــهوری همچون اخلاق ناصری و تهذیب الأخلاق و تطهیر الأعراق، که اســتفاده از آن را 
سخت آسان می سازد، نه تنها به شدّت از آن احتراز جسته، هیچ گاه حتی به عنوان شاهد - و نه دلیل - نیز به 
نقل آن نمی پردازند؛ که گذشته از آن، یکی از نقدهای ایشان بر شماری از آثار مکتب اخلاق فلسفی، استفاده - و 
یه از این  گاه استفادۀ بیش از حدّ - این آثار از میراث اخلاق یونانی است. ایشان استفادۀ بیش از حدّ مسکو
تراث - تا آنجا که گاه فصلی کامل از کتاب خود را بدان اختصاص می دهد - و نیز روش خواجه نصیرالدّین در 

به اتمام رسانیدن اخلاق ناصری با وصایای افلاطون را، در شمار معایب این کتاب ها دانسته اند]14[.

فهرستی از پانزده مبنای 
اصلی استاد علامه 
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یه در سراسر کتاب خود، تنها به چند آیه و حدیث انگشت شمار اشاره می کند و بس!  طُرفه آن که مسکو

نقلقصصوحکایاتعامیانه. از 2.احتــراز
 یکی از نقاط اساسی افتراق کتاب حاضر از میراث اخلاق عرفانی، به کارنبردن قصص و حکایات عامیانه 

است، که گاه علاوه بر غیرمسندبودن، از عامیانه گیِ آزاردهنده ای نیز رنج می برند.
 در این کتاب به هیچ روی نمی توان نشانی از این گونه داستان ها بازجست.

رانه. روشخطابیمُذکِّ از 3.احتــراز
یژه در مکتب اخلاق نگاریِ »اخلاق عرفانی غیرروشمند« - که پیش   استاد در احتراز از این روش، که به و
یم - سخت شایع است نیز اصراری روشمند در پیش گرفته اند؛ چه، مخاطب ایشان در  از این بدان اشاره کرد
ایــن کتــاب، نــه قوّۀ خیال مخاطب که قوۀ عاقلۀ اوســت؛ و ازآن رو که نمی تــوان روش خطابی مذکّرانه را محرّك 

مفیدی برای عاقله دانست، ایشان از این روش سخت احتراز نموده اند.

دانشاخلاق. بستر 4.نقداندیشــههایمعارفیدر
فی« در اینجا، اندیشــه هائی اســت که با آموزه های اخلاقی در   پرواضح اســت که مراد از »اندیشــه های معار

تضاد قرار دارند.

5.نقداندیشههایاخلاقیان.
 از آنجا که روش استاد نقل متون پیشینیان نیست، این موارد در کتاب حاضر پرشمار نیست.

6.نقدروشهایاخلاقنگاری.
 نمونه را به نقد ایشان بر تبعیّت عمدۀ اخلاقیان شیعه از غزالی و احیاء او، اشاره می کنم. غزالی در این کتاب، 
یبی  ن بودنشان هیچ تردیدی نیست، نقل نموده، فتاوای فقهی غر گشاده دستانه روایاتی را از آنان که در دروغ ز
کــه تنهــا جاهــلان صوفی مزاق را خوش می آیــد، به عنوان احکام واضح فقهی آورده، در مســائل اعتقادی در 
یب را برای مشایخ  مواردی گذشته از دیگر فِرَق، حتی با عموم اهل سنّت نیز به مخالفت برخاسته، کراماتی غر

مات قلمداد کرده و... .
ّ
صوفیان در شمار مسل

 بااین همه اما حضرت فیض کاشانی به تهذیب چنین کتابی پرداخته است!
 آیا ســزاوار نبود که او با دانش گســتردۀ تفســیری، روائی، فلســفی و اخلاقي اش، خود دســت در کار تألیف 
ین اخلاق پژوهان مســلمان قرار دارد،  یه، که در شمــار فاضل تر یم که مســکو کتــابی نــو می بــرد؟ نیز اشــاره کرد
چه بهرۀ عظیمی از کتاب خود را به سخنان حکای یونانی اختصاص داده؛ و عجیب آن که افتخار عالمان 
یم و متون مأثور  شیعه جناب نصیرالدّین طوسی، همان روش را در پیش گرفته و به جای استفاده از قرآن کر
از معصومان، آن چنان در نقل ســخنان یونانیان گرم پویی کرده، که ســرانجام نتوانســته صحت مطالب کتاب 
یر می افتد از  ییم آنچه در این کتاب تحر خــود را، خــود بــر عهــده گیرد!: »و پیش از خوض در مطلوب، می گو

احتراز از روش اخلاق 
عرفانی غیر روشمند

ین  یه از فاضل تر  مسکو
اخلاق پژوهان مسلمان
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یق اخبار و روایت از حکیمان متقدّم و متأخّر باز گفته  جوامع حکت عملی، بر سبیل نقل و حکایت و طر
ییف مذهبی  می آید؛ بی آن که در تحقیق حق و ابطال باطل شروعی رود، یا به اعتبار معتقَد، ترجیح رأیی و تز
 اعتراض شمرد، باید که 

ّ
خوض کرده شــود. پس اگر متأمّل را در نکته ای اشــتباهی افتد، یا مســئله ای را محل

داند محرّر آن صاحب عهده جواب و ضامن استکشاف از وجه صواب نیست«]15[. آیا چون اوئی را سزاوار 
است که دست به این روش بَرَد؟!

مهدی نراقی نیز هرچند بدون تردید از متونی همچون احیاء و نظائر آن بی نیاز است، اما آنچنان 
ّ

مه ملا
ّ

 علا
به آن مقیّد شده، که گاه به نقل لفظ به لفظ برخی از عبارات آن پرداخته است.

عادات است - روشن است. یری فارسی از جامع السَّ عاده - که تحر  دراین میان، تکلیف معراج السَّ
ین اثر خود در ذهن   به هرروی، نقد ایشــان بر این مجموعه متون، نشــانگر طرح واره ای اســت که در تدو

داشته اند.

قرآنوسنّت. اســتفادهاز 7.تأکیدبیپایانبر
 در این قســمت تنها به این بند از کتاب دراســاتٌ في الاخلأق اشــاره می کنم، که حضرت مؤلف آورده اند: 
یم و روایات   علی الکتاب الکر

َّ
ــات لایبتني علی ش ءٍ إلا  في الأخــلاق والأخلاقیَّ

ً
ــفَ کتابــا ِ

ّ
»... إنّيِ أردتُ أن أؤَل

اهل البیت؟عهم؟«]16[.

وایات. 8.برخــوردتحلیلیباآیاتور
 در ایــن کتــاب گاه یکایــك متــون مقــدّسِ منقــول، گاه دیگرْشمــاری از آن هــا که در موضوعی خــاص در کنار 
یکدیگر نشسته اند، و گاه مجموعه آیاتی که موضوعی یگانه را تعقیب می نمایند، نقل و به تفسیر موضوعی آن 

دست برده شده است.

9.توجّــهدائمبهبارگاهباری-تعالی!-
مُ فقط«]17[ که به دفعات در این کتاب با آن برخورد  ِ

ّ
 إلی کونــه- تعــالی! - هو المعل

ً
: »... نظــرا  عبــاراتی نظیــر

 فراروی مخاطب خود قرار می دهند.
ً
می کنیم، نشان دهندۀ تنبّهی است که ایشان دائما

ساحتمعصومان. 10.توجّهدائمبهکســبفیضاز
 فراوانی اســتفاده از روایات پیامبر اکرم؟صل؟ و اهل بیت مطهّر ایشــان، ما را از هر توضیحی در این زمینه، 
بی نیاز می سازد. محرّر ارجمند، زان پس به بستر اندیشگیِ »دراساتٌ في الأخلاق...« پرداخته، و در پی پاسخ 
ین شــده  به این ســؤال برآمده اســت که»کتاب حاضر بر اســاس چه نگاهی به دانش اخلاق اســلامی تدو
ق به کدامین مکتب اخلاق نگاری اســت؟« آن گاه می افزاید که بر اســاس آنچه در اشــاره به »مکاتب 

ّ
و متعل

اخــلاقی و ســبك های اخلاق نــگاری« آوردم، اکنــون به وضوح اضافه می کنم کــه، این کتاب با ارائۀ روشی نو 
ین«، در هیچ یك از مکاتب پیش گفته قرار نمی گیرد؛ چه: در »نگاه« و »سبك تدو

کتاب دراسات، بر  
قرآن و روایات اهل 

بیت؟عهم؟ استوار است

تفسیر موضوعی روایات



256

اه
دگ

دی
ک 

ز ی
ه ا

وتا
ی ک

لیل
ح

و ت
ب 

کتا
ک 

ن ی
ستا

 دا
ل /

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

مثـــــابـــــــــه به 
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صورت: نظر 1.از
یّه اعتدال را نمی پذیرد؛  الف: نظر

 ب: همراهی اخلاق با سیاست مُدُن را الزامی نمی داند؛
 ندارد؛

َ
 ج: نگرشی تمثیلی به عال

 ازاین رو، در قالب مکتب اخلاق فلسفی، جای نمی گیرد.

مبانیِاخلاقفلســفی: از 2.باعبور
 الف: هیچ عنایتی نیز به اقوال حکیمان یونانی یا یونانی مسلك، ندارد؛

 ب: از حکایات و مأثورات برخوردار از نوعی سهل انگاری صوفیانه، احترازی روشمند دارد؛
 ازاین رو، در قالب مکتب اخلاق تلفیی، جای نمی گیرد.

ایندو: 3.پساز
 الف: نه در پی تبیین منازل و مقامات، یا توضیح نازکي های خیال عارفانه است؛

بان خطابی، و عناصری همچون شعر و حکایت، بهره می برد؛  ب: و نه از ز
رانه و عرفانی، جای نمی گیرد.  ازاین رو، در قالب مکتب اخلاق مُذکِّ

عینحال: 4.در
 ناقل متون مقدّس نیست ]18[، بلکه:

ً
 الف: صرفا

A: مفاهیم اخلاقی را به تحلیل می گیرد؛
B: سیستم شبکه ای فضائل و رذائل را توضیح می دهد؛

C: وظیفۀ علم اخلاق را توضیح فضائل و رذائل مشابه و مشتبه می داند؛
 ب: اخلاق عاشقانه را بر اخلاق زاهدانه ترجیح می دهد؛

 ج: آیات و روایات را ارشادی - و نه تأسیسی - می خواند؛
 ازاین رو، در قالب مکتب اخلاق نقلی، جای نمی گیرد.

ین، تابع مکاتب اخلاق فلسفی، عرفانی، نقلی   حال، اگر کتاب حاضر نه در نوع نگاه، و نه در سبك تدو
و تلفیی نیست؛ می توان آن را پیش رو در ارائۀ مکتبی دانست که:

 1. بر خلاف دیگر روش ها، »کردار انسانی« - در مفهوم عامّ آن، شامل قول، فعل و اندیشه - را به صورت 
طبیعی بر محور فضائل می انگارد؛

 2. تحصیل ملکه هر فضیلت را، تنها وابسته به مداومت بر آن فضیلت، و نه قرار گرفن بر نقطۀ اعتدال آن، 
می شمارد؛

، فطرت انسان را کاملاً مُکفی می داند؛  3. و در این هر دو امر
، تنبیهــی برای فطرت های غبارآلوده محســوب   4. فــراوانِی متــون مقــدّس در زمینــۀ آموزه هــای اخــلاقی را نیز

می نماید.
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در همان 

ــــــران 
نمودند، منهیان غیب و مبشــ

قیر 
ف این  ی 

ــــــــا
رؤی مرآت  در 

لاریب 

ی آسمان 
ستاره ها

چنین نمودند که: 

شیر 
گوسفند  ستانهای 

بر مثال پ

باران شده و کوچه ها 

بازارها 
و 

ین شــده در بســتر آن اندیشه را،   بر این اســاس، آیا می توان اندیشــۀ اخلاقی حضرت اســتاد و کتاب تدو
صالةُ الفطرة / فطرت بنیاد« دانست؟؛ مکتبی که:

َ
مُعرّف مکتب اخلاقی »ا

 1. فطرت و عمل فطری، و نه تلاشی عظیم برای قرارگرفن در نقطۀ اعتدال در قوای سه گانه نفس را: منبع 
فضائل؛

 2. مداومت بر آن را: مُوجِد ملکات؛
 3. انحراف از آن را: منبع رذائل؛

 4. و اصل در حیات انسان را، به صورت طبیعی: بر سیر کمالی او می داند.
بانی و محتوائی آن   زان پس مترجم فاضل به  ضرورت تألیف این اثر در عصر حاضر پرداخته و از ممیزات ز

سخن داشته است.
یده اند - تا جمعی  بی را برای نخستین ارائۀ کتاب خود برگز بان عر  به باور ایشان، مؤلف ارجمند، هرچند ز
یختۀ خامۀ خود ســخت توجّه  ینه« بودن ر فراتــر از فارسی خوانــان، بتواننــد از آن اســتفاده کننــد - بــه »امروز

یری از دانش اخلاق اسلامی عرضه کرده اند، که: داشته اند؛ ازاین رو، تحر

ناحیۀزبان: 1.در
یژۀ حکیمان نیست؛  الف: در آن نشانی از اصطلاحات و ترکیبات و

عادة را در آن نمی توان  بانی متونی همچون تهذیب الأخلاق، اخلاق ناصری و معراج السَّ  ب: اغلاق های ز
یافت.

ناحیۀمادّه: 2.در
 الف: درشتی های تئوری پردازی فیلسوفانه؛

 ب: سهل انگاری های حکایت گری صوفیانه؛
یزه خواری از تُراث غیرمسلمین؛  ج: ر

 را در آن نمی یابیم.

ناحیۀسیاق: 3.در
یّات،   مشــکلات جامعۀ امروز را از دید این دانش، به بررسی می گیرد. فقر اقتصادی، بی توجّهی به معنو
اضطراب های روحی، ناتوانی شماری از مردم در پرداخن به ازدواج، تهیۀ مســکن و... شماری از مشــکلاتی 

یق به اجمال یا تفصیل به بررسی گرفته شده است؛  است که در این کتاب، به تفار
چه »حیات طیّبۀ انســانی«، حیات اخلاق مدارانه ای اســت که برآوردن نیازهای مادی آدمی، نخســتین 
شــرط نزدیك شــدن به آن اســت. »دهشــت« امروز اخلاقیان، نه آن دهشتی است که به عنوان نودوششمین 
نس و مشاهده افتاده است؛ بلکه دهشتی است که از بی توجّهی جمعی از مردمان 

ُ
مقام، در میان دو مقام ا

یّات / اخلاقیّات، برخاســته اســت!؛ بی توجهی ای که بخش بزرگی از آن، دســت کم در میان بخش  به معنو
یات زندگی - همچون ازدواج - است؛ و می دانیم  بزرگی از مردمان، مدیون ناتوانی آنان از پرداخن به ضرور

صالةُ 
َ
مکتب اخلاقی »ا

الفطرة / فطرت بنیاد« 

حیاة طیبۀ انسانی 
حیاة اخلاق مدا
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که شیطان در میان دام های خود، در انداخن تور فقر و جمع کردن آن، سخت چالاك است!

ناحیۀشواهد: 4.وســرانجامدر
یــن ابــواب اتّصال زمین بــه آسمان و  مّــت: را، به عنــوان مهم تر

ُ
 قــرآن عظــیم و ســنّت درخشــان معصومــان ا

ین گنجینه های کمال، به طور کامل به استفاده گیرد. کامل تر
دات را بر 

ّ
 این مجل

ّ
 زان پس به ســاختار کتاب پرداخته شــده اســت. از نظر محرّر من فارسی، ســازمان کلی

اساس تقسیم آن به:
 الف. بخش کوتاه مقدّماتی؛

 ب. بخش بلند متن؛
 می توان تحلیل نمود. در بخش نخست، پس از مقدّمۀ مؤلف، در طی پنج فصل، از بیش از شصت مطلب 
یف علم اخلاق، موضوع این علم، فوائد آن، وجوب تهذیب نفس و کیفیّت  مقدّماتی سخن رفته است؛ تعر
یــن ایــن فصــول پنچگانه اســت، کــه در طی آن مباحــثی - گاه درازدامن - همچــون فطری بودن  تزکیــه، عناو
ه چهارگانه بر وجوب تهذیب 

ّ
ینش انسان، تفاوت میان فضائل و رذائل، هماهنگیِ ادل اخلاق، هدف از آفر

نفس، راه های شش گانۀ آن و... ارائه شده است.
یب یك هفتم حجم کتاب را به خود اختصاص داده - بخش بلند من، در   پس از این بخش - که به تقر
قالب سی وهفت فصل ارائه شده؛ که در آن از 39 رذیلت و 41 فضیلت اخلاقی، سخن رفته است. نکته ای 
که باعث شــده تا شمارگان فضائل و رذائل در کتاب حاضر هماهنگ ننماید، آنســت که حضرت اســتاد در 
لفت - را نیز 

ُ
یــن فصــل، بــه چهلمــین فضیلت، یعنی عُزلت می پردازند؛ اما صفت نفســانِی مقابل آن -: ا آخر

 39 رذیلت و 41 فضیلت اخلاقی در این کتاب به بررسی 
ً
 در شمار فضائل می نهند؛ ازاین رو، مجموعا

ً
استثنائا

گرفته شده است.
 پــس از اتمــام ایــن بخــش، خاتمــه ای بــس موجــز - در 3 بــرگ - قــرار دارد، که هم نقدی اســت بر روش 
اخلاق نــگاریِ پیشــینیان - کــه در همــین صفحــات بــه چگونگــی آن پرداختم - هم عرض ارادتی اســت به 
. این چند برگ شــدّت  ســاحت معصومان، و هم وصف حالی اســت از چگونگی به کتابت درآمدن این اثر

مه به این دانش را نیز به خوبی منعکس می سازد.
ّ

اهتمام مؤلف علا
 زان پس به تبیین ساختار درونی فصول کتاب اهتمام شده است.

بی به دست  یر فارسی ای که از من عر بارۀ تحر ین بخش مقدمه به بیان هشت نکتۀ اساسی در  و در آخر
بان کتاب، برخــی دیگر به بیان اختلافاتی که  داده انــد، ســخن رفتــه اســت. برخــی از این نکات به کیفیت ز
یر فارسی آن به چشم می آید، و دیگر  بی دراساتٌ في الأخلاق و شؤون الحکة العلمیّة و تحر در میان نصّ عر
ین سخنی است  نکات نیز به اموری این گونه می پردازد. وســرانجام، ســتایش خدای راهنمای راهگشــا، آخر

که مترجم در پیش نوشت خود آورده است.
 العظمــی مظاهری قرار گرفت، کــه می پندارم 

َ
 ایــن پیش نوشــت نه تنهــا ســخت مورد توجه حضــرت آیة الّل

می تواند در تبیین زوایای مغفول دانش اخلاق اســلامی نیز به کار آید؛ و امید که عرضۀ صورت کوتاه شــدۀ 
یر کوتاه شدۀ این  ین سخن آن که اگر تحر آن در اینجا اهتمام دانشوران این مُلك را بدان جلب نماید. و آخر

نقدی بر روش 
اخلاق نگاری پیشینیان
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من - که در همین سطور به آن اشاره کردم - نیز به ارائه درآید، بدون تردید طالبان مکارم اخلاق اسلامی 
وفیق!. ه ولّيُ التَّ ، إنَّ یزٍ  بعز

َ
را به کار خواهد آمد؛ و ما ذلك علی الّل

ین اثر ایشان در این موضوع است؛ اثری با طرح واره ای بسیار گسترده، که در   کتاب حاضر اما، کامل تر
د عرضه می شد:

ّ
ین در ده مجل صورت تدو

د در مباحث فضائل و رذائل اخلاقی - که هم اکنون عرضه شده است-؛
ّ
 1. سه مجل

د در مباحث فضائل و رذائل اخلاقیّات ]19[؛
ّ
 2. سه مجل

د در اسرار عبادات.
ّ
 3. چهار مجل

د نخستین، بر کاغذ آمده است.
ّ
 از این مجموعه، تا کنون تنها سه مجل

پینوشتها
: تهذیب الأخلاق و تطهیر الأعراق، ص 37. 1( اشاره به مبانی افلاطونی آن را، نگر

2( از آن جمله در فصل 5 از کتاب دوم، ص 63.
3( هرچنــد ایــن کتــاب، همچــون دیگــر کتابــش اخلاق اودمــوس، و نیز کتاب کوچکش - کــه اخلاق کبیر 

یر درس او و نه قلم اوست. خوانده شده - تقر
4( فصول منتزعة، ص 36، فصل 18.

عادة - در رسائل فارابی-، ص 59. نبیه علی سبیل السَّ : التَّ  نیز
5( این ســخن، فارغ از آنســت که این رســاله در حقیقت ســاختۀ یحیی اســت، یا ابن هیثم. ما در اینجا نظر 

یم. مشهور که در چاپ های مختلف این کتاب آمده را منعکس کرده ا
بارۀ او به دســت داده، و نکاتی  ین اطلاعات را در یم تر یم ورّاق کــه خــود در شمــار دوســتان یحیی بــوده، قد  نــد
ق الفرقان - ج 2/1، ص 202.

َ
: الفهرست - چاپ محقّ شگفت از حوصلۀ او در کتابت نقل کرده است؛ نگر

6( تهذیب الأخلاق، ص 11.
7( اخلاق ناصری، ص 117.

عادة، ص 41. : معراج السَّ مه حاج مولی احمد نراقی؛ نگر
ّ

8( مثالی است از علا
9( تهذیب الأخلاق و تطهیر الأعراق، ص 42.

 من در اینجا از چاپی از تهذیب که به وســیلۀ شــیخ حســن تمیم تحقیق، و به واســطۀ دار مکتبة الحیاة عرضه 
شده استفاده کرده ام؛ هرچند تصحیحی که دوست فاضل شیخ عماد الهلالی از این کتاب ارائه کرده اند را 

ن. متأسّفانه به هنگام نوشن این مقدّمه، به نسخۀ خود از آن چاپ دسترسی نداشتم. متقن  تر می دا
عادة، ص 29. 10( معراج السَّ

عادات، ج 1 ص 59. 11( جامع السَّ
، و تفاوت میان مبنای ایشان و مبنای مشهور واضح تر شود،  12( تا نظر حضرت استاد در اینجا بیشتر آشکار
بزه به کار می برد - می آورد: »و أعني  یه در توضیح ســفاهت - که آن را به معنای جر اضافه می کنم که مســکو
ة في ما لاینبغي و کما لاینبغي«؛ )تهذیب الأخــلاق، ص 46(؛ ازاین رو،  یَّ ة الفکر ــفَه هیهنــا اســتعمال القــوَّ بالسَّ

سفاهت نقطه ای در مقابل حکت شمرده می شود.

 تبیین زوایای مغفول 
دانش اخلاق اسلامی
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 حال آن که در نظر حضرت استاد، سفاهت نه یك نقطه، که کاربرد غلط تمامی محور افعال قوّۀ عاقله خواهد 
بــود. ازایــن رو در همــین قــوّۀ عاقله، با دو محور طولی مســتقل فضیلت و رذیلت مواجه خواهیم بود، و نه یك 

محور که نقطۀ میان آن فضیلت، و بی شمارْ نقاط اطراف آن رذیلت شمرده شود.
13( دراساتٌ في الأخلاق و...، ج 1، ص 52.
14( دراساتٌ في الأخلاق...، ج 3، ص 594.

15( اخلاق ناصری، ص 1.
16( دراساتٌ في الأخلاق...، ج 3، ص 595.

: همان، ج 3، ص 389. 17( نمونه را نگر
18( در حالی که آثار مکتب اخلاق نقلی، »عهده دار جمع آوری روایات اخلاقی و حداکثر دسته بندی آن ها 

هستند«؛ کتابشناخت اخلاق اسلامی، ص 54.
19( پیش ازاین، از تفاوت »اخلاق« و »اخلاقیّات« در اندیشۀ حضرت استاد، سخن داشته ام.

رگ حسین بن علی بن شدقم حسینی مدنی.  987 ک .ق.  دو پشت نویسی نسخه. نسّابهݘ بز
زندش حسین بن حسن. 1۰۰5 ک .ق. وفر
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ترجیع بند 

ممتاز منعم اصفهانی

ص  میرزا شکرالله اصفهانی، متخلّ

د علی  به منعم، فرزنــــــــد میرزا محمّ

شعرای  از  مســــــــکین،  به  ص  متخلّ

که  است،  اصفهان  گفتار  شــــــــیرین 

آنگونه  چنــــــــد  بعللی 

بود،  او  شایســــــــتهݘ  که 

ش 
قدر ندید و از سخن آبدار

استفاده نشد. 

س 
پ اندکی   ،1320 بســــــــال  منعم 

از رحلــــــــت بانو پرویــــــــن اعتصامی 

که  درگذشت، و نشــــــــر دیوان خود_ 

از آخرین نمونه های چاپ ســــــــنگی 

کتابت  ندید.  چشــــــــم  به  را،  است_ 

این دیوان، در ماه ربیع سال 1359 

د حسینی  د محمّ ه.ق، بوسیلهݘ سیّ

شهشــــــــهانی به پایان رســــــــیده، و 

علمی،  چاپخانه  در  ــــــــام  ایّ همان 

آن  در  گویا  اســــــــت.  رسیده  بطبع 

حروفی،  چاپ هــــــــای  رواج  زمان، 

چاپ  حضور  برای  چندانی  میدان 

ســــــــنگی باقی نگذارده بــــــــود، و از 

جدول  و  نستعلیق  خط  رو،  همین 

کشــــــــی نســــــــخه، و تذهیب اندک 

آن، سخت سســــــــت می نماید. در 

ابتدای نســــــــخه 4 صفحه/ 2 برگ 

ــــــــف از فوت مرحوم منعم  » در تأسّ

اصفهانی « بقلم دیگر شاعر معاصر 

ص  متخلّ اوحدی  مجید  اصفهانی 

 

در  از همو  ای  یکتا، قطعــــــــه  به 

س قطعه 
تاریخ فوت منعم و ســــــــپ

د  محمّ نامدار  شــــــــاعر  از  دیگر  ای 

حسین صغیر اصفهانی آمده است. 

که تاریخ 1320 را برخود  این اوراق، 

دارد، بوضوح الحاقی است و به 

سنگی،  چاپ  نسخه 
الصاق 
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حروفی،  چاپ هــــــــای  رواج  زمان، 
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در  از همو  ای  یکتا، قطعــــــــه  به 

س قطعه 
تاریخ فوت منعم و ســــــــپ

د  محمّ نامدار  شــــــــاعر  از  دیگر  ای 

حسین صغیر اصفهانی آمده است. 

که تاریخ 1320 را برخود  این اوراق، 

دارد، بوضوح الحاقی است و به 

سنگی،  چاپ  نسخه 
الصاق 

فی شخصیّت های علمی معرّ

حوزۀزبانشناسیعربی ومطالعاتویدر برگشتراســر
سیدمحمدرضی مصطفوی نیا
ب دانشگاه قم وه زبان و ادبیات عر استادیار گر

 امیرصالح معصومی
ب دانشگاه اصفهان ی رشتۀ زبان و ادبیات عر دانشجوی دکتر

چکیده
بی داشته اند. این فعالیت ها به  بان و ادبیات عر مستشرقان فعالیت هایی بسیار مهم و انکارناپذیر در حوزۀ ز
هر قصد و غرضی که صورت گرفته باشــد، دســت آوردهای باارزشی به همراه داشــته که ازجملۀ آن ها می توان 
بی- اسلامی اشاره  بی، تصحیح نسخه های خطی و حفظ میراث عر بان و ادبیات عر یخ ز به بازشناسی تار
ین مستشــرقان آلمانی و از پیشــگامان احیای تراث  کرد. گوتهلف برگشتراســر )1886 - 1932( از برجســته تر
بی داشته  بان آرامی و عر یژه ز بان های سامی و به و بارۀ ز بی است. وی هم چنین مطالعات گسترده ای در عر
بان  بان شناســانه به ز یکــرد ز و تألیفــات متعــددی در ایــن زمینــه از خــود به جــای گذاشــته اســت. وی با رو
بان، نظرات خاصی ارائه کرده اســت که با دیدگاه  یخی- تطبیی در بررسی این ز بی و به کارگیری روش تار عر
بان شناس  یم با معرفی آثار و فعالیت های این ز بان شناسان عرب تفاوت بسیار دارد. در این مقاله کوشیده ا ز
بیة، به گوشه ای از تلاش های وی در حوزۀ مطالعات  بزرگ و بررسی یکی از آثار او، التطور النحوی للغة العر

بی اشاره کنیم. بان عر بان شناختی ز ز
. بی، مستشرقان، گوتهلف برگشتراسر بان شناسی عر بی، ز بان عر واژگان کلیدی: ز

1.مقدمه
باز یکی از رشــته های مورد توجه مستشــرقان بوده اســت. آن ها با علاقۀ فراوان،  بی از دیر بان و ادبیات عر ز
بی- اسلامی پرداختند و در این راه به دست آوردهای مهمی نیز دست یافتند.  به تصحیح و نشر تراث عر
از خدمت یا خیانت ایشــان در گفتاری دیگر باید ســخن گفت، اما دراین بین، حرکت استشــراق در آلمان از 
یرا در راســتای اهداف سیاسی و  ســایر فعالیت هایی که درزمینۀ شرق شــناسی صورت گرفته، متمایز اســت؛ ز

یخی- به کارگیری روش تار
بی بان عر تطبیی در بررسی ز
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ترجیع بندمتن 

م  ترحّ بــــــــی  زچشــــــــم  آنکه  ای 

بــــــــردی دو هــــــــزار دل ز مــــــــردم

دانــــــــد که چه می کشــــــــم ززلفت 

ژدم کَ گزیــــــــده  ش به شــــــــبی 
آنک

گریم زغمت چو شیشــــــــه در بزم

لبــــــــت  ز  جوشــــــــم 

در خم بــــــــاده  چــــــــو 

گریــــــــم 

مــــــــن 

بشــــــــوخی  کنــــــــی  تــــــــو  و 

ــــــــم تبسّ بزیرلــــــــب  پیوســــــــته 

باز آی که اشــــــــک من شــــــــود کم

انجــــــــم آفتــــــــاب  از  چونانکــــــــه 

کرده آفتــــــــاب  که  نــــــــه  من خود 

از عشــــــــق تو دست و پای خود گم

خاره بســــــــان  دلت  است  سخت 

م قاقُ شــــــــکل  به  تنت  است  بزم 

میســــــــوزم و هیچ نیســــــــت چاره 

جــــــــز آنکه نهــــــــان ز جمله مردم

گریــــــــم زار  زار  و  بنشــــــــینم 

گریم چـــــــــــــــــــون ابر به نو بهار 

هر شــــــــب ز غــــــــم تو مــــــــاه پاره

ریــــــــزد ز دو دیــــــــده ام ســــــــتاره

رحمی که تنم گداخت چون موم

ای سخت دلت چو سنگ خاره

س شــــــــادم 
چون من بکنار و بو

از مــــــــن ز چــــــــه میکنــــــــی کناره

دلفریبت چشــــــــم  دو  که  وه  وه 

صــــــــد دل ببــــــــرد بیــــــــک نظاره

کــــــــو آنکــــــــه ز پیرهــــــــن تنت را 

پاره جامــــــــه  نکرد  دیــــــــد  چون 

از موی ســــــــر تو هســــــــت افزون

شــــــــماره ارکنی  مــــــــن  غمهای 

 

س آخر
که لبــــــــم ببــــــــو گفتــــــــی 

تا چند ســــــــخن باستعاره

شده 

ت.  اصل 
ســــــــ

ا

کوتاه 
ن با مقدمه ای 

دیوا

غاز می 
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صریح 
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ّ محم

بانی  را  بهار«  کتابفروشی 
مدیر 

ت. دیوان 
کرده اس این طبع معرفی 

عنوان 
ــــــا صفحه 

س بــ
م، زان پ

منع

غاز، 
عــــــــم « آ

ݘ من ســــــــفره
» هذا کتاب 

مدائح  ها، 
ــــــــه 
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د

استعماری صورت نگرفت؛ چون از سویی این فرصت برای آلمان به وجود نیامد که مانند برخی کشورهای 
 ، پایی مثل انگلستان، ایتالیا و فرانسه مستعمره ای در سرزمین های اسلامی داشته باشد و از سوی دیگر ارو
آلمانی ها برای تبلیغ مسیحیت در شرق فعالیتی از خود نشان ندادند؛ ازاین رو، انگیزه های استعماری و دینی 

نتوانست بر مطالعات شرق شناسی در آلمان تأثیر بگذارد )منجد، 1978م: 7(.
 از روح دشمنی و مقابله با اسلام تهی 

ً
بارۀ فرهنگ و تمدن اسلامی غالبا پژوهش های مستشرقان آلمانی در

یاتی که با عقاید مســلمانان و عرب ها مخالفت دارد به چشــم می خورد؛ ولی  اســت و هرچند، گاه آراء و نظر
بی  این ســخنان بســیار اندک هســتند و باید آن ها را ناشی از درک نادرســت مستشــرقان از اسلام و تمدن عر
بی را شیوۀ کار خود قرار نداده  یب چهرۀ اسلام و دشمنی با فرهنگ عر دانست. شرق شناسان آلمانی نه تنها تخر
یســکه]1[ اشــاره کــرد. وی به دلیل  بودنــد، بلکــه شــیفتۀ آن بــوده و آن را می ســتودند. برای نمونه می توان به ر
بی« می نامید. او بر آن بود که خلافت مسلمین پس  بی خود را »شهید ادب عر علاقۀ شدید به ادبیات عر
یخ  ین حاکم تار از رسول اکرم؟صل؟ به علی بن ابی طالب؟ع؟ اختصاص دارد. وی حضرت علی؟ع؟ را بهتر
یه را نبرد قدرت واقعی با مکر و حیله می دانست )بدوی،  اسلام به شمار می آورد و جنگ بین ایشان و معاو

1993م: 300(.
یخ و تمدن اسلامی ارائه کرده اند. ایشان با تحقیق و  مستشرقان آلمانی خدمات بسیار گسترده ای به نشر تار
بی و تحقیقات گسترده درزمینۀ قرآن و علوم قرآنی و معرفی آن ها به مجامع  چاپ بسیاری از متون کهن ادب عر
بی برداشتند؛ چنان که قرآن شناسان بزرگ جهان همگی  علمی، گام بزرگی در راستای حفظ تراث اسلامی- عر
بی  یخ و ادب عر ملیتی آلمانی داشــته اند )فامیل ربیعی، 1380 ش: 118(. آنچه مستشــرقان آلمانی درزمینۀ تار
به چاپ رسانده اند، از مجموع آثار مستشرقان انگلیسی و فرانسوی بیشتر است. این امر نشانۀ اهتمام فراوان 
ین مستشرقان آلمانی،  بی است )منجد، 1978م: 7(. یکی از برجسته تر ایشان به نشر فرهنگ اسلامی- عر
بی به شمار می آید. او  گوتهلف برگشتراسر )1886 - 1932( است. او از پیشگامان تصحیح و احیای تراث عر
به همراه عبدالسلام هارون و صالح الدین منجد از کسانی هستند که به حرکت تصحیح نسخه های خطی 
یش کردند )حفیان، 2011م: 328(. تی روشمند و علمی دادند و ازاین جهت، ما را وامدار تلاش های خو صور

او در فقه اسلامی و قرائات قرآنی نیز مطالعات بسیاری داشته و آثار فراوانی از خود به جای گذاشته است. 
بان شناسی ماهر نیز بود. برگشتراسر افزون بر فعالیت در این زمینه ها، ز

بان های  یانی و نیز ز بان های ســامی چون عبری، اکدی، آرامی و ســر بی، از دیگر ز بان عر وی علاوه بر ز
بی انجام  بان عر بان ها در مطالعاتی که بر روی ز یت اطلاع داشت و از این ز شرقی چون فارسی و سانسکر
یخی است و آشکار  بان شناسی تار بان، استفاده از منهج ز می داد، بهرۀ فراوان می برد. روش او در بررسی این ز
بان مورد پژوهش، اگر از ملزومات نباشــد، بســیار  بان های هم خانوادۀ ز گاهی از ز اســت که در این روش، آ

می تواند مفید و سودمند باشد.
بی، کتابی اســت با عنوان التطور  بان شــناسی عر ین آثار این مستشــرق آلمانی در حوزۀ ز یکی از برجســته تر
یة]3[  بی در الجامعة المصر بان عر بیــة]2[ که در اصل، مجموعه ای از ســخنرانی های او به ز النحــوی للغــة العر
به سال 1929 میلادی است که در 1982میلادی توسط دکتر رمضان عبدالتواب به چاپ رسید. ازآنجاکه این 
سخنرانی ها در حدود چهار سال پیش از درگذشت ناگهانی برگشتراسر )به سال 1933( انجام شده، می توان 

خدمات مستشرقان 
یخ  آلمانی به نشر تار

و تمدن اسلامی

کتاب التطور 
النحوی للغة 

بیة اثر برگشتراسر  العر
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ترجیع بندمتن 

م  ترحّ بــــــــی  زچشــــــــم  آنکه  ای 

بــــــــردی دو هــــــــزار دل ز مــــــــردم

دانــــــــد که چه می کشــــــــم ززلفت 

ژدم کَ گزیــــــــده  ش به شــــــــبی 
آنک

گریم زغمت چو شیشــــــــه در بزم

لبــــــــت  ز  جوشــــــــم 

در خم بــــــــاده  چــــــــو 

گریــــــــم 

مــــــــن 

بشــــــــوخی  کنــــــــی  تــــــــو  و 

ــــــــم تبسّ بزیرلــــــــب  پیوســــــــته 

باز آی که اشــــــــک من شــــــــود کم

انجــــــــم آفتــــــــاب  از  چونانکــــــــه 

کرده آفتــــــــاب  که  نــــــــه  من خود 

از عشــــــــق تو دست و پای خود گم

خاره بســــــــان  دلت  است  سخت 

م قاقُ شــــــــکل  به  تنت  است  بزم 

میســــــــوزم و هیچ نیســــــــت چاره 

جــــــــز آنکه نهــــــــان ز جمله مردم

گریــــــــم زار  زار  و  بنشــــــــینم 

گریم چـــــــــــــــــــون ابر به نو بهار 

هر شــــــــب ز غــــــــم تو مــــــــاه پاره

ریــــــــزد ز دو دیــــــــده ام ســــــــتاره

رحمی که تنم گداخت چون موم

ای سخت دلت چو سنگ خاره

س شــــــــادم 
چون من بکنار و بو

از مــــــــن ز چــــــــه میکنــــــــی کناره

دلفریبت چشــــــــم  دو  که  وه  وه 

صــــــــد دل ببــــــــرد بیــــــــک نظاره

کــــــــو آنکــــــــه ز پیرهــــــــن تنت را 

پاره جامــــــــه  نکرد  دیــــــــد  چون 

از موی ســــــــر تو هســــــــت افزون

شــــــــماره ارکنی  مــــــــن  غمهای 

 

س آخر
که لبــــــــم ببــــــــو گفتــــــــی 
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شــــــــهدای 
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یــــــــده ای در 
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ه باشند. 
س نداشت

ستر
د

ین تحقیقات وی در این حوزه دانست. در این مقاله، ابتدا شرح حال و معرفی آثار وی را  آن را حاصل آخر
بیة خواهیم پرداخت. مطالعه کرده، سپس به معرفی و بررسی کتاب التطور النحوی للغة العر

2.زندگینامه
یل ســال  بان های ســامی، گوتهلف برگشتراســر]4[ در پنجم آور شرق شــناس و پژوهشــگر علوم اســلامی و ز
1886 میــلادی در دهکــدۀ اوبِرلــوزا]5[ در حومــۀ شــهر پــلاوِن]6[ از توابع ایالت ساکســونی]7[ آلمان به دنیا 
آمد )گوتشــالت]8[، 1937م: 185(. افراد خانوادۀ وی همگی از مأموران حکومتی، عالمان و مدرّســان بودند 
، 1995م: 6( و پدر و پدربزرگ او نیز هر دو از کشیشان پروتستان به شمار می آمدند )زرکلی، 2005م،  )برجستراسر

، 1995 م: 6(. ج 2: 143؛ برجستراسر
، 1995م: 6؛ عقیی، 2002م،  یش را در مدرسۀ دولتی پلاون آغاز کرد )برجستراسر برگشتراسر تحصیلات خو
بان های یونانی، لاتین، عبری و فرانسه آموزش  یم مذهبی، ز ج 2: 450(. در این مدرسه به شیوۀ مدارس قد
یم که به قرون وســطی اختصاص داشــت و نیز بعضی از  یش های ارمنی قد داده می شــد. هم چنین برخی گو
یس می شــد. دراین بین، دانش آموزان آزاد  بان گوتی]9[ نیز در این مدرســه تدر بان های ژرمنی کهن مانند ز ز
ید و معلمان  بی را برگز بان عر بی و انگلیسی یکی را انتخاب کنند. برگشتراسر ز بان عر بودند که بین فراگیری ز

، 1995م: 6(. بان انگلیسی را نیز بیاموزد )برجستراسر  به وی اجازه دادند تا ز
ً
استثنائا

بان عبری، به مواردی  یرا به هنگام مطالعۀ دستور ز بان های سامی روی آورد؛ ز وی در ادامه، به فراگیری ز
بان های سامی برخورده بود و این مسئله کنجکاوی او را برانگیخته بود. او  بان با دیگر ز از مطابقت بین این ز
بان آشوری  یم، ز بان مصری قد یک]10[ را امانت می گرفت و از این راه ز یات انجمن علمی لایپز هم چنین نشر
یت را به او معرفی  بان سانسکر بان هندی کهن یعنی ز بی را هم فرا گرفت. یکی از معلمان مدرسه نیز ز و عر

، 1995م: 6(. پایی به او داد )برجستراسر بان های ارو بان های هندی با ز بارۀ مطابقة ز کرد و کتاب هایی در
برگشتراســر در ســال 1904 موفــق شــد جــواز ورود بــه دانشــگاه را کســب کنــد و بدیــن ترتیب به دانشــگاه 
، 1995م: 6(. او در  یــگ]11[ راه یافــت )بــدوی، 1993م: 85؛ عقیــی، 2002م، ج 2: 450؛ برجستراســر لایپز
بان شــناسی کلاسســیک]12[ )یونانی و لاتــین( پرداخت  یــژه ز بان شــناسی و به و آنجــا بــه فراگیــری فلســفه و ز

)مایرهوف]13[، 1936م: 60(.
در همان سال با دکتر آوگوست فیشر]14[ آشنا شد و از او درخواست کرد که به او اجازۀ شرکت در کلاس های 
بان  بی را بدهد. فیشر نیز به او این اجازه را داد و بدین سان، در سال اول دانشگاه، آموخن درس ز بان عر ز
، 1995م: 6(.]15[ بی را که به سال دوم مربوط می شد، نزد فیشر آغاز کرد )بدوی، 1993م: 85؛ برجستراسر عر

ایــن دوره در شــکل گیــری شــخصیت علمــی برگشتراســر اهمیت بســیار داشــته اســت. با نگاهــی گذرا به 
گرد را به خوبی مشاهده کرد. فیشر به بررسی لهجه های  زمینه های مطالعاتی فیشر می توان تأثیرات استاد بر شا
بی را آشــکار  بان عر یفی از ز یش ها نه تنها نکات ظر یرا به نظر وی، این گو بی علاقۀ شــدیدی داشــت؛ ز عر
بان های سامی نیز مفید بودند )حمدان، 1998م: 218(. اهمیتی که فیشر به بررسی  می کردند، برای فهم سایر ز
بی می داد و نیز مطالعات قرآنی او، در آیندۀ علمی برگشتراسر و حوزۀ مطالعاتی وی بسیار  بان عر یش های ز گو

تأثیرگذار بوده است.

نقش آوگوست فیشر در 
شکل گیری شخصیت 

علمی برگشتراسر
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نشینی  بمن  ار  میخواســــــــتی 

نشســــــــتی  می  چه  از  من  غیر  با 

سخت آنچنان  بستی  چه  ز  ل  اوّ

چون رشــــــــته مهر می گسســــــــتی

کمنــــــــد مهر مــــــــا را بــــــــر خــــــــمّ  

ی و خود از کمند جســــــــتی بســــــــتّ

کــــــــه  تــــــــو  از  آه 

مــــــــن  از  کشــــــــیدی  پا

دیدی چو مرا به تنگ دستی

ش ناید
تــــــــا شــــــــام ابــــــــد بهــــــــو

آن را که زچشــــــــم تســــــــت مستی

م  نعَ مَ گریــــــــه  ز  کنــــــــی  تا چنــــــــد 

پرســــــــتی می  آنکه  و  تــــــــو  ناصح 

زمانی خــــــــود  بحــــــــال  بگــــــــذار 

هســــــــتی و  زنیســــــــتیّ  آســــــــوده 

گریــــــــم زار  زار  و  بنشــــــــینم 

گریم بهــــــــار  نو  به  ابــــــــر  چون 

قامت  بلنــــــــد  ای  خاســــــــتی  بر   

قیامت بپاشــــــــده  که  بنشــــــــین 

دل خــــــــون شــــــــده از جدائی تو

ها دیــــــــدهݘ خونفشــــــــان علمت 

در هجــــــــر تو ای ندیــــــــم جانها

هیچــــــــم نبــــــــود بجــــــــز ندامت

که در صف حشر ش  ای ترک بکُ

س از تو نمی کشــــــــد غرامت 
کــــــــ

تو  بــــــــی  برنــــــــد  ار  تــــــــم  جنّ در 

وانجــــــــا نکنــــــــد کســــــــم ملمت

گریــــــــم زار  زار  و  بنشــــــــینم 

گریم بهــــــــار  نو  به  ابــــــــر  چون 

ش زده عشــــــــق تــــــــو بهر بوم
آت

روم خ و چه فرنگ و چه  لَّ چه خُ

کجت چو تیــــــــغ ظالم ابــــــــروی 

تیــــــــر نگهــــــــت چــــــــو آه مظلوم

س یک شام
با من نشــــــــدی انی

شــــــــوم اختر  زدســــــــت  فریــــــــاد 

دورم ش 
نــــــــو زلــــــــب چو  کردی 

گداختیم چــــــــون موم وانــــــــگاه 

ی 
ا

ســــــــت 
و د

یــــــــت
ـــر رو

جـــــ
را ز ه

مــــــــ

چاره
ســــــــت 

نی چو هیچ 
گریه 

جز 

یــــــــم
گر

زار 
زار 

و  ــــینم 
شــــ

بن

ـــار گریم
بــــــــه نو بهـــــ

ابر 
چــــــــون 

ـــــــید
خورشـ

ـــــر بود بروی 
 ابـــ

چون

ـــــیاه 
ســـ

لــــــــف 
ز آن 

و 

ــــپید
ســــ

ا

روی 

 برازد الحق
تو می

خوبی ب

ت به جمشید
گونه که سلطن

آن

بهرام ـــــو 
تـــ مــــــــی 

بغل ــــــــادان 
ش

ـــــو ناهید
کنیزی تـــ

بــــــــه 
ــــازان 

نــــ

غ ابرو
یــــــــ

ی به ت
شــــــــ

ُ کــــــــه ک
ن را 

آ

ــــــــات جاوید
ضر حی

ـــــو خ
چـــ

یابد 

شــــــــم پر خون
س تو میان چ

عک

ـــــــید
شــــــــفق شـ

میانه 
چو 

شــــــــد 
با

م ارچه 
نــــــــ

ـــــو بی
تـــ خ  هــــــــم بر

خوا

ـــــــید
خورشـ

جمال  نتوان 
دیدن 

ن تاک
م تو چو

غــــــــ
ه از 

گریم هم

ی رخ تو چون بید
بــــــــ

لرزم همه 

ن به
صــــــــل و آ

م ز و
شــــــــد

نومید 

و نومید
 از ت

ـــــــتم
ـــــــروز که گشـ

کامـ

یــــــــم
گر

زار 
زار 

و  ــــینم 
شــــ

بن

گریم ـــار 
بهـــــ نو  بــــــــه 

ابر 
چون 

ــــــــــت بدوستی و یاری
ســــ

ای دو

ستاری
دو طریق 

ســــــــت 
نی این 

ت نه ای و کرده ام من
ســــــــ

تو دو

نثاری
ــــــــان 

ج تو  ـــــــتی 
دوسـ در 

آخر ی 
ـــرار

قـــــ
بــــــــده 

و  آی  ـاز 
بـــــــ

ـــراری
شــــــــت بیقـــــ

ـــــز حد بگذ
کـــ

ـــــــو
از تـ

ـــــر 
ـــــازه آخـــ

ن تـــ
بــــــــ

ای گل

خواری
و  ــــــا 

شــــــــم جفــ
ک تا چند 

ب
ّ ـــــــر

مقـ
ک 

یــــــــ
بمل

ـــــازم 
نـــ

ار شماری م 
شــــــــ

خوی
گ 

متر س
ک

شــــــــی بزورم
کِ ـــــر 

گـــ ا ک 
ــــــــا

بر خ

بزاری
ـــــــون 

بخـ شــــــــی 
َ ک آنکه  یا 

ما را
ـــــو 

تـــ گر  کــــــــه 
ر آن

ســــــــ
دارم 

گذاری وا ش 
یــــــــ

خو
لــــــــت 

حا بر 

یــــــــم
گر

زار 
زار 

و  ــــینم 
شــــ

بن

گریم ـــار 
بهـــــ نو  بــــــــه 

ابر 
چون 

ســــــــت عهد بستی
ل بدر

ّ او

یخ اســلام« را به دســت آورد  بان« و »تار یس »ز پس از کســب مدرک لیســانس در ســال 1908 اجازۀ تدر
، 1995م: 6( و به عنوان معلم، در دبیرستانی در شهر درسدِن،]16[ پایتخت ایالت ساکسونی، که  )برجستراسر

، 1995م: 6؛ بدوی، 1993م: 85(. یس مشغول گردید )برجستراسر یم اداره می شد، به تدر به شیوۀ نظام قد
در ســال 1911 با ارائۀ پایان نامۀ خود با نام حروف نفی در قرآن که با راهنمایی فیشــر آن را به اتمام رســانده 
، 1995م:  یگ نائل آمد )عقیی، 2002م، ج 2: 450؛ برجستراســر بود، به اخذ درجۀ دکتری از دانشــگاه لایپز
بان قرآن به شمار می آید )فوک، 2001م: 326(.  یخی ز بارۀ قواعد تار 6(.]17[ این رســاله آغاز مطالعات وی در

، 1995م: 6(. یس پرداخت )برجستراسر یگ به تدر پس از آن در یکی از مدارس شهر لایپز
در 1912 پس از ارائۀ رســاله ای با عنوان حنین بن إســحاق]18[ و مکتب وی در ترجمه موفق شــد اجازۀ 
یگ کســب کند )عقیی، 2002م، ج 2: 450؛  بان های ســامی و علوم اســلامی را از دانشــگاه لایپز یس ز تدر
یانی  بی و سر ، 1995م: 6(. وی در این رساله، شیوۀ حنین بن اسحاق در ترجمۀ متون یونانی به عر برجستراسر
را بــررسی کــرد )مایرهــوف، 1936م: 60(. او بــه کار بــر روی آثار این مترجم بزرگ ادامه داد و چند کتاب دیگر 
بارۀ حنین بن اسحاق نگاشت. در همان سال به مطالعۀ فقه و کتاب هایی در زمینۀ قرائات قرآن روی آورد  در

، 1995م: 6(. بی پرداخت )برجستراسر بان عر یخ ز و سپس به مطالعۀ خود قرآن و تار
یه کناره گیری کرد؛ از این رو، حکومت  یاست دار الکتب المصر یتز]19[ از ر در آغاز سال 1914 دکتر برنارد مور
مصــر از دولــت آلمــان تقاضــا کرد که دو نفر را معرفی کند تا آن ها از میانشــان یکــی را برای به عهده گرفن این 
منصب انتخاب کنند. دولت آلمان نیز دکتر آرتور شــاده]20[ را به عنوان نفر اول و برگشتراســر را به عنوان نفر 
یگ در مقابل، به  یند و دانشــگاه لایپز دوم معــرفی کــرد. حکومــت مصــر نفر اول، یعنی دکتر شــاده را برمی گز
، 1995م: 7(.  برگشتراســر مرخصی می دهد تا بتواند به ســرزمین های شــرق ســفری تحقیی بکند )برجستراسر
یه می رود و در شــهرهای آن،  وی در ســال 1914 از این امکان اســتفاده کرده، به اســتانبول و ســپس به ســور
یش های رایــج را بررسی می کند )بدوی، 1993م: 85.؛ عقیی، 2002م، ج 2: 448؛  اختلافــات موجــود بــین گو
، 1995م: 7(. او نخست به دمشق و سپس به شهر معان،]21[ و پس از آن به حلب، فلسطین و  برجستراسر
یه  بی رایج در سور یش های عر بارۀ جغرافیای گو بان آلمانی در لبنان سفر می کند. حاصل این سفر کتابی به ز
، 1995م: 7؛ فوک،  یگ به چاپ می رسد )برجستراسر و فلسطین است که در سال 1915 در دانشگاه لایپز

2001م: 327(.]22[
بان آرامی را از ساکنان آنجا فرا می گیرد.  در این بین به معلوله،]23[ دهکده ای در شمال شرقی دمشق رفته، ز
یش آرامی جدید  برگشتراسر در این زمینه چند کتاب و رساله نوشت که از میان آن ها می توان به قاموس گو
یش معلوله اشــاره کرد که هر دو در ســال  بان آرامی جدید و دیگر متون از گو در معلوله و داســتان هایی به ز

، 1995م: 7(. 1915 منتشر می شود )بدوی، 1993م: 85؛ برجستراسر
در راه بازگشت به آلمان، نخست به مصر می رود و تا چند روز پیش از آغاز جنگ جهانی اول، به مدت 
، 1995: 7(، ســپس در حالی که  یــک هفتــه در قاهــره توقــف می کند )عقیــی، 2002، ج 2: 450؛ برجستراســر
یســته]24[ ترک می کند. این ســفر برای برگشتراســر  روســیه نیز به جنگ وارد شــده بود، قاهره را به مقصد تر
یداری کرده بود، از  سفری دشوار و سخت بود؛ چنان که تمام کتاب هایی را که در دمشق، بیروت و قاهره خر
یه تا ژوئن سال 1914، به طول   پنج ماه، از فور

ً
یبا ، 1995: 7(. مجموع این سفرها تقر دست داد )برجستراسر
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ی
سی عرب

شنا
حوزۀ زبان

ی در 
ت و

سر و مطالعا
شترا

شمارۀ اوّل /  برگ
ب گزار /  

کتا

ن 
ا و

عهد درست را شکستی

نشینی  بمن  ار  میخواســــــــتی 

نشســــــــتی  می  چه  از  من  غیر  با 

سخت آنچنان  بستی  چه  ز  ل  اوّ

چون رشــــــــته مهر می گسســــــــتی

کمنــــــــد مهر مــــــــا را بــــــــر خــــــــمّ  

ی و خود از کمند جســــــــتی بســــــــتّ

کــــــــه  تــــــــو  از  آه 

مــــــــن  از  کشــــــــیدی  پا

دیدی چو مرا به تنگ دستی

ش ناید
تــــــــا شــــــــام ابــــــــد بهــــــــو

آن را که زچشــــــــم تســــــــت مستی

م  نعَ مَ گریــــــــه  ز  کنــــــــی  تا چنــــــــد 

پرســــــــتی می  آنکه  و  تــــــــو  ناصح 

زمانی خــــــــود  بحــــــــال  بگــــــــذار 

هســــــــتی و  زنیســــــــتیّ  آســــــــوده 

گریــــــــم زار  زار  و  بنشــــــــینم 

گریم بهــــــــار  نو  به  ابــــــــر  چون 

قامت  بلنــــــــد  ای  خاســــــــتی  بر   

قیامت بپاشــــــــده  که  بنشــــــــین 

دل خــــــــون شــــــــده از جدائی تو

ها دیــــــــدهݘ خونفشــــــــان علمت 

در هجــــــــر تو ای ندیــــــــم جانها

هیچــــــــم نبــــــــود بجــــــــز ندامت

که در صف حشر ش  ای ترک بکُ

س از تو نمی کشــــــــد غرامت 
کــــــــ

تو  بــــــــی  برنــــــــد  ار  تــــــــم  جنّ در 

وانجــــــــا نکنــــــــد کســــــــم ملمت

گریــــــــم زار  زار  و  بنشــــــــینم 

گریم بهــــــــار  نو  به  ابــــــــر  چون 

ش زده عشــــــــق تــــــــو بهر بوم
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، 1995م: 8(. می انجامد )بدوی، 1993م: 85؛ عقیی، 2002م، ج 2: 450؛ برجستراسر
، در اکتبر سال 1915 و در خلال جنگ جهانی اول،]25[ به عنوان استاد دانشگاه استانبول به  برگشتراسر
یس می پردازد و تا پایان جنگ در این سمت باقی می ماند.]26[ وی در این دانشگاه و نیز دانشگاه های  تدر

بان های سامی ایراد می کند )زرکلی، 2005م، ج 2: 143(. آلمان سخنرانی هایی در زمینۀ علوم اسلامی و ز
او در زمان اقامتش در استانبول، در میان مجموعه ذخائر کتابخانۀ ایاصوفیه به نوشته های جدیدی از 
ترجمه های حنین بن اسحاق دست یافت که کمی پیش از مرگ نابهنگامش، آن ها را با عنوان مواد جدید 
یگ به چاپ می رســاند )مایرهوف،  از رســالۀ حنــین بــن اســحاق در مجموعــه تألیفات جالینــوس در لایپز

1936م: 60(.
یه سال 1918 تا ماه مه آن سال به مدت چهار ماه از طرف وزارت جنگ آلمان مأمور به  برگشتراسر از فور
یه و فلســطین می شــود )بدوی، 1993م: 85(. در این ســفر ابتدا از استانبول با راه  ســفری اکتشــافی در ســور
آهن به شهر حلب می رود و از کتابخانۀ ملک ظاهر بَیبَرس]27[ دیدن می کند و در این کتابخانه به مطالعۀ 
کتاب هــایی در زمینــۀ قرائــت قــرآن و طبّ می پردازد. او در این ســفر فرصت می یابد که دانســته های خود از 
بی دمشق به نگارش  یش عر بارۀ گو یش رایج در شام را تکیل کند و کتابی با عنوان در یش معلوله و گو گو

، 1995م: 8(. درآورد. این کتاب در سال 1924 به چاپ می رسد )برجستراسر
یه می رود؛ ولی به دلیل این که نیروهای انگلیسی جنوب  برگشتراسر در ادامۀ این سفر به حیفا، ناصره و طبر
، پیش از تصرف اســتانبول به دســت  فلســطین را اشــغال کرده بودند، نتوانســت به آن منطقه برود و در آخر
بازان آلمانی در سفری سخت و دشوار به  نیروهای متفق در دسامبر 1918، از راه پروس با پوشیدن لباس سر

، 1995م: 8(. یگ باز می گردد )برجستراسر آلمان و به دانشگاه لایپز
وی پس از پایان جنگ، در آغاز سال 1919 به سمت استادیاری در دانشگاه برلین انتخاب می شود و در 
همان ســال اســتاد تمامی دانشــگاه کونیسبرگ]28[ را نیز به دست می آورد )مایرهوف، 1936م: 60؛ گوتشالت، 
 ، بان های ســامی و علوم اســلامی را در این دانشــگاه تأســیس می کند )برجستراســر 1937م: 186( و رشــتۀ ز
یس همین رشــته ها به دانشــگاه برسْــلاو]29[ می رود و در ســال  1995م: 8(. ســپس در ســال 1922 برای تدر
بعد، یعنی سال 1923 سمت استادی دانشگاه هایدلبرگ]30[ را نیز به دست می آورد )مایرهوف، 1936م: 60؛ 

گوتشالت، 1937م: 186(.
بان های ســامی  برگشتراســر در ســال 1926 تا زمان مرگ ناگهانی اش، به مدت هفت ســال اســتاد رشــتۀ ز
، 1995م: 8(. او هم چنــین  و مطالعــات اســلامی دانشــگاه مونیــخ گردیــد )بــدوی، 1993م: 85؛ برجستراســر
، 1995م: 8( و  به عنــوان رئیــس دانشــکده در فاصلــه ســال های 1928 تــا 1929 انتخــاب شــد )برجستراســر
بان شناسی سامی]31[ را نیز به عهده گرفت )عقیی، 2002م، ج 2: 450؛  پرستی مجلۀ آلمانی پژوهش های ز سر
زرکلی، 2005م، ج 2: 143( و هم چنین در مجلۀ ادبی شرق شناسی]32[ و مجلۀ شرق و باستان]33[ نیز مشارکت 

داشت )مایرهوف، 1936م: 61(.
با انتشار نسخۀ رسمی قرآن در مصر در سال 1924، نیاز به طراحی یک الگوی انتقادی برای بررسی من 
قرآن احساس شد. برگشتراسر و آرتور جفری]34[ چنین طرحی را آماده کردند. این طرح توجه انجمن علمی 
یا]35[ را به خود جلب کرد؛ بدین ترتیب، این انجمن تصمیم گرفت تا مجموعه ای از منابع کهن در زمینۀ  باوار
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قرآن و قرائات آن را گردآوی کند و این وظیفه را به عهدۀ برگشتراسر گذاشت )گوتشالت، 1937م: 187(. وی 
یقا روی آورد؛ ولی با مرگ ناگهانی وی در  برداری از نسخه های خطی قرآن در خاورمیانه و شمال آفر یر به تصو
یتزل]36[ گذاشــته شــد )گوتشــالت، 1937م: 187؛ بدوی، 1993م:  1933 این کار به عهدۀ همکار او، اوتّو پر
82؛ عقیــی، 2002م، ج 2: 462(. متأســفانه ایــن مجموعــه، در طــول جنــگ دوم جهانی از بــین رفت )منجد، 
1978م: 9(. دانشــکدۀ ادبیات دانشــگاه مصر]37[ در ســال تحصیلی 1929 - 1930 برگشتراســر را برای ایراد 
بی دعوت کرد که نتیجۀ آن، کتاب التطور النحوی للغة العربیة  بان عر چند سخنرانی در زمینۀ تطور نحوی ز

، 1995م: 8(. شد )بدوی، 1993م: 85؛ عقیی، 2002م، ج 2: 450؛ برجستراسر
سپس در سال تحصیلی 1931- 1932 برای بار دوم از وی دعوت می شود تا سخنرانی هایی در موضوع نقد من و 
قواعد چاپ کتاب ایراد کند. این سخنرانی ها توسط دکتر حمدی البکری و دکتر خلیل عساکر که هر دو از شاگردان 
یة در سال  او بودند، در کتابی با عنوان أصول نقد النصوص و نشر الکتب در مرکز تحقیق التراث دار الکتب المصر

، 1995م: 8(. 1969 به چاپ رسید )بدوی، 1993م: 85؛ عقیی، 2002م، ج 2: 450؛ برجستراسر
بان های ســامی شــگفتی همگان را بر می انگیزد.  گاهی وســیع او از ز بی و آ بان عر تســلط برگشتراســر بر ز
دکتر محمد حمدی البکری، یکی از شــاگردانش که در جلســات ســخنرانی او حاضر بوده، در این باره چنین 
بان های  یســد: »بــا این کــه عجــم بــود، ولی به یاد نمی آورم که هیچ گاه از او لحنی ســر زده باشــد... در ز می نو
یش جدید آن  یانی و حتی گو بان سر یژه ای، از ز بی کسی به پای او نمی رسید و به شکل و عبری، ترکی و عر

، 1995م: 5(. در معلوله اطلاع داشت و مانند یکی از آنان سخن می گفت« )برجستراسر
یاســت دانشــکدۀ ادبیات دانشــگاه قاهره را در آن ایام  در طول این ســخنرانی ها با دکتر طه حســین که ر
به عهــده داشــت، رابطــۀ خــوبی برقرار می کند؛ به گونه ای که وقتی طه حســین به خاطر مخالفتش با حکومت 
یاست دانشکدۀ ادبیات برکنار می شود،]38[ برگشتراسر تأسف شدید خود را ابراز می دارد و اعلام  وقت از ر
می کند که اگر ایشان به دانشگاه باز نگردد، او نیز دیگر به دانشگاه قاهره نمی آید )طه حسین، 1972م: 109(.
برگشتراسر از زمان اقامت خود در قاهره استفاده کرد و از آوازخوانی کودکان قاهره و قرائت چند قاری مشهور 
آن زمــان صفحــات گرامافــون ضبــط کرد )مایرهــوف، 1936م: 61؛ گوتشــالت، 1937م: 189؛ بــدوی، 1993م: 
58؛ عقیــی، 2002م، ج 2: 450( و بعضــی از آن قرائت هــا را نیــز بــه صورت نت های موســیی درآورد )عقیی، 

2002م، ج 2: 450(.
یــه در زمینــۀ قرائــات قــرآن پرداخــت. نتیجۀ این  وی هم چنــین بــه مطالعــۀ مخطوطــات دار الکتــب المصر
 »Bibliotheca Islamica« مطالعــات، تصحیــح و انتشــار کتاب طبقات القراء ابن جزری بود کــه در مجموعۀ
گوســت سال 1933، هنگام  جلد 8 به چاپ رســید. برگشتراســر به کوهنوردی بســیار علاقه داشــت. در 16 آ
کوهنوردی در واتزمن،]39[ یکی از کوه های سلســله جبال آلپ، در نزدیکی دهکدۀ برشتســگادن]40[ واقع در 
یش را از دســت داد. وی در این هنگام تنها  یــا،]41[ در حادثــه ای از کــوه ســقوط کرد و جان خو ایالــت باوار
چهــل و هفــت ســال داشــت )مایرهــوف، 1936م: 61؛ گوتشــالت، 1937م: 185؛ زرکلی، 2005م، ج 2: 143؛ 
، 1995م: 9(. در زمینۀ مسائل سیاسی می توان او را ضد نازی به شمار آورد. وی آشکارا از هیتلر  برجستراسر
و سیاست های حزب نازی انتقاد می کرد؛ از این رو، برخی احتمال دادند که حادثۀ سقوط او از کوه از روی 

، 1995م: 9(.]42[ عمد و به دستور آدولف هیتلر بوده است )برجستراسر

رابطۀ برگشتراسر و 
استاد طه حسین
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وتألیفات 3.آثار
مرگ نابهنگام برگشتراســر پایانی برای مطالعات بســیار ارزشمند شرق شــناسی وی به شمار می آید. او از نبوغ 
یانی، به درک بهتر وی  بی و عبری و ســر بان های عر بان شــناسی برخــوردار بــود. تســلط او بــر ز یــژه ای در ز و
بان ها یاری می رســاند. او هم چنین از اســتعداد موســیقیایی و قدرت شــنوایی بالایی  از ســاختار نحوی این ز
یانی و ضبط نغمه های کودکان  یش های ســر برخوردار بود و چنان که گذشــت، از این اســتعداد در ثبت گو

قاهره و بررسی تلاوت های قرآن بهره می گرفت.
بان شناسی، قرآن و فقه  از برگشتراسر تألیفات گوناگونی به جای مانده است که موضوعات مختلفی چون ز
بی نیز به چشم می خورد که برخی از آن ها  بان عر ، کتاب هایی به ز اسلامی را در بر می گیرد. در میان این آثار
بان هســتند. گســتردگی و تنوع  بی و برخی دیگر نوشــته های خود او به این ز تصحیح نســخه های خطی عر
موضوعاتی که برگشتراسر بدان ها پرداخته، به خوبی نشان دهندۀ شخصیت برجستۀ علمی اوست. تبحر وی 
یانی و آشنایی او با علوم اسلامی در تمام آثاری که نگاشته، به وضوح  بی و سر بان هایی چون یونانی، عر در ز

یر تقسیم کرد:]43[ قابل مشاهده است. آثار و نوشته های وی را می توان به موضوعات ز

1.3.مطالعاتزبانشناسی
بیة 1. التطور النحوی للغة العر

بی در دانشــگاه قاهره در ســال 1929 اســت که دکتر رمضان عبدالتواب  بان عر ســخنرانی های برگشتراســر به ز
تصحیح کرده و به چاپ رسیده است. چاپ اول این کتاب را در سال 1982 مکتبة الخانجی انجام داده و چاپ 
بارۀ این کتاب به تفصیل سخن خواهیم گفت. دوم آن نیز در سال 1994 در همین مکتبه انجام شده است. در

وف نفی در قرآن )فوک، 2001م: 326؛ عقیقی، 2002م، ج 2:450(.]44[ 2. حر
Die Negationen im kuran. Ein Beitrag zur historischen Grammatik des Arabisch-

en, leipzig: 1911.

گوتشالت، 1937م: 187(. 3. نفی و ادات پرسشی در قرآن )
Verneinungs und Fragepartikeln und verwandten im kuran. Ein Beitrag zur his-

torischen Grammatik des arabischen, Leipzig: J. C. Hinrichs, ۱۹۱۴.

ی عهد عتیق یده ای از بخش های عبر 4. گز
Hebräische Lesestücke aus dem Alten Testament. Vogel, Leipzig 1920.

، 1995م: 10؛ بــدوی،  گوتشــالت، 1937م: 187؛ برجستراســر 5. تصحیــح کتــاب اللامــات، اثــر احــد بــن فــارس )
1993م: 86؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 451(.

Das Kitāb al-Lāmāt des Aḥmad ibn faris. Aḥmad ibn Faris al-Kazwïnï. im Islamica, 

vol. I, pp 77 - 99, Leipzig, ۱۹۲۴.

 ، گوتشــالت، 1937م: 187؛ فــوک، 2001م: 327؛ برجستراســر ی )مایرهــوف، 1936م: 61؛  6. دســتور زبــان عبــر
1995م: 10؛ بدوی، 1993م: 85 ؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 451(.]45[

Hebräische Grammatik. Mit Benutzung der von E. Kautzsch bearbeiteten 28. Auflage 

تسلط برگشتراسر 
بی،  بان های عر بر ز

یانی عبری و سر

؛ تصحیح  از آثار برگشتراسر
بی نسخه های خطی عر
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von Wilhelm Gesenius‘ hebraischer Grammatik, Mit Beitragen von M. Lidzbarski: 

1. Teil, Elinleltung, Sehrift und Lautlehre, Leipzig, 1918. 2. Teil, 1 Hafte, Verbum, 

Leipzig, ۱۹۲۶. 2. Teil, 2 Hafte, Verbum, Leipzig, 1929.

ین آثار در زمینۀ  ، تــلاشی بــرای تدید کتاب گســنیوس]46[ در نحو عبری بود که یکــی از معتبرتر ایــن اثــر
بان عبری به شمار می آمد. متأسفانه وی موفق به اتمام آن نشد و تنها جزء اول آن در سال 1918 و  دستور ز
جزء دوم آن در سال های 1926 و 1929 در قالب چاپ بیست و نهم کتاب به چاپ رسید. این کتاب شامل 

بارۀ خط، صوت و فعل است. بخش هایی در
2001م: 327؛  فــوک،  60؛  گوتشــالت، 1937م: 185؛ مایرهــوف، 1936م:  ( زبان هــای ســامی  بــر  درآمــدی   .7

، 1995م: 10؛ بدوی، 1993م: 86؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 451(.]47[ برجستراسر
Einführung in die semitischen Sprachen. Sprachproben und Grammatische Skizzen, 

1928.

بان های ســامی مختلف را معرفی کرده و به توضیح  یســنده در این کتاب، پس از یک فصل عمومی، ز نو
بان، یک من به عنوان نمونه به همراه ترجمۀ آن  بان آن ها می پردازد و ســپس برای هر ز مختصری از دســتور ز

می آورد )گوتشالت، 1937م: 185(.
، 1995م: 10(. گوتشالت، 1937م: 190؛ برجستراسر 8. دربارۀ آواشناسی زبان ترکی )

Zur Phonetik des Türkischen. naeh gebildeter Konstantinopel, Aussprache, im 

Z.D.M.g. Bd. 72, Leipzig, 1918.

، 1995م: 10؛ بدوی، 1993م:  9. داســتان هایی به زبان آرامی جدید و دیگر متون از گویش »معلوله« )برجستراســر
]48[ .)86

Neuaramaeische Maerchen und andere Texte aus Ma’lula. Abhandl. f. die Kunde des 

Morgenlandes. bd. XIII no 2 & 3, Leipzig, 1915.

یه تا فلسطین )فوک، 2001م: 327؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 450(.]49[ 10. اطلس لغوی، از سور
Sprachatlas von Syrien und Palästina. Leipzig, 1915.

، 1995م: 10؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 451(.]50[ نی از گویش آرامی »معلوله« )برجستراسر 11. متو
Texte von aramaeischen Dialect von Ma’lula. Critique de neuaram. Maerchen u. an-

dere Texte aus Ma™lula, Z. für Assyriologie. Bd XXXI, strassburg, 1919.

، 1995م: 10(. 12. متون جدید در گویش آرامی »معلوله« )برجستراسر
Neu Texte im aramaeischen Dialekt von Ma’lula. Zeitschrift für Assyriologie, Band 

XXXII, Berlin, 1919.

13. قاموس گویش آرامی جدید در »معلوله« )فوک، 2001م: 327؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 451(.
Glossar des neue aramäischen Dialekts von Ma‛lūla. Bergsträsser, Gotthelf (1921). 

(Abhandlungen für die Kunde des Morgenlandes 15, 4), Leipzig (Nachdr. Lichten-

stein).

ین اثر در زمینه  معتبرتر
ی دستور زبان عبر

فی زبان های سامی معر
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، 1995م: 10(.]51[ ب دمشق )فوک، 2001م: 327؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 451؛ برجستراسر 14. دربارۀ گویش عر
Zum arabischen Dialekt von Damaskus. Phonetik und Prosatexte. Heft 1. Hannover, 

1924.

2.3.علــوموموضوعاتمتفرقه
کر ما ترجم مــن کتب جالینــوس، مع مقدمــة ألمانیة )فوک،  15. رســالة حنــین بــن إســحق إلی عــلی بن یحــیی فی ذ

، 1995م: 9(.]52[ 2001م: 327؛ برجستراسر
 ، جه )مایرهــوف، 1936م: 60؛ گوتشــالت، 1937م: 188، برجستراســر 16. حنــین بــن اســحاق و مکتــب وی در تر

1995م: 9؛ عقیقی 2002م، ج 2: 451(.]53[
Hunain ibn Ishaq und seine Schule. Leiden, 1913.

گوتشــالت، 1937م: 189؛  ب از کتاب های جالینوس ) یانی و عر جه های ســر 17. رســالۀ حنین بن اســحاق در تر
، 1995م: 9؛ بدوی، 1993م: 86(.]54[ برجستراسر

Hunain ibn Ishaq, Über die syrischen und arabischen Galen-bersetzungen. hg. und 

übersetzt, Abhandlungen für die Kunde des Morgenlandes 17/2, Leipzig 1925.

جــۀ حنین بن اســحاق از تألیفات جالینــوس )مایرهوف، 1936م: 60؛ گوتشــالت، 1937م:  18. مــواد جدیــد از تر
، 1995م: 10؛ بدوی، 1993م: 86؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 451(.]55[ 189؛ برجستراسر

Neus Materialien zu Hnain ibn Ishaq’s Galen Bibiographie. Leipzig, 1932.

جۀ حنین بن اســحاق از شرح کتاب أسابیع بقراط )مایرهوف، 1936م:  19. ســخنان منســوب به جالینوس در تر
، 1995م: 10؛ بدوی، 1993م: 86(.]56[ 60؛ گوتشالت، 1937م: 189؛ برجستراسر

Pseudogaleni in Hippocratis de Septimanis Commentarium ab Hunaino Q.F. Arabice 

Versum, Leipsig, 1914.

ب کتاب شــرح پاپوس اســکندرانی بر کتــاب دهم از اصول اقلیدس )مایرهــوف، 1936م: 60؛  جــۀ مــتن عر 20. تر
بدوی، 1993م: 86؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 451(.]57[

Pappos’ Kommentar zum Zehnten Buch von Euklid’s Elementen. Der Islam. Vol-

ume 21, Issue 2-3, Pages 195-222. Jan 1933.

جــۀ آلمــانی کتــاب »الثــار العلویــة«، اثــر تئوفراســتوس، بــا عنوان »قطعــات جدیــد از تئوفراســتوس دربارۀ  21. تر
هواشناسی« )مایرهوف، 1936م: 60؛ گوتشالت، 1937م: 189؛ بدوی، 1993م: 86(.]58[

Neue meteorologische Fragmente des Theophrast. arabisch und deutsch. hrsg. v. G. 

Bergsträsser mit Zusätzen vorgelegt von F. Boll. Heidelberg, 1918.

، 1995م: 9؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 451(.]59[ فی )برجستراسر یخ کهن خط کو 22. دربارۀ تار
Zur aeltesten Geschichte der Kufischen Schrift, Zwei altarabïsche Grabsteine im 

Leipziger Kulturmuseum, Zeitschr. Des d. Vareins f. Buchwesen u. schriftum. nr. 5/6, 

Mai - Juni 1919. 49 - 72.

بی  یانی به عر ترجمه های سر
از کتاب های جالینوس
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23. دمشق اسلامی )عقیقی، 2002م، ج 2: 451(.]60[
Das islamische Damaskus. G, Bergsträßer, Orientalistische Literaturzeitung 29, 5 

(1926): cols. 317-324.

، 1995م: 10؛ عقیــقی، 2002م، ج 2:  گوتشــالت، 1937م: 190؛ برجستراســر 24. منابــع یاقــوت حــوی در الإرشــاد )
]61[.)451

Die Quellen von Jāqūt’s Iršad. Zeiotschrift für Semitistik und verwandte Gebiete, bd. 

2, pp: 184 - 218. Leipzig, 1924.

25. نقد النصوص و نشر الکتب.
مجموعه سخنرانی های برگشتراسر در دانشگاه قاهره در سال تحصیلی 1931 - 1932 است که شاگرد وی، 
یه  محمد حمدی البکری در ســال 1969 با عنوان »أصول نقد النصوص ونشــر الکتب« در دار الکتب المصر
به چاپ رســاند. چاپ دوم آن نیز در ســال 1995 بوده اســت. این کتاب را همراه کتاب »تحقیق النصوص 
یان به فارسی ترجمه کرده و نشــر لک لک در ســال  ونشــرها« از عبدالســلام هارون، دکتر جمال الدین شــیراز
یسنده مقاله از  1370 شمسی آن را با عنوان »روش انتقادی تصحیح متون« چاپ کرده است. اگر ترجمۀ نو
بان فارسی  یم، این کتاب تنها اثر برگشتراسر است که به طور رسمی به ز کتاب التطور النحوی را در نظر نیاور

برگردان و منتشر شده است.

3.3.علومقرآنی
گوتشالت، 1937م: 187؛ بدوی، 1993م: 61(.]62[ ی ) 26. قرائت قرآن به شیوۀ حسن بصر

Die koranlesung des Hasan von Basra. Islamica 2, 1926, 11 - 57.

، 1995م: 10؛ بدوی، 1993م: 86(.]63[ گوتشالت، 1937م: 187؛ برجستراسر 27. قرائت قرآن در قاهره )
Koranlesung in Kairo. Von G. Bergestrasser. mit einem beitrag von K. Huber. Islām 

20, 1932, 1 - 42; 21, 1933, 110 - 140.

گوتشــالت، 1937م: 158؛  ی ) ر 28. کتــاب غایــة النایــة فی طبقــات القراء، اثــر شمس الدین محمد بن محمــد الز
فوک، 2001م: 326؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 450 - 451؛ بدوی، 1993م: 86(.]64[

kitāb Ghayat al - Nihayah fī Tabaqāt al - Qurra. Ibn al - jazari, Muhammad Ibn Mu-

hammad, 1350 - 1429. Leipzig: Deutsche Morgenländische Gesellschaft in kommis-

sion bei F. A. Brockhaus, 1933 - 1935. 3 vols. In 2.

گوتشــالت، 1937: 187؛ بدوی، 1993م: 86؛ عقیقی،  29. قرائت های شــاذ قرآن در کتاب المحتســب، اثر ابن جنی )
2002م، ج 2: 451(.]65[

Nichtkanonische Koran Lesarten im Muhtasib des Ibn Ginni. München, 1933.

گوتشالت، 1937م: 187؛  30. مختصر فی شواذ القرآن من کتاب البدیع یا کتاب القرآءات الشاذة، اثر ابن خالویه )
، 1995م: 9؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 451(.]66[ فوک، 2001م: 326؛ بدوی، 1993م: 86؛ برجستراسر

Mukhtasar fī shawadhdh al - Qurān. Ibn khalawayh, Husayn Ibn Ahmad, d. 980 or 

مجموعه سخنرانی های 
برگشتراسر در 
دانشگاه قاهره 
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81. Foreword also in English by Arthur Jeffery, Leipzig: Deutsche Morgenländiche 

Gesellschaft, 1934.

یه« نیز به چاپ رسیده است: این کتاب با عنوان »مجموعه ای از قراءات شاذ ابن خالو
Ibn Halawaih's Sammlung nichtkanonischer Koranlesarten, herausgegeben vo G. 

Bergsträsser, Stambul 1934 (Bibliotheca Islamca, VII).

وهش و پیشرفت. 31. منابع جدید از متن قرآن، پژ
Neue Quellen zum Koran-Text, Forschungen und Fortschritte. 9. Jahrg. Nr. 6, 20 Feb-

ruar 1933, p. 78.

32. طرح تفسیر کامل قرآن.
Plan eines apparatus oritious zum Koran. München: Verlag der Bayerischen 

Akademie der wissenschaften, 1930.

گوتشــالت، 1937م: 187؛ بدوی،  ایــن کتــاب بــا عنــوان »طرح ابزار انتقادی قرآن« نیز به چاپ رســیده اســت )
1993م: 87(:

Plan eines Apparatus Criticus zum Koran. Sitrungsberichte Bayer. Akad, München, 

1930.

گوتشــالت، 1937م: 185؛ بــدوی، 1993م: 87؛  یــخ قــرآن نولدکــه )مایرهــوف، 1936م: 61؛  33. بخــش ســوم تار
عقیقی، 2002م، ج 2: 451(.]67[

Die Geschichte des Qorans. Von Theodor Noldeke, bearb. Von Friedrich schwal-

ly. Leipzig: T. weicher, 1909 - 1938. 3 vols.

یک شــوالی،]68[ ین اثر وی درزمینۀ مطالعات قرآنی اســت. در 1919 پس از درگذشــت فردر این کتاب، مهم تر
یخ قرآن نولدکه را ادامه دهد. این  سمت او در دانشگاه کونسیبرگ به برگشتراسر سپرده شد تا ادامۀ کار چاپ دوم تار
کار هفت سال به طول انجامید و به خوبی نشان دهندۀ دستاوردهای عظیم نولدکه بود )گوتشالت، 1937م: 186(.

4.3.فقهاسلامی
34. مبــانی فقــه اســلامی )مایرهــوف، 1936م: 61؛ گوتشــالت، 1937م: 187؛ فــوک، 2001م: 327؛ بدوی، 1993م: 

87؛ عقیقی، 2002م، ج 2: 451(.]69[
Grundzüge des islamischen Rechts.[70] Bearbeitet und hrsg von Joseph Schacht, Ber-

lin/Leipzig, 1935.

، بعد از درگذشــت وی تصحیح کرد و به  این کتاب را جوزف شــاخت،]71[ یکی از شــاگردان برگشتراســر
بارۀ فقه حنفی است که در ترم زمستانی سال 1928  چاپ رسید. کتاب در اصل سخنرانی های برگشتراسر در

- 1929 ایراد کرده است.
گوتشــالت، 1937م: 187؛ فــوک، 2001م: 327؛ بدوی،  35. مبــانی و ویژگی هــای اندیشــه های فقهــی در اســلام )

1993م: 87(.]72[

ین اثر  برگشتراسر  مهم تر
درزمینۀ مطالعات قرآنی
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س و 
 عهد امرئ القی

ݔ فیݔ

بعده 

ســــــــمعت  بن حجر:  س 
القی امرؤ 

اسمه  أن  یذکر  ابة  النسّ الحسین  أبا 

و  کبشة،  أبا کان یکنی  أنه  و  ملیکة، 

بنات  له  مئناثا،  کان 

له  لیســــــــت  و  عقب.درجن، 

کان ینهاه  و یقال إن أباه حجرا 

عر، و یرفع نفسه و ولده  عن قول الشّ
عن ذلك.

حمن بن مندویه  ݔ عبد الرّ ݔ و أخبرنی

ف  صنّ قد  کان  و   ،
ݔ ݔ الأصبهانیّ الشاعر 

عر و الشعراء،  کتاب الشّ اه  کتابا ســــــــمّ

فانتخبت منه، قال:

س 
بینــــــــا حجر أبــــــــو امرئ القی

ݔ  ݔ یشرب مع ندمائه، إذ مرّ به الساقی

س:
س، فقال امرؤ القی

بالکأ

ته  اســــــــقیا حجــــــــرا علــــــــی علاّ

کمیت لونهــــــــا لون العلق  من 

 :
ݔ ݔ للساقی فقال  أبوه،  فســــــــمعه     

، ثم 
ݔ ݔ ی لطِم وجهــــــــه، و أخرجه عنّ اݘَ

قال: ]إیاك [ أن أسمعك تقول شعرا 

کان حجر یرفع نفسه و  فأقتلك، و 

س 
القی امرؤ  فغبر  عر.  الشّ عن  ولده 

برهةً لا یقول شــــــــعرا ، مخافة أبیه، 

قد  و  یوم  نائــــــــم ذات  أبوه  فبینما 

شــــــــرب حتی طابت نفسه، إذ انتبه 

فضلته  من  یشرب  س 
القی امرؤ  ]و[ 

و یقول:

هر؟ ݔ  الحیّ مــــــــن  أقام  فیمن  أ 

ــــــــطر؟ اعنون بها فی الشّ أم الظّ

جال و هــــــــرّ تصید قلــــــــوب الرّ

 و أفلــــــــت منها ابن عمرو حجر

 فوثب إلیه حجر، فطفق یلطمه و 

عر،  یقول: أ لم أنهك عن قول الشّ

ݔ  ݔ ݔ  فی ݔ و عن أن تذکرنی

قولك؟ ثم 

Anfänge und Charakter des juristischen Denkens im Islam. In: Der Islam. 14, 1925, 

S. 76-81.

کین، 2003م: 34(. وی فقه اسلامی )وا 36. کار بر ر
.1935 ,38 Arbeiten zum islamischen Recht. im orientalistische literaturzeitung

النحویللغةالعربیة 4.معرفــیکتابالتطور
 با معرفی آن همراه است، ما نیز در 

ً
معرفی کتاب با بررسی آن تفاوت دارد؛ اما ازآنجاکه بررسی هر کتاب غالبا

بارۀ کتاب شــناسی،  آغــاز بــه معــرفی اجمــالی کتــاب پرداخته و ســپس آن را بررسی می کنــیم. در این بخش، در
ییم. یسنده و جایگاه کتاب در مجامع علمی سخن می گو موضوع کتاب، معرفی بخش های آن، روش کار نو

1.4.کتابشناسی
بی در دانشگاه قاهره است  بان عر این کتاب، چنان که گفته شد، مجموعه ای از سخنرانی های برگشتراسر به ز
که در ســال تحصیلی 1929 - 1930 یعنی ســه ســال پیش از مرگ نابهنگام وی در 1933 ایراد شــده اســت. 
یسنده، به کوشش دکتر رمضان عبدالتواب در سال 1982  چاپ اول این کتاب مدت ها پس از درگذشت نو
در مطبعۀ خانجی قاهره منتشر شده است. چاپ دوم نیز در سال 1994 توسط همین مطبعه در 230 صفحه 

انجام گرفته است.
آن گونــه کــه در مقدمــۀ دکتر رمضان عبدالتواب بر این کتاب آمده، ایشــان زمانی که در فاصلۀ ســال های 
بان های ســامی دانشــگاه  1957 تا 1963 از جانب دانشــگاه عین شمس برای تحصیل دکترا به دانشــکدۀ ز
یسنده اشتباهات چاپی  مونیخ فرستاده شده بود، به نسخۀ شخصی برگشتراسر دست یافته است که خودِ نو
یس  آن را تصحیح نموده و تعلیقاتی نیز بر حواشی آن نگاشــته اســت. ســپس از روی آن، نســخه ای دست نو
یش از آن بهره گیرد و با اصرار دوستان و شاگردان بر آن شد تا به  برای خود تهیه می کند تا در تحقیقات خو
یرایش کتاب پرداخته، آن را به چاپ برساند. چنان که دکتر عبدالتواب نوشته است، تصحیح  تصحیح و و
یرا عبارات آنگاه دارای پیچیدگی و ابهام بوده و حتی اشتباهاتی نیز در آن به چشم  کتاب کار آسانی نبوده ز
می خورده است. برخی از مثال ها نیز نادرست بود و در بعضی از جمله ها، جاافتادگی هایی نیز دیده می شده 
اســت. ســرانجام بــا اصــلاح این کاســتی ها، کتــاب آمادۀ چاپ شــد و در دســترس علاقه مندان قــرار گرفت 

، 1994م: 5-4(. )برجستراسر

2.4.موضوعکتاب
یسنده در این کتاب تلاش کرده  بی است. نو بان شناسی عر بی، کتابی در باب ز بان عر کتاب تطور نحوی ز
بی و ســیر تطور این  بان عر یخی، خاســتگاه ســاختارهای صرفی و نحوی ز بان شــناسی تار اســت تا با روش ز
بان های سامی توضیح دهد. وی در کنار این موضوع، مباحثی  ساختارها و چگونگی جدایی آن ها را از دیگر ز
بان  بی مطرح نموده و در بخش آخر کتاب، به مطالعۀ واژگان دخیل و معرّب در ز بان عر نیز در آواشناسی ز

بی و بررسی خاستگاه آن ها پرداخته است. عر

بیان تفاوت معرفی 
کتاب و بررسی کتاب

بان شناسی  روش ز
یخی تار
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ســــــــمعت  بن حجر:  س 
القی امرؤ 

اسمه  أن  یذکر  ابة  النسّ الحسین  أبا 

و  کبشة،  أبا کان یکنی  أنه  و  ملیکة، 

بنات  له  مئناثا،  کان 

له  لیســــــــت  و  عقب.درجن، 

کان ینهاه  و یقال إن أباه حجرا 

عر، و یرفع نفسه و ولده  عن قول الشّ
عن ذلك.

حمن بن مندویه  ݔ عبد الرّ ݔ و أخبرنی

ف  صنّ قد  کان  و   ،
ݔ ݔ الأصبهانیّ الشاعر 

عر و الشعراء،  کتاب الشّ اه  کتابا ســــــــمّ

فانتخبت منه، قال:

س 
بینــــــــا حجر أبــــــــو امرئ القی

ݔ  ݔ یشرب مع ندمائه، إذ مرّ به الساقی

س:
س، فقال امرؤ القی

بالکأ

ته  اســــــــقیا حجــــــــرا علــــــــی علاّ

کمیت لونهــــــــا لون العلق  من 

 :
ݔ ݔ للساقی فقال  أبوه،  فســــــــمعه     

، ثم 
ݔ ݔ ی لطِم وجهــــــــه، و أخرجه عنّ اݘَ

قال: ]إیاك [ أن أسمعك تقول شعرا 

کان حجر یرفع نفسه و  فأقتلك، و 

س 
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برهةً لا یقول شــــــــعرا ، مخافة أبیه، 

قد  و  یوم  نائــــــــم ذات  أبوه  فبینما 

شــــــــرب حتی طابت نفسه، إذ انتبه 
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و یقول:

هر؟ ݔ  الحیّ مــــــــن  أقام  فیمن  أ 

ــــــــطر؟ اعنون بها فی الشّ أم الظّ

جال و هــــــــرّ تصید قلــــــــوب الرّ

 و أفلــــــــت منها ابن عمرو حجر

 فوثب إلیه حجر، فطفق یلطمه و 

عر،  یقول: أ لم أنهك عن قول الشّ

ݔ  ݔ ݔ  فی ݔ و عن أن تذکرنی

قولك؟ ثم 

3.4.بخشهایکتاب
بارۀ هر یک از آن ها توضیح مختصری می دهیم. یر در این کتاب در چهار بخش تنظیم شده است که در ز

4. 3. 1. بخش اول: اصوات زبان
این بخش به دو قسمت تقسیم شده است: 1. حروف یا صامت ها؛ 2. حرکات. برگشتراسر در این بخش به 
بی و چگونگی تلفظ آن ها پرداخته  بان عر بی، نخست به معرفی حروف ز بان شناسی عر پیروی از کتاب های ز
بان های سامی در شیوۀ تلفظ این حروف وجود دارد را توضیح  بی با دیگر ز است. وی تفاوت هایی که بین عر
یســنده در این بخش، مســائلی چون ادغام، قلب  داده، گاه ســبب این تفاوت ها را نیز بیان کرده اســت. نو
بان های سامی با  مکانی حروف و حالات همزه را مطرح کرده، برای تبیین هر مسئله، نمونه هایی را از دیگر ز
بی مقایســه نموده اســت. او ســپس حرکات و تغییرات آن ها را بررسی کرده اســت. اِماله، حذف  نمونه های عر

حرکات و ترخیم از دیگر مباحثی است که در این بخش مطرح می شود.
برگشتراسر از مطالب این دو بخش در چند جای کتاب خود استفاده کرده است؛ ولی باید گفت این بخش 
بی  بان عر بی ندارد، بلکه بیشتر به تطور ز بان عر ارتباط چندانی با موضوع اصلی کتاب، یعنی تطور نحوی ز

مربوط می شود.
4. 3. 2. بخش دوم: ساخت ها

برگشتراسر در این بخش به توضیح ساخت های صرفی می پردازد؛ چراکه به نظر برگشتراسر بررسی ساخت های 
بی لازم اســت. مطالب این بخش از کتاب به ســه قســمت تقســیم  بان عر صرفی نیز در مطالعۀ تطور نحوی ز
ید و شیوۀ  یسنده در قسمت اول از انواع ضمائر سخن می گو ؛ 2. افعال؛ 3. اسم ها. نو شده است: 1. ضمائر
ساخت آن ها را توضیح می دهد. وی بحث از اسم های اشاره و اسم های موصول و نیز اسم های استفهام را 
به خاطر شباهتشان با ضمیر و به کار رفن عنصر اشاره در آن ها، در این قسم آورده است. او در این بررسی از 
بی با معادل های آن ها در دیگر  بان عر بان شناسی تطبیی بهره گرفته و با مقایسۀ ساخت های یادشده در ز ز

بان های سامی، چگونگی تغییرات ایجاد شده در آن ها را توضیح داده است.  ز
بی اختصاص  بان عر یژگی های آن در ز بان های سامی و بررسی و قسمت دوم این بخش به مطالعۀ فعل در ز
بان های  دارد. برگشتراسر در این قسمت به توضیح ساخت فعل ماضی و مضارع و تفاوت کاربرد آن ها در ز
بی اشاره کرده، با  بان عر بی می پردازد. وی هم چنین به تغییرات حرکتی فعل های معتل در ز بان عر سامی با ز
بی را نشان دهد. بان عر مقایسۀ آن ها با معادل های سامی این افعال، می کوشد تا تطور ساخت های صرفی ز

قســم ســوم این بخش نیز به بررسی ســاخت هایی چون جمع تکســیر و جمع ســال، مثنی، مؤنث و مذکر و 
بان شناسی تطبیی به مطالعۀ  اسم های عدد اختصاص یافته است. در این بخش نیز با استفاده از روش ز

بان های سامی می پردازد. بی با دیگر ز تفاوت های موجود این ساخت ها در عر
4. 3. 3. بخش سوم: ترکیبات

یرا دو بخش پیشــین، ارتباط  ین قســمت کتاب برگشتراســر به شمار می آید؛ ز ین و مهم تر این بخش اصلی تر
بی و  بان عر بی نداشــتند؛ چنان که موضوع بخش اول، تطور آوایی ز بان عر مســتقیمی با مســئلۀ تطور نحوی ز
بارۀ واژگان معرّب  بان بود. موضوع بخش چهارم هم در موضوع بخش دوم نیز تطور ساخت های صرفی این ز
و دخیل است. ازاین رو، تنها قسمت کتاب که درزمینۀ تطور نحوی نگاشته شده، بخش سوم آن است. البته 
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توضیح خواهیم داد که مراد از واژۀ »نحو« در عنوان کتاب، اصطلاحی عام است که هر دو علم نحو و صرف 
را شامل می شود؛ بدین ترتیب می توان بخش دوم را نیز مرتبط با موضوع کتاب دانست.

این بخش در پنج قســمت تنظیم شــده اســت: 1. شــبه جمله؛ 2. جملۀ بســیط؛ 3. ترکیب کلمات در داخل 
. جمله؛ 4. انواع جمله؛ 5. ترکیب جمله ها با یکدیگر

ید که معنی کاملی می دهند ولی از مســند و مســندٌالیه  تی ســخن می گو یســنده از عبار در قســمت اول نو
تشــکیل نشــده اند؛مانند نداء و فعل امر مخاطب و اســم فعل ها. برگشتراســر نام این عبارات را شــبه جمله 
می گذارد؛ اصطلاحی که با آنچه در کتاب های نحوی دیده می شــود، تفاوت دارد. در قســمت دوم، از جملۀ 
، اضافه و حروف جرّ بررسی  فعلیه بحث می شود و در قسمت سوم، نقش های نحوی چون بدل، صفت، تمییز
، قسمت پنجم به  می شود. قسمت چهارم نیز به مطالعۀ استفهام، نفی و استثناء اختصاص دارد. و در آخر
بحث از رابطۀ دو جمله با یکدیگر می پردازد و آن ها را در قالب جملات وصفیه، حالیه، ظرفیه و شرطیه بررسی 
یخی- تطبیی به مطالعۀ ساختار  بان شناسی تار می کند. در همۀ این قسمت ها، برگشتراسر با استفاده از روش ز
یان  بی پرداخته است و در این راه به نتایج جدیدی دست یافته که گاه با دیدگاه سنتی نحو بان عر نحوی ز

عرب تفاوت کامل دارد.
 4. 3. 4. بخش چهارم: مفردات

ید، ارتباطی با موضوع کتاب، یعنی تطور  یسنده در پایان بخش سوم می گو بخش چهارم، آن گونه که خود نو
بی می پردازد، نه ساخت های نحوی آن.  بان عر یرا درواقع به بررسی تطور مفردات ز بی ندارد؛ ز بان عر نحوی ز
بارۀ خاستگاه آن ها صحبت  برگشتراسر در این بخش به نمونه هایی از واژگان معرّب و دخیل اشاره کرده، در
یخی در تعیین خاستگاه کلماتی  بان شناسی تار یسنده از ز می کند. نکتۀ جالب توجه در این باب استفادۀ نو
است که اصلی مشکوک دارند. برگشتراسر در این بخش از واژگان دخیل از فارسی، آرامی، حبشی، اکدی و 

ید. یونانی سخن می گو

تألیفات دیگر 4.4.جایــگاهکتابدر
کتاب التطور النحوی برگشتراسر تأثیر عمیی در آثار و نوشته های پس از خود داشته است؛ به گونه ای که نام 
بان شناسی تطبیی  بان های سامی و ز بارۀ ز این کتاب در فهرست منابع بسیاری از کتاب ها و مقالاتی که در
نوشــته شــده، به چشــم می خورد. دکتر رمضان عبدالتواب در مقدمه ای که بر کتاب التطور النحوی نوشــته 
بان  یسنده ای به ز بی نو بان شناسی عر ید: »بسیار اندک است که در حوزۀ فقه اللغه و ز است، چنین می گو
، 1994م: 6(.  بی بیابیم که در طول نیم قرن گذشته از این کتاب ارزشمند استفاده نکرده باشد« )برجستراسر عر

یر به مواردی چند از کتاب ها و مقالاتی که از این کتاب بهره گرفته اند، اشاره می کنیم:]73[ در ز

الف: کتاب ها
بی فی نظر النحاة و رأی ابن مضاء، محمد عید.	  أصول النحو العر
 	. البحث اللغوی عند العرب، أحمد مختار عمر
بی، العصر الجاهلی، شوقی ضیف.	  یخ الأدب العر تار



277

ی
سی عرب

شنا
حوزۀ زبان

ی در 
ت و

سر و مطالعا
شترا

شمارۀ اوّل /  برگ
ب گزار /  

کتا
دعا 

یقال  لــــــــیً 
مو

خیله، 
علی  کان  ربیع 

له 

ائتنیݔݔ 
ه، و 

ق بهذا فاقتل
لــــــــ

ل: انط
فقا

منا. فانطلق 
ل أراه إلا سیشأ

عینیه، ف
ب

فاً، و 
منی

 
ً
ــــتودعه جبل

ســــ
 ربیع، فا

به

ــــیندم علی قتله إذا 
ســــ

ن أباه 
علم أ

مــــــــد إلی جؤذرٍ کان عنده 
حا، و ع

ص

عینیه، 
امتلخ  و  فنحره، 

تی  فأ

فقال  جر، 
ح إلی  ما 

به

ل: نعم، 
ه؟ قا

َ قتلت
ر: أ 

حج

ل: هما 
ــــــــاه؟ قا

عین
ل: فأین 

قا

بقتل  جر، حتی همّ 
فندم ح ن. 

هاتا

: أبیت 
 ربیع ذلك قال

ما رأی
ربیع؛ فل

ل: فأین هو؟ 
یݔݔ لم أقتله. قا

ّ إن ن، 
ع
ّ الل

ل: 
قا ذا. 

ک جبل 
ــــتودعته 

ســــ
ا ل: 

قا

 ربیع، فوجد 
لــــــــق

نــــــــیݔݔ به. فانط
فأت

ترکه  حین 
بعده  قال  قد  س 

مرأالقی
ا

و رجع:

ع لهذه
یــــــــ

ا رب
یــــــــ

منیݔݔ 
ّ ـــــــل

لا تسـ

واثقا 
بك  ــــــا 

قبلهــ
أرانیݔݔ 

ت 
فکن  

عر 
ّ الش ع 

د ك. 
ویح ربیع:  له  ل 

فقا

لم یقل  أنه  ن 
فیزعمو

ك. 
یردی ه 

ّ فإن

ل أبوه 
ت
ُ ماّ ق

ه، فل
ة أبی

حیا
عرا فیݔݔ 

شــــــــ

حر شعره.
ش ب

جا

 

حیف و 
ص
ّ ه الت

ما یقع فی
شرح 

ص423.
ف،  

حری
ّ الت

 	. یز یم والحدیث، محمدحسن عبدالعز یب فی القد التعر
یة حفص، علاء إسماعیل الحمزاوی.	  یة لراو الخصائص اللغو
یة عند الزمخشری، فاضل السامرائی.	  یة واللغو الدراسات النحو
بیة، رمضان عبدالتواب.	  فصول فی فقه العر
مدخل إلی علم اللغة، محمود فهمی حجازی.	 
معانی النحو، فاضل السامرائی.	 
نزع الخافض فی الدرس النحوی، حسین بن علوی بن سال الحبشی.	 

ب: مقالت
»الإبدال فی لغات الأزد«، أحمد بن سعید قشاش.	 
»الاشتقاق فی اللغة«، إسماعیل أحمد عمایرة.	 
»الأفعال اللاشخصیة فی القرآن«، علاء إسماعیل الحمزاوی.	 
»التذکیر و التأنیث«، جمعان بن ناجی السلمی.	 
یه«، علاء إسماعیل الحمزاوی.	  »الجملة الدنیا و الجملة الموسعة فی کتاب سیبو
یة«، محمد صالح توفیق.	  بیة و العبر »الحذف الصوتی فی الأفعال المعتلة بین العر
»الدخیل من اللغات القدیمة علی القرآن من خلال کتابات بعض المستشرقین«، مساعد بن سلیمان بن 	 

. ناصر الطیار
یم«، عبدالوهاب محمدعلی العدوانی و عماد عبد یحیی.	  »ألفاظ النصر و التمکین فی القرآن الکر
»دور البصرۀ فی نشأۀ الدراسات الصوتیة«، محمد جبار المعیبد.	 
بیة«، سامی عوض، عادل علی نعامۀ.	  »دور التنغیم فی تحدید معنی الجملة العر
بیة، علاء إسماعیل الحمزاوی.	  »السلب و مظاهره فی العر
»الصوت و الدلالة«، محمد بو عمامة.	 
بیة و اللغات السامیة«، إسماعیل أحمد عمایرة.	  »ظاهرة »بد کفت« بین العر
»موقف شوقی ضیف من الدرس النحوی«، علاء إسماعیل الحمزاوی.	 
یبة«، إسماعیل أحمد عمایرة.	  »نظرات فی التطور الصوتی للعر
بیة من خلال باب الشرط«، إسماعیل أحمد عمایرة.	  یة العر »نظرة مقارنة إلی المدرسة النحو

یش از آن استفاده  یات برگشتراسر و حتی اصطلاحاتی که وی در کتاب خو افزون بر این، نشانه هایی از نظر
کرده است را می توان در سخن معاصرانی چون دکتر شوقی ضیف مشاهده کرد. وی در مقدمه ای که بر کتاب 
الردّ علی النحاة اثر ابن مضاء قرطبی نوشته است، پیشنهاد می کند تا از تقدیر گرفن عامل نحوی در ابوابی 
، نداء و مفعول مطلق خودداری شود و نیز ضروری می داند که همۀ ساخت هایی  چون اشتغال، اغراء و تحذیر
یان برای تصحیح وجه اعراب آن ها از تقدیر یاری می گیرند، در بابی جدا گردآوردی کرده و نام »باب  را که نحو

یم. الصیغ الشاذة« یا »باب شبه الجملة« بر آن ها بگذار
ــوْل دُعَاؤُکــم( )فرقــان، 25: 77(]74[ نیــازی نیســت تــا »دعائُکــم« را مبتــدایی 

َ
 بــرای نمونــه، در عبــارت )ل

تأثیر  برگشتراسر  بر 
آثار دکتر شوقی ضیف
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یم، بلکه کافی است تا آن را شبه جمله ای مرفوع بدانیم  برای خبر محذوف یعنی »موجودٌ« مقدر در نظر بگیر
)ابن مضاء، بی تا: 60(.

چنان که دیده می شــود، ایشــان »شــبه الجملة« را در معنایی جدید اســتفاده کرده اند که با معنی ســنتی آن 
« تفاوت دارد. این اصطلاح را می توان در کتاب التطور  در کتاب های نحوی یعنی »ظرف« و »جار و مجرور
وْل دُعَاؤُکمْ( است 

َ
النحوی نیز دید]75[ و جالب آن که یکی از مثال های برگشتراسر در این زمینه، همین آیۀ )ل

، 1994م: 127(. )برجستراسر

5.بررسیکتاب
پس از معرفی کتاب، نوبت به بررسی آن می رسد. »هدف اصلی بررسی کتاب آن است که خوانندۀ احتمالی 
« )حری، 1388 ش:  یند یا خیر گاه شود که آیا باید کتاب موردبحث را برای مطالعه برگز کتاب پیشاپیش آ
یم. 198(. در این بخش، نخست ساختار شکلی کتاب را بررسی کرده، سپس به محتوا و درون مایۀ آن می پرداز

شکلی 1.5.بررسیساختار
در این قسمت کتاب را از جهت ظاهر آن بررسی می کنیم. هدف از این بررسی آن است که ببینیم آیا کتاب 
یژگی های شکلی یک نوشتۀ علمی برخوردار است  شرایط ظاهری یک اثر فنی را رعایت کرده است و آیا از و
. در ایــن بخــش از مســائلی چون عنوان کتــاب، مقدمۀ کتاب، فصل بندی کتاب، مصــادر و منابع و  یــا خیــر

فهرست کتاب سخن خواهیم گفت.
5. 1. 1. عنوان کتاب

یش  یسندۀ یک اثر علمی برای کتاب خو یرا عنوانی که نو بررسی نام کتاب نخستین گام در راه بررسی آن است؛ ز
، التطور النحوی للغة  یر روشنی از موضوع و محتوای کتاب ارائه کند. عنوان کتاب حاضر یند، باید تصو برمی گز

العربیة است. 
ییم. « سخن بگو بارۀ مفهوم »تطور برای بررسی این عنوان، لازم است در آغاز کمی در

بان« را  « در لغت به معنی دگرگونی و از حالتی به حالت دیگر شدن است؛]76[ ازاین رو، باید »تطور ز »تطور
بان ازآنجاکه یک نهاد اجتماعی است و عنصر زمان پیوسته  یخ دانست. ز به معنی »دگرگونی« آن در طول تار
بان همیشه با حفظ اصول  بر آن تأثیر می گذارد، نمی تواند از تغییر و تحول در امان باشد. البته دگرگونی در یک ز
ین پیدایش  بانی را یافت که آثار و نشــانه های آغاز یشــه های آن صورت می گیرد؛ برای همین نمی توان ز و ر
ید: »نشانه  بان شناسی عمومی، دراین باره می گو ،]77[ پدر دانش ز خود را از دســت داده باشــد. دو سوســور
به دلیل تداوم در زمان، در حال دگرگونی است و آنچه بر هر دگرگونی حاکم است، پابرجایی و ماندگاری مادۀ 
بان اســت. بی وفایی به گذشــته امری نســبی اســت و به همین دلیل اســت که دگرگونی بر بنیادِ اصلِ  ینۀ ز دیر

، 1382 ش: 108(. تداوم قرار گرفته است« )دو سوسور
بان؛ 2. رشد و توسعۀ ساختارهای  بان به مفهومی دوگانه اشاره دارد: 1. تغییر بافت قدیمی ز دگرگونی یک ز
بان تغییر می کند و مثلاً شیوۀ ترکیب کلمات در جمله عوض می شود،  ، گاه ساختارهای یک ز آن. به بیان دیگر
و گاه توســعه می یابــد؛ بدیــن معــنی کــه یکــی از ترکیب هــای آن، معــانی جدیــدی پیدا می کند یــا نقش های 

دگرگونی در یک 
بان همیشه با حفظ  ز
یشه های  اصول و ر
آن صورت می گیرد
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بان نیز  دستوری دیگری به نقش های قدیمی افزوده می گردد. در حقیقت، توسعه و رشد ساختارهای یک ز
نوعی تغییر به شمار می آید.

بان رخ می دهد یا در ساختار نحوی  هر یک از این دو نوع دگرگونی، یا در ساختار صرفی و مفردات یک ز
یش یک کلمه تغییر کند، دگرگونی در ســاختار صرفی اتفاق افتاده اســت و  و ترکیبات آن؛ پس اگر شــیوۀ گو
بان اضافه شود یا ترکیبات قدیمی در معانی جدید به کار روند، دگرگونی در ساختار  اگر ترکیب جدیدی به ز

نحوی ایجاد شده است.
بیــة« تنها به دگرگونی های دســتوری و  بــا ایــن توضیــح می تــوان دید کــه عنوان »التطــور النحوی للغة العر
بی ایجاد شده است؛ پس چنین  بان عر نحوی اشاره می کند، نه تغییراتی که در واژگان و ساخت های صرفی ز
بی باشد، حال آن که برگشتراسر تنها  بان عر انتظار می رود که مطالب کتاب هم در خصوص تغییرات نحوی ز
یش، یعنی »الترکیبات«، از این نوع تغییرات ســخن گفته اســت و ســه بخش دیگر  در بخش ســوم کتاب خو

کتاب، یعنی »الأصوات«، »الأبنیة« و »المفردات«، ارتباطی با عنوان کتاب ندارند.
بی اســت، نه  بان عر آنچــه در برخــورد اول بــا عنــوان کتاب به ذهن می رســد نیــز بررسی جنبه های نحوی ز
مطالعۀ مفردات و اصوات و ابنیۀ آن. این نکته شاید در آغاز نادرست به نظر بیاید؛ اما باید دقت داشت 
که اصطلاح »نحو« تنها به آنچه »علم نحو« نامیده می شود و در برابر »علم صرف« قرار می گیرد، اختصاص 
نــدارد، بلکــه اصطلاحــی عام اســت که مباحث صــرفی را نیز در برمی گیرد. هم چنین باید اشــاره کرد که علم 
، جزئی از علم نحو بوده و سپس از آن جدا شده و به صورت علمی جداگانه در آمده است. صرف در آغاز

 »grammar« درواقع، کلمۀ »نحو« در دو اصطلاح به کار می رود: 1. »نحو مقسمی« که در انگلیسی معادل
، باید گفت  است؛ 2. »نحو قسمی« که معادل واژۀ »syntax« است و در برابر علم صرف قرار دارد. با این تفسیر
که مقصود از واژۀ »نحو« در عبارت »التطور النحوی«، اصطلاح اول است که بر هر دو ساختار نحوی و صرفی 

زبان دلالت دارد و بدین جهت، می توان مباحث دوم کتاب حاضر را نیز با عنوان کتاب در ارتباط دانست.
یرا مســائل مربوط به آواشــناسی که در بخش  البتــه مباحــث بخــش اول و چهــارم حکــی متفاوت دارند؛ ز
بارۀ واژگان معرّب و دخیل در بخش چهارم مطرح شده است، ارتباطی با  اول بررسی شده، نیز مطالبی که در
بی و نه تطور نحوی آن بود،  بان عر ، تطور ز بی ندارند. آری، اگر موضوع کتــاب حاضر بــان عــر تطــور نحــوی ز

می توانستیم طرح مباحث مربوط به آواشناسی و واژگان بیگانه را هم ضروری بدانیم.
بایــد توجــه داشــت کــه در بســیاری از کتاب هــا، بخش هــایی الحاقی دیده می شــود که وابســتگی چندانی 
، خود، بخش چهارم را بخشی الحاقی به کتاب دانسته  به عنوان کتاب و حتی به موضوع آن ندارند. برگشتراسر

ید: و در انتهای بخش سوم چنین می گو
بی«، به پایان رســید.  بان عر تــا اینجــا، بحــث در بــاب موضــوع اصلی این ســخنرانی، یعنی »تطور نحــوی ز
ییم، ولی نه از  بی سخن می گو بان عر اکنون به این مباحث، بخش دیگری می افزاییم که در آن هم از تطور ز
بان  [ نحوی آن، یعنی اصوات و ساخت ها و ترکیب جمله ها، بلکه از جهت کلماتی که این ز جهت ]ساختار
از آن پدیــد می آیــد. ایــن بخــشِ الحــاقی را به عنــوان بخش چهارم کــه مخصوص مفردات اســت، قرار می دهیم 

.)201 :1994 ، )برجستراسر
بنابراین، می توان با اندکی تسامح، این اشکال را نادیده گرفت.

استعمال کلمۀ نحو 
در دو اصطلاح »نحو 

مقسمی« و »نحو قسمی«



280

ی
عرب

ی 
س

شنا
بان

ۀ ز
وز

ح
در 

ی 
ت و

عا
طال

و م
سر 

ترا
ش

رگ
/ ب

ل 
 اوّ

رۀ
ما

ش
  / 

زار
ب گ

کتا

که تمام کلامی 

ش مقطع است
حروف

کلمٌ لبعضهــــــــم: » بدانکه حکما 

گفته اند که: بود د و د و د ر و د ر ر د 

و و ر و ر و د ر ر و و و د و د ر و د و د و 

ر و ر ر و ر ر و ر ر د و ر و و د و ر و ر د د 

د و ر و ر د و ر و ر و ر د و ر د د و ر و و ر 

و د و و ر ر و و د ر د و ر 

د ر و د و د ر ر و و و و ر ر ر ر 

د و ر و د د ر ر تحت«.

ص 236.
خزائن،  

5. 1. 2. مقدمۀ کتاب
یخچه ای از پیشینۀ کارهای انجام شده و بیان هدف از تألیف  مقدمۀ هر کتاب شامل معرفی موضوع، بیان تار
آن اســت. مقدمۀ کتاب التطور النحوی، مقدمه ای بســیار مختصر اســت؛ ولی درعین حال، همۀ بخش های 
گفته شده را در بردارد. نباید این نکته را ازنظر دور داشت که کتاب حاضر در اصل، سخنرانی بوده است؛ 
ازایــن رو، نبایــد انتظــار داشــت که مقدمۀ آن، مانند مقدمۀ کتاب های کنونی، ظاهری فنی داشــته باشــد. در 
حقیقــت، مقدمــۀ ایــن کتــاب نیز جملاتی اســت که برگشتراســر در ابتدای ســخنرانی خود ایراد کرده اســت؛ 

. بنابراین، باید آن را به عنوان مقدمۀ یک سخنرانی در نظر گرفت، نه چیزی بیشتر
5. 1. 3. فصل بندی کتاب

ازآنجاکه کتاب حاضر یک گردآوری از مجموعه ســخنرانی های برگشتراســر اســت، فصل بندی کاملی ندارد. 
فصول کتاب بیشتر شبیه به سرفصل های جداگانۀ جلسه های سخنرانی هستند که چندان با یکدیگر مرتبط 

بی به میان آمده است. بان عر نیستند؛ جز این که در تمام آن ها سخن از تطور ز
یژه بخش ســوم که  البتــه فصل بنــدی بخــش اول و بخــش چهارم منطی و مرتب اســت؛ ولی بخش دوم و به و
ین قسمت کتاب است، از نظم چندانی برخوردار نیست و گاه به نظر می رسد که می توان یک فصل  اصلی تر

را به دو یا سه فصل جداگانه تبدیل کرد.
5. 1. 4. مصادر و منابع

یســنده در نگارش کتاب خود از  از مواردی که موثق بودن یک اثر را اثبات می کند، کتاب هایی اســت که نو
آن ها استفاده کرده است.

خواننده با دیدن مصادر و منابع کتاب و بررسی آن ها، به اهمیت کتاب و درجۀ علمی آن پی می برد. ازاین رو، 
قســمت مصادر یک اثر علمی نقشــی مهم در شناســاندن آن ایفا می کند. بااین همه، کتاب التطور النحوی 
برگشتراســر فاقد این بخش اســت و در انتهای کتاب جز فهرســت مطالب، چیز دیگری دیده نمی شــود. در 
پانوشت های کتاب نیز تنها تعلیقات دکتر رمضان عبدالتواب به چشم می خورد و نام هیچ کتاب دیگری جز 

یم و عهد عتیق و نام چند شاعر نوشته نشده است. قرآن کر
یســنده یا مصحح نیســت، بلکه بدین سبب است که کتاب یادشده اثری  این کاســتی به خاطر غفلت نو
تألیفی به شمار نمی آید و باید آن را حاصل مطالعات شخصی برگشتراسر دانست؛ ازاین رو، نباید انتظار داشت 
یه بخواهــیم تا مطالب کتاب خود را  کــه وی بــرای مطالــب خود منبعی ذکر کند. مانند این اســت که از ســیبو

مستند کند؛ بنابراین، نمی توان ازاین جهت بر برگشتراسر خرده گرفت.
5. 1. 5. فهرست کتاب

یری عام و کلی از کتاب و  یرا بیانگر تصو فهرســت مندرجات یک کتاب از اجزاء مهم آن شمرده می شــود؛ ز
نشان دهندۀ توالی مباحث نسبت به یکدیگر است. هم چنین با نگاهی گذرا به فهرست یک کتاب می توان 
به موضوع آن پی برد؛ بنابراین، ترتیب منطی بخش ها و فصول در ترسیم فضای کلی کتاب و نمایاندن موضوع 

آن نقشی بسیار مهم دارد.
کتاب التطور النحوی، چنان که گفته شــد، مجموعه ای از ســخنرانی های برگشتراســر بوده که دکتر رمضان 
عبدالتــواب آن را تصحیــح کــرده و بــه چــاپ رســیده اســت. فهرســت مندرجــات کتاب نیز ســاختۀ رمضان 

 قسمت مصادر 
یک اثر علمی نقشی 
مهم در شناساندن 

آن ایفا می کند. 
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که تمام کلامی 

ش مقطع است
حروف

کلمٌ لبعضهــــــــم: » بدانکه حکما 

گفته اند که: بود د و د و د ر و د ر ر د 

و و ر و ر و د ر ر و و و د و د ر و د و د و 

ر و ر ر و ر ر و ر ر د و ر و و د و ر و ر د د 

د و ر و ر د و ر و ر و ر د و ر د د و ر و و ر 

و د و و ر ر و و د ر د و ر 

د ر و د و د ر ر و و و و ر ر ر ر 

د و ر و د د ر ر تحت«.

ص 236.
خزائن،  

ین بخش ها با علامت »][« مشخص شده اند که نشانۀ  عبدالتواب است؛ چنان که همۀ سرفصل ها و عناو
اضافه شدن آن ها به من اصلی توسط مصحح کتاب است.

در بخش فهرست مطالب، کاستی هایی دیده می شود؛ چراکه بسیاری از مطالب کتاب در آن دیده نمی شود. 
یــن فصل هــا بســیار کلی اســت و خواننــده در برخــورد اول نمی دانــد که با چه کتــابی روبه رو  هم چنــین، عناو
خواهد شد و چه بسا مطالب کتاب را ناچیز بپندارد. این امور شاید به خاطر گسستگی مطالب خود کتاب 
است که ایجاد یک فهرست منظم و منطی را دشوار می سازد. از فهرست آیات قرآنی، شواهد شعری و دیگر 
یم تا این فهرســت را گسترش دهیم،  فهرســت های فنی هم خبری نیســت. هنگام ترجمۀ کتاب بارها ســعی کرد
یش یعنی اســلوب  ولی بــه ســبب ســاختار کلی کتــاب کــه بــا وجود تصحیح و تنقیح، هنوز شــکل اصلی خو
خطــابی را حفــظ کــرده اســت، توفیق چندانی نیافتیم؛ ازایــن رو، باید تلاش دکتر عبدالتــواب را در تهیۀ این 

فهرست ارج نهیم و ایرادی که ازاین جهت بر فهرست مطالب کتاب وارد است را به دید تسامح نگاه کنیم.
رسی محتوایی کتاب 5. 2. بر

ین بخش بررسی کتاب حاضر را تشــکیل می دهد. درون مایه و مطالب یک اثر و شــیوۀ  این قســمت، مهم تر
 ، تنظیم آن ها برای یک محقق و پژوهشگر نسبت به ساختار شکلی کتاب اهمیت بیشتری دارد. به بیان دیگر
می توان کاستی های ظاهری یک کتاب را نادیده گرفت؛ ولی نمی توان با محتوای ضعیف و نابسامان آن کنار 
یســنده و شــیوۀ برخــورد او با مطالب، و  آمــد. در ایــن بخــش، بــه بررسی اســلوب نگارش کتاب، روش کار نو

یم. یژگی های علمی کتاب می پرداز درنهایت، و
5. 2. 1. اسلوب کتاب

یسنده بوده، سبک و اسلوب نگارش آن نیز بر  ازآنجاکه کتاب حاضر درواقع مجموعه ای از سخنرانی های نو
همین اســاس قرار گرفته اســت؛ ازاین رو، گاه ارتباط منطی چندانی بین دو مطلب دیده نمی شــود و بیشــتر به 
، ظاهری  یسنده، چند مسئله را به صورت فهرست وار و جدا از هم بیان کرده است. این امر نظر می رسد که نو
یم تا در ترجمۀ کتاب، در حد امکان و تا جایی که  نامناسب به کتاب بخشیده است؛ به همین دلیل، کوشید

به اصل نوشته آسیب نرسد، با افزودن عباراتی ربطی، آن را به اثری مکتوب، و نه شفاهی، تبدیل کنیم.
 در ابتدای هر 

ً
یژگی های من کتاب می توان به استفادۀ برگشتراسر از اسلوب »أما« اشاره کرد. وی غالبا از و

مسئله از این واژه برای جدا ساخن مطالب از یکدیگر بهره برده است. »اشتغال« نیز از دیگر اسلوب هایی 
اســت که وی از آن اســتفادۀ فراوانی کرده اســت. کاربرد اســلوب هایی چون »و مما... أنّ...« و » غیر أنّ...« و 

استفادۀ فراوان وی از جملات اسمیه از دیگر مشخصات من کتاب است.
برگشتراسر گاه از جملاتی بسیار طولانی برای توضیح یک مسئله استفاده کرده که این امر به فهم درست 
سخنان وی آسیب می رساند. مواردی نیز در من کتاب به چشم می خورد که ارزش ادبی آن را پایین می آورد. 
یاد حرف »فاء« در عطف جملات به یکدیگر اشاره کرد؛ بدین شکل که  برای نمونه می توان به کاربرد بسیار ز
گاه سه یا چهار جمله با این حرف به یکدیگر عطف شده اند که هر یک علت جملۀ بعد به شمار می آیند. این 

شیوۀ استفاده از حرف »فاء« کار ترجمه را در بسیاری موارد به دشواری افکنده است.
یرایش آن به خرج داده، هنوز هم می توان مواردی از خطاهای  با وجود تلاشی که مصحح کتاب در راه و
یم؛  نحــوی و عــدم تطابــق مثــال با موضوع بحث را یافت که در پانوشــت های ترجمۀ کتاب، بدان اشــاره کرده ا

سبک و اسلوب 
سخنرانی گونۀ نگارش 

کتاب برگشتراسر
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هرچند به نظر می رسد که بیشتر آن ها را باید ناشی از اشتباهات چاپی دانست. در کنار این موارد، استفاده 
تی یکنواخت تبدیل کرده است که این امر گاه موجب  از عبارات و ترکیب های تکراری، ظاهر من را به صور
خستگی خواننده شود. در برخی موارد هم نمی توان مرجع ضمیر را به درستی معین کرد و بدین سبب، معنی 

جمله با ابهام مواجه می شود.
یسنده از نظر ساختار نحوی، ساده و به دور از پیچیدگی است؛ هرچند ممکن است خواننده به  عبارات نو
یسنده از به کار  سبب ناآشنا بودن با فضای کلی موضوع موردبحث در فهم مطالب آن دچار مشکل شود. نو
 روان و بی تکلف است؛ با وجود این، 

ً
یب و نامفهوم پرهیز کرده است و جمله های کتاب غالبا بردن واژگان غر

جمله های بسیار طولانی و با ساختاری نامرتب نیز دیده می شود که حتی با چند بار خواندن، معنی واقعی 
آن ها آشکار نمی شود.

5. 2. 2. شیوۀ نویسنده در تألیف کتاب
برخــلاف کتاب هــای ســنتی چون الخصائص ابن جنی و المزهر جلال الدین ســیوطی کــه درزمینۀ فقه اللغه و 
بی نپرداخته، بلکه در بیان هر مسئله، به  بان عر یسنده تنها به مطالعۀ ز بی نگاشته شده، نو بان شناسی عر ز
بان های سامی بررسی کرده  بی را در مجموعۀ ز بان عر ، ز بانی آن نیز اشاره کرده است. به بیان دیگر خاستگاه ز
یده ولی شرق شناســان بدان توجه بســیار  بان عرب از آن غفلت ورز بان شناســان ســنتی ز اســت؛ کاری که ز
بی اســت،  بان عر داشــته اند. مستشــرقان از این روش حتی در تألیف کتاب هایی که درزمینۀ نحو و دســتور ز
یلیام رایت ]78[ اشاره کرد. رمز موفقیت  بی نوشتۀ و بان عر بهره برده اند. برای نمونه، می توان به کتاب دستور ز

یسند: کتاب های مستشرقان را نیز باید در همین نکته دانست. دکتر رمضان عبدالتواب دراین باره می نو
یرا کســی  بان هــای ســامی فوائد بســیاری را با خود بــه همراه می آورد؛ ز بــدون شــک، بــررسی و شــناخت ز
یخ، تمــدن، ادیان،  بان هــای ســامی بــه پژوهــش و تحقیق می پردازد، افزون بر آشــنا شــدن با تار کــه درزمینــۀ ز
بی به یکســری احکام و  بان عر بان ها با ز آداب ورســوم و ســنت های این قوم، بر اثر تطبیق و مقایســۀ این ز
بی بسنده کنیم، هرگز به چنین قواعدی دست نخواهیم  بان عر بانی دست می یابد که اگر تنها به بررسی ز قواعد ز
بی و کشــف قواعدی بی ســابقه در  بان عر یافت. راز پیشــرفت خاورشناســان در بررسی های خود پیرامون ز
بی را به تنهایی مورد بررسی قرار نمی دهند، بلکه در  بان عر یرا آنان ز بان، در همین مسئله نهفته است؛ ز این ز

بان های سامی به مطالعۀ آن می پردازند )عبدالتواب، 1367ش: 54(. چهارچوب ز
بی پرداخته، سپس با ذکر نمونه هایی از  بان عر یسنده در آغاز هر مسئله، ابتدا به بیان اسلوب آن در ز نو
بان را نشــان می دهد.  بی، چگونگی تطور این ز بان های ســامی و مقایســۀ آن ها با ســاختار به کاررفته در عر ز
یت و برتری آن بر  یر کشیده و مز بی را به تصو بان عر یژگی های ز وی با این روش، به خوبی توانسته است و

بان های هم خانواده اش را اثبات کند. دیگر ز
بان های  بان هایی خارج از حوزۀ ز بی با ز بان عر افزون بر این، برگشتراســر گاه به مقایســۀ اســلوب های ز
یت، فارسی، ترکی، آلمانی، فرانسه و لاتین نیز اشاره می کند.  بان هایی چون سانسکر سامی نیز می پردازد و به ز
، یعنی  بی فراتر نهاده، به قلمرویی گســترده تر بان شــناسی عر او بدین ترتیب کوشــیده اســت تا پا را از محدودۀ ز

بان را بیان کند. بان شناسی عمومی، وارد شود و بدین سان، قواعد کلی حاکم بر ز ز
بان  بی کتاب هایی چون تصحیح دستور ز بان عر برگشتراسر پیش از سخنرانی هایش در بخش تطور نحوی ز

یت و برتری  مز
بی بر دیگر  بان عر ز
بان های سامی  ز
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یش آرامی در فهرست تألیفات  بارۀ گو بان های سامی و نیز چندین کتاب در عبری گسنیوس و درآمدی به ز
گوست فیشر آموخته است. همۀ  بی را از استادی چون آ بان عر یش داشت و نباید فراموش کرد که وی ز خو
این ها کتاب التطور النحوی را به صورت چکیده ای از آموخته های پیشــین او درآورده اســت؛ به گونه ای که 

در جای جای آن می توان نشانه هایی از آموخته های پیشین برگشتراسر را مشاهده کرد.
یسنده در تألیف آن از تلاش های شخصی خود بهره برده و بسیار کم  آن گونه که از من کتاب برمی آید، نو
بان شناسان عرب استفاده کرده است؛ چنان که در تمام کتاب در چند  یان و ز از کتاب های نگاشته شدۀ نحو

یان چون زمخشری و ابن یعیش اشاره کرده است. مورد انگشت شمار به سخنان بعضی از نحو
بارۀ آن  با تمام دقتی که برگشتراســر در بررسی مســائل از خود نشــان می دهد، گاه نمی تواند به شــکلی قطعی در
توضیحی درست ارائه دهد؛ گویی نظر مشخصی دراین باره ندارد و مسئله را نیازمند تحقیق بیشتر می داند. وی 
در این موارد از واژۀ »غامض« برای توصیف مسئلۀ موردبحث استفاه می کند و در برخی موارد اعتراف می کند 

که اطلاعات کاملی از مسئله در دست نیست و بدین جهت نمی توان آن را به شکل کامل توضیح داد.
بان شناســانه ارائه دهــد؛ اما گاه  بــارۀ مســائل مطرح شــده، تحلیل هــایی ز وی هم چنــین کوشــیده اســت در
 اخباری پیدا می کند که هیچ تحلیلی در آن ها دیده نمی شود. شاید این حالت نیز به 

ً
سخنان وی جنبۀ صرفا

خاطر اسلوب خطابی کتاب باشد.
 در بیان یک موضوع، به پیگیری آن در ابواب دیگر نیز می پردازد. این کار از سویی به فهم 

ً
برگشتراسر غالبا

دقیق تر از مسئلۀ موردبحث می انجامد؛ ولی از سوی دیگر باعث آشفتگی مطالب مطرح شده نیز می شود. گاه 
نیز به نظر می رسد چند موضوع بی ارتباط به هم در کنار یکدیگر قرار گرفته اند.

بارۀ اسلوب نگارشی این کتاب، به نظر می رسد که تصحیح مجدد  یژگی های یادشده در با در نظر گرفن و
یســنده خود فرصت آن را می یافت، به طور حتم به آن  آن خالی از فایده نباشــد. این کاری اســت که اگر نو

ید. اهتمام می ورز
ویکرد نویسنده به موضوع 5. 2. 3. ر

یســنده به موضوع موردبحث  یکرد نو از مــواردی کــه در بــررسی یک کتاب در نظر گرفته می شــود، مطالعۀ رو
یســنده  بی اســت. نو بان عر یخی تطور ز ، بررسی تار و نحوۀ برخورد او با مســائل اســت. موضوع کتاب حاضر
کوشــیده اســت تا با دیدی کاملاً علمی به این مســئله بپردازد و از غرض ورزی های غیرعلمی اجتناب کند. 

در این میان، چند نکته به نظر می رسد که اشاره به آن ها خالی از فایده نیست:
بی است. وی با  بان عر بارۀ ز 1. از نکات بارزی که در بین سخنان برگشتراسر دیده می شود، قضاوت او در
ین  بان در برخی جهات کامل تر بان های ســامی به این نتیجه می رســد که این ز بان با دیگر ز مقایســۀ این ز
ین  بی کامل تر بان عر ید: »ز بان های ســامی اســت. وی در بخش دوم کتاب چنین می گو بان در مجموعۀ ز ز
ین آن ها نیز شمرده می شود.  بان سامی در باب کاربردهای زمانی فعل و غیر آن است و بااین حال نوظهورتر ز
بان های دیگر برخوردار اســت و از خاستگاه ]اولیۀ  بان از وضوح بیشــتری نســبت به ز ]ســاختارهای[ این ز

، 1994م: 90(. سامی[ فاصلۀ بیشتری دارد« )برجستراسر
بی ضعیف تر می داند. برای نمونه، در بخش ســوم  بان های غر بان را از ز البتــه در مــواردی، ترکیبــات ایــن ز
بان  یــد: »با وجود برخــورداری ]ز بی، چنین می گو بان عــر بــرد حــرف »فــاء« در ز کتــاب، پــس از توضیــح کار

تلاش های شخصی 
یسنده در تألیف کتاب نو

قضاوت برگشتراسر 
بارۀ زبان عربی در
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بان نتوانســته اســت به  ثّم«، »أو«، »أم«، »لکــن« و »بل«، این ز بی[ از حــروف عطــف دیگــری چــون » عــر
بی در این زمینه دست یابد و این به خلاف برتری ای است که در باب اِعمال جملات  بان های غر غنای ز

، 1994م: 131(. در یکدیگر به دست آورده است« )برجستراسر
یان و لغت شناسان عرب موضعی دوگانه دارد: گاه نظر آن ها را تأیید کرده، به  2. برگشتراسر در برابر آراء نحو
بارۀ »واو معیت« می دهد،  توجیــه آن می پــردازد. بــرای نمونه، در بخش ســوم، پس از توضیح مختصــری که در
یش صائب بودند که »واو« در جملۀ »ما أنت  یان در نظر خو ید: »گمان می کنم که قدمای نحو چنین می گو
والــکلام؟« معــنی »مــع« می دهــد و عمل نصب می دهد و به درســتی آن را »واو معیت« نام نهاده اند هرچند 
، 1994م: 131(. ولی در موارد متعددی، ســخن ایشــان  اصل آن معنی بســیار پیچیده ای دارد« )برجستراســر
را مورد انتقاد قرار داده، غفلت ایشــان را از بعضی مســائل نکوهش می کند. برای نمونه، می توان به مبحث 
یان خرده  یسنده در این قسمت، بر تقسیم بندی جمله از دیدگاه نحو جملۀ اسمیه در بخش سوم اشاره کرد. نو

، 1994م: 132(. می گیرد و آن را نادرست می پندارد )برجستراسر
بان های سامی سرزنش می کند و عدم اطلاع ایشان از این  در چند مورد نیز ایشان را به سبب ندانسن ز
ید: »و ازاینجا می بینیم که  بان ها را ســبب خطاهای بســیار می داند. وی در بخش اول کتاب چنین می گو ز
یشــه می گیرد، باوجود  بان های ســامی ر گاهی ایشــان به ز یم از ناآ یان و لغت شناســان قد بیشــتر گمراهی نحو
، 1994م: 53(. نمونه ای  [ رایج بوده است« )برجستراسر بان ها در زمان آن ها ]هنوز این که کاربرد برخی از این ز
بی با دیگر  بان عر یان به سبب غفلت از مقایسۀ ز « دید. نحو از چنین اشتباه هایی را می توان در بحث »ضمائر
بان های سامی نتوانسته اند تا در برخی موارد آراء درستی در مورد تبیین ساخت های صرفی و ساختارهای  ز
بان های مختلف ســامی  یش ها و ز نحوی مطرح کنند. برای نمونه، می توان به گردآوردی اســم های اشــاره از گو

، 1994م: 74(. بی اشاره کرد )برجستراسر و معرفی آن ها به عنوان اسم های اشارۀ عر
5. 2. 4. ویژگی های علمی کتاب

یژگی هایی است که بررسی آن ها در فهم بهتر این کتاب سودمند  کتاب التطور النحوی دارای خصوصیت ها و و
یژگی مهم اشاره می کنیم: یر به چند و است. در ز

1. مثال های به کاررفته در من کتاب از منابع مختلفی گردآوری شــده اســت. در این کتاب از عباراتی چون: 
بی استفاده نشده است.  بان عر « و دیگر مثال های معمول کتاب های فقه اللغه و دستور ز

ً
یدٌ بکرا »ضَرَبَ ز

یــری، امالی  در هنــگام اســتخراج شــواهد ایــن اثــر بــه عبــاراتی از اغانی، امــالی ابوعلی قــالی، نهایة الأرب نو
، حسان بن ثابت، حطیئه،  یخ طبری، و نیز اشعاری از ابوالعتاهیه، اعشی الکبیر ید، تار ابن شجری، عقد الفر
یم که نشان دهندۀ اطلاع  ، عنترة بن شداد، نابغۀ ذبیانی و دیگران برخورد کرد ابو الأسود دوئلی، شماخ بن ضرار
بی اســت. هم چنین از آیات قرآن، حدیث نبوی و شــعر و عبارات کتاب  یســنده از منابع ادب عر وســیع نو

مقدس نیز فراوان استفاده شده است.
2. اصطلاحات به کاررفته در کتاب نیز گاه با آنچه در کتاب های سنتی آمده است، تفاوت بسیار دارد که در 
یم. اصطلاحاتی چون شــبه جمله )ص 125(، اصــوات )ص 126(، جملۀ اسمیۀ  جــای خــود بــدان اشــاره کرده ا
مرکــب )ص 138(، اضافــۀ غیــر حقیقیــه )ص 147(، اســتفهام از کلمه و اســتفهام از جملــه )ص 164(، جملۀ 
یه )ص 190(. این مســئله ممکن اســت کار را بر خواننده دشــوار کند و او را  وصفیه )ص 182(، جملۀ مصدر

موضع دوگانۀ برگشتراسر 
یان و  در برابر آراء نحو
لغت شناسان عرب 
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در مواردی به اشتباه بیندازد. برای نمونه، وی اصطلاح »جزم« را در چند مورد به جای »سکون« به کاربرده 
یان کوفه صورت گرفته است. است که این کار به پیروی از سنت نحو

3. برگشتراسر در این کتاب بیشتر به معانی نهفته در پس ترکیب ها و اسالیب توجه دارد تا به ظواهر لفظی 
آن ها. همین امر سبب شده تا عباراتی که از نظر دستوری ساختار متفاوتی دارند، با یکدیگر قیاس شده و 
یان معمولاً برای توجیه حالت های اعرابی از آن  در یکجا جمع شوند. در همین راستا، تقدیرات لفظی که نحو
استفاده می کنند، در نظر وی نادرست است. او هیچ لزومی برای در تقدیر گرفن کلمات یا عباراتی که تنها 
جنبــۀ لفظــی دارنــد، نمی بینــد و در مقابل، برای تقدیراتی که از پشــتوانۀ معنایی برخوردارند، ارزش بســیاری 

قائل است.
، نه تنها از  یم. وی در تهیۀ مباحث کتاب حاضر بان های مختلف اشاره کرد 4. پیش تر به آشنایی برگشتراسر با ز
یانی، مندائی و مهری استفاده  یش هایی چون ســر بان های ســامی چون عبری، آرامی، اکدی، حبشــی و گو ز
یت، فارسی، ترکی،  بان های ســامی چون سانســکر بان های دیگــری خارج از حوزۀ ز کــرده اســت، بلکــه بــه ز
یقایی است، اشاره کرده  بان های آفر بان بَنتو که از ز روسی، لاتین، ایتالیایی، فرانسه، انگلیسی، آلمانی و حتی ز

بی را با ساختمان دستوری آن ها مقایسه کرده است. بان عر و ساختار نحوی ز
یان و محققان عرب با روش  5. از اهدافی که برگشتراسر در این کتاب دنبال می کرده، آشنا ساخن دانشجو
بان شناسی استفاده کرده است. برای  بی بوده است و در این راستا از شاخه های متعدد علم ز بان شناسی غر ز

یر اشاره کرد: نمونه، می توان به رشته های ز
بان شناسی تطبیی، بررسی پدیده های آوایی، صرفی، نحوی و قاموسی در   زبان شناسی تطبیقی:]79[موضوع ز
بانی واحد اســت )حجازی،  بانی واحد یا یکی از شــاخه های خانوادۀ ز بان های وابســته به یک خانوادۀ ز ز
یســنده در جای جــای کتــاب از ایــن روش بــرای پژوهش موضوع کار خود، یعنی بررسی  1379 ش: 39(. نو
بان های ســامی چون اکدی، حبشــی، آرامی،  بی اســتفاده کرده اســت. وی با مقایســۀ ز بان عر تطور نحوی ز

بی را پیگیری کند. بان عر یشه ها و خاستگاه های کهن ز بی با یکدیگر تلاش کرده تا ر عبری و عر
بان یا یــک لهجه در زمان و مکان  بان شــناسی توصیــفی به بررسی علمی یک ز  زبان شــناسی توصیــفی:]80[ ز
یش  مشخص می پردازد )حجازی، 1379 ش: 42(. در کتاب حاضر مواردی دیده می شود که برگشتراسر گو
بی یا ارتباط  بان عر بی را مطالعه کرده و از آن به عنوان شاهدی برای توضیح سیر دگرگونی ز بان عر خاصی از ز

بان های سامی استفاده کرده است. آن با دیگر ز
یخی به بررسی تحول یک زبان در طول قرن ها می پردازد )حجازی،  یخی:]81[ زبان شناسی تار زبان شناسی تار
1379 ش: 43(. شاید بتوان گفت که در بیشتر بخش های کتابِ برگشتراسر از این روش استفاده شده است. 
ید: یژه در بخش سوم و چهارم. وی در مقدمۀ کتاب می گو وی گاه به قواعد مهمی از این رشته اشاره می کند؛ به و
یخی اســت؛  بی از دیدگاهی تار بان عــر هــدف از ســخنرانی هایی کــه بــرای شمــا ایــراد خواهم کــرد، مطالعۀ ز
یشۀ کلمات و ساخت های صرفی آن ها، و بررسی  بان از جهت پیدایش و شکل گیری، ر یعنی مطالعۀ این ز

شکل های مختلف جمله و تغییراتی که با گذر زمان در آن پدید آمده است...]82[
بان شــناسی اســتفاده کنیم، دیدگاه ساختارشناســانه است؛   دیدگاه دومی که می توانیم از آن در بحث های ز
بان در این  یژگی های ز یم و از خود بپرســیم: و بان بنگر یخ یک ز بدین شــکل که به دورۀ معینی از مراحل تار

اشارۀ برگشتراسر به 
زبان های خارج از 

حوزۀ زبان های سامی

موضوع زبان شناسی تطبیی

مفهوم زبان شناسی تطبیی
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، 1994م: 7(. یژگی ها با یکدیگر مرتبط اند؟... )برجستراسر دوره چیست؟]83[ چگونه هرکدام از این و
بی استفاده کرده است. برای نمونه،  بان عر 5. برگشتراسر از دانش روان شناسی نیز برای توضیح ساختار ز

در توضیح عبارت: »أمیران! هلک القومُ« چنین گفته است:
یندۀ این ســخن، آن را در حالت خشــم و هیجان بیان کرده اســت؛ پس معنی شــبه جملۀ به کاررفته در  گو
، اگر متکلم به هیجان نیامــده بود و در مقابل  ایــن ســخن چنــین اســت: »وُجِــدَ أمیــران«... . در مثال مذکور
از آرامش روحی برخوردار بود و نیز ذهنی به دوراز خشــم و غضب داشــت، چنین می گفت: »إنّا نجدُ للقوم 

، 1994م: 128(. ین، فنخافُ أن نُهلِک« )برجستراسر أمیر

6.نتایج
یر را به عنــوان برخی از نتایج این  ، می توان نکات ز بارۀ گوتهلف برگشتراســر بــا توجــه بــه مطالب یادشــده در

پژوهش به شمار آورد:
بر می گیرد. از مجموع 36 اثر به دست رسیده از او، 14 اثر  1. آثار و نوشته های برگشتراسر گسترۀ متنوعی را در
بان شناسی، هشت اثر در حوزۀ مطالعات قرآنی، سه اثر درزمینۀ فقه اسلامی و 11 اثر با موضوعات  درزمینۀ ز

متفرقه هستند.
2. برگشتراسر درزمینۀ تصحیح نسخ خطی و احیای تراث اسلامی نیز فعالیت های چشمگیری داشته است. 
بارۀ حنین بن اســحاق پنج اثر به چاپ رســانده اســت. اثر مشــهور وی درزمینۀ تصحیح نســخ،  او تنها در
کتاب نقد النصوص و نشــر الکتب اســت که در ســال 1969 م به چاپ رســید. این کتاب را باید از نخستین 

نوشته هایی به شمار آورد که با هدف علمی ساخن روش تصحیح نسخه نگاشته شده است.
گاهی  یانی، هم چنین آ بان های سامی چون عبری، اکدی، حبشی و سر 3. اطلاعات گستردۀ برگشتراسر از ز
بی و نیز مطالعــات وی در زمنیۀ اختــلاف قرائت های قرآن از  بــان عــر یش هــا و لهجه هــای مختلــف ز او از گو
بی بسیار مؤثر بوده و آن ها را از عمق و پختگی  بان عر بان شناختی وی بر روی ز مواردی است که در مطالعات ز

بیشتری نسبت به بررسی های کلاسیک برخوردار کرده است.
بی و روش خاص  بان عر یایی از دیدگاه برگشتراسر به ز بیة نمونۀ بسیار گو 4. کتاب التطور النحوی للغة العر
یخی به تحلیل ساخت های صرفی و  بان شناسی تار بان شــناختی اوســت. وی کوشــیده اســت با اتخاذ روش ز ز
بان های سامی، سبب شده  بی، به عنوان یکی از ز بان عر بی بپردازد. نگاه او به ز بان عر ساختارهای نحوی ز

بان شناسان مسلمان را در پی گیرد. بان روشی متفاوت از ز است که وی در تحلیل ساختارهای این ز
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پینوشت:
1. Reiske, Johann Jakob (1716 - 1774).

بان و ادبیات  یسندۀ دوم مقاله در سال 1390 به عنوان پایان نامۀ کارشناسی ارشد رشتۀ ز 2. این کتاب را نو
بی دانشگاه قم به فارسی برگردانده است. عر

یة پس از انقلاب سال 1952 به جامعة القاهرة تغییر نام داد. 3. الجامعة المصر
4. Gotthelf Bergsträsser (Bergsträßer).

 ،» «، »برغستراســر یســر «، »برجشتر «، »برجشترســر «، »برجستراســر بی به صــورت »برجشتراســر در عــر
یش درست آن در  « نوشــته می شــود. بنابر گفتۀ زرکلی گو « و »براجشتراســر «، »بیرج شتراســر »بیرجشتراســر

« است و حرف »کاف« بین »K« و »G« تلفظ می شود )زرکلی، 2005م، ج 2: 143(. یزَر آلمانی »برْک شْتْرِ
5. Oberlosa.

6. Plauen.

، از وُگتلنــد )vogtland( نــام می بــرد )بدوی،  بــدوی در کتــاب موســوعة المستشــرقین، به جــای ایــن شــهر
یرا اوبرلوزا شهری در جنوب پلاون است، و پلاون خود در  1993م: 85(. این سخن چندان دقیق نیست؛ ز

محدوده ای به نام وُگتلند »vogtlandkreis« واقع شده است.
7. Sachsen (Saxony).

8. Gottschalk, Hans Ludwig.

9. گوت ها )Goths( یکی از قبیله های ژرمنی شرقی بودند که در اصل به منطقۀ اسکاندیناوی تعلق داشتند.
10. Sächsische Akademie der Wissenschaften zu Leipzig. (Saxon Academy of Sci-

ences in Leipzig)

11. Leipzig.

12. Classical philology.

بان شناسی است که به نام های دیگری این اصطلاح، مربوط به یکی از شاخه های علم ز
 »comparative historical linguistics« و »historical linguistics« و »comparative philology« :چون
بانی می پردازد. با مقایسۀ  یشاوندی ز بان و مسئلۀ خو نیز شناخته می شود. این شاخه به بررسی تغییرات ز
یشاوندی و قرابت  بان های مختلف باهم می توان خو بان با ظاهر بعدی آن و نیز با مقایسۀ ز شکل کهن یک ز
پایی را با یکدیگر نشان داد. هم چنین می توان ساخت های یک  بان های هندو-ارو بان های خاصی چون ز ز
بــان خــاص را کــه گمــان می رود پیش از مدارک مکتوب موجود بوده اند، بازســازی کرد. به طور مثال، گفته  ز
یت، مانند کلمۀ  بان سانسکر پایی با /p/ در ز بان های هندوارو بان مادری همۀ ز شده است که آوای »p« در ز
بان  ، 2010م: 92(. این اصطلاح در ز یچاردز »pita« و /f/ در انگلیسی، مانند: »father« مرتبط بوده است )ر
یخی« و هم چنین »فیلولوژی« و »فقه اللغه«  یخی« یا »لغت شــناسی تار بان شــناسی تار فارسی به صورت: »ز

برگردان شده است )همایون، 1379 ش: 150(.
13. Meyerhof, Max.

14. Fischer, August (1865 - 1949).
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فصل دهم

 در یادکرد پيامبران و مدت 

تهای  عمر ایشان و سرگذشت امّ

ایشان و اخبارشان، در نهایت 

اختصار و ایجاز

که  آمده  مســــــــلمین  اخبــــــــار  در 

و  صــــــــد  پیامبــــــــران 

هزار  چهار  و  بیســــــــت 

تــــــــن بوده انــــــــد. از مجموع 

پیامبر  تن  و سیزده  ایشان سیصد 

مرســــــــل بوده اند و بعضــــــــی پانزده 

تن  پنج  گوید  وهــــــــب  گفته اند.  تن 

از ایشــــــــان از عبرانیان بودند: آدم، 

و  ابراهیم،  و  نوح  س، 
ادری شــــــــیث، 

پنج تن از اعراب بودند: هود، صالح، 

؟ص؟، و 
اســــــــماعیل، شعیب و محمد

هزار  اسرائیل  بنی  پیامبران  گوید 

تن بوده اند: نخستین ایشان موسی 

که  گوید  و  عیســــــــی.  آخرینشان  و 

پیغمبر در جنگ بدر به یاران خود 

فرمود: »شما به اندازه یاران طالوت 

هستید، و بر شماره رسولان. چرا که 

از میان پیامبران بعضی هستند که 

صدا را می شنوند و بعضی در خواب 

بعضی  با  و  می شود  وحی  بدیشان 

گفته می شود.« و در حدیث  سخن 

که »جبریــــــــل نزد من می آید  آمده 

که به نزد دوستی  مانند دوســــــــتی 

می آید در جامه ای سپید، آراسته به 

همچون  ش 
سر یاقوت،  و  مروارید 

ش بــــــــه مانند 
حبك اســــــــت و موی

ش به مانند برف با 
مرجان و رنگــــــــ

ش فرو رفته در 
دو بال سبز و پاهای

سبزی« و چنین و چنان«.

ش وتاریخ، 
آفرین

ص413.
ج  1، 

، به فقه اللغه توجه بسیاری  یش فلایشر مستشرق آلمانی که در بررسی و تحقیق نصوص به شیوۀ استاد خو
بی در دانشــگاه های آلمان شــد. وی به عنوان عضو  بان عر داشــت. روش علمــی او باعــث تدیــد آمــوزش ز
یده شد. از آثار وی می توان به تصحیح کتاب الأوائل  بی دمشق برگز المجمع اللغوی مصر و المجمع العلمی العر
أبو هلال عســکری، ألف لیلة ولیلة، و تذکرة الحفاظ ذهبی اشــاره کرد )عقیی، 2002م، ج 2: 415(. فیشــر با 
انتشــار مقالــه ای بــا نــام آیة مقحمــة فی القرآن از المجمــع اللغوی اخراج شــد )بــدوی، 1993م: 403؛ حمدان، 

1998م: 218(.
بان های سامی از فیشر نیز اشاره کرده است ولی  بی، به یادگیری ز 15. عبدالرحمن بدوی افزون بر آموخن عر

بی است. بان عر آنچه از فیشر می دانیم تخصص وی در ز
16. Dresden.

یس وی نام برده است )بدوی، 1993م: 85(. یگ به عنوان محل اول تدر عبدالرحمن بدوی، از شهر لایپز
17. عبدالرحمن بدوی به تبع دکتر مایرهوف، سال اخذ مدرک دکتری را 1912 و نام رسالۀ وی را نیز حنین بن 
اســحاق و مکتب وی در ترجمه ذکر کرده اســت )مایرهوف، 1936: 60؛ بدوی، 1993: 85(. چنان که خواهد 

یس است، نه اخذ مدرک دکتری. آمد، این مشخصات، مربوط به کسب اجازۀ تدر
ین مترجمان نهضت ترجمه در عصر مأمون  ید، حنین بن اسحاق العبادی )194 - 260 ق( از بزرگ تر 18. ابوز
بی را نیز به خوبی می دانست.  بان عر گاهی داشت و ز یانی و فارسی آ بان های یونانی، سر عباسی بود. او به ز
یاســت دیوان ترجمه منصوب کرد. وی بســیاری از کتاب های بقراط و جالینوس را ترجمه و  مأمون او را به ر

شرح کرد )زرکلی، 2005م، ج 2: 287(.
19. Moritz, Bernhard (1859 - 1939).

ید  یر عکاسی برگز یة شد و از بین مخطوطات این کتابخانه، 188 تصو وی در سال 1896 مدیر دار الکتب المصر
یر را در مجموعه ای به نام »Arabic Palaeography« در  بی بود. وی این تصاو که شامل خطوط مختلف عر

سال 1906 به چاپ رسانید )بدوی، 1993م: 575(.
20. Schaade, Arthur (1883 - 1952).

یگ و از شاگردان فیشر بود. با برگشتراسر نیز رفاقتی داشته.  وی نیز مانند برگشتراسر از دانش آموختگان لایپز
یس شد و سپس مدیر دار  شاده مدتی به عنوان استاد دانشگاه هامبورگ، و دانشگاه قاهره مشغول به تدر
بی  بی و ترکی، و عر یانی، عر بی و سر بان عر یه گردید. از آثار وی کتاب هایی در باب مقایسۀ ز الکتب المصر
یه نگاشته که در سال 1911 در لیدن به چاپ رسید  بارۀ سیبو بان های سامی است. او هم چنین کتابی در و ز

)عقیی، 2002م، ج 2: 448(.
یه. 21. روستایی در شمال شهر حماة در سور

« در شمارۀ 37 مجلۀ  یة و أطلس برجستراسر 22. دکتر رمضان عبدالتواب مقاله ای با عنوان »الجغرافیا اللغو
بیة مصر نوشته و در آن شیوۀ برجستراسر را در این کتاب توضیح داده است. مجمع اللغة العر

بان آرامی به  23. معلولــه یــا معلــولا )Ma‘lūlā( شــهری در پنجاه کیلومتری شمال دمشــق اســت. معلولا بــه ز
معنی شهر مرتفعی است که هوای تازه دارد. شهرت این شهر به دلیل وجود بناهای مذهبی مسیحی و دیگر 
ابنیۀ کهن است که سابقۀ آن به قرن دهم قبل از میلاد مسیح بازمی گردد؛ به گونه ای که ساکنان آن هنوز هم 
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فصل دهم

 در یادکرد پيامبران و مدت 

تهای  عمر ایشان و سرگذشت امّ

ایشان و اخبارشان، در نهایت 

اختصار و ایجاز

که  آمده  مســــــــلمین  اخبــــــــار  در 

و  صــــــــد  پیامبــــــــران 

هزار  چهار  و  بیســــــــت 

تــــــــن بوده انــــــــد. از مجموع 

پیامبر  تن  و سیزده  ایشان سیصد 

مرســــــــل بوده اند و بعضــــــــی پانزده 

تن  پنج  گوید  وهــــــــب  گفته اند.  تن 

از ایشــــــــان از عبرانیان بودند: آدم، 

و  ابراهیم،  و  نوح  س، 
ادری شــــــــیث، 

پنج تن از اعراب بودند: هود، صالح، 

؟ص؟، و 
اســــــــماعیل، شعیب و محمد

هزار  اسرائیل  بنی  پیامبران  گوید 

تن بوده اند: نخستین ایشان موسی 

که  گوید  و  عیســــــــی.  آخرینشان  و 

پیغمبر در جنگ بدر به یاران خود 

فرمود: »شما به اندازه یاران طالوت 

هستید، و بر شماره رسولان. چرا که 

از میان پیامبران بعضی هستند که 

صدا را می شنوند و بعضی در خواب 

بعضی  با  و  می شود  وحی  بدیشان 

گفته می شود.« و در حدیث  سخن 

که »جبریــــــــل نزد من می آید  آمده 

که به نزد دوستی  مانند دوســــــــتی 

می آید در جامه ای سپید، آراسته به 

همچون  ش 
سر یاقوت،  و  مروارید 

ش بــــــــه مانند 
حبك اســــــــت و موی

ش به مانند برف با 
مرجان و رنگــــــــ

ش فرو رفته در 
دو بال سبز و پاهای

سبزی« و چنین و چنان«.

ش وتاریخ، 
آفرین

ص413.
ج  1، 

بی در مکالمات روزمرۀ خود استفاده می کنند )عبودی، 1991م: 799(. بان آرامی در کنار عر از ز
24. Trieste.

یش بود و  شــهری در شمال ایتالیا، نزدیک به اســلوونی اســت که تا قبل از جنگ جهانی اول متعلق به اتر
پس ازآن به ایتالیا پیوســت؛ اما وقوع جنگ دوم جهانی و پس ازآن جنگ ســرد باعث تغییراتی ســیاسی در 

مرزهای آن شد.
25. جنگ جهانی اول از ماه اوت 1914 تا نوامبر 1918 به طول انجامید. بدین ترتیب، یک ماه پس از سفر 

برگشتراسر به استانبول این جنگ آغاز شده است.
26. در کتاب الأعلام از این دانشــگاه با نام جامعة الآســتانة یاد شــده اســت )زرکلی، 2005م، ج 2: 143(. 

یند. بی بدان الأسِتانه می گو آستانه نام دیگر شهر استانبول در ترکیه است و در عر
27. الملک الظاهر رکن الدین بَیبَرس البندقداری )625 - 676 ق( چهارمین پادشاه دولت ممالیک بود. وی 
خلافت عباسی را که به دلیل حملۀ مغول در بغداد ســقوط کرده بود، بار دیگر در قاهره تدید کرد. اخراج 

کامل نیروهای صلیبی از سرزمین های مقدس در زمان وی به انجام رسید )زرکلی، 2005م، ج 2: 79(.
28. Königsberg.

کونیسبرگ پایتخت پروس شرقی و مهد تمدن آلمانی بود. این شهر پس از جنگ دوم جهانی در سال 1945 
پس از مقاومتی ســخت، به تصرف حکومت شــوروی ســابق درآمد. ســاکنین آلمانی این شهر قبل از اشغال، 
ین آن ها نمود. این شهر هم اکنون در خاک روسیه قرار دارد. آنجا را ترک گفتند و ارتش سرخ، روس ها را جایگز
29. Breslau.

30. Heidelberg.

31. Beiträge zur semitischen Philologie und Linguistik.

32. orientalistische literaturzeitung.

33. Orient und Antike.

34. Jeffery, Arthur (1892 - 1959).

بان های ســامی دانشگاه قاهره و سپس دانشگاه  از شرق شناســان اســترالیایی تبار بود که اســتادی رشتۀ ز
یخ اســلام و علوم قرآنی به جای مانده اســت. از  کولومبیــا را بــه عهــده داشــت. از او آثــاری چند در زمینۀ تار
میــان آن هــا می تــوان به تحقیق کتاب المصاحف سجســتانی و نصوص من القرآن اشــاره کرد )عقیی، 2002م، 

ج 3: 158(.
35. Bayerische Akademie der Wissenschaften (Bavarian Academy of Sciences and 

Humanities).

36. Pretzl, Otto (1893 - 1941).

بان های ســامی در دانشــگاه مونیخ، عضو مجمع  وی از دانش آموختگان دانشــگاه مونیخ بود. او اســتاد ز
بی ســفر کرد و  یــا و نیــز عضــو جمعیت مستشــرقان آلمان بود. وی به بســیاری از ســرزمین های عر علمــی باوار

یش های آنان را فراگرفت )عقیی، 2002م، ج 2: 462(. گو
یة که پس از انقلاب سال 1952 به جامعة القاهرة تغییر نام داد. 37. الجامعة المصر
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قصهݘ ابرهة اندر 

الصباح ]با[ عبد المطلب 

نخستین بار که بمکه آمدند

بیامد  نخستین  ة  کرّ ابرهه  چون 

کرد،  ه  کــــــــردن مکّ و قصد ویــــــــران 

عبدالمطلب بــــــــزرگان عرب را گفت 

دل  هیچ  باب  بدین 

مشــــــــغول نباید داشت 

کرد  نیارد  ویــــــــران  آن  او  که 

که آنرا خداوندی تواناســــــــت او را 

س 
نگذارد و این خانه را نگاه دارد، پ

ابرهه بیامد تــــــــا نزدیکان حرم فرود 

یان براندند  گوسفند مکّ آمد و اشتر و 

و اندر میانه آن، چهار صد اشتر سرخ 

عبد المطلب را بود، چون خبر یافت 

ش 
برنشســــــــت با گروهی بزرگان قری

چون بکوه ثبیر برســــــــید آن نور بر 

و  شــــــــد  ر  مدوّ المطلب  جبین عبد 

چون مــــــــاه تابیدن گرفت، و ز آنجا 

ش زان 
ه تافــــــــت، بزرگان قری بر مکّ

ب ماندند، گفتند باز گردید که  تعجّ

این نور هرگز نتافت بر جای الاّ ظفر 

ه  آنرا بــــــــود، باز گردید که این بر مکّ

تابید، زانجا بازگشتند، خبر بنزدیك 

ش بیامدند 
ابرهه شد که بزرگان قری

و بازگشتند، او خشمناك شده، او را 

سرهنگی بود که با هزار سوار برابری 

اطة الحمیر ]ی [  گفتندی  کردی حبّ

را  المطلب  برو عبد  که  ش 
بفرستاد

ه اندر شد چون عبد  بیار، بیامد بمکّ

را بدید و آن نور بر جبین  المطلب 

ش 
او، بترســــــــید و لرزان گشت و هو

ش آمد 
که بهو ازو بشد تا یك زمان 

س 
ش توئی پ

د قری ا سیّ گفت که حقّ

او را ساجد گشت و گفت ملك ابرهه 

سبب  بازگشتی  و  بیامدی  میگوید 

چه بود، کنــــــــون فضل کند و رنجه 

لب [  باشد تا او را ببینیم، ]عبد المطّ

ش و برفت 
بر نشست با بزرگان قری

رسول  شد  اندر  لشگر  بمیان  چون 

تا  برفت  وی  ش 
پیــــــــ بحاجبی 

ش ملك درشــــــــد و 
پی

گفت اینك  

38. در 1932 حکومت مصر بر آن شد تا چند مدرک دکترای افتخاری به برخی از رجال سیاسی اعطا کند. 
طه حسین به شدت در برابر این عمل ایستاد و به همین خاطر از کار برکنار شد.

39. Watzmann.

40. Berchtesgaden.

41. Bavaria (Bayern).

یده شــدن آدولف هیتلر به صدراعظمی آلمان در 30   شــش ماه پس از برگز
ً
یبا 42. زمان مرگ برگشتراســر تقر

یخ با تشکیل گروهی به نام SA به سرکوب و ترور مخالفان خود  یۀ 1933 بود. نازی ها که قبل از این تار ژانو
یافت کمک های مالی از جانب طرفداران وی، بر شدت عمل  پرداخته بودند، پس از صدارت هیتلر و در

خود افزودند.
43. کتاب ها و مقالاتی که به شــرح زندگی برگشتراســر و معرفی آثار او پرداخته اند، اســامی آلمانی نوشته های 
بی یا انگلیسی ترجمه کرده اند. این امر باعث شده که گاه چند عنوان مختلف برای یک  وی را به فارسی، عر
اثر ذکر شود و درنتیجه چنین تصور شود که هر یک از آن ها، تألیفی جداگانه اند. برای جلوگیری از این اشتباه، 

عنوان اصلی کتاب به همراه اطلاعات کتاب نامۀ آن آورده شده است.
44. فوک: الإنکار فی القرآن. عقیی: حروف النفی فی القرآن.

یة... وی هم چنین به دو کتاب دیگر با عنوان الأصوات و الفعل اشاره می کند  45. عقیی: قواعد اللغة العبر
که درواقع، دو بخش از کتاب یادشده هستند، نه کتابی مجزا )عقیی، 2002م، ج 2: 451(.

.)1842 - 1786( Gesenius, Wilhelm .46
47. فوک: الدلیل الأصلی إلی اللغات السامیة. عقیی، بکری، و بدوی: المدخل إلی اللغات السامیة.

یة معلولا. 48. بکری و بدوی: حکایات باللغة الآرامیة الحدیثة و نصوص أخری من لهجة قر
 
ً
یا و فلسطین معتمدا بیة العامیۀ فی ســور یا اللغوی و فلســطین. عقیی: اللهجات العر 49. فوک: أطلس ســور

علی مواد سوسین.
50. بکری و عقیی: نصوص باللهجة الآرامیة الحدیثة لمعلولا.

یة. یة باللهجة الدمشقیة. بکری و عقیی: اللهجة الدمشقیة بنصوصها النثر 51. فوک: نصوص نثر
بیة التی تّم نشرها حتی الآن. 52. فوک: حول ترجمات أبقراط و جالینوس العر

53. عقیی: حنین بن اسحاق و مدرسته.
بیة لکتب جالینوس. یانیة و العر 54. بدوی: رسالة حنین بن اسحاق فی الترجمات السر

55. بــدوی: مــواد جدیــدة عن رســالة حنین فی مجموع مؤلفات جالینوس. عقیــی: مواد جدیدة حول کتاب 
حنین بن إسحاق عن جالینوس.

56. 3 بدوی: المنحولات علی جالینوس فی شرح الأسابیع لبقراط بترجمة حنین بن إسحاق.
57. بدوی: شرح بَبّس الرومی علی المقالة العاشرة من إقلیدس. عقیی: ترجمة کتاب إقلیدس.

یة. 58. بدوی: شذرات جدیدة لثیوفرسطس فی الآثار العلو
59. عقیی: الکتابة الکوفیة.

یخ دمشق. 60. عقیی: تار
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قصهݘ ابرهة اندر 

الصباح ]با[ عبد المطلب 

نخستین بار که بمکه آمدند

بیامد  نخستین  ة  کرّ ابرهه  چون 

کرد،  ه  کــــــــردن مکّ و قصد ویــــــــران 

عبدالمطلب بــــــــزرگان عرب را گفت 

دل  هیچ  باب  بدین 

مشــــــــغول نباید داشت 

کرد  نیارد  ویــــــــران  آن  او  که 

که آنرا خداوندی تواناســــــــت او را 

س 
نگذارد و این خانه را نگاه دارد، پ

ابرهه بیامد تــــــــا نزدیکان حرم فرود 

یان براندند  گوسفند مکّ آمد و اشتر و 

و اندر میانه آن، چهار صد اشتر سرخ 

عبد المطلب را بود، چون خبر یافت 

ش 
برنشســــــــت با گروهی بزرگان قری

چون بکوه ثبیر برســــــــید آن نور بر 

و  شــــــــد  ر  مدوّ المطلب  جبین عبد 

چون مــــــــاه تابیدن گرفت، و ز آنجا 

ش زان 
ه تافــــــــت، بزرگان قری بر مکّ

ب ماندند، گفتند باز گردید که  تعجّ

این نور هرگز نتافت بر جای الاّ ظفر 

ه  آنرا بــــــــود، باز گردید که این بر مکّ

تابید، زانجا بازگشتند، خبر بنزدیك 

ش بیامدند 
ابرهه شد که بزرگان قری

و بازگشتند، او خشمناك شده، او را 

سرهنگی بود که با هزار سوار برابری 

اطة الحمیر ]ی [  گفتندی  کردی حبّ

را  المطلب  برو عبد  که  ش 
بفرستاد

ه اندر شد چون عبد  بیار، بیامد بمکّ

را بدید و آن نور بر جبین  المطلب 

ش 
او، بترســــــــید و لرزان گشت و هو

ش آمد 
که بهو ازو بشد تا یك زمان 

س 
ش توئی پ

د قری ا سیّ گفت که حقّ

او را ساجد گشت و گفت ملك ابرهه 

سبب  بازگشتی  و  بیامدی  میگوید 

چه بود، کنــــــــون فضل کند و رنجه 

لب [  باشد تا او را ببینیم، ]عبد المطّ

ش و برفت 
بر نشست با بزرگان قری

رسول  شد  اندر  لشگر  بمیان  چون 

تا  برفت  وی  ش 
پیــــــــ بحاجبی 

ش ملك درشــــــــد و 
پی

گفت اینك  

یب إلی معرفة الأدیب، یا معجم الأدباء. 61. نام کامل کتاب چنین است: إرشاد الأر
62. بدوی: قراءة الحسن البصری.

63. بدوی: قراءة القرآن فی القاهرة.
64. فــوک: المعجــم الطبیعــی لمعلــم القــرآن لابن الجزری؛ بدوی: طبقــات القراء؛ العقیی: معجم قــراء القرآن و 
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا

وهشگران مصاحبه با پژ

درآمد

یخ حصر الجتهاد و ... عناوین  یعه إلی تصانیف الشــیعة، طبقات اعلام الشــیعة، مصفّی المقال، تار الذّر
ی که بلندی و برکت را هزمان بهمراه داشت، کارنامه  ی از آثار خُرد و کلان مردی است، که در عمر شمار

ن پانزدهم  رگِ کتابشناســان و تراجم نــگارانِ قر بار از خود بجای گذاشــت. شــیخ بز بــرگ و پر ای بــس پر

یعة و طبقات  رگ طهرانی که تنا دو موسوعهݘ کرامند او الذّر ی، حضرت علامة المحقّقین شیخ آقا بز قر

یم را  و دار یخ تراث و فرهنگ اسلامی در پیش ر ، بر بلندای آنچه از تار اعلام الشیعة، کافی است تا نام او
ب  ی را نه چنان قُر ی که _ بویژه _ فهرست نگار وزگار بدرخشش درآورد و مکانتی عظیم به او بخشد، در ر

ون  ود، دست غیرت از آستین هّت بر بود که کسی بدان دست بَرَد، و نه چنان ارجی که بر سر آن تنافس ر

فی میراث مکتوب شیعه بپردازد، و میراث بانان و میراث داران  آورد و در حدّ توان خویش کوشید تا بعرّ

این حوزه گرانسنگ را، به بازشناسی گیرد.

یم که کاتــب چلب از  ، و حــاج خلیفــه کاتــب چلــب پدیــد آوردند _ و از یــاد نبر  مقارنــه ای میــان آنچــه او

امکاناتی بسیار گسترده تر از آنِ شیخ تهرانی بهره مند بوده _ ، گوشه ای از جِدّ و جهد و جهاد علمیِ شیخ 

را باز می ناید. 

حاج خلیفه، کشــف الظنون را در ســاحت کتابشــناسی پدید آورد، و سلّم الوصول إلی طبقات الفحول را 

یعة را در آن ســاحت، و طبقات اعلام الشّــیعة را در این حوزه؛ و پر  ی؛ و شــیخ، الذّر در حوزهݘ تراجم نگار

. واضح است که کدامیک در این هردو کامیاب تر بوده اند، و پر تلاش تر

وزگار ما، هر کس دل به ساحت تراث شیعی بسته و به  نی پیش از این تا بر وست که از نیم قر هم از اینر

رگ دانســته، و بر کناره خوان علم او یافته اســت. و  جســتجو در این میدان پرداخته، خود را وامدار آن بز

، سخت مفید است و کارآ. وایای میراث او وست که کنکاش در ز باز هم از اینر

***

ق پدید خواهد  کتاب گزار هر چند _ باذن اللّه و عونه_ ویژه نامه ای با یاد و به نام آن شــیخ دانشــمند محقِّ
یّن ننماید. ، مز آورد، امّا باز شایسته ندید که این اوّلین شمارهݘ خود را، با نام او

شیخ آقا بزرگ و دو 
موسوعۀ کرامند او
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روز 

خورشــــــــید طلیــــــــع نور 

کناف فرســــــــتاد، یاقوت  باطراف و ا

نزد ما آمده زبان بتهنیت گشوده مرا 

بوزارت خلیفه بشــــــــارت داد و مثال 

القاهر بالله بمــــــــن نمود که منصب 

اموال  ساخته ایم  تو  نامزد  را  وزارت 

س جمع کرده با دلی 
فار

قوی و املی فســــــــیح 

وی توجه بدرگاه ما آور. و 

من بند از رفیق خود برداشته در 

را جمع  اندك روزی اموال آن ولایت 

کرده بدارالسلم بغداد شتافتم و از آن 

ص یافتم .
بلیه خل

ص 699.
س ،   
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ساند 
میر
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ی فاح
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فرموده  لطف  یر 
ام ــــــــاخته 
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 تا لحظ

را بفرستد
غنئی 

م

 را بهجتی و دل 
طر حزین
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ی نماید چون 
ی رو
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غمگی

با  داشتم  که  رفیقی  کردم  س 
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د برآورد که 
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ن التما

ت ای
چه وق
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ت و م

 ابواب عشر
سماع مفتاح

که ما  در این محنت 
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تاریم چه جا

گرف

خواهم 
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خ

یر یاقوت 
م وز
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ش لهج

تــــــــه مغنی خو
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ب نزد ما فر
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اول  ت 
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ما را
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جا 
ما بک

شــــــــ
ت تفأل 

ت رفیق گف
 رف

ما را خلصی 
شنبه دیگر 

رسید گفتم 

هــــــــد نمود چون 
خوا

روی 

خر 
بآ

تــــــــه 
هف

جند خــود تقدیم می ناید، که جناب مهندس  و در هــین شمــاره، مصاحبه ای را به خوانندگان ار از اینــر

یعة،  یان تنظیم مطبعی و چاپ الذّر ی شــیخ _ با دائی خود، که در جر حســن بهشــتی پور _ از احفاد دختر

دستیار ارشد پدر بوده به انام رسانیده است. در اینجا تنا متن آن مصاحبه، و ملحقی کوتاه که نشان 

ه بود، تقدیم می گردد؛ تا در آن ویژه نامه، 
ّ
یّهݘ مجل یر دهندهݘ برخی اختلاف آراء میان مصاحبه شونده و تر

ود. بتفصیل از آنچه بدان اشاره ای کوتاه خواهیم داشت، سخن ر

مه حاج سیّد 
ّ

ک بر خلف او سیّدنا الستاذ مرحوم علا وان شیخ تهرانی در باغهای مینو خوش باد، و خا ر

علام الشّــیعة، در هــان ویژه نامه 
ݘ
یعة و تعلیقات او بر طبقات ا وضــاتی_ کــه از تکملــة الذّر محمّدعــلی ر

کی « می خواند؛ ســخنی که  یعهݘ اشــترا یعة را » ذر ســخن خواهــیم گفــت _ ، خــوش، که بارهــا و بارها، الذّر

ی زنانی، و حضرت آیة اللّه مددی  رگ عصر ما _ هچون حضرت آیة اللّه العظمی شبیر دیگر محقّقان بز

، بدان اشارت کرده اند. حفظهما اللّه تعالی _ نیز

***

واضــح اســت کــه کتاب گزار، در نشــر ایــن مصاحبه تنا به ایــن وجه نظر داشــته، و دیدگاههای ویژه  پر

یخ تمدّن اســلامی را، در این مجال، نه قابل طرح می داند،  مصاحبه شــونده مرحوم در ســاحت دین و تار

رسی.  و نه قابل بر
لی ل و له المد في الخرة و الݘو

یهݘ کتاب گزار یر تر

ریعه
ّ

چگونگیتألیفالذ
)گفت وگــو با دکتر علی نی منزوی(

مهندس حسن بهشتی پور
یخ معاصر وهشگر تار پژ

مه، بــزرگِ کتابشناســان و 
ّ

، دکتــر علی نــی منــزوی- فرزند ارشــد علا بــدون شــک، بیــش از هــر کــس دیگــر
یعه إلی  ر

َ
تراجم نگاران روزگار ما، شیخ محمدمحسن، نامبردار به آقابزرگ تهرانی، صاحب کتاب گرانسنگ الذّ

بارۀ چگونگی تألیف این کتاب عظیم، توضیح دهد؛ چراکه ایشان از مراحل  تصانیف الشّیعه- می تواند در
یعه در کنار مرحوم شیخ آقابزرگ تهرانی، به تلاش در این زمینه مشغول بوده است. ابتدایی تألیف الذر

ین  ــف، از چگونگی تدو
ّ
، خدمــت ایشــان رســیدم و تلاش کردم طی یک مصاحبۀ بی تکل  به همین منظــور

گاهی از زحماتی که برای تهیۀ این کتاب کشیده شده است،  گاه شوم. بدون شک، آ یعه آ کتاب نفیس الذّر

شیخ آقا بزرگ و دو 
موسوعۀ کرامند او
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ریعة ف الذّ
چگونگی تألی
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کناف فرســــــــتاد، یاقوت  باطراف و ا
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اموال  ساخته ایم  تو  نامزد  را  وزارت 

س جمع کرده با دلی 
فار

قوی و املی فســــــــیح 

وی توجه بدرگاه ما آور. و 

من بند از رفیق خود برداشته در 

را جمع  اندك روزی اموال آن ولایت 

کرده بدارالسلم بغداد شتافتم و از آن 

ص یافتم .
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رسید گفتم 
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ما را به ارج نهادن بیشتر برای این تألیف، و نیز شناخت بیشتر عظمت کاری که انجام شده است، رهنمون 
خواهد ساخت.

رگ برای تدوین 	  یخ معاصر ایران دارد؟ و انگیزۀ شــیخ آقابز یعــه از لــاظ ادب چه جایگاهی در تار ر
ّ

کتــاب الذ
ی چه بوده است؟ چنین اثر

- در اینجا دو مسئلۀ بزرگ مطرح است:
یعه، و دیگری، مؤلف آن و انگیزۀ او برای تألیف این کتاب. به عقیدۀ این جانب،   یکی در مورد کتاب الذّر
 اثری بسیار بزرگ است که حداقل در 

ً
یعه واقعا یعه- از خودشان بزرگ تر است. الذّر اثر شیخ آقابزرگ - الذّر

زمان زندگی ایشان بی نظیر بوده است. اما در مورد انگیزه هایی که ایشان را واداشت تا این کتاب ارزشمند را 
تألیف کند، این انگیزه ها در حقیقت با زندگی ایشان آمیخته است.

د شد که جا دارد دولت 
ّ
ۀ پامنار تهران متول

ّ
مرحوم آقابزرگ در )1255ش/ 1293ق( در یکی از خانه های محل

یــداری کنــد و به عنوان یک موزه یا یک کتابخانــه در معرض بازدید عموم علاقه مندان قرار  ایــن خانــه را خر
مه امینی صاحب کتاب الغدیر یک تالار دانشگاه تهران به نام ایشان 

ّ
دهد. باتوجه به آن که شاگرد ایشان علا

مه شــیخ آقابزرگ تهرانی که اســتاد ایشــان بودند و مقدمۀ کتاب الغدیر را هم ایشان نوشته اند- و 
ّ

اســت، علا
مۀ امینی در منزل آقابزرگ تهرانی شــکل گرفته اســت- جا دارد مقام اســتاد 

ّ
درواقع کتاب الغدیر به وســیلۀ علا

ۀ پامنار زندگی 
ّ
یم. به هرحال، شیخ آقابزرگ تا سال 1313ق در همان محل را نیز همچون شاگردش گرامی بدار

کرد. ایشــان در ســال 1311ق کتاب ایســاغوجی ابهری را در همین منزل استنســاخ کرده است. اما کار جدی 
دیگر ایشــان نســخه برداری از کتاب فهرســت حضرت شــیخ طوسی]1[ بوده اســت. که نشــان می دهد شیخ 
یده. فهرستی از  یخ و تألیفات شیعه سروکار داشته، و بر این مهم اهتمام می ورز آقابزرگ از همان جوانی با تار
یم ایشان را بنده در مقدّمۀ کتاب نوابغ الرّواه نوشته ام. شیخ آقابزرگ در سال 1313ق از تهران به قصد  آثار قد
تحصیلات عالی حوزوی به عراق می روند، و در همین حال خبر قتل ناصرالدین شاه را در بین راه در کرمانشاه 
می شنوند. ایشان از 1313 تا 1320ق مدت هفت سال را در نجف، به شاگردی مرحوم حاج میرزاحسین نوری 
ین علما و محدّثین شیعه است، که کتاب های او هم اکنون نیز  می پردازند. حاج میرزاحسین نوری از بزرگ تر
در مراکز علمی روحانی شیعه -یعنی نجف، قم، مشهد و غیره- مورد استناد همۀ علمای شیعه قرار می گیرد؛ 
به طوری کــه هیــچ مجتهــدی نمی تواند به خود اجازه دهد کــه فتوا صادر کند بدون این که به احادیث مراجعه 
کند. احادیث را هم در کتاب هایی مانند بحارالانوار- که دایره المعارف بزرگی است- و کتب مرجع دیگر- مثل 
وســائل الشــیعة شــیخ حر عاملی، و مســتدرک الوسائل میرزاحســین نوری و غیره- می توان جستجو نمود، و 

برای فتوا به آن ها استناد کرد.
یــن مجموعۀ بزرگ  درواقــع، تألیــف حــاج میرزاحســین نــوری- یعــنی مســتدرک الوســائل- را می تــوان آخر
تهیه شــده در زمینۀ گردآوری احادیث و روایات شــیعه دانســت. حاج شــیخ آقابزرگ تهرانی افتخار شاگردی 
چنین استادی را داشته است. بعد جنبش مشروطیت در ایران پیش آمد. به دلیل حسّ وطن پرستی که در 

یات آخوند خراسانی گرایش پیدا می کند. مرحوم شیخ بود، ایشان به طرف نظر
 پس از فوت آیت الله میرزاحسین نوری در 1320ق، شیخ آقابزرگ به مدت ده سال بر سر کلاس درس 
محمدکاظم خراسانی- که جزء مشروطه خواهان بود- حاضر شد. شیخ آقابزرگ در این ده 

ّ
مرحوم آخوند ملا

یعه انگیزۀ تألیف الذر
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سال با سایر روحانیون آزادیخواه در نجف نیز تماس داشت؛ از جمله با آقامیرزااسماعیل محلاتی پدر شیخ محمد 
محــلاتی صاحــب کتــاب یارقلی-  کــه از کتاب های طنز و آزادی خواهانه ای بود کــه از طرف روحانیون نجف 
یعه هم به طور پراکنده از آن یاد می شود- در ارتباط بود. به باور شیخ آقابزرگ،  منتشر شد و در کتاب الذر
یانات ســیاسی دورۀ قرون دوازدهم و ســیزدهم هجری  شــیخ اسماعیل محلاتی و آخوند خراســانی متأثّر از جر

بوده اند. در واقع، آن ها قصد داشته اند مشروطیت ایران را با تحولات جهانی آن دوران پیوند دهند.
شــیخ آقابزرگ علاوه بر شــرکت در کلاس های درسی میرزاحســین نوری و پس از آن آخوند خراســانی، در 
فعالیت های سیاسی اجتماعی نیز شرکت فعال داشت؛ تا این که در سال 1330ق آخوند خراسانی فوت کرد. 
 
ً
یبا پس از وفات ایشان، یادم هست شیخ آقابزرگ تعبیری داشت و می گفت: »ما مشروطه خواهان نجف تقر

یم.« پرست شد پناه و بی سر بی پشت و
 در دوران پس از آخوند خراسانی در عمل، بین روحانیون مشروطه خواه چنددستگی رخ داد:

 یک گروه از روحانیون مشــروطه خواه حرف های خودشــان را پس گرفتند و گفتند مشــروطه چیز درســتی 
ه را، نخست 

ّ
یه المل ه و تنز مَّ

ُ
نبود؛ از جملۀ این افراد مرحوم میرزاحسین نائینی بود که کتاب خود به نام تنبیه الأ

 از رأی خود بازگشت و من شنیدم که مقداری از آن کتاب های 
ً
در ستایش مشروطیت نوشته بود، ولی بعدا

یداری و جمع آوری کرد. ه را خر
ّ
یه المل چاپ شدۀ تنبیه الأمّه و تنز

عــده ای دیگــر از روحانیــون تصمــیم گرفتنــد کــه به تهــران بازگردنــد و در جهت اصلاح مشــروطیت اقدام 
کنند. این عده از روحانیون معتقد بودند اصل انقلاب مشــروطیت خوب بود؛ اما تندروی های عده ای از 
مشــروطه خواهان در مجلس آن را خراب کرد. روحانیون مذکور می خواســتند با رفن به تهران و واردشــدن در 
مجلــس، جلــوی تندروی هــا را بگیرنــد. از جملۀ تندروی ها، کشــف حجاب در دوران رضاخان و درخواســت 

برقراری نظام جمهوری بود.
در میان دیدگاه های متفاوتی که مطرح می شد، مرحوم آقابزرگ با شکسته نفسی می گفت: »من نه جرأت 
آن ها را داشتم که ایستادگی کنم و به تهران بروم، و نه این قدر رو داشتم که حرف خودم را پس بگیرم؛ به همین 
دلیل، با چند هزار جلد کتابی که داشتم از نجف به سامرا مهاجرت کردم.« سامرا در آن زمان ده کوچکی بود 
در کنار رود دجله، که بعد از مرحوم میرزاحســن شــیرازی آنجا دیگر متروکه شــده بود. مرحوم آقابزرگ آنجا را 

انتخاب کرده بود تا هم جای دنجی داشته باشد، و هم مشغول اجرای برنامۀ مورد نظر خود بشود.

این برنامه چه بود؟	 
بارۀ اسلام و تشیّع آشنا شدند. از آنجا که  پاییان در - از اوّل قرن بیستم روحانیت شیعه کم کم با نظرات ارو
پاییان در مورد اســلام  یاد برخورد مســتقیم و علنی با نظرات ارو پاییان را نمی دانســتیم، ز بان ارو ما در نجف ز
یخ تمدّن اســلام را نوشــت.  یســنده و مؤلف معروف لبنانی- کتاب تار یدان- نو نداشــتیم؛ تا این که جُرجی ز
یده انــد در مــورد ایرانی ها و  بــوط به ملــل مختلفی که به اســلام گرو ایــن کتــاب وقــتی چــاپ شــد، در بحــث مر
شیعیان اظهارنظر خلافی کرده بود که مورد اعتراض شیعیان و روحانیت شیعه قرار گرفت. در واقع، قضاوت 
تش هم این است که او مسیحی عرب بود و مسیحیان در دورۀ ناسیونالیسم عرب- که 

ّ
او ظالمانه بود. عل

بی نداشتند، و چنین   در کشورهای عر
ّ

عرب ها تحت حکومت ترک های عثمانی بودند- هیچ احساسات ملی

فعالیت های 
سیاسی اجتماعی 

شیخ آقابزرگ

یدان و  جرجی ز
روحانیّت شیعه
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ریعة ف الذّ
چگونگی تألی

شمارۀ اوّل /  
ب گزار /  

کتا

یست که تابعیّت  یژه در لبنان می ز احساساتی از طرف ترک های عثمانی سرکوب می شد این مسیحی، به و
بی خود افتخار می کرد؛ هم چنان که از  مطلق و کورکورانه ای از خلافت عثمانی نداشت، و آزادانه به ملیّت عر
زمان انعقاد قرارداد صلح بالکان، دولت عثمانی مجبور شده بود حاکم لبنان را یک فرد مسیحی معین کند. 
یدان  مسیحیان لبنان اسلام را به عنوان مظهر ناسیونالیسم عرب می شناختند؛ بنابراین، در کتاب جرجی ز
نیز ملل غیرعربِ مسلمان شده، با دیدگاه بی طرفی مورد بررسی قرار نمی گرفتند. از جمله در مورد تشیّع، آن را 
یک زائده و یک چیز کم اهمیت در میان مذاهب اسلامی حساب کرده است. البته او در مورد نظر خود، به 
بی به نجف رسید، روحانیون  بان عر پا استناد کرده است. به هرحال، وقتی کتاب او به ز نظرات مستشرقین ارو
بارۀ آن ها چگونه قضاوت می کند. پدرم می فرمودند که من و  پا در بزرگ شــیعه تازه متوجه شــدند دنیای ارو
یر عراق شد- و مرحوم کاشف الغطاء-  مرحوم آیت الله سیدحسن صدر- پدر سیدمحمد صدر که نخست وز
یدان بدهیم. مرحوم شیخ  که هم سن وسال یکدیگر بودند- با هم قرار گذاشتیم که پاسخ مناسبی به جرجی ز
یــد کــه من تعهّد کردم یک کتاب شــناسی از متون مکتوب شــیعه تهیه کنم. آقای سیدحســن  آقابــزرگ می گو
صدر تعهد کرد که تقدّم شیعه در علوم اسلامی را با تألیف کتابی نشان دهد. هم چنین مرحوم کاشف الغطاء 

ه را تعهد کرد.
ُ
نقد کتاب آداب اللغّ

یعــه الی تصانیف  ازهمین زمــان شــیخ آقابزرگ نوشــن دایره المعارف کتاب شــناسی شــیعه، یعنی کتاب الذّر
الشّیعه را آغاز کرد که انتشار آن در 29 جلد تا قبل از انقلاب اسلامی به پایان رسید.

یعه درواقع 26 جلد اســت، اما جلد نهم آن به تنهایی چهار جلد اســت؛ که به همین دلیل،  البته کتاب الذّر
یعه در 29 جلد چاپ شده است. در مجموع کتاب الذر

 مرحوم سیدحسن صدر کتاب تأسیس الشیعه لعلوم الإسلام را در یک جلد تهیه کرد. مرحوم کاشف الغطاء 
غه، در یک جلد تهیه کرد.

ّ
یخ آداب الل نیز کتاب خود را در نقد تار

تش آن بود که مرحوم صدر در کار سیاســت 
ّ
 اما چرا کار شــیخ آقابزرگ تا این حد طول کشــید؟ شــاید عل

وارد شد و کمتر به کار تألیف رسید، و مرحوم کاشف الغطاء هم به مرجعیت تقلید رو آورد و درنتیجه کمتر به 
کارهای قلمی پرداخت؛ اما شیخ آقابزرگ از سال 1911م. )1290ق( تا 1936م. )1315ق(، یعنی نزدیک به 25 
سال، مشغول تألیف این اثر عظیم بود. او در این مدت به کتابخانه های متعدد در نجف، کربلا و شهرهای 
یه و قاهره در مصر  مختلف ایران مثل قم، مشــهد و تهران و نیز شــهرهای مکه در عربســتان، دمشــق در ســور
یداری کرده بود   همۀ کتابخانه های بغداد را نیز دیده بود، تمام کتاب های بسیاری که خر

ً
یبا سرکشی کرد. او تقر

را به سامرا منتقل کرد؛ به طوری که در سال 1314ق )1936م.( وقتی می خواستند به نجف بازگردند، کتابخانۀ 
ایشان در حدود سه الی چهار هزار کتاب داشت.

یعه در 29 جلد چاپ شده است، در مورد نسخۀ دست نویس این کتاب توضیح بفرمایید.	  ر فرمودید کتاب الذّ
یس بزرگ، که هر جلد بالغ بر 500 صفحه دارد، جمع آوری شده است.  یعه در شش جلد دست نو - کتاب الذّر
نســخۀ اصــلی آن در کتابخانــۀ این جانــب محفوظ اســت، و بنــده وصیت کرده ام که پــس از مرگم به کتابخانۀ 

مجلس یا دانشگاه بدهند.

یعه یس الذر دست نو

علت مهاجرت شیخ 
آقابزرگ به نجف
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بــــــــام بانگ بر 

را  زنی  همی کند  به زنی کند.نماز 

گر بیند که بر سر بستر بانگ نماز  ا

همی کند همچنین زنی کند.

گر بیند که میــــــــان بازار نماز کند  ا

خواســــــــته ای ازو بشود، چنانك اندر 

بازار بانگ کنند به مفلسی او.

گر بیند که اندر خیمه  ا

همی کند  نماز  بانگ 

ش سخت.
بیماری رسد

گر بیند کــــــــه میان باغها و  ا

بستانها بانگ نماز همی کند بر وی 

از آن باید ترسیدن که  زنا و حرام کند.

گر بینــــــــد که بر آفتاب و ماه بانگ  ا

نماز همی کند او ملکی بزرگ و منزلت 

و حرمتی تمام بیابد.

که ســــــــرنگون بانگ نماز  گر بیند  ا

همی کند او را بر در پادشاه به تازیانه 

ادب کنند و او بانگ همی دارد.

نماز  بانگ  خــــــــر  بر  که  بیند  گر  ا

همی کــــــــرد مــــــــرو را از درگاه خدای 

روزی  را حجّ  او  و  اجابت همی کنند 

شــــــــود، از بهر آنك خدای عزّ و جلّ 

 ِ جّ َ باِلْ اسِ  النَّ فِي  نْ  ِ ذّ أَ <.می گویــــــــد:>وَ  وكَ رجِالً تُ أْ یَ

بیند  کسی  گر  ا گوید  سیرین  پسر 

که نماز همی کنــــــــد بی بانگ نماز و 

اندر نماز  کــــــــه  او مردی بود  سستی کند.قامت 

خوابگزاری، التحبیر في علم 

ص66.
التعبیر،  

ب 
با

گ 
ن بان

در دید
ان

ماز
ن

که  بیند 
مردی  گر  ا ت: 

گف کرمانی 

را نیکی 
ماز همی کند او مردم 

گ ن
بان

خواند.

ماز 
گ ن

: بان
ــــیرین گفت

ـــــر ســــ
پســـ

ســــــــت که مرد بکند 
ن نیکی ا

ن آ
کرد

گردد.  شــــــــهره 
بدو  و 

اندر  که  س 
هرک

ت: 
گف

گ 
بان او  کــــــــه 
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رگ از سامرا به نف توضیح دهید.	   در مورد علت مهاجرت شیخ آقابز
ً
، لطفا آقای دکتر

- علت مهاجرت ایشان از سامرا به نجف، مسئلۀ درگیری بین شیعیان و سنّی ها در سامرا در سال 1314ق 
)1936م.( بود. در این سال، در اثر کشته شدن یک شیعه در سامرا، درگیری بین سنّیان و شیعیان به وجود 
آمد، و چون شیخ آقابزرگ را هم تهدید کرده بودند، ایشان تصمیم گرفتند به نجف بازگردند. من یادم هست 
در آن دوران ســیزده یا چهارده ســاله بودم. پدرم در اتاق کارش عکســی نصب کرده بود که در آن دوران، آن 
عکس معروف به مادر وطن بود؛ یک نقشۀ بزرگ ایران بود و رضاخان پشت سرش ایستاده بود، و این یک 
صورت وطن پرستی در خارج از ایران برای متجددها داشت. این مطلب را از آن جهت ذکر می کنم که معلوم 
 آدم 

ً
شــود روزی که پدرم از ســامرا به نجف می آمدند، این روح تدد در او بوده، و عکس رضاخان که بعدا

بدی شد در کتابخانۀ شیخ آقابزرگ بود.

یعه برای اوّلین بار در کجا و چگونه چاپ شد؟	  ر مکن است بفرمایید کتاب الذّ
یم، مرحوم عموی پدرم حاج حبیب الله محسنی به نجف آمد. او یک بازاری باشعور و  - وقتی ما به نجف آمد
بزرگِ خود شیخ آقابزرگ که بازاری بودند و از روشنفکران بازاری  فرهنگ دوست بود؛ درست مانند پدر و پدر
به حساب می آمدند.  حاج حبیب الله محسنی به پدرم 500 تومان پول داد تا به عنوان سهم امام بتواند کتاب 

یعه را چاپ کند. الذّر
ن  فی دارد که معیّن است، و من نمی دا مرحوم پدرم این پول را قبول نکرد؛ چه، معتقد بود که سهم امام مصار
یعه استفاده کنم یا نه؟ آقای حاج حبیب الله محسنی هفت هشت  که آیا حق دارم از آن برای چاپ کتاب الذّر
روزی در منزل ما میهمان بودند، و من یادم هســت حداقل دو الی ســه جلســه با مرحوم پدرم بحث داشــتند 
که این پول را بپذیرد؛ چون حاج حبیب الله می گفت من آن قدر پول ندارم که این پول را به صورت جداگانه 
ید، اما مرحوم  برای چاپ کتاب بدهم؛ او به شــیخ آقابزرگ می گفت شما باید آن را به عنوان ســهم امام بپذیر
پدرم باز هم نمی پذیرفت؛ تا آن که سرانجام حاج حبیب الله 500 تومان را به مرحوم پدرم هدیه کرد. این خدمت 
یعه نیز از این خدمت او در چند جا یاد کرده است. حتی  بزرگ هیچ گاه از یاد پدرم نرفت و در مقدمۀ الذّر
سال آخر قبل از فوتش، چند بار اسم حاج حبیب الله محسنی را پیش من یاد کرد و گفت: من مدیون این 

یعه هم مدیون خدمت این مرد است. مرد هستم و چاپ الذّر

رگ این چنین از آن یاد می کرد؟	  زش داشت که شیخ آقابز پانصد تومان در آن زمان چقدر ار
- بــرای این کــه ارزش ایــن 500 تومــان در آن زمــان مشــخص شــود، بایــد عــرض کنم من و آقامهدی _  پســر 
ن دختر شیخ آقابزرگ- با این پول توانستیم در بغداد یک ماشین چاپ  میرزامحمد عسگری، شوهر مرضیه خا
بی به اندازۀ هشــت صفحه- یکی خوابیده و یکی ایســتاده، که  دوصفحه ای و یک گارســه حروف کامل سُــر
یداری کنیم. علاوه بــر این، چندین بند کاغــذ برای چاپ جلد  پایــه نصــب شــده بــود- خر روی یــک چهار
یداری وســایل چاپخانه، آن را به اتاقی که در نجف، در گاراژی واقع  یم. پس از خر یداری کرد یعه خر اوّل الذّر
یعه در آنجا به وسیلۀ شیخ عبدالرسول  یم. این مکان، مکانی اجاره ای بود که حروفچینی الذّر بود، منتقل کرد
انجــام شــد. در ایــن دوران، حکومــت عــراق به ناسیونالیســم عــرب گرایش پیــدا کرده بــود. روزگار حکومت 

یعه اولین چاپ الذر
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ریعة ف الذّ
چگونگی تألی

شمارۀ اوّل /  
ب گزار /  

کتا
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 ِ جّ َ باِلْ اسِ  النَّ فِي  نْ  ِ ذّ أَ <.می گویــــــــد:>وَ  وكَ رجِالً تُ أْ یَ
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ملک فیصل، اوّلین پادشاه عراق بود. ازهمین رو گفتند ایرانی نمی تواند چاپخانه داشته باشد. دولت عراق که 
تا ســال 1918 جزء امپراطوری عثمانی بود، پس از شکســت عثمانی در جنگ جهانی اوّل، تا ســال 1933 
مستعمرۀ انگلیس بود. در این سال، عراق به استقلال دست یافت که اوّلین پادشاه آن ملک فیصل بود که 
بی را پیدا کنیم تا چاپخانه به نام او باشد  یم شخص عر در دوران او ناسیونالیسم عرب رشد کرد. ما ناچار شد
و مشکلی برای ما پیش نیاید. با وجود این، رشد ناسیونالیسم عرب از یک سو و مخالفت با شیعه از سوی 

یعه در نجف اجازۀ چاپ پیدا کند. ، موجب شد فقط سه جلد الذّر دیگر
در ایــن دوران در کلاس هــا و مــدارس، همه جــا از ناسیونالیســم عرب صحبت می شــد. به هرحال، در اثر 
یم چاپخانه را به یک عرب بفروشیم. شیخ محمدعلی که شاگرد  پیگیری چنین سیاستی، ما بالاخره مجبور شد
ید. همین جا یک نکته را از ناسیونالیســم  یعــه( بــود، چاپخانه را از ما خر عبدالرســول )اوّلــین حروفچــین الذّر
یم، اسم مؤلف آن- یعنی شیخ  یعه را چاپ کرد عرب یاد کنم که بسیار جالب است. زمانی که جلد اوّل الذّر
یع آن را به مدت شش ماه گرفت؛ چرا که اسم  آقابزرگ تهرانی- روی جلد چاپ شد. دولت عراق جلوی توز
یم کلیشــه را عوض کنیم و به نام محمدمحسن چاپ  فارسی نمی توانســت روی جلد کتاب باشــد. ما مجبور شــد
یرش نوشــتیم؛ آن هم به این شــکل: »محمدمحســن المشهور بآقا بزرگ«. بدین  کنیم و اســم آقابزرگ را کوچک ز

یعه در همان چاپخانه ای که شرح دادم، در نجف به چاپ رسید. ترتیب، جلد های اوّل و دوم و سوم الذّر

وی، چاپ این سه جلد چند سال طول کشید؟	  جناب دکتر منز
، ســال های 1936 و 1937 و 1938م. چاپ شــده اســت. ســه الی چهار  - پشــت چاپ اوّل جلد های مذکور
سال طول کشید. با آغاز جنگ جهانی دوم در سال 1939م. همه چیز متوقف شد. نه تنها از لحاظ سیاسی، 
بلکه زندگی مردم از همۀ جهات تحت تأثیر جنگ قرار گرفت. در همین دوران، ]جنگ[ علیه استعمار انگلیس 
 به اشغال انگلیس درآمد و ما عملاً دیگر 

ً
در عراق- در سال 1940م.- شروع شد. در این دوران، عراق مجددا

یور 1320ش اشــغال شــد، دیگر سخت گیری ها  نتوانســتیم کاری انجام بدهیم. پس از آن که ایران هم در شــهر
یعه ادامه پیدا کند، من و  بــرای رفت وآمــد بــه عــراق و ایــران کاهش یافت. پدرم برای این که کار انتشــار الذّر
یعه به تهران اعزام کرد. مرحوم پدرم )شــیخ  دات الذّر

ّ
بــرادرم )اســتاد احمــد منــزوی( را به همــراه مقداری از مجل

آقابزرگ(، نامه ای به آســیّد نصرالله تقوی- که رئیس دیوان کشــور بود- نوشــت. پدرم به او علاقه داشــت 
و او را آدم خوبی می دانست و می گفت: این مرد بچه ها و نوه های شیخ فضل الله نوری را اداره کرده است.

پدرم برای سیّد نصرالله تقوی نوشت این بچه ها را به تو می سپارم، و در ضمن پسرعموهای ما هم در تهران 
یم با کمک ابن یوســف شــیرازی جلد چهارم را در  بودند که به ما کمک کردند. من و برادرم به تهران که آمد

یم. چاپخانۀ مجلس به چاپ رسانید

ی در مورد ابن یوسف و نقش او در چاپ جلد چهارم توضیح بفرمایید.	  گر امکان دارد مقدار ا
یعه درواقع از لحاظ تأمین اعتبار مالی برای چاپخانه، به کمک سیّد نصرالله تقوی چاپ  - جلد چهارم الذّر
پرستی علمی ما را در چاپ  شد. اما ابن یوسف شیرازی که نام اصلی او ضیاء الدّین هدایت بود، نقش سر
د 1307ق، مرگ 1386ق( 

ّ
این کتاب داشــت. ابن یوســف شــیرازی خود را از اولاد شــیخ یوســف بحرانی )تول

شیوع ناسیونالیسم 
بی در عراق عر

ابن یوسف شیرازی و 
یعه نقش او در چاپ الذر
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ین، از آن بلاد خارج و به همراه خانواده اش مجبور  می دانســت. شــیخ یوســف که در اثر حملۀ وهابیان به بحر
شدند به شیراز بیایند، الحدائق الناظره را در ایران نوشت، و سپس به کربلا رفت و در همان جا درگذشت. 

ابن یوسف خود را از نوادگان این شیخ بحرانی که شرح دادم، می دانست.
پرســتی علمی ما را در چاپخانه و کتابخانۀ مجلس داشــت. تا اواســط جلد چهارم  این ابن یوســف نقش سر
یس  یعه را چرکنو دات الذّر

ّ
یم که مجل هم به ما کمک کرد؛ ولی دیگر بقیه اش را خودم کردم و بعدش هم اخو

یم به چاپخانه. از چاپخانه که می آمد باید یکدفعه، دودفعه، ســه دفعه خوانده  یم، می داد یس می کرد و پاکنو
یر چاپ بود )1346ش(. این جلد  یعه ز شود. وسطش من رفتم بیروت؛ فرار کردم رفتم بیروت. جلد 16 الذّر
16 و جلد 15 در دانشگاه چاپ می شد. در آن دوران، حقوق من تضمین شده بود. ما که پولی نداشتیم که 
به چاپخانه بدهیم؛ چاپخانۀ دانشگاه که اعتباری برای ما قائل نبود. 110 عدد از هر جلدی را وزارت فرهنگ 
یــال پرداخت کردند.  ، قیمت آن را جلدی 20 ر یــداری می کــرد که اوّلین بــار آن روزگار بــه قیمــت روز از مــا خر
حقوقم را به نوبت به چاپخانه داده بودم و سر ماه حقوقم را می دادند به چاپخانه. من کتاب را آخر سر که 
یم؛  می گرفتم می بردم می دادم به کتابفروشی. قیمت کتاب را دانه دانه از این ها می گرفتیم همه اش و می خورد
برای این که زندگی مان هم باید تأمین شــود. دوباره همین طور آنجا چاپ می شــد؛ از حقوق من می رفت به 

چاپخانه، باز این شکلی پس می گرفتیم.

رگ بود؟	  این دوران در زمان حیات آقابز
- بله، در زمان حیات خود ایشان بود. خود ایشان هم جلدهای چاپ شده را ملاحظه می کرد. البته چون 
یم برای آقابزرگ و اظهارنظر  یم، هر فُرمی  که چاپ می شد هفت هشت ده نسخه اش را می فرستاد فُرم می فرستاد
یم نجــف، و غلط هایش را هم  هــم می کردنــد؛ ولی بعــد از چاپ کردن؛ یعنی چاپ شــده اش را باز می فرســتاد

یم. می گرفتند برای جلد بعدی. غلط نامه اش را هم در پایان جلد بعد چاپ می کرد

رگ، حیات داشتند؟	  رگ تمام شد یا نه؟ و تا جلد چندم آقابز کل این دوران در حیات شیخ آقابز
- تا جلد بیستم، من جلد 16 رفتم بیروت. برادرم احمد منزوی مشغول کارهایی شد که من می کردم. در زمان 
من این تضمین ها را هم کتابخانۀ دانشگاه می کرد و حقوق من هم تضمین مالی آن بود؛ حقوق را می گرفتند، و 
بعد هم ما کتاب را می گرفتیم. در مرحلۀ بعد در دورۀ اخوی ام کتابفروشی اسلامیه که مدیرش آقای سیداحمد 
کتابچی بود، چاپ، کاغذ و همۀ چیزها به گردن او بود، و اخوی ام تصحیح می کرد تا جلد 23. من برای جلد 
24 بازگشتم و از این جلد، کار دقیق، روی آن کردم؛ یعنی از نو شروع کردم؛ تدیدنظر می کردم روی آن.زمان 

 بررسی و تدیدنظر می کردم.
ً
میرزااحمد من تدیدنظر نمی کردم؛ ولی از جلد 24 به بعد، من مجددا

منظور از تجدیدنظر چیست؟	 
- یعنی به مراجع نگاه می کردم. جلدهای 18، 19، 20، 21، 22 و 23 مسئولش من نبودم. از جلد 24 به بعد، 
مسئولیّتش با من بود؛ افزوده هایش هم با من بوده. منظورم از این تدیدنظر همین بود؛ چون برای بعضی ها 

شناخته شده نیست؛ چون برای خیلی ها ناآشناست این موضوع.

تدید نظر منزوی 
یعه در الذر
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ریعة ف الذّ
چگونگی تألی

شمارۀ اوّل /  
ب گزار /  

کتا

رگ بود 	  یر نظر حاج آقابز  ز
ً
داتی از آن مستقیما

ّ
یم که شما این جله را بیان بکنید که چه مجل من می خواهم بگو

داتی بعد از آن مانده؟ هۀ این ها 
ّ
رگ افتاد در حیاتشان؟ و چه مجل زندان حاج آقابز داتی دست شما و فر

ّ
و چه مجل

ی که این کســان می گذاشــتند در چه حدی بوده و موافقت مؤلف در  یح اســت و زنده اســت و آن اثر ســاده و صر
گاهی اش بعد از انتشار جلد معیّن می شده؟  گاه بوده یا نبوده؟ این آ چه حدی بوده؟ آیا موافق بوده؟ نبوده؟ آیا آ
گاه باشند که شما وقتی که این  یج بوده؟ آیا الن از آیات و از علما هستند کسانی که آ گاهی به تدر یا این که این آ
وی این مثبت بوده، و آیا تأیید می کرده یانه؟،من  رگ ر را چاپ می کردید و به نف می فرستادید نظر حاج آقابز

وشنگر خواهد بود. گمان می کنم برای نسل جوان، این صحبت های شما خیلی ر
ن مقــداری از مجهولات را روشــن کنیم. عرض می شــود که خــوب، کتاب های  - متشــکرم. امیــدوارم کــه بتــوا
یر نظر آقا در نجف، جلد اوّل و دوم و سوم بود؛ و این در وقتی چاپ شده، ]سال[ 38 و 1937  چاپ شده ز
شروع شده، 1940 تمام شده؛ یعنی جنگ بین المللی دوم مانعش شده که قطع شده این سه جلد. مشخص و 
یم و خوانندۀ  یم. فقط پادوی چاپخانه بود یم که هیچ تأثیری نداشتیم. بچه بود معلوم است و ما هم در سنّی بود
یم از نجف به تهران،  مقابله گرِ تصحیح فُرم چاپ شــده اش. این مال آن ســه جلد بود. جلد چهارم را که آورد
یر نظر تقوی. تقوی هم که رئیس دیوان کشور بود، شیرازی را به من معرفی کرد و من را  آقا ما را سپرده بود ز
ین تصحیح را اجازه چاپش را می داد؛ ولی من تصحیح می کردم و تصحیح دوم  پیش او گذاشته بود و او آخر
را می دادم به او، و او اجازۀ چاپ می داد؛ این مال جلد چهارم. از جلد پنجم در اختیار بنده بوده و نصف 
جلــد چهــارم را اجــازۀ چاپــش را من می دادم. وقتی که من را شــناختند دیگر قبــول کردند. بله، جلد پنجم را 
اصلاً خودم بردم چاپخانه و قراردادش هم با من بود. قرارداد جلد چهارم با تقوی بود و قرارداد جلد پنجم با 
یره  من بود و از جلد پنجم که به نظر تعلیقات هم دارد، یادم نیست تعلیق دارم یا ندارم، ولی آن مسئله جز

الخضراء در جلد پنجم است.
یره الخضراء من افتخار می کنم که مال من باشد. من مطالبش را قبول دارم؛   کسانی که اعتراض دارند به جز
چون نظر پدرم است و پدرم به من تعلیم داده، و من اگر چیزی بلد هستم از او گرفتم؛ ولی من کوچک تر از آن 
یره الخضراء را کشف کنم که جعلی است. جعل بودنش را آقا کشف کرد؛ مثل قصّۀ 23 سال،  بودم که من جز
یعه در آن مرحوم آقا آدمی اســت که محقّق اســت،  یم مال من اســت، مال من نیســت. جلد پنجم الذّر اگر بگو
زحمت کشیده. آماری که ما گرفتیم- خودش که آمار نداشت- بین 54 هزار تا 60 هزار فیش داشت. 60 هزار 
یسد، یک روشنفکری و نرمش پیدا می شود؛ قشرگری که در چنین انسانی تا ابد نمی ماند.  تا که آدم فیش بنو
یره الخضراء که این افسانه است و برای این که اهانتی  ناچار تحقیقاتی کرده؛ از جمله تحقیقات مربوط به جز
ید این ها افسانه هایی  ید همه اش جعل است، می گو به مقدّسات و معتقدات مردم نشده باشد اصلاً نمی گو
یند  یره الخضراء گذاشتند. نمی گو اســت که برای یاد از دوســت ســاختند که حضرت صاحب الزمان را توی جز
یند برای یادآوری از امام، قصّه را ساختند. من آن را نفی نمی کنم که افتخار هم می کنم که  جعل کردند، می گو
هم چنین مطلبی را کشــف کرده باشــم؛ ولی این کشــف مال آقاســت. بله، این مال اوســت و هم چنین خیلی 
؛ از جمله در کتاب حدیقه الشیعه]2[ قصۀ حدیقه الشیعه، آقا شک کرد جلد ششم مطرح شده،  مسائل دیگر
قی نوشتم، جدا نوشتم با امضا، ولی خوب،  آقا شک داشت. من این شکش را به قطعیت رساندم؛ یعنی پاور
جی 

ّ
یۀ دانشگاهی مربوط به دکتر پورجوادی به کلی حلا مربوط به خود والد است. دیگر این که پارسال نشر

پاره ای کشفیات شیخ 
یعه آقا بزرگ در الذر
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دانشنامهݘ 

تخت فولاد اصفهان

 » دانشنامهݘ تخت فولاد اصفهان« 

عنوان دانشــــــــنامه ای است پر ارج، 

که گویا در نــــــــوع خود، می توان آن 

را کاری جدید و بی سابقه محسوب 

داشت. 

ایــــــــن،  از  ش 
پیــــــــ

متــــــــون،  از  بســــــــیاری  در 

می توانستیم نشانی از در   گذشتگان 

صنف،  یک  درگذشتگان  شهر،  یک 

 - یــــــــک مکان  آرمیــــــــدگان در  یا  و 

س  _  را بــــــــاز جوئیم. 
معمــــــــولا مقد

تدوین دانشنامه ای جامع برای یک 

گورستان کهن بزرگ، که خود از دهها 

گورســــــــتان کوچک _ : تکیه_ تشکیل 

نمونه های  این  از  ش 
پی ا،  امّ شده 

چندانی _ بویــــــــژه در ایران و حوزهݘ 

کشورهای همســــــــایه و فارسی زبان 

ت این  -، نداشــــــــته اســــــــت. اهمیّ

دانشنامه، گذشته از این، به آنست 

د رحلی قطور،  که در طیّ چهار مجلّ

فی تمامی آنچه که به نوعی  به معرّ

به این آرامســــــــتان بــــــــزرگ مربوط 
است،  می پردازد.

 شخصیتهای مدفون در تخت 

فولاد _  از انبیاء عظام، امامزادگان، 

علما و دانشمندن، شهدای 

س، هنرمندان، 
انقلب و دفاع مقد

شخصیتهایی تاثیرگذار اجتماعی 

_ ، تکایای آن، آثار هنری برجا 

مانده در آن، و در کوتاه سخن، 

هر آنچه به این زمین پر ارج 

ارتباط می یافته، 
در حوزه 

کرد کتاب حدیقه الشیعه را، حرف های من و آقا پیشرفت کرد و یک کتاب نوشته، به من هم بد گفته.
یعه نیز توضیحاتی ارائه فرمایید.	  ر

ّ
گر موافق باشید در مورد شیوۀ نگارش و چگونگی تدوین الذ بهتر است ا

یســی اســت؛ بدین گونه که کتاب آب حیات در یک برگه  - شــیوۀ نگارش این گونه فهرســت ها امروز برگه نو
نوشته می شود و خصوصیات آن کتاب در آن برگه توضیح داده می شود. همین گونه کلمۀ بحارالانوار تا کتاب 
یوســف و زلیخا. ولی در ســابق چنین نبود، کتاب را به صورت دفتری می نوشــتند؛ یعنی یک دفتر 200 برگی 
گرفتــه و در آغــاز آن به نــام کتــاب آب حیــات شــروع می کردند و در صفحۀ آخر نام کتاب یوســف و زلیخا را 
ثبت می کردند و در هر یک معرفی کامل از آن کتاب می آوردند و کل دفتر را به 28 بخش- به تعداد حروف 
الفبا- تقسیم می کردند و در هر یک، کنارش توضیحی می آوردند، و بنابراین، گاهی برخی از صفحات که پر 
یر علامتی نهاده و در کنار صفحه و  گز شده و کتاب تازه ای را که شناخته و می خواستند در آن وارد کنند، نا
یعه نگارش یافته و پیداست  یق، شش جلد کتاب الذّر یا در صفحۀ بعد، آن را درج می کردند. و به این طر
یعه دو  یس کردن آن بسیار دشوار و احتیاج به کارشناسی دقیق دارد. و به همین دلیل، از کتاب الذّر که پاکنو

دورۀ کامل به خط مؤلف وجود دارد:
 دورۀ اوّل در یک جلد بزرگ است که از الف تا حرف یاء را در بر گرفته است؛

 دورۀ دوم در شش جلد بزرگ، که وقتی به دست ما در تهران رسید، آن قدر کاغذ سفید در لای آن گذاشته 
یر بودند که  گز یم. البته برای چاپ، تصحیح کنندگان نا یــر آن را به صورت هفت جلد تلید کرد گز یم کــه نا بــود

یل دهند. یسی درآورده و به چاپخانه تحو آن کتاب مدوّن را به صورت برگه نو

یعه در تألیف کتاب را فرمودید، خواهشمندم شیوۀ انتخاب کتاب ها و منابع 	  ر تا اینجا شکل کار صاحب الذّ
ایشان را هم بیان فرمایید.

یعه برای دستیابی به کتاب های تشیع، چند منبع اصلی داشته است: - صاحب الذّر
 یکی سرکشی به کتابخانه های مختلف در عراق و ایران و کشورهای دیگر و بیرون کشیدن تک تک کتاب ها 
از قفسه ها یا صندوقچه ها یا بقچه های کتاب و مطالعۀ بالینی آن کتاب ها، و ثبت نتیجۀ مطالعات خود در 

مورد آن کتاب.
دوم: تورّق کتب اهل تشیّع و حتی اهل تسنّن و یافن نام هایی از کتاب های شیعیان که در آن کتاب ها از 
آن ها ذکری رفته است؛ کتاب هایی که منبع کار آن ها بوده است یا به آن کتاب ها ردی نوشته اند و نشانه هایی 
کــه آن کتاب هــا از کتــاب دیگــری داده انــد. مثلاً در یک منبع می یابند که کتابی به فلان نام از فلان کس در 
یعه نام آن کتاب و نام آن مؤلف و اطلاعاتی  فصل ششم آن این موضوع را نقل کرده است و صاحب الذّر

یعه می آورده است. را که منبع کار به او داده است در الذّر
یســندۀ آن کتابخانه ها و  ســوم: مطالعۀ کتاب نامه ها و فهرســت های کتابخانه های جهان، اعم از این که نو
فهرســت ها مســلمان یا غیرمســلمان باشــند؛ به عنوان نمونه، کشــف الحجب کنتوری و کشف الظنون حاجی 

خلیفه و اکتفاء القنوع ادوارد فندیک و استخراج کتاب های شیعه از آن منابع با ذکر منبع.
چهارم: برخی مؤلفان، فهرســت تألیفات خود را، و برخی از کتابداران فهرســت نســخه های خطّی خود را 
یعه از آن نامه ها بهره مند می شده و آن کتاب ها را به نام  یعه می فرستادند، و صاحب الذّر برای صاحب الذّر

شیوۀ انتخاب کتب و منابع 
توسط شیخ آقا بزرگ
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ریعة ف الذّ
چگونگی تألی

شمارۀ اوّل /  
ب گزار /  

کتا
دانشنامهݘ 

تخت فولاد اصفهان

 » دانشنامهݘ تخت فولاد اصفهان« 

عنوان دانشــــــــنامه ای است پر ارج، 

که گویا در نــــــــوع خود، می توان آن 

را کاری جدید و بی سابقه محسوب 

داشت. 

ایــــــــن،  از  ش 
پیــــــــ

متــــــــون،  از  بســــــــیاری  در 

می توانستیم نشانی از در   گذشتگان 

صنف،  یک  درگذشتگان  شهر،  یک 

 - یــــــــک مکان  آرمیــــــــدگان در  یا  و 

س  _  را بــــــــاز جوئیم. 
معمــــــــولا مقد

تدوین دانشنامه ای جامع برای یک 

گورستان کهن بزرگ، که خود از دهها 

گورســــــــتان کوچک _ : تکیه_ تشکیل 

نمونه های  این  از  ش 
پی ا،  امّ شده 

چندانی _ بویــــــــژه در ایران و حوزهݘ 

کشورهای همســــــــایه و فارسی زبان 

ت این  -، نداشــــــــته اســــــــت. اهمیّ

دانشنامه، گذشته از این، به آنست 

د رحلی قطور،  که در طیّ چهار مجلّ

فی تمامی آنچه که به نوعی  به معرّ

به این آرامســــــــتان بــــــــزرگ مربوط 
است،  می پردازد.

 شخصیتهای مدفون در تخت 

فولاد _  از انبیاء عظام، امامزادگان، 

علما و دانشمندن، شهدای 

س، هنرمندان، 
انقلب و دفاع مقد

شخصیتهایی تاثیرگذار اجتماعی 

_ ، تکایای آن، آثار هنری برجا 

مانده در آن، و در کوتاه سخن، 

هر آنچه به این زمین پر ارج 

ارتباط می یافته، 
در حوزه 

م حبیب آبادی، سید 
ّ
یعه ثبت می کرد؛ از جمله جعفر سلطان القرّائی، محمدعلی معل خود ارسال کننده در الذّر

محمدعلی روضاتی، سیداحمد روضاتی، آقامحمدباقر الفت.
یر بغل گرفته و یا در  یدان ایشان، کتاب های کتابخانۀ شخصی خود را ز برخی از شاگردان نگارنده و یا مر
یعه ثبت نماید. نام این آقایان نیز در  دستمال پیچیده، به حضور ایشان می آوردند تا مطالعه کرده و در الذّر

یعه آمده است. الذّر
حال، ببینیم که کدام مجلداتش تحت نظر کی چاپ شده است؟ جلد چهارم اوایلش را آقای اخوی کرده، 
نصــف بیشــترش را مــن بــا او بــودم، بعد هم من مســتقلاً کار کــردم. جلد پنجم را هم من همــه را انجام دادم. 
جلد ششم را اصلاً من تغییر وضع دادم برای این که آقا هر حاشیه را مستقل می نوشت. جلد ششم را جلد 
یم  حواشی نام گذاشــته بودند؛ برای این که همۀ آن حاشــیه اســت. دنبال هم می نوشــت آن ها را؛ ولی ما آمد
یادی برایش توضیح دادند. حال، شما  یم، بعد تعداد ز اوّل من را بعد حاشیه را توی دوسه سطر معرفی کرد

یزتر با سطر کوتاه تر نوشتیم. آن توضیحات را با حروف کوچک تر در ذیلش و آن من را با حروف ر
یاد اســت. این کتاب من کلاســیک درسی شــده، 400 سال  به عنوان نمونه، حاشــیه الروضه البهیّه خیلی ز
کلاسیک شده. این حاشیه ها اگر غیرمستقل باشد ذکر نمی شود؛ اما آن هایی که به صورت مدوّن درآمده، یک 
کتاب 10 صفحه ای 20 صفحه ای 50 صفحه ای اســت، ذکر می شــود. یک وقت هم می بینید این حاشــیه ها 
یســیم و آن را معرفی می کنیم، بعد حاشــیه اش هفت یا  حاشــیۀ چندم اســت. ما اوّل یک شــرح از کتاب می نو
یعه را اگر نخواهیم شکسته نفسی  یسیم. درواقع، به صورت متدیک شده. اصلاً الذّر هشت یا ده صفحه می نو
یم.  پایی مراجعه کرد یم. ما از جلد پنجم به فهرســت های ارو یم، متدیک اش کرد کنیم، من و اخوی احیاء کرد
یم این کتاب در فلان فهرست یا فلان فهرست این جور بود. درواقع، از جلد پنجم به بعد، منظمش  نقل کرد
یم و آن هــا را بعد از  یعه می کرد یم. پــس بنابرایــن، متدیک کــردن و پیشوندی شــدن این هــا را ما تــوی الذّر کــرد
یم نجف؛ فُرم فُرم، نه این که بماند تا آخر جلد، و  یم. از هر کدام ده نسخه می فرستاد چاپ به نجف می فرستاد
یم پیش شاگردان مرحوم آقا، و مرحوم  یم پیش همین کارشناسان و دوستان و می فرستاد ده نسخه می فرستاد
مه شیخ عبدالحسین امینی صاحب الغدیر که این ها شاگردان آقا بودند، کمکش می کردند و ده تا را بین 

ّ
علا

این ها تقســیم می کرد. این ها می خواندند، غلط هایش را می گرفتند، آخر جلد که تمام می شــد توی غلط نامه 
یم. ما دیگر غلط نمی گرفتیم. در ایران نیز برای ســیدمحمدعلی قاضی  می نوشــتند و از لحاظ غلط راحت بود

یم. )شهید قاضی طباطبایی( می فرستاد
یز نیز مرحوم فاضل چرندابی، فُرم های چاپ شده را ملاحظه  محمدعلی حبیب آبادی در اصفهان و در تبر
می کردند. محمدعلی مدرّس خیابانی نیز از جمله کسانی بود که فُرم ها را می دید. این مال جلد پنجم و ششم و 
هفتم و هشتم بود. جلد نهم که شروع شد، من دیگر خیلی مداخله کردم در این زمینه؛ برای این که تمام تذکره ها 
را برداشتم فیش کردم. آنچه داشتم، آنچه یادداشت کرده بودم، هنوز هست، یک مقدارش چاپ نشده است. 
یعه توی  درواقع، گشاده دستی کردم، یعنی توسعه دادم این را. آقا خودش نوشته چند جا، خود آقا، توی الذّر
طبقاتی که نجف چاپ شده، این ها ثبت شده که فلانی این کار را کرده و خوب کاری کرده است، بهتر شده 
یبا می شود گفت چهار برابر شده  است. این مطلب در مجلد نهم )مجلد دیوان ها( نیز همین گونه است؛ یعنی تقر
یم  یش آمده. بعد، جلد دهم و یازدهم را به طور معمولی تصحیح کرد است. آقا هرچه نوشته بود، سه برابر رو
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ت

و بعضی جاها حاشــیه زدم. آن مجلد )منظور جلد دیوان ها اســت( از این جهت ســه برابر شــده که یعنی مثلاً 
یک کتاب معرفی می شده، شما می رفتید در تذکره هایی دیگر که هم بود آن را معرفی می کردید، شعرای دیگری 
برابر شده  یاد شده که چهار یم با کتاب هایشان. در جلد دوم این جور ز که آقا اصلاً نگفته بوده، ما رفتیم آورد
بود )چه حروفی بوده که این قدر تعلیقاتش از قلم افتاده( حروف )دال( کلمۀ دیوان از حروف دال اســت. 
یخچه اش را  جلــد هشــتم هــم حرف دال اســت. البته توی آن من هــم تحقیقات دارم، دایره المعــارف را من تار
نوشتم. کلمۀ دال، حروف دال دایره المعارفش را من نوشتم و امضا هم کردم. حال، آن هایی که انتقاد می کنند 
یک عــدۀ آن هــا حســودند، یک عدۀ آن ها ناراحت هســتند، یک عدۀ آن ها هــم از روی عقب افتادگی فکری 

اتهاماتی را مطرح می کنند.
جلدهای ده و یازده و دوازده در تهران چاپ شــد به دســت ما، به دســت خود من. تصحیح آن هم با من 
بوده، تحقیقاتش هم با من بوده. در اینجا حضرت آیة الله آقای مرعشــی در قم شــروع کردند به حرف زدن، 
دات 10 و 11 و 

ّ
یعه کردند؛ یعنی در مجل که این ها بچه های حاج آقا کتاب های کســروی و توده ای را وارد الذّر

یم آنچه که به اســم کســروی و توده ای ها خود حاج  12. این که گفته شــد، ما هم بنابر آن اعتراض، حذف کرد
یم نجف و آقا هم وارد می کرد می فرســتاد. این ها یک  یم. این ها را می فرســتاد آقــا وارد کــرده بودنــد، حــذف کرد
یم. وقتی  یش را گرفتیم و این ها را حذف کرد مقداری چاپ شد. زود برخی از آقایان صدایشان درآمد. ما جلو
یم، آقــا اعتــراض کــرد، در نامه هایش به ما اعتراض کرد که چــرا این را حذف کردی. گفتیم فلانی  حــذف کــرد
یسندگان شیعه نیستیم. این، شیعه  در قم اعتراض کرده اند. آقا فرمودند که ما ضامن بهشت و جهنم این نو
بوده، توی خانواده شــیعه چیزی نوشــته. این، فرهنگ شــیعه دارد، خانواده اش شــیعه اســت، پدرش شیعه 
ییم که تا  یسیم که بهشــتی است، نمی گو یســیم شیعه است، نمی نو اســت، مادرش شــیعه اســت. ما وقتی می نو
دم مردنش هم شــیعه مانده. به ما چه که آن دنیا تکلیف آن چی اســت؟ کســروی تا 10 ســال امام جماعت 
یز بوده است. حال، اگر برگشته و خراب شده، به من چه؟ من ضامن بهشت و جهنم کسروی و  مسجد تبر
 مرحوم شــیخ در کتاب در جلد 13 و 14 که در نجف چاپ شــده، و هیچ ما در آن 

ً
توده ای ها نیســتم. و بعدا

 اســم این افراد را، بدون مشــورت ما، اســم کســروی و چپی ها را در آن دو جلد 
ً
دخالتی نداشــتیم، آقا شــخصا

وارد کرده اســت؛ که در جلد 13 و 14 که در نجف چاپ شــده اســت، حال، همه اش نباشــد، بعضی هایش 
هســت؛ هــر کــدام کــه می خــورده به آنجا، آوردند. در نجف آقا عادتش ایــن بود و ما آنجا خودمان هم این کار 
یم کــه یک کتابی ازش فوت شــده، اســم آن را به یک گونه ای- حال لقبی داشــت،  یم. وقــتی می دیــد را می کــرد
یم؛ مثلاً در علم منطق بوده یا در رجال، به هر حال، این رجال اسم  چیزی داشت- یک جای دیگر می آورد
داشت و گذاشتیم توی رجال. من هم این کار را می کردم، آن ها هم می کردند، اسم کتاب با موضوعش عوض 
یخ این کتاب را پیدا نکردند یا  یم؛ چون در آن تار یم نکنیم این کار را، ولی می کرد می شــود و ما ســعی می کرد
یم تهران؛ یعنی ما  یم؛ چه کتاب باشد یا رساله. بعد از ]جلد[ 15 دوباره برگرداند  وارد می کرد

ً
ندیده بودند بعدا

یم که چرا این کار را کردید. اعتراض کرد

 برای ما این سؤال ایجاد شد که چرا چاپ این کتاب به نف برگشت و در تهران انام نشد؟	 
- از جملــه مــواردی کــه مــن با برادرم مشــورت می کردم، در مورد چند مقتــل، که در جلد 22 در عنوان مقتل، 

یعه در  چرا الذر
تهران چاپ نشد
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ریعة ف الذّ
چگونگی تألی

شمارۀ اوّل /  
ب گزار /  

کتا
ضوع 

مو

شنامه 
این دان

ت. 
ه اس

شت
رار دا

ق

فات 
ّ مؤل

ســــــــت 
که فهر دانیم 

می 

را  گورجای 
این  در 

مدفون  عالمان 

مان 
ّ ب تراجم متقد

ی از کت
سیار

در ب

ت، اماّ 
از یاف

ن ب
ـــــوا

ی تـــ
خران م

و متأ

در  که  فراوانی  تحقیقات  از  ه 
گذشت

مدخلهای  از  سیاری 
ب

ارائه 
ـــــنامه 

دانشـــ
این 

از  ی 
تصاویر نمودن  شده، 

مار 
ت، در ش

فا
ّ مؤل

 از این 
شماری

ت.
ضر اس

ݘ حا شنامه
تیازات دان

ام

شنامه، در 
ت این دان

ســــــــ
جلد نخ

سال 1389 عرضه شد، و جلد چهارم 

مجموعه،  ش 
بخ پایان 

عنوان 
ب آن 

ستان 
13 بدست فرهنگ دو

بسال 94

ن رسید.
و تراث پژوها

آقای  ب  
جنا

ما  فاضل  ســــــــت 
دو

ت 
ّ ظرالقائم مدیری

منت
ـــــر 

تر اصغـــ
دک

 را بعهده 
ـــــنامه

یــــــــن دانشـــ
علمی ا

_ با حدود 
هیئتی کلن 

داشته اند، و 

در تدوین 
ن را 

ــــــــا
و_ ایش

یکصد عض

گزار 
ـــــانده اند. کتاب 

ی رســـ
ـــــار

ن یـــ
آ

مذهبی  فرهنگی  »مجموعه  برای 

شهرداری  به  وابسته  فولاد«  تخت 

ت این طرح 
ــــــــ

ّ تولی
ن، که 

ــــــــا
اصفه

را از 
 را بعهده داشته، و آن 

پژوهشی

ت، 
اس برده  ش 

به پی انجام  تا 
غاز 

آ

ی نماید، و تدوین 
ت م

ّ آرزوی موفقی

ن، مدیر 
آنا ه 

را ب ی 
اثر پربهائ

چنین 

کاران 
ک هم

ـــــــرح و یکای
حترم طـ

م

د. امید که در 
هنیت می گوی

ن، ت
ایشا

صیلی 
تف بررسی  به  بلند، 

مقاله ای 

شینیم.
ه بن

شنام
این دان

گزار
 کتاب 

ݘ ه
ّ حریری

ت

در مدخل های مدخل عمر و عثمان بود، که من به دنبال این نام علامت »رض« )رضی الله عنه( قرار داده 
یادش بلند شد که چرا این علامت را پس از نام آن دو نفر قرار دادید. بودم و برادرم از بیروت فر

یم کــه چرا ایــن کار را کردید بعــد از آن تا  یم تهــران. یعــنی مــا اعتــراض کرد بعــد از پانزدهــم دوبــاره برگردانــد
شانزدهم بود که من رفتم بیروت. از شانزدهم که توی چاپخانۀ دانشگاه بود آنجا چاپ شد، که من باز آمدم. 
بعد از هفدهم و هجدهم و نوزدهم و بیستم تا بیست وسوم توسط احمد منزوی درآمد که نگاه کردم توش یا 
یم؛ برای این که  یم یا نکرد نکردم، شاید مورد تعجب باشد که خودمان نمی دانیم کدام جلد را بررسی مجدّد کرد
یم که در بیایــد؛ ولی این را یادم  ایــن کار آن قــدر برایمــان مهــم نبود؛ چون پشت ســرهم فقط مشــغول ایــن بود
یش خیلی کار کردم. آن قدر یادم نیســت که روی بیست وســوم کار کرده باشــم.  هســت که جلد 24 را من رو

اگر بیست وسوم را من دیده باشم، فقط یک تصحیح ظاهری بود گمان نمی کنم.
دات، کار خاصی انام دادید.

ّ
وی این مجل  ر

ً
خوب، بد نیست که استاد در این مورد توضیح دهید که آیا بعدا

دات بایــد از برادرم صحبت بشــود. حقیقتش این اســت که کار 
ّ
 مــن اعتقــادم ایــن اســت کــه در ایــن مجل

کتاب شــناسی من حتی بعد از چاپ جلد بیست وســوم شــروع شــد؛ چه، من بعد از آن روزهای آخر کار بر 
یسی پرداختم و در این مدت هم، باز یک حالت شاگردی نسبت به برادرم داشتم  یعه به کار فهرست نو الذر
یسی دست به کار  در کتابخانۀ مجلس، تا موقعی که برادرم مسافرت کرد. از آن به بعد، من مستقلاً در فهرست نو
یعه و این چیزی که  شدم و کارهای من در نسخه های خطی فارسی و کتاب های فارسی است؛ ولی کار الذّر
ن به خودم این حق را بدهم یا نه. برای یکی دوسال بزرگ تری   نمی توا

ً
انجام گرفته، کار برادرم است. من واقعا

، برای پیش کســوتی و بزرگی آن مقام علمی  و ادبی اش، من به خودم اجازه نمی دهم. من خودم بعد از  برادر
، کارهای معینّی مســتقلاً انجام دادم. دل می خواهد که برادرم این نکات  یعه را گذاشــتم کنار این که کار الذّر
یعه می افزود و این  یعه داد، چه چیزهایی در الذر را توضیح بدهد: یکی این اســت که چه تغییراتی در الذّر

تغییرات و افزودگی های چه طور به نظر پدرم می رسید و چه طور مورد تأیید او بود؟

راجع به این مطلب توضیحاتی بدهید.	 
پایی را نگاه می کردم و کتاب ها را خودم می دیدم، در کتابخانۀ  - من از جلد پنجم به بعد، فهرســت های ارو
. فهرســت های مختلفی در می آوردم. فهرســت دانشــگاه که  ملک، توی کتابخانۀ مجلس و کتابخانه های دیگر
یم، این ها توی  یم، فهرســت سپه ســالار که چــاپ می کــرد یم، فهرســت مجلــس کــه چاپ می کرد چــاپ می کــرد
یعه از  یم. دیگر نمی گفتیم این را من وارد کردم. و در الذّر یعه را می نوشتیم وارد می کرد ذهنمان بود. وقتی که الذّر
یت شده آغاز شده است با خط لاتین، و خودش  پایی و نسخه های رؤ جلد پنجم، نقل از فهرست های ارو
نشــان می دهــد خــودش را. و وقــتی می رفــت نجف، آقا می دیدند در جلد پنجم در حــروف لاتین نقل ازفلان 
یم.  بی اســت، می گفت آن ها تأیید می کردند من را. خودم ســفرهایی که می رفتم نجف روبه رو می شــد منبع غر
حال هر روز نه، هر هفته دوسه مرتبه )در مدرسۀ قوام در خدمت مرحوم آقا سیدمحمدصادق بحرالعلوم و آقا 
یعه راهنمایی می کردند(. اتاق داشت، حجره داشت،  شیخ محمدعلی أردوبادی در منزلش ما را در مورد الذّر

خانه اش می رفتیم، راهنمایی می کرد ما را.

منزوی و تدقیق در فهارس 
پایی کتابخانه های ارو
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عة
ری

ّ لذ
ف ا

ألی
ی ت

نگ
گو

چ
  / 

وّل
ۀ ا

مار
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

فائـــدة
ی اللَّ علیه  قال رسول الله صلّ

م: »طلب العلم فریضة  و آله و ســــــــلّ

ألا إن الله یحب  کل مســــــــلم،  علی 

گویند: مراد علم  بغاة العلم«. فقهاء 

فروع اســــــــت از عبادات و معاملت: 

متکلمین گویند: علم کلم اســــــــت؛ 

حدیث  و  تفسیر  اهل 

گوینــــــــد: علــــــــم کتاب و 

أحادیــــــــث اســــــــت؛ متصوفه 

گویند: عمل سلوك است؛ 

> ونَ رحُِ یهمِْ فَ دَ ما لَ >کلُّ حزبٍ بَ

 من می گویم اولی تعمیم اســــــــت 

مــــــــر واجبات عینیــــــــة و کفائیة را، و 

تعمیم طلب را به اســــــــتدلال و تقلید 

از لفظ،  کشف. و همین است مراد  و 

نه همین تحصیــــــــل احکام فرعیه از 

ادله تفصیلیه _ چنان که شیخ بهاء 

الدین عاملی به آن تصریح فرموده 

_ . و از این جهت اســــــــت که جناب 

آله  و  اللَّ علیه  ی  نبوی صلّ س 
مقد

م فرموده »لایتفقه العبد کل  و ســــــــلّ

ذات  فی  س 
النا یمقت  حتی  الفقه 

کثیرة، ثم  الله و یری للقرآن وجوهاً 

مقتاً  أشد  فیکون  نفسه  علی  یقبل 

وا  لها«. و مؤید این است : >و لینذر

یه _ ؛ چه انذار  قومهم <_ الی آخر الآ

مجرد تعلیم فروع نیست.

ص479.
خزائن،  

گاه بود؟	   پس پدر آ
گاه بود. - بله، آ

رگ چاپ شد؟	  تا جلد چندم در حیات شیخ آقابز
- تا جلد نوزدهم را خود او دیده اســت و از بیســتم که اوّلین جلدی که بعد از مرگش درآمد، شــرح حالش 
آنجا نوشــته شــده اســت. نوشــته است که چه سالی فوت کرده اســت. پدرم به تهران می آمد، من فرصتش را 
نداشتم، ولی برادرم علی نی به اتفاق پدرم با این سن وسال به مسافرت می رفت، به شهرهای ایران می رفت، 
به مشــهد می رفت، پیش آیه الله میلانی می رفتند، پیش نهاوندی در مشــهد می رفت، در سمنان پیش حاج 
یعه را چاپ می کند و این هم پدرش  شیخ صالح سمنانی می رفت. همۀ این ها می دانستند که این دارد الذّر
یند این فرزندان بدون  است. هیچ کسی نمی توانست آن موقعی که پدرم زنده بود شکی داشته باشد که بگو
رضایت پدرم کاری بکنند )در آن زمان، هیچ کس شک نمی کرد که مبادا فرزندان بدون اجازۀ پدر کاری را در 

یعه انجام دهند(. الذّر

 بعد از فوت ایشان شما به کار چاپ و نشر ادامه دادید؟	 
- جلد بیستم را ایشان درآورد. شرح حالی هم که سید صالح حسینی نوشته بود، »حسینی« امضا کرده بوده 
بی. این شرح حالی  یم. خودش نوشته بود و سیدعلی نجفی هم ترجمه اش کرده بود به عر و ما هم کمکش کرد

است که در مقدمۀ جلد بیستم چاپ شد در تهران.

یف آوردید به تهران؟	  بعد، شما کی تشر
- ســال 1355 آمدم تهران. وقتی آمدم تهران، جلد بیست وســوم تمام شــده بود. هیچ یادم نمی آید که من کار 

سنگینی در رابطه با این جلد کرده باشم.
پنجم و بیســت وششــم، نــه اصــلاً بیست وششــم هــم ندارد.  دیدمــش و جلــد بیســت وچهارم و بیســت و
یم؟! -هیچ  ن بگو ن که در این شــرایط می توا بیست وششــم یک داســتانی دارد که این داســتان را من نمی دا
ن باید نوشته بشود  یم؛ ولی نمی دا یش وقیچی دســت این هاســت. می گو اشــکالی ندارد- نه، نمی توانیم. تمام ر

یا نه؟

یسیم. می ماند؛ مثل یک سندی که بعدها دیگران بتوانند از آن استفاده کنند.	  نه، ما این را نمی نو
- جلــد بیست وششــم هــم داســتان خــاصی دارد. نمی خواســتم مطرح شــود. اکنــون هم خیلی کوتــاه از آن یاد 
یعه اســت که آقا به خط خودشــان نوشــته بودند و ما  می کنم. جلد بیست وششــم هم ذیل تکیل کنندۀ الذّر
یعه منحصر به آن باشد، بلکه قصد داشتیم در فرصت کافی آن را بیشتر تکیل کنیم و  نمی خواستیم ذیل الذّر
یعه جای داده می شــد، ولیکن  حتی فیش های پراکنده ای به خط پدر داشــتیم که می بایســت در ذیل الذّر
یعه را به صورت فتوکپی  یم نسخ چاپ نشده، نسخۀ ذیل الذّر یعه بود چون ما در مدتی که مشغول چاپ الذّر
یم، یکی از آن ها به نام سیداحمد اشکوری نسخۀ فتوکپی ذیل  در اختیار کتابشناسان قم و تهران گذارده بود

فوت شیخ در 
یعه میانۀ طبع الذر
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ریعة ف الذّ
چگونگی تألی

شمارۀ اوّل /  
ب گزار /  

کتا

فائـــدة
ی اللَّ علیه  قال رسول الله صلّ

م: »طلب العلم فریضة  و آله و ســــــــلّ

ألا إن الله یحب  کل مســــــــلم،  علی 

گویند: مراد علم  بغاة العلم«. فقهاء 

فروع اســــــــت از عبادات و معاملت: 

متکلمین گویند: علم کلم اســــــــت؛ 

حدیث  و  تفسیر  اهل 

گوینــــــــد: علــــــــم کتاب و 

أحادیــــــــث اســــــــت؛ متصوفه 

گویند: عمل سلوك است؛ 

> ونَ رحُِ یهمِْ فَ دَ ما لَ >کلُّ حزبٍ بَ

 من می گویم اولی تعمیم اســــــــت 

مــــــــر واجبات عینیــــــــة و کفائیة را، و 

تعمیم طلب را به اســــــــتدلال و تقلید 

از لفظ،  کشف. و همین است مراد  و 

نه همین تحصیــــــــل احکام فرعیه از 

ادله تفصیلیه _ چنان که شیخ بهاء 

الدین عاملی به آن تصریح فرموده 

_ . و از این جهت اســــــــت که جناب 

آله  و  اللَّ علیه  ی  نبوی صلّ س 
مقد

م فرموده »لایتفقه العبد کل  و ســــــــلّ

ذات  فی  س 
النا یمقت  حتی  الفقه 

کثیرة، ثم  الله و یری للقرآن وجوهاً 

مقتاً  أشد  فیکون  نفسه  علی  یقبل 

وا  لها«. و مؤید این است : >و لینذر

یه _ ؛ چه انذار  قومهم <_ الی آخر الآ

مجرد تعلیم فروع نیست.

ص479.
خزائن،  

را بدون مشــورت با ما در اختیار آســتان قدس رضوی قرار داد و چاپ کرد به عنوان ذیل. نمونۀ خط پدرم 
ید این از کجاســت از کی اســت. این اصلاً به اجــازۀ کی این کار را  را هــم در آنجــا چــاپ می کنــد، ولی نمی گو
یعه به این شــکل چاپ می شــود. از من با ترس می گیرد با تهدید. ســال 1358  کرد؟ جلد بیست وششــم الذّر
یند جلوی چاپ کتاب های پدرش را گرفته، دادم. از کجا می دانست  انقلاب شده بود. از ترس این که بگو

یعه چی است؟ این الذّر
 یعنی این جلد بیست وششم حرف »ی« است، نه حرف ذیل است. اضافاتی که به خط آقا وجود داشت 

درواقع حرف »ی« در 25 تمام شده است.

لی به تصحیح خود چاپ کرده.	  ی از شما گرفته، و در بیست وشش که آقای اشکور
- به نــام خــودش نوشــته، بعــد تصحیح کرده به نــام تصحیح کننده. این را نگفته در مقدمه که این نســخه از 
یعــه را چاپ کرده و من حال اعتراضی به چــاپ این کتاب ندارم. چرا  کجــا دســت تــو بــوده. نمونۀ خط الذّر
یعه گرفته شده است؟ این کتاب کتابخانۀ ابن طاووس،  ید که این نسخه از پسرهای صاحب الذّر نباید بگو
یک یهودی در فلســطین، اســتاد دانشــگاه اورشــلیم، کتابی نوشته فلان کتاب خوبی است و چاپش کردند، 

ترجمه اش کردند به فارسی، توی این هر چی اسم منزوی بوده درآورده.

وی آمده بوده؟	  در آن کتاب به چه مناسبت اسم منز
- مثــلاً کتــاب آقابــزرگ نوشــته کتاب فلان، تحقیــق فلان. حذف نام ما، یعنی )منــزوی( از پدر و از فرزندان 
یعه را بدون اجازه در بیروت  مســئلۀ معمول این ده پانزده ســال اخیر اســت. یک شرکت انتشاراتی دورۀ الذّر
دات همان چــاپ بوده اند حذف می کند. نمونۀ 

ّ
چــاپ افســت می کنــد و نــام فرزندان مؤلف را که مصحّح مجل

دیگر آقای حکیمی  کتابی به نام شیخ آقابزرگ تهرانی در شرح حال او چاپ می کند و در سراسر کتاب لقب 
منزوی که در شناسنامۀ شیخ آقابزرگ است و خود آن مرحوم در جلد پانزدهم صفحۀ 138، سطر 1 و 2 به آن 
یسد،  یح کرده است، حذف می کند و هیچ جای کتاب از فرزندان او نام نمی برد. کتاب آقابزرگ را می نو تصر

یسد، حذف می کند. تحقیق آن را نمی نو
یعه فقط صفحۀ اوّلش با حذف   گفته بشود این که الذّر

ً
یعه باید حتما  حال، یک چیزی که در مورد الذّر

اسم پسران مؤلف چاپ می شود، و پسران مؤلف تا به حال به هیچ یک از مقامات قضایی شکایت نبردند. 
یحی است که یک کتابی مال ما است، مؤلفین زنده هستند و الآن در اکثر   دزدی است و دزدی صر

ً
این طبعا

یعه است، حتی مقدمه اش هم همان مقدمه است. خانواده های طلبه های قم این الذّر

وت چاپ شده؟	  حال، این کار را کی کرده؟ وزارت ارشاد کرده یا در بیر
- از وزارت ارشاد شده. به خاطر این که سال های سال در وزارت ارشاد پخش می شده.

وت بوده یا در تهران بوده؟	  وزارت ارشاد در بیر
- در بیــروت؛ ولی پولــش را وزارت ارشــاد مــی داده و سوبســیدش را وزارت ارشــاد مــی داده. اینجــا وزارت 

حکایت چاپ 
یعه مستدرک الذر
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ارشــاد به هر کمیته ای می نوشــت که به فلانی بدهید، می دادند. با سوبســید به دیگران با ســه هزار تومان 
تی که خودش 20 هزار تومان قیمتش اســت، ســه هزار تومان می دادند  می فروختند. ســه هزار تومان در صور

به کسی که کمیته برایش بود.

حال، من تا آنا که اطلاع دارم یک فهرست اعلامی هم شما تهیه کردید. جا دارد یک توضیح هم در این رابطه 	 
؟

ً
بفرمایید. به عنوان جلد بیست ونم محسوب می شود ظاهرا

- هنوز چاپ نشده. پایۀ فهرست اعلام را برادرم از سال 1332 تا 1333 گذارد. بعد از برادرم شاید ده بیست 
یعه فهرست اعلام دارد. اعلام آن فراهم آمده، جلد نشده،  نفر روی آن کار کردند و الان 29 جلد موجود الذّر
اصلاً چاپ نشــده اســت و فتوکپی آن را برای برخی از مراکز علمی قبل از چاپ هم فرســتاده ام. ازآن میان، 
کتابخانۀ ملی ایران و دایره المعارف بزرگ اســلامی، در آنجا مورد اســتفاده پژوهشــگران و اســاتید قرار می گیرد. 
یم و به صورت کپی در کتابخانه مرکز دایره المعارف بزرگ اســلامی هســت، در کتابخانۀ  یراکس کرد ما این را ز

مجلس هست.
چه مشکلی دارد؟	 

- مشکلی ندارد. معطلی دارد و تمام 24 ساعت ما را گرفته است.
د ضخیم 

ّ
یر چاپ است و احتمالاً یک مجل قرارداد چاپ این فهرست با دانشگاه تهران بسته شده و اکنون ز

د چاپ خواهد شد. در جلد اوّل در صفحۀ فلان، در این صفحۀ فلان اگر مؤلف بوده علامت 
ّ
و یا در دو مجل

ئ خاص. بنابراین، اگر فهرست اعلام  خاص، اگر کاتب بوده دارای علامت خاص، اگر کتابدار بوده با علا
مه امینی در این مجلدات به نام مؤلف قرار دارد، چهار تا کتاب 

ّ
را بگذارند جلوی دست کسی، می فهمد علا

یسنده است، چند جا کاتب، چند جا چاپچی است. دارد، چند جا کتابخانه داشته، چند جا نو

ی به این 	  ید؛ یعنی یــک چیز خــوب، یعــنی یــک محقــق لزم اســت که این را چــاپ بکند، یا خودتان وقــت ندار
ی مانده؟ زشمندی حیف نیست که مثلاً هین طور ار

، کار پدرم، من خودم  - یکی این که بعضی از حرف ها زشت است. ما بهتر است این حرف ها را نزنیم. این کار
هم زحمت کشــیده ام؛ اما کســانی که از ما بخواهند که این کار را تکیل کنید بدهید به ما چاپش کنیم به نام 
یم ولی در  ن بگو یم، الان نمی تــوا شمــا به نــام پــدر شمــا، هنوز پیدا نشــده. ما ایــن را خودمان فیش هــا را فتو کرد
حدود یک قفســۀ یک کتابخانۀ دایره المعارف اســت، 28 جلد اســت، خطی است، دستی است که خط من 
یر دست ما کار  اســت، خط داداشــم اســت، خط کســانی که می شناسیم آن ها را، کســانی که مدت کوتاهی ز
یم و برای سه مرکز علمی که از  یاد و ما این ها را فتو کرد کردند و با این خطوط مختلف و خط خودرگی های ز
یم. بله، یک کسی باید بیاید آن  یم. مجانی در اختیارشان گذاشتیم، بدون این که چیزی بگیر ما خواستند داد

را تصحیح و چاپ کند. ما دیگر در 70 سالگی نمی توانیم این کار را انجام دهیم.

احتیاج به تصحیح هم دارد؟	 
- نه، تصحیح چاپخانه ای؛ وقتی رفت توی چاپخانه کسی باید آن را بررسی بکند.

یعه فهارس راهنمای الذر
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. به هرحــال، خســته کردیم شمــا را. من امیــدوارم کــه بتوانیم این مصاحبــه را به 	  درســت؟ خــوب، خیــلی متشــکر
 معرّف زحت شما باشد، ارائه و عرضه کنیم.

ً
یک شکلی که واقعا

یاد و بزرگ است که در یک جلسه  ن که یک سوم آن را هم نگفتم؛ برای این که مسئله آن قدر ز - من می دا
نمی توان آن را بیان کرد.

یعه و هم در مورد آن طبقات الشــیعه، از  حــالا مــا یــک جلســۀ دیگر خدمتتــان می آییم، هم در مــورد الذّر
حضورتان استفاده می کنیم.

پینوشت:
1. کتاب فهرست طوسی را شیخ آقابزرگ در ایام سفر به مشهد و پس از آن به مازندران استنساخ کرده که 

عکس دستخط ایشان در مقدمۀ کتاب طبقات قرن چهارم که در بیروت چاپ شده است موجود است.
2. کتاب حدیقه الشیعه کتابی است که چندین بار  به نام ملا احمد مقدّس اردبیلی متوفی به سال )993 ق( 
چاپ شده است. مرحوم شیخ آقا در انتساب این کتاب به مؤلف شک داشت، هم چنان که در جلد ششم، 
 احمد اردبیلی نسبت داده. 

ّ
یخ 1078 دیدم که او را به ملا ید نسخه ای از این کتاب به تار شمارۀ 2708 می گو

...؟ توضیح ها کتاب برای ملا احمد...؟ و آن بخش ضد صوفی این کتاب تألیف  سپس من تحقیق کردم و در
کس دیگری است و در آن ما حدس زده که املای کتاب تألیف معزّالدین اردستانی، عارف صوفی باشد و 
یۀ را در مورد کتاب حدیقه الشیعه به تفصیل اثبات کرده و  بعد دکتر مهدی تدین در مجلۀ معارف، این نظر

افزود که در کتاب از مجلسی نقل دارد.
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الباب 
س ]فی [ 

الخام

س او اسر 
من خرج من حب

او اعتقال الی سراح و سلامة و 

حسن حال 

باب پنجم. در حال جماعتی که  

س و زندان گرفتار بودند، 
به حب

 - - تعالی خدای

س و اعتقال ایشان 
حب

به حسن حال بدل گردانید 

ص یافتند(.
)و از آن ورطه خل

- حکایت کرد  الحکایة الاولی

ابوالقاسم سلیمان بن الحسن بن 

مخلد گفت: چون پدر مرا از بغداد نفی 

کردند و به مصر فرستادند، و من در 

س 
بغداد تنها و بی شغل بماندم، ان

من شــــــــب و روز با بحتری شاعر 

م بودی و بیشتر  ابومعشــــــــر منجّ و 

روز  یك  بودندی .  ملزم من  اوقات 

که  او را وقتی  کردند  با من حکایت 

دست تنگی و عسرتی رسید و ما با 

یکدیگر صحبت می داشتیم و در آن 

س بود ما 
ز بالله محبو وقــــــــت المعتّ

فــــــــاق کردیم که به نزدیك  با هم اتّ

س و دوســــــــتی و 
ز رویم  به حب معتّ

ی بر او  هواداری فــــــــرا نماییم و حقّ

را  ما  وقتی  که  باشد  گردانیم  ثابت 

مفید باشــــــــد و به نزدیك او رفتیم. 

بحتری گفت: چند بیت  گفته بودم 

عری   الشّ در حق محمد بن یوسف 

س بود.
در آن وقت که محبو

ز خواندم و چنان  آن بیتها بر معتّ

)فرا نمودم( که )این ابیات( در حق 

تو نظم داده ام و ابیات اینست:

س بمنفك 
هر لی جعلت فداك الدّ

ݔ  ݔ من الحادث المشکو و النازل المشکی

ــــــــام الاّ منازل  و مــــــــا هــــــــذه الایّ

فمن منزل رحب و من منزل ضنك 

ا بتــــــــك الحادثات و انمّ و قد هذّ

الابریــــــــز  الذهــــــــب  صفــــــــا 

ك  بالســــــــبّ قبلــــــــك  

ی   مۀ سخت کوش جناب حسینی اشکور
ّ

بر عکس آنچه در متن مصاحبه آمده است، واضح است که علا
کرده اند. ی آن را به نام خود ثبت  د را بوضوح به مؤلف آن منسوب داشته، و تنها آماده ساز

ّ
این مجل
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الباب 
س ]فی [ 

الخام

س او اسر 
من خرج من حب

او اعتقال الی سراح و سلامة و 

حسن حال 

باب پنجم. در حال جماعتی که  

س و زندان گرفتار بودند، 
به حب

 - - تعالی خدای

س و اعتقال ایشان 
حب

به حسن حال بدل گردانید 

ص یافتند(.
)و از آن ورطه خل

- حکایت کرد  الحکایة الاولی

ابوالقاسم سلیمان بن الحسن بن 

مخلد گفت: چون پدر مرا از بغداد نفی 

کردند و به مصر فرستادند، و من در 

س 
بغداد تنها و بی شغل بماندم، ان

من شــــــــب و روز با بحتری شاعر 

م بودی و بیشتر  ابومعشــــــــر منجّ و 

روز  یك  بودندی .  ملزم من  اوقات 

که  او را وقتی  کردند  با من حکایت 

دست تنگی و عسرتی رسید و ما با 

یکدیگر صحبت می داشتیم و در آن 

س بود ما 
ز بالله محبو وقــــــــت المعتّ

فــــــــاق کردیم که به نزدیك  با هم اتّ

س و دوســــــــتی و 
ز رویم  به حب معتّ

ی بر او  هواداری فــــــــرا نماییم و حقّ

را  ما  وقتی  که  باشد  گردانیم  ثابت 

مفید باشــــــــد و به نزدیك او رفتیم. 

بحتری گفت: چند بیت  گفته بودم 

عری   الشّ در حق محمد بن یوسف 

س بود.
در آن وقت که محبو

ز خواندم و چنان  آن بیتها بر معتّ

)فرا نمودم( که )این ابیات( در حق 

تو نظم داده ام و ابیات اینست:

س بمنفك 
هر لی جعلت فداك الدّ

ݔ  ݔ من الحادث المشکو و النازل المشکی

ــــــــام الاّ منازل  و مــــــــا هــــــــذه الایّ

فمن منزل رحب و من منزل ضنك 

ا بتــــــــك الحادثات و انمّ و قد هذّ

الابریــــــــز  الذهــــــــب  صفــــــــا 

ك  بالســــــــبّ قبلــــــــك  

کز پژوهشی فی مؤسسات و مرا معر

درآمد

وهشی _  فی یکی از موسسات پژ در سخن سردبیر به اختصار نشان دادم که در هرشماره این مجله به معر

ی  فی، بیشــتر بر پایه شــناخت آثار اعم از داخلی و خارجی _ خواهیم پرداخت. طبیعی اســت که این معر

وزه در  وهشی که ݣݣامر که بوسیله این موسسه ها تولید می شود، تدوین خواهد شد. شناخت موسسات پژ

و که حوزهݘ فعالیت این   فضای ایران اسلامی وخارج از آن به تولید و بازتولید علم می پردازند، هم از انر

و که این اثار را بیشتر و بیشتر در معرض نظر   وهشی را باز می ناید مفید است، و هم از انر نادهای پژ

فی مکتبهݑ العلامهݑ  جوینــدگان  آن قــرار خواهــد داد، نافــع خواهد بود. در اولین  شماره، این  بخــش را با معر

وهشی  المجلســی که به شایســتگی تقیق دائره المعارف بیش بهای بحار النوار را ســرلوحهݘ فعالیتهای پژ

و در نخستین گام به تصحیح شایسته و ارائهݘ بسیار شکیل مجموعه مصادر این  خود  قرار داده _  واز اینر

فی نامه به درخواست مجله ، بوسیله فاضل  کتاب عظیم القدر دست برده است _  ، پرداخته ایم . این معر

وجردی بنیانگذار و مدیر مکتبهݑ العلامهݑ  مفضال جناب حجهݑ السلام والمسلمین سید حسن موسوی بر

المجلسی تدوین شده است . کتاب گزار بدین وسیله سپاس خود را به ایشان تقدیم می دارد.

سردبیر

وهشی  نگاهی ســریع به فعالیت های علمی پژ
وهش میراث مکتوب شیعه«  »کتابخانه علامۀ مجلسی؛ مرکز تحقیق و پژ

دݤر راســتای احیای میراث مکتوب شیعه

حجة الاسلام والمسلمین سیدحسن موسوی بروجردی
وایی وهشگر متون ر بنیانگذار و مدیر مکتبهݑ العلامهݑ المجلسیݔݔ و  پژ
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یش و به مقدار رفاقت توفیق الهی  یایی است پرگوهر که هر کس به قدر طاقت خو عرصۀ میراث شیعه در
از آن توشه بر می دارد و چه سعادتمند مؤلف و محقی است که از موفقین این عرصه به شمار رود و بتواند در 

مزرعة دنیا چنین حصاد عظیمی را فراهم آورد. 
خادمان میراث کهن و تمدن غنی تشیع افتخار دارند که در تلاشند تا این میراث را به پژوهشگران و محققین 
و علاقه مندان این عرصه معرفی کنند. مسئله احیای میراث شیعه که امروزه وجهه هّمت برخی از دلسوزان 

میراث کهن مذهب حقّه جعفری قرار گرفته است از چند نظر حائز اهمیّت می باشد:
اوّل: پر واضح است که آب را باید از سرچشمه جست. بنابر این احیای میراث اصحاب امامیه ـ شکّر الله 
یش به متون  مساعیهم ـ این فرصت را در اختیار می گذارد تا هر نسلی به فراخور هّمت و مایه های علمی خو
یه ای دیگر به مطالبی وقوف یابد که گذشتگان از آن بی اطّلاع  غنی دست اوّل مراجعه کند و چه بسا از زاو
یب دیگرگون بعضی کتب بینجامد و گاه ضرورت نوشــن مســتدرک  بوده اند. این امر حتّی می تواند به تبو

في را ایجاب نماید. بعضی مجامع روایی و معار
یندگان   از اهّمیت کمتری نسبت به آنچه گفته شد بر خوردار نیست، آشنا ساخن همه جو

ً
تي که یقینا

ّ
دوّم: عل

حقیقت با میراث عظیم به جای مانده از امامان معصوم شیعه؟عهم؟ و در دسترس همگان قرار دادن معارف 
ناب ولایی است. این مهم ـ همان گونه که گفتیم ـ با دسترسي مستقیم به اصل فرمایشات ائّمه هداة مهدیّین 

راحت تر حاصل مي شود و مي تواند گفتار امرای کلام را بي هیچ پیرایه ای به اذهان منتقل کند.
سوّم: منابع حدیثی، فقهي، کلامی و عقیدتی شیعه بخش اعظم این تراث را تشکیل می دهد و احیای آن با 
روشهای خاص خود کمک شایانی به دستیابی به منابع منقّح و پیراسته حدیثی و .. می کند و شاید بتوان 
از این رهگذر به برخی اختلاف روایتها پایان داده، یا لا اقل تکلیف بسیاري از زوایای مبهم این موضوع را 
فین 

ّ
روشن ساخت. بعلاوه از آن جا که گاه در امر مقابله متون کهن روایی از نسخه هایی نزدیک به عصر مؤل

آنها استفاده می شود که داراي بلاغ تصحیح ومقابله توسط مشایخ حدیثي شیعه ـ رضوان الله تعالي علیهم 
اجمعین ـ است، دقّت در نقل حدیث فزون تر شده و وثوق بیشتری نسبت به احادیث حاصل مي گردد و 

چه بسا اختلاف متونی که در این میان رخ می نماید بسی شگفت انگیزتر از حدّ تصوّر باشد. 
چهارم: بدیهی اســت با چاپ فهارس نســخ خطی و معرفی تعداد انبوهی از نســخ خطی به عال تحقیقات، 
بســیاري از نســخ کهن و قدیمی که مورد اعتماد و اعتنا در تصحیح و تحقیق اســت پدیدار شــده که این امر 
 در رابطه با کتبی 

ً
برای تصحیح کتب ـ چه مفقوده و چه مطبوعه ـ امري است بس مهم و جدّي، خصوصا

که به اتهام اصالت نداشــن و آن که ســاخته دســت بعضی از متأخّران می باشــند مورد هجوم تعدادی از نا 
یف مورد استفاده   بسیاري از نسخی که تا کنون برای تصحیح و مقابله این کتب شر

ً
گاهان قرار گرفته؛ طبعا آ

واقع شــده، تحت الشــعاع آن قرار می گیرد و نیز پاســخی ضمنی و نقضی به گمانهای بعضی از غرض ورزان 
داده می شود.

یم و  پنجم: آنچه ضرورت احیای میراث را بیش از پیش ایجاب می کند، به ســامان نمودن وضعیت کتب قد
گرفن غبار از رخ متونی اســت که در گذر زمان بنا به عللی به بوته فراموشی ســپرده شــده و یا گم شــده اند و 
یش در گوشه کتابخانه ای متروک  گاه در ضمن تتبّعات خو اینک محقّی از دیار مجاهدتهای خاموش نا خودآ
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شتیم.
و بازگ

د

و یا در انبار کتابداری کتاب ناشناس به آن بر می خورد.
ششم: بي خبر بودن از کارهای انجام شده و تألیفات سامان یافته در سده های گذشته گاه منجر به انجام 
 احیای میراث 

ً
تألیفات موازی، به هدر رفن سرمایه های انسانی و محروم شدن از نو آوری ها می گردد. قهرا

علمی گذشتگان به کاهش این نقاط ضعف خواهد انجامید.
هفت: تولید علم گرچه در جای خود ضروری می نماید، امّا این مهم نباید به بهای فدا نمودن ســرمایه های 
 می توان در کنار اهتمام به فرایند تولید علم، معارف 

ً
عظیم علمی بشــری تا قرن حاضر حاصل گردد. طبعا

ین احیا نموده و حتی از آن برای رهیافتهای جدید به سوی  گرانبهای حاصل شده تا کنون را نیز به شکلی نو
افقهایی نو بهره برد.

هشت: کاری که فرقه های دیگر مسلمان از چند دهه قبل آغاز نموده و امروز از ثمرات آن بهره می برند ما را 
ینه ها ی مادی و معنوی لازم به این مهم اقدام نماییم تا پس از مدّتی امّهات  نیز وا می دارد که با صرف هز
متون تراثي را به شکلی کاملاً پیراسته و در نهایت وثوق در اختیار داشته باشیم تا در جای جای تحقیقات 
یش بیابیم و با آسودگی کامل و در صد احتمال خطایی بسیار نا چیز به آنها  علمي بتوانیم آنها را مرجع خو

ارجاع دهیم.
نم: دســت آخر این که چون امروزه نام شــیعه بیش از هر زمان دیگر در اطراف و اکناف عال طنین افکن 
فی و شناساندن غنای فکری این مکتب در تمام زمینه ها جز با کتاب مقدور نمی نماید. لذا  گشته است، معرّ
یت مبانی فکری تشیّع را در سر ندارند، بلکه  از آن جا که دشمنان اهل بیت ـ؟عهم؟ ـ نه تنها دغدغه حفظ وتقو
یشــه کن نمودن این مکتب حقّه نموده اند، جای دارد که با احیای تراث شــیعه  یش را صرف ر تمام همّ خو
ضمن پاسداشــت زحمات جانکاه ســلف صالح، گســتردگی، عمق و تسلسل دانش شیعی را در معرض دید 

همگان قرار دهیم.

ومنابعش: الانوار جایگاهبحار
در اعصار مختلف بزرگانی در مکتب شیعه پرورش یافتند که تأثیر بسزایی در انتقال صحیح معارف اسلامی و 
ین نقش را ایفا نمودند.  مکتوبات شیعی به قرون پس از خود داشتند، که در این میان برخی از علما بیشتر
از آن جمله می توان  از افرادی چون: ثقة الإسلام کلیني در قرن سوّم، شیخ صدوق در قرن چهارم، شیخ مفید 
و طوسي در قرن پنجم، قطب الدین راوندی و ابن شهر آشوب مازندرانی در قرن ششم، سیّد بن طاوس و 
 و مقداد سیوری در قرن نهم، 

ّ
 و شهید اوّل در قرن هشتم، ابن فهد حلی

ّ
 در قرن هفتم، علاّمة حلی

ّ
محقّق حلی

محقّق کرکی وشهید ثانی در قرن دهم، شیخ بهائی و مجلسی اوّل و ثانی در قرن یازدهم، وحید بهبهانی و شیخ 
یوســف بحرانی در قرن دوازدهم، شــیخ انصاری و صاحب جواهر در قرن ســیزدهم، محدّث نوری و شــیخ آقا 

بزرگ تهرانی در قرن چهاردهم ... نام برد.
یایی از میراث پر مایه تفسیری، حدیثی،کلامی، فقهی و اصولی این دانشمندان به  از آن رو است که ما با در
صورت نسخ خطی در کتابخانه های خطی دنیا روبرو هستیم. این میراث گران بها که بیانگر عمق فرهنگي و 
غنای این مکتب هستند و صحّت و درستی این مکتب مرهون تألیفات سلف صالح و نزدیکان به پیشوایان 
یغ و تلاش جانکاه این دانشــوران به دســت آمــده که خود را وقف  خــود مــی باشــد، بــا مجاهدت های بی در
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در احیای اندیشه صحیح قرار دادند و تألیفات فراوانی را به یادگار گذاشته اند که در حقیقت این تألیفات 
یت نامه ما شیعیان هستند، لذا بر هر مسلمانی واجب است که به نوعی از  کارنامه تشیّع و نوابغ  بزرگ و هو

این میراث عظیم پاسداری نماید.
بانان اسلام که در عصر غیبت امام و حیرت انام طیّ قرون و اعصار  ولی در میان این مرزداران ایمان و مرز
برای حفظ و حراســت از حدود و ثغور اســلام و ایمان تلاش بی امان و کوشــش فراوان انجام دادند »شــیخ 
مه الثبت الثقه شیخنا المولی محمد باقر بن محمد تقي المجلسي الإصفهاني 

ّ
المحدثین و محيي معال الدین العلا

یژه و رفیعی دارد که  با گذشت حدود بیش از  ـ تغمده الله برحمته و رضوانه ـ« )1037 ـ 1110 هـ ق( جایگاه و
بانهاست، و تشیّع وامدار  سیصد سال از رحلت این شخصیّت برجسته هنوز صحبت از این عال نامی بر سر ز

زحمات طاقت فرسای این فقیه نامدار می باشد.
در فضل و مقام این علاّمة فهّامه همین بس که دوست و دشمن به مقام علمی و زحمات فراوانی که ایشان 
یه« که آن را بر  یز دهلوی« در کتاب »تحفة اثنی عشــر یج مذهب کشــیدند اعتراف دارند. »عبد العز در ترو
مة مجلسی نوشته: »باقر مجلسی 

ّ
باره مقام علا ردّ شیعه و به فارسی نوشته است ـ و در هند به طبع رسیده ـ در

فان این فرقه است. معتمد إلیه این طائفه است که آنچه از روایات سابقه 
ّ
تم مؤل صاحب بحار الأنوار و او خا

بــر محــک امتحــان زده و کامــل العیار ســاخته و نزد ایشــان حکم وحــی منزل من الســماء دارد، بلکه بالفعل 
مذهب ایشان را مذهب باقرمجلسی گفته شود راست تر باشد از آن که به قدماء سابقین نسبت کرده آید«.

یه: 108(      )تحفة اثنی عشر
م و .. داشته 

ّ
، حکیم، فقیه، ادیب، فیلسوف، متکل شیعه قبل و بعد از علاّمه مجلسی هزاران محدّث، مفسّر

اســت، امّا از میان ایشــان کســی که همچون کوهی اســتوار در مقابل دزدان عقاید ایســتادگی کرد و ناخدای 
کشتی ایمان در غیبت امام بود و دین را از خطر محافظت نمود، »علاّمه مجلسی« است که نامش بر تارک قرون 

و اعصار چونان خورشید تابانی درخشان است.
، مطالعه در ســیره علمی و تألیفات اوســت که به خوبی  ین راههای شــناخت این عال جلیل القدر از بهتر
یــای وســعت علمــی و احاطــة او در علــوم گوناگون اســت. تا حدّی که تألیفات این عال عظیم الشــأن با  گو

اقتباس از بحار انوار الهی گوئیا رنگ خلود پذیرفته و جاودانی شده اند.
ین خدمات این عال عظیم الشأن برای احیای متون و معارف دینی را می توان در سه نکته خلاصه کرد: مهمتر
اوّل: عبارت اســت از جمع و ترتیب احادیث موجود در کتاب های کوچک و بزرگ به نســق بســیار دقیق و 
« این اثر پر ارج در شمار مهم  عالی در مجموعه بزرگی به نام: »بحار الأنوار الجامعه لدرر أخبار الأئمه الأطهار

بعه متاخره قرار دارد.]1[ ین کتب ار تر
یم در ارتباط با موضوع آن باب و تفسیر این آیات   در این مجموعه بزرگ ابتدای هر باب به آیاتی از قرآن کر
یّن شــده اســت. به علاوه پس از بیان هر حدیث شــرح مقاصد و دلالت آن حدیث تا حدّ امکان آورده  مز
یم شیعه را از کهنگی  شده است. این شیوه معارف دور افتاده احادیث أهل بیت؟عهم؟ در مصادر گوناگون قد
و اندراس و اتلاف محفوظ نگاه داشت و جمیع احادیث موجود در یک موضوع دینی را در یک باب گرد آورد 
فین بتوانند با در نظر گرفن تمام آن احادیث نظری صحیح و دقیق در هر موضوع دینی بدهند.

ّ
تا محقّقین و مؤل

یقه مشایخ خود یعنی تربیت  امّا نکته دوّمی: که علاّمه مجلسی برای حفظ تراث شیعی به کار بست همان طر
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مجموعه عظیمی از شاگردان و دانشوران و تربیت ایشان بر علوم حدیث و قراءت و کتابت مصادر و مقابله 
یب به هزار نفر طالب شرکت  نسخ و تصحیح آنها است تا جایی که گفته شده در مجلس درس حدیث او قر

می کردند.
 مخطوطات داشــته باشــد می تواند وســعت خدمات 

َ
یــن اطّلاعــی از کتب خطّی و عال هــر کــس کوچکتر

یز أهل بیت عصمت و طهارت؟عهم؟ را به طور واضح و آشکار  این عال عظیم الشأن به مکتب و میراث عز
ین سهم را دارد که  مشاهده نماید. او در بین تمام عالمانی که در زمینة تصحیح کتب قدمی برداشته اند بیشتر
امضای تصحیح و قراءت من البدو إلی الختم را حتّی در آخر کتب غیر متداول او می توان دید، چه رسد به 
کتب مشهور و متداول. و با چاپ هر فهرست جدید نسخ خطّی نیزکارنامه ای از پشتکار و تلاش های این 

عال نستوه بر ملا می شود.
با توجه به این که کوشش هایی در سالهای اخیر برای شناسایی این ذخائر مکتوب و تحقیق و تتبّع در آن 
ها انجام گرفته و صدها کتاب و رساله ارزشمند انتشار یافته، هنوز کار ناکرده بسیار است و تعداد معتنابهی از 
بی و سنگی  مصادر شیعه و منابع این کتاب بزرگ به تحقیق و چاپ نرسیده و یا آن که به صورت چاپ سر
یرایش تحقییِ مناسب با روش علمی روز که در خور این کتب باشد دارند؛ لذا  به طبع رسیده و احتیاج به و

جمعی از دوستان و محقّقین برجسته در صدد انجام این پروژه )احیاء مصادر شیعی( بر آمده.
و دست آخر آنکه: به اعتقاد بسیاری از دانشمندان شیعی و غیر شیعی، وی مروج مذهب امامیه در سده 
بی، در موضوعات گوناگون  یازدهم هجری در ایران بوده. آثار انبوه و پر حجم او، اعم از تالیفات فارسی و عر
یــخ معصومــین؟عهم؟ عقایــد، ادعیــه، اخلاق و آداب و ســنن، از زمــان تالیف آن ها، مــورد توجه و  ماننــد: تار

استفاده خواص و نیز عموم مردم بوده است. 
علامــه مجلســی از راه شــناخت نیازهــای علمــی و فکــری جامعۀ شــیعه، به تغذیه روحــی و فکری جامعه 
یــده و بــا الهــام از مکتــب ائمه؟عهم؟ در زمینه هــای گوناگون، به تالیف و تصنیف کتب و رســائل  مبــادرت ورز

فارسی برای طبقات مختلف جامعه پرداخت. 
، دائرة  ین مجموعه حدیثی شــیعه و به عبارت دیگر باره کتاب »بحارالانوار« باید گفت که این اثر بزرگتر در
ین شده است  المعارف فکری شیعه است، که در این کتاب منظومه ای کامل از افکار و آراء علمای شیعه تدو
 » و تمامی باورهای اصیل شیعه در این کتاب مندرج شده است. به جرأت می-توان گفت که »بحار الانوار
عصری جدید را برای امامیه رقم زد و بسیاری از علمای شیعه بعد از این کتاب عظیم متأثر از آن هستند. 
ین  فی شیعی است؛ مباحثی که درقالب عناو طبعا این اثر مشتمل بر بسیاری از مباحث و مسائل مختلف معار
کلی و چارچوب اندیشــه های معارف شــیعه مطرح شــده اســت، و قبل از این به صورت غیر مرتب در منابع 

ب شده اند.  فکری شیعی پراکنده بوده است، که در این اثر پر ارج مرتّب و مبوَّ
یادی از منابع کهن و دست اول  بارۀ این اثر آن است که علامه کتاب خود را از مجموعۀ بسیار ز نکتۀ مهم در
ین کرده است.]2[  علمای شــیعه در ابواب و فصولی که در بین علمای شــیعه شــناخته شــده بودند جمع و تدو
، فقه، اصول،  این منابع از مؤلفات مشهوره و غیر مشهوره ای در موضوعات مختلف از حدیث، ادعیه، تفسیر
کلام، عقائد.. دیگر موضوعات معارف اسلامی است که از علمای پیشین چون ثقة الاسلام کلینی )ت 329 
هـ ق( شیخ صدوق )ت 381 هـ ق( و شیخ مفید )ت 413 هـ ق( و سید مرتضی )ت 436 هـ ق( و شیخ طوسی 
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)ت 460 هـ ق( و قطب الدین راوندی )ت 573 هـ ق( و ســید ابن طاوس )ت 664 هـ ق(.. بر جای مانده 
بوده جمع آوری شده است.

از آنجا که منابع و مصادر مرحوم علامۀ مجلسی در تألیف بحار مصادری بسیار در خور اهمیت هستند و از 
طرف دیگر بسیاری از مطالب و روایات این منابع در این موسوعۀ عظیم نیامده و دست آخر برای رفع ابهام 
در اصالت احادیث منقول در بحار الانوار که ناقل این مطالب در قرن یازده از منابع کهن اســت، بســیاری 
« زده اند تا از این رهگذر اولا  از مؤسسات دست به انتشار این منابع با عنوان »سلسله مصادر بحار الانوار
پژوهشــگران را در ارجاع به منابع کهن کمک کرده و در ضمن به شــبهات وارده در خصوص عدم اصالت 
یات علامۀ مجلســی پاســخ داده باشــند. یکی از این مؤسســات »کتابخانۀ علامۀ مجلسی؛ مرکز تحقیق و  مرو
یمۀ اهل بیت فاطمۀ معصومه؟عها؟ می باشــد که در این  پژوهش میراث مکتوب شــیعه« در شــهر قم؛ شــهر کر

مسیر به توفیقات بلندی دست یافته است.. ولله الحمد.

دربارۀکتابخانه
»کتابخانۀ علامه مجلسی ـ رحمه الله ـ؛ مرکز تحقیق و پژوهش میراث مکتوب شیعه« در سال 1383 با همت 
آقای سید حسن موسوی بروجردی در مشهد مقدس تأسیس شد و بعد از مدتی این مؤسسه به قم منتقل 
یت منابع کهن امامیه ای  گردید و از همان ابتدا همت آن بر تحقیق در زمینۀ احیای میراث مکتوب شیعه با محور
« از آن اســتفاده شــده آغاز گردید. اولین کتاب ها از سلســله مصادر بحارالانوار در  که در تألیف »بحار الانوار
سال 1384 منتشر شد و تا کنون بیش از 40 عنوان کتاب که بعضی از آنها دارای مجلدات متعددی هستند 

را منتشر کرده است. 
این کتابخانه بر آن اســت که ـ با توفیق الهی ـ با بهره گیری گروهی از محققین برجســته و علاقه مندان حوزۀ 
یش آنچه را که گفته شــد از  میــراث مکتــوب امامیــه، احیــای مصــادر اصیل و کهن امامیه را به قدر وســع خو
گفته به فعل در آورد. و در حال حاضر بیش از 40 پروژۀ تحقیقاتی را در دستور کار خود دارد که با فاصله های 

کوتاهی از یکدیگر منتشر می شوند. 
این کتابخانه دارای اساســنامه و بخش های متعددی اســت که از آن جمله می توان به این بخش ها اشــاره 
یاســت، ادارۀ تحقیقات، واحد تحقیق و پژوهش  نمود: کتابخانه، واحد دیجیتال نســخه های خطی، ســازمان ر
یت اجرایی، ادارۀ تبلیغات و روابط عمومی، ادارۀ  متون شیعی، واحد مطالعات میراث مکتوب شیعه، مدیر

، امور مالی و حسابداری. چاپ و نشر

ویژگیهایتحقیقی
تحقیق یک اثر مکتوب به شــکل مطلوب و علمی دارای شناســه هایی متعدد اســت که هر اجارایی کردن هر 
یادی  یک از این شناسه ها در مسیر تحقیق کاری بس دشوار و پیچیده است که متأسفانه در زمان ما آثار ز
دارای منتشر می شوند که در این موارد دارای ضعف هستند. »کتابخانۀ علامۀ مجلسی« در تلاش می کند 
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الف(انتخابنسخههاوتصحیحمتن:
یــن بخــش در تحقیــق و تصحیــح یــک من کهن انتخاب نســخه های متعــدد و ارزشمند آن می باشــد،  مهمتر
مرحلۀ بعد مقابلۀ دقیق و انتخاب یک من علمی با در نظر داشن مصادر و منابع دیگر است تا بتوان متنی 
ــف را تهیه کرد. درج اختلافات بین نســخه ها در هامش و حــذف اغلاط آنها از 

ّ
بســیار نزدیــک بــه مــن مؤل

یات تصحیح انتقادی از یک من تراثی به حساب می آید.. این امر برای آن  دیگر مواردی است که از ضرور
صورت می پذیرد تا پژوهشگران در خواندن من گیج و سردر گم نشده و با کلمات مختلف دیگر نسخه ها نیز 
آشنا شوند تا اگر مصحّح در فهم من دچار اشتباه شده باشد و کلمۀ صحیح غیر از لفظ ضبط شده در من 

یک کرد. باشد لا اقل در هامش ذکری از آن برده شود و خوانندگان را در تصحیح من شر
ولی متأسفانه در حال حاضر بسیاری از متون کهنی که توسط بعضی از محققین منتشر می شود در تحقیق 
آنها نه تمام نسخه های مفید و خوب کتاب استفاده شده، و یا درج اختلافات نسخ در هامش را محقق برای 
خود کســر شــأن می داند و یا این کار را بیهوده و فهم خود در تصحیح من را صائب و دقیق می پندارد و از 

این را در ضبط اختلاف نُسَخ را امری باطل می شمرد. 
کید فراوانی شــده  از اموری که در تحقیق مصادر منتشــر شــده توســط »کتابخانه علامه مجلســی« به آن تأ
یر نســخ خطی  ین نســخه ها اســت. در این راســتا در کتابخانۀ واحدی با عنوان: تصاو اســت انتخاب بهتر
یر نسخه هایی را که یک پژوهش گر شیعی به آن نیازمند است  وجود دارد که در آن تلاش می شود تا تصاو
یر این نسخ نیز به کتابخانۀ شناخته شده منحصر نیست  جمع آوری و فهرست شود. دایرۀ جمع آوری تصاو
بلکه در این راستا به بیشتر شهرهای کوچک و بزرگ، معروف و غیر معروف، داخل و خارج از ایران سرکشی 
ینه ای گزاف در دسترس  شده و می شود تا شاید اثری از میراث گران بهای امامیه در آن یافت و با پرداخت هز
پژوهشگران قرار گیرد. لذا تحقیقاتی که در این کتابخانه صورت پذیرفته با مقابلۀ دقیق و انتخاب متنی پاکیزه 
و علمی از میان این نســخه ها، همراه با ضبط اختلافات نســخ در هامش از اموری اســت که با مشــاهدۀ 
هوامش منابعی که به چاپ رسیده بسیار مشهود و عیان است، چنانکه در مقدّماتی که در ابتدای این آثار 
یر  بارۀ نســخه های مورد اســتفاده در تصحیح این متون سخن گفته شده و تصاو منتشــر شــده به تفصیل در

متعددی از این نسخه ها را نیز در پایان مقدمات قرار داده اند.

ب(استخراجمنابع:
بعد از تصحیح و تنقیح یک من کهن بر مبنای نسخ خطی آن یکی از موارد مهم پیدا کردن ارجاعاتی است 
ف در من دارد و یافن نسبتهایی است که در من به افراد یا فرقه هایی داده می شود. به عنوان مثال 

ّ
که مؤل

ف مطلبی را به یک فرقه از فرق اسلامی یا یک 
ّ
تی که مؤل اگر متنی کلامی یا فقهی را تحقیق می کنیم در صور

فقیه از فقهای اســلامی نســبت می دهد باید تلاش شــود به جهت صحت این نســبت ها مطالب را از منابع 
یادی که در زمینه متون کهن صورت  همان اشــخاص یا فرق اســتخراج نمود. متأســفانه در پژوهش-های ز
می پذیــرد بیشــتر آنهــا فاقــد این نگاه بوده و مطالب نســبت داده شــده را از منابع فــرق و مذاهب فکری آنها 

استخراج نمی کنند و یا حد اقل استقصاء بسیار ضعیف و کمی را دارند.
کتابخانۀ علامۀ مجلسی با در نظر داشن آنکه هر کتابی فراخور موضوع خود از حدیث، رجال، فقه، اصول، 
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کلام و عقائد.. و دیگر موضوعات در اســتخراج منابع شــیوه ای خاص را دار هســتند، حتی شــیوۀ استخراج 
منابــع در هــر کتــابی اقتضائــات خود را دارد و نمی توان به طور مثال تمام کتاب-های حدیثی را به یک روش 
خاص استخراج منبع کرد با دقت فراوان و روشمند و دادن شیوه و کیفیت تحقیق و پژوهش از ابتدای کار بر 

یک پروژۀ تحقیقاتی با محقق خود در ارتباط بوده و با دادن شیوۀ عملکرد کار آن را رصد می کند.

انتشار ج(زیباییدر
یبایی و فاخر  ین امتیازات مهم مصادری که از »کتابخانۀ علامۀ مجلســی« منتشــر می شــوند، ز یکی از مهمتر
یح کرد که در تألیف و انتشار منابع دینی نباید تنها به  بودن طرح جلدها و صفحه بندی هاست. باید تصر
مراقبت و مســئولیت محتوی اکتفا کرد، در این زمان علاوه بر مراقبت محتوایی و نصی  باید به مســئلۀ عرضۀ 
درست با رعایت ذوق عصر و اهتمام به جذابیت  کتب شیعی نیز توجه وافری داشت تا شأن کتب منتشره 
در حوزۀ دین حفظ شوند.  ولی متأسفانه این موضوع چندان مورد توجه  قرار نگرفته است و کتابهای شیعی 

یبا و مناسبی ندارند.  چاپ ز

: اینکتابخانهبهســامانرســیدهعبارتنداز آثاریکهدر

صاحبالزمان أهلالإیمانفیعلاماتظهور ور 1.ســر
یم بن عبد الحمید الحسیني النیل النجفي )زنده در 803 هـ(. تألیف: السیّد علّ بن عبد الکر

یش و صاحب مقامات و کرامات و از شــاگردان مرحوم شــهید اوّل  ــف از اعاظــم و افاضــل عصــر خو
ّ
مؤل

، و سیّد عمید الدین و سیّد ضیاء الدین، فرزندان 
ّ

)786هـ ق( و فخر المحقّقین )771هـ ق(، فرزند علّامه حلی
 )757ـ841 هـ( و حسن بن سلیمان 

ّ
، است و بزرگانی همچون أبو العبّاس ابن فهد حلی

ّ
خواهران علاّمه حلی

 )ق8 و9( از او حدیث روایت می کنند.
ّ

حلی
او دارای تألیفــات فــراوانی در موضوعــات مختلــف؛ چــون: »إصــلات القواضــب في الــردّ عــلی المخالفــین 
والنواصب« »الإنصاف في الردّ علی صاحب الکشّاف« »الأنوار المضیئة في الحکة الشرعیّة الإلهیّة« »إیضاح 
المصباح لأهل الصلاح« »تبیان انحراف صاحب الکشّاف« »الدرّ النضید في تعازي الإمام الشهید« »الرجال« 

»الزبده« »السلطان المفرّج« »الغیبة« و غیره مي باشد.
ینت طبع آراسته نشده بود، کتابی است که عنوان آن در ابتدا گذشت  از جمله تألیفات او که تا به حال به ز
یداســت ـ در بیان برخــی از اخبار و احادیثی  )یعــني ســرور اهــل الایمــان(. ایــن کتــاب ـ چنان که از نام آن هو
یف ـ وارد شــده، و  ئ ظهور حضرت بقیّة الله الأعظم ـ عجّل الله تعالی فرجه الشــر اســت که در رابطه با علا
باره وقایع ایّام آن حضرت را نیز داراست و از قراین متعدّدی مشخّص می گردد که توسط  بعلاوه احادیثی در
ین امتیازاتش این است  بعضی از فضلا از تألیف دیگر او به نام »کتاب الغیبة« گرفته شده است، از مهم تر
ئ« فضل بن شاذان نیشابوری )260هـ( از  که نزدیک به هفتاد در صد کتاب مشتمل بر روایات »کتاب القا

اصحاب امام رضا علیه السلام است.
یّن به طبع گردید. کتابت   ملک مز

ّ
تحقیق این کتاب  با استفاده از نسخه منحصر به فرد آن در کتابخانه ملی
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فی شده و در آخر آن  این نسخه به قرن دهم باز می گردد و در فهرست کتابخانه با عنوان »کتاب الغیبة« معرّ
ف آمده است.

ّ
قصیده ای از مؤل

یز و ادیب جناب حجّة الاسلام آقای شیخ قیس بهجت العطّار است. محقّق این کتاب دوست عز

2.الســلطانالمفرّجعنأهلالإیمان
یم بن عبد الحمید الحسیني النیل النجفي )زنده در 803(.  تألیف: السیّد علّ بن عبد الکر

یده ای است از اصل تألیف او. کتاب یاد شده  یح شده گز چنان که در اول نسخه منحصر به فرد آن تصر
ف از بزرگان مورد وثوق شیعه در رابطه با تشرّف بعضی از علما و 

ّ
اخبار و قصص صادقی را در بر دارد که مؤل

یفـ شنیده است . مؤمنین به خدمت حضرت بقیّة الله الأعظم ـ عجّل الله تعالی فرجه الشر
نســخه این کتاب ملحق به همان نســخه کتاب ســابق بود، و محقّق محترم آن نیزجناب آقای شــیخ قیس 
بهجت العطّار اســت. در آخر کتاب اســتدراکاتی در رابطه با داســتان های نقل شــده از این کتاب در کتب 

دیگر ـ که در نسخه ما نیامده ـ آورده شده است.

وافض[ 3.مصائــبالنواصب]فیالردّعلینواقضالر
یف الدین بن نور الله المرعشــی الحســیني التســتري، معروف به شــهید ثالث،  تألیف: القاض نور الله بن شــر

)شهید 1019هـ(.
مین و فقهای  امامیّه است. وی از تستر به شهر مشهد مهاجرت کرده و از اساتید و 

ّ
ف از بزرگان متکل

ّ
مؤل

بین سلطان اکبرشاه شد و منصب  مشایخ بزرگ شیعه استفاده نموده، سپس به دیار هند سفر کرده و از مقرّ
یس می نمود. وی پــس از تألیفات فراوان و  بعه تدر قــاضی القضــات را در دســت گرفــت و بــر فقه مذاهب ار

خدمات شایانی که به مذهب شیعه اثنی عشری کرد، به دست مخالفین این مذهب به شهادت رسید.
إزهاق الباطل« »الصوارم  وي دارای تألیفــات فــراوانی اســت کــه می توان از کتاب های: »إحقاق الحــقّ و

المهرقة فی ردّ الصواعق المحرقة« »مجالس المؤمنین« »مصائب النواصب« وغیره نام برد.
یخی که بر ردّ کتاب »نواقض الروافض«  اما کتاب »مصائب النواصب« کتابی است کلامی، اعتقادی و تار
یفی )988هـ . ق( نگاشته شده است. این شخص که در بحث و مناظره علمی فردی بسیار  میرزا مخدوم شر
هتّاک و بی ادب بوده، در کتاب خود تهمت هایی ناروا و دروغ به مکتب وحی و عصمت زده و هتّاکی های 
 الله علیه وآله نموده است و چنان که از مقدمه 

ّ
بسیاری به علمای شیعه و دوستداران اهل بیت پیامبر صلی

بار ســلاطین عثمانی ـ که در آن وقت در حال مبارزه  این کتاب مشــخّص می شــود، آن را برای تقرّب به در
مذهبی با دولت صفوی بودند ـ نگاشته. به هر حال مرحوم قاضی نورالله در این کتاب تهمت های نا روای 

ین شکل باطل کرده. ین وجه و محکم تر میرزا مخدوم را به بهتر
این اثر گران بار با استفاده از 6 نسخه از نفایس مخطوطات این کتاب تحقیق و تصحیح شده و حواشی 

ف در هامش کتاب را نیز در بر دارد و در 2 جلد به طبع رسیده است. 
ّ
مؤل

یف توسط دوست ارجمند، محقّق گرانمایه، جناب حجة الاسلام آقای شیخ  تحقیق و تصحیح این کتاب شر
قیس بهجت العطار انجام پذیرفته است.
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4.تاریخأهلالبیت؟عهم؟
ــف ایــن کتــاب همچون نام آن بین فهرســت نگاران و کتاب شناســان اختلاف اســت و منشــأ 

ّ
در تعیــین مؤل

یان آن اســت. بعضی کتاب را به ابن  این اختلاف ناش از صحّت نســبت کتاب نیســت، بلکه از تعدّد راو
یابي و دیگران آن را  الخشّاب و بعضی به نصر بن علّ الجهضمی )250هـ( و عدّه ای به احمد بن محمّد الفار

به ابن أبي الثلج نسبت داده اند و در تمامی این روایتها یک سیاق وجود دارد.
 الله علیه وآله 

ّ
در ایــن کتــاب بــه طــور خلاصــه و مجمــل از ایــن فصــول بحث شــده: 1. أعمار النــبّي صــلی

 الله علیه وآله 
ّ

 الله علیــه وآلــه والأئّمــة؟عهم؟ 3. أسماء أمّهات النبّي صــلی
ّ

والأئّمــة؟عهم؟ 2. ذکــر أولاد النــبّي صــلی
 الله علیه وآله والأئّمة؟عهم؟ 6. 

ّ
 الله علیه وآله والأئّمة؟عهم؟ 5. کنی النبّي صلی

ّ
والأئّمة؟عهم؟ 4. ألقاب النبّي صلی

 الله علیه وآله والأئّمة ـ؟عهم؟ ـ .
ّ

 الله علیه وآله والأئّمة؟عهم؟ 7.أبواب النبّي صلی
ّ

قبور النبّي صلی
محقّق این اثر نفیس استاد علامه جناب آقای حاج سیّد محمّد رضا حسینی جلالی اند که با مقدّمه ای 
یان آن و نسخ وچاپهای مختلف آن بحث کامل وجامعی را انجام  بسیار بسیط ومفصّل در رابطه با کتاب و راو

داده اند.

؟عهم؟ فیمناقبأبیالأئمّةالأطهار ثار الآ ر ودر الأخبار ر 5.غــر
 تألیف: الحسن بن أبي الحسن علّ بن محمّد الدیلمي )از اعلام قرن هشتم(.

می ماهر و شاعری متبحّر و صاحب تألیفات معروف و نافعی چون »إرشاد القلوب« 
ّ
او فقیهی محدّث و متکل

و »أعلام الدین في صفات المؤمنین« است.
امّا این اثر گران سنگ که ازقلمی با اخلاص و از محبّت او به اهل بیت عصمت و طهارت بر خاسته است، 
یکی از تألیفات بسیار مهّم و منحصر به فردی است که در باب فضائل أمیر المؤمنین و خاندان پاکش تألیف 

شده و دلالت بر روحی ولایی و با ایمان دارد.
از خصوصیّات منحصر به فرد آن این است که در یکی از فصول کتاب 100 نام از نامهای أمیر المؤمنینـ علیه 
السلام ـ را با بیان مفصّل و شرح کامل برای هر یک از این اسامی مبارک آورده است. این کتاب نیز چون 
ف از روایات ســایر 

ّ
یادی اســت و یکي از مطالب جالب آن این اســت که مؤل کتب دیگرش شــامل اشــعار ز

کتبش در این کتاب استفاده ننموده، مگر در موارد ضروری که به کتابهای دیگر خود ارجاع داده.
یف قرار گرفت، خلطی در  این نکته قابل ذکر است که در دو نسخه ای که اساس تحقیق این کتاب شر
ین فصول و تعداد آنها روی داده است و این چاپ با وجود سعی فراوان در تصحیح و تنقیح  من و ذکر عناو
إن شاء الله با پیدا  آن، به عنوان مرحله ای مقدّماتی برای دستیابی محقّقین به مضامین و مطالب آن است و

شدن نسخه ای کامل از آن بار دیگر به تصحیح آن هّمت خواهیم گمارد.
یف توســط دوســت ارجمند، محقّق گرانمایه، جناب اســتاد آقای اسماعیل   تحقیق و تصحیح این کتاب شــر

ضیغم همداني انجام پذیرفته است.

6.سلوةالحزینوتحفةالعلیل
تألیف: قطب الدین أبو الحسین سعید بن هبة الله الراوندي )573هـ(. 
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ف از سرزمیني عال خیز )راوند( و از فقها و ثقات و صاحبان فضل و فضیلت است. وي از محدّثان و 
ّ
مؤل

یش چون أبو علی طبرسی )548هـــ( صاحب »مجمع البیان« و عماد الدین  مشــایخ بــزرگ حدیــث زمــان خو
طبری صاحب »بشارة المصطفی« و ... روایت می کند، و رجالیوني چون ابن شهر آشوب مازندرانی )588هـ(، 
یه صاحب »فهرست علماء الشیعة«  صاحب کتاب »مناقب آل أبي طالب؟عهم؟« و منتجب الدین بن بابو

از او اجازه نقل حدیث دارند.
او دارای تألیفات نافع فراوان در موضوعات مختلف اسلامي است؛ مانند کتاب »منهاج البراعة في شرح 

نهج البلاغة«، »فقه القرآن من کلام الملك الدیّان«، »قصص الأنبیاء«، »الخرائج والجرائح«.
وي پس از عمری مملو به تحقیقات وخدمات در شهر مقدّس قم دار فانی را وداع گفته و در صحن مطهّر 

حضرت معصومه ـ علیها السلامـ به خاك سپرده شده. 
یور طبع آراسته شده. عنوان  في آن می باشیم و به ز یکی از تألیفاتش کتابی است که هم اکنون در صدد معرّ
کامل این کتاب ـ که به »دعوات« شهرت دارد ـ نامی بود که در صدر گذشت، ولی فهرست تألیفات وي به 
ین به عنوان یك کتاب  طونه اي آورده می شود که خواننده تصوّر مي کند با دو کتاب جدا یعنی سلوة الحز

و تحفة العلیل به عنوان یك کتاب دیگر رو به روست.
، اوراد ودعوات  نشــده،  بــر خــلاف شــهرتی کــه ایــن کتاب پیدا کرده ـ یعنی دعــوات ـ در آن یادی از اذکار
بلکــه ابــواب ایــن کتــاب به ترتیب در رابطه با دعا واقســام آن، و صحّت و حفــظ آن، و مرض و منافع آن، و 
احوال موت و مسائل پیرامون آن بحث می شود. دراین کتاب تماما از روایات خاندان پاك معصومین ـ؟عهم؟ 

ـ استفاده شده.
یم و  خصوصیت این چاپ نسبت به چاپ قبلی آن ـ به غیر از نوع تحقیق و استفاده از نسخ نفیس وقد
یادی از دو نســخه  دقّت در ضبط ـ کامل بودن من کتاب نســبت به طبع قبلی اســت. از آن جا که ابواب ز
مورد استفاده در چاپ قبل ناقص بوده که در نسخ به دست آمده جبران شده، و تعداد انبوهي از روایات 
ایــن کتــاب یافــت شــده، با ایــن وجود تعداد دیگری از این ابواب ناقص مانــده که از خداوند متعال توفیق 

یم تا بار دیگر در تحقیق آن بکوشیم. دست یابي به نسخه کامل کتاب را خواستار
یف توسط دوست ارجمند محقّق گرانمایه جناب حجة الاسلام آقای شیخ   تحقیق و تصحیح این کتاب شر

عبد الحلیم حلی انجام پذیرفته است.

7.التعریفبوجوبحقّالوالدین
تألیف: أبو الفتح محمّد بن علّ بن عثمان الکراجکي )449هـ(.

یف مرتضی و سلار  یادي بوده و از محضر اساتید گران قدری همچون شیخ مفید و شر  او داراي سفرهاي ز
استفاده نموده و در نهایت در کشور لبنان در شهر صور دار فاني را وداع گفت.

یاضیات، نجوم، اخــلاق و ... مهارت فوق  کراجکــی در بیشــتر علــوم ماننــد حدیــث، فقه، اصــول، کلام، ر
العاده اي داشته و به خاطر تبحرش بر علوم گوناگون، تألیفات فراواني که بر جاي گذاشته دارای ابداعاتی 
فین زمان ایشان ملاحظه می شود. از همین روي یکي از شاگردانش رساله ای در 

ّ
است که کمتر در کتب مؤل

یب به )85( کتاب می باشد. مع الاسف  ذکر اسامی کتب مرحوم کراجکی تألیف نموده است که مشتمل بر قر
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از کتب او تعداد اندکی به دست ما رسیده است که شامل: »کنز الفوائد« ـ که مشتمل بر تعدادي از رسائل 
یقي النبوّة والإمامة« مي باشد. یّة« »الإبانة عن المماثلة بین طر « »الرسالة العلو اوست ـ ، »معدن الجواهر

یم یکی از سه رساله ای است که وي برای فرزندش موسی نگاشته و چنان  اما کتابی که در طلیعه نام برد
باره حقوق والدین تذکّراتی با لســان قرآن، حدیث، امثال و حکم بیان نموده و  یدا اســت در که از نامش هو
در لا بلای مطالب اخلاقی، متذکّر مطالب اعتقادی هم شــده که همان طهارت اصلاب و ارحام نبی مکرّم 

اسلام و انبیای الهی ـ علی نبیّنا وعلیهم السلام ـ است.
یف توسط برادر ارجمند، محقّق گرانمایه، جناب آقای سیّد حسین موسوی  تحقیق و تصحیح این کتاب شر

بروجردی انجام پذیرفته است.

المعجزاتفیمناقبالأئمّهالهداة؟عهم؟ 8.نــوادر
یر بن رستم الطبری الإمامی الصغیر )از اعلام قرن پنجم(. تألیف: أبو جعفر محمّد بن جر

او که معاصر با شیخ طوسی و نجاشی صاحب رجال است در کتب تراجم و رجال به خاطر تمییز با طبری 
ف از رجالیونی چون 

ّ
( موصوف گشــته. مؤل کبیر شــیعی و صاحب کتاب »المسترشــد فی الامامه« به )صغیر

عکبری و أبو المفضّل شیبانی و جوهری، صاحب کتاب »مقتضب الأثر فی النصّ علی الأئّمة الهداة« و ابو 
ّ
تل

التحف مصری روایت می کند و در ضمن او صاحب کتاب مشهور »دلائل الإمامة« است.
ــف در کتــاب حاضــر روایــات نــادری را در رابطــه بــا معجــزات ودلائــل ائّمه هداة معصومــین و فاطمه 

ّ
مؤل

یش در سیزده باب جمع آوری کرده است. یاد خو یق مشایخ ز زهراء؟عهم؟ ـ از طر
یف توســط برادر ارجمند، محقّق گرانمایه، جناب آقای باســم اســدي انجام  تحقیق و تصحیح این کتاب شــر

پذیرفته است.

9.الإهلیلجهفيالتوحید
این کتاب به قلم امام صادق جعفر بن محمّد ـ علیهما السلام ـ و به روایت صحابی خاصّش مفضّل بن عمر 

جعفی کوفی است.
« کتابت آن توسط خود وجود مقدّس امام صادق  یژگی های این کتاب نسبت به »کتاب فکّر ین و از مهمتر

ـ علیه السلام ـ می باشد. 
مین دهری الحاد و زندقه و کفر را شیوع می داده و از آن جمله اطبا 

ّ
در قرن دوم وسوم هجری قمری که متکل

منکر خالق و ماورائیات می شدند و در اثبات مدعای خود به قوانین طب و تأثیرات آن تمسّک می جستند، 
حضرت صادق ـ علیه السلامـ مناظره ای را که با طبیبی هندی انجام داده و در آن با روش اطبا و حکا به 

یر در آوردند. اثبات توحید باری تعالی پرداخته بودند، به رشته تحر
کتاب یاد شده در واقع دارای سه محور است:

 به روش اطبا و منجّمین، و ردّ شــبه تسلســل در خلق و ردّ شــبه خلق خود به 
ّ

اوّل: اثبات صانع عزّ و جل
خودی اشیاء و اثبات آن که اصول علوم مختلف از جانب خداوند متعال بوده و پس از آن توسط بشر تطوّر 

و گسترش یافته.
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یک برای باری تعالی. دوم: نفی شر
سوم: صفات باری تعالی.

که در نهایت، این نقاش و مناظره منتهی به ایمان طبیب هندی به حضرت حق می شود.
این کتاب نیز مورد وصیّت سیّد بن طاوس ـ رحمه الله ـ به فرزندش قرار گرفته که باید انسان آن را به همراه 

داشته باشد و در سفر وحضر مورد مطالعه و مداقّه قرار دهد.
بــرای بهــره وری کافی خواننــدگان شــروح و تعلیقات علامه مجلســی ـ رحمــه الله ـ در آخر این طبع به کتاب 

ملحق شده است.
محقّق محترم آن باز هم جناب آقای شیخ قیس بهجت العطار است.

المعروفبالتوحید 10.کتابفکّر
این کتاب به املاي امام صادق جعفر بن محمّد ـ علیهما السلام ـ و به روایت صحابی خاصّش مفضّل بن 
عمر جعفی کوفی بوده و مشهورتر از آن است که توصیف شود. سیّد بن طاوس )664هـ( به فرزندش وصیت به 
مصاحبت و مطالعه این کتاب در سفر وحضر می کند. در آن عجایب مخلوقات و زوایای مختلف عال هستی 
توســط امام بیان شــده اســت و در مجموع کتابی اســت بســیار جالب و خواندنی. از این روی مرحوم علامه 
« آورده است، و نیز ترجمه  مجلسی ـ رحمه الله ـ )1110هـ( تمام نصّ این کتاب را در کتاب التوحید »بحار الانوار

یادی برآن نگاشته شده که از آن جمله ترجمه علامه مجلسی بر آن می باشد. ها و شروح بسیار ز
ین امتیازات این چاپ، به غیر از تصحیح و تحقیق دقیق آن، اضافه شدن مجلس آخر آن است  از مهمتر
که در نسخ متداول و چاپ سابق آن نیامده است و نیز برای بهره کافی خوانندگان شروح و تعلیقات علامه 

مجلسی در آخر این طبع به کتاب ملحق شده است.
یف توسط دوست ارجمند، محقّق گرانمایه، جناب حجة الاسلام آقای شیخ  تحقیق و تصحیح این کتاب شر

قیس بهجت العطار انجام پذیرفته است.

البریّهسويسیّدنارسولاللّه؟صل؟ المؤمنین؟ع؟عليســائر 11.الرســالهالعلویّهفيفضلأمیر
تالیف: أبو الفتح محمّد بن علّ بن عثمان الکراجکي )449هـ(.

یف یکي از معدود کتبی است که در این موضوع از قدمای امامیه برجای مانده و همچنین  این کتاب شر
ف عظیم الشأن می باشد.

ّ
از معدود کتب بر جاي مانده از مؤل

یات ـ که همان بحث از افضلیّت امیر مومنان علی  ـ علیه السلامـ  بر تمام مخلوقات  نام این رساله ما را به محتو
غیر از حضرت ختمی است و لا جرم منتهی به اثبات خلافت و امامت آن حضرت می گردد ـ هدایت می 
یقین و  یخی متّفق فر ــف آن را بــا آیــات قــرآنی و روایــاتی از طرق مؤالفین و  مخالفین و قضایــای تار

ّ
نمایــد و مؤل

مطالب کلامی و عقلی و غیره به کرسی اثبات نشانده است.
از این روی بعضی از مفهرسین و کتابشناسان این کتاب را به عنوان: »کتاب التفضیل« نام گذاری کرده 
یم که در این باره محقّق ارجمند در مقدّمه کتاب  بحث  اند، ولی نام این کتاب همان است که در صدر ذکر نمود
یشه دار بودن  یفه در آن قرن، اهمیت مباحث موجود و ر مبسوطی را ایراد فرموده اند. تالیف این رساله شر
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این بحث و عظمت شخصیّت  کراجکی ما را بر آن داشت که این کتاب را به صورت مجزّا  وشکیل تحقیق 
یف توسط دوست ارجمند، محقّق گرانمایه، جناب   یور طبع بیاراییم.تحقیق و تصحیح این کتاب شر کرده و به ز

یمی انجام پذیرفته است. یز کر آقای سیّد عبد العز

12.المناقب
تالیف: محمّد بن علّ بن الحسین العلویّ )از اعلام قرن پنجم(.

کتابي است در بیان برخی از روایات فضائل و معجزات اهل بیت ـ؟عهم؟ ـ که از آن میان می توان به حدیث 
ف حدیثی را از امام علّی بن موسی الرضا ـ علیهما 

ّ
نورانیّة و حدیث خیط اصفر اشاره کرد ودر آخر کتاب مول

السلام ـ ذکر می کند که مشتمل بر اسماء خطب امیر مومنان ـ علیه السلام ـ می باشد.
بان وشیخ طوسی حدیث نقل می کند. یستی، ابو الحسن المرز ف از بزرگانی همچون ابو جعفر الدور

ّ
مول

برخی از منقولات این کتاب منحصر به فرد می باشد و آنها را در منابع موجود و به چاپ رسیده نیافتیم.
یف »بحار  یــادی مــی باشــد که مرحوم علامه مجلســیـ  رحمه الله ـ در کتاب شــر ایــن کتــاب دارای اهمیّــت ز
ف و عنوان کتاب وقوف پیدا نکرده آن 

ّ
« متذکّر برخی از منقولات آن شده است، ولی چون به نام مول الأنوار

را به عنوان »کتاب عتیق فی فضائل أهل البیت ـ؟عهم؟ ـ لبعض محدّثي أصحابنا« ذکر نموده است.
یم  مع الاسف تمامی نسخه های این کتاب که به سختی به دست ما رسیده از ابتدا ناقص است وامیدوار

یم. با پیدا شدن نسخه ای کاملتر بار دیگر به تحقیق آن هّمت بگمار
یف توسط برادر ارجمند، محقّق گرانمایه، جناب آقای سیّد حسین موسوی  تحقیق و تصحیح این کتاب شر

بروجردی انجام پذیرفته است.

13.معارجالفهمفيشــرحالنظم
 )648 ـ726هـ(.

ّ
تالیف: أبو منصور الحسن بن یوسف بن المطهّر المعروف بالعلامه الحل

فی  ف، تالیفات و خدماتش به مذهب اهل بیت ـ؟عهم؟ ـ پر آوازه تر از آن است که بخواهیم آنها را معرّ
ّ
نام مول

 در خانواده ای رشد و نمو کرد که می توان گفت تمام نزدیکان او از علمای تراز اوّل 
ّ

کنیم. مرحوم علامه حلی
یش بودند. زمان خو

وی از محضر بزرگانی همچون پدر بزرگوارش، ســیّد بن طاوس، خواجه نصیر الدین طوسی و دایی خود، 
 و غیره استفاده های وافری برد و پس از مدّتی خود زعامت مذهب را به دست گرفت و شاگردان 

ّ
محقّق حلی

فراوانی تربیت کرد. 
ــه رونــق فــراوانی یافت و به واســطه مجاهدتهای او ســلاطین مغول رو به مذهب 

ّ
 در زمــان وی مدرســه حل

شیعه آوردند و کتبش به خاطر پر بار بودن در تمام اعصار و امصار مورد رجوع اهل علم و فضل بوده است.
یر در  یادی را هم به رشته تحر یادی داشته و کتاب های ز  در کلام و علوم عقلی مهارت ز

ّ
مرحوم علامه حلی

یم شرحی است بر کتاب دیگر وی »نظم البراهین في أصول الدین« و  آورده است.کتابی را که در صدر نام برد
از آن روی که این کتاب دارای من بسیار متقن و دقیق، ولی بسیار موجز و کوتاه بوده، برخی از نزدیکانش 
 نیز کتاب مورد بحث را شرح نموده و 

ّ
از وی در خواست شرحی بر این کتاب را کردند و مرحوم علامه حلی
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به »معارج الفهم« نام گذاری کرد، و در واقع می توان گفت که من کلامی آن بسیار  سخت و پیچیده و از 
معدود کتب او اســت که به این شــکل تالیف شــده اســت و در ضمن دارای نســخ نفیس و قدیمی متعدّدی 
یف توســط برادر ارجمند، محقّق گرانمایه، جناب آقای عبد الحلیم  می باشــد. تحقیق و تصحیح این کتاب شــر

 انجام پذیرفته است.
ّ

عوض الحل

المصباح 14.منهــاجالصلاحفياختصار
 )648 ـ726هـ(.

ّ
تالیف: أبو منصور الحسن بن یوسف بن المطهّر المعروف بالعلامه حل

یم. این کتاب در  یکــی از معــدود کتــب وی کــه تا کنون به طبع نرســیده کتابی اســت که در طلیعه ذکر کــرد
، اوراد و اعمال سال و ماه های قمری است که به ترتیب و مبنای کتاب »مصباح المتهجّد«  بیان ادعیه،  اذکار
شیخ الطائفة طوسی ـ رحمه الله ـ تالیف کرده. این کتاب منحصر به تلخیص کتاب مصباح نیست، بلکه در 
بعضی از مسائل اختلافی نظر خود را بیان کرده و ودر لابلای کتاب احادیث و ادعیه فراوانی را نقل می کند 

که در کتاب مصباح المتهجّد نمی باشد. 
ف بزرگوار ـ رحمه الله ـ در باب یازدهم مسائل کلامی و اعتقادات شیعی را به طور بسیار مجمل ومتقن 

ّ
مؤل

بیان نموده است، از آن روی شرح های فراوانی بر این کتاب نگاشته شده.
ف تصمیم به 

ّ
»مکتبة العلامة المجلســی رحمه الله« پس از دســت یابی به نســخ معتبر و گاه هم عصر مول

تحقیق و انتشار این کتاب ارزشمند گرفت.
ف گرانمایه، جناب آقای ســیّد عبــد المجید میر 

ّ
یف توســط محقّــق و مؤل تحقیــق و تصحیــح ایــن کتاب شــر

دامادی انجام پذیرفته است.

15.تفضیلالأئمّهعلیالأنبیاء؟عهم؟
 العاملی )بعد 802هـ(.

ّ
تألیف: حسن بن سلیمان بن محمّد الحلی

یّات مذهب حقّه اهل بیت ـ؟عهم؟ ـ اعتقاد به افضلیّت این بزرگان بر انبیای الهی اســت که  یکی از ضرور
ت در دســترس نبودن و 

ّ
شــواهد قــرآنی و روایی بســیاری دارد، ولی عــدّه قلیــلی از متقدّمــین در آن اوان به عل

ف این توقّف را حمل 
ّ
ه و یا هر دلیل دیگری در این اعتقاد توقّف نموده اند که مول

ّ
واقف نشدن بر روایات و ادل

یفه قرآن وروایات معتبر  ـ؟عهم؟ ـ با تمسّــک به آیات شــر بر قصور نموده، کتابی را در اثبات افضلیت ائّمة اطهار
فراوان در غالبی کلامی جمع و تالیف کرده است.

ین شــاگردان شــهید اوّل )786هـــ( و علی بن عبــد الحمید نیلی نجفی  ــف ایــن اثــر مهــمّ یکــی از معروفتر
ّ
مؤل

می با ورع بوده که در شهر حله ساکن و محضر بزرگان آنجا را درک 
ّ
)بعد803هـ( است. او عالمی محدّث و متکل

یادی را هم تربیت نموده است. و شاگردان ز
ــف بــه کتابخانــه منحصــر به فردی ـ که همان باقی مانده کتابخانه ســیّد بن طاوس اســت 

ّ
از آن جــا کــه مول

ـ دســترسی داشــته و در تالیفات خود از کتب معتبر قدما که به دســت ما نرســیده تالیفاتش دارای اهمیّت 
خاصّی بوده و به خاطر این که این تالیف تا کنون به طبع نرسیده و پیش از این کتاب دیگر ایشان )یعنی 
( به شکل ناقص چاپ شده، »مکتبة العلامة المجلسی رحمه الله« تصمیم به تحقیق و چاپ  کتاب المحتضر
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ف را  نموده تا از این رهگذر روایات متعدّدی را که ایشان از کتب قدمای امامیه نقل می 
ّ
موسوعه کتب مول

کند در دسترس پژوهشگران حوزه دین و مشتاقان معارف الهی قرار دهد.
ف و کتابخانه وی توســط کاتب ســطور ســیّد حســن موســوی بروجردی در 

ّ
مقدّمه ای مفصّل در مورد مؤل

ابتداي آن آورده شــده اســت و من آن توسّــط برادر ارجمند، فاضل محترم، جناب آقای مشتاق صالح المظفّر 
تحقیق و تصحیح شده است.

للنبيّوالأئمّه؟عهم؟ ]فيمعاینهالمحتضر 16ـالمحتضــر
 العاملی )بعد 802هـ(.

ّ
تألیف: حسن بن سلیمان بن محمّد الحلی

یت وجود  از شواذ مطالب موجود در کتب شیخ مفید ـ علیه الرحمة ـ )413هـ( اعتقاد او نسبت به عدم رؤ
ـ؟عهم؟ ـ توسط شخص محتضر است. این اعتقاد که مخالف   الله علیه وآله ـ و ائمه اطهار

ّ
پاک پیامبر اکرم ـ صلی

مین و شــاگردان 
ّ
ه اســت، مورد نقاش و بحث یکی از اعاظم محدّثان و متکل

ّ
یح تعدادی از روایات و ادل صر

شهید اوّل قرار گرفته.
یق خاندان وحی  ف دانشمند ما پس از مطرح نمودن مباحثی پیرامون کسب معارف و اعتقادات از طر

ّ
مؤل

ه مرحوم شــیخ مفید را به چالش می کشــد و در نهایت در قســم دوّم 
ّ
ــین ـ ادل

ّ
ـ علیهــم افضــل صلــوات المصل

کتاب روایات متعدّدی را در فضایل اهل بیت ـ؟عهم؟ ـ از کتب مختلف ـ که تعداد انبوهی از آنها مفقود و یا غیر 
مطبوع است ـ نقل می کند.

یژگی های این چاپ کامل بودن نسخ مورد استفاده در آن است؛ از آن روی که مرحوم علامه  ین و از مهمتر
مجلسی )1110هـ( و محدّث نوری )1320هـ( و بزرگان دیگری از این کتاب روایات متعدّدی را نقل می کنند که 
 مرسل است، ولی منقولات از کتاب 

ً
در چاپ سابق آن دیده نمی شود و نیز روایات موجود در مطبوع تماما

محتضر مسند می باشد، که تمام این نواقص در این چاپ با استفاده از نسخ جبران شده است.
یف نیز توسط دوست ارجمند، محقّق گرانمایه، جناب  آقای مشتاق صالح  تحقیق و تصحیح این کتاب شر

المظفّر انجام پذیرفته است. 

الدرجات بصائر 17ـالمجمــوعالحدیثيّالمعروفبمختصر
 العاملی )بعد 802هـ(.

ّ
تألیف: حسن بن سلیمان بن محمّد الحلی

یــده ای از متون حدیثی و  ف عظیم الشــأن گز
ّ
کتــاب مجموعــه ای اســت بســیار نفیــس و پــر قیمت که مؤل

اعتقادی کهن شــیعی را در آن گرد آورده اســت و تلاش شــده تا این روایات بر حســب موضوع در کنار هم 
چیده شوند.

یادی روایات بسیار مهمّی را نقل  یق استادش شهید اوّل )786هـ( از کتب ز ف از طر
ّ
در این مجموعه مؤل

می فرماید که تعدادی از این کتب در این زمان در عداد کتب مفقوده به شمار می آید.
قسمت عمده ای از این مجموعه مشتمل بر اختصار کتاب »بصائر الدرجات« تالیف سعد بن عبد الله 
الأشعری )299هـ( است، و آن غیر از کتاب »بصائر الدرجات« محمّد بن الحسن الصفّار )290هـ( است که 
یل ما نزل فی أهل البیت؟عهم؟« ابن  یده ای از روایات کتاب های »تأو  به چاپ رسیده است، و نیز گز

ً
مکّررا
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الجحام، و »کتاب المشــیخة« ابن محبوب، و »القراءات« ســیّاری، و »البشــارة« سیّد بن طاوس، و »خطب 
أمیر المؤمنین علیه السلام« را نیز در بر دارد.

یف نیز توسط دوست ارجمند، محقّق گرانمایه، جناب  آقای مشتاق صالح  تحقیق و تصحیح این کتاب شر
المظفّر انجام پذیرفته است.

وریاضةالخواطر 18ـمعدنالجواهر
تالیف: أبو الفتح محمّد بن علّ بن عثمان الکراجکی )449هـ(.

این کتاب مانند کتاب خصال شیخ صدوق؟ره؟ بر طبق اعداد تالیف شده و دارای 10 باب می باشد و 
طلیعه هر باب به این صورت آغاز شده: »باب ذکر ما جاء فی واحد« تا عدد10 و شامل احادیثی از نبی مکرّم 
اسلام و انبیای الهی و ائّمه اهل البیت ـ؟عهم؟ ـ و کلمات حکت آمیز بعضی ازحکا، عبّاد، زهّاد و عقلا می 
فی، اخلاقی، اجتماعی و ادبی  باشد و مشتمل براقوالی از این بزرگان است که دارای مضامین توحیدی، معار

می باشد که در خور تأمّل، تدبّر و به کار گیری آنها در زندگی روز مرّه است.  
مکتبه با قدر دانی وافر از محقّقین قبلی این کتاب ارزشمند و با در نظر گرفن نسخی که در چاپهای قبلی 
یخ کتابت آنها و بعد از دست یابی به نسخ قدیمی تر تصمیم گرفت که با بهره گیری از تمام   استفاده شده و تار

نسخه ها من آراسته تری را در دسترس محقّقین و علاقمندان به تراث ناب شیعی قرار دهد.         
یف توسط برادر ارجمند محقّق گرانمایه، جناب آقای سیّد حسین موسوی  تحقیق و تصحیح این کتاب شر

بروجردی انجام پذیرفته است.

19ـقصصالأنبیاء)الحاويلأحادیثکتابالنبوةللشــیخالصدوق()2مجلداً(
تألیف: قطب الدین أبی حسین سعید بن هبة الله راوندی )573 هـ(

بارۀ انبیای  در تعالیم اسلامی حجم قابل توجهی از آیات قرآنی و روایات مروی از ائمۀ معصومین؟عهم؟ در
یث گرانبها زندگی انبیای پیشین، شرح وقایع و مصائب آنها، حوادث اصلی دوران  پیشین است. در این موار
تم صلی الله علیه و  فی برای مســلمانان و معتقدان به پیامبر خا نبوت و رســالت و آموزه های اخلاقی و معار

آله وجود دارد. 
ین اثر شیعی در شرح زندگی پیامبران پیشین، کتاب »قصص الأنبیا« است. این کتاب  ین و کهن تر مهم تر
حدیــثی در حقیقــت مختصــری از احادیث کتاب النبوه شــیخ صدوق )381 ق.( می باشــد که توســط قطب 
یب و روایت شــده اســت. در این کتاب حدیثی، احادیث  الدین ســعید بن عبه الله راوندی )573 ق.( تبو

روایت شده از ائمۀ معصومین؟عهم؟ به شکل مسند و به ترتیب پیامبران ذکر گردیده است. 
یت های تحقیق جدید این اثر به غیر از مقابله های متعدد با نســخه های خطی می توان به افزودن  از مز
حواشی آیت الله ســید موسی شــبیری زنجانی و مرحوم شــیخ غلامرضا عرفانیان بر چاپ پیشــین و مقاله ای 
تفصیــلی بــه قلــم آقای ســید حســن موســوی بروجردی اســت. ایــن مقاله که پیــش از این به طور مســتقل 
انتشــار یافته و »بین الصدوق و القطب الراوندی: دراســة فی کتابیهما »النبوه« و »قصص الأنبیا« نام دارد، 
با اســتدلال های بســیار نشــان می دهد که قطب راوندی اغلب مطالب کتاب » قصص الأنبیا« را از کتاب 
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بارۀ مصادر شــیخ  »النبوة« شــیخ صدوق اخذ کرده اســت. این مقاله همچنین حاضر مشــتمل بر مباحثی در
صدوق در نقل این دسته از احادیث می باشد.

یف توسط برادر ارجمند محقّق گرانمایه، جناب آقای شیخ عبد الحلیم حلی  تحقیق و تصحیح این کتاب شر
و اشراف کتابخانۀ علامۀ مجلسی انجام پذیرفته است.

20ـالبــابالمفتوحإلیماقیلفيالنفسوالروح
ین الدین عل بن یونس البیاض النباطي العامل )ت 877 هـ(. تألیف: ز

مسئلۀ نفس و روح انسانی،  یکی از مسائل مهم و سرنوشت ساز در تصور هر مذهب و مکتب نسبت به 
انسان است. ادیان و مذاهب اغلب در اینباره اظهار نظر کرده و نسبت به وجود یا عدم وجود و نیز چگونگی 
این امر در انسان مواضعی را اتخاذ کرده اند. دین اسلام نیز از این امر مستثنی نیست و ما همواره شاهد شماری 
از آیات و حجم قابل توجهی از روایات در اینباره هستیم. در این روایات ساحت های مختلف روح و نفس 

انسانی و نسبت آن با خلقت انسان و مسائل متعدد دیگر مورد اشاره قرار گرفته است. 
کتاب »الباب المفتوح الی ما قیل فی النفس و الروح« نوشتة متکلم برجستة شیعی علی بن یونس بیاضی 
بارة مسئلة نفس و روح انسانی با تمرکز به  نباطی عاملی )متوفی 877 ق.( یک نمونه از این آثار است که در

یر درآمده است.  آیات قرآنی و روایات ائمه اهل بیت؟عهم؟ به رشتة تحر
یژگی مهم این رساله این است که مسئلة نفس و روح انسانی را که بیشتر مورد توجه فلاسفه بوده و با  و
یکرد کلامی مورد پژوهش قرار داده است. وی در این کتاب آراء متکلمین  یکرد فلسفی بررسی شده، با رو رو
یژگی های این  بارۀ موضوع کتاب را ذکر می کند اما از بیان نظرات فلاسفه در اینباره خودداری می کند. از و در
بارۀ نفس و نقد استدلالی شماری از این آرا اشاره کرد. علامه مجلسی  کتاب می توان به ذکر آراء متکلمین در
 ما قیل فی هذا الباب، من غیر 

ّ
این رساله را به علت شمول به »جّمه الفوائد،  کثیره العوائد، مشتمله علی جل

اسهاب و اطناب«.
یف توسط برادر ارجمند محقّق گرانمایه، جناب آقای حمید عطایی نظری با  تحقیق و تصحیح این کتاب شر

اشراف کتابخانۀ علامۀ مجلسی انجام پذیرفته است.

21ـناســخالقرآنومنسوخهومحکمهومتشابهه
تألیف: أبي القاسم سعد بن عبد الله اشعری قمی )ت 301 هـ(.

کتاب حاضر را یکی از آثار متقدم حدیثی اسلامی در موضوع علوم و معارف قرآنی می باید در نظر گرفت. 
ایــن کتــاب همــواره مــورد اســتفاده علمای شــیعه بــوده و کثرت نســخه های خطی موجــود از آن و خطوط و 

توقیعات علمای بزرگ شیعه، دلالت کاملی بر رواج علمی آن در قرون مختلف دارد. 
 منســوب به امیرالمومنین علیه الســلام می باشــد که به واسطۀ امام صادق علیه 

ً
روایات این کتاب اساســا

الســلام و بــه روایــت شماری از محدثین شــیعه به دســت ما رســیده اســت. کتــاب دارای مقدمــه ای تحقیی و 
بارۀ این  ین بررسی در مفصل به قلم آقای سید حسن موسوی بروجردی می باشد که می باید آن را تحقیی تر
کتاب از جنبه های گوناگون در نظر گرفت. در مقدمه این کتاب، از جمله، نشان داده شده که به سبب این 
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که عبارات کتاب از حیث فصاحت و بلاغت با احادیث قطعی الصدور از امیرالمومنین علیه السلام قابل 
مقایسه نیست و نیز این که مطالب کتاب مشتمل بر اصطلاحاتی در علوم اسلامی است که در قرون میانی 
یخ اسلام رواج یافته، نباید تمامی این عبارات را کلمات امیرالمومنین علیه السلام دانست و لاجرم می باید  تار
قائل به این امر شد که این کتاب تالیف یکی از علمای شیعه است که از روایات و اخبار ائمه اطهار در این 
زمینه استفاده کرده است. در این مقدمه همچنین به این نکته اشاره شده که ممکن است چهار من موجود 
یادی با هم هستند )کتاب سعد بن عبدالله اشعری، مقدمه تفسیر علی  از این کتاب که دارای مشابهت ز
بن ابراهیم بن هاشم قمی و تفسیر محمد بن ابراهیم نعمانی والمحکم والمتشابه سید مرتضی( از کتاب »فضائل 

القرآن« نوشته حسن بن علی بن ابی حمزه بطائنی اخذ شده باشد.
بر اساس آنچه ذکر شد کتاب  ناسخ القرآن و منسوخه و محکه و متشابهه را باید یکی از آثار اساسی در 
یم اســت کــه تحت ابواب و  تفســیر و  علــوم قــرآن در نظــر گرفــت. این کتاب کهن شــامل صدها آیه از قرآن کر
ین گوناگون مورد بررسی قرار گرفته اند. از این رو کتاب حاضر را می توان اثری کلامی نیز در نظر گرفت.  عناو
این کتاب بر اساس آنچه  ذکر شد، به خوبی می تواند اسلام شناسان و پژوهشگران علوم اسلامی قرار گیرد. 
یف توسط برادر ارجمند محقّق گرانمایه، جناب آقای عامر الشوهانی زبیدی،  تحقیق و تصحیح این کتاب شر

با اشراف کتابخانۀ علامۀ مجلسی انجام پذیرفته است.

وماأضیفإلیهمنالأدعیة المصباحالکبیر 22ـاختیــار
تألیف: مجد الدین علی بن حسین ابن باقی قرشی حلی )من اعلام قرن هفتم(.

چگونگی ارتباط با خالق به عنوان یکی از نیازهای روحی و فکری انسان یکی از دغدغه های اصلی وی 
ین شیوه انتخاب کرده است.  یباتر ین راه و ز بوده، او برای پیدا کردن این حلقه اتصال، دعا را به عنوان بهتر
یق کرده، چنانچه  یم انســان را به ســوی این ارتباط معنوی ســوق داده و تشــو خداوند متعال نیز در قرآن کر
حجّت های او نیز بر این سیره بوده، و بندگان او را نیز به این روش رهنمون می شدند. گواه این مطلب آثار و 
 » یخ از اصحاب ایشان به جای مانده است، که کتاب »اختیار المصباح الکبیر مؤلفاتی است که در طول تار

یکی از این دست کتابهاست.
ین اثر دعایی شیعه، یعنی:  یده وترتیبی است از مشهورتر همانگونه که از اسم کتاب بر می آید، این کتاب گز
یده های  « نوشته شیخ طوسی. و اگرچه کتاب مصباح دارای تلخیصها و گز کتاب »مصباح المتهجد الکبیر
ین آنهاست؛ چه  دیگری نیز می باشد، اما به جرأت می توان گفت که کتاب »اختیار المصباح« ابن باقی بهتر
ین انتخاب دارای اضافات فراوانی نیز می باشد که ارزش کتاب را دو چندان کرده، و  آنکه علاوه بر نیکوتر
دیده ها را به سوی خود معطوف داشته، به گونه ای که علاوه بر نقل بزرگان علمای شیعه مثل: سید طاوس 

ین بوده است.  شیعیان بحر
ً
و کفعمی و علامه مجلسی، این کتاب، مدتی کتاب دعایی شیعیان مخصوصا

ین منابع دعایی شیعه می باشد، که می تواند  این کتاب به سبب ارائۀ من متقن و مبوب، یکی از کهن تر
در این زمینه مرجعی برای محققین و پژوهشگران و حتّی عامه مردم باشد و یکی از آثار ارزشمند در مطالعات 

اسلامی قرار گیرد.
یف توسط برادر ارجمند محقّق گرانمایه، جناب آقای مهدی دلیری گلپایگانی،  تحقیق و تصحیح این کتاب شر
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با اشراف کتابخانۀ علامۀ مجلسی انجام پذیرفته است.

23ـمجمعالبحرینفيمناقبالســبطین؛
تألیف: سید ولی بن نعمة الله حسینی رضوی حائری )زنده 981 هـ(.

 ـ در حقیقــت ـ فرهنگنامــه ای اســت کوچک، در بیان روایات موجــود از حیات و مناقب و  کتــاب حاضــر
فضائل دو سبط نبی مکرّم اسلام؟صل؟ و دو سید جوانان اهل بهشت امام حسن وحسین؟عهما؟. این کتاب 
که در موضوع و نوع خود، بسیار جالب و جامع می باشد، شامل روایات و اخبار در این موضوع است که در 
یادی به دو کتاب »مناقب آل أبي طالب« تألیف محمّد  ف اعتماد ز

ّ
یقین ـ شیعه وسنی ـ نقل شده. مؤل کتب فر

ابن شهر آشوب مازندرانی )متوفیّ 588 هـ( و»کشف الغمّه« تألیف علی بن عیسی أربلی )متوفیّ 692 هـ( دارد.
کتــاب دارای مقدّمــه و 25 بــاب اســت کــه بــه طور کل ابواب آن به دو نوع تقســیم می شــود: نوع اوّل: در 
فضائلی اســت که مشــترک اســت بین  امام حســن وحسین؟عهما؟. نوع دوّم: در بیان فضائلی است که مختص 
؟عهما؟؛ این قسم به نقل بعض وقایع و مناقبی پرداخته که اختصاص به هر  است به هر یک از این دو بزرگوار
یخ ولادت امام حسن بن علی؟عهما؟ و سپس به  یک از این دو امام به تنهایی دارد؛ به طور مثال: اوّل به تار

یخ شهادت امام حسین بن علی؟عهما؟، پرداخته شده. بیان ولادت یا تار
دو باب آخر این کتاب به امام حسین؟ع؟ مختص مي باشد و در آن یادی از امام حسن؟ع؟ نشده؛ این 
یارت مولانا أبي عبد الله الحســین؟ع؟، و بــاب بعدی در فضل زمین کربلا وطلب  دو بــاب بــه بیــان: فضل ز

یفۀ آن، پرداخته شده است. شفا به تربت شر
یــخ و مناقب امام شــهید و مظلــوم أبي عبد الله الحســین؟ع؟  بــا ایــن حــال بیشــتر مضامــین کتــاب بــه تار
اختصاص یافته، و نا گفته پیداست که این امری است طبیعی، و نشأت از کثرت احادیث وارده از خاندان 

عصمت و طاهرت در باب حرکت و شهادت امام حسین؟ع؟ و تأثیر آن دارد.
ف آنهــا را از کتاب 

ّ
لازم بــه ذکــر اســت کــه از مطالــب بســیار مهم و مفیــد این کتاب، روایاتی اســت که مؤل

مۀ حلی( این کتاب ترجمۀ فارسی اســت از 
ّ
»بهجه المباهج« تألیف أبو ســعید شــیعي ســبزواري )شــاگرد علا

کتاب »مباهج المهج« تألیف: شیخ أبو الحسن قطب الدین کیدری )متوفیّ 576 هـ( وشارح نهج البلاغة که 
در حال حاضر از کتب مفقوده به شمار می رود. سبزواری کتاب مباهج را به فارسی بر گردانده و اخباری بر 
آن افزوده است، و در واقع ـ با مفقود شدن کتاب مباهج کیدری ـ این دست روایات برای بار اوّل به میراث 

بی وارد شده است. عر
یف توسط برادر ارجمند محقّق گرانمایه، جناب آقای سیّد حسین موسوی  تحقیق و تصحیح این کتاب شر

بروجردی، با اشراف کتابخانۀ علامۀ مجلسی انجام پذیرفته است.

؛ الکبیر 24ـالمزار
تألیف: ابو عبد الله محمد بن محمد بن النعمان عکبری بغدادی، معروف به شیخ مفید )ت 413 هـ(.

ینش  یارات پیامبر اکرم؟صل؟ و اهل بیت طاهر این کتاب همان گونه که از اسمش پیداست مشتمل بر ز
« منتشر شده بود ولی بیشتر منقولاتی که  می باشد. سابق بر این از همین مؤلف کتابی با نام » المزار الصغیر
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یــارات نقل کرده اند در این کتاب نیامده اســت. کتابخانه علامۀ مجلســی  محدثــین از شــیخ مفیــد در زمینــه ز
یافت که به مرحوم شیخ مفید کتاب  بعد از تحقیق و تفحص در این منقولات و بررسی منابع کتابشناسی در
دیگری با همین موضوع نسبت داده شده است که یکی از این افراد  علامۀ مجلسی است. لذا بر آن شذد تا 
نسخه ای از این کتاب را تحصیل و تحقیق کند. که بحمد الله موفق به دستیابی به دو نسخه از این کتاب 
شد و به جهت آنکه این کتاب در بعضی از منابع کتابشناسی توصیف به مزار کبیر شده بود آن را با همین 
عنوان در مقابل مزار صغیر چاپ و منتشــر ســاخت. و نکتۀ قابل تذکر این اســت که مزار کبیر محتوی اکثر 
یارات را می توان در مزار صغیر یافت که در مزار کبیر موجود  یارات مزار صغیر می باشد البته تعداد کمی از ز ز
نیســت. و جالب توجه ایتنکه ظاهرا این کتاب از منابع ســید بن طاوس در مصباح الزائر و شــهید اول در 

مزارش می باشد.
یف توســط برادر ارجمند محقّق گرانمایه، جناب آقای احمد مجید الحلی با  تحقیق و تصحیح این کتاب شــر

مقدمه ای از آقای سیّد حسین موسوی بروجردی، با اشراف کتابخانۀ علامۀ مجلسی انجام پذیرفته است.

المؤمنین؟ع؟؛ کتــابالأربعیــنعنالأربعینمنالأربعینفيفضائلأمیر 25ـ
یه رازی )از اعلام قرن ششم هجری(. تألیف: منتجب الدین ابو حسن علی بن عبید الله ابن بابو

مؤلف در این کتاب چهل حدیث در فضائل امیرالمومین علیه السلام را جمع آوري کرده، و هر حدیث را از 
؟صل؟ نقل کرده است، والبته مشایخ وصحابه  یک شیخ و استاد خود، و از یک صحابه از صحابي پیامبر

هر حدیث با حدیث دیگر متفاوت بوده باشد، وانصافا به خوبی این کتاب را به انجام رسانده.
ف آن بر حدیث 

ّ
ط مول

ّ
یا بر بسیاری مشایخ وی، و تسل یبا، و شاهدي گو کتاب اربعین را کتابي نیکو و ز

یبا ولطیــف - والبته به صورت مســند- در  دانســته انــد. او پــس از اتمــام چهــل حدیــث، چهــارده حکایتِ ز
فضائل امیرالمؤمنین علیه السلام نقل کرده وآن را به کتاب ملحق نموده است.

یف توسط گروهی از محققین کتابخانۀ علامۀ مجلسی انجام پذیرفته است. تحقیق و تصحیح این کتاب شر

محمدبنالحسنالطوسي)ت460هـ(. ؛تألیف:شیخالطائفةأبيجعفر مصباحالمتهجدالصغیر 26ـ
یــن کتب در باب دعاســت که شــیخ طوسی پیش از بــین رفن اصول و  کتــاب »مصبــاح المتهجــد« از مهمتر
ین و مبوّب کرد و حاوی بسیاری از ادعیه از مصادر معتبر کهن است. این کتاب  مصادر اولیه دعا آن را تدو
در زمان کوتاهی محور بسیاری از تالیفات دعایی قرار گرفت و گروهی به تلخیص و برخی به ترجمه آن و عده 
ای به تکله نگاری بر آن پرداختند. نام برخی  تلخیص ها از این قرار است: »قبس المصباح« سلیمان بن 
الحسن الصهرشتي معاصر شیخ طوسي، »اختیار المصباح « سیّد ابن باقي )که در سال 653 آن را نگاشت(، 
. و از میان تکله ها باید به آثار دعایی ســید بن طاوس 

ّ
مه حل

ّ
»منهــاج الصــلاح في اختیــار المصبــاح« علا

اشاره کرد که تحت عنوان جامع: »مهمّات في صلاح المتعبّد وتتمّات لمصباح المتهجّد« نگاشته شده است.
« است که خود شیخ طوسی  ین و اولین تلخیص بر کتاب »مصباح المتهجد« کتاب »مصباح صغیر مهمتر
پس از درخواست مردم به انجام آن همت گمارد. از  کتاب در فهارس به نامهای »مختصر المصباح  في عمل 
 ،» «، و»عمل السنة«، و»المصباح الصغیر السنة« و  و»مختصر مصباح المتهجّد«، و»مصباح المتهجّد الصغیر
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و»مختصر الشیخ« یاد شده است. این کتاب پس از نگارش، مانند اصلش مورد توجه بزرگان قرار گرفت و 
محور تالیفات بسیاری شد.

میان مصباح صغیر و مصباح کبیر از جهت ترتیب ابواب اختلاف کمی است ولی از جهت تعداد ادعیه و 
حجم کتاب مصباح صغیر به واقع تلخیص اصلش است و شیخ بسیاری از ادعیه کبیر را در این کتاب ذکر 
یادات می توان گفت که هیچ بر ادعیه مصباح کبیر  نکرده و به اصل ارجاع کرده است و اما از نظر اضافات و ز
نیفزوده است برخلاف تلخیصهای دیگران مانند مصباح ابن باقی که افزدوه هایش به صد صفحه می رسد.
یف توســط دو برادر ارجمنــد و محقّق گرانمایه، جنــاب آقایان محمد جواد  تحقیــق و تصحیــح ایــن کتاب شــر

، با اشراف کتابخانۀ علامۀ مجلسی انجام پذیرفته است. شعبانی و محمد حسن آموزگار

؛)2مجلداً(؛ فيمناقبإمامالأبرار عمــدةعیــونصحاحالأخبار 27ـ
یق )ت 600 هـ(. تألیف: شمس الدین یحیی بن الحسن اسدی حلی، معروف به ابن البطر

یق است ـ چنان که بیش تر علما او را با عنوان  ین اثر حافظ ابن بطر ین و مشهورتر این کتاب معروف تر
 

ّ
فی کرده اند. او در این کتاب گرانسنگ احادیث روایت شده از  پیامبر اسلام )صلی »صاحب العمدة« معرّ

بــارۀ مناقــب اهــل بیــت؟عهم؟ از کتاب های معتبر و صحیح در نزد اهل ســنّت ـ همچون  الله علیــه وآلــه( را در
صحیــح بخــاری و صحیح مســلم، مســند احمد، جامع ترمذی، الجمع بین الصحیحــین حُمَیدی، و الجمع بین 
لی شــافعی ـ  انتخاب و  الصحاح الســتّۀ عَبْدَری، و کتاب الفردوس دیلمی، و مناقب أمیر المؤمنین ابن مغاز

گردآورده است.
او کتاب حاضر را در 36 فصل در فضایل امیر المؤمنین علی بن ابی طالب؟ع؟ نگاشته، سپس 8 فصل 
دیگر بدان افزوده: در فضایل همسر گرامی اش صدّیقۀ کبرا فاطمۀ زهرا؟عهما؟، و امام حسن و امام حسین؟عهما؟، 
بارۀ جناب ابو طالب؟ع؟ وارد شده، وفصلی دربیان  ؟ع؟ و آنچه در مّ المؤمنین خدیجۀ کبرا ؟عها؟، وجعفر طیّار

ُ
وأ

بارۀ حضرت مهدی؟ع؟ نقل شده،  آنچه که در مورد دوازده جانشین پیامبر ؟ص؟ روایت شده، همچنین آنچه در
وفصلی هم در ذکر برخی از حوادث بعد از رسول خدا؟ص؟ و ذکر دشمنان امیر المؤمنین؟ع؟. بنابراین کتاب 
مجموعــا در 44 فصــل تنظــیم شــده کــه مشــتمل بر 913 ـ یا 920ـ حدیث اســت. تحقیــق و تصحیح این کتاب 
یف توسط برادر ارجمند و محقّق گرانمایه، جناب آقای سعید عرفانیان، با اشراف کتابخانۀ علامۀ مجلسی  شر

انجام پذیرفته است.

؛تألیف:شــمسالدینیحییبنالحســنالأسدي فيمناقبوصيالمختار المســتدركالمختار 28ـ
الحلــيالمعروفبابنالبطریق)ت600هـ(.

یبا  مصنّف این کتاب را تالیف نموده تا فضایل و مناقبی را که در کتاب »العمدة« ذکر نکرده در آن بیاورد و تقر
600 حدیث از کتاب های اهل سنّت غیر از کتاب هایی که در »العمدة« از آنها نقل کرده بود در آن جمع آوری 
نمــوده اســت ـ مثــل: کتــاب »مــا نزل من القرآن في أهل البیت )علیهم الســلام(« و »حلیــة الأولیاء«، هر دو از 
یه، »مناقب  یعۀ« آجری، »الفردوس« ابن شــیرو ابــو نعــیم اصفهــانی، »المغازي« ابن اســحاق، »کتاب الشــر

الصحابۀ« سمعانی و ... . 
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یــق از مصادر مهمّــی روایت کرده که متأسّــفانه امروزه  یکــی از امتیــازات ایــن کتــاب آن اســت کــه ابن بطر
مفقودند و به دست ما نرسیده اندـ مثل: »ما نزل من القرآن في أهل البیت )علیهم السلام(« تالیف ابو نعیم 

اصفهانی، »المغازي« ابن اسحاق، »مناقب الصحابۀ« سمعانی و ... .
یف توسط برادر ارجمند و محقّق گرانمایه، جناب آقای سعید عرفانیان، با  تحقیق و تصحیح این کتاب شر

اشراف کتابخانۀ علامۀ مجلسی انجام پذیرفته است.

اللآلــيالعمادیةفيالأحادیثالفقهیة؛ ر 29ـدر
تألیف: شمس الدین محمّد بن علی بن ابراهیم، معروف به ابن ابی جمهور احسائی )از اعلام قرن دهم(.

این کتاب دومین موسوعۀ احادیث فقهی است که ابن ابی جمهور بعد از کتاب مشهورش »عوالی اللآلی« 
آن را تألیف کرده اســت. روش او در تألیف این کتاب نیز مانند تألیف کتاب عوالی اســت مگر آنکه تعداد 
یادی در ذیل احادیث می باشد. او در این بیانات به نقل آرای  احادیث این کتاب بیشتر و دارای بیانات ز

فقهاء و بررسی سندی احادیث و جمع احادیث متعارضه پرداخته. 
از فوائد بسیار مهم در این کتاب که در جای دیگری یافت نمی شود این است که مؤلف نسخه ای منحصر 
یات  یعة« منســوب به امام صادق؟ع؟ را در این کتاب نقل می کند که محتو به فرد از کتاب »مصباح الشــر
این کتاب را به دو قسم تفکیک کرده؛ در این نسخه در هر باب ابتدا مقداری از من به امام صادق؟ع؟ 
نسبت داده سپس باقی من آن باب را به عنون شرحی بر کلام امام؟ع؟ با نسبت دادن به بعضی از عرفا یا 
حکا می آورد که در نسخ متداول مصباح این شروح متصل به کلام امام؟ع؟ شده با حذف عبارات )بعض 
الحکاء( یا )بعض العرفاء( که در نسخۀ ابن ابی جمهور وجود داشته که گمان می رود که این شروح یا بیانات 

جزئی از کلام امام؟ع؟ است.
یر نظر آقای سید  یف توســط گروهی از محققین کتابخانۀ علامۀ مجلســی ز تحقیق و تصحیح این کتاب شــر

حسن موسوی بروجردی انجام پذیرفته است.

30ـصفوةالصفاتفيشــرحدعاءالسمات
یزي العامل الکفعمي )905هـ( تألیف: تی الدین ابراهیم بن علّ بن حسن بن محمّد اللو

یف دارای اسانید معتبر  « پرداخته. این دعای شر ف در این کتاب به شرح دعای »سمات« یا »الشبور
ّ
مول

و طرق متعدّد است و از امامین همامین الباقر و الصادق ـ علیهما السلام ـ وهمچنین محمّد بن عثمان العمری 
یفی است  یف ـ روایت شده. دعای شر ر حمه الله نائب خاصّ حضرت حجّت ـ عجّل الله تعالی فرجه الشر
که علمای ســلف اهتمام بســیاری به قرائت آن داشــته اند  و در کتب معتبر ادعیه شــیعه ذکر شــده و شروح 

متعدّدی هم دارد.
یف ذکر می کند و  ف در ابتدای تألیف خود مقدّمه ای در سند دعا و روایت و فضیلت این دعای شر

ّ
مول

ف گران مایه 
ّ
یادی است، ولی شرحی که مول سپس به شرح دعا می پردازد این دعا با این که دارای شروح ز

بر آن نگاشته به عنوان اولین شرح دارای اهمیت خاصّی می باشد که مرحوم علامه مجلسی ـ رحمه الله ـ در 
تألیف بحار الانوار از آن استفاده کرده و آن را یکی از مصادر کتاب خود قرار داده است. 
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یف توسط دوست ارجمند، محقّق گرانمایه، جناب استاد آقای عبد الحلیم  تحقیق و تصحیح این کتاب شر
حلی انجام پذیرفته است.

حالتحقیقهســتند: کهدر الانوار بحار مصادر
م عکبری بغدادی، معروف به 

ّ
1 ـ الکافئة في إبطال توبة الخاطئة؛ تألیف: محمّد بن محمّد بن النعمان بن المعل

شیخ مفید )ت 413 هـ(.
2  ـ مصباح الأنوار في مناقب إمام الأبرار )4 جلد(؛ تألیف: هاشم بن محمد )از اعلام قرن هفتم هجری(.

3 ـ تمهید الأصول في علم الکلام )3 جلد(؛ تألیف: شیخ الطائفة أبو جعفر محمد بن الحسن طوسی )ت 460   
هـ (.

4 ـ تحفة الأبرار في مناقب إمام الأبرار )3 مجلد(؛ تألیف: ســیّد حســین بن مســاعد حائری اســتاد کفعمی )از 
اعلام قرن نهم هجری(.

؛ تألیف سیّد فضل الله بن علی بن عبیدالله حسنی راوندی )از اعلام قرن ششم هجری(. 5 ـ نوادر
6 ـ جامع سرائر العلماء = جامع الأحادیث والأقوال )45 مجلد حدودا(؛ تألیف: قاسم بن محمد جواد کاظمی 

نجفی، معروف بابن الوندی )از اعلام قرن یازدهم هجری(.
7 ـ تفسیر علی بن ابراهیم بن هاشم قمی )از اعلام قرن سوم هجری(.

؛ تألیف: ابو القاســم علی بن محمّد علی خــزّاز رازی قّمی )از  8 ـ کفایــة الأثــر في النــصّ عــلی الأئّمة الاثنٰی عشــر
اعلام قرن چهارم هجری(.

9 ـ فرج المهموم في معرفة الحلال والحرام من علم النجوم؛ تألیف: ســیّد علی بن موسی بن طاوس حلی )ت 
664 هـ(.

10 ـ کلمات سیّد العرب أبي الحسن عل بن أبي طالب صلوات الله علیه؛ جمع الأشرف أبي الحسن محمّد بن 
طاهر الجعفري )از اعلام قرن هشتم هجری(.

؛ تألیف: شیخ الطائفة ابو جعفر محمد بن الحسن طوسی )ت 460 هـ(. 11 ـ مصباح المتهجد الکبیر

منتراثالشیعه
احیــای میــراث مکتــوب کهــن شــیعه )من تراث الشــیعه(: این عنوان تحقیــق و احیا شماری از آثار را شــامل 
یف بحارالانوار نیستند، اما به سبب اهمیت علمی، تحقیق و احیای آنها  می شود که در جز مصادر کتاب شر
در دستور کار کتابخانه قرار گرفته است. این آثار یا پیش از این منتشر نشده اند و یا این که انتشارشان توسط 
کتابخانه علامه مجلسی بر اساس برتری خاصی در نسخه یافت شده است. هم  اکنون چندین اثر در این 
زمینه در دست تحقیق است و شواهد از افزایش همکاری های محققین برجسته در این زمینه حکایت دارد.
1 ـ الإجازة الکبیرة؛ این کتاب إجازۀ السیّد حسن صدر کاظمی به شیخ آقا بزرك تهرانی است، در این تحقیق 
تعالیق آیات ســیّد موسی شــبیری زنجانی و ســیّد محمّد صادق بحر العلوم و ســیّد محمّد رضا حســینی جلالی 

افزوده شده، تحقیق این اثر را جناب آقای شیخ عبد الله دشتی انجام داده است.
، تحقیق آقای محمد جواد شعبانی. ین، تألیف: سیّد عبد الله حسینی شبّر 2 ـ تسلیة الحز
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3 ـ إقرار الصحابة بفضل إمام الهدی والقرابة، تألیف: أبو القاسم محمّد بن جعفر بن علی مشهدی حائری )از 
اعلام قرن ششم هجری( گروه محققین در کتابخانۀ علامۀ مجلسی.

یق أهل البیت؟عهم؟، تألیف: ســیّد محمّد بن شــرف الدین علی  ئ الاســلام عــن طر 4 ـ جوامــع الــکلام فی دعــا
موسوی جزائری )متوفّای حدود 1098 هـ( این کتاب حدود 25 جلد است که بزودی منتشر خواهد شد.

إلیالتراثالشیعي
مطالعــات و بررسی هــای میــراث مکتــوب شــیعه )الی التراث الشــیعی(: این عنوان مشــعر بــه مطالعات و 
یخی.. و هر آنچه در منظومۀ فکری امامیه قرار می گیرد می باشد  پژوهش های میراث حدیثی، فقهی، کلامی، تار
یر درآمده. در این سلســه تلاش می شــود بعضی از  که توســط محققین و عالمان برجســتۀ شــیعه به رشــتۀ تحر
موضوعــات مبهمــی کــه در میــراث بای مانده از معارف مکتب تشــیع وجود دارند را مورد بحث وبررسی قرار 

گیرد و ابهامات آن بر طرف گردد.
ین دیگری در  از این سلسله که جدیدا در کتابخانه تشکیل شده است تا به حال دو کتاب منتشر و عناو

ین می باشد؛ دو عنوان از این قرار است:  حال تدو
1 ـ مسند نهج البلاغة؛ )3 مجلد(، تألیف: سیّد محمّد حسین حسینی جلالی.

2 ـ نهایة التحقیق فیما جری لأمر فدك للصدیقة والصدّیق بالنصّ والتوثیق؛ تألیف: علامه محقق سید محمد 
مهدی موسوی خرسان.

نسخهبرگردان)فاکسیمیله(
ین نســخه های خطی و  یســی و انجام امور فنی بر روی کهن تر منظور از این عنوان، آماده ســازی، مقدمه نو
عرضۀ آنها به صورت عکســی اســت. آماده ســازی آثار به صورت فاکسیمیله )نسخه برگردان( فعالیتی است 
که در مغرب زمین و نیز در میان محققین میراث علمی و فارسی کشــور ما از ســالیان دور آغاز شــده اســت. 
کتابخانه علامه مجلسی چندی است این مسئولیت دینی ـ علمی را بر عهده گرفته و آماده سازی ده ها عنوان 

اثر فاکسیمیله را در دستور کار خود دارد. 
: ی که تا به حال از این سلسله منتشر شده اند عبارتند از آثار

یف رضی )ت 406 هـ(؛  1 ـ »نهج البلاغة«؛ تألیف: ســیّد محمد بن الحســین موســوی بغدادی، معروف به شــر
این نســخه که به روایت ســه نفر از مشــایخ بزرگ اســلامی و شراح نهج البلاغة در قرن ششم هجری؛ سیّد 
فضل الله راوندی و قطب الدین راوندی و ابن فندق بیهی است؛ بنابر نسخۀ دار المخطوطات العراقیة که 
مؤرّخ ســال 556 هـ، چاپ و منتشــر شــده اســت. مقدمۀ مفصل تحلیلی این اثر را جناب آقای ســید حســن 

موسوی بروجردی نگاشته که در یک جلد مجزا و به ضمیمۀ اصل نسخه قرار داده شده است.
2 ـ »أعلام نهج البلاغة«؛ تألیف: صدر الدین عل بن ناصر نیسابوری سرخسی )از اعلام قرن هفتم(، این 
یخ  کتاب بر مبنای نسخۀ کتابخانۀ علامه شیخ محمد حسین کاشف الغطاء در نجف اشرف چاپ شده که تار
یدیة حول نهج البلاغة« را جناب آقای  آن سنۀ 701 هـ است، مقدمۀ مفصل تحلیلی این اثر با نام »جهود الز
سید حسن موسوی بروجردی نگاشته که در یک جلد مجزا و به ضمیمۀ اصل نسخه قرار داده شده است.
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یف رضی )ت 406 هـ(، این نسخه  3 ـ نهج البلاغة؛ تألیف: سیّد محمد بن الحسین بغدادی، معروف به شر
یادی دارد از آنجا که کاتب آن یاقوت بن عبد الله  که مورخ ســال 701 هجری اســت از لحاظ هنری اهمیت ز
مســتعصمی خطاط مشــهور دنیای اســلام در قرن هفتم اســت. اصل این نســخه در کتابخانۀ آســتان قدس 

رضوی علیه السلام نگهداری می شود.
؛ تألیف: أبي القاسم عل بن محمّد عل الخزّاز الرازي القمّي.  4 ـ کفایة الأثر في النصّ علی الأئّمة الاثني عشر
یخ 584 هجری و اجازات و تصحیحات مشایخ بزرگ شیعه  این کتاب بر مبنای نسخه ای بسیار کهن با تار
یس حلی با مقدمۀ آقای سید حسن موسوی  چون شاذان بن جبرئل قمی و خاندان ابن زهره حلبی و ابن ادر

بروجردی منتشر شده است. 
یم الرحیم بالعقل من الأحمق اللئــیم الوضیع بالجهل؛ تألیف  5 ـ آداب السیاســة بالعــدل وتبیــین الصــادق الکــر
المبارك بن خلیل الخازندار البدري الموصل الأرموي )من أعلام القرن السابع الهجري(. این کتاب به زودی 

منشر خواهد شد.

پینوشت
بعه متاخره  1. در عهد صفوی، چهارتن از عالمان شیعی، چهار اثر حدیثی سترگ را خلق کردند، که به کتب ار
یق اهل البیت؟عهم؟، از سید  ئ الاسلام عن طر : 1 ـ جوامع الکلام فی دعا شهرت یافت که به ترتیب عبارتند از
میرزا محمد بن شرف الدین علی حسینی جزائری. 2 ـ کتاب الوافی، از ملا محسن فیض کاشانی، )متوفی 1091 
، از ملا  هـ ق(. 3 ـ وســائل الشــیعة، از شــیخ محمد بن حســن حر عاملی، )متوفی 1104 هـ ق(. 4 ـ بحارالانوار

محمد باقر مجلسی )متوفی 1110 هـ ق(.
2. ابواب کتاب بحار برگرفته شده از ابواب کتاب کافی تألیف کلینی است.
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چلیپا.  استاد غلام حسین امیرخانی.
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وهش بایسته های پژ

پژوهشهایتراثی اهمیتدســتنویسهایاعجمیدر
بی( )بررسی موردی ســنّتِ کتابت متونِ کهن یونانی، بوســنیایی و کاســتیلی با الفبای عر

حسین متقی
ی مطالعات شیعی در دانشگاه ادیان و مذاهب وهشگر متون کهن و دانشجوی دکتر پژ

چکیده
بانی، در  یس های نادر مواجهیم که صرف نظــر از تنوع ز در کتابخانه هــای تــراثی جهــان، بــا نوعی از دســت نو
بی نــگارش یافته اند. این  یــک مســئله اشــتراک کامــل دارنــد و آن این کــه همۀ این آثار به خــط و الفبای عر
یف، جزو نســخ خطی اســلامی به شمار می روند؛ بااین حال، در روند پژوهش های تراثی در  آثار به لحاظ تعر
مجامــع علمــی، بــه محتوای این نوع آثار کم تر توجه شــده اســت. معرفی علمی، رمزگشــایی، روان ســازی من، 
بی یا انگلیسی، از  بان نسخه و ترجمۀ این متون کهن به عر همچون تبدیل علمی من آن ها به خط کتابتی ز
یخ  ضرورت های پژوهشی در این موضوع اند. این متونِ کهن می توانند در بازشناختِ بخش های مفقود تار
بارۀ اهل بیت؟عهم؟  یس های عجمی متعدد در علوم الهی و بشری، نقشی بنیادین ایفا نمایند. وجود دست نو
بان های بوسنیایی، رومی و کاستیلی در برخی کتابخانه های جهان، ضرورتِ بازشناختِ این متون به ظاهر  به ز
یخ آندُلس و جایگاه اهل بیت؟عهم؟ یا  بارۀ تار متروکه و مندرس را دوچندان می سازد. برای نمونه کسی که در
یسی کاستیلی   دستیابی اش به دست نو

ً
، پژوهشی انجام می دهد، تحقیقا یکِ جامعۀ شیعی در آن دیار خط بار

بارۀ اهل بیت؟عهم؟ باشــد، بســترهای مطالعاتی  بی( که مشــحون از اطلاعــاتِ منحصربه فرد در )بــا خــط عــر
، ســنّتِ نگارشی مســلمانان در متون اعجمی در برخی  جدیدی را برای وی فراهم می آورد. در این نوشــتار

مناطق اسلامی، به اجمال بررسی شده است.
بی،  بان عر واژگان کلیــدی: اهل بیــت؟عهم؟، متــون اعجمی، نســخ خطی، ترکیه، بوســنی، آندُلس )اســپانیا(، ز

بی. خط کتابتی عر

یس های عجمی  دست نو
بارۀ اهل بیت؟عهم؟ در
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در اینجــــــــا شــــــــماری از بندهای 

ســــــــرودهݘ کیوان، و آنچه از شاعران 

م بر خود نقل کرده اســــــــت را،  متقدّ
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ولی هر دو را چون دو یکدانه گوهر

بیارم تو چــــــــون قدر گوهر بدانی
رودکی سمرقندی

نه جز عیب چیزی است کان تو نداری

نه جز غیب چیزی است کان تو ندانی

کسی را چو من دوستکانی چه باید

که دل شاد دارد بهر دوستکانی
***

و به بسط فضیلت بتدبیر ملک 

به نشــــــــر محاسن به نقل مبانی

بسی نغز گفته است و دلخواه و زیبا 

دقیقی کهن شــــــــاعر باســــــــتانی
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بنگر نیک  او  اشــــــــعار  بشهنامه 
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50 ــــــــال 
بس

ت 
را ــــــــا

نتش ا

پیشــینۀخطوالفبایعربیوســنتهاینگارشیآن 1.درآمدیبر

اســلامومنشــأاصلیآن ظهور 1.1.خطوالفبایعربیپیشاز
بی، بنیادی آرامی ]1[ دارد و نخســتین بار به وســیلۀ  بان شناســان بر این باورند که خط عر باستان شناســان و ز
بان آرامی  یشی از ز یت پترا]2[ از سدۀ دوم میلادی به استقلال رسید و گو بان نبطیه به مرکز ساکنان عرب ز
بور خطی موسوم به سینایی نو، تحوّل  در آن رایج بود که با خطی مشتق از آرامی، نوشته می شد. از خط مز
یرۀ ســینا رواج داشــته است. اعراب ساکن نبطیه، همین خط را  یافت که تا ســدۀ چهارم میلادی در شــبه جز
بی اقتباس کردند که درنتیجه، به صورت های کوفی )در حیره و بعد در کوفه( و نســخ  بان عر برای نوشــن ز
)در مکه و مدینه( در آمد و خط نسخ بعدها، اساس نظام های نوشتاری در عال اسلام قرار گرفت. الفبای 
غ( که در خط آرامی وجود نداشــت،  بی )ث، خ، ض، ظ، ذ،  بان عر یژۀ ز بی با افزودن شــش صامتِ و عر
یک از نشانه های موجود افزودند. توالی ابدی الفبای آرامی  تکیل گردید. برای این منظور نقطه ای بر هر

نیز برهم زده شد تا حروفِ هم شکل در پی یکدیگر قرار گیرند.
باید دانســت که تا پیش از اســلام، مدرکی دال بر خط و ســواد داشــن عرب های حجاز نیســت، ولی از 
ین آن ها مربوط به 512 میلادی است.  عرب های شمالی عربستان پنج مدرک به دست آمده است که کهن تر
از عرب های جنوبی )مردم یمن( نیز آثاری به دست آمده است که با حروفِ مسند می نوشتند. مردم حجاز 
بر اثر صحرانشــینی از نوشــن خط بی بهره مانده بودند؛ اما اندکی از آن ها که کمی پیش از اســلام به عراق 
یانی )کرشونی( و  بی خود را با حروف نبطی یا سُــر و شــام رفت وآمد داشــتند، نوشــن را از آن ها آموختند و عر

عبری می نوشتند.
یخ دانان اسلامی بر این باورند که اعراب، از اساس، خط نداشته اند و خطی از حِمیر و انبار در  برخی تار
عراق، به عربستان رفته و در زمان ظهور اسلام نشر یافته است. مستند این ها نقل هایی است از عبدالله بن 
، 1369، ج 1(. بنابراین دیدگاه،  عباس، ابن اسحاق، واقدی، حمزه بن الحسن و دیگران )ملک الشعرای بهار
بی به این خط نوشــته می شــده اســت و چون آثار  بان عر بان نیســت، بلکه ز بی، متعلق به آن ز بان عر خط ز
بی ثبت  بان عر بی نوشته می شد، خطی که ب-ا آن، ز بان عر مخطوط در قرون اولیۀ اسلامی و پس ازآن، به ز
بی در آغاز در کلک )قلم( نسخ، برگرفته از شیوۀ  بی« مشهور گردیده است. خط عر می گردید، به نام »خط عر
نگارش خط نبطی نوشته می شد. با فتح تیسفون پس از نبرد قادسیه، کلکِ کوفی نیز بر آن اضافه شد که در 
کوفه رایج شد و این همان کلکی است که دیوان سالاران، اصلاحاتِ خود را بر آن اعمال کردند که به زودی 
در کلک )قلم( نسخ نیز انجام شد. بعضی نوشته اند که پیش از 200ق خطوطی به جز خط کوفی دیده شده 
بی دانسته اند )رفیعی، 1377، ج 4: 684(. است؛ اما اکثر دانشمندان ابن مقله را اولین مبتکر و مخترع خط عر

اســلاموســنّتهایکتابتِمتون 2/1.خطوالفبایعربیپساز
یس و تدرّس ادبیات،  یج جهان گیر شد، تدر پس ازاین که آئین روح بخش اسلام، با فتوحات اسلامی، به تدر
یم به شمار می رفت، در میان  بان قرآن کر بی نیز که ز بان عر بلاغت، کتابت و صنایع ادبی و فنون نظم و نثر ز
تازه مسلمانان گسترش یافت. با هدف اشاعۀ فرهنگِ قرآن خوانی در میان غیرعرب ها و این که بتوانند بر کلام 

اعراب و مسألۀ خط
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در اینجــــــــا شــــــــماری از بندهای 

ســــــــرودهݘ کیوان، و آنچه از شاعران 

م بر خود نقل کرده اســــــــت را،  متقدّ

او در این  ثبت می نمایم، تا سبک 

قصیده، و آنچه حاصل 

شود.کرده اســــــــت، نمایان 

زگفتار پیشــــــــینیان چند شــــــــاهد

بیــــــــارم که خاطر زغــــــــم وارهانی

دو بیت گزین اســــــــت مر رودکی را

بوســــــــتانی گل  از  دلاویزتــــــــر 

یکی را مغری نموده اســــــــت تضمین

که برخاتم زر نشــــــــانی گوهر  چه 

که باشد م ندانم  گر چه مســــــــلّ ا

ثانی بیت  شــــــــاعران  زسر حلقهݘ 

ولی هر دو را چون دو یکدانه گوهر

بیارم تو چــــــــون قدر گوهر بدانی
رودکی سمرقندی

نه جز عیب چیزی است کان تو نداری

نه جز غیب چیزی است کان تو ندانی

کسی را چو من دوستکانی چه باید

که دل شاد دارد بهر دوستکانی
***

و به بسط فضیلت بتدبیر ملک 

به نشــــــــر محاسن به نقل مبانی

بسی نغز گفته است و دلخواه و زیبا 

دقیقی کهن شــــــــاعر باســــــــتانی
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50 ــــــــال 
بس

ت 
را ــــــــا

نتش ا

یباشناســانه و  الهی و ظرایف نکات ادبی آن کتاب آسمانی وقوف یابند و دلائل دیگری همچون شــیوه های ز
یج، ســنّتی خودجوش و بدیع، در جوامع  بی و نیز التزام به فرهنگ اســلامی، به تدر بان عر هنری نوشــتاری ز
اســلامی میان مســلمانان رواج یافت و آن این بود که فردی که در جامعۀ اســلامی زندگی می کرد، با حفظ 
بی می نوشــت.  می خود، هنگام کتابتِ هر متنی، مطالبِ نگارشی خود را با خط و الفبای عر

ّ
بان تکل تنوع ز

یم، به سمع جوامع غیرعرب رســید، در اثر شــوق به  از همان ســال های نخســتینی که پیام رحمت بخش قرآن کر
بی بودند، متأثر  بان عر  مفاهیم آن ها همه به ز

ً
یم و کلمات نورانی اولیای دین که طبعا فراگیری آموزه های قرآن کر

بی نیز گسترش  بان، خط و الفبای عر یج تألیف و نگارش به ز بان مبین، به تدر از این جایگاه و اهمیت این ز
بی  بان ها، مانند فارسی و ترکی، تحت تأثیر شدیدِ فرهنگ اسلامی عر یافت؛ تاجایی که خط و الفبای برخی ز
بان، یعنی خطوطِ پهلــوی و اورخون،  قــرار گرفــت و کامــلاً تغییــر یافــت و خطوط اصلی و نگارشی ایــن دو ز
یج در میان مســلمانان، به بوتۀ فراموشی ســپرده شــد. البته در این میان، برخلاف این نظرات شــایع،  به تدر
بان فارسی، خط و الفبای  بان شناسان ایرانی بر این باورند که چنین نیست که خط فعلی نگارشی ز برخی ز

بی بوده باشد، بلکه در حقیقت، این خط، تکامل یافتۀ خط و الفبای پهلوی یا اوستایی است. عر
ین خطوط  بی، جایگز بان ها، باید گفت که برای دوره ای، خط و الفبای عر یخی برخی ز در سیر و تحول تار
بان های فارسی )در ایران و افغانستان( و ترکی )لهجه های  بان ها قرار گرفته است؛ لیکن به جز ز اصلی آن ز
بان ها، در مواجهه و مقابله با فرهنگ های   بیشتر این ز

ً
یبا یغوری(، اردو، سندی، پشتو و کردی، تقر آذری و او

یل، دچار تغییر خط شده اند. شاید نمونۀ اخیر  یج با تغییر خط به لاتین یا کر مهاجم در دورۀ اسلامی، به تدر
بی مورداستفادۀ ترکان عثمانی )ترکیه( برشمرد که در پی سقوطِ امپراتوری  آن را بتوان تغییر خط و الفبای عر
بی که متأثر از  عثمانی، طبق دســتورِ کمال مصطفی پاشــا آتاتورک )حک-. 1923-1938(، خط و الفبای عر
یم بود، از سال 1928 ملغی گردیده و الفبای آوایی لاتین )با اندکی تغییرات( به جای آن نشست  بان قرآن کر ز

بان پیراست. بی و فارسی را از آن ز و کلماتِ بی شماری از عر

2.بررســیلغویواژۀعجمییااعجمی
بان عرب، همانند فیروزآبادی )2008، القاموس: 1024( و ابن منظور )2003، لســان  لغت شناســان برجســتۀ ز
ع، ج، م( را به معنای »مبهم« گرفته اند. ازنظر این دو دانشمند  یشۀ ) العرب، ج 2: 49(، کلمۀ »عجم« از ر
م نماید را 

ّ
بی تکل بان عــر ، »عجــم«، بــه »غیــر عرب« اطلاق می شــود و کســی که به خوبی نتوانــد به ز شــهیر

یــق واژگانِ »عجمــی« و »اعجمی«، بــر این اعتقاد اســت که لغتِ  ینــد؛ امــا زمخشــری، بــا تفر »عجمــی« گو
»اعجمی« یعنی ناروشن صحبت کردن و واژۀ »عجمی« یعنی فُرس. اصطلاح عجمی یا اعجمی، در طول 
یخ، به کسی  یخ کاربردهای متعددی داشته است و به گونه های مختلفی به کار رفته است. در برهه ای از تار تار
بی را نمی دانست اعجمی می گفتند و آن در دورۀ موالی و بیش تر به ایرانیان اطلاق می شده است.  بان عر که ز
این اصطلاح برای نخستین بار در دورۀ بنی امیه، کاربرد تحقیرآمیزی یافت و کلمۀ عجم، بیش تر برای مترادفِ 
بان هندی،  بان های آسیایی مانند ز بان فارسی و در بیش تر ز پارسی و مجوس بیان می شده است. عجم در ز
بی، امروزه  بان عر بان فارسی می دهد؛ اما در ز بان ترکی، معنی ایرانی و ز بان بلوچی، ز بان پشتو، ز بان اردو، ز ز

بیشتر به معنی غیرعرب به کار می رود.

بررسی اصطلاح 
عجمی یا اعجمی
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سرفرازان ســــــــرور  آن  فردوسی  ز 

که کاخ سخن راست معمار و بانی

ش
کنون چو دریای آت سخن گویم ا

کــــــــه ســــــــوزد دل و 
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ســــــــخن 
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از  برخیــــــــزد  گرچــــــــه 

آســــــــمانی و  ه  فرّ ایــــــــزدی  چنین 

را  سخن  کاخ  تو  اوســــــــتادا  بزرگ 

پی افکنده ای محکم و جاودانی

شــــــــهنامهݘ آن و  ایران  باحیــــــــای 

ترا صرف شــــــــد هســــــــتی وزندگانی

فردوسی طوسی

بسی رنج بردم بسی نامه خواندم 

زگفتــــــــار تــــــــازی و از پهلوانــــــــی

بچندین هنر شصت و سه سال ماندم

که توشه برم ز اشــــــــکار و نهانی

گناهان وبال  جز  و  بجز حسرت 

نشــــــــانی جوانی  از  کنون  ندارم 

کنــــــــون مویه آرم بیــــــــاد جوانی 

خســــــــروانی بوطاهر  بیت  بدین 

کودکی یاد دارم از  جوانی مــــــــن 

جوانی دریغــــــــا  جوانی  دریغــــــــا 
***

کنون شــــــــعری از فرخی باز گویم

بشــــــــیرینی روزهــــــــای جوانــــــــی

خدای ســــــــخن آنکه باغ ادب را

نکرده است چون او کسی باغبانی

گیرد گه ازو نــــــــام  شــــــــه غزنوی 

امیــــــــر چغانی بوالمظفر  گهــــــــی 

ش
سخن باید اینگونه شیوا و دلک

ا شــــــــاعر سیســــــــتانی زهــــــــا فرخّ
فرخی سیستانی

3.نســخههایخطیاعجمی/عجمی/عجمیه)=الجامیادو(
یسی که با خط و  یفِ نسخۀ خطی اسلامی متفق القولند، هر دست نو دانشمندان علم کودیکولوژی در تعر
بی کتابت گردیده باشد، در دایرۀ شمول نسخۀ خطی اسلامی قرار دارد؛ براین پایه، تمامی متونی که  الفبای عر
بی، کتابت شده باشند، حتی چنان که از سوی یک غیرمسلمان  بی، اما با خط و الفبای عر بان های غیرعر به ز
یند. در آثار اســلامی، به متونی که  یس، نســخۀ خطی اســلامی می گو نگارش یافته باشــند، به آن دســت نو
یس های مغولی،  یف، دست نو یند. با این تعر بی باشد، نسخۀ خطی اعجمی یا عجمیه گو بان آن ها غیرعر ز
یت( و مانند آن ها  یانی، امهری )حبشــی(، قبطی، گرجی، روسی، لاتینی، یونانی، هندی )سانســکر ارمنی، ســر
یفِ اصطلاحی یک نسخۀ  بان ها کتابت شده باشند، جملگی از دایرۀ شمول تعر که با خط و الفبای خودِ آن ز
، اسلامی بوده باشد! برای نمونه یک نسخۀ خطی فارسی  خطی اسلامی خارج اند؛ هرچند موضوع آن آثار
که با الفبای عبری )فارسی هود(]3[ کتابت شــده باشــد، چنان که در میان یهودیان ایران طی قرون متمادی 
بان عبری با خط  یسی به ز مرسوم بوده است، نسخۀ خطی اسلامی تلی نمی شود. بااین حال، اگر دست نو
بی کتابت شده باشد، اگرچه به لحاظ موضوع، متنی اسلامی نیست، ازاین جهت که کتابتِ آن  و الفبای عر

یس های اسلامی« می گنجد. یفِ اصطلاحی »دست نو بی بوده است، در عِداد و تعر با خط و الفبای عر
یس هایی مواجهیم که صرف نظر  باید دانســت امروزه در کتابخانه های تراثی بیش تر کشــورها، با دســت نو
بی نگارش  ، به خط و الفبای عر بانی آن ها، در یک مسئله اشتراک دارند و آن این که همۀ آن آثار از تنوع ز
بان های گروه سامی به حساب می آیند، مانند  بی، برخی جزو ز یافته اند. این متون کتابت شده با الفبای عر
بان های اســلاوی، مانند روسی، رومی  یانی، آرامی، حبشــی، قبطی، جزّی و ...؛ برخی جزو گروه ز عبری، ســر
بان های  )یونــانی(، بلغــاری، بوســنیایی و ... کــه بیشــتر در دورۀ عثمانی نوشــته شــده اند؛ بعضی جزو گــروه ز
یت  پایی، مانند لاتینی، ایتالیایی، فرانســوی، پرتغالی، اســپانیولی، آلبانیایی، فارسی، کردی، سانســکر هندوارو
بان های آلتــایی، مانند مغولی، مجاری و ترکی )با لهجه های متعددِ عثمانی، چغتایی،  و...؛ برخــی جــزو گــروه ز
بان های  یمی، تاتاری و...( و تعدادی نیز به ز یغوری، آذری، باشقیری، ترکمنی، اوزبکی، قرقیزی، قزاقی، قر او
یایی، بورو، ساساکی، سیرامی، مادوری، سندانی،  ، مالاوی، مالیزی، اندونز یکانر دیگر مانند فولبی، جاوی، افر
یغی، هوسا، سواحلی، اردو، سرائیکی، سندی، پشتو، آواری،  بوجینی، آچی، مننجابی، مکساری، بربری، ماز

درگینی و جز این ها.
یســه های نســخ خطی عجمیه )کتابت شــده با خط و الفبای  یخی چگونگی نو ، روند تار در این نوشــتار
بان مهم، به لحاظ تکثر  بان فارسی، ترکی و اردو را بررسی نمی کنیم؛ بااین که می دانیم این سه ز بی( در سه ز عر
بی، حائز دومین، سومین و چهارمین رتبه هستند. ما به جهت گستردگی  بان عر نسخ خطی در جهان، بعد از ز
بی(  بی )کتابت شده با خط و الفبای عر یس های غیرعر ابعادِ مختلفِ بررسی آن ها، بحثی از این نوع دست نو
نخواهیم کرد. به این ترتیب، تمرکز ســخنِ این مقال، از میان 90 تا 95 درصد نســخ خطی اســلامی موجود در 
(، تنها روی 5  بی، 20 درصد فــارسی، 5 درصد ترکی، 5 درصد اردو کتابخانه هــای تــراثی جهــان )65 درصد عر
بی، فارسی و ترکی( هســتند، ولی به خط و الفبای  بان )عر درصد باقیماندۀ آن هاســت که به جز این چهار ز
بی کتابــت گردیده انــد. بــا توجه به برآورد کارشناســان، مبنی بر وجود پنج میلیون نســخۀ خطی اســلامی  عــر
بان های  در جهان، در حالتِ بیشینه، تعداد کل نسخ خطی اعجمی )عجمیه( در جهان )به جز نسخ به ز

یسه های  یخی نو روند تار
نسخ خطی عجمیه
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دگـــــ

خیزد
ک 

مل لــــــــت 
وص ݘ  بویه

را  که 

آسمانی ش 
باید شــــــــی 

جنب
یکی 

***

ـــــائی 
کســـ

شــــــــعر 
ز

تــــــــی
بی

نــــــــد 
چ

ـــــــون 
کنـ

غوانی
ی ار

صــــــــف م
م بو

خوان
ب

ش 
ستیز

عر مروزی کز 
ــــــــا

مهین ش

مرانی
غــــــــداد و آن حک

زیان دید ب

سائی مروزی
ک

نبر 
ع و  ــور 

فــــــ
کا دزدیده  بوی  ازو 

یــــــــق یمانی 
نــــــــه برده عق

گو وزو 

تازه مواره 
ــــــــــل سرخ ه

گـــــ
بماند 

ل برچکانی
ی زو بگ

ـــــــره ا
گر قطـ ا

گینه
در اب

کــــــــه 
ـــرابی 

شـــــ
عقیقی 

ل یمانی
درخشان شود چون سهی

***

را عنصری 
ســــــــم 

بوالقا
ا ݘ  چکامه

شانی 
ن ن

 یوا
ن بد

عنوا
چو 

سزد گر 

وعذوبت کار 
تــــــــ

اب همه  چکامه 

روانی و  ســــــــجام 
ان ه 

هم چکامه 

ن بمعنی 
ــــــــ

ّ ع بلفظ و مزی
ــــــــ

ّ مرص

ستانی
دل و  بخشی  بجان  مخمرّ 

ی بلخی
صر

عن

ستانی
 زابل

ــــیر
شــــ

ـــــــرق و 
شه مشـ

قرانی
ــــــران و صاحب 

خداوند اقــ

مینی
ت ا

ــــــــ
ّ ی بمل

مین
ت ی

لــــــــ
بدو

ن و امانی
ل یم

و را اص
مر این هر د

نامی و محمود  کاری  تو محمود 

جانی
سانی و محمود 

تو محمود 

میری
و را ض

 تو ا
ســــــــت و

زمانه دل

و تو 
ســــــــت 

ی تن ا
بزرگ

نــــــــی
 را روا

او

چیزی بجز 
یــــــــار 

کان تــــــــو نداری اســــــــت 

بجز غیب چیزی است کان تو ندانی

***

سرفرازان ســــــــرور  آن  فردوسی  ز 

که کاخ سخن راست معمار و بانی

ش
کنون چو دریای آت سخن گویم ا

کــــــــه ســــــــوزد دل و 

نهانی بســــــــوز  جان 

ســــــــخن 
ندیــــــــدم 

دل
از  برخیــــــــزد  گرچــــــــه 

آســــــــمانی و  ه  فرّ ایــــــــزدی  چنین 

را  سخن  کاخ  تو  اوســــــــتادا  بزرگ 

پی افکنده ای محکم و جاودانی

شــــــــهنامهݘ آن و  ایران  باحیــــــــای 

ترا صرف شــــــــد هســــــــتی وزندگانی

فردوسی طوسی

بسی رنج بردم بسی نامه خواندم 

زگفتــــــــار تــــــــازی و از پهلوانــــــــی

بچندین هنر شصت و سه سال ماندم

که توشه برم ز اشــــــــکار و نهانی

گناهان وبال  جز  و  بجز حسرت 

نشــــــــانی جوانی  از  کنون  ندارم 

کنــــــــون مویه آرم بیــــــــاد جوانی 

خســــــــروانی بوطاهر  بیت  بدین 

کودکی یاد دارم از  جوانی مــــــــن 

جوانی دریغــــــــا  جوانی  دریغــــــــا 
***

کنون شــــــــعری از فرخی باز گویم

بشــــــــیرینی روزهــــــــای جوانــــــــی

خدای ســــــــخن آنکه باغ ادب را

نکرده است چون او کسی باغبانی

گیرد گه ازو نــــــــام  شــــــــه غزنوی 

امیــــــــر چغانی بوالمظفر  گهــــــــی 

ش
سخن باید اینگونه شیوا و دلک

ا شــــــــاعر سیســــــــتانی زهــــــــا فرخّ
فرخی سیستانی

یست و پنجاه هزار نسخه تخمین زده می شود. در حالتی خوش بینانه، به جهتِ  (، حدود دو فارسی، ترکی و اردو
یت های غیرعلمی مراکز دارای نسخ خطی در جهان، تاکنون شاید کمتر از 10 درصد این نوع آثار کهن،  اولو
ین سهم آثار اعجمی معرفی شده در جهان امروز هم مربوط  معرفی شده باشد. به اعتقاد راقم، شاید بیش تر
( بوده باشد که طی پانصد سال حضور ترکان و حاکمیتِ امپراتوری  یس های بوسنیایی )حمایدو به دست نو
پایۀ برخی تتبعاتِ  عثمانی بر این ســرزمین، از ســوی دانشــمندان بومی مناطق بالکان، تألیف گردیده اند. بر
اولیه، به نظر راقم، رتبۀ دوم این آثار به نسخ خطی الخامیادو )متون اسلامی متعلق به مسلمانان آندُلس = 
یسکوها( و رتبۀ سوم نیز به نسخ خطی رومی )یونانی( که مربوط به مسلمانان تحتِ حاکمیتِ سلجوقیان  مور

آناتولی )قرن 6 تا 7 هجری( و اوائل امپراتوری عثمانی )قرن 8 هجری( است، اختصاص خواهد داشت.
یس ترجمۀ  یم، 58 دست نو گفتنی است که در جلد نخستِ کتاب شناسی جهانی ترجمه های خطی قرآن کر
بان ها،  ین این ز ین و معروف تر یش محلی معرفی گردیده است. مشروح تر بان معروف یا گو یم، به 58 ز قرآن کر
لاتین، انگلیســی، اســپانیولی = کاســتیلی )نجات ســفرچی اوغلو، 2000م، ج 1: 5 تا 21(، فرانســوی، مالایی و 
یقایی  بان های آسیایی- آفر یشۀ ز بان هوسا )از ر یش های محلی، دو ز بان ها و گو سواحلی بوده است. از میان ز
بان های مالایی، متداول در آســیای جنوب شــرقی( با  یشــۀ ز بان جاوا نیز )از ر یقای مرکزی( و ز رایج در آفر

تفصیل و اهمیت بیش تری مطرح شده اند که درخور توجه و بررسی است.

4.زبانبوســنیاییوبررسیموردیچنددستنویسبوسنیایی
بــاخطوالفبایعربی)یامیادو/حمایدو(

بان های اســلاوی محســوب  بوکروواتی، شــاخۀ جنوبی از گروه ز بان صر ، ز بان بوســنیایی، یا به تعبیر دقیق تر ز
بان  بان ترکی و ز یج ز ین در قرن پانزدهم میلادی توسط عثمانیان، به تدر می گردد. پس از فتح بوسنی و هرزگو
بارۀ  بان علمی ادبی ترکان(، میان تازه مســلمانان بوســنی رواج یافت. در بــان فــارسی )= ز بی و هم چنــین ز عــر
یتِ یوگســلاوی   از ســوی مســلمانان منطقۀ بالکان )با مرکز

ً
( که نوعا یس های بوســنیایی )حمایدو دســت نو

بی کتابت می شده است، باید گفت که بر اساس منابع محلی بوسنیایی، این نوع  سابق( و با خط و الفبای عر
متون کهن، به نام های یامیادو یا حمایدو شــناخته می شــوند. دکتر جمال الدین ســید محمد، در کتاب الأدب 
یشه ای اسپانیولی دارد )الاعجمیة  الیوغسلافی المعاصر در خصوص اصطلاح حمایدو، بر این نظر است که ر
بی  بی با خط و الفبای عر بان غیرعر (. وی می افزایــد کــه ایــن نوع متون برای نگارش متون به ز = الخامیــادو
به کار می رفته است و بیش تر طی قرن 17 تا پایان قرن 19 میلادی، برای قصیده سرایی، الهیات، حکایات، 
عرض حال و مانند آن موضوعات مرســوم بوده اســت: »و أمامنا نوع آخر من أدب المســلمین الیوغســلاف 
بیة و الأدب الأعجمی؛ و هذا  یعرف بالأدب »الیامیادو« أو »الحمایدو« و هی الصیغة الأسبانیة للکلمة العر
بوکرواتیة و مکتوب بالحروف  ف باللغة الأ مّ أی لغة البلد و هی اللغة الصر

َّ
الأدب الأعجمی، عبارة عن أدب مؤل

بیة. و من أجناسه الأدبیة المشهورة »القصیدة« و هی شعر للمدح أو الرثاء أو شعر دینی و »الإلهیات« و هی  العر
یة و منها »العرضحال« و هو عبارة عن شکوی  شعر دینی خالص و »الحکایات« و هی قصص دینیة أو أسطور
« و هو طلب جماعی أو شکوی. و قد استمرّ هذا  أو دعوی أو التماس أو قصیدة سیاسیة أو رسالة و »المحضر

النوع من الأدب منذ منتصف القرن السابع عشر و حتّی نهایة القرن التاسع عشر )سید محمد، 1984: 16(.

ین سهم  بیشتر
در آثار عجمی
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کتا

کــــــــه  حـــــــــــــکیمی 

در نظــــــــم و نثــــــــر و فضیلــــــــت 

ص او آیتی آســــــــمانی
بود شــــــــخ

ناصر خسرو

جهانا مرا خیره مهمان چه خوانی

س نیک خوانی
که تو میزبانی نه ب

کــــــــس از خــــــــوان تو 

است  نرفته  خورده  ســــــــیر 

گفتمــــــــت 

ازیــــــــن 

میزبانــــــــی
بــــــــد  کــــــــه 

مــــــــن 

س ز خوانت 
چو سیری نیابد همی ک

س را بخوانت نخوانی
همان به که ک

یکی نان دهی خلق رامی و لیکن

گر شان یکی نان دهی جان ستانی ا

***

معطر کن از شــــــــعر قطران دماغی

ش بود چون گل بوستانی
که شعر

گفت باید به تبریز صــــــــد آفرین 

آبادگانــــــــی آذر  شــــــــاعر  زهــــــــی 

قطــــــــران 
دریاســــــــت 

چــــــــو 

خوانــــــــدش
قطــــــــره 

چــــــــرا 

شــــــــیروانی خاقانی  ض 
بتعریــــــــ

قطران تبریزی

خریــــــــدم بدل دلبــــــــری رایگانی

که هست او بجان و بدل رایگانی

بکاهد زندگانی  ش 
نادیدنیــــــــ ز 

ش زندگانی
بیفزایــــــــد از دیدنــــــــ

ش در کار کردیم و لیکن
جوانیــــــــ

ازو هــــــــر زمان بــــــــاز یابم جوانی

مــــــــی زعفرانی فــــــــرا زی من آرد

س رخ او شــــــــده ارغوانی
زعکــــــــ

گر چه می تلــــــــخ و بر من کنداو ا

می تلخ شیرین ، به شیرین زبانی

و  ســــــــرو  و  ومشــــــــگ  مــــــــی   

بســــــــتان نیســــــــت  ار   گل 

بمن 

ـــــــرد 
گـ

ـــاز 
بـــــ

جوانی
و  ــــــــان 

ج چو 
ای 

را زندگانی
ی تو م

ت ب
ســــــــ

ه تلخ ا
ک

کردم چیز 
ـــــو نا

تـــ ــــــراق 
فــ اند  ن 

م

جوانی
ــــــا 

دریغــ
جوانی 

ــــــــال و 
جم

رویم جدائی  ش 
یــــــــ

پ کز  تو  دریغا 

م نهانی
شــــــــم

ش چ
ا تو کز پی

دریغ

راه  و   کردی  ســــــــفر 

تــــــــی 
گرف

بــــــــت 
غر

ای 
نــــــــدر 

ا
ــــــراه 

بــ

نــــــــی
ما ـــــر 

دیـــ مــــــــی 
ه بــــــــت 

توانم
ـــــــتن 

راه جسـ و 
گوئی بت

چه 

توانی
ـــــــتن 

بازگشـ بمن  گویم 
چه 

***

 بینی 
ر نیک

گ ن را ا
ســــــــی جها

شنا

نــــــــی
ـــــــری دامغا

منوچهـ
شــــــــعر 

ب

ش
س نکرده نکوه

چنوک
ن را 

جها

زبانی
ــــیرین 

شــــ
ن تلخکامی و 

بدی

ر درخشان 
چو مه

ن پارسی هم
سخ

یبانی
سا کند  تازی  شــــــــعر 

او  بر 

م 
ّ ــــــــل

 بار و فضل مس
بــــــــع گهر

بط

عــــــــت قهرمانی
ـــــــزد خل

و را سـ
مر ا

منوچهری دامغانی

خو جهانی 
هانا چه بی مهر و بد

ج

بازارگانی
ازار 

بــــــــ
شــــــــفته 

آ ـــو 
چـــــ

تو و  اندر  ی 
صابر

ــــــــان 
کس بدرد 

ــتانی
ســــــ

ش همدا
خوی

نامی  ببد 

ش 
را آزمای

تــــــــ
ـــــــردم 

کـ کار 
ـــــر 

بهـــ

زیانی
ـــــر 

سراســـ
فریبی  ـــــر 

سراســـ

دیگر  ـــار 
بـــــ صد  آزمایمت  ر 

گــــــــ
و

همانی  همانی  نــــــــی 
هما همانی 

***

کنون
صر خسرو ا

از نا
ن آرم 

ســــــــخ

نــــــــی
ݘ ینبقا نــــــــه

گنجی ــور 
جــــــ

زگن

ت آنکو
ن بو معین حجّ

حکیم گزی

و  فضل  در 
شــــــــهره 

بود 

روانی شــــــــن 
رو

، کتابخانۀ غازی  ین تمرکز و تمع نسخ خطی بوسنیایی در حال حاضر به باور صاحب قلم، شاید بزرگ تر
ین بوده باشد. برای  خسروبیک در شهر سارایوو و برخی کتابخانه های محلی و منطقه ای در بوسنی و هرزگو
نمونه، تاکنون صدها نســخۀ خطی ازاین دســت آثار ارزشمند، در میانِ هفده جلد فهرســت، با عنوانِ فهرست 
بی، فارسی، ترکی و بوسنیایی در کتابخانۀ غازی خسروبیک سارایوو )لندن/ سارایوو،  نسخه های خطی عر

1965 تا 2013(، معرفی و فهرست گردیده است.
یــتِ اهل بیت؟عهم؟،  بی، فــارسی و ترکی عثمــانی، با محور بان های عر یس بــه ز به جــز صدهــا اثــر دســت نو
بی نگارش  بان بوســنیایی و خــط و الفبای عر  در میــان آثــاری کــه طی ســه قرن )17 تا 19م(، به ز

ً
اختصاصــا

یافته انــد، چندیــن نســخۀ خطــی با موضــوع امیرالمؤمنین علی بــن ابی طالب؟ع؟ و بانوی دو ســرا، حضرتِ 
ین وجود دارند که نشــان دهندۀ ارادتِ عمیق مردمان این  فاطمۀ زهرا؟عها؟ در کتابخانه های بوســنی و هرزگو
، به خاندان عصمت و طهارت؟عهم؟ است. از آن جمله اند این دو نسخه که در کتابخانۀ غازی  خطۀ سرسبز

خسروبیک در سارایوو نگه داری می گردد )pp ,2008 ,Popara. 687 تا 693(:
یا از محمد رشدی )د. 1905(، نسخۀ شمارۀ R.70065. آغاز و انجام آن چنین است:	  أبیات فاطمه؟عها؟، گو

شــیقالا بی  قــد  فاطمــه  تی  لــولالاحضــر بی  قــد  حســین  ای  حســن 

اوچیــلا بی  اوواقــو  بَشِــقو  ایمــااوز  لــو  وره  ملبقــا  اود  جَنتــو  او 

***

دولینــا یمنــا  دو  مکیــه  ینااود  شــیر عدَنــا  دو  ضفیــه  اود 

اوچــا ای  حســینا  ای  حســنا  حضــرت عــلی بوغیــه داو ای وامــاراد 

وفاة فاطمة؟عها؟، از ناشناخته، همان نسخه )رسالۀ نوزدهم(. آغاز و انجام آن چنین است:	 

بی وفــات  حبیــب الله  محمــد  فاطمــه مــو ســکر اوســتاده ژالنه بیقــد 

یاتی پلاچو پرو بــا یــوی پــرولاتیشأس مَیسچی سوه او یشــه تغو ای اودو

***

اوتــودا بیــو  یــه  قو یدییــو  و یه سلاکه اود مداســواق  شتوی اود بوغا تُو

اوداتلــن وراتیشــأ  قوکــی  راج-عــونپلاچنــو  إلیــه  إنــا  قوشــه  ره 

کتابخانۀ غازی 
خسروبیک خزانۀ 

نسخ عجمی
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ی تراثی
ش ها

جمی در پژوه
ی  اع

س ها
ت نوی

س
ت د

شمارۀ اوّل /  اهمی
ب گزار /  

کتا

کــــــــه  حـــــــــــــکیمی 

در نظــــــــم و نثــــــــر و فضیلــــــــت 

ص او آیتی آســــــــمانی
بود شــــــــخ

ناصر خسرو

جهانا مرا خیره مهمان چه خوانی

س نیک خوانی
که تو میزبانی نه ب

کــــــــس از خــــــــوان تو 

است  نرفته  خورده  ســــــــیر 

گفتمــــــــت 

ازیــــــــن 

میزبانــــــــی
بــــــــد  کــــــــه 

مــــــــن 

س ز خوانت 
چو سیری نیابد همی ک

س را بخوانت نخوانی
همان به که ک

یکی نان دهی خلق رامی و لیکن

گر شان یکی نان دهی جان ستانی ا

***

معطر کن از شــــــــعر قطران دماغی

ش بود چون گل بوستانی
که شعر

گفت باید به تبریز صــــــــد آفرین 

آبادگانــــــــی آذر  شــــــــاعر  زهــــــــی 

قطــــــــران 
دریاســــــــت 

چــــــــو 

خوانــــــــدش
قطــــــــره 

چــــــــرا 

شــــــــیروانی خاقانی  ض 
بتعریــــــــ

قطران تبریزی

خریــــــــدم بدل دلبــــــــری رایگانی

که هست او بجان و بدل رایگانی

بکاهد زندگانی  ش 
نادیدنیــــــــ ز 

ش زندگانی
بیفزایــــــــد از دیدنــــــــ

ش در کار کردیم و لیکن
جوانیــــــــ

ازو هــــــــر زمان بــــــــاز یابم جوانی

مــــــــی زعفرانی فــــــــرا زی من آرد

س رخ او شــــــــده ارغوانی
زعکــــــــ

گر چه می تلــــــــخ و بر من کنداو ا

می تلخ شیرین ، به شیرین زبانی

و  ســــــــرو  و  ومشــــــــگ  مــــــــی   

بســــــــتان نیســــــــت  ار   گل 

بمن 

ـــــــرد 
گـ

ـــاز 
بـــــ

جوانی
و  ــــــــان 

ج چو 
ای 

را زندگانی
ی تو م

ت ب
ســــــــ

ه تلخ ا
ک

کردم چیز 
ـــــو نا

تـــ ــــــراق 
فــ اند  ن 

م

جوانی
ــــــا 

دریغــ
جوانی 

ــــــــال و 
جم

رویم جدائی  ش 
یــــــــ

پ کز  تو  دریغا 

م نهانی
شــــــــم

ش چ
ا تو کز پی

دریغ

راه  و   کردی  ســــــــفر 

تــــــــی 
گرف

بــــــــت 
غر

ای 
نــــــــدر 

ا
ــــــراه 

بــ

نــــــــی
ما ـــــر 

دیـــ مــــــــی 
ه بــــــــت 

توانم
ـــــــتن 

راه جسـ و 
گوئی بت

چه 

توانی
ـــــــتن 

بازگشـ بمن  گویم 
چه 

***

 بینی 
ر نیک

گ ن را ا
ســــــــی جها

شنا

نــــــــی
ـــــــری دامغا

منوچهـ
شــــــــعر 

ب

ش
س نکرده نکوه

چنوک
ن را 

جها

زبانی
ــــیرین 

شــــ
ن تلخکامی و 

بدی

ر درخشان 
چو مه

ن پارسی هم
سخ

یبانی
سا کند  تازی  شــــــــعر 

او  بر 

م 
ّ ــــــــل

 بار و فضل مس
بــــــــع گهر

بط

عــــــــت قهرمانی
ـــــــزد خل

و را سـ
مر ا

منوچهری دامغانی

خو جهانی 
هانا چه بی مهر و بد

ج

بازارگانی
ازار 

بــــــــ
شــــــــفته 

آ ـــو 
چـــــ

تو و  اندر  ی 
صابر

ــــــــان 
کس بدرد 

ــتانی
ســــــ

ش همدا
خوی

نامی  ببد 

ش 
را آزمای

تــــــــ
ـــــــردم 

کـ کار 
ـــــر 

بهـــ

زیانی
ـــــر 

سراســـ
فریبی  ـــــر 

سراســـ

دیگر  ـــار 
بـــــ صد  آزمایمت  ر 

گــــــــ
و

همانی  همانی  نــــــــی 
هما همانی 

***

کنون
صر خسرو ا

از نا
ن آرم 

ســــــــخ

نــــــــی
ݘ ینبقا نــــــــه

گنجی ــور 
جــــــ

زگن

ت آنکو
ن بو معین حجّ

حکیم گزی

و  فضل  در 
شــــــــهره 

بود 

روانی شــــــــن 
رو

5.زبانرومی)یونانی(وبررســیموردیچنددستنویس
ومــی)عجمیه(باخطوالفبایعربی ر

بان در حقیقت شاخۀ شرقی  بان کهن رایج در منطقۀ آناتولی بوده است. این ز بان رومی )یونانی(، سومین ز ز
بان تا پیش از حاکمیتِ کامل عثمانیان بر آناتولی،  بان های اسلاوی جنوبی است. این ز بان یونانی از ردۀ ز ز
یش مردمان بومی آناتولی یا همان آســیای صغیر )ترکیه( بوده اســت. در ســال 1047م/439ق، پس  بان گو ز
از حملۀ سلجوقیان )جنگ ملازگرد( به آناتولی که تا آن زمان جزو مناطق مسیحی نشین )ارتودکس( و درواقع 
بان  یج به تصرّف مسلمانان و بالمآل سلجوقیان درآمد. ز بخشی از روم و بیزانس شرقی به شمار می رفت، به تدر
ین، در  بانِ رسمی بومیان مســیحی )ارتودکس( آناتولی بوده و مســیحیان این منطقه، طبق ســنّتِ دیر رومی، ز
بان یونانی و  نگارش متونِ خود، از خط و الفبای یونانی بهره می جستند و به احتمال قوی، نگارش متون به ز
بی، بیش تر از سوی تازه مسلمانان تحتِ حاکمیتِ سلجوقیان آناتولی )قرن 6تا7 هجری(  با خط و الفبای عر
یج با نگارش قرآن  بی آشــنایی چندانی نداشــتند و برای این که به تدر بان عر صورت می گرفته اســت که با ز
بی بهره می جستند و در  یسه های عر یش از نو یم و آموزه های دینی آشناتر شوند، در نوشته های رومی خو کر
یق، می خواســته اند وجه تمایزی هم باشــد بین نگارش های بومیانِ  این ســنّتِ نگارشی، احتمالاً به این طر
بان رومی )یونانی( بوده است. یش هر دو به ز مسیحی آناتولی و کتابتِ تازه مسلمانان بومی منطقه؛ چه، گو

 پس از قرن پنجم و ششــم هجری و فتح مناطی دیگر از آناتولی توســط ســلجوقیان، هم چنین از اوائل 
یج رواج یافته  بی، به تدر بان رومی )یونــانی( با خط و الفبای عر امپراتــوری عثمــانی در قرن هشــتم هجری، ز
بان  بان ترکی و حمایتِ حاکمانِ ترکِ عثمانی، اصلِ ز است و از قرن هشتم هجری، به جهتِ شیوع و غلبۀ ز
یــج در مناطــق مختلفِ آناتولی به محاق افتاده و به تبع آن، این ســنّت  یــش بــه آن، به تدر ــم و گو

ّ
یونــانی و تکل

بان رومی  بی( به افول گراییده است. بنا به نوشتۀ استاد نوابی، اصل ز نگارشی )= کتابت یونانی با خط عر
بان رومی، تا آغاز سدۀ بیستم میلادی، هنوز در بعضی  )یونانی( تا یکی دو قرن پیش نیز ادامه داشته است: ز

جاهای ترکیه رواج داشته است )نوابی، همان: 686(.
پس از حضور سلجوقیان در آناتولی در قرن ششم هجری، طی چندین دهه، هم زمان با حملۀ مغولان در 
یج دانشمندان و شاعران بی شماری از آسیای مرکزی و فلاتِ شمالی و مرکزی  اوائل قرن هفتم هجری، به تدر
ایران به منطقۀ امن و ادیب پرورِ آناتولی، مهاجرت کردند. در مرکز حکومتِ سلجوقیان، یعنی قونیه، در میان 
بان نیز کم وبیش حضور داشت  بی، سه ز بان عر مسلمانان این منطقه، جز برخی مکاتباتِ رسمی و اداری به ز
که یکی از آن ها ترکی ســلجوقی اســت. ســلجوقیان )حاکم( در محاورات و مراودات عادی خود طبق ســنّت 
بان ترکی سلجوقی سخن می گفتند. ابیاتی چند از مولانا در دیوان کبیر و مثنوی و نیز اشعاری از  رایجشان به ز

بان ترکی سلجوقی وجود دارد. سلطان ولد )فرزند مولانا( در ولدنامه و دیگر آثار منظوم وی، به ز
 ) نباید ازنظر دور داشت که در این میانه، بوده اند کسانی از دانشمندان و شاعران مسلمان غیربومی )مهاجر
کــه بــا هــدفِ تبلیــغ دینی یــا بهره مندســازی بومیان تازه مســلمان این منطقــه از مفاهیم عالی دیــن و فرهنگ 
بان رومی )یونانی(، اشــعاری ســروده یا  اســلامی، عرفانی و ادبی، در قالبِ وعظ، نصیحت و گفت وگو، به ز
بی، می نوشــته اند. در این حوزه، مولانــا جلال الدین رومی  بــان رومــی امــا با خط و الفبــای عر متــونی را بــه ز
)نیری و دیگران، 1392، ش 1: 21 تا 58.( و فرزند ادیبِ او، ســلطان ولد، دارای ســهمی وافر و از پیشــگامان 

حملۀ مغول و 
مهاجرت دانشمندان
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این عرصه اند. ابیاتی به رومی )یونانی( از این دو ادیبِ برجستۀ ایرانی بر جای مانده است. چند بیتِ ذیل 
ی رومی است:

ّ
ازجمله اشعارِ یونانی )رومی( منسوب به ملا

یومینــدن کاغــا  مســین  یمســنافنــدس  و ز کالی  نــین  بیکینو کا

یباتر می شود. - ای سرورم! دوستت دارم؛ ازاین رو، حیات ما بهتر و ز

نیپو سر کینیکا چون من و چونی توبوسیسی افندیمو هم محسن و هم مه رو

یم که بپرسم من چگونه ام و تو چگونه ای. - ای سرور احسانگر و ماه روی من! کجایی؟ تو را می جو

قومســس یــتی  بیرســس  بیمــی تی پاتیــس بیمی تی خســسیــتی 

- چرا بازگشتی؟ چرا چنگ را به صدا درآوردی؟ بگو چرا در پیچ وتابی؟ چه کم داری؟

شــاهیمو یــلا  ا لیمــو  کا یــلا  انیمــوا ذتمــش  دیــدش  خــاراذی 

- بیا گل من، بیا پادشاه من، اگر نشئه ای نمی دهی، باری نفسی بخش و رایحه ای نثار کن!

لالی پــونی  پو بــنی  پســه  یــالییــوذ  تو کالی  کوســش  چا میــذن 

یز من، زنهار که قدح را نشکنی! - هر کس تشنه شود آب می خورد، هرکس بیمار باشد می نالد؛ اما عز

یسند: »روزگاری که مولانا و پسرش سلطان ولد،  بارۀ محیط زندگی مولانا در آناتولی، می نو استاد نوابی در
بان مهاجمان سلجوقی، ترکی  بان فارسی، ز باری آن دیار ز بان ادبی و در یستند، ز در کشور روم )آناتولی( می ز
بان اخیر یعنی  یشی یونانی بوده است؛ بنابراین، طبیعی است اگر واژه هایی از این دو ز بان مردم بومی، گو و ز

ترکی و یونانی در دیوان آن ها یافت می شود )نوابی، 1369، آینده: ش9 تا 12، ص 686(.
ین کوب، با اشعار یونانِی  باید افزود که اســتاد نوابی به واســطۀ دوســت دانشــمندش دکتر عبدالحســین زر
ســلطان ولد آشــنا می شــود و به او یادآوری می کند که ســلطان ولد هم اشــعاری به یونانی ]و ترکی[ دارد که در 

دیوان چاپ شدۀ او در تهران نیامده است.]4[
بارۀ الفاظ و ترکیباتِ  لی، شاید از نخستین کسانی باشد که در ناگفته نماند که مرحوم دکتر عبدالباقی گلپینار
بان  بان یونانی که در اشــعار مولانا بــه کار رفته، ز یونــانی اشــعارِ مولانــا تحقیــق کــرده اســت. به اعتقــاد وی، ز
بانِ یونانی امــروز را که در آناتولی رایج  متــداول مــردم قونیــه در قــرن هفتم هجری اســت و تمام خصوصیات ز
بان فارسی و ادبیات ایران را می دانست، اما هم  است، داراست. این قدر هست که مولانا باآن که تمام دقایق ز

محیط زندگی مولانا
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بان متداول عام سخن گفته است.  بان عامیانه را به کار برده و به ز در مثنوی معنوی و هم در دیوان کبیر، ز
بی  بان عر یسندۀ فارسی ادبی و کلاسیک است. ز ین نو تنها در دیباچه اســت که نشــان داده اســت استادتر
بی عامیانه است؛ درحالی که  بی به کاررفته در دیگر اشعار مولانا، عر مستعمل در ملمّعات یونانی هم مانند عر
بان یونانی را هم تا حدی می دانسته  بی را با تمام ظرایف آن می دانست؛ لذا به گمان ما مولانا ز بان عر مولانا ز
است که قادر باشد آثار فلاسفه و اشعار شاعران کهن یونانی را در متون اصلی آن ها بخواند. او برای مردم و 
بان مردم و به لهجۀ مردم سخن گفته است. وی دوستانی از راهبانِ مسیحی داشت؛ حتی با راهب دیر  به ز
یارت او می رفت. نمی توان دانست که مولانا  افلاطون در نزدیکی قونیه دوستی داشت و بعضی شب ها به ز
بارۀ آثار و افکار افلاطون بین آن دو چه مناظراتی  بارۀ چه مســائلی بحث می کرد و در با این راهب عارف در
درمی گرفت. خلاصۀ اشــعار یونانی مولانا، علاقۀ وی به مســیحیان و راهبان مســیحی را نیز نشــان می دهد 

لی، 1375: 416 تا 417(. )گولپینار
البته هســتند اســتادانی که در نســبتِ اشــعار یونانی و ترکی به شــخصِ مولانا تردید نموده اند. برای نمونه، 
ید:  استاد شفیعی کدکنی در مقدمۀ غزلیات شمس، ذیل عنوان شعرهای ترکی و یونانی در دیوان کبیر، می گو
بان یونانی دیده می شــود؛ برای تحقیق در  بــان ترکی و چند غزل نیز به ز »در دیــوان کبیــر، مقــداری غــزل به ز
انتســابِ این شــعرها به مولانا باید تکلیف مســائل نسخه شــناسی دیوان شمس روشن شود تا دانسته آید که 
ین نسخه ها، چه مقدار ازاین گونه شعرها در دیوان کبیر  یم تر پس از یک تصحیح انتقادی دیوان بر اساس قد
بارۀ آن ها بحث و تحقیق شود )مولوی،  باقی می ماند. اگر چیزی باقی ماند، آن گاه فرصتِ آن خواهد بود که در

1387،  ج 1: 45(.

***

بر پایۀ تحقیقاتِ میدانی راقم، در کتابخانۀ سلیمانیه )استانبول(، در کنار مجموعه ابیات یونانی دیوان کبیر 
بان رومی )یونانی( با خط و الفبای  یس هایی ]5[ مستقل، به ز مولانا و نیز ابیات رومی سلطان ولد، دست نو
بارۀ اهل بیت؟عهم؟ نگارش یافته اند؛ ازجملۀ آن ها می توان به   در

ً
بی نگه داری می گردند که برخی نیز اتفاقا عر

موارد ذیل اشاره نمود:
، نسخۀ شمارۀ 3450 برگ های 89 تا 115، با عنوان وفات فاطمة الزهری؟عها؟، اوّله: 	  مجموعۀ یازما باغشلار

شکری تافند تو ثغور پر شور ختوخوما....
، نســخۀ شمــارۀ 3954، 79 بــرگ، با عنوان شــروط الصلوة از حســن شــأنی، اوّله: 	  مجموعــۀ یازمــا باغشــلار

پدیســتی جلادس پا بوســتالا ماتیاندو پیســنیزی واســیلاذس... باید  افتخــار ســیس یــس امتــرس نفس تو
دانســت که در میان برگ های 8 بتا 16 الف همین نســخه، مناقب الحســن و الحســین رض، اوّله: پو پبســه 

کتون اقامه تو حسینی شهیدی...
، نســخۀ شمارۀ 2295/1. رســالۀ نخســت این مجموعه برگ های 1 تا 104، با کتابت 	  مجموعۀ یازما باغشــلار

پماس اقامه  پماس اذوکه ســنتی نبس هدایت او 1279ق با عنوان ترجمۀ وصیت نامه برکوی، اوّله: شــکر اکتو
اماسی تو محمد امت... رســالۀ دوم آن، به شماره نســخۀ 2295/2، برگ های 108 تا 129، شــامل منظومه ای 

آشنایی مولانا 
بان یونانی با ز

تشکیک استاد شفیعی 
کدکنی در انتساب اشعار 

یونانی و ترکی به مولانا
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پوبحی بولی رحمتی بیاتوس تورقوس]6[ اولتوس حاضر  ن ثغو ناشناخته به رومی )یونانی(، اوّله: تو حمد نه یاز
ســپه جنتی... و رســالۀ ســوم مجموعه نیز به شماره نســخۀ 2295/3، برگ های 129 تا 149، به ترکی و یونانی 
با عنوان مولدیه ترجمه سی، اوّله: الله آدینی ذکر ایده ل اولا / واجب اولدر جمله ایشیده هر قولا / توتیماس 

پاسا اسقلاوس تا توبینی لسنوتن پرونازا. تونوما اینته ابر پیومارا / او
مجموعــۀ ایاصوفیــا، نســخۀ شمــارۀ 4749، رســالۀ نخســت برگ هــای 1 تــا 52، رســاله ای در علــم منطق به 	 

بان ناشناختۀ دیگر است که مترجم یا مؤلف ناشناس آن اگر شیعی  بی، فارسی، رومی و یک ز بان های عر ز
: بسم الله الرحمن الرحیم/ به نام   محرز است. آغاز

ً
یبا ین اجمعین« تقر نباشد، تشیع وی با تعبیر »و آله الطاهر

پوا لینا لاء تو الیمونواس/ســا ایمنــوام بوارخیم پو افلاناننّ  بــان/ان دوانوامــات توثاو قو خــدای بخشــایندۀ مهر
بان فارسی  میلواســتیو... رســالۀ دوم این مجموعه، رســاله ای با عنوان لغت دانســن برگ 53 تا 61 که به دو ز
بان  یگزما... رســالۀ سوم با عنوان مقولات عشر به دو ز : دانسن/اقســورما شــناخن/ قر و یونانی اســت. آغاز
یقواس... رســالۀ چهارم  یاس/عرَض/سمور /ذاقا قاتیغوار : مقولات عشــر بی و یونــانی، برگ 62ب با آغاز عــر
ه: ایســاغوجی/ 

ّ
بی و یونانی، اول بان عر برگ های 63 تا 66 با عنوان اصطلاحات الیونانیة المنطقیة به دو ز

بان  یقــوان... رســالۀ پنجــم برگ های 67 تا 72، با عنوان أمثلة مطــرّدة المعلوم به دو ز ایســاغوایی، جــزئی/ مر
/ووائتیس... و رساله ششم برگ های 73 تا 101 یک فرهنگ لغت  / ووائیتوا تنصر بی و یونانی، اوّله: نصر عر

یونانی فارسی است.

***

ینِ  بان شیر بانی که در آن دروان در این منطقه رواج داشته است، ز در تکلۀ این بخش باید گفت، دومین ز
فارسی بوده است و آن، به جهت حضورِ دانشمندان و شاعران برجستۀ ایرانی، همچون نجم الدین دایه رازی 
یق پادشــاهان ادیب پرور ســلجوقی در حوزۀ  و مولانــا جلال الدیــن بلخــی و مانند آن ها که به دعوت و تشــو
بان  ، به عنوان ز بان فارسی در آسیای صغیر آناتولی، به خصوص شهر فرهنگی و ادبی قونیه گرد آمده بودند. ز
بان در دورۀ حاکمیتِ ســلجوقیان  ادبی ترکان، همواره جایگاهی بس رفیع و ممتاز داشــته اســت؛ چه، این ز
بــار بوده و طبقۀ مبرّز بدان ســخن می گفته و شــعر می ســرودند و کتاب می نوشــتند.  بــان رسمــی در آناتــولی، ز
یســاتِ رسمی نیز به فارسی بوده اســت. در آن مدت  بار ســلجوقی به فارسی بوده و وعظ و تدر مکاتبات در
علاوه بر کتاب هایی که در محل )قونیه( تألیف گردیده، هزاران نســخۀ خطی از دیگر متون فارسی را در آن 
یاحی،  بان فارسی در این سرزمین بوده است )ر یا از نفوذ عمیق ز دیار استنساخ کرده اند که همه اسنادی گو

1350: 6 تا 7(.

یکنگاه 6.مســلمانانآندُلس)موریسکوها(]7[در
یخ، فرهنگ و جامعۀ  ین های پژوهشی در معرفی آنان، کتابِ اسلام و غرب؛ تار یسکوها، از بهتر بارۀ مور در
بــارۀ واژۀ  بان انگلیســی انجــام گرفته اســت. در این اثر در یســکوها،]8[ تألیــف انــور چِیــنی اســت که به ز مور
یســک، در اصل از مورو گرفته شــده اســت و مورو کلمه ای  یخچۀ آن آمده اســت که واژۀ مور یســکو و تار مور

بان فارسی  وضعیت ز
در آسیای صغیر
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علیه و آله.
الله 

ص 55.
ستان،

سی
تاریخ 

اســت کــه مســیحیانِ اســپانیایی بــرای مســلمانان این کشــور که در اصــل از مراکــش]9[ آمده بودنــد، به کار 
بی های مسلمان ساکن اسپانیا بودند که پس از اشغال مجدد این کشور به دست  یسکوها، مغر می برند. مور
، به مسیحیت گردن نهادند. این مسلمانان تا سال 1492م می توانستند عقاید دینی خود  مسیحیان، در ظاهر
یر شدند؛ این که یا مسیحی شوند  گز را در پس پردۀ تقیه حفظ کنند؛ ولی ازآن پس، بین دو تصمیم بزرگ، نا

یا از آن کشور بیرون بروند.
یسد:  بی و اســلامی دانشــگاه آلیکانته در اســپانیا نیز در مقاله ای] 10[ دراین باره می نو اســتاد مطالعات عر
ین باقیماندۀ جامعۀ مســلمانان اســپانیایی به شمار می آمدند که پس از روآوردن اجباری  یســکوها آخر »مور
بــه دیــن مســیحیت در اوائــل قــرن شــانزده )1502 تا 1499( در گرانادا )غرناطه( و کاســتیلا )قشــتله( ســکنی 
یدند. آن ها در ســال 1515م در ناوارا و در ســال 1526م در آرگون )ثغر اعلی( و والنســیا )بلنســیه( ســاکن  گز
بودند. ایمان آوردن اجباری به مســیحیت، به یک باره به حضور قانونی مســلمانان در اســپانیا پایان داد؛ ولی 
یســکوها از  در ســال 1609م علی رغم این که روی آوردن اجباری به مســیحیت متوقف شــده بود، جامعۀ مور
یای  کشور اسپانیا به بیرون رانده شدند. بعدازآن بود که یک جامعۀ پراکنده از آن ها در کشورهای حاشیۀ در
یقا شکل گرفت. بخش اعظمی از این  یژه در شمال آفر مدیترانه، ازجمله فرانسه، ایتالیا، امپراتوری عثمانی و به و
یدند.« جامعۀ پراکنده برای داشن امنیتِ بیش تر در محل حکومت نایب السلطنه در شهر تونس، سکنی گز

1.6.زبانکاســتیلیوبررســیموردییکمتنشیعی)خامیادو(
متعلّقبهموریســکوهاباخطوالفبایعربی

پایی است.  بان های رومانس و هندوارو بان اسپانیایی که در اصل کاستیلی نام دارد، از اعضای خانوادۀ ز ز
ق به منطقۀ کاســتیا در اســپانیا اســت که بعد از فتح هیســپانیا به دســت رومی ها در قرن 3 

ّ
بان، متعل این ز

ط اعراب )مسلمان 
ّ
میلادی، از لاتین منشــعب شــد. اســپانیا یا همان اندلس، حدود هشــت قرن تحتِ تســل

ط مجدّد 
ّ
بی دارد؛ اما پس از تسل یشۀ عر اموی( بود. به این دلیل، در حدود چهارهزار واژۀ اسپانیایی، اکنون ر

یسکوها( از اسپانیا و  یجی مسلمانان )مور مسیحیان بر اسپانیا از اوائل قرون پانزدهم میلادی، با خروج تدر
بانی قدرتمند تبدیل شد. بان به ز یج، این ز قدرت گیری روزافزون امپراتوری اسپانیا به تدر

یرۀ  ین سلســلۀ پادشــاهی مســلمانان در شــبه جز نگارش متون اعجمی، به خصوص پس از ســقوط آخر
یسکو داشته است. این  بی مسلمانان مور بان عر ایبری )مانند گرانادا(، نقشی بسیار مهم در حفظ اسلام و ز
یسکوها باورها  بان، سال ها وسیلۀ ارتباطی مسلمانان در برخی مناطق آندُلس بوده است. مور نوع خط و ز
یق اســتفاده از نگارش اعجمی، حفظ می نمودند. آنان با روش  و ســنّت های اســلامی خود را مخفیانه از طر
رمزنگاری، به رغم ممنوعیتِ قانونی دین اســلام در آندُلس مسیحی شــده، توانســتند به خوبی عقاید اسلامی 
یســکوها(،  را محافظت نموده و مفاهیم اســلامی و متون خود را به نســل های بعدی مســلمانان آندُلس )مور

منتقل نمایند.
انور چِینی در بخشی از کتاب خود بیش تر بر نسخه های خطی الجامیادو )خط نگارشی مسلمانان اندلس( 
یخی نشان می دهند این نوع نگارش ها، به لحاظ موضوعی،  اعتماد کرده است، بر این باور است که شواهد تار
یج این خط نگارشی برای بیان  ابتدا برای مکاتبات و مضامین عاشقانه به کار می رفته است؛ سپس به تدر

ین  یسکوها آخر مور
باقیماندۀ جامعۀ 

مسلمانان اسپانیایی

تسلط اعراب )مسلمان( 
بر اسپانیا )آندلس(
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مفاهیم دینی و اسلامی، تغییر جهت داده است. وی در ادامه می افزاید: در سال 1567، طبق دستور فیلیپ 
بی، صحبت کردن و نوشن رسمی و غیررسمی  یسکوها از هرگونه به کارگیری متون عر دوم پادشاه اسپانیا، مور
بی، به معنی واقعی کلمه می توانست  بان عر بان منع شدند؛ به نحوی که ازآن پس، هر نوع استفاده از ز به این ز
بان اســپانیایی و پیروی از دین مســیحیت دســتور اکید صادر  جرم تلیّ گردد. وی هم چنین برای یادگیری ز
یسکوها در این  بی را نیز به مأموران خود، ابلاغ کرد. مور نموده و فرمان جمع آوری تمامی مصاحف و متون عر
تی مخفی، به نگارش متونی همچون ترجمۀ نماز و سخنان پیامبر خود محمد؟ص؟ با  مدت )دوران تقیه(، به صور
بان اسپانیایی، اقدام می نمودند. مورخان متون کهن، برای نخستین بار توانستند در اوائل  کتابتِ عجمیه به ز
قرن نوزدهم میلادی روی »ادبیات عجمی« پژوهش هایی انجام دهند. برخی از متون و کتیبه های عجمیه 

ید نگه داری می شوند. ( در کتابخانۀ ملی اسپانیا در مادر )الجامیادو
یسد: تاکنون تحقیقاتِ بسیار خوبی نیز درزمینۀ ادبیاتِ مکتوبِ  دکتر کوتیاس، ضمن مقالۀ پیش گفته می نو
بی )الخامیادو،  بان اسپانیولی صورت گرفته است. ادبیاتِ کاستیلی کتابت شده با حروفِ عر یسکوها به ز مور
بی اعجمیــه( از جملۀ آن هاســت. یکی از آن متــون ارزشمند، متنی  بــان خارجــی اقتبــاس از واژۀ عــر به معــنی ز
یسکوها برمی گردد  مربوط به قرن 17م موسوم به وقایع نامه )کرونیکا( است. این من، در اصل به جامعۀ مور
که به کشور تونس مهاجرت کرده بودند. به گفتۀ وی، نخستین تحقیق بر روی من وقایع نامه که خُوان پنیا 
یح  کید دارد. هدفِ اصلی این من، تشــر در ســال 1972 انجام داد، بیش تر بر مطالب و مفاهیم شــیعی آن تأ
ســجایای اخلاقی فرزندان علی؟ع؟ و هم چنین نقل وقایع مربوط به شــهادتِ ]امام[ حســین؟ع؟ است. این 
من، بیش تر ازاین جهت برای ما جالب توجه است که ما هرگز انتظار نداشتیم که چنین اثری را در محیطی 
بان اســپانیولی، بیابیم. اهمیت این من بیش تر به این دلیل اســت  ســنّی مذهب )از نوع اســلام اموی( و به ز
یافت که شاید در فاصلۀ  یســکوها رواج داشــته اســت، می توان در که چنانچه اعتقاداتِ شــیعی در میان مور
زمانی قرون هشــتم تا شــانزدهم میلادی، افرادی شــیعی مذهب در آندُلس )اسپانیا و پرتغال امروزی( زندگی 

می کرده اند.
وقایع نامه )کرونیکا( یکی از ســه من موجود در ]ضمن[ نســخۀ خطی به شمارۀ )MS D 565( اســت که 
یاد در اصل،  امروزه در کتابخانۀ دانشــگاه بولونیا در ایتالیا نگه داری می شــود. این اثر )کرونیکا( به احتمال ز
بی که  بان کاســتیلی )اســپانیولی( ترجمه شــده و با خط و الفبای عر بی بوده اســت که به ز بان عر یک اثر به ز
پایۀ داده های درون متنی، ترجمۀ  خط نگارشی مقبول میان مســلمانان آندُلس بوده، کتابت گردیده اســت. بر
بی، یا در شــهر تونس یا  این اثر در ســال 1639م )1049ق( تکیل شــده اســت )برگ 1 الف(. ترجمۀ آن به عر
در تســتور در کشــور تونس انجام شــده اســت. موضوع اصلی این من، علی؟ع؟ و فرزندان اوســت و تشــیع 
ید: »سپس ما به فرزندان مطهّر علی  یسندۀ من )کرونیکا(، محرز است؛ چنان که در آغاز می گو دوازده امامی نو
، جعفر  ین العابدین، محمد الباقر یر خواهیم پرداخت: حســن، حســین، عــلی ز بــن ابی طالــب؟ع؟ به ترتیب ز
ین  الصادق، موسی الکاظم، علی الرضا، محمد التی، علی العســکری، حســن الهادی و محمد المهدی که آخر
؟عهم؟اســت. همۀ این افراد از اصل و نســب محمد مصطفی، علی بن ابی طالب و  امام و معروف به امام منتظر
فاطمه؟عهم؟ می باشند.« ]برگ 21 پ[. باید توجه داشت که این من، با نگاهی نزدیک به نگرشِ شیعی، به 
بیان وقایع کربلا و چگونگی شهادت حسین؟ع؟ )برگ 26رتا65پ( در سال 680ق می پردازد و ازاین روست 

تحقیق در ادبیات 
یسکوها مکتوب مور

حضور افراد  شیعه 
مذهب در آندلس
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بی، فارسی و ترکی یافت می شــود،]11[ بان های عر کــه مــا می توانــیم وقایع نامه را درســت همانند متونی که به ز
منبعی درزمینۀ »مقتل سرایی« قلمداد کنیم.

بارۀ این نسخه می افزاید که رد پای دیگری  اســتاد مطالعات اســلامی در دانشــگاه آلیکانته در اسپانیا، در
از تشــیع در این من به چشــم می خورد و آن نوع نگاهی اســت که به امام دوازدهم؟ع؟ دارد. از این امام، 
، نشــانی از غیبتِ طولانی او دارد. این امام؟ع؟، طبق  ؟ع؟ یاد شــده اســت. واژۀ منتَظر به عنوان امام منتَظر
تأیید وقایع نامه، رهبری مؤمنین را در جنگ نهایی علیه اســتبداد بر عهده خواهد گرفت: »نام او ابوالقاســم 
ین امام محسوب می شود. امام مهدی؟ع؟ همان کسی  است. او خلیفه ای است باتقوا. او دوازدهمین و آخر
است که پیامبر خدا؟صل؟ آمدنش را از مدت ها قبل خبر داده بود. و او در آخرالزمان ظهور خواهد کرد تا با 
عیسی مسیح ملاقات کند. به خلافت رسیدن ]ابوالقاسم[ در زمان خلافت معتمد عباسی که حاکمی ظال 
و مســتبد بود، ضربه ای به پیکرۀ سلســلۀ ]عباسی[ وارد کرد. و به همین دلیل ]برگ 83 پ[ بود که خداوند 
متعال فرمان غیبت او را از انظار عمومی صادر نمود... خوشــبختی و رســتگاری از آن کســی خواهد بود که 
به زمان او برســد و در کنار او قرار گیرد. رســتگار کســی اســت که به دســت او به راه راســت ایمان آورده و از او 
یشــه  بازان او ناپاکی را از چهرۀ جهان خواهند زدود و فســاد را که در همه جای آن ر پیروی کند. یاران و ســر
بانیان ظلم، غرامت خواهند گرفت، اســتبداد  دوانــده اســت، از میــان خواهنــد برد، و آن، زمانی اســت کــه قر
، پس گرفته خواهد شد. خوشا به حال کسانی که شاهد  پایان خواهد یافت و قدرت از دولت های مستکبر

.] آن زمان خواهند بود!« ]برگ 83 ر

نتیجه
بی، بخشــی   منابع تراثی گران ســنگِ نادر و نفیس، یعنی متون کهن اعجمی کتابت شــده با خط و الفبای عر
بارۀ محتوای آن ها ارزش گزاری علمی کنیم،  از میــراث کهــن اســلامی به شمار می روند. بدون این که بخواهــیم در
بان ها در معرفی علمی  یژۀ متخصصان این نوع ز تردیدی نخواهیم داشت که جامعۀ علمی ما نیازمند عنایتِ و
این آثار )دست کم تهیۀ یک فهرست نام گوی(، سپس در گام دوم، محتاج حرکت علمی مصحّحان این متون 
بان نوشــتاری  بــرای روان ســازی آن هــا )حداقــل تبدیــل علمی من آن ها بــه خط نگارشی رسمی فعلی همان ز
یژه ترجمۀ این متون  آن ها(، و بالمآل در گام سوم، نیازمند تلاش مترجمان این نوع آثارِ گران سنگ تراثی، به و

بان بین المللی انگلیسی است. بی یا ز بانِ مشترکِ علوم اسلامی یعنی عر ، مانند ز بان های رسمی روز به ز

وقایع نامه منبعی در 
زمینۀ مقتل سرایی

متون کهن اعجمی 
کتابت شده با خط و 
بی، بخشی  الفبای عر

از میراث کهن اسلامی 
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پینوشت:
یشی حضرت عیسی؟ع؟ بوده است. بان گو بان کتابِ تَلمود و ز بان آرامی، ز 1. ز

یم ایران و روم، در اردن امروزی است. 2. از شهرهای مرزی قد
3. Farsīhūd.

 
ً
یفی که استادان گران قدر ارائه نموده اند، تصحیح یک من، در حقیقت ارائۀ متنی است دقیقا پایۀ تعار 4. بر

همانند یا نزدیک به متنی که از قلم پدیدآور صادرشده است؛ لذا به جهتِ »رعایت امانت« اگر من، دارای 
ح  ح درج گردد و مصحِّ بان دیگری است، بایستی از سوی متخصصان خوانده  شده و در من مصحَّ بیتی به ز
، ساقط نماید و متنی ناقص، منتسب به مؤلفِ آن اثر ارائه  ، به هیچ روی نمی تواند آن را از من اثر من مذکور
گــر مصحّــح تمایل دارد تنها بخشــی از اثر مؤلف را تصحیح نماید، بایســتی بر روی جلد،  دهــد. ناگفتــه نمانــد ا

به صراحت، عنوان نماید که این من مصحّح، »منتخب« است.
یس ها »عجمیه« گفته می شود. 5. در عرف فهرست نگاران ترکیه، به این نوع دست نو

6. Τόρκυςترکی
7. Moriscos.

8. Islam and the West; The Moriscos, a cultural and social History.

9. Morocco.

 : یم متی، در یسکوها«، ترجمۀ مر 10. کوتیاس، »توطئه های سیاسی جاسوسی و یک من شیعی در دست مور
یۀ بساتین )قم(، س 1، ش 1 )بهار- تابستان 1393(، صص 30-11. نشر

بان فارسی، یا حدیقة  1. همچون روضة الشــهداء تألیف ملا حســین واعظ کاشــفی )درگذشــتۀ 1504م( به ز
بان ترکی نگارش یافته است. السعداء، تألیف محمد بن سلیمان فضولی ]بغدادی[ )1483-1556م( که به ز

منابع
 	. ابن منظور مصری، محمد بن مکرّم، 2003، لسان العرب، بیروت: دارصادر
بان های ایرانی، چاپ اول، تهران: سروش.	  برجیان، حبیب، 1379، کتابت ز
بی، فارسی، ترکی و بوســنیایی در 	  دوبراچا، قاســم و دیگران، 1965 تا 2008، فهرســت نســخه های خطی عر

کتابخانه غازی خسروبیک سارایوو، 16ج، لندن/ سارایوو: مؤسسة الفرقان للتراث الإسلامی.
یرنظرِ محمدکاظم بنوردی، چاپ 	  رفیعی، علی، 1377، ابن مقله، دائرة المعارف بزرگ اســلامی، جلد 4، ز

دوم، تهران: مرکز دائرة المعارف اسلامی.
، جیفری، 2000، المخطوطات الإسلامیة فی العال، ترجمه و تحقیقِ عبدالستار الحلوجی، 4 جلد، لندن: 	  روبر

مؤسسة الفرقان للتراث الإسلامی.
 	. بان فارسی در قلمرو عثمانی، تهران: امیرکبیر یاحی، محمدامین، 1350، نفوذ ز ر
یرایش و 	  یم، با و ســفرچی اوغلو، مصطفی نجات، 2000م، کتاب شــناسی جهانی ترجمه های مخطوط قرآن کر

(. 20954 صص،  مقدمۀ اکمل الدین احســان اوغلو، جلد اول )به اســتثنای ترجمه های ترکی، فارسی و اردو
یخ، هنر و فرهنگ اسلامی )ایرسیکا(. استانبول: مرکز تحقیقات تار
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کتا

فصل 
جیزت  فیمن أُ

صیته بعد مماته 
و

ثابت  الیمامة  خرج  یوم  کان  ا  لمّ

س   مع خالد بــــــــن الولید إلی 
بن قی

مسیلمة،  فلما لقوا العدوّ و انکشفوا، 

قال ثابت و سالم مولی أبی حذیفة: 

کنا نقاتل  ما هکــــــــذا  

؟صل؟ 
الله رســــــــول  مع 

منهما حفرة  واحد  کل  فحفر 

و ثبتا فیهمــــــــا، و قاتل حتی قتل، و 

علی ثابت یومئذ درع ثمین  _ أو قال: 

س _  .  فمر به رجل من المسلمین 
نفی

المسلمین  من  رجل  فبینما  فأخذه، 

نائم إذ أتاه ثابــــــــت فی منامه فقال: 

اك أن تقول  إنی موصیك بوصیة، فإیّ

س مرّ 
ا قتلت أم إنه حلــــــــم ًٌَُ  .. إنی لمّ

فأخذ  المســــــــلمین  من  رجل  بی 

س، و 
درعی، و منزله فی أقصی النا

س یستنّ فی طوله  ، 
عند خبائه فر

فأت خالد بن الولید فمره أن یبعث 

جل  الرّ فأتی   ... منه  فیأخذه  درعی 

و  الدرع  إلی  فبعث  أخبره،  و  خالدا  

أتی به  ...  فــــــــل یعلم أحد  أجیزت 

وصیتــــــــه بعد موته غیــــــــر ثابت، و 
استشهد بالیمامة.

لابرار،  مرشد الزوار الی قبور ا

ص 127 .
ج 1،  

...

لی( نونه )1( از یک متن اعجمی به زبان کاستیلی )اسپانیو

لی( نونه )2( از یک متن اعجمی به زبان کاستیلی )اسپانیو
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا

فصل 
جیزت  فیمن أُ

صیته بعد مماته 
و

ثابت  الیمامة  خرج  یوم  کان  ا  لمّ

س   مع خالد بــــــــن الولید إلی 
بن قی

مسیلمة،  فلما لقوا العدوّ و انکشفوا، 

قال ثابت و سالم مولی أبی حذیفة: 

کنا نقاتل  ما هکــــــــذا  

؟صل؟ 
الله رســــــــول  مع 

منهما حفرة  واحد  کل  فحفر 

و ثبتا فیهمــــــــا، و قاتل حتی قتل، و 

علی ثابت یومئذ درع ثمین  _ أو قال: 

س _  .  فمر به رجل من المسلمین 
نفی

المسلمین  من  رجل  فبینما  فأخذه، 

نائم إذ أتاه ثابــــــــت فی منامه فقال: 

اك أن تقول  إنی موصیك بوصیة، فإیّ

س مرّ 
ا قتلت أم إنه حلــــــــم ًٌَُ  .. إنی لمّ

فأخذ  المســــــــلمین  من  رجل  بی 

س، و 
درعی، و منزله فی أقصی النا

س یستنّ فی طوله  ، 
عند خبائه فر

فأت خالد بن الولید فمره أن یبعث 

جل  الرّ فأتی   ... منه  فیأخذه  درعی 

و  الدرع  إلی  فبعث  أخبره،  و  خالدا  

أتی به  ...  فــــــــل یعلم أحد  أجیزت 

وصیتــــــــه بعد موته غیــــــــر ثابت، و 
استشهد بالیمامة.

لابرار،  مرشد الزوار الی قبور ا

ص 127 .
ج 1،  

...

وهش بایسته های پژ

طبرســی و شرحی کرامند بر دیوان الحماسة
مجید هادی زاده
وهشگر و استاد سطوح عالی حوزهݘ عملیّهݘ اصفهان پژ

ابوعلی فضل بن حسن طبرسی، مفسّر نامدار شیعی، به واسطۀ اثر کرامند تفسیری اش مجمع البیان لعلوم 
پژوهان، در شمار چند چهرۀ مشهور تمامی روزگاران. از این رو،  القرآن، سخت نامبردار است؛ و در میان تفسیر
یژه آن که این  یست نامۀ آن بزرگمرد بپردازد؛ به و راقم این سطور در این یادداشت کوتاه، سرآن ندارد که به ز
یغ در این قرون متأخّر  یسی بیش بها، از یکی از آثار ارزشمند او، که در یادداشت، تنها به بهانۀ معرفی دست نو
یسان و کتاب شناسان این دوران، نه از آن یادی کرده، و  از یادها رفته و- آن گونه که خواهیم دید- تراجم نو

نه هیچ گاه بدان پرداخته اند، قلم اندازانه تهیه شده است.
با این همه اما، باز به اختصار اشــاره می کنم که - آنگونه که در منابعی که پس از این از آن یاد می کنیم، 
ین دوره هــای تمدّن اســلامی از مادر بزاد. بــدون تردید ظهور  آمــده اســت - طبــرسی در یکــی از درخشــان تر
نام آورانی که سراسر حوزه تمدّن اسلامی تا به امروز تحت تاثیر آنان قرار دارد - و از آن جمله می توان به نیای 
مادری همو، شیخ الطائفه شیخ ابوجعفر طوسی اشاره کرد - ، در درخشش این برهه بسیار موثر بوده است. 
، بسال 468  یا 469 ک . ق. و - فارغ  ابوعلی فضل د رچنین دورانی و در خاندانی نژاده و عال خیز و علم پرور
از انکه طَبْرسی و زاده تفْرشِ، و یا طَبَرسی وزاده طبَرســتان / مازندرانش بدانیم - ، از همان ســنین صباوت 
ید. او بواسطۀ حضور در مجلس درس شماری  تحصیل دانشهای اسلامی را در مشهد مقدّس رضوی بیاغاز
طی کم مانند در ادبیات عرب، فقه واصول آن، کلام و ... و برتر 

ّ
از ناموران مذاهب گوناگون اسلامی به تسل

یم دست یافت. ووالاتر از همه، دانش تفسیر قرآن کر
یب می توان باور نمود که امروزه تنها از تعداد اندکی از آنان خبری   در شمار اساتید پرتعداد طبرسی - که به تقر
یم _ ، می توان به دائیش شــیخ ابوعلی طوسی، موفق الدین حســین واعظ بکرآبادی، حســن بن  بدســت دار
یستی،  یه قمی رازی، ابوالبقاء عبدالجبّار مقری نیشابوری رازی، ابوعبدالله جعفر بن محمد دور حسین بن بابو
ســیّد ابوالحمد مهدی بن نزار حســینی قائنی، الحاکم موفق بن عبدالله نوغانی، و ابوالقاســم محمود بن حمزه 

کرمانی - نامبردار به تاج القرّاء کرمانی - ، اشاره کرد.
شیخ ابوعلی پس از آنکه نیم قرنی را در مشهد مقدس رضوی بسر برد، بسال 523 ک . ق. از آن شهر به 
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آورده اند که یکی از ملزمان محمد 

که سپاهیان او  بن سلیمان هاشمی 

را ببددلی و جبن موسوم میداشتند 

خود  او حدیث شجاعت  جلسای  و 

در میــــــــان آورده هریك لافی میزدند 

گرچه  آن جوان گفت ا

و  بغایت جبان  شما مرا 

بددل تصور کرده اید اما من از 

قول  دلیل  گفتند  همه شجاع ترم. 

که  داد  تو چیســــــــت؟ جوان جواب 

کنید و در این شب تار  بمبلغی شرط 

مرا بهرجا که خواهید تنها بفرستید و 

نشانه بدهید تا در آن محل بازگذارم 

این شهر  بیرون  در  گفتند  برگردم.  و 

سردابهاســــــــت که کاریزها را حجاج 

دزدان  مکان  شبها  و  است  بریده 

و عیاران و سباع ضاره است بفلن 

زیرزمیــــــــن رو و بر کنار آب این میخ 

جوان  برگرد.  و  کــــــــوب  زمین  بر  را 

شمشــــــــیری و میخی و تبر و تیشه 

برداشته در آن شب تاریك که خیال 

غلط میکرد.تا بزیارت ضمیــــــــر میآمد صدبار راه 
شبی بود مانند قطران سیاه

نه سیاره پیدا نه پروین نه ماه

از شــــــــهر بیرون آمده بســــــــردابه 

مقــــــــرر رفت و آن میــــــــخ را بر زمین 

زنجیری  آواز  اینحال  مقارن  کوفت 

ملحظه  نیك  رسید چون  او  بسمع 

صاحب  از  کــــــــه  دید  بوزینه  نمود 

خود گریخته بــــــــود بوزینه را گرفته 

خواست که بیرون رود آواز شخصی 

شــــــــنید که با شخصی میگفت عمر 

عزیز خــــــــود در طلب تو بر باد دادم 

و شــــــــبهای دراز تا روز از سودای تو 

نخفتــــــــم و تو بحال مــــــــن التفات 

نکردی و مطاوعت ننمودی تا پدر 

گر قبول  ترا بدیگری نــــــــکاح کرد و ا

درست  عقد  آن  نمیکردی 

امشب  نمی بود 

سبزوار کوچید و تا پایان عمر  در آن دیار به تحقیق و تالیف پرداخت. بر اساس برخی گزارشها، در این دوران 
ین و پرتحرک  مدرســه باب العراق - که او سمت مدرّسی و پیشــوائی آن را بر عهده داشــت - در شمار فعالتر
ین مدارس آن زمان بوده، و بسیاری از تلامیذ نامبردار او - همچون پور برومندش حسن بن فضل، شیخ  تر
منتجب الدین رازی، قطب الدین راوندی، ابن شهرآشوب مازندرانی، شاذان بن جبرائیل قمی - ، در همین 

یافته اند. دوران محضر او را در
 در فهرست آثار او  گذشته از الباهر - که درهمین سطور بدان خواهم پرداخت - ، می توان به مجمع البیان 
، تاج الموالید و جز  لعلوم القرآن، جوامع الجامع، الکافی الشافی، اعلام الوری باعلام الهدی، الانوار فی الاخبار

آن اشاره کرد.
، چشم از جهان فروبست. طبرسی سرانجام در شب نهم ذی حجه سال 548 ک . ق. در همان سبزوار

***

یب در دهۀ آخر قرن پنجم  هجری قمری بزاد و در سال 565 ق.  ید بیهی - که به تقر  ابوالحسن علی بن ز
یخ بیهق، به هنگام یاد کرد از معاصر نامدارش شــیخ ابوعلی طبرسِی  روی در تیــرۀ تــراب پنهــان کــرد - در تار
مفسّــر- کــه 17ســالی پیــش از او در گذشــت - ضمــن آن که مقــام ادبی طبرسی را می ســتاید و او را صاحب 
، و اختیار نکات برجســتۀ آن  تصانیــف بســیار می خوانــد، وجــه غالب بر مؤلفــات او را، اختصار آثار نامدار
دانسته، و در این میان از تلخیصی که او از شرح مرزوقی بر دیوان الحماسة به دست داده است، یاد می کند: 
»... و تصانیف بسیار است او را. و غالب بر تصانیف او، اختیارات است. و اختیار از کتب، رتبۀ بلند دارد؛ 
 علی عقله. مثلاً از کتاب مقتصد در نحو اختیاری نیکو کرده است به غایتِ کمال، و 

ّ
فانّ اختیار الرّجل یدل

یخ بیهق، ص 243(. از شرح حماسۀ مرزوقی اختیاری کرده است بغایت نیکو...« ) تار
ین شــروح دیوان  ین و درعین حال دســتگردتر  می دانیم که شــرح مرزوقی بر دیوان الحماســة، در شمار برتر

الحماسه بوده، و کسانی چند، اختصاراتی از آن پرداخته اند.
اختصار شیخ طبرسی از آن اما، چه بوده و چه سرانجامی یافته است؟

یا این رساله هیچ گاه در میان آثار طبرسی، شهرتی نیافته است. آیا  تا آنجا که راقم این سطور می داند، گو
یژه دو اثر گران سنگ مجمع  این از آن روست که شهرت او به مفسّربودن، بر وجهۀ ادبی اش غالب آمده، و به و
 ، یا چنین اســت؛ چه، عمدۀ دیگر آثار او نیز البیان و جوامع الجامع، دیگر آثار او را به محاق برده اســت؟ گو
سرنوشتی این گونه یافته اند. به هرروی آنان که به آثار طبرسی اشاره کرده اند را می توان در دو ساحت اصلی 

قرار داد تا از لابه لای آثار آنان، سرنوشت این کتاب ادبی ارزشمند، فراچنگ آید:
نخســت: رجال پژوهــان، کــه در آثــار »رجالی« خود، از شماری از پرداخته های او یــاد کرده اند. در اینجا، تا 
، که به کتبی از طبرسی اشــاره می کنند، اما هیچ یادی از  ســخن به درازا نکشــد، تنها به نام مؤلفان آن مصادر

الباهر نکرده اند، اشاره می کنم:
یح کرده، اما از رسالۀ الباهر یاد 	  شیخ منتجب الدّین- که به مصاحبت خود با او و حتی تلمّذ نزد او تصر

نمی کند. )الفهرست، ص 97، شمارۀ 336(.

یادکرد بیهی از 
معاصر نامدارش 

شیخ ابوعلی طبرسی

شرح مرزوقی بر دیوان 
الحماسة در شمار 

ین شروح دیوان برتر
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آورده اند که یکی از ملزمان محمد 

که سپاهیان او  بن سلیمان هاشمی 

را ببددلی و جبن موسوم میداشتند 

خود  او حدیث شجاعت  جلسای  و 

در میــــــــان آورده هریك لافی میزدند 

گرچه  آن جوان گفت ا

و  بغایت جبان  شما مرا 

بددل تصور کرده اید اما من از 

قول  دلیل  گفتند  همه شجاع ترم. 

که  داد  تو چیســــــــت؟ جوان جواب 

کنید و در این شب تار  بمبلغی شرط 

مرا بهرجا که خواهید تنها بفرستید و 

نشانه بدهید تا در آن محل بازگذارم 

این شهر  بیرون  در  گفتند  برگردم.  و 

سردابهاســــــــت که کاریزها را حجاج 

دزدان  مکان  شبها  و  است  بریده 

و عیاران و سباع ضاره است بفلن 

زیرزمیــــــــن رو و بر کنار آب این میخ 

جوان  برگرد.  و  کــــــــوب  زمین  بر  را 

شمشــــــــیری و میخی و تبر و تیشه 

برداشته در آن شب تاریك که خیال 

غلط میکرد.تا بزیارت ضمیــــــــر میآمد صدبار راه 
شبی بود مانند قطران سیاه

نه سیاره پیدا نه پروین نه ماه

از شــــــــهر بیرون آمده بســــــــردابه 

مقــــــــرر رفت و آن میــــــــخ را بر زمین 

زنجیری  آواز  اینحال  مقارن  کوفت 

ملحظه  نیك  رسید چون  او  بسمع 

صاحب  از  کــــــــه  دید  بوزینه  نمود 

خود گریخته بــــــــود بوزینه را گرفته 

خواست که بیرون رود آواز شخصی 

شــــــــنید که با شخصی میگفت عمر 

عزیز خــــــــود در طلب تو بر باد دادم 

و شــــــــبهای دراز تا روز از سودای تو 

نخفتــــــــم و تو بحال مــــــــن التفات 

نکردی و مطاوعت ننمودی تا پدر 

گر قبول  ترا بدیگری نــــــــکاح کرد و ا

درست  عقد  آن  نمیکردی 

امشب  نمی بود 

میر مصطفی تفرشی )نقد الرّجال، ج 4، ص 19، شمارۀ 4107(.	 
شیخ حرّ عاملی )أمل الآمل، ج 2، ص 216، شمارۀ 650(.	 
میرزا عبدالله اصفهانی، در تعلیقه بر آن - که به شمار بسیاری از این آثار اشاره، و مواضع نگه داری آن را 	 

نیز بیان می کند - )تعلیقۀ أمل الآمل، ص 226، شمارۀ 650(.
مة مجلسی )الوجیزه، ص 139، شمارۀ 1435(.	 

ّ
علا

شیخ ابوعلی حائری )منتهی المقال، ج 5، ص 194، شمارۀ 2279(.	 
محدّث نوری )خاتمۀ مستدرک الوسائل، ج 3، ص 69(.	 
آیة الله خوئی )معجم رجال الحدیث، ج 14، ص 304، شمارۀ 9362(.	 
دوم: کتاب شناسان و مورّخان که گه گاه به زندگی نامۀ او و نیز شماری از آثارش اشاره کرده اند، اما کتاب 	 

پرارج الباهر را یکسر مغفول نهاده اند. در این شمارند:
آیة الله سبحانی در تذکرة )تذکرة الأعیان، ص 194، شمارۀ 3(؛ و موسوعة )موسوعة طبقات الفقهاء، ج 6، 	 

ص 225، شمارۀ 2264(.
مه امین عاملی )اعیان الشّیعه، ج 8، ص 399(.	 

ّ
علا

یعة )در مواضعی چند که به آثار او پرداخته است(.	  مه آقابزرگ طهرانی در الذّر
ّ

شیخ المحقّقین علا
چهارسوقی اصفهانی )روضات الجنّات، ج5، ص357(.	 
یحانه الأدب، ج 4، ص36(.	  یزی )ر مدرّس تبر
حاج خلیفه نیز هر چند از شش رساله با نام الباهر یاد می کند )کشف الظّنون، ج 1، ستون 219( و اسماعیل 	 

پاشا نیز از شش الباهر دیگر )ایضاح المکنون، ج 1، ستون 167(، اما هیچ کدام به این الباهر اشاره نمی کنند. 
نون، یکسر این نام را مهمل نهاده است.

ُ
جمیل العظم نیز در دیگر ذیل کشف الظّ

زرکلی )الأعلام، ج 5، ص 148( و عمر رضا کحّاله )معجم المؤلفین، ج 8، ص 66( نیز به همین گونه از آن 	 
یخ نگاران  واه، ج 3، ص 6، شمارۀ 542( و دیگر تار یر قفطی نیز به این اثر اشاره نمی کند )انباه الرُّ یاد نمی کند. وز
نحاهݑ و ادبا، همچون یاقوت در معجم الادباء، ابوالبرکات الأنباری در نزهه الالبّاء، سیوطی در بغیة الوعاة و 

ابن قاضی در تراجم طبقات النّحاة، یکسر ذکر طبرسی را وا گذاشته و از او یاد نکرده اند.
یا تنها علی رضا قره بلوط  اینان هیچ کدام به کتاب کرامند الباهر اشاره نمی کنند. در میان فهرست نگاران، گو
نخستین بار در معجم المخطوطات الموجودة في مکتبات استانبول و آناطولی )ج 2، ص 1050(، و دومین بار 
یــخ التــراث الإســلامي في مکتبات العــال )ج 3، ص 2352( بدان اشــاره؛ و  در کتــاب بیش بهــای معجــم تأر
نسخۀ حاضر را، در هر دو کتابش، تنها با عبارت: »الباهر في شرح دیوان الحماسة لأبي تّام« معرفی، و به 
بی، این  محل نگاه داری آن اشاره کرده است. در این میان اما، دو تن از نامداران در ساحت فقه و ادب عر

کتاب را به دست داشته و از آن یاد کرده اند:
، که در شــرح گرانمایه ای 

ّ
نخســت فقیه نامدار نیمۀ دوم قرن هشــتم و نیمۀ نخســت قرن نهم، ابن فهد حلی

یسد: »روی ابو عل بن الفضل بن الحسن الطّبرسي في کتابه  که بر المختصر النّافع نگاشت، به وضوح می نو
المسمّی بالباهر في شرح الحماسة قال...« )المهذب البارع، ج 5، ص 417(؛

یر عبد القادر بن عمر بغدادی، در شرح بیت: و دو دیگر ادیب نحر
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ابر این 

ک ا
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پدر

ها بتحسین وی گشودند و 
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دیار خود 
د از 

کار مفس
آنمرد پریشان 

تار آمد.
غربت گرف

ه ببلی 
آواره شد

س ،
جال

ت الم
زین

ص 677.
 

                    وددتُ و ما تغني الودادة أنّني                          بما في ضمیر الحاجبیّة عالُِ
رعزّة می شمارد، که ابو تّام آن را در دیوان الحماسة نقل  آن را بیت نخست از قطعه ای چهاربیتی، سرودۀ کثیِّ
یسد: »قال الطّبرسي في شرح الحماسة: یقول تمنّیتُ...«  کرده است. آن گاه در شرح همان بیت نخست می نو
، باز ســخنی از شــرّاح حماســه نقل می کنــد، و آن گاه  )خزانــة الأدب، ج 8، ص 385(. همــو، مرتبــه ای دیگــر
یســد: »قال الطّبرسي: و هذا لیس بشــيءٍ« )خزانة، ج 8، ص 315(، که پرواضح اســت ســخنش به  می نو

یب 40 مرتبه در خزانة الأدب تکرار می شود. همین اثر طبرسی اشاره می کند. این موارد، به تقر
 آنچه در این میان ســخت عجیب می نماید، آن اســت که ادیب شــیعیِ بزرگ فضل الله بن علی راوندی- 
که دو دهه ای پس از طبرسی بدرود حیات گفت - اما در حواشی دیوان الحماســة، هیچ اشــاره ای به الباهر 
یّد  د فهارس- نیز مؤ

ّ
نداشته است. گذشته از تصفّح اجمالی من شش جلدی کتاب، بررسی جلد هفتم - مجل

همین مطلب است.
یش از شرح  ، در مقدمه ای که بر تصحیح خو عبدالسّلام محمد هارون، ادیب پرکار و خوش کار روزگار ما نیز
دیوان الحماسۀ مرزوقی پرداخته است، از 30 شرح بر دیوان الحماسة یاد می کند؛ و در آن میان، در شمارۀ 27، 
می نگارد: »27. و إلی شرحٍ )أي: و أشار البغداديُّ إلی شرحٍ( لأبي الفضل الطبرسي، و قد نقل منه نحو ثلاثین 

 في مواضع متفرقة« )شرح دیوان الحماسة للمرزوقی، مقدّمۀ مصحّح، ص15(.
ً
نصّا

، هر چند از وجود این شرح اطلاع داشته،  این عبارت، نشان از آن دارد که عبدالسّلام محمد هارون نیز
اما هیچ گاه به نسخۀ آن دست نیافته است.

یافت که الباهر در شمار آثار مغفول طبرسی بوده، و تا آنجا که بررسی اجمالی فوق  براین اســاس می توان در
نشــان می دهد، جز دو تن از نامبرداران ســاحت تمدّن اســلامی، دیگران ازاین رســاله یاد نکرده اند. تا آنجا 
، هرچندگاه از روایات و دیگر منقولات او در المهذّب البارع استفاده ها  که حتی فقیهان متأخّر بر ابن فهد نیز
یا هیچ یک نام این کتاب را پس از او نقل نکرده اند. ابن طاوس نیز علی رغم کتابخانۀ کرامندی  برده اند، اما گو

که داشته، اما - به شهادت کتاب کتابخانۀ ابن طاوس-، یادی از این رساله در آثار خود نکرده است.

***

یســی، در میان ادیبان حوزۀ ادبیات عرب، از ســابقه ای درشــت برخوردار  « نو می دانیم که ســنّت »اختیار
است. دیوان الحماسۀ ابوتّام، حلقه ای از مجموعۀ همین اختیارات است، که در کنار آثاری همچون القصائد 
المفضّلیّات، الأصمعیّات و جمهرة أشعار العرب، پاره ای از منتخباتِ برگرفته از دیوان شعر عرب را به نمایش 

می گذارد. در این میان، دیوان الحماسة از دو جهت، سخت بختیار بود:
، با نام هایی که  نخست آن که ادبیات »حماسه نگاری« از پی آن پدید آمد، و شماری دیوان الحماسۀ دیگر

ین، تمایز می نهاد، گردآوری شد. در میان این دواو
یّة، گردآوردۀ هبة الله علی بن حمزۀ علوی حسیني ابن الشّجري- م.  از آن میان، می توان به الحماسة الشّجر
یة، از آنِ صدرالدّین علی بن ابی الفرج بن حسن البصري - م. 656ق.- و بسیاری  542ق- و الحماسة البهر
ین دکتر حسین علی محفوظ  یة، تدو ، و در این اواخر از مختاراتٌ من الحماسة الأحواز دیگر از این گونه آثار

جایگاه »اختیار 
یسی« در میان ادیبان  نو

حوزۀ ادبیات عرب
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گفت  نمود زن 

سر عم من 
و اینمرد پ

شــــــــهر 
ابر این 

ک ا

اما  از پدر خطبه نمود  ا 
بود بارها مر

ضا نداده به 
ت او ر

حــــــــ
ک پدرم بمنا

م زاده ام 
این ع و  بیگانه عقد بست 

منتهز فرصت 
تــــــــه 

گرف کینه در دل 

کــــــــه من با جمعی 
میبود تا بامروز 

ــــــــای باغ رفته بودم در 
زنان بتماش

از  ر 
دیگ مفسد  دو  با  مراجعت  حین 

را بزور 
ن آمده م

ـــــــرو
ر بیـ

مینگاه غد
ک

خواست قصد 
جا آورده می

ه این
کشید

 ترا 
کند خداوند جل جلله جان من 

جوان 
دانید 

گر حیات من 
ـــــیله 

وســـ

 یاران 
ط از

ـــــــر
ق آورده شـ

بوثا
ن را 

آنز

خانه 
ت را ب

عور
ر آنشب 

برد و هم د

ش قائل 
د و مردم بشجاعت

ش آور
پدر

ها بتحسین وی گشودند و 
زبان

شده 

دیار خود 
د از 

کار مفس
آنمرد پریشان 

تار آمد.
غربت گرف

ه ببلی 
آواره شد

س ،
جال

ت الم
زین

ص 677.
 

کاظمیني- م. 1435ق.- اشاره کرد، که هنوز 35سالی از زمان پیدایش آن بیشتر نمی گذرد.
دو دیگــر آن کــه، دیــوان الحماســة در میــان ادیبــان متأخّر بر ابوتّام، ســخت مقبول افتاد؛ چه، گذشــته از 
ابوسعید علی بن محمد )الکاتب - م. 414 ق.(که آن را با نام منثور البهائي، از سیاق نظم به صورت نثر عرضه 

ین نمودند.  کرد، کسان بسیاری نیز بر کنارۀ آن، شروحی -گه گاه - بسیار کرامند تدو
یم، و تنها بر اساس آنچه در چند مصدر آمده- همچون مقدّمۀ  این شروح، بدون آن که در مقام استقراء آن برآ
مۀ امینی  در 

ّ
استاد عبد السّلام محمد هارون بر تصحیح شرح دیوان الحماسۀ مرزوقی، بحثی که حضرت علا

وح و  الغدیــر، ج 2 ص 480 بــه ابوتّــام و شــروح دیــوان الحماســۀ او اختصاص داده اند، و کتاب جامع الشــرُّ
الحواش-، چنین است:

1. شرح الماسة
ولي- م. 335ق-. از ابوبکر محمد بن یحیی الصُّ

2. شرح الماسة
یّاس احمد بن ابراهیم القیسي- م.339ق-. از ابور

3. تفسیر الماسة
از ابو محمّد القاسم محمّد بن عل الأصفهاني- م. 355 ق-.

4. شرح الماسة
از ابوالقاسم حسن بنِ بسر الآمدي البصري- م. 371 ق-.

5. شرح الماسة
از علِی بن محمد السمشاطي- م.حدود 377 ق-.

6. معانی الماسة
از حسین بن علی النمري البصري- م. 385 ق-.

ابــو محمــد حســن بــن احمــد الغندجــاني- م. بعــد از 430ق-، در کتاب »اصلاح ما غلط فیــه أبو عبدالله 
الحسین بن علی النمري مّما فسّره من أبیات الحماسة«، به  تصحیح برخی مطالب این کتاب پرداخته است.

7. التّنبیه علی شرح مشکلات أبیات دیوان الماسة
از ابوالفتح عثمان بن جنّي الموصل- م.392 ق-.

8. الُبِهج في شرح أسماء رجال الماسة
از همان شارح قبل.

9. شرح الماسة
یني- م. 395 ق-. از ابوالحسین احمد بن فارس القزو

10. رسالة الماسّة فیما یُضبَط من الماسة
ابوهلال الحسن بن عبدالله بن سهل العسکري- م. 395 ق-.

11. شرح الماسة
از همان شارح قبل.

12. شرح الماسة

ذکر شروح الحماسة
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حبة مدینة الرّ

بها قبر عبــــــــد الله بن المبارك، و 

قیل: إنه مات بهیــــــــت، و هو الذي 

ض الأبیات 
کتب إلی الفضیل بن عیا

المشــــــــهورة، و کان بینهما أخوة فی 

کان الفضیل قد لزم  الله تعالــــــــی، و 

مکة،  بحرم  العبادة 

لزم  قد  المبــــــــارك  ابن  و 

ض الشام، 
الجهاد و الرباط بأر

و الأبیات هذه:

أبصرتنا  لــــــــو  الحرمین  عابــــــــد  یا 

لعلمــــــــت أنك فی العبــــــــادة تلعب 

باطل فی  یتعب خیلــــــــه  کان  من 

   فخیولنــــــــا یــــــــوم الکریهة تتعب 

ه بدموعه   أو کان یخضــــــــب خــــــــدّ

ب  تتخضّ بدمائنــــــــا  فنحورنــــــــا 

ریح العبیر لکــــــــم و نحن عبیرنا 

الأشهب الغبار  و  السنابك  وهج   

بیننا مقــــــــال  عن  أتانــــــــا  لقد  و 

  قول صحیــــــــح صادق لا یکذب

لا یســــــــتوی و غبار خیل الله فی

تلهب  نار  دخــــــــان  و  امرئ   أنف 

فلما بلغته الأبیات بکی الفضیل و 

قال: »صدق أخی و نصحنی«.

الاشارات الی معرفة الزیارات،  

ص 61 .

از ابوالمظفّر محمد بن آدم الهروي النحوي- م. 414 ق-.
13. شرح دیوان الماسة

از ابوعلی احمد بن محمد بن الحسن المرزوقي الأصفهاني- م. 421 ق-.
14. شرح الماسة

از ابوعبدالله محمد بن عبدالله الخطیب الأسکاني البغدادي- م.420 ق-.
15. شرح أشعار الماسة

از ابوالفتوح ثابت بن محمد العدوي الجرجانی الأندلسي- م. 431 ق-.
16. شرح الماسة

از ابوالفضل عبیدالله بن احمد المیکالي الأدیب- م.436 ق-.
یاشي الُصطَنِعي 17. الرّ

از ابوالعلا احمد بن عبدالله المعرّي- م. 449 ق-.
18. شرح دیوان الماسة

از همو.
19. النیق فی شرح الماسة

از ابوالحسن علی بن اسماعیل بن سیدة الأندلسي- م. 458 ق-.
20. شرح دیوان الماسة

ید بن علی بن عبدالله الفسوي الفارسي- م.467 ق-. از ابوالقاسم ز
21. شرح الماسة

ابونصر القاسم بن محمد الواسطي- م.حدود 469 ق-.
22. شرح الماسة

از ابوالحسین عبدالله بن احمد الشامات النحوي- م.475 ق-.
23. شرح الماسة

از ابوالحجّاج یوسف بن سلیمان الشنتمري الأعلم- م. 476 ق-.
24. شرح الماسة

از ابوحکیم عبدالله بن ابراهیم بن عبدالله الخبري- م. 476 ق-.
25. شرح الماسة

از ابوبکر عاصم بن ایّوب البطلیوسي- م. 494 ق-.
26. شرح دیوان الماسة

از ابوالحسن علی بن الحارث البیاري- م. قرن پنجم ق-.
27. شرح الماسة

یزي الخطیب- م. 502 ق-. یّا یحیی بن علی بن محمد التبر از ابوزکر
28. شرح الماسة

از ابوالحسن علی بن عبد الرحمن بن مهدي بن عمران الإشبیل- م. 514 ق-.

ذکر شروح الحماسة
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بها قبر عبــــــــد الله بن المبارك، و 

قیل: إنه مات بهیــــــــت، و هو الذي 

ض الأبیات 
کتب إلی الفضیل بن عیا

المشــــــــهورة، و کان بینهما أخوة فی 

کان الفضیل قد لزم  الله تعالــــــــی، و 

مکة،  بحرم  العبادة 

لزم  قد  المبــــــــارك  ابن  و 

ض الشام، 
الجهاد و الرباط بأر

و الأبیات هذه:

أبصرتنا  لــــــــو  الحرمین  عابــــــــد  یا 

لعلمــــــــت أنك فی العبــــــــادة تلعب 

باطل فی  یتعب خیلــــــــه  کان  من 

   فخیولنــــــــا یــــــــوم الکریهة تتعب 

ه بدموعه   أو کان یخضــــــــب خــــــــدّ

ب  تتخضّ بدمائنــــــــا  فنحورنــــــــا 

ریح العبیر لکــــــــم و نحن عبیرنا 

الأشهب الغبار  و  السنابك  وهج   

بیننا مقــــــــال  عن  أتانــــــــا  لقد  و 

  قول صحیــــــــح صادق لا یکذب

لا یســــــــتوی و غبار خیل الله فی

تلهب  نار  دخــــــــان  و  امرئ   أنف 

فلما بلغته الأبیات بکی الفضیل و 

قال: »صدق أخی و نصحنی«.

الاشارات الی معرفة الزیارات،  

ص 61 .

29. شرح الماسة
از فخرالزمان ابوالمحاسن مسعود بن علی البیهقي- م.544 ق-.

30. الباهر فی شرح الماسة
ابوعلی الفضل بن الحسن الطبرسي- م. 548 ق-.

31. شرح الماسة
ید البیهقي- م.565 ق-. از علی بن أبي القاسم ز

32. شرح الماسة
از ابوالرضا فضل الله بن علی بن عبیدالحسیني الراوندي- م.570 ق-.

33. شرح الماسة
از ابوالبرکات کمال الدّین عبدالرحمن بن أبي الوفا الأنباري- م.577 ق-.

34. إیضاح المنج فی شرح الماسة
از ابواسحاق ابراهیم بن محمد بن منذر بن  ملکون الإشبیل- م.584 ق-.

35. شرح الماسة
از ابوعلی الحسن بن احمد الأسترآبادی- م. قرن ششم ق-.

36. اللماسة في شرح الماسة
- م. 601 ق-.

ّ
از علی بن الحسن بن عنتر الحل

37. شرح الماسة / إعراب أبیات الماسة
از ابوالبقا عبدالله بن حسین بن عبدالله العُکبري- م.616 ق-.

یادات الماسة 38. ز
از شرف الدّین ابوالبرکات المبارک بن احمد بن موهوب- م. 637 ق-.

39. شرح الماسة
یوسف الفضل بن نظر الجزري- م. بعد از 647 ق-. از ابو

40. مقتضی السّیاسة فی شرح نکت الماسة
از یوسف بن قزاوغلی سبط بن الجوزي- م.654 ق-.

41. شرح دیوان الماسة
از علی بن مؤمن بن محمد الإشبیل این عصفور- م.669 ق-.

42. شرح الماسة
از رکن الدّین الحسن بن رض الدّین محمد الأسترآبادی الحسینی- م.715 ق-.

43. عنوان النّفاسة في شرح الماسة
یر الفارسي- م.1120  ق-. از ابوعبدالله محمد بن القاسم الوز

44. شرح الماسة
از نجف علی بن عظیم الدّین الجهجري الهندي- م. 1299 ق-.

45. شرح الماسة

ذکر شروح الحماسة
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از ذوالفقار عل بن محبوب الأعظمي- م. قرن سیزدهم  ق-.
46. شرح الماسة

از فیض الحسن علی بخش السهار نفوري- م. قرن چهاردهم  ق-.
ر الماسة 47. شرح دُرَ

از محمد بن عبدالقادر سعید الرافعي- م. 1345 ق-.
48. اسرار الماسة

از سیّد بن علی المرصفي الأزهري- م. 1349 ق-.
49. شرح دیوان الماسة

از احمد بن الشیخ محمد بن احمد الحسیني- م. قرن چهاردهم  ق-.

***

، یکی از حلقات زنجیرۀ شروح دیوان الحماسة است، که در این سلسله، از نظر زمانی، می تواند  کتاب حاضر
سی امین شرح، به حساب آید.

 اکنــون در تبیــین دورنمایــۀ الباهــر- با تصفّح کوتاه من و مقابلۀ برخی صفحات آن با شــرح مرزوقی و دیگر 
 / شــروح اصلی دیوان الحماســة- به اختصار تمام اشــاره می کنم که ســاختار کتاب، بر اســاس ســنّت »اختیار
یسی متقدّمان، که در تهذیب و تکیل متنی خاص می کوشیدند، بر پایۀ شرح ابو علی مرزوقی بر  « نو اختصار
تی همچون »قال الشیخ ابو عل احمد  یم هرچند طبرسی گاه با عبار دیوان الحماسة استوار شده است. بیفزا
بن محمّد المرزوقي« به نقل مستقیم از او می پردازد، جز از این موارد، شاکلۀ الباهر، بر پایۀ همان شرح مرزوقی 

یسی، به دو کار عمده پرداخته است: قرار دارد. طبرسی در این اختصارنو
1. نخســت آن که بخش درشــتی از من مرزوقی را، که به نظر او، چندان مفید نبوده، یا اصولاً خارج از فضای 

شرح من الحماسة نگاشته شده، سترده، و در کوتاه سازی آن کوشیده است.
، کوشیده است. 2. دوم آن که در تکیل آن، و آراستنش به فرائد و فوائدی بسیار

گذشــته از اطلاعــات ادبی خــود او، شــرح مشــکلات الحماســة ابن جــنّي، آثــار مکتــوب شــیخ عبدالقاهر 
یان و نحاة، دســتمایۀ اصلی او در این بخش بوده اســت. ازاین رو، هرچند  جرجاني، و بســیاری از کتب لغو
الباهر فرزند مستقیم شرح دیوان الحماسۀ شیخ ابوعلی مرزوقی است، بدون تردید از نظر اشتمال بر آنچه دیگر 
ادیبان دستیاب کرده اند، بر شرح مرزوقی فزونی و برتری بسیار دارد. از تمامی این موارد نمی توان در این معرفی 
اجمالی یاد کرد؛ و امید آن که اگر صاحب همتی دست در کار تصحیح آن بَرَد، به تفصیل این موارد را باز نماید.

***

یم؛  ، نسخه ای است که از پیشینه و سیر تداول آن در میان دانشیان خبری به دست ندار دست نوشت حاضر
یخی آن را روشــن ســازد.  چه، هیچ گونه نوشــته ای در اوراق عطف و بدرقۀ آن به چشــم نمی آید، که مســیر تار

، شرحی بر پایۀ  الباهر
شرح ابوعلی مرزوقی 

بر دیوان الحماسة
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یــۀ نخســتین برگ عطــف آن، در همــین زمان معاصر ما، با مداد، عبارت »شــرح الحماســة لأبی تّام« را  بــر رو
یۀ دومین برگ عطف کتاب، در دوسوم صفحه،  تی دیده نمی شود. بر رو نوشته اند، و بر پشت آن، هیچ عبار
به قلم اصل نســخه، توضیحاتی در باب چیســتی نظم واهمیت آن آمده، و در پایان آن این عبارت به چشــم 
 ».  بما هو القصد من شرح الاختیار

ُ
می آید: »و هذا القول کافٍ، و اذ قدأتینا بما أردنا و وفینا بما وعدنا فأشتغل

هرچنــد کاغــذ، قلــم و مرکّــب ایــن صفحه، بدون تردید همــان کاغذ و قلم و مرکّب من اســت، به وضوح این 
 وصّالی شــده اســت. این بخش، 

ً
برگ به ابتدای نســخه وصّالی شــده، یا بعد ها، برای اســتحکام آن، مجددا

من مقدّمۀ مرزوقی بر شرح دیوان الحماسة است، که بدون هیچ تغییر و کاست و فزودی، در ابتدای نسخه 
نهاده شده است.

ت استانبول، با شمارۀ 1642 از مجموعۀ فیض الله افندی، نگاه داری 
ّ
 دست نوشت هم اکنون در کتابخانۀ مل

ین ســال های قــرن دوازده، در شمار عالمان قدرتمند دولت  می شــود. فیــض الله کــه در پایان قرن یازدهم و آغاز
یخ، تنها بر صفحۀ عطف کتاب،  ک در آورده، و بدون ثبت تار

ّ
عثمانی قرار داشت، زمانی این نسخه را به تمل

نوشته است: »من کتب الفقیر السّیّد فیض الله المفتی فی السّلطنة العلیّة العثمانیّة عُفی عنه.« آن گاه مهر مدوّر 
مایــل بــه بیضــیِ او- کــه بر تمامی کتبِ کتابخانه اش دیده می شــود- در کنار آن حــک، و زان پس امضای او 
یم، که بدون تردید از کاتب اصل نسخه  در پایین مهر به چشم می آید. بر فراز این صفحه، به خط اصل قد
است، چنین آمده: »کتاب الباهر في شرح الحماسة مّما جمعه الشّیخ الإمام أمین الدّین رضّ الإسلام أبي علٍّ 
، به خطی جدید - که نمی تواند  الفضل الطبرسي سی الله ثراه و جعل الفردوس مثواه.« بر فراز این عنوان نیز

.» متأخّر بر قرن دوازده باشد- افزوده اند: »کتاب الباهر
« و خطبه ای کوتاه در حمد الهی و نعت او و نیز  ر  دست نوشت، پس از بسمله، با عبارت دعائیّۀ »ربِّ یسِّ
، و پس از این خطبۀ کوتاه - که کمی بیش از سه  صلوات بر پیامبر اکرم و خاندان و اصحاب ایشان آغاز
 به شــرح ابیات 

ً
ســطر را به خود اختصاص داده- به توضیح کلمۀ »الحماســه« می پردازد. و آن گاه مســتقیما

روی می آورد. ازاین رو، در دست نوشــت، هیچ خطبه ای که نشــان از مؤلف یا چیســتی موضوع کتاب داشته 
باشد، به چشم نمی آید.

ین ســطر صفحۀ پایانی آن، نخســتین بیت از  ، پس از بســمله ناقص اســت و در آخر دست نوشــت حاضر
یش سرود، به چشم می آید: هجوی که عبدالله بن أوفی الخزاعی در مذمّت همسر خو

نکحــةً بنــدقٍ  بنــة  ا تنفــعُنکحــتُ  ل  و  ت  ضَــرَّ الکُــرهِ  عــلی 

 895 قطعۀ بزرگ و کوچک را 
ً
یراست احمد حسن بسج از دیوان الحماسة، که جمعا این قطعه، بر اساس و

 403صفحه- 
ً
در خود جای داده، قطعۀ شمارۀ 659 است، که در صفحۀ 308 از این چاپ - با حجم جمعا

، شــرح بیش از ســه چهارم ابیات را در خود  یافت که دست نوشــت حاضر آمده؛ و بدین ترتیب، می توان در
یغ، که یک چهارم پایانِی آن از دست رفته است. جای داده است. بااین همه، در

 1886 صفحه، به وسیلۀ 
ً
می دانیم که من شرح مرزوقی بر دیوان الحماسة، در دو جلد و چهار قسم و جمعا

استاد ادیب دانشمند عبدالسّلام محمد هارون، به گونه ای شایسته و خوشخوان، عرضه شده است. نسخۀ 
یغ - هم اکنون به دست نیست. کنونِی الباهر تا میانۀ صفحۀ 1518 این چاپ را، در خود دارد، و ادامۀ آن - در

 دست نوشت الباهر 
هم اکنون در کتابخانۀ 

ت استانبول، با 
ّ
مل

شمارۀ 1642 از مجموعۀ 
فیض الله افندی، 
نگاه داری می شود.
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یم اما واضح و تا  یری، و با خطی قــد  بخــش برجای مانــدۀ نســخه، در 150 بــرگ / 300 صفحــه، به قطــع وز
حدودی خوشــخوان، عمدةً با مرکّب قهوه ای و گاه مرکّب مشــکی نوشــته شــده، و تنها در دو برگ / چهار 
یر شــده، در کتابت ابیات،  ین تحر صفحــۀ پایــانی، کــه به خطــی دیگر اما باز هم کهن، در همان روزگاران دیر

شنگرف به کار رفته است.
یم تصحیح، و مصحّح در پایان تصحیحاتی که بر کنارۀ اوراق نگاشته،  نسخه تا ظهر برگ 60 به قلمی قد
از رمز »صح« استفاده کرده است؛ گه گاه حواشی ای نیز به همان قلم بر کنارۀ صفحات به چشم می آید. این 
یۀ برگ  حواشی و تصحیحات در نیمۀ دوم دست نوشت انگشت شمار است، و تنها در مواردی- همچون رو

142 و 143 و 148 - به چشم می آید.

***

یب، نهصدسالی است تا  « بدون تردید نشانگر گوشه ای از دلبستگی های ادبی مردی است که به تقر  »الباهر
ین عالمان این حوزه از تمدّن اسلامی قرار دارد. پژوهی شیعی نشسته، و در شمار ارجمندتر یکۀ تفسیر بر صدر ار
یا در دوران طولانی اقامت 25 ساله در بیهق پرداخته است، و ازاین رو که عالمی  طبرسی رسالۀ حاضر را گو
، در سرزمین ادیبان، اثری ادبی رهاورد کرده است، شایسته است تا به تصحیح و نشر آن اهتمام شود. نامور
این نوشتۀ کوتاه را با سخنی از ابن فندق بیهی به پایان می برم، که در »فصل. در ذکر مضاف و منسوب به 
یند: حکای  یسد: »در هر ناحیتی و ولایتی، چیزی بود بدان ناحیت و ولایت منسوب. گو هر شهری« می نو

یخ بیهق، ص 28(. یونان... و ادبای بیهق« )تار

ین
َ
 والحمدلله ربِّ العالم
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حکایت

س 
حکایــــــــت: ابراهیــــــــم بن عبا

صولــــــــی گفت من دبیــــــــر احمد بن 

روزی  بودم .  مامون  وزیر  خالد  ابی 

بخدمت او رفتــــــــم و علمات تحیر 

در ناصیه او ظاهر بود از ســــــــبب آن 

ش 
پی رقعه  پرسیدم 

آنبود  در  انداخت  من 

خاصه  کنیــــــــزك  فلن  که 

گر  در حرم تــــــــو خیانت میکند و ا

خواهــــــــی که صدق اینحــــــــال بر تو 

روشن شود از دو خادم که در حرمند 

طلبیده  خادمانرا  نمای  استفســــــــار 

ســــــــئوال نمودم اول انکار نمودند و 

نوشته  بموجب  بسیار  تهدید  از  بعد 

اقرار آوردند وزیر گفت من از دیروز باز 

هیچ نخورده ام و در این باب تأمل 

گر کنیزك را سیاست کنم  نموده ام ا

ش جان مرا بســــــــوزد و 
داغ هجران

کنــــــــم غیرت چنگ در  گر تحمل  ا

دلم زند ابراهیم گوید من مصحف 

برداشته تفأل نمودم این آیه برآمد 

وا  نُ آمَ ذِینَ  الَّ ا  َ یهُّ أَ >یا  تعالی  قوله  که 

نْ  وا أَ نُ یَّ بَ تَ ٍ فَ ــــــــإ بَ مْ فاسِــــــــقٌ بنَِ کُ إنِْ جاءَ

لی   عَ وا  حُ
ِ صْب تُ فَ ةٍ  هالَ بِجَ ماً  وْ قَ وا  صِیبُ تُ

ْ نادِمِیَن < چون نظر من بر  تُ لْ عَ ما فَ

این آیه افتاد متضمن گشــــــــتم که 

بیگناه است خادمانرا بگوشه  کنیز 

بردم و برفق و مدارا و حیله و زبان 

که  کشیدم  چربی از ایشــــــــان اقرار 

کنیز از آن بیگناه اســــــــت و خاتون 

بزرگ ایشانرا فریفته بوده تا در حق 

آن کنیز گواهی دادند احمد بن ابي 

خالد مســــــــرور و خوشحال شده مرا 

بانعام دو هــــــــزار مثقال طل مبتهج 
گردانید

ص 311.
س ،   

زینت المجال
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کتا
حکایت

س 
حکایــــــــت: ابراهیــــــــم بن عبا

صولــــــــی گفت من دبیــــــــر احمد بن 

روزی  بودم .  مامون  وزیر  خالد  ابی 

بخدمت او رفتــــــــم و علمات تحیر 

در ناصیه او ظاهر بود از ســــــــبب آن 

ش 
پی رقعه  پرسیدم 

آنبود  در  انداخت  من 

خاصه  کنیــــــــزك  فلن  که 

گر  در حرم تــــــــو خیانت میکند و ا

خواهــــــــی که صدق اینحــــــــال بر تو 

روشن شود از دو خادم که در حرمند 

طلبیده  خادمانرا  نمای  استفســــــــار 

ســــــــئوال نمودم اول انکار نمودند و 

نوشته  بموجب  بسیار  تهدید  از  بعد 

اقرار آوردند وزیر گفت من از دیروز باز 

هیچ نخورده ام و در این باب تأمل 

گر کنیزك را سیاست کنم  نموده ام ا

ش جان مرا بســــــــوزد و 
داغ هجران

کنــــــــم غیرت چنگ در  گر تحمل  ا

دلم زند ابراهیم گوید من مصحف 

برداشته تفأل نمودم این آیه برآمد 

وا  نُ آمَ ذِینَ  الَّ ا  َ یهُّ أَ >یا  تعالی  قوله  که 

نْ  وا أَ نُ یَّ بَ تَ ٍ فَ ــــــــإ بَ مْ فاسِــــــــقٌ بنَِ کُ إنِْ جاءَ

لی   عَ وا  حُ
ِ صْب تُ فَ ةٍ  هالَ بِجَ ماً  وْ قَ وا  صِیبُ تُ

ْ نادِمِیَن < چون نظر من بر  تُ لْ عَ ما فَ

این آیه افتاد متضمن گشــــــــتم که 

بیگناه است خادمانرا بگوشه  کنیز 

بردم و برفق و مدارا و حیله و زبان 

که  کشیدم  چربی از ایشــــــــان اقرار 

کنیز از آن بیگناه اســــــــت و خاتون 

بزرگ ایشانرا فریفته بوده تا در حق 

آن کنیز گواهی دادند احمد بن ابي 

خالد مســــــــرور و خوشحال شده مرا 

بانعام دو هــــــــزار مثقال طل مبتهج 
گردانید

ص 311.
س ،   

زینت المجال

از کمتر دیده ها

یادگاران یادیاز
)قسمت اوّل(

احمد خامه یار
وهشگر یخ تمدّن اسلامی و پژ ی تار دکتر

اشاره
بارۀ پیشینیان و  گاهی های قابل توجهی در کتیبه ها و سنگ نوشته ها را می توان اسناد مهمی به شمار آورد که آ
یخی،  یخی به جامانده از آنان در اختیار ما قرار می دهد. بسیاری از کتیبه ها حاوی نکته های تار بناهای تار
اجتماعی و ادبی فراوان و گاه حاوی اســامی شــخصیت ها و اعلام جغرافیایی اســت که در کتاب ها و متون 
یخی ثبت نشــده اســت. بخش معتنابهی از کتیبه ها نیز حاوی اشــعاری اســت که نمایان گر فرهنگ و ادب  تار
یخی دورۀ اسلامی در ایران، کتیبه های متعددی وجود  روزگاران گذشته شمرده می شود. در بیشتر بناهای تار
یــخ ســاخت و نام واقفان یا بانیان این بناها به دســت می دهــد. بااین حال،  بــارۀ تار گاهی هــایی در دارد کــه آ
می توان کتیبه های فراوانی را در ایران ســراغ گرفت که تا کنون بازخوانی نشــده، یا در صورت خوانده شــدن، 
یخی و حتی سندی این آثار که هر زمان امکان از  من آن ها منتشر نشده است. با توجه به ارزش هنری، تار
بین رفن آن ها نیز وجود دارد، نگارندۀ این سطور می کوشد تا از این پس در قالب یادداشت هایی با عنوان 

»یادی از یادگاران«، به بازخوانی شماری از کتیبه ها و سنگ نوشته های این مرز و بوم بپردازد.

مسجدامامتهران در کتیبۀشــکّیاتنماز
مسجد امام خمینی )مسجد شاه سابق(، واقع در ضلع جنوبی خیابان پانزده خرداد، در شمال محلۀ بازار تهران، 
از بناهای ارزشمند دورۀ قاجار به شمار می آید که بین ســال های 1222 تا 1240ق به دســتور فتحعلی شــاه قاجار 
ســاخته شــده اســت. در زمان ناصرالدین شــاه نیز تعمیراتی در آن صورت گرفته و گلدسته هایی به آن افزوده 

شده است. 
بع، با طرح چهارایوانی کامل ساخته شده و شامل صحن  ساختمان مسجد با مساحت حدود 11 هزار متر مر
، رواق ها، سردرها و جلوخان شمالی، به  وسیع میانی، ایوان های چهارگانه، گنبدخانه و شبستان های ستون دار
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یخی،  یبای کاشی کاری، گچ کاری، حجّاری، مقرنس و کتیبه های گوناگون است )مساجد تار همراه تزئینات ز
]1[.)105 :1378

درون ایوان جنوبی مســجد، کتیبه ای حجّاری شــده بر ســنگ به خط نســتعلیق وجود دارد که به صورت 
یک، سرتاســر بالای ازارۀ مســجد را فراگرفته اســت. در نقطۀ اتصال ایوان به فضای شبســتان  یک نوار بار
بی ایوان قطع  شده و ادامۀ آن در ضلع شرقی ایوان از سر گرفته  شده  مسجد، این کتیبه در انتهای ضلع غر
است. محتوای کتیبه شامل احکام اجمالی شکیات نماز است و ازاین رو در موضوع خود، منحصربه فرد به نظر 

یر است: می رسد. من کامل کتیبه به شرح ز

]ضلعغربیایوان:[
دالله  ملکه که قضا را ادای حکم او فرض است و فلک را 

ّ
بامر اعلیحضرت قدرقدرت شاهنشاه دین پناه خل

از پی نماز او هر صباح و مسا جبهه بیضا بر ارض، نیتش در اتمام ارکان دین بی قصر و سهو است و عزمش در 
اکمال ملت متین بی شک بری از محو این چند مسئله که در احکام سهو و شک نماز است بر قطعات احجار 
« باشد: منصوبه نقش و ثبت افتاد تا عالِ را مذکّر معلومات خاطر و عامی را از ...]2[ »کالنقش فی الحجر

بدانکه در نماز خللی که از روی سهو باشد اگر محل آن باقیست تدارک آنرا باید کرد. و اگر محلش گذشته 
یاد یا کم گشته نماز باطل میشود مگر در متابعت امام و در نماز احتیاط. و اگر غیر رکن  باشد پس اگر رکنی ز
یاد شــده، بعد از نماز دو ســجده  یاد شــده، نماز صحیح اســت. و اگر ســلام بی جا گفته یا قیامی یا قعودی ز ز
سهو کند. و اگر چیزی کم شده تا محل آن باقی است آن را با بیاورد. و اگر تشهد یا بعض آن را ترک کرده یا 
یک سجده را ترک کرده، بعد از سلام قضای آن را بکند و دو سجدۀ سهو بکند. و محل هر فعلی باقی است تا 
یاد کرده تا داخل رکوع نشده بنشیند و نماز را تمام کند و دو سجدۀ  داخل در رکن بعدازآن نشده. و اگر رکعتی ز
سهو کند؛ و اگر داخل رکوع شده، نماز باطل می شود. و اگر رکعتی کم کرده پس اگر منافی نماز به عمل آورده، 
نماز باطل میشو د. و اگر منافی بعمل نیاورده برخیزد و نماز را تمام کند و دو سجده سهو بههݑ سلام با نماید. 
و خللی که بههݑ شک است پس اگر در افعال است و محل آنچه شک کرده گذشته، شکش اعتبار ندارد و 
نماز صحیح است و اگر باقی است یعنی هنوز داخل فعل بعد از آن نشده، مشکوک را با آورد و اگر شک در 
عدد رکعات باشد پس شک در نماز صبح و نماز قصر و نماز جمعه و نماز عید و نماز آیات و نماز طواف و نماز 

مغرب، نماز باطل میشود و هم چنین اگر

]ضلعشرقیایوان:[
یاده بر سه یا  یاده بر دو یا میان دو و سه قبل از اتمام دو سجده یا ز در نماز چهاررکعتی شک کند در میان دو و ز
، چون شش و هفت، نماز باطل می شود.  یاده بر چهار نداند که چند رکعت نماز کرده یا شک کند میان دو و ز
 نماز ]را[

ً
بلی اگر شک کند میان پنج و شش بنشیند و تشهد و سلام بدهد و دو سجده سهو کند و احتیاطا

 اعاده کند.
ً
یاده شده، نماز را حتما  رکن ز

ً
]3[ اعاده کند و در سایر فروض که یقینا

و بدانکه شــک در رکعات را پنج فرض اســت: اول شــک میان دو و ســه، بعد از اکمال ســجدتین بنا را بر 
ســه گذارد و یک  رکعت دیگر با آورد و بعد از ســلام یک  رکعت ایســتاده یا دو رکعت نشســته نمازِ احتیاط 

محل قرار گرفن کتیبه
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ی از یادگاران
شمارۀ اوّل /  یاد

ب گزار /  
کتا

، بعد از اکمال سجدتین بنا را بر چهار گذارد و بعد از سلام دو رکعت  یم شک میان دو و سه و چهار کند. دو
، بعد از اکمال سجدتین بنا را بر  نشسته پس دو رکعت ایستاده نمازِ احتیاط کند. سیم شک میان دو و چهار
، بنا را بر چهار  چهار گذارد و بعد از سلام دو رکعت ایستاده نمازِ احتیاط کند. چهارم شک میان سه و چهار
گذارد و بعد از سلام یک رکعت ایستاده یا دو رکعت نشسته نمازِ احتیاط کند. پنجم شک میان چهار و پنج، 
پس اگر بعد از اکمال سجدتین باشد، تشهد بخواند و سلام دهد پس دو سجدۀ سهو کند؛ و اگر قبل از رکوع 
باشد بنشیند و تشهد بخواند و سلام دهد و بعد از سلام یک  رکعت ایستاده یا دو رکعت نشسته نمازِ احتیاط 
 نماز را 

ً
کند و دو سجدۀ سهو کند؛ و در غیر این دو صورت، نماز را تمام کند پس دو سجدۀ سهو کند و احتیاطا

یادتی رکعت را نماز را اعاده کند؛  اعاده کند. و در غیر این فروض از فروضِ شک در رکعات، اگر یقین کند ز
 نماز را اعاده کند و در آن ها نماز احتیاطی نمیباشد. و 

ً
و اگر یقین نکند عمل چهار و پنج را با آورد و احتیاطا

کیفیت سجدۀ سهو چنان است که نیّت کند دو سجده می کنم به جهت خلل معین که رو داده قربة الی الله 
ید: »بسم الله و بالله و صلی الله علی محمد وآله« پس سر بردارد و بنشیند، پس سجده  پس سجده کند و بگو

ید. کند و بنشیند و تشهد گو

آقا قبر بقعهسر ناصرالدینشاهدر نفیسضیاءالســلطنهدختر ســنگقبر
بقعۀ »سر قبر آقا«، واقع در خیابان صاحب جمع، در جنوب چهارراه مولوی تهران، مقبرۀ چند تن از ائمۀ جمعۀ 
تهــران در دورۀ قاجــار اســت. نخســتین شــخصیت مدفــون در ایــن محل، میــر محمدمهدی فرزند ســید مرتضی 
خاتون آبادی اصفهانی )درگذشتۀ 1263ق( اولین امام جمعۀ تهران در دورۀ قاجار است. پس ازاین که جانشین 
وی ســید ابوالقاســم اصفهانی )درگذشــتۀ 1271ق(، دومین امام جمعۀ تهران، در این جا به خاک ســپرده شــد، 
ین العابدین معروف به »ظهیرالاسلام« )درگذشتۀ 1321ق( در سال 1274ق بر قبر وی این  فرزندش حاج میرزا ز
مقبره را بنا کرد. ظهیرالاسلام که داماد ناصرالدین شاه بود و با دختر وی ضیاءالسلطنه ازدواج کرده بود، پس از 

علام دیگری در این مقبره به خاک سپرده شدند.]4[
َ
مرگ در کنار پدر خود مدفون گشت و پس از وی نیز ا

ین بناهای  یخی دورۀ قاجار در تهران و از باشکوه تر ین بناهای تار سر قبر آقا ازنظر معماری، از برجسته تر
آرامگاهــی ایــن دوره در ایــران به شمــار می آیــد. این بنا شــامل گنبدخانــۀ اصلی، چهار ایــوان در چهار جهت 
پوسته و مرتفع و پوشش بیرونی آن از کاشی های  بی است. گنبد بنا دو اصلی آن و دو پیش فضای شرقی و غر
ین العابدین  یح چوبی مشبّکی به چشم می خورد که بر قبر سید ز فیروزه رنگ است. در میان گنبدخانه، ضر

امام جمعه نصب شده است.
یح، سنگ قبر بزرگ و نفیسی از سنگ مرمر سفید وجود دارد که بر روی مدفن  در کنار ضلع شمالی این ضر
همسر وی ضیاءالسلطنه دختر ناصرالدین شاه قاجار نصب شده است. این سنگ قبر ازنظر هنری بسیار 
یبایی حجّاری شده است. این سنگ دارای حاشیه ای از نقوش  نفیس و من روی آن به خط نستعلیق ز
، به ترتیب در بالا، راست،  یر اسلیمی گلدار است که در میان حاشیه های هر ضلع، چهار مصرع یک دوبیتی ز

پایین و چپ، حجّاری شده است:

زاد  بغیــر  یم  الکــر عــلی  الســلیموفــدتُ  والقلــبِ  الحســنات  مــن 

بقعۀ »سر قبر آقا«، واقع 
در خیابان صاحب جمع

سنگ قبر بزرگ و نفیسی 
از سنگ مرمر سفید
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و امروز از مســــــــجدهای معتبر بخارا 

است.

ص 29.
تاریخ بخارا ، 

 
ازار 

کر ب
ذ

ماخ 

ی بوده است که آن 
بازار

ارا )
به بخ

سالی دو 
خوانده اند، 

خ روز 
ازار ما

را ب

ی. 
ازار کردند

ك روز( ب
ی ی

 بار
بار، هر

( بتان 
در وی

ر بود )
 بازا

ی   که
ر بار

و ه

 زیادت 
ك   روز

هر ی
ختندی و به 

 فرو

درم  ـزار 
هـــــــ

پنجاه  از 

ی.
بازرگانی شد

اندر  ر 
جعف بــــــــن 

محمد  و 

زار به 
ن با

ســــــــت که ای
ب آورده ا

کتا

ن بغایت 
ت. و م

ســــــــ
ا بوده ا

گار م
روز

 از بهر چه 
ن را

عجب داشتمی   که ای

شایخ 
پیران و م

از  م 
کرده اند. پرسید

ت. 
ب این چه بوده اس

که سب خارا 
ب

م بت پرست 
خارا در قدی

ل ب
گفتند اه

ه بود، 
ـــــــوم شد

ازار مرسـ
ن  ب

بوده اند ای

ی بت 
)باز(  در و

یــــــــخ 
ن تار

 از آ
]و[

چنان 
هم ـــــز 

نیـــ
حالا 

ی، 
ختند

فرو

ت.
مانده اس

کتاب  ابوری در 
ن نیش

بو الحس
و ا

در  که  ســــــــت 
ا آورده  العلوم  ن 

خزای

را  نام او 
ی بوده به بخا

م پادشاه
قدی

ن. 
ازار وی فرمود  ساخت

خ، این ب
ما

را فرمود که   
ــــــــان 

ن و نقاش
و درودگرا

ــــــــال بتان تراشیدندی و 
سال تا س

ضر 
وز  معین حا

بــــــــه ر
زار، 

ن   با
بدی

ی، و مردمان 
ختند

و فرو
نــــــــدی 

کرد

گم  ت   
ن ب

گاه آ ـــــر 
ی، و هـــ

خریدند

 یا کهنه شدی چون 
ی یا شکستی

شد

ی، و 
خریدند

ازار شدی دیگری 
وز ب

ر

ی .
ختند

 بیندا
ه را

آن کهن

جا که امروز مسجد جامع ماخ 
و آن

ب رود 
 بر ل

ی بوده است
حرائ

ت   ص
اس

سایه 
چنانکه در 

یار 
ســــــــ

ن ب
ختا

و در

ــــــــاه 
ن پادش

، و آ
ر بودی

 بازا
ختان

در

ت نشستی 
بر تخ

ی و 
زار آمد

ن  با
بدی

که امروز مسجد ماخ  ن   موضع 
بدی

ی به 
ن رغبت کردند

، تا مردما
است

را   ن 
خویشت

س 
ک هر 

ت. و 
خریدن ب

 باز 
ی.

ه برد
خان

بــــــــه 
خریدی و 

بتی 

شــــــــدی   
خانه 

ش 
ع آت

این   موض

ازار چون 
بــــــــ

در روز 
و 

م  د ـــــــر
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ّ

کل اقبــحُ  ادِ  الــزَّ  
ُ

یموحمــل الکــر عــلی  الوفــودُ  کان  اذا 

، و قاب کوچک تری در بالای آن  بدنۀ اصلی ســنگ، شــامل قاب مســتطیل اصلی حاوی من ســنگ قبر
اســت. درون قاب فوقانی، قاب بیضی شــکلی وجود دارد که درون آن به خط نســتعلیق جلی و با قلم بســیار 
وتُ«. در طرفین  ذِی لا یَمُ

َّ
یر حجّاری شده است: »هُوَ الَحیُّ ال بزرگ تری از دیگر خطوط روی سنگ، عبارت ز

قاب بیضی نیز نقوش اسلیمی گلدار و دو فرشته به شکل برجسته حجّاری شده است.
من اصلی سنگ قبر شامل سیزده سطر است که در پایان آن، این رقم به چشم می خورد: »عمل استاد 
یس دیده نمی شود. بااین حال، با توجه به شیوۀ نگارش خط و مقایسۀ آن  «؛ اما نامی از خوشنو قاسم حجّار
با سنگ قبر مهدعلیا مادر ناصرالدین شاه در موزۀ آستانۀ حضرت معصومه؟عها؟ که حاوی رقم میرزا غلام رضا 
یس  اصفهــانی )درگذشــتۀ 1304( اســت، می تــوان گفــت کتیبۀ نســتعلیق این ســنگ نیــز از آثار این خوشــنو

برجستۀ دورۀ قاجار به شمار می آید. من کامل کتیبه چنین است:
دة<]6[ هذه روضةٌ حُفّت بِالرّحمة والرِّضون]7[ وَجَنّةٌ وجٍ مُشَیَّ ینَما تکونوا یُدرِک کُمُ]5[ الموت ولو کُنتُ فی بُر

َ
)1( >ا

حیطَت بالعَفوِ والغُفران، قد اضطَجعت بتُرابها عقیلةٌ مِن بیتِ السّلطَنةِ العُظمی، وتوارَت بحجابها
ُ
)2( ا

بّةُ سَترٍ انتَصَبَت روِقَةِ سُرادِقُها الَمقصُوراتُ فی الخیام، وَرَ
َ
ت بِا

َ
ل
َّ
یَمةٌ مِن حَرَمِ الِخلافَةِ الکُبری ذاتُ خَدرٍ تَظَل )3( کَر

یة الانسیّة  یّامِ العالیة العَلیّة والراضیة الَمرضیّة والَملِکة القُدسیّة والحور یالی وَالاَ
ّ
عنابها حَفَظة الل

َ
راسَةِ ا )4( لِحَ

ضیاء السلطنة خُلاصة بنات
)5( سُــلطان السّــلاطین و خاقــان الخواقــین ناصرالدین شــاه قاجــار شاهنشــاه ایــران و حَلیلــة العــالِ العامِل 

والانسان الکامل مَلجأ الانام
ینُ العابدین امام الُجمعة والَجماعة سَــیَ الله تربتُهم بســحائب  )6( وکهــف الارامِــل والایتــام الحاجــی ســیّد ز

الرّحمة وشفّع
)7( فیهم اهل بیت الطهارة والعصمة واتّفق میلادها فی سنة اثنتین وسبعین ومأتین بعد الالف من الهجرة

ة]8[ مِن عام اِحدی  یم الســلطنة الی مُســتَقرّها بیت الامانة فی تاســع ذالَحجَّ )8( وقد انتقلت من مَشــرقها حر
وتسعین وماتین

ــا نفســها الُمطمئنّــة الی مادبة نعمته]9[ واســتأثرها الی جوار رحمتــه]10[ فی ثامن  بّهَ )9( بعــد الالــف ثّم دعــا ر
ة عشر ذالَحجَّ

ت خُطّة 
ّ
یــل واعتل )10( مــن حجّــة خامــس عشــر وثــلاث ماء والالف فضجّــت دارُ الخلافة بالبُــکاء والعَو

الامامة بالسهر
م الاَعلام حُجّة الاســلام الا یَضربُِ 

َ
یــل فدُفنت بوار مشــهد حموها الامام الهمام عَل ئ والُحــزن الطّو )11( الــدا

بلالة قدره وعظمة امره
)12( علی مَرّ الشُهور والاعوام صاحب هذه القُبّةِ الخضراء وراقِدُ هذه الحدیقة الغَنّاء سیّدنا الحاج میرزا

یَحهُ. عمل استاد قاسم حجّار ر ضَر )13( ابوالقاسم الَحسَنی الُحسینی امامُ الُجمعة والجماعة قَدّس الله روحَهُ ونوَّ
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ی از یادگاران
شمارۀ اوّل /  یاد

ب گزار /  
کتا

ی جمع 
ند شــــــــد

همه به آتشــــــــخانه   اندر 

ش پرســــــــتندی. و آن 
آمدندی، و آت

آتشخانه   تا به وقت اسلم به جای   

گرفتند،  بود. چون مسلمانان   قوت 

آن مسجد را بر آن موضع بنا کردند، 

و امروز از مســــــــجدهای معتبر بخارا 

است.

ص 29.
تاریخ بخارا ، 

 
ازار 

کر ب
ذ

ماخ 

ی بوده است که آن 
بازار

ارا )
به بخ

سالی دو 
خوانده اند، 

خ روز 
ازار ما

را ب

ی. 
ازار کردند

ك روز( ب
ی ی

 بار
بار، هر

( بتان 
در وی

ر بود )
 بازا

ی   که
ر بار

و ه

 زیادت 
ك   روز

هر ی
ختندی و به 

 فرو

درم  ـزار 
هـــــــ

پنجاه  از 

ی.
بازرگانی شد

اندر  ر 
جعف بــــــــن 

محمد  و 

زار به 
ن با

ســــــــت که ای
ب آورده ا

کتا

ن بغایت 
ت. و م

ســــــــ
ا بوده ا

گار م
روز

 از بهر چه 
ن را

عجب داشتمی   که ای

شایخ 
پیران و م

از  م 
کرده اند. پرسید

ت. 
ب این چه بوده اس

که سب خارا 
ب

م بت پرست 
خارا در قدی

ل ب
گفتند اه

ه بود، 
ـــــــوم شد

ازار مرسـ
ن  ب

بوده اند ای

ی بت 
)باز(  در و

یــــــــخ 
ن تار

 از آ
]و[

چنان 
هم ـــــز 

نیـــ
حالا 

ی، 
ختند

فرو

ت.
مانده اس

کتاب  ابوری در 
ن نیش

بو الحس
و ا

در  که  ســــــــت 
ا آورده  العلوم  ن 

خزای

را  نام او 
ی بوده به بخا

م پادشاه
قدی

ن. 
ازار وی فرمود  ساخت

خ، این ب
ما

را فرمود که   
ــــــــان 

ن و نقاش
و درودگرا

ــــــــال بتان تراشیدندی و 
سال تا س

ضر 
وز  معین حا

بــــــــه ر
زار، 

ن   با
بدی

ی، و مردمان 
ختند

و فرو
نــــــــدی 

کرد

گم  ت   
ن ب

گاه آ ـــــر 
ی، و هـــ

خریدند

 یا کهنه شدی چون 
ی یا شکستی

شد

ی، و 
خریدند

ازار شدی دیگری 
وز ب

ر

ی .
ختند

 بیندا
ه را

آن کهن

جا که امروز مسجد جامع ماخ 
و آن

ب رود 
 بر ل

ی بوده است
حرائ

ت   ص
اس

سایه 
چنانکه در 

یار 
ســــــــ

ن ب
ختا

و در

ــــــــاه 
ن پادش

، و آ
ر بودی

 بازا
ختان

در

ت نشستی 
بر تخ

ی و 
زار آمد

ن  با
بدی

که امروز مسجد ماخ  ن   موضع 
بدی

ی به 
ن رغبت کردند

، تا مردما
است

را   ن 
خویشت

س 
ک هر 

ت. و 
خریدن ب

 باز 
ی.

ه برد
خان

بــــــــه 
خریدی و 

بتی 

شــــــــدی   
خانه 

ش 
ع آت

این   موض

ازار چون 
بــــــــ

در روز 
و 

م  د ـــــــر
مـ

آستانحضرتعبدالعظیم آقاعلیمدرّسزنوزیدر ســنگمزار
آقا علی زنوزی )زادۀ 1234قمری در اصفهان، و درگذشــتۀ 1307قمری در تهران(، مشــهور به »مدرّس«، فرزند 
ین شــارحان حکت صدرایی در ایران به شمار  ملا عبدالله زنوزی، از حکای متأخر شــیعه و از برجســته تر
می آید. این حکیم عالی قدر در آســتان مقدس حضرت عبدالعظیم در شــهرری به خاک ســپرده شــده و قبر 
ایشــان نیز تاکنون در رواق آیت الله کاشــانی، که پیش از این به عنوان مقبرۀ ناصرالدین شــاه قاجار شــهرت 
یر است: داشته، باقی مانده است. سنگ مزار ایشان حاوی کتیبه ای به خط نستعلیق در ده سطر و به شرح ز

بّانی]11[ والعارف الصمدانی، الکیم )1( هذا المرقد المنوّر والمضجع المطهّر للعال الر
)2( المحقّق والعلیم المدقّق، فیلسوف السلام داعی الخلق الی دار السلام، البحر الُحیط والعقل البسیط،

یقــة، خــاتم ائمــة الکمــاء  یعة، الــادی الی معــال الطر )3( الســالک مســالک القیقــة، الناهــج لمناهــج الشــر
الراشدین فی عصره

وت، والَظهر لنوار الملکوت، وهو فی )4( وزمانه، خاتم انِلة العرفاء السالکین فی وقته وأوانه، الُظهر لسرار البر
یل، عارف مواطن ابکار التأویل، شمس سماء العقل والکمال، )5( هیکل الناسوت، کاشف بواطن اسرار التنز

ین، الکاشف لقائق الصعود،
ّ

)6( قطب فلک المعرفة والفضال، صدر الکماء والمتأل
کرم،  ال

ّ
ول، وهو اللوذعی اللمعی الکیّس، الناب الجل )7( والمبیّن لدقائق النز

کمل الکامل المکمل، آقا علی المدرّس، نوّر رمسه ومأواه، وعُطّر مضجعه ومثواه، وحُشر مع من توله، )8( ال
، فی منتصف ذی القعدة ، وانتقل الی عال القرار )9( قد ارتل من هذاه]12[ الدّار

)10( الرام من سنة سبع وثلثماة]13[ بعد اللف من الجرة النبویة علی هاجرها الف الف الثناء والتحیّة

پینوشت:
وهشگاه فرهنگ و هنر اسلامی، چاپ 1، 1378، ص 105. یخی، تهران: پژ 1( مساجد تار

2( به علت آسیب دیدگی واضح نیست.

3( به علت آسیب دیدگی واضح نیست.
کان و  یــد: امامزاده ها و تربت برخــی از پا ی بنا، بنگر یخچــه و توصیف معمــار گاهــی بیشــتر دربــارۀ تار 4( بــرای آ

وهی بنیاد ایران شناسی، صص 473-468. ی(، کار گر ر نیکان )جلد اول: تهران، شمیرانات و شهر
5( کذا.

6( نساء، 78.
7( الف در کلمۀ رضوان به صورت مقصوره نوشته شده است.

8( کذا.
ی شده است.  در سنگ به صورت »نعمة« حجّار

ً
9( ظاهرا

ی شده است.  به صورت »رحة« حجّار
ً
10( ظاهرا

 این کلمه را محو کرده اند.
ً
11( با توجه به قرار داشتن سنگ در محل رفت وآمد مردم، تعمدا

12( کذا.
13( کذا.



378

ان
گار

اد
ز ی

ی ا
اد

/ ی
ل 

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

بخش هایی از کتیبة شکیات نماز در ایوان جنوبی مسجد امام تهران



379

ی از یادگاران
شمارۀ اوّل /  یاد

ب گزار /  
کتا

قاب فوقانی سنگ قبر ضیاءالسلطنه دختر ناصرالدین شاه

ضریح سید زین العابدین امام جمعه و قبر ضیاءالسلطنه در بقعة سر قبر آقا
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تصویر کامل سنگ قبر نفیس ضیاءالسلطنه در بقعة سر قبر آقا
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ی از یادگاران
شمارۀ اوّل /  یاد

ب گزار /  
کتا

سنگ مزار حکیم آقا علی مدرّس زنوزی در آستان حضرت عبدالعظیم در شهرری



حکایت  عجیب 

روایــــــــت از خواجه مقبول القول، 

که او را رشــــــــید الدین حکیم بلخی 

گفتندی سماع افتاده است در سنه 

که از  ثمــــــــان و اربعین و ســــــــتمائة 

آمده  بتجارت  بهندوستان  خراسان 

بود، و بــــــــا کاتب این 

طبقات منهاج سراج در 

برین  بود،  ملتان همراه  سفر 

موضع آورده شــــــــد، تا منظور نظر 

سلطان ســــــــلطین اسلم گردد. این 

چنین  حکیم  رشــــــــیدالدین  خواجه 

تقریر کرد که یکی از مهتران مغل که 

)و حشم( بسیار  و مال  و خدم  خیل 

داشت، در زمین قراقرم مغل بدوزخ 

رفت بجهت دفن آن ملعون موضعی 

بغایت با تکلف مرتب گردانیدند و 

کسان  ترین  دوست  که  خواستند، 

او را با او دفن کنند و ســــــــلح و مال 

با  )که(  اوانی بسیار  و  ش 
و فر وافر 

او )بود( بنهادند و تخت آراســــــــته 

)و خواســــــــتند  گردانیدند  مهیا  ]و[ 

او  با  را  او  کســــــــان  که دوست ترین 

دفن کننــــــــد(. رای زدند که از خدم 

س 
کنند تا مون س را دفن 

او کدام ک

او باشد؟. جوانی بود از حدود ترمذ 

گبر  آن  اسیر  در طفولت  و خراسان 

مغل شــــــــده بــــــــود در اوایل واقعه 

خراسان، )و( چون ببلوغ رسید )و( 

برنا مرد شد و بمرتبه رجولیت برآمد 

بغایت جلــــــــد و زیرك بود، و کاردان 

تمامت  گشت چنانچه  کفایت  با  و 

کلی و جزوی آن ملعون در تصرف 

او آمد )و( او را چون پســــــــر خوانده 

بود )بدین ســــــــبب( همه اموال 

]آن مغل [ و مواشــــــــی 

در  آنچه  و 

کرم؟صل؟. ثلث و نسخ. عبدالله چلبی. وصف پیامبر ا
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا

حکایت  عجیب 

روایــــــــت از خواجه مقبول القول، 

که او را رشــــــــید الدین حکیم بلخی 

گفتندی سماع افتاده است در سنه 

که از  ثمــــــــان و اربعین و ســــــــتمائة 

آمده  بتجارت  بهندوستان  خراسان 

بود، و بــــــــا کاتب این 

طبقات منهاج سراج در 

برین  بود،  ملتان همراه  سفر 

موضع آورده شــــــــد، تا منظور نظر 

سلطان ســــــــلطین اسلم گردد. این 

چنین  حکیم  رشــــــــیدالدین  خواجه 

تقریر کرد که یکی از مهتران مغل که 

)و حشم( بسیار  و مال  و خدم  خیل 

داشت، در زمین قراقرم مغل بدوزخ 

رفت بجهت دفن آن ملعون موضعی 

بغایت با تکلف مرتب گردانیدند و 

کسان  ترین  دوست  که  خواستند، 

او را با او دفن کنند و ســــــــلح و مال 

با  )که(  اوانی بسیار  و  ش 
و فر وافر 

او )بود( بنهادند و تخت آراســــــــته 

)و خواســــــــتند  گردانیدند  مهیا  ]و[ 

او  با  را  او  کســــــــان  که دوست ترین 

دفن کننــــــــد(. رای زدند که از خدم 

س 
کنند تا مون س را دفن 

او کدام ک

او باشد؟. جوانی بود از حدود ترمذ 

گبر  آن  اسیر  در طفولت  و خراسان 

مغل شــــــــده بــــــــود در اوایل واقعه 

خراسان، )و( چون ببلوغ رسید )و( 

برنا مرد شد و بمرتبه رجولیت برآمد 

بغایت جلــــــــد و زیرك بود، و کاردان 

تمامت  گشت چنانچه  کفایت  با  و 

کلی و جزوی آن ملعون در تصرف 

او آمد )و( او را چون پســــــــر خوانده 

بود )بدین ســــــــبب( همه اموال 

]آن مغل [ و مواشــــــــی 

در  آنچه  و 

از کمتر دیده ها

 قصیدۀ عینیۀ ســید حمیری در مدح امام علی؟ع؟
یافته( به همراه ترجمۀ منظوم )نســخه ای نو

محمد رحیمی خویگانی
ب دانشگاه اصفهان وه زبان و ادبیات عر استادیار گر

چکیده
بان و ادبیات  ین کارهای پژوهشــی اســت که می تواند به غنای ز تصحیح نســخِ خطی ادبی، یکی از مهم تر
، پژوهش حاضر قصد دارد قصیدۀ عینیۀ ســیدحمیری و ترجمۀ  هــر منطقــه ای کمــک کند. باتوجه به این امر
ین  منظوم آن را از روی نسخۀ خطی شمارۀ 13395- 10 مجلس شورای اسلامی، تصحیح و ارائه کند.  مهم تر
یافته های این پژوهش بیانگر آن است که من قصیدۀ عینیه در نسخۀ مورد بحث، با نسخ مطبوع دیگرش، 
یادی  ، اختلافاتی دارد. شایان ذکر آن که هرچند مترجم تا حد ز هم در تعداد ابیات و هم در واژگان و تعابیر

در انتقال معانی من اصلی موفق عمل کرده ، در موارد مختلفی تحت تأثیر ایدئولوژی خود بوده است.
کلیدواژگان: امام علی؟ع؟، سید حمیري، قصیدۀ عینیه، ترجمۀ منظوم، نسخۀ خطی.

پیشگفتار
پژوهش حاضر درصدد اســت تا قصیدۀ عینیۀ ســیدحمیری را به همراه ترجمه ای منظوم، که در یکی از نســخ 

خطی مجلس شورای اسلامی به صورت عکس آمده است، به علاقه مندان شعر و ادب ارائه کند.
در تصحیح و ارائۀ متون، باید یک نسخه، »اصل« قرار داده شود. براي شعر حمیری که نُسخ مطبوع و 
مصحّح دیگری دارد، متنی که در نسخۀ خطی مجلس به همراه ترجمۀ منظوم آمده است را »اصل« قرارداده  و 
مه امینی، بحار الأنوار 

ّ
اختلافات این نسخه را با دیوان مطبوع سیدحمیری و هم چنین کتاب های الغدیر علا

یم. شایان ذکر است که  بانی بیان  کرده ا مه مجلسي، الأغاني ابوالفرج اصفهاني و أخبار شعراء الشیعة مرز
ّ

علا
این قصیده در نســخۀ اصل 53 بیت، در بحار الأنوار 54 و در دیوان 50 بیت اســت؛ حال آن که در اغاني و 
اخبار شعراء الشیعة، تنها قسمت هایی از آن ذکر شده است. شمار ابیات این قصیده در الغدیر 54 بیت ذکر 

شده، اما تنها 28 بیت از آن آورده شده است!

اختلاف من قصیدۀ 
عینیه در نسخ مطبوعش
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زندگیسیدحمیری
سیداسماعیل حمیری، شاعر شیعۀ اواخر عصر اموی و اوائل عصر عباسي است. لقب »السید« در کودکی و 
بانش همیشه یکی  باني، 1993: 151(. این شاعر بزرگ شیعی که ز به خاطر هوش فراوانش به او داده شد )المرز
بان چندان شناخته شده  ین ابزار دفاع از حقوق اهل البیت؟عهم؟ بود، متأسفانه در میان شیعیانِ فارسی ز از برتر
نیســت. او در ســال 105 ق در خانــواده اي »إبــاض«]1[ در عمــان دیده به جهان گشــود )الاصفهاني، 2008: 
بیــت یافــت، علــوم آن زمــان را فراگرفــت و بــه ســرعت بــه  178/7( و نخســت در بصــره و ســپس در کوفــه تر
شــخصیتي علمــی و ادبی تبدیــل گشــت. محبــت او بــه خاندان رســول؟صل؟در خانواده ای شــکل گرفت که 
؟عهم؟ بدل کرد و به قول  یم ائمۀ اطهار بسیار مخالف او و اهل بیت بودند؛ اما همین مخالفت، سید را به هوادار حر
یدن گرفت« )همان(؛ تا آنجا که با بانگ  / رحمت الهی ناگهان بر من بار

ً
خودش: »غاصَت علّ الرحمة غوصا

یاد می زد )همان( و در اشعار خود از حق از پایمال شدۀ اهل بیت؟عهم؟ دادِ  بلند و بدون ترس، تشیع خود را فر
سخن سر می داد و بر دشمنانشان لعن می فرستاد؛ حتی اگر پدر و مادر خود او باشند:

ً
جمیعــا يّ  لــدَ ا و لُله  ا عَــنَ 

َ
ل

 

عَنــا خَیــرَ مَــن مَشَــی فَــوقَ هــذه الــــ
َ
ل

الَجحــیِم عَــذابَ  أصلاهُمــا   َّ  ثمُ
بالَحطــیِم  

ً
مــا مُحرَ طــافَ  أو  أرضِ 

)الأمیني، 1994: 274/2(

او نخســت بر مذهب کیســانی و از قائلین به رجعت »محمد بن حنفیه« فرزند امام علی؟ع؟ بود تا این که 
، بي تا: 33(. او خود  با امام »جعفر صادق؟ع؟« در مکه دیدار کرد و به مذهب جعفری پیوست )ابن المعتز

ید: دراین باره می گو

کبــرُ أ والُله  الِله  باســمِ  عفَــرتُ  َ  تَ

مــرهِ
َ
بِأ بّي  رَ شَــاءَ  مَهمــا  یُثبِــتُ  و

یَغفِــرُ و یَعفُــو  الَله  أنَّ   وأیقنــتُ 

یَقــدِرُ وَ مــورِ 
ُ
الأ یَقضــي في  وَ یمحُــو  وَ

)همان(

یدا کرد و ازهمین روست که بسیاری از  بان که در عمل هم تشیع خود را نمایان و هو سیدحمیري نه تنها در ز
ائمه و از جمله امام صادق؟ع؟ از سید به نیکي یادکرده و برایش دعاي خیر کرده اند )الأمیني، 1994: 2/ 274 
گاهی ســید را  تا 275 و الاصفهاني، 2008: 7/ 194(؛ و باز ازهمین روســت که عده ای از پیشــینیان از روی ناآ
به، بي تا: 247/2(. سید سرانجام در سال 171ق، بعد از  در شمار رافضی ها و شیعۀ غلاة آورده اند )ابن عبدر

بانی، 1993: 152(. عمری مرارت، چهره در نقاب خاک کشید )المرز

معرفینسخه
همان طور که پیشتر اشاره شد، این پژوهش قصد دارد قصیدۀ عینیۀ سیدحمیری را به همراه ترجمه ای منظوم از 
یافته تصحیح کند. این نسخۀ خطی به شمارۀ 13395- 10 در کتابخانۀ مجلس شورای اسلامی  نسخه ای نو

سید حمیری، شاعر 
شیعۀ اواخر عصر اموی 

و اوائل عصر عباسی

سید حمیری در 
کلام ائمه؟عهم؟
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ثبت و در ربیع الثاني 1261ق، با خط نسخِ »مرادعل بن عل محمد شیرازي« نوشته شده است.
این نســخه 292 برگ دارد و از آنجا که برگ های ابتدایی اش افتاده و نســخه از نقطه ای که معلوم اســت 

یسنده )مترجم( آن مشخص نیست. نقطۀ آغاز نیست، شروع می شود، نو
نسخه با موضوع »حجة الوداع امام حسین؟ع؟« شروع می شود و ماجرای سفر امام؟ع؟ از مکه به سوی 
کربلا و نحوۀ شهادت ایشان و یارانشان را روایت می کند. در این نسخه، به مقتل تمام یاران امام حسین؟ع؟ 

یاحی تا حضرت عباس؟ع؟ پرداخته شــده اســت )نســخۀ خطی ش 13395- 10، برگ های 15- از حر ر
200(. در ادامۀ نسخه، ماجرای به آتش کشیدن خیمه های حضرت أبا عبدالله؟ع؟ و به اسارت رفن اهل بیت 
گرامی اش و سفر آن ها به کوفه و شام و هم چنین مراجعت آن ها به مدینة النبی ذکر شده است )همان، 200 

تا 288(.
 امــا قصیــدۀ ســید و شــرح آن از صفحــۀ 288 و به عنــوان فصــل ختام کتــاب آمده و به طــور کامل، ترجمۀ 
همۀ ابیات ذکر شــده اســت )همان، 288 تا 292(. قالب ترجمۀ منظوم، »قصیده« و در بحر »رمل مســدس 
محذوف« و با رَویّ »الف« است. شایان ذکر آن که این رَوی دست شاعر را در انتخاب کلمات قافیه بسیار 
بان فارسی به »ا« ختم می شــوند فراوان اســت و معمولاً شــاعران در  باز می گذارد؛ چه، تعداد کلماتی که در ز
این گونه موارد دچار تکرار و عیوب قافیه نمی شوند؛ با وجود این، مترجم متأسفانه در مواردی با تکرار »ها« ی 

نشانۀ جمع مثلاً شیرها و مارها به عنوان قافیه، نوعی ضعف از خود نشان داده است.
البته باید گفت که ترجمۀ منظوم و بازسُــرایی به مراتب از سُــرایش ســخت تر اســت؛ چراکه فکر و اندیشــه و 
معنی از آن دیگری است و مترجم، مقیّد و ملزم به رعایت اصل وفاداری محض نسبت به من اصلی است؛ 

یژه در متونی این چنین که از نوعی قداست برخوردار است. به و

حجةالوداع امام 
حسین؟ع؟، شروع 

نسخۀ قصیده 
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یر برگی از نسخۀ خطی »قصیدۀ عینیۀ سیدحمیری و ترجمۀ منظوم آن« تصو

سیدحمیريبههمراهترجمۀبیتبهبیت شــعر
ین قصائد شــیعی اســت و روایات متعددی از شــأن و  بی تردید، قصیدۀ عینیۀ ســیدحمیری یکي از مشــهورتر
ین روایت در این باره همانی  ؟عهم؟ در دست است. شاید مهم تر منزلت قصیده و سُراینده اش در نزد ائمۀ اطهار
اســت کــه ابوالفــرج اصفهــاني از قول »فُضَیل الرســان« آورده که گفته اســت: روزي به محضــر امام جعفر بن 
یم و سپس از ایشان اجازه گرفتم  ید تســلیت بگو یشــان ز محمد؟ع؟ رســیدم تا به ایشــان بابت شــهادت عمو
ن. چون شعر به پایان رسید، امام از شاعر آن پرسید و گفتم که »سید« و ایشان برایش طلب  تا شعری بخوا
ن به فدایتان، من دیدم که او شراب می نوشد. ایشان در جواب گفتند: »فا ذنبٌ  رحمت کردند. من گفتم: جا
 تَثبُــتُ الأخــري!« )الاصفهــاني، 2008: 7/ 193(. 

ّ
 قــدمُ إلا

ّ
عــل الِله أن یغفِــرَه لآلِ عــلّ، إنّ محــبَّ عــلّ لاتــزل

مۀ امینی در الغدیر تعداد آن ها را 13 مورد ذکر کرده است که 
ّ

شروح بسیاري بر این قصیده نوشته شده و علا
یبی،  ینشــان از آنِ افرادي اســت مثل جمال الدین خوانســاری، بهاءالدین الاصبهانی، مدرّس هزارجر مهم تر

قصیدۀ عینیۀ سیدحمیری 
ین  یکي از مشهورتر

قصائد شیعی
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ی نو یافته(
خه ا

س
جمۀ منظوم )ن

؟ع؟ بهمراه تر
ی در مدح امام علی

حمیر
سید 

صیدۀ عینیۀ 
شمارۀ اوّل /  ق

ب گزار /  
کتا

ینی و شیخ علی رضا خوئی )الامیني، 1994: 265/4(. در اینجا، شعر سیدحمیری  حاج مولی محمدحسین قزو
به همراه ترجمۀ بیت به بیت آن ذکر می شود و به شرح آن که وجهۀ اهتمام این پژوهش نیست پرداخته نخواهد 

یب اکتفا می گردد. شد و تنها به ذکر واژگان غر

بَــعُ مَر ی  ــوَ
ّ
للِ بِا و  عَمــرٍ مِّ 

ُ
لِأ  .1 

لــوی انــدر  عمــرو  امّ  جاهــا  داشــت 
]2 [ قَــعُ

ْ
بَل مُهــا  علا أ مِسَــةٌ   طا

به جــا وی  از  کهــن  آثــار  مانــده 

ةً وَحشــیَّ یــرُ  لطَّ ا عَنــهُ  تَــروحُ   .2 
وحشــت زده ود  مــی ر آنجــا  از  مــرغ 

عُ تَفــزَ خِیفَتِــه  مِــن  سْــدُ 
ُ
لأ ا  و

شــیرها بیمــش  ز  افتــد  فــزع  در 

مُونِــسٌ بِهــا  مــا  رٍ  دا ســمِ  بِرَ  .3 
مونســی آنجــا  آثــار  در  نیســت   

ــعُ
ّ
قَ وُ ی  ــرَ

َ
لثّ ا في   

ٌ
ل صِــلا لا   إ

ا ثــر در  فتــاده  مــارانی  غیــر   

نَفْثاتِهــا الَمــوتُ  یَخــافُ  قــشٌ  رُ  .4 
مــرگ ترســیده  دَمــش  کــز  ابلــق  مــار   

 ]3 [ ــعُ
َ
مُنْقَ بِهــا  نْیا أ في  لسُــمُّ  ا  و

مارهــا آن  نیــش  بــه  چســبیده  زهــر 

ــه سْمِ رَ في  العِیْــسُ  قَفْــنَ  وَ ــا  ّ
َ

لم  .5 
اشــتران ایســتادند  آنجــا  در  ن  چــو  

]4 [ تَدمَــعُ نِــه  عِرفا مِــن  لعَــیْنُ  وا   

مــا، چشــمٍ  آن  دیــدن  از  یز  اشــکر  

بِــهِ  لُهــو 
َ
أ کُنــتُ  قَــد  مــا  ذَکَــرتُ   .6 

بودمــش. عاشــق  کــه  آن  آمــد  یــادم 
]5 [ مُوجَــعُ شَــجٍ  ــبُ 

ْ
لقَل ا وَ فَبِــتُّ    

بــلا در  خفــتم  درد  بــا  غمــین،  دل   

شَــفّني  لِمــا  رِ  لنّــا باِ نَّ  کأ  .7 
کبــاب یــا  گــو  جگــر  آتــش  در  بــود 

تُلــذَعُ]6[ کَبِــدي  أروی  حُــبِّ   مــن 

 زان چــه تــن از دوســت لاغــر شــد مــرا
ً
حمــدا

َ
أ تَــوا 

َ
أ قَــومٍ  مِــن  عَجَبــتُ   .8

آمدنــد کایشــان  قــوم  یــن  ز عجــب  ایــن 
قِــعُ مَو ــا 

َ
له یــسَ 

َ
ل طبَــةٍ  بِخُ

ادعــا بی جــا  کردنــد  بــدی  بــا 

أعلمْتَنــا شــئْتَ  ــو 
َ
ل ــهُ 

َ
ل ــوا 

ُ
قال  .9 

رســول ای  اصحــاب  بــه  می گفــتی  کاش 
؟ عُ لَمفــزَ ا و یــةُ  لغا ا مَــنِ   

َ
لی  إ

قفــا؟ حکــم  در  کیســت  جانشــینت 

قتَنــا ر فا وَ یــتَ 
َ
فّ تَوَ ذ  إ  .1 0 

چــون کــه جــا کــردی ز مــا بــا آن کــه بــود
یَطْمَــعُ مَــن  لُملــكِ  ا في  فیِهــمُ   وَ

را  ملــک  خواهــش  اهــل  میان شــان  در 
ً
عــا مَفزَ علمْتُکُــم 

َ
أ ــو 

َ
ل  

َ
فقــال  .11 

یــح صر ســازم  را  قــول  ایــن  گــر  ا گفــت 
تَصنَعــوا أن  فیــهِ  عَسَــیتُم   کُنــتُم 
شمــا کار  ایــن  نزدیــک،  می شــود 

قــوا فارَ إذ  العِجــلِ  هــلِ 
َ
أ صَنیــعَ   .12 

گوساله پرســت قــوم  هــارون،  بــه  چــون 
سَــعُ و

َ
أ لــه  كُ  ــر لتَّ فا نَ  و ر  هــا

مــرا گفــن  از  بهتــر  نگفــن  پــس 

من قصیدۀ سید حمیری 
همراه با ترجمه منظوم
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، روی  ه د ا د

کنم. می دانیم  إشــــــــاره 

تخصّصی  معاجــــــــم  ســــــــابقۀ  که 

اصطلحــــــــات صوفیان، به چندین 

ش از این باز می گردد، و از 
قرن پیــــــــ

کتاب  کنون از دهها  همین رو، هم ا

و رســــــــاله، در ایــــــــن زمینه می توان 

میان  در  ست.  جُ نشان 

دو  بسیار،  رسائل  این 

ین إبن  اثری که محي الدّ

زاق کاشانی  عربي و شیخ عبدالرّ

ا، از شهرت و در عین  پرداخته اند أمّ

ت بیشــــــــتری برخوردار  حــــــــال اهمیّ

ه  الصوفیّ اصطلحات  اســــــــت.  بوده 

بیست  از  ش 
بی کنون  تا  زاق،  عبدالرّ

مرتبــــــــه، بگونه های مختلف عرضه 

شده، و چندین ترجمه و شرح فارسی 

م  د سوّ نیز ، از آن بدست است. مجلّ

صول في الأولیاء  مجموعۀ جامع الأُ

- با زیر عنــــــــوان » معجم الکلمات 

- یکی از همین عرضه ها  ة  الصوفیّ

بدون  ب،  تعجّ کمال  در  که  است، 

ی یک کلمه در  کاســــــــت و فزودِ حتّ

سراســــــــر کتاب، یکجا به نام أحمد 

النقشــــــــبندی الخالــــــــدی، بچاپ 

ق  محقّ آنکه  جالب  است!.  رسیده 

ین نیز،  کتاب حبائب أدیب نصر الدّ

یا از سر جهل و یا از سر همراهی با 

ف محتــــــــرم!، از باز نمودن این  مؤلّ

آن  از  و  برگردانــــــــده،  إنتحال روی 

با  کتاب  اســــــــت!.  نداشته  سخن 

که هیچ   - مه ای یــــــــک برگی  مقدّ

که از کیست؟، از  دانسته نیســــــــت 

- آغاز  ق آن  کتاب یــــــــا محقّ ف  می شود.   مؤلّ

مهݘ یــــــــک برگی، از  در ایــــــــن مقدّ

به  و  رفته،  ســــــــخن  اثر  این  کمال 

کتاب را  که این  چهار عالم معاصر 

به دیدۀ تجلیل نگریســــــــته و بر آن 

ثنا خوانده اند، إشــــــــاره شده است، 

طبیعی اســــــــت که نــــــــام این چهار 

س 
عالم نیز بر ما پوشیده است! . پ

- با  کوتاه  مه ای  از ان  مقدّ

از  کمتر  یک حجمی 

ۀ إنتحال در 
مقول

گار ما
روز

ما، 
گار 

روز در 
ــــــــال 

انتح  
لــــــــۀ

مقو

ه برای 
ن؛ چ

ت پر هیجا
ی  اس

مقوله ا

لعی 
بی اطّ ـــــــرفِ 

بصـ که  منتحلنی 

ـــــــتن 
ع إنگاشـ

ل
دیگران - و یا بی اطّ

و نامی 
ه نانی 

آنان - ب

و  ـــــــند، 
می رسـ نوائی 

و 

به  را  ی 
ا یا مقاله  کتابی 

گاه 

آنکه  ن 
بدو کرده  خود عرضه 

نام 

ی بحاصل می آورند؛ 
ی برند گنج

رنج

 از تهیۀّ 
س

ـــــانی که پ
ه برای کســـ

و چ

و از 
ی، 

بــــــــه مقاله ا
ی یا مراجعه 

کتاب

کار 
در آن در 

که  حالی 
إنت  

کشف پی 

حیرت 
به وادی  ت، سخت 

شده اس

هر روز و 
د. این کاروان 

ــــون
شــــ

فرو می 

ویا نه آن 
ت، و گ

ت اس
هرروز در حرک

ه از 
ک ن است 

سر آ
ن را 

ستی
گروه نخ

، و نه آن دومّین 
إنتحال دست کشد

خو 
ت، که به این امر 

ّ ن نی
ه را ای

گرو

د و کلن 
ر
ُ و از دیدن سرقتهای خ

کند 

حیرّ فرو نشود.
ی، به ت

ّ جزئی و کل
و 

***

ن، 
کل یِ 

ّ کل إنتحال   
موارد

از  ی 
یک

خوردم و 
ش بدان بر

ــــــالها پی
که ســ

دوسطری  شاره ای 
ا ی، 

نوشته ا در 

که  ســــــــت 
ی ا

کتاب
ـــــــتم، 

بدان داشـ

و  عرفان  وادی  در 
ــــا، 

مــــ گار 
روز در 

با نام 
د 
ّ ســــــــه مجل

ف، در قالب 
ّ صو

ت

ولیاء« 
َ الأ ي 

ف صول 
ُ الأ »جامع  اصلی 

ل: 
ّ او ـــــــزء 

جـ جزئیِ 
ــــــــای 

نامه با  و 

م: 
ّ دو جزء  ؛  هــــــــم 

وصاف
ݘ ا و  

ولیاء 
الا

م: معجم 
ّ صوفیهّ و جزء سو

ق ال
ر
الطّ

شــــــــده 
عرضه  صوفیةّ، 

ال الکلمات 

ی، 
خالد

ی ال
شبند

د النق
ت.  احم

اس

دات دوره، خود 
ّ ی تمامی مجل

بر رو

ی با 
ســــــــ

، و  ک
خوانده

ف کتاب 
ّ را مؤل

جا 
همان در 

یز، 
ن صرالله 

ن أدیب  نام 

ت. 
شــــــــده اس

خوانده 
ق کتاب 

ّ محق

سر آن دارم 
کوتاه، 

ن یادداشت 
در ای

غریب که 
حالی 

ه إنت
بــــــــ

ه تنها 
ک

این  م 
ّ سو

د 
ّ مجل در 

مجموعه 

ــن لِمَ بیــانٌ  قــال  ــذي 
ّ
ال وفي   .13 

بــود گرچــه  بیــانی  مجمــل،  ایــن  در  هــم 
]7 [ عُ یَسْــمََ و  أ  

ُ
یَعْقِــل ذا  إ  کان 

ذکا بــاب  ار و  سمــع  اهــل  بهــر 

مــةٌ عَز ذا  بَعْــدَ  تَتْــهُ 
َ
أ  َّ ثمُ  .14 

آیــتی رســیده  حــق  از  آن  از  بعــد 
فَــعُ مَد لهــا  لیــس  ــه  بِّ ر  مِــن 

وا ر یقــش  تعو و  یــل  تأو نبُــد  کِــش 
ً
مُبْلِغــا تَکُــن   ْ لَ  

ّ
لا إ و بلِــغْ  أ  .15 

نیســتی ــغ 
ّ
مبل رنــه  و رســان  هــان، 

نَــعُ یَمْ صِــمٌ  عا مِنُهــم  لُله  ا  وَ

را تــو  حافــظ  می شــود  اعــدا  ز  حــق 

ــذي
ّ
ل ا لنــبّيُ  ا مَ  قــا فَعندَهــا   .16 

بــود آن کــه  از  زود  برخاســت  مصطــفی 
]8 [ عُ یَصــدَ ه  مُــرُ یَأ بِمــا  نَ   کا

خــدا مــر  ا بــر  مــان  فر بنــدۀ 

حَولــهِ مِــن  مــلاكُ 
َ
لأ وا  

ُ
یَقــول  .17 

ــک
َ
مَل دورش  بــر  کــه  حــالی  بــر  گفــت 

یســمَعُ هدٌ  شــا فیِهــمْ  لُله  ا  و

خــدا ســامع  میــان  در  حاضــر  بــود 

لــذي ا بکــفِّ  کــرِم  أ فِعَهــا  را  .18 
گرامی دست هاســت کَفَــش خوش تــر  بــر 

فَــعَ تُر ــتي 
ّ
ل ا  

ُ
لکَــفّ ا و فَــعُ   یَر

ســرا دو  هــر  در  مرفــوع  و  رافــع 

ــه کَفِّ في  و  
ً
ا ر مــو مَأ یَخطُــبُ   .19 

عــلی دســت  کفــش  در  و  گفــت  خطبــه 
]9 [ یَلمَــعُ  

ً
ا هــر ظا عــلّیٍ   

ُ
 کَــفّ

برمــلا و  عیــان  و  تابــان  بــود 

لــه فهــذا  مَــولاهُ  کُنــتُ  مــن   .20 
اســت عــلی  مــولا  مــنم،  مــولا  را  کــه  هــر 

]10 یَقنَعــوا] وَل  یَرضَــوا  ــمْ 
َ
فَل  ً  مَــولیَ

مقتــدا زان  کســی  راضی  نشــد  پــس 

مِنهــمُ حَنَــتْ  و هُ  مــو تّهَ فا  .2 1 
شــد پیچیــده  و  کردنــدش  متهــم 

ــعُ]11[
ُ
الأضل الصّــادقِ  خِــلافِ   عــلی 

را قــوم   ، پهلــو صــدق  خــلاف  بــر 

ــهُ
ُ
قول غاضَهُــم  قــومٌ   

َّ
ضَــل وَ  .22 

او کار  از  قــوم  گشــتند  خشــمگین 
]1 2 [ عُ ــدَ

ُ
ت فُهُــم  نا آ نّمــا   کَأ

ئیــا گو ن  شــا بینی ا یــده  بر شــد 

قَبــرِه في  وه  وار إذا  حَــتَیّ   .23 
انصــراف و  دفــن  امــر  از  بعــد  کــه  تــا 

]13 ضَیّعُــوا] دَفنِــه،  مِــن  فــوا   وانصَرَ
را آنچــه  ضایــع  کردنــد  کثــرش  ا

بــهِ وأوصَی  مــسِ 
َ
لأ با  

َ
قــال مــا   .24 

قــوم بــه  پیغمبــر  کــرد  ســفارش  دی 
]14 [ ینفَــعُ بمــا  لضُــرَّ  ا ا  و شــتر ا  و

شــرا ایــن[]15[  در  بفروختنــد  را  ]ســود 

ه بَعــدَ مَــه  حا ر
َ
أ ا  عُــو قَطَّ وَ  .25 

قــوم دنــد  کر ا  ر و رحــام  ا قطــع 
ا قَطّعَــو بِمــا  ن  و یُجــزَ فَ   فَسَــو
ا جــز عقــبی  در  بنــد  می یا ود  ز

هِــمِ لا و بَِ  
ً
ا ر غَــدْ ا  مَعُــو ز أ و  .26 

مکــر کردنــد  خــود  مــولای  بــا  قصــد 
ا معُــو ز

َ
أ بِــهِ  ا  نــو کا لِمــا   

ً
 تَبّــا

قصدهــا ایــن  بــا  برکندنــد  بیــخ 
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ی نو یافته(
خه ا

س
جمۀ منظوم )ن

؟ع؟ بهمراه تر
ی در مدح امام علی

حمیر
سید 

صیدۀ عینیۀ 
شمارۀ اوّل /  ق

ب گزار /  
کتا

، روی  ه د ا د

کنم. می دانیم  إشــــــــاره 

تخصّصی  معاجــــــــم  ســــــــابقۀ  که 

اصطلحــــــــات صوفیان، به چندین 

ش از این باز می گردد، و از 
قرن پیــــــــ

کتاب  کنون از دهها  همین رو، هم ا

و رســــــــاله، در ایــــــــن زمینه می توان 

میان  در  ست.  جُ نشان 

دو  بسیار،  رسائل  این 

ین إبن  اثری که محي الدّ

زاق کاشانی  عربي و شیخ عبدالرّ

ا، از شهرت و در عین  پرداخته اند أمّ

ت بیشــــــــتری برخوردار  حــــــــال اهمیّ

ه  الصوفیّ اصطلحات  اســــــــت.  بوده 

بیست  از  ش 
بی کنون  تا  زاق،  عبدالرّ

مرتبــــــــه، بگونه های مختلف عرضه 

شده، و چندین ترجمه و شرح فارسی 

م  د سوّ نیز ، از آن بدست است. مجلّ

صول في الأولیاء  مجموعۀ جامع الأُ

- با زیر عنــــــــوان » معجم الکلمات 

- یکی از همین عرضه ها  ة  الصوفیّ

بدون  ب،  تعجّ کمال  در  که  است، 

ی یک کلمه در  کاســــــــت و فزودِ حتّ

سراســــــــر کتاب، یکجا به نام أحمد 

النقشــــــــبندی الخالــــــــدی، بچاپ 

ق  محقّ آنکه  جالب  است!.  رسیده 

ین نیز،  کتاب حبائب أدیب نصر الدّ

یا از سر جهل و یا از سر همراهی با 

ف محتــــــــرم!، از باز نمودن این  مؤلّ

آن  از  و  برگردانــــــــده،  إنتحال روی 

با  کتاب  اســــــــت!.  نداشته  سخن 

که هیچ   - مه ای یــــــــک برگی  مقدّ

که از کیست؟، از  دانسته نیســــــــت 

- آغاز  ق آن  کتاب یــــــــا محقّ ف  می شود.   مؤلّ

مهݘ یــــــــک برگی، از  در ایــــــــن مقدّ

به  و  رفته،  ســــــــخن  اثر  این  کمال 

کتاب را  که این  چهار عالم معاصر 

به دیدۀ تجلیل نگریســــــــته و بر آن 

ثنا خوانده اند، إشــــــــاره شده است، 

طبیعی اســــــــت که نــــــــام این چهار 

س 
عالم نیز بر ما پوشیده است! . پ

- با  کوتاه  مه ای  از ان  مقدّ

از  کمتر  یک حجمی 

ۀ إنتحال در 
مقول

گار ما
روز

ما، 
گار 

روز در 
ــــــــال 

انتح  
لــــــــۀ

مقو

ه برای 
ن؛ چ

ت پر هیجا
ی  اس

مقوله ا

لعی 
بی اطّ ـــــــرفِ 

بصـ که  منتحلنی 

ـــــــتن 
ع إنگاشـ

ل
دیگران - و یا بی اطّ

و نامی 
ه نانی 

آنان - ب

و  ـــــــند، 
می رسـ نوائی 

و 

به  را  ی 
ا یا مقاله  کتابی 

گاه 

آنکه  ن 
بدو کرده  خود عرضه 

نام 

ی بحاصل می آورند؛ 
ی برند گنج

رنج

 از تهیۀّ 
س

ـــــانی که پ
ه برای کســـ

و چ

و از 
ی، 

بــــــــه مقاله ا
ی یا مراجعه 

کتاب

کار 
در آن در 

که  حالی 
إنت  

کشف پی 

حیرت 
به وادی  ت، سخت 

شده اس

هر روز و 
د. این کاروان 

ــــون
شــــ

فرو می 

ویا نه آن 
ت، و گ

ت اس
هرروز در حرک

ه از 
ک ن است 

سر آ
ن را 

ستی
گروه نخ

، و نه آن دومّین 
إنتحال دست کشد

خو 
ت، که به این امر 

ّ ن نی
ه را ای

گرو

د و کلن 
ر
ُ و از دیدن سرقتهای خ

کند 

حیرّ فرو نشود.
ی، به ت

ّ جزئی و کل
و 

***

ن، 
کل یِ 

ّ کل إنتحال   
موارد

از  ی 
یک

خوردم و 
ش بدان بر

ــــــالها پی
که ســ

دوسطری  شاره ای 
ا ی، 

نوشته ا در 

که  ســــــــت 
ی ا

کتاب
ـــــــتم، 

بدان داشـ

و  عرفان  وادی  در 
ــــا، 

مــــ گار 
روز در 

با نام 
د 
ّ ســــــــه مجل

ف، در قالب 
ّ صو

ت

ولیاء« 
َ الأ ي 

ف صول 
ُ الأ »جامع  اصلی 

ل: 
ّ او ـــــــزء 

جـ جزئیِ 
ــــــــای 

نامه با  و 

م: 
ّ دو جزء  ؛  هــــــــم 

وصاف
ݘ ا و  

ولیاء 
الا

م: معجم 
ّ صوفیهّ و جزء سو

ق ال
ر
الطّ

شــــــــده 
عرضه  صوفیةّ، 

ال الکلمات 

ی، 
خالد

ی ال
شبند

د النق
ت.  احم

اس

دات دوره، خود 
ّ ی تمامی مجل

بر رو

ی با 
ســــــــ

، و  ک
خوانده

ف کتاب 
ّ را مؤل

جا 
همان در 

یز، 
ن صرالله 

ن أدیب  نام 

ت. 
شــــــــده اس

خوانده 
ق کتاب 

ّ محق

سر آن دارم 
کوتاه، 

ن یادداشت 
در ای

غریب که 
حالی 

ه إنت
بــــــــ

ه تنها 
ک

این  م 
ّ سو

د 
ّ مجل در 

مجموعه 

حَوضَــه یَــرِدوا  عَلیــه  هُــم  لا   .27 
کــی بــر او وارد بــه حوضــش می شــوند؟

یَشــفَعُ فِیِهــمِ  هُــوَ  لا  و  
ً
ا  غَــد

جــزا ز  و ر کنــد  شفاعتشــان  کــی 
َ

إلی صَنعــاءِ  بَــیَن  مــا  لــهُ  حَــوضٌ   .28 
یمــن زصنعــاء  باشــد  او  حــوض 

]16 أوسَــعُ] أو  الشّــامِ  أرضِ  ــةَ 
َ
یل

َ
 أ

فضــا بیشــش  بــل  شــام  زمــین  تــا 

لِلهُــدَی ــمٌ 
َ
عَل فیــهِ  یَنصَــبُ   .29 

عــل پــا  بر ایســتد  میانشــان  در 
عُ]17[ مُتْــرَ ــهُ 

َ
ل مــآءٍ  مِــن   والَحــوضُ 

صفــا بــا  و  آب   ] ]ز پــر  کوثــر  حــوض 

ثــرٌ  کَو رحمتِــه  مِــن  یفیــضُ   .30 
اســت رحمــت  فیــض  یــز  لبر آن  آب 

]18 [ نصَــعُ أ و  أ لفِضّــة  کا بیــضُ   أ

ضیــا پــر  و  ســفید  نقــره  چــون  صــاف 

نَــةٌ ومرجا قــوتٌ  یا هُ  حَصــا  .31 
دُر و  مرجــان  از  و  یاقــوت  از  یگــش  ر

صبَــعُ إ نِــهِ  ْ تَ  
َ

ل لــؤٌ  ؤ
ُ
ل  و

انگشــت ها]19[ نچیــد  را  کآن  گوهــری 

تٌــه فا وحا مِســكٌ  ه  ؤُ بَطحــا  .32 
آن نهــر  کنــار  و  مشــک  آن  جــای 

]20 [ بِــعُ مُر نِــقٌ  مُو مِنهــا   یَهتَــزُّ 

صبــا از  لــرزان  تــازه،  ســبزه هایی 

ناضِــرٌ ری  الــوَ نَ  دو مــا  أخضــرُ   .33 
کنــار آن  نظرهــا  در  خــرم  و  ســبز 

]2 1 [ نصَــعُ أ و  أ صفــرُ  أ قِــعٌ  فا  و

صفــا بــا  و  رد  ز و  رنگــین  گلی  بــا 

عُــه نوا أ نُ  یحــا لرَّ وا لعَطــرُ  وا  .34 
یحان ز هر نوع]ی[ ش هست بوی خوش، ر

]22 عُ] عــزَ زَ بــه  ــتْ  هَبَّ إنْ   تَسْــطَعُ 

هــوا خــوش  نســیم  وی  بــر  مــي وزد 

نُــه حا قِد و یــقٌ  ر با أ فیــهِ   .35 
آن ر  دو بــر  جام هــا  و  زه هــا  کو

]23 [ ــعُ
َ
صل

َ
لأ ا  

ُ
جُــل لرَّ ا عَنهــا   یَــذُبُّ 

را خلــق  ســازد  ر  دو اصلــع  مــرد 

طالــبٍ أبي  ابــنُ  عنهــا  یــذُبُّ   .36 
حــوض آب  از  عــلی  ســازد  دورشــان 

]24 [ عُ شُــرَّ بِــلٍ  إ بي  کَجَــر  
ً
بّــا  ذَ

آب هــا ز  ا شــتر  کرکــین  ری  دو

بوا یَشــرَ لِکَــي  منــهُ  دَنَــوا  إذا   .37 
یندشــان گو آن  شــربِ  قــرب  نــزد 

]25 فَارجِعُــوا] لکــم   
ً
تَبّــا لُهــم   

َ
 قیــل

شمــا بــر  خســران  برگردیــد،  آب  ز 

مَنَهــلاً ا  لتَمِســو فا ا  ــو
ُ

دونَک  .38 
بطلبیــد نهــری  یــد  گیر خــود  راه 

عُ یُشــبَِ  
ً
مَطعمــا و  أ یکــم  و  یَر

دوتــا یــن  ز ســیری  بهــر  طعامــي  بــا 

أحمــدَ بَــني  والی  ــن  لِمَ هــذا   .39 
اســت نــبی  آل  شــیعۀ  بــرای  ایــن 

یُتبَــعُ هُــم  غیرَ یکُــنْ   
َ

ل  و

را آب  تابــع  نیســت  ایشــان  غیــر 

حَوضِــه مِــن  للشــارِبِ  زُ  فالفــو  .40 
نوش کــرد حوضــش  ز  کاو  آن  رســتگار 

]26 [ یُمنَــعُ لمــن   
ُّ

ل لــذُ ا و  
ُ

یــل لو ا  و

ســزا ممنوعــش  بهــر  خــواری  و  یــل  و
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ــم رایاتُهُ الَحشْــرِ  یَــومَ  ــاسُ  فالنُّ  .41 
ــم

َ
عَل از  محشــر  ز  و ر را  مردمــان 

بَــعُ ر
َ
أ لــكٌ  ها نُهــم  ِ

َ
ف ــسٌ 

ُ
 خم

تــا چــار  زان  ســقر  در  باشــد،  پنــج 

نُهــا عَو فِر و لعِجْــلِ  ا یــةُ  ا فَر  .42 
نشــان عو فر و  له  گوســا یــت  ا ر

]2 7 [ لُمشــنِعُ ا مّةِ لأ ا يُّ  مر ســا  و

غــا د بکــر  بو ا م  قــو یّ  مر ســا

حَبْتَــرٌ مُهــا  یَقدَ یــةٌ  ا ر و  .4 3 
عمــر بــاه  و ر پیــش  در  ــم 

َ
عَل یــک 

]28 عُ] بــدَ أ قــد  نِ  لبُهتــا وا رِ  و ــزَ
ّ
 لل

ادعــا[ و  ]مکــر  و  بهتــان  مبــدع 
ٌ

نَعْثَــل مُهــا  یَقدَ یَــةٌ  ا ر و  .4 4 
یهــود عثمــان  پیــش  در  ــم 

َ
عَل یــک 

]29 [ مَضجَــعُ لــه  لُله  ا دَ  بَــرّ  لا 

ئمــا دا هــش  یگا جا تــش  آ م  گــر

ٌ لَ دْ أ مُهــا  یقدَ یــةٌ  ا ر و  .45 
]اســت[ ســگ  ابن ســفیان  از  رایــتي 

]30 [ کَــعُ و أ کَــعٌ 
ُ
ل لئــیٌم  عبــدٌ 

را پیــش  گــردن  معیــوبِ  بــرده 

عُ دَ و أ سَــقَرٍ  في  بعــةٌ  ر أ  .46 
چهــار ایــن  جــای  هســت  جهــنم  در 

]31 ــعُ]
َ
مَطْل قَعرِهــا  مِــن  لُهــم   لیــس 

چهــار]32[ ایــن  طلــوعِ  نبــود  تهــش  از 

رٌ حَیــد مُهــا  یَقدَ یــةٌ  ا ر و  .4 7 
آن پیــش  در  بــود  حیــدر  رایــت 

]33 [ ــعُ
َ
تَطل إذ  کالشّــمسِ   ووجهُــه 

ضیــا در  هــم  عــلی  مهــر  رخــش  از 

حَیــدرٌ الُمصطَــفی  یُــلاقي   
ً
غَــدا  .48 

د برخــورَ حیــدر  بــه  فــردا  مصطــفی 
فَــعُ تُر لــه  لحمــدِ  ا یــةُ  ا ر  و

همــا بال  ســر بــه  حمــدش  رایــت 

ةٌ ر مــو مَأ ــةُ  لَجنَّ ا لــهُ  لًی  مَــو  .49 
بهشــت مــوی  آن  فرمــان  در  هســت 

عُ تُفــزَ لِــه  جلا إ مِــن  رُ  لنّــا ا  و

به جــا آرد  فــزع  پیشــش  از  آتــش 

شِــیعةٌ لــه  و صِــدقٍ  مُ  مــا إ  .50 
پیــروان دارد  صــدق  مــام  ا آن 

یُمنَعــوا  
َ

ول الَحــوضِ  مِــن  وا  وَ  یَــر
صفــا بــا  حــوض  آب  از  می خورنــد 

نــا بِّ ر مِــن  الوَحــيُ  جــاءَ  بِــذاك   .51 
چنــین مــا  خــدای  از  وحــی  آمــده 

عــوا زَ
َ

ت فَــلا  الَحــقِّ  شــیعَةَ  یــا    
شــیعه ها ای  ید  شــو فــارغ  فــزع  از 

لْ یــزِل  مادحُکــم  يُّ  الحمیــر  .52 
مُــدام یــد  گو شمــا  مــدح  حمیــری 

صبِــعُ إ  
ً
صبِعــا إ تَقطّــعَ  لــو   و

جــدا انگشــتش  انگشــت،  کننــد  گــر 

المصطَــفی عــلی  ــوا 
ّ
صَل بَعــدَهُ  و  .53 

رســل خــتم  احمــد  بــر  ســلام  ]هــان، 
]3 4 [ ــعُ

َ
صْل لأ ا ةِ  ر حَیــدَ ه  صِنــوِ  و

مصطــفی[ جانشــین  بــر  او  از  بعــد 
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نتایج
، بقیۀ آن ها  تعداد ابیات قصیدۀ عینیه در نسخۀ خطی مورد تحقیق، 53 بیت است که مترجم به جز بیت آخر

را به شعر فارسی ترجمه کرده است. این ترجمه در بحر رمل مسدس محذوف و با رَویّ »ا« است.
« اختلافاتی دارد که در مقاله بدان اشاره  این نسخه با نسخ مطبوع دیگر قصیدۀ عینیه مثل نسخۀ »بحار
یژگی که به ترجمۀ قصیدۀ عینیه توسط مترجم-شاعر فارسي انجامیده است،  ین و شد. به نظر می رسد مهم تر
این اســت که این قصیده در زمرۀ شــاهکارهای ادبیات شــیعی و متعهد قرار می گیرد که به وضوح ایدئولوژی 

یر کشیده است. شیعه را به تصو

ملاحظات
شایان ذکر است، این قصیده به خاطر اهمیت والایی که در نزد شیعه دارد، دو بار دیگر نیز به شعر فارسی ترجمه 
شده است؛ یک بار به طور ناقص تنها سی وسه بیت و توسط شخصی مجهول )احتمالا در قرن نُه یا ده( و 
یک بار هم به طور کامل و توسط مترجم و شاعر معاصر »غلامرضا اسدی مقدم«. ترجمۀ اول را حامد ناجی 
اصفهانی از فهرست نسخ خطی مجلس ج 22، ص 356 به کوشش عبدالحسین حائری استخراج کرده و در 
مجلۀ حوزۀ اصفهان، پاییز 1379، ش 3 صص 203 تا 209 منتشــر کرده اســت )ناجی، 1379: 203 تا 209(. 

این ترجمه در قالب مثنوی و چند بیت اول آن این چنین است:

خانــه ای دارد  کهســار  در  گــذاریــار  نمی افتــد  آنجــا  را  مــرغ 

کانــدر آن غمخــوار جــان ابلــی کــز وی هراســان اســت اجــلدر زمیــنی 

یرانــه ای و و  آبــادی  ز  بــاه واربی نشــان  و ر آن  از  می ترســد  شــیر 

محــلنیســت جــز ماری به خــاک آن نهان دارد  آن  نیــش  هــر  در  زهــر 

)همان(

اما ترجمۀ دوم در قالب قصیده است:

یزد مرغ، وحشتناک از آن جایگاهاز بــرای امّ عمــرو انــدر زمــین رمــل زار می گر

مارها کز نفث آن ها مرگ دارد اضطرابوه، چه دار و منزلی کاو را نباشد مونسی

یران منزلی شد برقرار شیر درنده ز بیمش در جزع باشد دچاردر زمینی قفر و و

، کاو را گشته در آنجا قرار در بن دندان آن ها زهر باشــد پایدارجز گزنده مار

)اسدی، 1371: 60(
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پینوشت:
1. هواداران عبدالله بن إباضه که در زمان مروان بن محمد خروج کردند. ایشان هم مخالفان خود و هم بسیاری 
از بزرگان و صحابه از جمله حضرت علی؟ع؟ را کافر می دانستند وآنان را سبّ می کردند )الاصفهانی، 2008: 

.)178/7
بَع، از میان رفته، محو شده؛ بَلقَع: الأرض القفر التي لاشء فیها، زمین خالی از هر چیزی. 2. طامسة: صفت مَرْ
، افعی، رُقش: ج رقشاء، حیة رقشاء: ماری که روی پوستش خال سیاه و سفید دارد. ة، مار

َّ
3. صِلال: ج صِل

4. العیس: ج العیساء: شتري که رنگ سفیدش با سیاهي درآمیخته است.
.

ّ
5. شجٍ: من شجا _ُ، حزُن، موجع: وجع _ِ مرُض وتأل

ذَعَت النارُ الشيءَ: مسّته واحترقته: در آن در گرفت و سوزاند.
َ
6. تُلذَعُ: ل

7. در دیوان: کانّ له أذنٌ بها یسمعُ.
«: یعنی»آنچه را که  : بیّنه وجَهَر به: مشخص کرد و آشکار ساخت. در قرآن: »فاصدع بما تؤمَر 8. صَدَعَ الأمرَ

». به تو امر شده آشکار ساز
: ظاهرٌ تلمع 9. در دیوان: »نورها یلمع« و در الغدیر

10. در اخبار شعراء الشیعة، این گونه آمده است:

لــهُ فهــذا  مــولاهُ  کنـــــــــتُ   مــن 

کنــتُمُ کمــا  بـــــــــــــــعدیݔ  لــه   کونــوا 

بعــــــــــــــــــــــــــــدَه ه  ولادَ أ ا  قَتَلــــــــــــوُ و

یســتدفِعُ رِ  لنّــــــــا با لــه  لی   مــو

یقنعُــوا ول  یرضَــــــــوا  فلــم   معــي 
یتبَــعُ لأذی  ا فیݔݔ   ٍ

ّ
لکــــــــــــــل  

ٌّ
کل

باني،1993: 159( )المرز

: »وحَنَت فیهم«؛ حني _ُ: عطف و مال. 11. در دیوان: »وانحنت« و در الغدیر
ه«؛ »الغیظ«: الغَضب أو الشدّة أو سَوْرَتُه: شدت 

ُ
: »فعل : »غاظهم« و در الغدیر 12. در دیوان و بحار الانوار
دع آنافُهم«، کنایه از شدت غضب و خشم.

ُ
خشم، »ت

دِه«.
َ

: »في لح 13. در الغدیر
یشاوندي. یشاوندي، قطع الأرحام: قطع خو 14. أرحام: ج رَحِم، رَحْم، و رُحْم: القرابة أو أسبابها: خو

نی یا  15. موارد این چنین که داخل ] [ قرار دارند را مصحّح افزوده اســت. این امر به خاطر کاســتی های وز
نامشخص بودن قسمتی از من در نسخۀ خطی است.

، )الفیروزآبادي،  یة بباخرز إیلة بالکسر -: قر . و  16. أیلة: جبل بین مکّة والمدینة قرب یَنبُع وموضعٌ بین ینبع ومصر
.)468/3 :1412

. یز ، لبر 17. مُترع: من أترع الإناء: ملأه: پُر
. 18.أنصَع: أخلص وأصفي: صاف تر و خالص تر

19. در این قصیده چندبار »الف« در »ها« ی نشــانۀ جمع، به عنوان حرف رَويّ آمده اســت که عیب آن بر 
یزه. : سنگر اهل فن پوشیده نیست. حَصي: ج حصاة، الصغار من الحجر

. بع الماءُ: کثُر بِعُ: أر ، مُر 20. در دیوان: »مونِق مونِع«، مونق: آنقه الشيء إیناقا: أعجبه: مونق: شگفت انگیز
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21. در دیوان: »دون الجني« و »وفاقعٌ أصفرُ ما یطلع«؛ فاقع: فقَع اللونُ: نصع وصفا: صاف و خالص.
یح الشدید: تندباد. 22. زعزع: الر

؛ »قِدحان«، جمع قَدَح: جام. یز یق«: معرّب آبر یق«، جمع »بر 23. در دیوان: »الأنزع الأصلع«؛ »أبار
ع: جمع »شارع«: حیوانی  بي: مؤنث »أجرب«: مبتلا به بیماري پیسي؛ شُرَّ بي«؛ جر 24. در دیوان: »ذبّک جر

که به آبشخور وارد مي شود.
یان دید و هلاک شد. 25. تبّا: تبّ فلانٌ: ز

26. در نسخۀ دیوان »یَمنع« آمده است که به نظر اشتباه می آید.
: »قائدها العجل« و »سامري الأمة ال-فظِع« و در الاغاني: 27. در دیوان و الغدیر

وفرعونُهــم  
ُ

العجــــــــــــــل المــــــــــــفظِعُقائدُهــــــــــــــا  الأمــــــــةِ  وســـــــــــامریُّ 

« به دلیل ناخوانابودن در نســخۀ  28. این بیت در دیوان و الاغاني و الغدیر ذکر نشــده اســت؛ و واژۀ »الزور
خطی از بحار ذکر شده است.

، بي تا: 10/ 747(. : القصیر و من أسماء الثعالب: کوتاه قد و یکی از اسامی روباه )ابن منظور حَبْتَر
، احمق و نادان  29. این بیت در دیوان، الاغاني و الغدیر ذکر نشده است؛ نَعْثَل: الذَکَرُ من الضِباع: کفتارِ نر

)همان 50/ 4470(.
 30. این بیت در دیوان و الغدیر ذکر نشده است و در الاغاني بصورت:

جٌ مُخــرَ دینِـــــــــــــه  مــن  قٌ  کَـــــــــعٌ ألکَـــــــعومــــــــــــار
ُ
أســـــــــــــــــــودُ عبــــــــدٌ ل

ُضبط شده است .
کَع: 

ُ
یزان لب )همان، بي تا: 16/ 1414(؛ ل ت شفاهه: تهدّلت فهو أدل: آو : دَلِ: مرد سیاه و درازقامت؛ و دَلِمَ

َ
أدْل

أحمــق، قلیل العقــل »وفي حدیــث أهــل البیت: لایحبنا ألکعُ!« )همان: 45/ 4068(؛ أوکــع: وکِع _َ: الرجل الأوکع: 
یل صفة للعبید، اللئیم. )همان: 54 /4907(. الأحمق الطو

31. این بیت در دیوان ذکر نشده است.
32. با توجه به رعایت نشدن قافیه »ا« در من ترجمه به نظر می رسد این مسئله از روی اهمال مستنسخین 

یب می نماید. باشد وگرنه پنهان ماندن چنین مسئله ای از مترجم غر
: 33. در دیوان و در الغدیر

وجـــــــــهُه قائدُهــــــــــــــا  عُورایــــــــــــــــــــةٌ 
َ
تَطــــــــــــل إذا  الشـــــــــــــمسُ  کأنّــه 

، در دیوان ذکر نشده است. 34. این دو بیت آخر

منابع
یــد، تحقیــق: مفیــد محمــد قمیحــة، ط 1، ج 2، بیــروت: 	  بــه، 1983م، أحمــد بــن محمــد، العقــد الفر ابن عبــد ر

دارالکتب العلمیة.
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، )بی تا(، طبقات الشعراء، تحقیق: عبدالستار أحمد فراج، القاهرة: دارالمعارف.	  ابنُ المعتزّ
اسدی مقدم، غلامرضا، 1371ش، استغاثه به امام زمان، چ 1، مشهد: سحاب.	 
یة، 	  یة في شرح العینیة الحمیر الأصبهاني، محمد بهاءالدین المعروف بالفاضل الهندي، 1421 ق، اللآلي العبقر

یم: جعفر سبحاني، ط 1، قم: مؤسسة الإمام الصادق؟ع؟. تقد
الاصفهــاني، ابوالفــرج، 2008م، الأغــاني، تحقیــق: إحســان عبــاس، إبراهیم الســعافین، بکر عبــاس، ط 3، 	 

. بیروت: دار صادر
الأمیني النجفي، عبدالحســین، أحمد، 1994م، الغدیر في الکتاب والســنة والأدب، الجزء 2، بیروت: مؤسســة 	 

الأعلمي للمطبوعات.
السیدالحمیري، اسماعیل بن محمد، بی تا، دیوان السید الحمیري، شرحه و ضبطه و قدّم له: ضیاء حسین 	 

الأعلمي، بیروت: منشورات الأعلمي.
باني، ابي عبدالله محمد بن عمران، 1993م، أخبار شعراء الشیعه، أخبار السیدالحمیري، تحقیق: محمد 	  المرز

هادی الأمیني، ط 2، بیروت: شرکة الکتبي.
الفیروزآبادي، مجدالدین محمد بن یعقوب، 1412ق، القاموس المحیط، ج 3، بیروت: دار إحیاء التراث العربي.	 
قصیده عینیه ســیداسماعیل حمیری با ترجمۀ منظوم فارسی، نســخۀ خطی مجلس شــورای اسلامی به شمارۀ 	 

13395- 10، مؤلف مجهول، به خط نسخِ »مرادعلی بن علی محمد شیرازی«، 294 برگِ 18 سطري.
، 1983م، بحــار الأنــوار الجامعة لــدرر أخبار الأئمة الأطهار، جــزء 11، ط 3، بیروت: دار 	  المجلســي، محمدباقــر

بي. إحیاء التراث العر
ناجی، حامد، 1379، »ترجمۀ منظوم قصیدۀ حمیری«، مجلۀ حوزۀ اصفهان، ش 3، صص 203 تا 209.	 
 	: یبی، محمدقاسم، 1391/12/20، شرح و ترجمۀ قصیدۀ عینیۀ سیدحمیری، در مدرّس هزارجر

http://lib.ahlolbait.com/parvan/reslource/49495

صفهانی.
ب ا

ین الکُتّا
صرالله مع

چلیپا.  استاد  ن

http://lib.ahlolbait.com/parvan/reslource/49495
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خبر 
خلیفتیِ المهدی 

بن المنصور دوانیقی 

س چون منصــــــــور بمرد، خلیفه 
پ

پســــــــر وی بود مهــــــــدی، و نام وی 

ابو عبدالله  کنیت وی  و  بود  د  محمّ

بود و مــــــــادر  وی امّ موســــــــی بنت 

منصور بن عبدالله بن 

سهم بن یزید الحمیری 

بود، و مولد وی به ایذه بود از 

دیار خوزستان. و چون به خلیفتی 

بنشست از عمر وی سی و دو سال و 

چند ماه شــــــــده بود، و ده سال و یك 

ماه و پنــــــــج روز خلیفتی کرد، و بر در 

ماســــــــبذان فرمان یافت. و پسر وی 

کرد و هم  شید بر وی نماز  الرّ هارون 

کردند. و مهدی  آنجا وی را دفــــــــن 

گندم گون دو بهری  مردی بــــــــود 

نیکــــــــوروی بلندبینی جعدموی، بر 

چشم راست نقطه ای سپید داشت. 

و وزیــــــــر وی یعقوب بن داود بود و 

حاجب وی ابوالفضــــــــل بن الربیع 

بود و قاضــــــــی وی عافیة بن یزید 

این  انگشــــــــتری وی  ش 
و نق بود. 

ا. و جامع رصافه  بود: رضیت بالله ربّ

کرده است. چون به  بغداد وی بنا 

برآمد  و یك سال  خلیفتی بنشست 

به حجّ رفت، و چون از حجّ باز آمد 

خلیفتی بدو راست بیستاد. و او را دو 

پسر بود یکی را نام او موسی و دیگر 

س او عیســــــــی 
هارون. و بیعت از پ

بن موســــــــی را بود. چون سه سال 

برآمد از خلفت مهدی خواســــــــت 

که مر عیســــــــی را خلع کند و بیعت 

ش را کند. و عیسی از 
مر پســــــــر خوی

ام منصور به کوفه امیر بود  ل ایّ اوّ

داشت  ضیاع  آنجا  و 
بسیار. 

.- - م. 1041 ب میر داماد 
شده به جنا

شر ن
ی منت

ت نامه ا
س

خ
حۀ ن

صف
 .- - م. 1070  ی 

شیراز
ن 

هی صدرالمتألّ
ب 

� جنا
ط مبار

ت خ
س

د
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خبر 
خلیفتیِ المهدی 

بن المنصور دوانیقی 

س چون منصــــــــور بمرد، خلیفه 
پ

پســــــــر وی بود مهــــــــدی، و نام وی 

ابو عبدالله  کنیت وی  و  بود  د  محمّ

بود و مــــــــادر  وی امّ موســــــــی بنت 

منصور بن عبدالله بن 

سهم بن یزید الحمیری 

بود، و مولد وی به ایذه بود از 

دیار خوزستان. و چون به خلیفتی 

بنشست از عمر وی سی و دو سال و 

چند ماه شــــــــده بود، و ده سال و یك 

ماه و پنــــــــج روز خلیفتی کرد، و بر در 

ماســــــــبذان فرمان یافت. و پسر وی 

کرد و هم  شید بر وی نماز  الرّ هارون 

کردند. و مهدی  آنجا وی را دفــــــــن 

گندم گون دو بهری  مردی بــــــــود 

نیکــــــــوروی بلندبینی جعدموی، بر 

چشم راست نقطه ای سپید داشت. 

و وزیــــــــر وی یعقوب بن داود بود و 

حاجب وی ابوالفضــــــــل بن الربیع 

بود و قاضــــــــی وی عافیة بن یزید 

این  انگشــــــــتری وی  ش 
و نق بود. 

ا. و جامع رصافه  بود: رضیت بالله ربّ

کرده است. چون به  بغداد وی بنا 

برآمد  و یك سال  خلیفتی بنشست 

به حجّ رفت، و چون از حجّ باز آمد 

خلیفتی بدو راست بیستاد. و او را دو 

پسر بود یکی را نام او موسی و دیگر 

س او عیســــــــی 
هارون. و بیعت از پ

بن موســــــــی را بود. چون سه سال 

برآمد از خلفت مهدی خواســــــــت 

که مر عیســــــــی را خلع کند و بیعت 

ش را کند. و عیسی از 
مر پســــــــر خوی

ام منصور به کوفه امیر بود  ل ایّ اوّ

داشت  ضیاع  آنجا  و 
بسیار. 

کتاب شناسی موضوعی

ایران کتابشناسیمعلّقاتدر
 سیدمحمدرضا ابن الرسول
ب دانشگاه اصفهان وه زبان و ادبیات عر دانشیار گر

فاطمه اشراقی
ب دانشگاه اصفهان ی رشتۀ زبان و ادبیات عر دانشجوی دکتر

چکیده
قــات« چکامه هــای بلنــد جاهلی و ازجمله شــاهکارهای ادبیات عرب به شمار می آیــد؛ تا به آنجا که بنابر 

ّ
»معل

قات 
ّ
یزان می کردند. درخصوص اصالت و عدم اصالت معل روایات، آن ها را به آب زر نوشته، بر پردۀ کعبه آو

، نه تنها در میان ادبا و شــعرای عرب، بلکه نزد شــاعران  باز کوشــش هایی فــراوان صــورت گرفتــه، لکــن از دیر
یژه ای یافته است. یژه شاعران سبک خراسانی، جایگاه بسیار و فارسی سرا، به و

بی و فارسی باعث شده که در گذر زمان، پژوهش ها و تحقیقات  قات سبع در ادبیات عر
ّ
یژۀ معل جایگاه و

قــات و بررسی 
ّ
انبوهــی در قالــب پایان نامــه، کتــاب و مقالــه در زمینۀ شــرح و تحلیــل جنبه های گوناگون معل

یم که دراین باره یک  ، بر خود لازم دانسته ا میزان تأثیرگذاری آن بر شاعران فارسی سرا انجام گیرد. بدین منظور
کتابشناسی عرضه کنیم تا ازسویی پژوهش های در پیش رو با سهولت و روانی بیشتری انجام شود و ازدیگرسو، 
تمامی منابع موجود و چاپ شده در ایران در دسترس پژوهشگران قرار گیرد و از انتخاب موضوعاتی که پیش تر 

بحث و بررسی شده، بازداشته شوند.
یافت که پژوهش های  این کتابشناسی به شیوۀ »کتابخانه ای بنیادی« تنظیم شده و براساس آن می توان در
یخــی و محتوایی به چند دســته تقســیم  انجام شــده از ســال 1345 تــا پایــان ســال 1392 از نظــر ســاختاری، تار
می شوند و میزان پراکندگی آن ها چگونه است. همچنین در پایان، به منظور تسهیل کار پژوهشگران، فهرست 

یم. موضوعی پژوهش ها و تألیفات را درج نموده ا
قات سبع، کتاب شناسی، پایان نامه، مقاله، کتاب.

ّ
واژگان کلیدی: معل

جایگاه معلقات سبع در 
بی و فارسی ادبیات عر
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و همی  کنــــــــی، 

کــــــــه امیر بود به  مردی 

شهری سیزده سال، ایدون معصوم 

نبود کــــــــه بر وی عیبی نیابد. و روح 

ر  بر عیسی هیچ عیب نیافت. متحیّ

شــــــــد و نامه کرد به مهدی و گفت: 

کوفه رحبه ای  بر در مزگت آدینــــــــهݘ 

مردمان  که  فراخ  است 

کنند.  نماز  آدینه  روز 

عیســــــــی آنجا راست اندر 

گـــــــــــــــاه بود  و  با اسب،  می آید 

کند و سرگین اندازد، و  که اسب بول 

به جامهݘ مردمان  آن  که رشاشهݘ  بود 

را  روح  مر  کرد  نامه  مهدی  می رسد. 

گفت: بفرمای تا در رحبه را چوب  و 

برنهند تا سوار اندر نتواند آمدن، و بر 

این قدر عیسی را عیب نتوان کردن، 

که من خواســــــــتم این به  کار  بدان 

س روح بفرمود تا بر در 
کار نیاید. پ

رحبه چوبها بنهادند تا ســــــــوار اندر 

نتواند رفتــــــــن، و تا امروز آن چوبها 

هنوز مانده است بر در رحبهݘ مزگت 

کوفــــــــه، و آنجا موضع الخشــــــــاب 
خوانند.

که این  گاه شد  عیســــــــی چون آ

از بهــــــــر وی کردنــــــــد، حیلت کرد و 

ســــــــرایی بخرید از ورثه مختار بن 

گران. چون  ابی عبیده به بهــــــــای 

اندر  بــــــــه رحبه  آدینه  روز  بیامدی 

اندر  ش 
خوی ســــــــرای  به  نیامدی، 

آمــــــــدی و از آنجا به رحبه اندر نماز 

آمدی، و آن رحبه ای بزرگ بود، او 

مزگت  به  تا  رفتن  بایستی  پیاده  را 

س چون مدتی برآمد 
اندر شدی. پ

بر عیسی عیب  که  مهدی دانست 

س 
ا ش را عبّ

نمی یابد، پسر عمّ خوی

د بن علی ســــــــوی عیسی  بن محمّ

پند  را  او  تا  کوفه  فرستاد به 

خواسته  و  دهد 
وعده 

چون 

ی 
ــــــــــد

ــــــــــ
مهــــ

چنان 
هم کوفه  ت، 

بنشس

ی آن 
س را

ت. پ
ت بازداش

ســــــــ
بر او د

 بیرون 
و را خلع کند و او را

ش که ا
آمد

ستاد و ده 
س فر

ت. بدو ک
ز بیع

آورد ا

کرد  ض 
بر وی عر هزار درم 

هزار 
بار 

را خلع  ش 
خوی

ـــــر 
گـــ ا بدهد  را  و 

ا که  

جابت 
ا ســــــــی 

عی
کند. 

او  مهدی  س 
پ نکرد. 

کوفه بازکرد، و امیری  از  ا 
ر

قبیصة 
بن  حاتم 

بن  روح  کوفه 

 را به کوفه 
ب را داد و او

ــــــــ
ّ بــــــــن مهل

ستاد.
فر

بود.  کوفه  میر 
ا ی 

عیس سال  ده  و 

ا بر 
گر ت

ه بن
 را بفرمود ک

ی روح
هــــــــد

م

ی بر 
گر کس ه  یابی ا

ســــــــی چه بهان
عی

بر او 
سالها 

در این 
که  کند  او دعوی 

ه بر وی درست 
کرده است هم ستم 

ح برفت و به کوفه شد، 
س رو

د. پ
کن

سپرد و خود به 
هر بدو 

شــــــــ
و عیسی 

س 
و بنشست و ک

 بیرون شد 
ضیعت

س او 
د. و ک

بارندا
ش 

خوی
ش 

یــــــــ
را پ

که به شهر  دینه 
وز آ

گر ر
را ندیدی م

ماز جمعه. و مزگت 
در آمدی به ن

ان

گ بر در مزگت 
د بزر

ـــــــو
ی بـ

را رحبه ا

ی. 
ماز کردند

جا ن
در آن

ن ان
که مردما

در آمدی 
ه ان

ب به رحب
بر اس

عیسی 

و بر در مزگت فرود آمدی و به رحبه 

را تا دیگر 
مر او 

س 
ی. و ک

شــــــــد
اندر 

ـــــتاب 
شـــ

مهدی  و  ی. 
ندید دینه 

آ

عیبی 
ح نامه کند به 

شــــــــت که رو
دا

 از آن 
ن را

، تا مهدی مردما
از عیسی

گوید که او 
و ایدون 

گاه کند.  ب آ
عی

بهانه  بدان  و  شاید. 
ن را  ی 

خلیفت
مر 

ح بر 
س هر چند رو

د. پ
لــــــــع کن

و را خ
ا

سیزده [ 
ن ]

عیسی عیب جست بدی

و  ت. 
نیاف بهانه  و  ل، هیچ عیب 

سا

ی را 
مــــــــه کرد و و

ی نا
مهد

را  وی  تو 
گفت 

میل 

1.درآمد
امروزه بهره گیری از اطلاعات پیشــین برای تداوم حیات انســان امروزی امری لازم و ضروری می نماید؛ تا به 
آنجا که پیشرفت فردا در گرو استفاده و بهره گیری از داده ها و اطلاعات دیروز و امروز است و این همان چیزی 
اســت که اهمیت کتاب شــناسی را در دنیای امروزی دوچندان کرده اســت )صبا، 1387: 42(. به دیگرسخن، 
امــروزه انجــام پژوهش هــای جدید بدون مطالعۀ پژوهش ها و تحقیقات پیشــین امــری ناممکن به شمار می آید؛ 
کــه دراین صــورت ممکــن اســت پژوهــش جدید تنها تکرار پژوهش های پیشــین باشــد و هدررفت زمان و  چرا
امکانات را به همراه داشــته باشــد. ازاین رو، رجوع به کتاب شــناسی هایی مرتبط با موضوع پژوهش، نخســت 
گســترۀ دید پژوهندگان را وســعت می بخشــد و دودیگر آن که به پژوهشــگر این اطمینان را می دهد که موضوع 
یده کاملاً جدید اســت و ســه دیگر آن که آشــنایی و وقوف بر موضوعات انجام گرفته گاه می تواند به منزلۀ  برگز
ینش موضوعات جدید باشد و مسیر جدیدی را در امر پژوهش فراروی پژوهشگر بگشاید و  راهنمایی در گز
وی را به ادامۀ کار دیگر پژوهشگران و تکامل بخشیدن به یافته های آن ها در آن موضوع رهنمون سازد )همان، 

43؛ بیگی و ابن الرسول، 1390: 769(.
قات« هستند. آن گونه که از 

ّ
ین شــاعران عرب دورۀ جاهلی، ســرایندگان اشــعار معروف به »معل برجســته تر

به، ابن رشــیق و ابن خلدون بر آن صحه گذاشــته اند،  روایات برمی آید و مورخان و ادبایی از جمله ابن عبد ر
یزان می کردند.  قات از همان آغاز از دیگر اشعار متمایز بوده، آن ها را به آب زر می نوشتند و بر دیوار کعبه آو

ّ
معل

ازاین رو است که این هفت چکامه را »مذهبات« نیز خوانده اند )عبدالجلیل، 1381: 42(. این درحالي است 
یه، راوی معروف  که برخی از جمله ابوجعفر النحاس این رأی را مردود دانسته اند و بر این باورند که حماد راو
قات را بر آن نهاده است. گفتني است که برخی دیگر از پژوهشگران 

ّ
کوفی، این اشعار را خود سروده و نام معل

، این قصاید را بر لوح حافظۀ خود نقش بسته اند، آن ها  یان شعر قات گفته اند که چون راو
ّ
در وجه تسمیۀ معل

ین آثار گذشــته معمول شــد،  قات نام نهاده اند و یا به علت آن که این هفت قصیده در عصری که تدو
ّ
را معل

پیش از هر شعر دیگری به قید تعلیق و کتابت درآمده اند )همان و فاخوری، 1361:.46(.
قات را هفت چکامه ای می دانند که هفت شاعر بزرگ جاهلی، امرؤالقیس، طرفه 

ّ
بسیاري از مورّخان معل

بن عبد، زهیر بن ابی سلمی، لبید بن ربیعه، عمرو بن کلثوم، عنتره بن شداد عبسی و حارث بن حلزه، آن ها 
قات را تا ده چکامه برشمرده اند و از نابغۀ ذبیانی، 

ّ
را به رشتۀ نظم کشیده اند. دراین میان، برخی دیگر تعداد معل

قه سرایان نام می برند )همان(.
ّ
اعشی و عبید بن ابرص از جمله معل

آنچه در باب هفت چکامۀ بلند جاهلی باید دانست آن است که این هفت قصیده از جمله شاهکارهای 
یژه شاعران  ادبیات عرب به شمار می آید که نه تنها در میان ادبا و شاعران عرب، بلکه نزد شاعران فارسی سرا به و
یژه ای یافته است. بسیاري از شاعران این سبک از جمله منوچهری، معزی  سبک خراسانی، جایگاه بسیار و
یبایی اشــعار خود افزوده اند.  قــات الهــام گرفته اند و با تضمین ابیات آن بر ز

ّ
و لامعــی از مضامــین شــعری معل

دراین میان، بسیاری از پژوهشگران در قالب کتاب، مقاله و پایان نامه به شرح، توضیح و تحلیل ساختاری و 
 متنوع در این زمینه منجر شده است.

ً
قات همت گماشته اند که درنهایت به چاپ تألیفات نسبتا

ّ
محتوایی معل

ازاین رو، لازم آمد که به منظور سهولت کار پژوهشگران، کتاب شناختی از تألیفات و پژوهش هایی که در باب 
ین گردد تا ازسویی منابع موجود دراین باره در دسترس پژوهندگان  قه سرایان انجام گرفته، تدو

ّ
قات و معل

ّ
معل

بیان وجه تسمیۀ معلقات
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ت در ایران
سی معلّقا

شنا
شمارۀ اوّل /  کتاب

ب گزار /  
کتا

و همی  کنــــــــی، 

کــــــــه امیر بود به  مردی 

شهری سیزده سال، ایدون معصوم 

نبود کــــــــه بر وی عیبی نیابد. و روح 

ر  بر عیسی هیچ عیب نیافت. متحیّ

شــــــــد و نامه کرد به مهدی و گفت: 

کوفه رحبه ای  بر در مزگت آدینــــــــهݘ 

مردمان  که  فراخ  است 

کنند.  نماز  آدینه  روز 

عیســــــــی آنجا راست اندر 

گـــــــــــــــاه بود  و  با اسب،  می آید 

کند و سرگین اندازد، و  که اسب بول 

به جامهݘ مردمان  آن  که رشاشهݘ  بود 

را  روح  مر  کرد  نامه  مهدی  می رسد. 

گفت: بفرمای تا در رحبه را چوب  و 

برنهند تا سوار اندر نتواند آمدن، و بر 

این قدر عیسی را عیب نتوان کردن، 

که من خواســــــــتم این به  کار  بدان 

س روح بفرمود تا بر در 
کار نیاید. پ

رحبه چوبها بنهادند تا ســــــــوار اندر 

نتواند رفتــــــــن، و تا امروز آن چوبها 

هنوز مانده است بر در رحبهݘ مزگت 

کوفــــــــه، و آنجا موضع الخشــــــــاب 
خوانند.

که این  گاه شد  عیســــــــی چون آ

از بهــــــــر وی کردنــــــــد، حیلت کرد و 

ســــــــرایی بخرید از ورثه مختار بن 

گران. چون  ابی عبیده به بهــــــــای 

اندر  بــــــــه رحبه  آدینه  روز  بیامدی 

اندر  ش 
خوی ســــــــرای  به  نیامدی، 

آمــــــــدی و از آنجا به رحبه اندر نماز 

آمدی، و آن رحبه ای بزرگ بود، او 

مزگت  به  تا  رفتن  بایستی  پیاده  را 

س چون مدتی برآمد 
اندر شدی. پ
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مهــــ
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بر او د
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آمد
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س فر
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ز بیع
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بر وی عر هزار درم 
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بار 
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ـــــر 
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ا که  

جابت 
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کن

سپرد و خود به 
هر بدو 

شــــــــ
و عیسی 

س 
و بنشست و ک

 بیرون شد 
ضیعت

س او 
د. و ک

بارندا
ش 

خوی
ش 

یــــــــ
را پ

که به شهر  دینه 
وز آ

گر ر
را ندیدی م

ماز جمعه. و مزگت 
در آمدی به ن
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گ بر در مزگت 
د بزر

ـــــــو
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را رحبه ا
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ماز کردند

جا ن
در آن

ن ان
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در آمدی 
ه ان

ب به رحب
بر اس

عیسی 

و بر در مزگت فرود آمدی و به رحبه 

را تا دیگر 
مر او 

س 
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شــــــــد
اندر 

ـــــتاب 
شـــ

مهدی  و  ی. 
ندید دینه 

آ

عیبی 
ح نامه کند به 

شــــــــت که رو
دا

 از آن 
ن را

، تا مهدی مردما
از عیسی

گوید که او 
و ایدون 

گاه کند.  ب آ
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بهانه  بدان  و  شاید. 
ن را  ی 

خلیفت
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ح بر 
س هر چند رو

د. پ
لــــــــع کن

و را خ
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سیزده [ 
ن ]

عیسی عیب جست بدی

و  ت. 
نیاف بهانه  و  ل، هیچ عیب 

سا

ی را 
مــــــــه کرد و و

ی نا
مهد

را  وی  تو 
گفت 

میل 

گاه سازد و از انجام پژوهش های تکراری  قرار گیرد و ازسوی دیگر آن ها را از پژوهش ها و تحقیقات انجام گرفته آ
و مشابه که هیچ سودی به همراه ندارد، باز دارد.

ین  این کتابشناسی به صورت الفبایی و در سه بخشِ پایان نامه، کتاب و مقاله و بر اساس مقالۀ »آیین تدو
 تمامی پژوهش های انجام گرفته را در ایران از 

ً
یبا کتابشناسی« تألیف محمد اسفندیاری تنظیم شده است و تقر

سال 1345 تا سال 1394 پوشش می دهد. هم چنین در پایان مقاله به منظور تسهیل کار پژوهشگران، فهرست 
یم که به پژوهشگر می نمایاند که در موضوعی خاص، چه پژوهش هایی انجام  موضوعی مقالات را درج نموده ا
گرفته است. گفتنی است پایان نامه های مقطع کارشناسی، و مقالات ارائه شده در همایش ها در این فهرست 
قات ســبع 

ّ
قه یا معل

ّ
یم که تنها به آثاری که عبارت معل نیامده اســت. نیز در این مختصر ســعی بر آن داشــته ا

یخ ادبیات یا تألیفاتی که صفحاتی از آن ها به  یم. ازاین رو از کتابهای تار در عنــوان آن هــا ذکــر گردیــده، بپرداز
قه ســرایان اختصاص یافته، نامی برده نشــده است. همچنین نسخ خطی، 

ّ
قات یا زندگینامۀ معل

ّ
پیشــینۀ معل

ین شده و شمار آنها از حوصلۀ این مقاله خارج است و  کتاب های سنگی و تألیفاتی که در خارج ایران تدو
یم. خود، مقاله ای مستقل می طلبد، چشم پوشی کرده ا

2.کتابشناسيمعلّقاتسبع

1.2.پایاننامهها
یم )حقل الحزن 	  قات العشر والقرآن الکر

ّ
ین أصحاب المعل آقاجانی علیشاه، زهرا، »التطور الدلالي بین دواو

والفرح نموذجا(«، کارشناسی ارشد، به راهنمایی زهرا مشکین فام. دانشگاه الزهرا، 1392.
قــات( و بعــد از آن )نهــج البلاغــه(«، 	 

ّ
آوج، حاجیــه، »وصــف طبیعــت در قــرآن در مقایســه بــا قبــل )معل

کارشناسی ارشد، به راهنمایی صغری فلاحتی، دانشگاه خوارزمی، 1385.
قات سبع«، دانشگاه آزاد - واحد فلاورجان، 1385.	 

ّ
ابراهیمی، صدیقه، »اوزان صفت مشبهه در قرآن و معل

ابن الرســول، ســیدمهدی، »نکته های قرآنی در شــروح معلقات«، کارشناسی ارشــد، دانشــگاه آزاد اسلامی 	 
واحد نجف آباد، 1391.

قات سبع«، کارشناسی ارشد، به راهنمایی 	 
ّ
اسماعیل زاده، اکرم، »تأثر شاعران دوران سامانی و غزنوی از معل

، دانشگاه ارومیه، 1388. عبدالله طلوعی آذر
بیانی، حســن، »ترجمه و شــرح کتاب أحســن الســبك فیݔݔ شــرح قفا نبك«، کارشناسی ارشد، 	  اکبری آذر شــر

به راهنمایی قیس آل قیس، 1388.
قات و دیگر شــاعران جاهلی«، 	 

ّ
انگــورج تقــوی، حســین، »صفــات حمیــده و اخلاق ذمیمه در اشــعار معل

، دانشگاه آزاد اسلامی واحد علوم تحقیقات تهران، 1383. دکتری، به راهنمایی امیرمحمود انوار
قات ســبع(«، کارشناسی ارشــد، دانشــگاه آزاد اسلامی واحد 	 

ّ
باقری، خاطره، »حب در اشــعار جاهلی )معل

نجف آباد، 1392.
«، کارشناسی ارشــد، دانشــگاه آزاد اســلامی - واحد بابل، 	  قات عشــر

ّ
باقــری مرمــتی، جــواد، »غزل در معل

.1394

شیوۀ تنظیم 
کتابشناسی معلقات
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مه 	 
ّ

، دانشــگاه علا بختیــان، حمــزه، »الأخــلاق في المعلقــات«، کارشناسی ارشــد، به راهنمــایی خضیــر جعفــر
طباطبایی، 1373.

قــات ســبع«، کارشناسی ارشــد، به راهنمایی ســیدرضا ســلیمان زاده نجفی، 	 
ّ
بــه، »زن در معل پوراحمــدی، محبو

دانشگاه آزاد اسلامی واحد فلاورجان، 1389.
قات«، کارشناسی ارشد، دانشگاه آزاد اسلامی واحد بابل، 1389.	 

ّ
، »فخر در معل یز پورغلام، پرو

قات ســبع«، کارشناسی ارشــد، دانشــگاه آزاد اســلامی - 	 
ّ
یر طبیعت در معل تیموری جروکانی، زهرا، »تصو

واحد فلاورجان، 1385.
قات )ادبیات دورۀ جاهلی( دراشعار دورۀ سامانی و غزنوی«، کارشناسی ارشد، 	 

ّ
یدان، ماهتاب، »تأثیر معل جاو

دانشگاه آزاد اسلامی واحد تهران مرکزی، 1385.
قات سبع«، کارشناسی ارشد، دانشگاه آزاد اسلامی واحد بابل، 1389.	 

ّ
جعفردوست، هوشنگ، »وصف در معل

یم«، کارشناسی ارشد، به راهنمایی 	  قات و قرآن کر
ّ
جعفری، محمد، »تطبیق الفاظ و اصطلاحات مشترك معل

، دانشگاه آزاد اسلامی واحد بابل، 1386. حسن قلی پور
قات ســبع«، کارشناسی ارشــد، 	 

ّ
یم با معل جلالونــد، داود، »بــررسی و مقایســۀ تشــخیص در جــزء 30 قرآن کر

دانشگاه آزاد اسلامی واحد کرمانشاه، 1388.
 	 ،») قات عشر

ّ
حسن پور آزاد، لیدا، »بررسی تطبیی وصف در دیوان منوچهری و اشعار شاعران جاهلی )معل

کارشناسی ارشد، دانشگاه آزاد اسلامی واحد علوم و تحقیقات تهران، 1389.
قات«، دکتری، به راهنمایی ســیدمحمدرضا ابن الرســول، دانشگاه 	 

ّ
حســنعلیان، سمیه، »منهجیة شــروح المعل

اصفهان، 1390.
قات ومقارتنها مع الشروح المعتبره 	 

ّ
حمیدی، مرتضی، »دراسه و تحقیق مخطوطه مفتاح المغلقات في شرح المعل

)معلقتي طرفه بن العبد و عمرو بن کلثوم(«، کارشناسی ارشد، دانشگاه تربیت مدرس تهران، 1374.
قات 	 

ّ
خردمنــدی، محمدحســن، »دراســهݑ وتحقیــق المخطوطــهݑ المســماهݑ ب- مفتــاح المغلقات في شــرح المعل

یم  )معلقهݑ امرئ القیس بن حجر الکندي و معلقهݑ لبید بن ربیعه العامري( للسید أحمد بن محمد بن عبد الکر
الموسوي«، کارشناسی ارشد، به راهنمایی ابراهیم دیباجی، دانشگاه تربیت مدرس تهران، 1374.

 	 ، قات«، کارشناسی ارشد، به راهنمایی امیرمحمود انوار
ّ
دهقان، مهدی، »وصف مراکب در شعر اصحاب معل

دانشگاه آزاد اسلامی واحد علوم تحقیقات تهران، 1389.
یزی«، کارشناسی ارشد، 	  قات عشر خطیب تبر

ّ
رسولی، فاطمه، »تحلیل و بررسی شرح حماسۀ ابوتمام و شرح معل

دانشگاه آزاد اسلامی واحد علوم و تحقیقات تهران، بی تا.
قات ســبع«، کارشناسی ارشد، به راهنمایی عباس 	 

ّ
رضائیان کوچی، ایمان، »دلشــورگی در شــعر شــاعران معل

اقبالی، دانشگاه کاشان، 1391.
قات سبع«، کارشناسی ارشد، به راهنمایی علیرضا میرزامحمد، 	 

ّ
رضایی تفتی، نسیبه، »وصف طبیعت در معل

پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی، 1390.
قــات ســبع«، به راهنمــایی عبــاس اقبــالی، 	 

ّ
یدگی در شــعر شــاعران معل رضاییــان کوچــی، »ایمــان، دلشــور

کارشناسی ارشد، دانشگاه کاشان، 1391.

پایان نامه ها 
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ݘ خنامه

تاری

ص 1150.

قات«، کارشناسی ارشد، دانشگاه آزاد اسلامی - واحد تهران مرکزی.	 
ّ
رنجبری، محمد، »وصف طبیعت در معل

قات ســبع«، دکتــری، به راهنمایی فیروز 	 
ّ
زهــره ای، حمیدرضــا، »ارزش و جایــگاه آب در شــعر اصحــاب معل
یرچی، دانشگاه آزاد اسلامی واحد علوم تحقیقات تهران، 1388. حر

قات زهیر بن 	 
ّ
قات )معل

ّ
سالکی نیا، محمدعلی، »تصحیح و تعلیق لمخطوطه مفتاح المغلقات في شرح المعل

یم الموســوي«، کارشناسی ارشــد،  أبي ســلمي، عنتــره و الحــارث بــن حلزه( للســید أحمد بــن محمد بن عبدالکر
به راهنمایی محمد فاضلی، دانشگاه تربیت مدرس تهران، 1374.

یابی فارسی براي آن ها از همزه تا 	  قات هفتگانه و برابر
ّ
شاوردی شهرکی، فاطمه، »بررسی صرفی واژه های معل

خاء«، کارشناسی ارشد، به راهنمایی سیدرضا سلیمان زاده نجفی، دانشگاه اصفهان، 1389.
قات ســبع«، کارشناسی ارشد، به راهنمایی محمد 	 

ّ
شیخ ســیاه، محمد، »توصیف حیوان در شــعر اصحاب معل

فاضلی، دانشگاه تربیت مدرس تهران، 1372.
قات ســبع«، کارشناسی ارشد، به راهنمایی 	 

ّ
یبایی شــناسی موســیی شعر در معل صمدی ملایوســفی، مجید، »ز

مرتضی قائمی، دانشگاه بوعلی همدان، 1387.
قات در وصف طبیعت«، دکتری، به راهنمایی 	 

ّ
عبید، مونیه، »مقایسۀ اشعار فرخی و منوچهری با اشعار معل

، دانشگاه تهران، 1386. امیرمحمود انوار
قات سبع«، کارشناسی ارشد، دانشگاه آزاد اسلامی واحد 	 

ّ
غلام نیا روشن، احمد، »اخلاقیات در اشعار معل

بابل، 1388.
بیه«، 	  یه وشرحها بالعر قات العشــر الطوال مع ذکر الشــواهد الشــعر

ّ
فتاحی  زاده، رقیه، »معجم المعاني للمعل

، دانشگاه آزاد اسلامی واحد علوم تحقیقات تهران، 1379. کارشناسی ارشد، به راهنمایی امیرمحمود انوار
 	 ، قات ســبع«، کارشناسی ارشــد، به راهنمــایی امیرمحمود انوار

ّ
بــه در جلــوه گاه معل فیضــی، داود، »جلــوۀ محبو

دانشگاه آزاد اسلامی واحد علوم تحقیقات تهران، 1389.
قات سبع«، کارشناسی ارشد، دانشگاه 	 

ّ
یژگی های عاشقانۀ کلاسیک عرب در معل قاسمی، ماهره، »بررسی و

آزاد اسلامی- واحد همدان، 1392.
قات«، کارشناسی ارشد، 	 

ّ
یم و مقایسۀ آن با قصرهای اشعار معل یم، »بررسی قصر در 10 جزء قرآن کر قربانی، کر

دانشگاه آزاد اسلامی واحد کرمانشاه، 1389.
قات سبع«، کارشناسی ارشد، به راهنمایی عباس پورعباسی، 	 

ّ
قلی زاده کندی، فاطمه، »وجوه بدیعی در معل

دانشگاه آزاد اسلامی واحد تهران مرکزی، 1383.
قات سبع«، کارشناسی ارشد، دانشگاه آزاد اسلامی - واحد بابل، 1392.	 

ّ
، »مبالغه در معل کردی، منوچهر

قات«، کارشناسی ارشــد، 	 
ّ
ن نزد اصحــاب معل ن در قــرآن با ســیمای ز یمــی، وجیهــه، »مقایســۀ ســیمای ز کر

یرچی، دانشگاه آزاد اسلامی واحد علوم تحقیقات تهران، 1388. به راهنمایی فیروز حر
قات سبع دوران جاهلیت«، 	 

ّ
کوششی، شهلا، »بررسی مفاهیم شب و روز در اشعار خاقانی و مقایسۀ آن با معل

.1394 ، دانشگاه آزاد اسلامی - واحد ابهر
قات و صعالیــك«، کارشناسی ارشــد، به راهنمایی 	 

ّ
گزمــه، خدیجــه، »بــررسی مشــکلات ترجمه در اشــعار معل

مصطفی کمال جو، دانشگاه مازندران، 1392.

پایان نامه ها 

http://etd.ut.ac.ir/thesis/UTCatalog/UTThesis/Forms/ThesisBrief.aspx?thesisID=3ffaf604-042d-4d06-8bf8-09d303cb658f
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پ نفیسی 

ایران،  به  بازگشــــــــت  از 

به  آن  در  و  تدویــــــــن،  مقالــــــــه ای 

تفصیل به این حماسه نامهݘ باشکوه 

کتاب،  راهنمای  ه  مجلّ  - پرداخت 

5، صفحات  شــــــــماره  دیماه 1339 

 .-  655 ، 654

آنگونه   - صاحــــــــب 

مه منظومه  که در مقدّ

حکیم  نوبتی   ،  - می آورد 

س را بخــــــــواب دیده، و زان 
طو

س به تشــــــــویق او به سرودن این 
پ

منظومه پرداخته اســــــــت. ناله های 

او در پایان منظومه نیز، نشان از آن 

که با  که او نه در حالتی شادان،  داد 

دلســــــــردی از روزگار یاد، و با کامه ای 

کار این نظم داشته  تلخ دســــــــت در 
است: 

هنر عیب گشــــــــت اندرین روزگار

نگار گوهر  کلک  کنون  بســــــــوزم 

منست نهان  اندر  گوهر  بســــــــی 

ش بدســــــــت و زبان منست
کلید

جهانــــــــا خرابــــــــی هنــــــــر پروری

ننگــــــــری آزادگان  روی  چــــــــرا 

ش برنج اندرم
من از دســــــــت دان

ش نبودی برم!
چه بودی که دان

ش خط است 
نسخه بســــــــیار خو

و کاتبی هنرمند، با قلم نســــــــتعلیق 

کرده.   کتابت  آن را در 263 صفحه 

شمار  در  ــــــــفانه  متأسّ دستنوشت، 

ش دستبرد 
اندکی از اوراق، دستخو

س 
روزگارشــــــــده، و کودکی نادان، پ

از آنکــــــــه پاره ای از ابیــــــــات آن را 

ابیات،  سهمناک،  قلمی  با  سترده، 

عبارات و نقوشــــــــی را بر آن نوشته 

فات اندک است، و  است. این تصرّ

نسخه،  تصحیح  در  می توان  هنوز 

گویا این  بدان امید فراوان داشت. 

است  کم نسخه  بســــــــیار  منظومه 

ص 
- ج 4  دنا در  کــــــــه  ای  بگونه 

و  نشده،  یاد  آن  از   -  1218

بدان  نیز  مشار 

شا
فتر دلگ

د

منظومه ای  نام  ــــــــا« 
دلگش فتر 

»د

مار  
شــــــــ

در 
کــــــــه 

ن، 
هــــــــ

ک ســــــــت 
ا

پی  از  ه 
ک سرا 

حماسه  منظومه های 

ن به آن 
ه فراوا

ّ ا  توج
هنامه، و ب

ــــــــا
ش

ت. پدید 
ســــــــ

د، پدید آمده ا
فراهم آم

ݘ این منظومه »  آورنده

ت، 
ســــــــ

صاحب « نامی ا

ــــــــاعران قرن هشتم، که 
از ش

امروزه متأسفّانه هیچ اطلع دقیقی 

داریم؛ 
ن ســــــــت 

بد او  گار 
روز و  کار 

از 

خاندان 
نیز 

از نسب و 
که  گونه 

همان

گاهی ای  آ چ 
هی ـــــز 

نیـــ
او  ن 

فرزندا
و 

ــــــــاعر 
دانیم که ش

داریم. همین می 
ن

ــــــــاه 
ب ش

ّ طی
ین 

ّ نظام الد دیوان  در 

 نیز 
تی

ّ ه، و مد
ر بود

دبی
ــبانکاره ای 

شــــــ

ص 
ّ گویا تخل

و  بود،  صاحب دیوان 

بنا پدید آمده 
ز بر همین م

ب نی
صاح

ݘ منظومه،  مه
ّ مقد در 

صاحب 
ت. 

اس

یاد  بلند  این سروده  نام  از  ه 
گون

این

می کند: 

ـــــتان
تر راســـ

از این دف  
ــنو تو

شــــــ

ـــــتان
 زر این داســـ

م بآب
ـــــــت

نبشـ

آمیختم در هم 
ک 

نم با  شــــــــکر 

برانگیختم
ــــیرین 

شــــ
شور 

یکی 

ســــــــت دعا خامه ای
... گرفتم بد

نامه ای ــــــــان 
جه اندر  بیفکندم 

بجای  شــــــــد 
با ــــــزاد 

آدمیــ تا  که 

ــــــــای
فتر دلگش

ــــــــام این د
ن بود 

ه، پنجاه 
یگانه نسخه این منظوم

ن، بسال 
 از ای

ش
ــــــالی پی

و پنج ســ

سور 
م پروف

ݘ مرحو ـــــیله
. بوســـ

1959 م

ݘ  خانه
کتاب

در 
ی زاده 

هاد ـــــــول 
رسـ

شوروی 
ستان 

تاجیک علوم 
کادمی  آ

م یافته، و در سفری که یکسال 
قدی

نفیسی  سعید  ـــــتاد 
اســـ مرحوم  بعد 

ایشان  ر 
ب ت، 

شــــــــ
دا سامان  آن  به 

بر  قرار 
ن، 

ایشا ت 
شور

با م و  عرضه، 

به  تمامی نسخه  که  آن می رود 

درآید. 
عکسی  چاپ 

ـــــــوم 
مرحـ

یابی فارسی برای آن ها از ضاد تا قاف«، 	  قات هفتگانه و برابر
ّ
محمدی، سکینه، »بررسی صرفی واژه های معل

کارشناسی ارشد، به راهنمایی سیدرضا سلیمان زاده نجفی، دانشگاه اصفهان، 1389.
قــات ســبع«، کارشناسی ارشــد، به راهنمــایی علیرضــا میرزامحمد، 	 

ّ
یم، »بــررسی عواطــف در معل محمــدی، مــر

پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی، 1391.
قات ســبع«، 	 

ّ
نجدمحمــدی، عــلی، »بــررسی بازتــاب زندگــی اجتماعی عرب جاهلی در اشــعار صاحبان معل

.1387 ، یز کارشناسی ارشد دانشگاه آزاد اسلامی- واحد تبر
قات«، کارشناسی ارشــد، به راهنمایی 	 

ّ
نظامــی عنبــران، افســانه، »آسمــان و عناصر آن در دیوان شــعرای معل

یدالله رفیعی، دانشگاه آزاد اسلامی واحد علوم و تحقیقات تهران، 1391.
قات ســبع«، کارشناسی ارشــد، 	 

ّ
یب مفاهــیم با تکیه بر معل نظــرزاده، فرشــته، »نقــش تشــبیه و تمثیــل در تقر

دانشگاه آزاد اسلامی - واحد دزفول.
 	 ،» قات عشر

ّ
کید بر معل ، نجمه، »بررسی موضوع الهامات شعری در اشعار عرب دورۀ جاهلی با تأ نظیف کار

کارشناسی ارشد، دانشگاه آزاد اسلامی- واحد دزفول.
قات دراسه و تحلیل«، کارشناسی ارشد، دانشگاه آزاد اسلامی - واحد 	 

ّ
نوروزی، جواد، »الحیوانات في المعل

بابل، 1391.
«، کارشناسی ارشــد، دانشــگاه آزاد 	  قات عشــر

ّ
هدایت زاده، محبوبه، »وصف لیل در در شــعر شــعرای معل

اسلامی - واحد بابل، 1393.

2.2.کتابها
قــات ســبع، تهــران، اشــرفی، 1345، 144 ص / چ 3: تهران، ســروش، 1371، 132 	 

ّ
آی ت ــی ، ع ب دال م ح م ــد، معل

ص. ]1[
قات ســبع: همراه با نکته های مهم صرفی و نحوی، کرمان، دانشــگاه آزاد 	 

ّ
یه و ترکیب معل اســدی، ایران، تز

اسلامی جیرفت، 1389.
بی، تهران، راز 	  قــات هفتگانۀ عر

ّ
کــرم، نگاهی به تأثر شــاعران دوره ســامانی و غزنوی از معل اسماعیــل زاده، ا

نهان، 1391، 300 ص.
قات و قصائدی از متنبی، تهران، کلک سمین، 1389، 208 ص.	 

ّ
بی: معل امام زاده، سیداحمد، متون نظم عر

قات هفتگانه، گیلان، رستم و سهراب، 1391، 86 ص.	 
ّ
باقری فشکچه، مرتضی، معل

، شــفق، 1348، 255 ص / چ 2: تهــران، ســروش، 1382، 	  یــز قــات ســبع، تبر
ّ
ترجــانی زاده، احمــد، شــرح معل

293 ص.]2[
قات سبع، تهران، اندیشه خلاق، 1392، 122 ص.	 

ّ
جعفر دوست، هوشنگ، وصف در معل

شکیب، محمود، چکامه های بلند جاهلی، تهران، پایا، 1378، 253 ص.]3[	 
قات سبع، کرج: انتشارات ملرد، 1392، 302 ص.	 

ّ
فتاحی زاده، رقیه، معل

قــات دهگانــه، ارومیــه، نشــر حســینی، 1378، 308 ص/ چ 2: تهــران، 	 
ّ
مــدرسی، کمال الدیــن، شــرح معل

حسینی اصل، 1381.
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ایران،  به  بازگشــــــــت  از 

به  آن  در  و  تدویــــــــن،  مقالــــــــه ای 

تفصیل به این حماسه نامهݘ باشکوه 

کتاب،  راهنمای  ه  مجلّ  - پرداخت 

5، صفحات  شــــــــماره  دیماه 1339 

 .-  655 ، 654

آنگونه   - صاحــــــــب 

مه منظومه  که در مقدّ

حکیم  نوبتی   ،  - می آورد 

س را بخــــــــواب دیده، و زان 
طو

س به تشــــــــویق او به سرودن این 
پ

منظومه پرداخته اســــــــت. ناله های 

او در پایان منظومه نیز، نشان از آن 

که با  که او نه در حالتی شادان،  داد 

دلســــــــردی از روزگار یاد، و با کامه ای 

کار این نظم داشته  تلخ دســــــــت در 
است: 

هنر عیب گشــــــــت اندرین روزگار

نگار گوهر  کلک  کنون  بســــــــوزم 

منست نهان  اندر  گوهر  بســــــــی 

ش بدســــــــت و زبان منست
کلید

جهانــــــــا خرابــــــــی هنــــــــر پروری

ننگــــــــری آزادگان  روی  چــــــــرا 

ش برنج اندرم
من از دســــــــت دان

ش نبودی برم!
چه بودی که دان

ش خط است 
نسخه بســــــــیار خو

و کاتبی هنرمند، با قلم نســــــــتعلیق 

کرده.   کتابت  آن را در 263 صفحه 

شمار  در  ــــــــفانه  متأسّ دستنوشت، 

ش دستبرد 
اندکی از اوراق، دستخو

س 
روزگارشــــــــده، و کودکی نادان، پ

از آنکــــــــه پاره ای از ابیــــــــات آن را 

ابیات،  سهمناک،  قلمی  با  سترده، 

عبارات و نقوشــــــــی را بر آن نوشته 

فات اندک است، و  است. این تصرّ

نسخه،  تصحیح  در  می توان  هنوز 

گویا این  بدان امید فراوان داشت. 

است  کم نسخه  بســــــــیار  منظومه 

ص 
- ج 4  دنا در  کــــــــه  ای  بگونه 

و  نشده،  یاد  آن  از   -  1218

بدان  نیز  مشار 

شا
فتر دلگ

د

منظومه ای  نام  ــــــــا« 
دلگش فتر 

»د

مار  
شــــــــ

در 
کــــــــه 

ن، 
هــــــــ

ک ســــــــت 
ا

پی  از  ه 
ک سرا 

حماسه  منظومه های 

ن به آن 
ه فراوا

ّ ا  توج
هنامه، و ب

ــــــــا
ش

ت. پدید 
ســــــــ

د، پدید آمده ا
فراهم آم

ݘ این منظومه »  آورنده

ت، 
ســــــــ

صاحب « نامی ا

ــــــــاعران قرن هشتم، که 
از ش

امروزه متأسفّانه هیچ اطلع دقیقی 

داریم؛ 
ن ســــــــت 

بد او  گار 
روز و  کار 

از 

خاندان 
نیز 

از نسب و 
که  گونه 

همان

گاهی ای  آ چ 
هی ـــــز 

نیـــ
او  ن 

فرزندا
و 

ــــــــاعر 
دانیم که ش

داریم. همین می 
ن

ــــــــاه 
ب ش

ّ طی
ین 

ّ نظام الد دیوان  در 

 نیز 
تی

ّ ه، و مد
ر بود

دبی
ــبانکاره ای 

شــــــ

ص 
ّ گویا تخل

و  بود،  صاحب دیوان 

بنا پدید آمده 
ز بر همین م

ب نی
صاح

ݘ منظومه،  مه
ّ مقد در 

صاحب 
ت. 

اس

یاد  بلند  این سروده  نام  از  ه 
گون

این

می کند: 

ـــــتان
تر راســـ

از این دف  
ــنو تو

شــــــ

ـــــتان
 زر این داســـ

م بآب
ـــــــت

نبشـ

آمیختم در هم 
ک 

نم با  شــــــــکر 

برانگیختم
ــــیرین 

شــــ
شور 

یکی 

ســــــــت دعا خامه ای
... گرفتم بد

نامه ای ــــــــان 
جه اندر  بیفکندم 

بجای  شــــــــد 
با ــــــزاد 

آدمیــ تا  که 

ــــــــای
فتر دلگش

ــــــــام این د
ن بود 

ه، پنجاه 
یگانه نسخه این منظوم

ن، بسال 
 از ای

ش
ــــــالی پی

و پنج ســ

سور 
م پروف

ݘ مرحو ـــــیله
. بوســـ

1959 م

ݘ  خانه
کتاب

در 
ی زاده 

هاد ـــــــول 
رسـ

شوروی 
ستان 

تاجیک علوم 
کادمی  آ

م یافته، و در سفری که یکسال 
قدی

نفیسی  سعید  ـــــتاد 
اســـ مرحوم  بعد 

ایشان  ر 
ب ت، 

شــــــــ
دا سامان  آن  به 

بر  قرار 
ن، 

ایشا ت 
شور

با م و  عرضه، 

به  تمامی نسخه  که  آن می رود 

درآید. 
عکسی  چاپ 

ـــــــوم 
مرحـ

قات ســبع، ترجمۀ سیدحســین ســیدی، 	 
ّ
مرتــاض، عبدالملــک، بــررسی نشانه شــناختی و مردم شــناختی معل

مشهد، دانشگاه فردوسی مشهد، 1386، 334 ص.
بی قصاید ســبع طوال، قم: 	  مصطفوی نیــا، محمــدرضی و مرتضــی امیری نــژاد، آینه خیال: شــرح فارسی و عر

مؤسسۀ بوستان کتاب، 1389، 296 ص.

3.2.مقالات
قات السبع«، لسان 	 

ّ
ني في شرح المعل ابن الرسول، محمدرضا، و محمد خاقانی و سمیه حسنعلیان، »منهج الزوز

مبین، ش 5، پاییز 1390، ص 49  تا 81.
قــات مع الشــواهد في 	 

ّ
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ و سمیــه حســنعلیان، »منهــج تعامــل شــرّاح المعل
بیه وآدابها، ش 1، پاییز و زمستان 1393، ص 3 - 24. شرحهم«، بحوث في اللغه العر

بی خاقانی با 	  اصغری بایقوت، یوســف، و مهدي دهرامی، »مقایســۀ تطبیی ســاختار و محتوای قصاید عر
بان و ادبیات تطبیی، ش 3، پاییز 1391، ص 27 تا 47. قات سبع«، فصلنامۀ پژوهش های ز

ّ
معل
بی، ش 1، پاییز و 	  بــان و ادبیات عــر قــات ســبع«، مجلــۀ ز

ّ
یرهــای شــنیداری در معل اقبــالی، عبــاس، »تصو

زمستان 1388، ص 25 تا 41.
یم از منظر روابط معنایی«، 	  قات سبع و قرآن کر

ّ
بختیاری، شهلا، و هدیه تقوی، »معناشناسی واژۀ علم در معل

پژوهش های علم و دین: پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی، س 5، ش 1، بهار و تابستان 1393، 
ص 1 - 20.

بان و 	  پذیری منوچهری دامغانی از معلقۀ امرؤالقیس«، پژوهش های ز پارسا، سیداحمد، »بررسی میزان تأثیر
ادبیات فارسی دانشگاه اصفهان، ش 3، پاییز 1388، ص 19 تا 34.

بان دانشــکده ادبیات و علوم 	  یۀ ادب و ز ، احد، »بررسی فنّ تشــبیه در معلقۀ امرؤالقیس«، نشــر پیشــگر
انسانی دانشگاه شهید باهنر کرمان، ش 29، بهار 1390، ص 43 تا 62.

پذیری امیرمعزی از معلقۀ امرؤالقیس«، فصلنامۀ علمی پژوهشی ادبیات تطبیی، س 	  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ »تأثیر
2، ش 6، 1387، ص 71 تا 87.

پذیــری منوچهــری دامغــانی از معلقــۀ امرؤالقیــس«، مجلۀ دانشــکده ادبیات و علوم 	  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ»تأثیر
انسانی دانشگاه تهران، ش 179، پاییز 1385، ص 115 تا 130.

پیشــوایی، محســن، »طبیعت در معلقۀ امرئ القیس«، مجلۀ دانشــکده ادبیات و علوم انســانی دانشــگاه 	 
تهران، ش 155، پاییز 1379، ص 143 تا 162.

، »بررسی تطبیی وصف در شــعر منوچهری با معلقۀ طرفه بن 	  حســن پور آزاد، لیدا، و فضل الله رضوی پور
بان و ادبیات فارسی، ش 34، تابستان 1391، ص 239 - 255. العبد«، مجلۀ ز

حســنعلیان، سمیــه، و ســیدمحمدرضا ابن الرســول، »منهــج تعامــل ابن الأنباري مع الشــاهد في شــرحه علی 	 
بی، ش 2، بهار و تابستان 1390، ص 75 تا 104 بان و ادبیات عر المعلقات«، پژوهش نامه ز

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ »فضاء النقد في شــرح المعلقات: دراســهݑ ســانکرونیة«، 	 
إضاءات نقدیة، س 2، ش 7، پاییز 1391، ص 49 تا 82.
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کتب چاپی ج3  مؤلفین 

ی اماّ به ان 
منزو

ــــتون 473 - 
ســــ

شترک 
کرده است- فهرست م شاره 

ا

. ص 1537-
ج 11 

ضر، 
که نسخه عکسی حا جا 

آن ز 
ا

ش 
اندی سال پی و 

پنجاه 

ر 
د

ـــــتان عرضه 
تاجیکســـ

میان 
شــــــــده، و طبعا در 

ـــــر متداول بوده 
متـــ

ک رانیان 
ای

- از 
ن را 

 از آ
جا بندی

 این
ت، در

ســــــــ
ا

 16
ص 3

میانه 
ــــــا 

تــ  160 ص 
میانه 

ــــورت 
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عنوان »م
ر با 
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که ش  -

خواستن 
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خود مظفر 
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یــــــــ
آرا
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هلوان
ـــــــرو پ

ـــــر خسـ
کهـــ ـارز 

بـــــــ
 م

کبود
ـــــــرخ 

ش ز چـ
د بروی

ــــو آم
چــــ

ــــــراورد دود
و بــ

ـــــــر
ه از جان خسـ

ک

روان هر 
ــــــالی سپ

چو بگذشت ســ

جوان
ــــــــاه 

کابین ش
س از عقد و 

پ

د نام 
ســــــــعو

ــــــــاه م
ـارز کهر ش

بـــــــ
م

ی تمام
ه مرد

د و ب
ر بلن

بگو ه

بیامــــــــد  
بلند شــــــــاه  بنزدیک 

ســــــــتون کیان خسرو هوشمند

..... ســــــــعد 
بــــــــن  ابوبکــــــــر 

کمر تــــــــاج  و  شمشــــــــیر  خداوند 

پیر سالار  ش 
پی کنان  ش 

ســــــــتای

ش پذیر
بیامــــــــد جوانمــــــــرد و دان

ســــــــتودند مــــــــر یکدگر بــــــــا بلند

ر  بگــــــــــــــــــــــــــــــــفتا

هوشــــــــمند
کیــــــــزهݘ  پا

یکدگر خسروان با  نشستند 

روشــــــــن روان بیدار  ســــــــالار  دو 

چنین گفت با شــــــــاه کشور گشای

رای فرخنده  جوانبخــــــــت  جوان 

شــــــــیر  نر  بچــــــــه  کهــــــــر  مبــــــــارز 

جهانجــــــــوی و از تخمهݘ اردشــــــــیر

که شــــــــاها بفرمای تا من ســــــــپاه

بــــــــرزم برادر کشــــــــم کینــــــــه خواه

گهر و  نگیــــــــن  جویم  بــــــــاز  وزو 

بــــــــر و بوم ایــــــــران و تــــــــاج پدر

ســــــــپاه تیغ  و  ســــــــپهدار  بفــــــــرّ 

ایــــــــن تختگاه گردانم  بــــــــاز  ازو 

ش
کی کیزه  چرا باید ای شــــــــاه پا

ش
که بی بهره مانم من از گنج خوی

پدر تــــــــاج  و  کان  نیــــــــا زگنــــــــج 

 بفــــــــرّ بلندت شــــــــوم بهــــــــره ور

ه شــــــــیران مرز بفرمــــــــای تا نــــــــرّ

ارز و   .... شــــــــیران  بــــــــزرگان 

سپاه ســــــــران  لشــــــــگر  تکینان 

شــــــــاه درگاه  نامــــــــداران  همه  

ش 
کف ینه  زرّ س 

کــــــــو با  و  بیایند 

ش
بیارنــــــــد گردن فــــــــرازان   درف

پلنگ بربر  چو  ســــــــپاهی  با  روم 

زدرگاه خســــــــرو خریــــــــدار  جنگ 

کار زار بــــــــرادر یکــــــــی  بــــــــا  کنم 

آشــــــــکار ســــــــخن  کویم  زمیراث 

س
شنا یزدان  شــــــــاه  فر  کز  بود 

س
اتابک ســــــــپهدار  اصطخر فار

شکار شــــــــیران  کام  از  آرم  برون 

روزگار خســــــــرو  ای  تــــــــو  بفــــــــرّ 

من کار  تــــــــو  همایــــــــون  بفــــــــرّ 

برآیــــــــد بفضــــــــل جهانــــــــدار من

ست  مرا خان و مان بر و بوم رُ

قات دراسه 	 
ّ
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ، »النحو و قضایاه في شرح النحاس علی  المعل

بیة وآدابها، ش 27، تابستان 1392، ص 43 تا 63. وصفیه«، مجله الجمعیة العلمیة الإیرانیة للغة العر
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ، »أبو عمرو الشیباني و منهجه في الشرح المنسوب إلیه 	 

بیة وآدابها؛ س 9، ش 3، پاییز 1434 1435ه- ص 101 تا 125. قات التسع«، مجلة اللغة العر
ّ
علی المعل

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ، »منهــج ابن الأنباري في شــرح ألفاظ المعلقات«، مجله 	 
بیه وآدابها، ش 17، بهار 1393، ص 40 تا 76. دراسات في اللغه العر

یــزی بر معلقات«، 	  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ، »روش شــناسی شــرح خطیــب تبر
فصلنامۀ لسان مبین، س 5، ش 16، تابستان 1393، ص 76 تا 105.

یبایی شناسی تغزل جاهلی در معلقات«، پژوهشنامه ادب 	  رضایی، رضا، »تحلیلی بر جنبه های مضمونی و ز
غنایی، س 12، ش 22، بهار و تابستان 1393، ص 149 تا 164.

بیه وآدابها، س 	  رضایی، ابوالفضل، و علی ضیغمی، »الحکهݑ في معلقهݑ زهیر بن أبي سلمی«، مجله اللغة العر
2، ش 4، بهار و تابستان 1427 / 1385، ص 33 تا 50.

، فضل الله، و لیدا حسن پور آزاد، »بررسی تطبیی وصف در شعر منوچهری با معلقه طرفهݑ بن 	  رضوی پور
بان و ادبیات فارسی دانشــگاه آزاد اســلامی، ش 34، تابســتان 1391، ص 240  العبد«، فصلنامۀ تخصصی ز

.256 -
یل في تحلیل الشعر الجاهل: التحلیل الوظائفي والارتیاد الدلالي في معلقه امرئ 	  ین، »فاعلیه التأو زارع، آفر

القیس«، فصلنامۀ لسان مبین، س 6، ش 18، زمستان 1393، ص 35 - 57.
پذیری ســعدی از معلقــۀ امرؤالقیــس«، دو فصلنامۀ ادبنامه 	  ینــب منوچهــری، »تأثیر ینی ونــد، تــورج، و ز ز

تطبیی، س 1، ش 2، بهار و تابستان 1394، ص 65 - 74.
قات السبع«، إضاءات نقدیه، س 2، ش 	 

ّ
یسی، »المرأه المعشوقه في أشعار المعل صدقی، حامد، و یاسین و

6، تابستان 1391، ص 97 تا 113.
یۀ دانشکده ادبیات و علوم انسانی دانشگاه 	  قات سبع«، نشر

ّ
، عبدالله، »تأثر منوچهری از معل طلوعی آذر

، س 46، ش 189، زمستان 1389، ص 61 تا 79. یز تبر
بی، ش 	  بان و ادبیات عر قه امرؤالقیس«، مجلۀ ز

ّ
عرب، عبّاس، و کلثوم صدیی، »نمود پارناسیســم در معل

4، بهار و تابستان 1390، ص 95 تا 121.
قائمی، مرتضی، و علی باقر طاهری نیا و مجید صمدی، »فضای موسیقیایی معلقه امرؤالقیس«، مجلۀ انجمن 	 

بی، ش 12، پاییز 1388، ص 107 تا 134. بان و ادبیات عر ز
ــــــــــــــــــــــــ_____ــــــــــــــــــــــــــــ و مجید صمدي، »بررسی تأثیر چیدمان حروف در موسیی و معنای ابیات وصفی 	 

بان پژوهی دانشگاه الزهراء، س 3، ش 6، بهار و تابستان 1391،  قات سبع«، دوفصلنامۀ علمی پژوهشی ز
ّ
معل

ص 69 تا 110.
بیة وآدابها، 	  قادره، غیثاء، »الثنائیات الضدیه وأبعادها في نصوص من المعلقات«، دراســات في اللغة العر

س 2، ش 10 و 11، تابستان و پاییز 1391، ص 25 تا 46.
یاحاته في مطلع وصف الناقه 	  کرمی، بیژن، و جلال مرامی، و محسن خوش قامت، »دور الفونیم الوظیفي وانز
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ست  مرا خان و مان بر و بوم رُ

لمعلقه طرفه«، إضاءات نقدیه، ش 14، 1393، ص 137 تا 159.
پذیری اشعار لامعی از معلقه امرؤالقیس«، فصلنامۀ لسان مبین، س 3، ش 6، 	  یان، محمدرضا، »تأثیر نجار

زمستان 1390، ص 218 تا 240.
قات ســبع گنجینه لغات فارسی«، گزارش میراث، س 3، ش 	 

ّ
ین ترجمه معل یدی ملاطی، علی، »کهن تر نو

29 و 30، بهمن و اسفند 1387، ص 8 تا 11.
قات ســبع«، 	 

ّ
هاشمی عرقلو، ســیدعلی، »نگاهی به ترجمۀ کتاب بررسی نشانه شــناختی و مردم شــناسی معل

کتاب ماه ادبیات، ش 38، خرداد 1389، ص 94 تا 96.

3.فهرســتموضوعیپژوهشهاوتألیفات
یم. در فهرست موضوعی پژوهش ها و تألیفات، گاه یک پژوهش را در ذیل چند موضوع گنجانده ا

معزی ؤالقیسوامیر 1.3.امر
، )مقاله(، 1387.	  پذیری امیرمعزی از معلقۀ امرؤالقیس، احد پیشگر تأثیر

2.3.معلّقاتســبعوبررسیروششناسیشارحانآن:
قات الســبع، محمدرضا ابن الرســول و محمد خاقانی و سمیه حســنعلیان، )مقاله(، 	 

ّ
منهج الزوزني في شــرح المعل

.1390
قات، سمیه حسنعلیان و سیدمحمدرضا ابن الرسول، 	 

ّ
منهج تعامل ابن الأنباري مع الشاهد في شرحه علی المعل

)مقاله(، 1390.
قات، سمیه حسنعلیان، )پایان نامه(، 1390.	 

ّ
منهجیه شروح المعل

قات، سمیه حسنعلیان و سیدمحمدرضا ابن الرسول، )مقاله(، 1393.	 
ّ
منهج ابن الأنباري في شرح ألفاظ المعل

قات مع الشواهد في شرحهم، سیدمحمدرضا ابن الرسول و سمیه حسنعلیان، )مقاله(، 	 
ّ
منهج تعامل شرّاح المعل

.1393
یزی بر معلقات، سمیه حســنعلیان و ســیدمحمدرضا ابن الرســول، )مقاله(، 	  روش شــناسی شــرح خطیب تبر

.1393
قات التسع، سمیه حسنعلیان و سیدمحمدرضا 	 

ّ
أبو عمرو الشیباني و منهجه في الشرح المنسوب إلیه علی المعل

ابن الرسول، )مقاله(، 1434 تا 1435ه-.

ؤالقیسولامعي 3.3.امر
یان، )مقاله(، 1390.	  پذیری اشعار لامعی از معلقۀ امرؤالقیس، محمدرضا نجار تأثیر

ؤالقیسووصفطبیعت 4.3.امر
قهݘ امرئ القیس، محسن پیشوایی، )مقاله(، 1379.	 

ّ
طبیعت در معل
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ان
یر

ر ا
ت د

لّقا
مع

ی 
س

شنا
تاب

/ ک
ل 

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

ش 
به پی

کارکرد این  روز  آیدت 

س  اندر جهان
مگو راز دل با ک

بدار این سخن با خود اندر نهان

چو سالار پیر این سخن در نهفت

گفت جهانجوی  با  باهســــــــتگی 

س 
کــــــــ چــــــــــــــون 

چنــــــــــــــــان 

نبــــــــود
میانشــــــــان 

انــــــــدر 

گفتن   راز  وزیــــــــن 

نبــــــــود
نشانشــــــــان 

نوجوان خسرو  سر  کرد  فرو 

روان بروشن  ش 
پای ببوســــــــد)!( 

که فرمان خســــــــرو بجــــــــای آورم

ش زیر پــــــــای آورم
ســــــــر دشــــــــمن

بــــــــرادر بگیــــــــرم بخــــــــمّ کمنــــــــد

بلنــــــــد شــــــــاه  بــــــــدرگاه  بیــــــــارم 

بگفتند ازین در بســــــــی نیک و بد

چنان چونکه از راه شــــــــاهان سزد

بر این بر نهادند و بر خواســــــــتند

بیاراستند لشــــــــگر  و  نشســــــــتند 

کرد نامه  یکــــــــی  مرزبانی  بهــــــــر 

کند که شمشیر مندی بر از خانه 

مهتران همــــــــه  کشــــــــور  بزرگان 

کســــــــی کــــــــو گراید بگــــــــرز گران

کشــــــــان گردن  و  نامداران  همه 

که دادند مردی نشان به هر جا 

گران ســــــــپاهی  لشگر  بیاراست 

دلیران و شــــــــیران و نــــــــام آوران

س
کو ش همایون و پیلن و 

درف

س
طو بآئین  یکســــــــر  بیاراست 

صــــــــدو ســــــــی هــــــــزار در کاروزار

تیغ دار همــــــــه  پیاده  و  ســــــــوار 

لشــــــــگر سراسر تمام کار  چو شد 

نام  مســــــــعود  شــــــــاه  دل  بکام 

هݘ کتاب گزار تحریریّ

ـــــــون 
کنـ

ت)؟(
ایوان تس درگاه 

ش
خوی

آئین   
یــــــــم

بیارا
بیایم 

ش
خوی

دین  ش 
یــــــــ

آرا  
بدامادی 

جوان
ــــــــاه 

ک ز ش
 اتاب

ــــــــالار
چو س

ب و روشن روان
شنود  این سخن خو

ک بد وی
اتاب

گفت  چنین 
بپاسخ 

جوی 
و نام

ـــــــر
جوان خسـ

ی نو
که ا

و  نــــــــج 
گ مــــــــه 

ه

توست بفرمان  شــــــــگر 
ل

ن توست
م گروگا

ی روان
بمرد

ه تو
ــــپردم ب

ســــ
ـواران 

ســـــــ
عنان 

ه تو
م ب

شــــــــمرد
داران 

ی نام
ســــــــ

ب

ـــــپاه کمین 
نــــــــی و گنج و ســـ

تو دا

ن زمین
ــــــرا

ن ایــ
ـــیرا

شـــــ
دلیران و 

ســــــــت
ـــــباهی و  پیلن م

و با ســـ
بر

شکست روی  بیناد 
م چشمت  که 

اندر جهان ن 
ک خواهی 

هر چه 
برو 

نهان در 
این سخن  دار 

ب ولیکن 

تمام ـــــپاهی 
ســـ

شــــــــگر 
ل بیارای 

وار کام
سزا

شــــــــد 
ه با

چونک
چنان 

دلیر
گ 

پلن هزاران 
ســــــــی 

و  صد 

ــــیر
شــــ

دار  
ــــــــاده بکر

وار و پی
ســــــــ

س 
کو و  و پیل  ـــــر 

ختـــ
ا با  بیارای 

س
درز و  طو

فتندگو
ن رو که ر

چنا

خــــــــت گاه پدر
ــر ت

 بــــــ
ــــــــا

ـــــــرو ت
بـ

ــوزان همه بوم و بر
ســــــ

جر ب
بخن
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ـــــــر

در آور سـ
د ان

ه بن
بــــــــ

مظفر 

ش
ــــور

شــــ
ـــاز گردان همه ک

و بـــــ
وز

ـــــپاه
ســـ

و  ک 
مل گنج  درِ  یــــــــد 

کل

کله و  و تخت  کان  ــــــــا
نی ش 

درف

ن بوم  رست
ت اندر آ

همه هرچه هس

ث تست
میرا

ش بدر کن که 
ز دست

خون
ب یابی  دست  بدو  خود 

وگر 

 را نگون
ش

ـــــــر
در آور سـ

ـر ان
یـــــــ

بز

کمان)؟( بد  ـــــر 
چو در بندت ســـ

زمان در 
ان م 

ش ه
ســــــــلن

زتن بگ

گ آوری
ـــــــن

گر زیر سـ
مار ا

ـــــر 
ســـ

گ آوری
درن

ک دم 
یــــــــ

که  مبادا 

ـــــــر
ـــــــوب سـ

ی براشـ
 تیز

بتندی و

ـــــــر
ش فرو کوب سـ

گران
گ 

ـــــــن
بسـ

اژدها ـــــر 
ســـ

کن  جــــــــدا 
جر 

بخن

کارها
چنین 

در 
مکن  درنگی 

و  پشیمانی  وگرنه 

رنج و درد

قات سبع دوران جاهلیت، شهلا کوششی، 	 
ّ
بررسی مفاهیم شب و روز در اشعار خاقانی و مقایسۀ آن با معل

)پایان نامه(، 1394.
قات سبع، هوشنگ جعفردوست، )پایان نامه(، 1389.	 

ّ
وصف در معل

قات سبع، نسیبه رضایی تفتی، )پایان نامه(، 1390.	 
ّ
وصف طبیعت در معل

قات سبع، محمد شیخ سیاه، )پایان نامه(، 1372.	 
ّ
توصیف حیوان در شعر اصحاب معل

قات دراسهݑ وتحلیل، جواد نوروزی، )پایان نامه(، 1391.	 
ّ
الحیوانات في المعل

قات، مهدی دهقان، )پایان نامه(، 1389.	 
ّ
وصف مراکب در شعر اصحاب معل

قات در وصف طبیعت، مونیه عبید، )پایان نامه(، 1386.	 
ّ
مقایسۀ اشعار فرخی و منوچهری با اشعار معل

، محبوبه هدایت زاده، )کارشناسی ارشد(، 1393.	  قات عشر
ّ
وصف لیل در شعر شعرای معل

قات سبع، زهرا تیموری جروکانی، )پایان نامه(، 1385.	 
ّ
یر طبیعت در معل تصو

ؤالقیسومکتبپارناسیسم 5.3.امر
قۀ امرؤالقیس، عباس عرب و کلثوم صدیی، )مقاله(، 1390.	 

ّ
نمود پارناسیسم در معل

ؤالقیسومنوچهری 6.3.امر
(، لیدا حســن پور آزاد، 	  قات عشــر

ّ
بررسی تطبیی وصف در دیوان منوچهری و اشــعار شــاعران جاهلی )معل

)پایان  نامه(، 1389.
پذیری منوچهری دامغانی از معلقۀ امرؤالقیس، سیداحمد پارسا، )مقاله(، 1388.	  بررسی میزان تأثیر
، )مقاله(، 1385.	  پذیری منوچهری دامغانی از معلقۀ امرؤالقیس، احد پیشگر تأثیر

بنابيســلمیوحکمت 7.3.زهیر
الحکهݑ في معلقهݑ زهیر بن أبي سلمی، ابوالفضل رضایی و علی ضیغمی، )مقاله(، 1385.	 

8.3.معلّقاتسبعواخلاق
الأخلاق في المعلقات، حمزه بختیان، )پایان نامه(، 1389.	 
قات سبع، احمد غلام نیا روشن، )پایان نامه(، 1388.	 

ّ
اخلاقیات در اشعار معل

قــات و دیگــر شــاعران جاهــلی، حســین انگــورج تقــوی، 	 
ّ
صفــات حمیــده و اخــلاق ذمیمــه در اشــعار معل

)پایان نامه(، 1383.
قات سبع، ایمان رضاییان کوچی، )پایان نامه(، 1391.	 

ّ
یدگی در شعر شاعران معل دل شور

قات سبع، )پایان نامه(، 1387.	 
ّ
بررسی بازتاب زندگی اجتماعی عرب جاهلی در اشعار صاحبان معل

http://etd.ut.ac.ir/thesis/UTCatalog/UTThesis/Forms/ThesisBrief.aspx?thesisID=3ffaf604-042d-4d06-8bf8-09d303cb658f
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ت در ایران
سی معلّقا

شنا
شمارۀ اوّل /  کتاب

ب گزار /  
کتا

ش 
به پی

کارکرد این  روز  آیدت 

س  اندر جهان
مگو راز دل با ک

بدار این سخن با خود اندر نهان

چو سالار پیر این سخن در نهفت

گفت جهانجوی  با  باهســــــــتگی 

س 
کــــــــ چــــــــــــــون 

چنــــــــــــــــان 

نبــــــــود
میانشــــــــان 

انــــــــدر 

گفتن   راز  وزیــــــــن 

نبــــــــود
نشانشــــــــان 

نوجوان خسرو  سر  کرد  فرو 

روان بروشن  ش 
پای ببوســــــــد)!( 

که فرمان خســــــــرو بجــــــــای آورم

ش زیر پــــــــای آورم
ســــــــر دشــــــــمن

بــــــــرادر بگیــــــــرم بخــــــــمّ کمنــــــــد

بلنــــــــد شــــــــاه  بــــــــدرگاه  بیــــــــارم 

بگفتند ازین در بســــــــی نیک و بد

چنان چونکه از راه شــــــــاهان سزد

بر این بر نهادند و بر خواســــــــتند

بیاراستند لشــــــــگر  و  نشســــــــتند 

کرد نامه  یکــــــــی  مرزبانی  بهــــــــر 

کند که شمشیر مندی بر از خانه 

مهتران همــــــــه  کشــــــــور  بزرگان 

کســــــــی کــــــــو گراید بگــــــــرز گران

کشــــــــان گردن  و  نامداران  همه 

که دادند مردی نشان به هر جا 

گران ســــــــپاهی  لشگر  بیاراست 

دلیران و شــــــــیران و نــــــــام آوران

س
کو ش همایون و پیلن و 

درف

س
طو بآئین  یکســــــــر  بیاراست 

صــــــــدو ســــــــی هــــــــزار در کاروزار

تیغ دار همــــــــه  پیاده  و  ســــــــوار 

لشــــــــگر سراسر تمام کار  چو شد 

نام  مســــــــعود  شــــــــاه  دل  بکام 

هݘ کتاب گزار تحریریّ

ـــــــون 
کنـ

ت)؟(
ایوان تس درگاه 

ش
خوی

آئین   
یــــــــم

بیارا
بیایم 

ش
خوی

دین  ش 
یــــــــ

آرا  
بدامادی 

جوان
ــــــــاه 

ک ز ش
 اتاب

ــــــــالار
چو س

ب و روشن روان
شنود  این سخن خو

ک بد وی
اتاب

گفت  چنین 
بپاسخ 

جوی 
و نام

ـــــــر
جوان خسـ

ی نو
که ا

و  نــــــــج 
گ مــــــــه 

ه

توست بفرمان  شــــــــگر 
ل

ن توست
م گروگا

ی روان
بمرد

ه تو
ــــپردم ب

ســــ
ـواران 

ســـــــ
عنان 

ه تو
م ب

شــــــــمرد
داران 

ی نام
ســــــــ

ب

ـــــپاه کمین 
نــــــــی و گنج و ســـ

تو دا

ن زمین
ــــــرا

ن ایــ
ـــیرا

شـــــ
دلیران و 

ســــــــت
ـــــباهی و  پیلن م

و با ســـ
بر

شکست روی  بیناد 
م چشمت  که 

اندر جهان ن 
ک خواهی 

هر چه 
برو 

نهان در 
این سخن  دار 

ب ولیکن 

تمام ـــــپاهی 
ســـ

شــــــــگر 
ل بیارای 

وار کام
سزا

شــــــــد 
ه با

چونک
چنان 

دلیر
گ 

پلن هزاران 
ســــــــی 

و  صد 

ــــیر
شــــ

دار  
ــــــــاده بکر

وار و پی
ســــــــ

س 
کو و  و پیل  ـــــر 

ختـــ
ا با  بیارای 

س
درز و  طو

فتندگو
ن رو که ر

چنا

خــــــــت گاه پدر
ــر ت

 بــــــ
ــــــــا

ـــــــرو ت
بـ

ــوزان همه بوم و بر
ســــــ

جر ب
بخن

ش 
ـــــــر

در آور سـ
د ان

ه بن
بــــــــ

مظفر 

ش
ــــور

شــــ
ـــاز گردان همه ک

و بـــــ
وز

ـــــپاه
ســـ

و  ک 
مل گنج  درِ  یــــــــد 

کل

کله و  و تخت  کان  ــــــــا
نی ش 

درف

ن بوم  رست
ت اندر آ

همه هرچه هس

ث تست
میرا

ش بدر کن که 
ز دست

خون
ب یابی  دست  بدو  خود 

وگر 

 را نگون
ش

ـــــــر
در آور سـ

ـر ان
یـــــــ

بز

کمان)؟( بد  ـــــر 
چو در بندت ســـ

زمان در 
ان م 

ش ه
ســــــــلن

زتن بگ

گ آوری
ـــــــن

گر زیر سـ
مار ا

ـــــر 
ســـ

گ آوری
درن

ک دم 
یــــــــ

که  مبادا 

ـــــــر
ـــــــوب سـ

ی براشـ
 تیز

بتندی و

ـــــــر
ش فرو کوب سـ

گران
گ 

ـــــــن
بسـ

اژدها ـــــر 
ســـ

کن  جــــــــدا 
جر 

بخن

کارها
چنین 

در 
مکن  درنگی 

و  پشیمانی  وگرنه 

رنج و درد

9.3.معلّقاتســبعوبررسيکتبخطی
قات زهیر بن أبي سلمی، عنترهݑ و الحارث 	 

ّ
قات )معل

ّ
تصحیح و تعلیق لمخطوطهݑ مفتاح المغلقات في شرح المعل

یم الموسوي، محمدعلی سالکی نیا، )پایان نامه(، 1374. ( للسید أحمد بن محمد بن عبدالکر بن حلزهݑ
قتي طرفهݑ بن 	 

ّ
قات ومقارتنها مع الشروح المعتبرهݑ )معل

ّ
دراسهݑ و تحقیق مخطوطهݑ مفتاح المغلقات في شرح المعل

العبد و عمرو بن کلثوم(، مرتضی حمیدی، )پایان نامه(، 1374.
قهݑ امرئ القیس بن حجر 	 

ّ
قات )معل

ّ
دراســهݑ وتحقیق المخطوطهݑ المســماهݑ ب: مفتاح المغلقات في شــرح المعل

یم الموســوي، محمدحســن  بیعــه العامــري( للســید أحمــد بــن محمد بــن عبدالکر قــهݑ لبیــد بــن ر
ّ
الکنــدي و معل

خردمندی، )پایان نامه(، 1374.

وانیسرایندگانآن 10.3.معلّقاتســبعوبررسیر
قات سبع، ایمان رضائیان کوچی، )پایان نامه(، 1391.	 

ّ
دلشورگی در شعر شاعران معل

11.3.معلّقاتسبعوبلاغت
یم قربانی، )پایان نامه(، 1389.	  قات، کر

ّ
یم و مقایسۀ آن با قصرهای اشعار معل بررسی قصر در 10 جزء قرآن کر

قات سبع، داود جلالوند، )پایان نامه(، 1388.	 
ّ
یم با معل بررسی و مقایسۀ تشخیص در جزء 30 قرآن کر

قات سبع، فاطمه قلی زاده کندی، )پایان نامه(، 1383.	 
ّ
وجوه بدیعی در معل

قات سبع، منوچهر کردی، )پایان نامه(، 1392.	 
ّ
مبالغه در معل

، )مقاله(، 1390.	  قۀ امریݘ القیس، احد پیشگر
ّ
بررسی فنّ تشبیه در معل

قات سبع، فرشته نظرزاده، )پایان نامه(.	 
ّ
یب مفاهیم با تکیه بر معل -نقش تشبیه و تمثیل در تقر

12.3.معلّقاتســبعوپیشینۀآن
یدی ملاطی، )مقاله(، 1387.	  قات سبع گنجینۀ لغات فارسی، علی نو

ّ
ین ترجمۀ معل کهن تر

13.3.معلّقاتســبعوتحلیلمعناییودستوریآن
قات، افسانه نظامی عنبران، )پایان نامه(، 1391.	 

ّ
آسمان و عناصر آن در دیوان شعرای معل

آینۀ خیال: شرح فارسی و عربی قصاید سبع طوال، محمدرضی مصطفوی نیا و مرتضی امیری نژاد، )کتاب(، 1389.	 
، )مقاله(، 1391.	  قات، غیثاء قادرهݑ

ّ
الثنائیات الضدیهݑ وأبعادها في نصوص من المعل

، سمیه حسنعلیان و سیدمحمدرضا ابن الرسول، 	  قات دراسهݑ وصفیهݑ
ّ
النحو وقضایاه في شرح النحاس علی المعل

)مقاله(، 1392.
یابی فــارسی برای آن ها از همزه تا خاء، فاطمه شــاوردی 	  قــات هفتگانه و برابر

ّ
بــررسی صــرفی واژه هــای معل

شهرکی، )پایان نامه(، 1389.
یابی فارسی برای آن ها از ضاد تا قاف، ســکینه محمدی، 	  قات هفتگانــه و برابر

ّ
بــررسی صــرفی واژه هــای معل

)پایان نامه(، 1389.
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یم محمدی، )پایان نامه(، 1391.	  قات سبع، مر
ّ
بررسی عواطف در معل

قات سبع، مرتاض، عبدالملک، )کتاب(، 1386.	 
ّ
بررسی نشانه شناختی و مردم شناختی معل

قات سبع: همراه با نکته های مهم صرفی و نحوی، ایران اسدی، )کتاب(، 1389.	 
ّ
یه و ترکیب معل تز

بیانی، )پایان نامه(، 1383.	  ترجمه و شرح کتاب أحسن السبك في شرح قفا نبك، حسن اکبری آذر شر
قات سبع، عباس اقبالی، )مقاله(، 1388.	 

ّ
یرهای شنیداری در معل تصو

چکامه های بلند جاهلی، محمود شکیب، )کتاب(، 1378.	 
قات دهگانه، کمال ا لدین مدرسی، )کتاب(، 1378.	 

ّ
شرح معل

قات سبع، احمد ترجانی زاده، )کتاب(، 1348.	 
ّ
شرح معل

قۀ امرؤالقیس، مرتضی قائمی و علی باقر طاهری نیا و مجید صمدی، )مقاله(، 1388.	 
ّ
فضای موسیقیایی معل

قات و قصائدي از متنبی، سیداحمد امام زاده، )کتاب(، 1389.	 
ّ
بی: معل متون نظم عر

، رقیــه فتاحی زاده، 	  بیهݑ یهݑ وشــرحها بالعر قــات العشــر الطوال مع ذکر الشــواهد الشــعر
ّ
معجــم المعــاني للمعل

)پایان نامه(، 1379.
قات سبع، رقیه فتاحی زاده، )کتاب(، 1392.	 

ّ
- معل

قات سبع، ع ب دال م ح م د آیتی، )کتاب(، 1345.	 
ّ
معل

قات هفتگانه، مرتضی باقری فشکچه، )کتاب(، 1391.	 
ّ
معل

قات سبع، هوشنگ جعفر دوست، )کتاب(، 1392.	 
ّ
وصف در معل

ین 	  قه امرئ القیس، آفر
ّ
یل في تحلیل الشعر الجاهل: التحلیل الوظائفي والارتیاد الدلالي في معل فاعلیهݑ التأو

زارع، )مقاله(، 1393.
 	 ، ، نجمه نظیف کار قات عشــر

ّ
کید بر معل بررسی موضوع الهامات شــعری در اشــعار عرب دورۀ جاهلی با تأ

)پایان نامه(.
قه طرفه، بیژن کرمی و جلال مرامی و محســن 	 

ّ
یاحاتــه في مطلــع وصــف الناقه لمعل دور الفونــیم الوظیــفي و انز

خوش قامت، )مقاله(، 1393.

14.3.معلّقاتســبعوتحلیلموسیقیاییآن
قات سبع، مرتضی قائمی و مجید صمدی، 	 

ّ
بررسی تأثیر چیدمان حروف در موسیی و معنای ابیات وصفی معل

)مقاله(، 1391.
قات سبع، مجید صمدی ملایوسفی، )پایان نامه(، 1387.	 

ّ
یبایی شناسی موسیی شعر در معل ز

فضای موسیقیایی معلقه امرؤالقیس، مرتضی قائمی و علی باقر طاهری نیا و مجید صمدی، )مقاله(، 1388.	 

15.3.معلّقاتســبعوجایگاهآب
قات سبع، حمیدرضا زهره ای، )پایان نامه(، 1388.	 

ّ
ارزش و جایگاه آب در شعر اصحاب معل
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16.3.معلّقاتســبعوجایگاهزن
قات سبع، داود فیضی، )پایان نامه(، 1389.	 

ّ
جلوۀ محبوبه در جلوه گاه معل

قات سبع، محبوبه پوراحمدی، )پایان نامه(، 1389.	 
ّ
زن در معل

یسی، )مقاله(، 1391.	  قات السبع، حامد صدقی و یاسین و
ّ
المرأهݑ المعشوقهݑ في أشعار المعل

یمی، )پایان نامه(، 1388.	  قات، وجیهه کر
ّ
ن نزد اصحاب معل مقایسۀ سیمای زن در قرآن با سیمای ز

17.3.معلّقاتسبعوخاقاني
قات سبع، یوسف اصغری بایقوت و مهدی 	 

ّ
بی خاقانی با معل مقایسۀ تطبیی ساختار و محتوای قصاید عر

دهرامی، )مقاله(، 1391.

18.3.معلّقاتســبعوشاعراندورهسامانیوغرنوی
قات سبع، اکرم اسماعیل زاده، )پایان نامه(، 1388.	 

ّ
تأثر شاعران دوران سامانی و غزنوی از معل

یدان، )پایان نامه(، 1385.	  قات )ادبیات دورۀ جاهلی( دراشعار دورۀ سامانی و غزنوی، ماهتاب جاو
ّ
تأثیر معل

بی، اکرم اسماعیل زاده، )کتاب(، 1391.	  قات هفتگانۀ عر
ّ
نگاهی به تأثر شاعران دورۀ سامانی و غزنوی از معل

19.3.معلّقاتسبعوعشق
قات سبع(، خاطره باقری، )پایان نامه(، 1392.	 

ّ
حب در اشعار جاهلی )معل

قات، رضا رضایی، )مقاله(، 1393.	 
ّ
یبایی شناسی تغزل جاهلی در معل -تحلیلی بر جنبه های مضمونی و ز

، جواد باقری مرمتی، )پایان نامه(، 1394.	  قات عشر
ّ
-غزل در معل

قات سبع، ماهره قاسمی، )پایان نامه(، 1392.	 
ّ
یژگی های عاشقانۀ کلاسیک عرب در معل بررسی و

20.3.معلّقاتسبعوفخر
یز پورغلام، )پایان نامه(، 1389.	  قات، پرو

ّ
فخر در معل

21.3.معلّقاتسبعوفرخي
قات در وصف طبیعت، مونیه عبید، )پایان نامه(، 1386.	 

ّ
مقایسۀ اشعار فرخی و منوچهری با اشعار معل

22.3.معلّقاتســبعوقرآنکریم
یم، محمد جعفری، )پایان نامه(، 1389.	  قات و قرآن کر

ّ
تطبیق الفاظ و اصطلاحات مشترك معل

یمی، )پایان نامه(، 1388.	  قات، وجیهه کر
ّ
ن نزد اصحاب معل مقایسۀ سیمای زن در قرآن با سیمای ز

قات، مهدی ابن الرسول، )پایان نامه(، 1391.	 
ّ
نکته های قرآنی در شروح معل

قات( و بعد از آن )نهج البلاغه(، حاجیه آوج، )پایان نامه(، 1385.	 
ّ
وصف طبیعت در قرآن در مقایسه با قبل )معل

http://etd.ut.ac.ir/thesis/UTCatalog/UTThesis/Forms/ThesisBrief.aspx?thesisID=3ffaf604-042d-4d06-8bf8-09d303cb658f
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ل و  شتغا ا

چیز  چه  به  ]ایشان [ 

کمیت ســــــــفر  کیفیت و  بوده و 

و حضر اعلم کــــــــرده و در آن جمله 

هیچ موضع وارد نشد و روایت نیامد 

که امام الحســــــــن بن علی را علیهما 

الســــــــلم در مقام و موضع طبرستان 

گذری بود، یا ســــــــفری اتفاق افتاد، 

از حروب  در حربی  یا 

کرد،  س خود قیام 
به نف

بوده  پدر خود  با  آنکه  از  غیر 

خود  خلفت،  عهد  در  یا  باشــــــــد، 

نموده،  قیام  به حرب دشمن  بخود 

چه جللت قدر و رتبه محل ایشان، 

سریه  اصحاب  که  بود  آن  از  رفیع تر 

باشــــــــند، خاصه امام حســــــــن که در 

بودی  رونق  به  اوقات،  سایر  احوال 

س آنچه بدو نســــــــبت می کند در 
. پ

این  و او را به آحاد لشکریان تشبیه 

دادن، غیر صواب است.

ص 45.
تاریخ رویان، 

سیوم
ب 

با

م بیگانگان 
ستیلی حکا

در ا
 

 نواب و خلفا و سادات 
ن از

در رویا

عیان.
علویه و دا

ن، 
ستا

طبر
دخیلن  بحث  گرچه  ا

ت، الا 
ی نیس

خال
طناب 

ســــــــط و ا
از ب

ص به 
صی

آنچه به تخ

د، بعضی 
ن تعلق دار

رویا

د، به طریق 
ن یاد کرده شو

از آ

لله تعالی.
ل انشاء ا

اجما

دولت  انقضای  ز 
ا عــــــــد 

ب بدانکه 

اسلم  ل 
اه ت 

ثبات دول و  ـــــــره 
کاسـ ا

قرار دین محمدی صلی الله 
ـــــــت

و اسـ

ــــــــلط ملت 
ــــــــلم و تس

علیه و آله و س

سالك و ادیان و 
ــــــــایر م

ی بر س
احمد

 ُ هَ ر هِ
ْ
ظ
ُ >لِی

عــــــــده 
ن بر موجب و

غلبه آ

ون< در 
ُ ک رِ

ْ ش
ُْ َ ال ه رِ

َ ْ ک و
َ َ ل هِ و

ِّ ل
ُ ینِ ک ِّ  الد

َ
لی
َ ع

ب از قبل خلفاء 
ت اصحا

عهد خلف

ص 
صی

تخ به  س 
هیچک

ن، 
راشدی

مــــــــد. و آنچه در 
ن نیا

ـــــتا
طبرســـ

به 

ور است که در 
ستان مسط

طبر
تاریخ 

ب، امام 
ن الخطا

مر ب
ایام خلفت ع

علیهما 
الحسن بن علی  د 

ابو محم

لله بن عمر و مالك 
ســــــــلم و عبد ا

ال

س 
ن العبا

م ب
شتر و قث

ث الا
حار

ابن 

حقیقت  به  آمده اند،  ن 
ستا

طبر
به 

حوال امام 
از[ ا

چــــــــه ]
د ، 

ی ندار
اصل

شتر 
ا ك 

مال و  ؟عهما؟ 
علی بن  الحسن 

که به  ســــــــت 
یــــــــق معلوم ا

به تحق

ر آنکه 
بناب

ـــــــیده اند. 
ستان نرسـ

طبر

و نیك 
فار 

ع و اس
ل و وقای

حوا
ت ا

تمام

سیر و 
و بد و قوت و ضعف و جمله 
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ـــــــود
نابـ و  بودن 

ن، در هر 
علیهم اجمعی
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صلوا

و  ثابت  امامیه،  شیعه 
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پی جائی 
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محق

مجتهدان  و  ـــــایخ 
مشـــ و  علما  و 

واریخ و کتب 
ب ت

ن با
در آ

ــــــــان 
ایش

که سال های  تا حدی  کرده،  یار 
بس

که  کرده اند.  یــــــــن 
تعی را  ائمه  ر 

عم

متر 
ک ــــــــال و دو سال و 

هریك س

جا 
ک مقام  تر، 

بیش و 

داشته اند 

23.3.معلّقاتسبعومنوچهری
قۀ امرؤالقیس، سیداحمد پارسا، )مقاله(، 1388.	 

ّ
پذیری منوچهری دامغانی از معل  بررسی میزان تأثیر

، )مقاله(، 1389.	  قات سبع، عبدالله طلوعی آذر
ّ
تأثر منوچهری از معل

، )مقاله(، 1385.	  قۀ امرؤالقیس، احد پیشگر
ّ
پذیری منوچهری دامغانی از معل تأثیر

قۀ طرفه بن العبد، فضل الله رضوی پور و لیدا حســن پور 	 
ّ
بــررسی تطبیــی وصــف در شــعر منوچهری بــا معل

آزاد، )مقاله(، 1391.
قات در وصف طبیعت، مونیه عبید، )پایان نامه(، 1386.	 

ّ
مقایسۀ اشعار فرخی و منوچهری با اشعار معل

 	 ، قۀ طرفه بن العبد، لیدا حسن پور آزاد و فضل الله رضوی پور
ّ
بررسی تطبیی وصف در شعر منوچهری با معل

)مقاله(، 1391.

24.3.معلّقاتسبعونقد
قات: دراسه سانکرونیه، سمیه حسنعلیان و سیدمحمدرضا ابن الرسول، )مقاله(، 1391.	 

ّ
فضاء النقد في شرح المعل

قات سبع، سیدعلی هاشمی عرقلو، )مقاله(، 	 
ّ
نگاهی به ترجمۀ کتاب بررسی نشانه شناختی و مردم شناسی معل

.1389

وحماسۀابوتمام 25.3.معلّقاتعشــر
یزی، فاطمه رسولی، )پایان نامه(، بی تا.	  قات عشر خطیب تبر

ّ
تحلیل و بررسی شرح حماسۀ ابوتمام و شرح معل

26.3.معلّقاتسبعومعناشناسي
یم از منظر روابط معنایی، شــهلا بختیاری و هدیه تقوی، 	  قات ســبع و قرآن کر

ّ
معناشــناسی واژۀ علم در معل

)مقاله(،1393.
یم )حقل الحزن والفــرح نموذجا(، زهرا 	  قات العشــر والقــرآن الکر

ّ
ین أصحاب المعل التطــور الــدلالي بــین دواو

آقاجانی علیشاه، )پایان نامه، 1392(.

27.3.معلّقاتوسعدي
ینب منوچهری، )مقاله(، 1394.	  ینیوند و ز قۀ امرؤالقیس، تورج ز

ّ
پذیری سعدی از معل تأثیر

4.نتیجه
بارۀ مقامات سبع در ایران و از سال 1345 تا سال  براساس پژوهش انجام گرفته، تألیفات و پژوهش هایی که در

( را می توان به چهار صورت تقسیم بندی کرد: 1392 به چاپ رسیده )95 اثر

الف(تقسیمبندیساختاری:
براین اساس، تألیفات و پژوهش های انجام گرفته را می توان به سه دسته تقسیم کرد:

http://etd.ut.ac.ir/thesis/UTCatalog/UTThesis/Forms/ThesisBrief.aspx?thesisID=3ffaf604-042d-4d06-8bf8-09d303cb658f


411

ت در ایران
سی معلّقا

شنا
شمارۀ اوّل /  کتاب

ب گزار /  
کتا

ل و  شتغا ا

چیز  چه  به  ]ایشان [ 

کمیت ســــــــفر  کیفیت و  بوده و 

و حضر اعلم کــــــــرده و در آن جمله 

هیچ موضع وارد نشد و روایت نیامد 

که امام الحســــــــن بن علی را علیهما 

الســــــــلم در مقام و موضع طبرستان 

گذری بود، یا ســــــــفری اتفاق افتاد، 

از حروب  در حربی  یا 

کرد،  س خود قیام 
به نف

بوده  پدر خود  با  آنکه  از  غیر 

خود  خلفت،  عهد  در  یا  باشــــــــد، 

نموده،  قیام  به حرب دشمن  بخود 

چه جللت قدر و رتبه محل ایشان، 

سریه  اصحاب  که  بود  آن  از  رفیع تر 

باشــــــــند، خاصه امام حســــــــن که در 

بودی  رونق  به  اوقات،  سایر  احوال 

س آنچه بدو نســــــــبت می کند در 
. پ

این  و او را به آحاد لشکریان تشبیه 

دادن، غیر صواب است.

ص 45.
تاریخ رویان، 

سیوم
ب 

با

م بیگانگان 
ستیلی حکا

در ا
 

 نواب و خلفا و سادات 
ن از

در رویا

عیان.
علویه و دا
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ستا

طبر
دخیلن  بحث  گرچه  ا

ت، الا 
ی نیس
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آنچه به تخ

د، بعضی 
ن تعلق دار

رویا

د، به طریق 
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َ َ ل هِ و

ِّ ل
ُ ینِ ک ِّ  الد
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ابن 
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حوال امام 
از[ ا

چــــــــه ]
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پایان نامه ها )51 عدد(.	 
مقالات )32 عدد(.	 
کتاب ها )12 عدد(.	 

ین تألیفات و پژوهش های انجام گرفته در قالب پایان نامه و  این تقسیم بندی به ما نشان می دهد که بیشتر
سپس در قالب مقاله و در نهایت کتاب، عرضه شده است.

: اساسزباناثر ب(تقســیمبنديبر
بی.	  پایان نامه ها: 43 فارسی، 8 عر
بی.	  مقالات: 19 فارسی، 13 عر
بی.	  کتاب ها: 12 فارسی، 0 عر

بی در بخش پایان نامه ها به ترتیب  بان فارسی نگاشته شده و البته شمار نسبی آثار عر بنابراین، بیشتر آثار به ز
بیشتر از کتب و مقالات است.

ج(تقسیمبندیتاریخی:
براین اساس، تألیفات و پژوهش های انجام گرفته را می توان به سه دسته تقسیم کرد:

تألیفات و پژوهش هایی که قبل از انقلاب به چاپ رسیده است )1 عدد(.	 
تألیفات و پژوهش هایی که بعد از انقلاب به چاپ رسیده است )90 عدد(.	 
یخ اند )4 عدد(.	  تألیفات و پژوهش هایی که بی تار

ین تألیفات و پژوهش ها بعد از انقلاب انجام گرفته است. این گونه تقسیم بندی به ما می نمایاند که بیشتر

د(تقسیمبندیمحتوایی:
براین اساس، تألیفات و پژوهشهای انجام گرفته را می توان به دو دسته تقسیم کرد:

قات سبع پرداخته است )82 عدد(.	 
ّ
تألیفات و پژوهش هایی که به شرح و تحلیل جنبه های مختلف معل

تألیفات و پژوهش هایی که به بررسی تأثیرگذاری هفت چکامه بر ادبا و شاعران فارسی گوی پرداخته است 	 
)13 عدد(.

ین تألیفات و پژوهش ها به شرح و تحلیل جنبه های مختلف  این گونه تقسیم بندی به ما می نمایاند که بیشتر
قات پرداخته است.

ّ
معل

پینوشت:
قات سبع« ترجمۀ آقای آیتی چندین بار به چاپ رسیده که تنها در سال 1371 و چاپ سومش، 

ّ
1. کتاب »معل

با تدیدنظر همراه بوده است.
قات سبع چندین بار روانۀ بازار شده، ولی از آن جهت که تنها در چاپ دوم با تدیدنظر 

ّ
2. کتاب شرح معل

یم. یده ا همراه بوده است، از ذکر دیگر چاپ های آن خودداری ورز



412

ان
یر

ر ا
ت د

لّقا
مع

ی 
س

شنا
تاب

/ ک
ل 

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

هزار و یك شب

حکایت علء الدین ابو الشامات 

چنیــــــــن گوینــــــــد کــــــــه: در زمان 

بود  بازرگانی  اندر،  بمصر  گذشــــــــته 

نکورو و راســــــــت گو که مال فراوان و 

داشت  کنیزان  و  بندگان  و  خادمان 

س الدین شاه 
و شــــــــم

با  و  می گفتند.  ش 
بندر

زن خــــــــود، محبت بی اندازه 

در میان داشتند و هریك دوستدار 

بازرگان،  آن  لکن  و  بود.  دیگری  آن 

روزی  نداشت.  دختری  یا  پســــــــری 

بدکان نشســــــــته بود. بازرگان را دید 

که هرکدام، یك پســــــــر و دو پســــــــر و 

بیشتر دارند و بجای پدران در دکان 

بود.  آدینه  روز،  آن  و  نشســــــــته اند. 

برای  از  برخاسته،  الدین  س 
شم

شد.  اندر  بگرمابه  جمعه  غســــــــل 

گرمابه بدرآمد، آئینه دلاك  از  چون 

کرد  گرفته، صورت خود مشاهده  را 

و صلوات بر پیغمبر خدا فرســــــــتاد. 

کرد.  ش نظر 
ش خوی

از آن بری س 
پ

غلبه  بسیاهی  آن  که سفیدی  دید 

کرده. محزون شد و مرگ را بخاطر 

آورد. زن بــــــــازرگان هم وقت خانه 

آمدن او را میدانســــــــت. برخاسته، 

غســــــــل کرد و خود را از برای شوهر 

س الدین بخانه 
س شم

بیاراست. پ

درآمد. زن گفت: مســــــــائك بالخیر. 

گفت: خیــــــــری نمی بینم.  بازرگان 

کنیــــــــزك را بآوردن  س از آن زن، 
پ

ســــــــفره بفرمود. چون طعام حاضر 

الدین خوردنی نخورد  س 
آمد، شم

و روی از سفره بگردانید. زن گفت: 

از  و  تو چیست  ض 
اعرا ســــــــبب 

بهرچه محزونی؟ 

قات ســبع را یدک نمی کشــد، ازآن رو که از 
ّ
3. کتــاب چکامه هــای بلنــد جاهــلی هرچنــد در عنوان عبارت معل

ین برگردان های این هفت قصیده به شمار می آید، چاره ای جز ذکر آن نیافتیم. بهتر

منابع

الف(کتابنامه
ین کتاب شناسی«، آینه پژوهش، ش 35، ص 4 تا 16.	  اسفندیاری، محمد، 1374، »آیین تدو
، ایرج، 1384، فهرست مقالات فارسی در زمینه تحقیقات ایرانی، تهران: علمی و فرهنگی.	  افشار
بیگی، وجیهه و سیدمحمدرضا ابن الرسول، آذر و دی 1390، »کتاب شناسی فخرالدین عراقی«، کتاب ماه 	 

ادبیات، ش 56 و 57، ص 76 تا 83.
بان و 	  حســنعلیان سمیه و ســیدمحمدرضا ابن الرســول، 1392، بررسی پایان نامه های دانش آموختگان گروه ز

بی دانشگاه اصفهان در نیم قرن گذشته، از آغاز تأسیس تا پایان سال 1391 )توصیفی انتقادی(،  ادبیات عر
اصفهان: دانشگاه اصفهان.

بی 	  بان و ادبیات عر رضایی هفتادری، غلام عباس و رقیه اسماعیلی کرکشه، 1390، کتابنامه پایان نامه های ز
در سراسر کشور )2(، تهران: دانشگاه تهران.

بان و ادبیات عرب )کارشناسی ارشد و دکتری دانشگاه ها 	  شفیعی، عبدالله، 1382، کتابنامه پایان نامه های ز
و آموزش عالی(، با مقدمۀ دکتر ابوالحسن امین مقدسی، تهران: جهاد دانشگاهی واحد تربیت معلم.

ین«، کتاب ماه کلیات، ص 42 تا 51.	  یور 1387، »کتابشناسی ها: مقدمه ای بر شناخت و تدو صبا، ایرج، شهر
 	. یخ ادبیات عرب، ترجمۀ دکتر آذرتاش آذرنوش، تهران: امیر کبیر عبدالجلیل، ج. م. 1381، تار
بی، ترجمۀ عبدالمحمد آیتی، تهران: توس.	  یخ ادبیات عر فاخوری، حنا، 1361، تار

ب(تارنما
http://www.database.irandoc.ac.ir

http://www.ensani.ir

http://www.journals.ut.ac.ir

http://www.library.ui.ac.ir

http://www.magiran.com

http://www.nlai.ir

http://www.tc.iau.ir/report_searching_kol.asp

http://www.noormags.com

http://www.nosabooks.com

http://www.searchlib.ut.ac.ir

http://www.sika.iau.ir

http://www.nlai.ir
http://www.sika.iau.ir 
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نکورو و راســــــــت گو که مال فراوان و 

داشت  کنیزان  و  بندگان  و  خادمان 

س الدین شاه 
و شــــــــم

با  و  می گفتند.  ش 
بندر

زن خــــــــود، محبت بی اندازه 

در میان داشتند و هریك دوستدار 

بازرگان،  آن  لکن  و  بود.  دیگری  آن 

روزی  نداشت.  دختری  یا  پســــــــری 

بدکان نشســــــــته بود. بازرگان را دید 

که هرکدام، یك پســــــــر و دو پســــــــر و 

بیشتر دارند و بجای پدران در دکان 

بود.  آدینه  روز،  آن  و  نشســــــــته اند. 

برای  از  برخاسته،  الدین  س 
شم

شد.  اندر  بگرمابه  جمعه  غســــــــل 

گرمابه بدرآمد، آئینه دلاك  از  چون 

کرد  گرفته، صورت خود مشاهده  را 

و صلوات بر پیغمبر خدا فرســــــــتاد. 

کرد.  ش نظر 
ش خوی

از آن بری س 
پ

غلبه  بسیاهی  آن  که سفیدی  دید 

کرده. محزون شد و مرگ را بخاطر 

آورد. زن بــــــــازرگان هم وقت خانه 

آمدن او را میدانســــــــت. برخاسته، 

غســــــــل کرد و خود را از برای شوهر 

س الدین بخانه 
س شم

بیاراست. پ

درآمد. زن گفت: مســــــــائك بالخیر. 

گفت: خیــــــــری نمی بینم.  بازرگان 

کنیــــــــزك را بآوردن  س از آن زن، 
پ

ســــــــفره بفرمود. چون طعام حاضر 

الدین خوردنی نخورد  س 
آمد، شم

و روی از سفره بگردانید. زن گفت: 

از  و  تو چیست  ض 
اعرا ســــــــبب 

بهرچه محزونی؟ 

یک نکته از یک علم

نگاهاصولیاناهلســنت بازخوانیاجماعاز
سیدعدنان فلاحی
وهشگر حوزۀ علوم اسلامی پژ

چکیده
بیشتر اصولیان اهل سنت، اجماع را اصل سوم از اصول استنباط ادلۀ شرعی و جایگاه آن را پس از قرآن و 
سنت دانسته اند؛ اما از زمان تأسیس اصولِی این اصل توسط امام شافعی )204 ق(، مناقشات و مجادلات 
بارۀ این موضوع و جزئیات مربوط به آن وجود داشــته اســت: اختلاف بر ســر حجیت اجماع،  بســیاری در
یف اجماع، اختلاف بر سر امکان حصول اجماع، اختلاف بر سر امکان اطلاع از حصول  اختلاف بر سر تعر
اجماع، اختلاف بر ســر کیفیت نقل خبر اجماع و... . در این نوشــتار می کوشــیم با نگاه به گوشــه ای از این 

مناقشات و اختلافات پردامنه، عدم حجیت مطلق اجماع و ندرت حصول آن را نشان دهیم.
، اختلاف. واژگان کلیدی: اجماع، توافق، مجتهد، متواتر

1.مقدمه:تعریفاجماع
بی معــانی متعددی دارد. نابغة الذبیانی )متوفی حدود 18 ســال پیش از هجرت(  بــان عــر واژۀ »إجمــاع« در ز
 »

ً
 لکــم وتَمیما

ً
بُوعا یــدُ فــإنّی... أعــدَدتُ یر یــد: »اِجَمــعْ مِحاشَــک یــا یز رکلی، 2002: ج 3، 54 و 55(. می گو )الــزَّ

ید! افرادت را جمع کن که من گوشــتی از راســته و مازه برایتان  )الفراهیدی، بی تا: ج 3، 261(؛ یعنی: »ای یز
مْرَکمْ 

َ
 أ

ْ
عُــوا جْمِ

َ
یم آمــده کــه نــوح؟ع؟ خطاب بــه معاندانــش گفــت: »فَأ آمــاده کــرده ام.« هم چنــین در قــرآن کــر

جمعوا« به معنای »گردآوردن« و »واحد شدن جمع« است. روشن 
َ
وَشُرَکاءکمْ«)یونس 71( که در اینجا نیز »ا

است که این جمع شدن و گردآمدن می تواند از سر اراده و اختیار یا اتفاقی و غیرارادی باشد و این دو قضیه 
)گردآمــدن و اراده بــه آن( تلازمــی ندارنــد )ابــن امیر حــاج الحنفی، 1996: ج 3، 106(؛ یعنی ممکن اســت این 
یان معتقدند  گاه چنین چیزی حاصل شود؛ اما لغو گردآمدن  به واسطهݘ ارادهݘ قبلی باشد، و یا این که ناخودآ
« را به عزمِ چیزی کردن و  « یا »اجمع علی الأمر که اجماع، گردآمدنی از سر عزم و اراده است؛ فلذا »اجمع الأمر
 بیشتر اصولیان نیز دو معنا را برای 

ً
اراده کاری داشن معنا نموده اند )الجوهری، 1987: ج 3، 1199(. نتیجتا

حجیت اجماع، 
موضع اختلاف
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بکار  افیــــــــون  و 

او  و  خوردی  بنگ  و  بردی 

را شــــــــیخ محمد سمسم می گفتند. 

مردی بــــــــود فقیر. هــــــــرروز هنگام 

ش شــــــــاه بندرآمده، او را 
بامداد، پی

معهود  بعادت  س 
پ میداد.  ســــــــلم 

س الدین آمده، او را سلم 
نزد شــــــــم

الدین  س 
شــــــــم داد. 

جــــــــواب بازگفت. ولی 

لان  خشمگین بود. شیخ دلا

گفت: ای خواجه، چرا خشمگین 

س الدین آنچه میانه 
هستی؟ شــــــــم

کرد و  ش گذشــــــــته بود، بیان 
او و زن

بشیخ گفت: چهل سال است من او را 

تزویج کرده ام. از من آبستن نگشته. 

تو  او  نزادن  ســــــــبب  که  گفتند  بمن 

هســــــــتی و ترا بیضه، سست است. و 

من از بهر دارو که بیضه مرا سخت 

شیخ  نیافتم.  و  بگشتم  بسی  کند، 

بیضه  که  هست  داروئی  مرا  گفت: 

گر کسی  که ا کند. تو بازگو  را سخت 

س از چهل سال 
معالجت کند که پ

زن تو آبستن شود، باو چه خواهی 
کرد؟

کار  این  گر  ا کــــــــه:  گفت  بازرگان 

کنی، ترا احســــــــان کنم و بر تو مال 

گفت: یك دینار بده.  بخشم. شیخ 

بازرگان گفت: این دو دینار بستان. 

س شــــــــیخ دو دینار بگرفت و بنزد 
پ

عطار رفــــــــت و از او دو وقیه مکرکر 

چینی  کبابه  قدری  و  بخرید  رومی 

و قرنفل و زنجبیل و فلفل ســــــــپید 

و ســــــــقنقور جبلی بگرفت و همه را 

بجوشــــــــانید  گل  روغن  در  کوفته، 

کرده در  و قدری ســــــــیاه دانه پاك 

او بریخت و همه آنها را با عســــــــل، 

بگذاشــــــــت  بحقه  کرده،  معجون 

گفت:  آورده،  بــــــــازرگان  بنــــــــزد  و 

است.  همین  بیضه،  سخت کننده 

کبوتر  و  نر  گوســــــــفند  گوشت  باید 

را با ادویه بسیار بخوری و  خانگی 

از این معجون نیز تناول کرده، می 

کهنــــــــه و تلخ، پی درپی 
بنوشی.

س 
شم

ـــــــبب 
ت: سـ

الدین گف

قصه  چون 
ی. 

تو هست من  حزن 

هرزاد، 
جا رسید، بامداد شد و ش

دین
ب

چون شب 
ت. 

ستان فروبس
از دا ب 

ل

ت: 
گف برآمد  و نهم  و چهل  دویست 

س الدین 
ت، شم

جوان بخ
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ت: سبب حزن من تو 
گف با زن خود 

ت: چه 
ی. زن گف

هست

روی داده که سبب حزن 

س الدین 
تو من گشته ام؟ شم

بگشودم،  دکان  چون 
امروز  ت: 

گف
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س تا
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برخاست  صبح 
آورده،  وز 
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د. و 
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و از 
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س 
پ
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ن بدکان 
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ّ
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اجماع ذکر کرده اند: »اتفاق« و »عزم«. بعضی از آن ها مانند امام ابو حامد غزالِی شافعی )505 ق( معتقدند 
 بر هر دو معنای فوق دلالت داشته و عزم و اتفاق نیز یکی هستند 

ً
اجماع، یک مشترک لفظی است که توأما

)الغزالی الشافعی، 1993، ج 1: 137(. عده ای دیگر با این سخن وی مخالفت کرده و گفته اند: »این موضوع 
که واژۀ اجماع چنان که غزالی گفته مشــترک لفظی بین این دو معنا ]عزم و اتفاق[ اســت درســت نمی باشــد و 
درحالی کــه تفــاوتی بنیادیــن بــین این دو معنا وجود دارد، هیچ راهی به این ســخن نیســت.« )ابن امیر حاج 

الحنفی، 1996: ج 3، 106(.
یف اصولی اجماع نیز اختلاف دارند. الفَناری حنفی )834 ق( در  اصولیان علاوه بر معنای لغوی در تعر
ید: »اتفاق مجتهدین امت محمد؟صل؟ در یک دورۀ زمانی بر ســر یک حکم شــرعی.«  یف اجماع می گو تعر
)الفَناری الحنفی، 2006، ج 2: 285(. عده ای از اصولیان به جای واژۀ مجتهدین، از اصطلاحاتی چون »اهل 
 والعقــد« )الــرازی الشــافعی، 1997، ج 4: 20(، »علمــای امــت« )ابن حــزم الظاهــری، بی تــا، 4: 129( و 

ّ
الَحــل

 مراد از این اصطلاحات 
ً
»اهل رأی و اجتهاد«)البخاری الحنفی، بی تا، ج 3: 239( استفاده کرده اند که غالبا

چنان که امام فخر رازی شافعی نیز به این نکته اشاره کرده همان مجتهدین است )الرازی الشافعی، 1997، ج 
4: 20(؛ اما پاره ای از اصولیون هدف اجماع را محدود به »امر شرعی« ندانسته، بلکه آن را شامل هر موضوع 
ید: »اجماع به معنای  یا الانصاریِ شــافعی )926 ق( می گو دیگری نیز دانســته اند )همو، ج 4: 20(. مثلاً زکر
یر پس از وفات محمد؟صل؟ در یک دوره زمانی و بر سر هر  اتفاق مجتهدین امت به شکل قول یا فعل یا تقر

موضوعی اعم از دینی یا دنیوی یا عقلی یا لغوی است« )الأنصاری الشافعی، بی تا: 112(.
اندکی از اصولیان نیز اجماع را محدود به مجتهدین ندانسته و شرط حصول اجماع را اتفاق تمام مسلمانان 
یت معتقدند که  ید: »اکثر اعم از مجتهد و غیر مجتهد دانسته اند. ابوالحسن الآمِدیِ شافعی )631 ق( می گو
موافقــت و مخالفــت عامــی اهــل قبله، در انعقــاد اجماع اهمیتی ندارد و اقلیــت، آن را مهم شمرده اند که قاضی 
یدۀ ما نیز همین است« )الآمِدی الشافعی، بی تا،  نی[ به این نظر ]اقلیت[ مایل است و رأی برگز

ّ
ابوبکر ]باقِلا

ج 1: 226(. هم چنــین او از دانشــمند بــزرگ معتــزلی، ابراهیم بن سَــیّار النَظّــام )231 ق(، نقل می کند که وی 
یف کرده است: »هر سخنی که حجت آن سخن، استوار شده است ]دلیل قدرتمندی  اجماع را این چنین تعر

برای آن سخن اقامه گردیده است[ و لو این که سخن یک نفر باشد« )همو، ج 1: 195(.
یف اجماع اعم از موضوع مورد اجماع و صلاحیت افراد تشکیل دهنده   اصولیان اهل سنت در تعر

ً
نتیجتا

آن هیچ توافی ندارند.

2.حجیــتاجماعودلایلآن
یف  حجیت اجماع نیز از موارد بسیار اختلافی بین علمای مسلمان است. فارغ از چندوچون کیفیت و تعر
ید:   اجماع را حجت شــرعی به حســاب نیاورده اند. الآمِدیِ شــافعی می گو

ً
اجمــاع، بعضــی از مذاهــب، مطلقا

»بیشتر مسلمانان متفق اند که اجماع، حجتی شرعی است و عمل به آن بر هر مسلمان واجب است؛ برخلاف 
ــبکیِ شــافعی )771 ق( در مورد آنچه از  شــیعه و خوارج و النَظّام از معتزله« )همو، ج 1: 200(. تی الدّین السُّ
ید: »ابن حاجب نقل کرده که النَظّام، اجماع را غیرممکن شمرده  النَظّامِ معتزلی دراین باره نقل شده است می گو
یح کرده که النظّام، اجماع را غیرممکن  مَع تصر

ّ
و این، خلاف نقل جمهور از اوست. شیخ ابواسحاق در شرح الل

اختلاف در معنای لغوی 
و اصطلاحی اجماع
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ت
سنّ

صولیان اهل 
جماع از نگاه ا

خوانی ا
شمارۀ اوّل / باز

ب گزار /  
کتا

ش 
حشی

بکار  افیــــــــون  و 

او  و  خوردی  بنگ  و  بردی 

را شــــــــیخ محمد سمسم می گفتند. 

مردی بــــــــود فقیر. هــــــــرروز هنگام 

ش شــــــــاه بندرآمده، او را 
بامداد، پی

معهود  بعادت  س 
پ میداد.  ســــــــلم 

س الدین آمده، او را سلم 
نزد شــــــــم

الدین  س 
شــــــــم داد. 

جــــــــواب بازگفت. ولی 

لان  خشمگین بود. شیخ دلا

گفت: ای خواجه، چرا خشمگین 

س الدین آنچه میانه 
هستی؟ شــــــــم

کرد و  ش گذشــــــــته بود، بیان 
او و زن

بشیخ گفت: چهل سال است من او را 

تزویج کرده ام. از من آبستن نگشته. 

تو  او  نزادن  ســــــــبب  که  گفتند  بمن 

هســــــــتی و ترا بیضه، سست است. و 

من از بهر دارو که بیضه مرا سخت 

شیخ  نیافتم.  و  بگشتم  بسی  کند، 

بیضه  که  هست  داروئی  مرا  گفت: 

گر کسی  که ا کند. تو بازگو  را سخت 

س از چهل سال 
معالجت کند که پ

زن تو آبستن شود، باو چه خواهی 
کرد؟

کار  این  گر  ا کــــــــه:  گفت  بازرگان 

کنی، ترا احســــــــان کنم و بر تو مال 

گفت: یك دینار بده.  بخشم. شیخ 

بازرگان گفت: این دو دینار بستان. 

س شــــــــیخ دو دینار بگرفت و بنزد 
پ

عطار رفــــــــت و از او دو وقیه مکرکر 

چینی  کبابه  قدری  و  بخرید  رومی 

و قرنفل و زنجبیل و فلفل ســــــــپید 

و ســــــــقنقور جبلی بگرفت و همه را 

بجوشــــــــانید  گل  روغن  در  کوفته، 

کرده در  و قدری ســــــــیاه دانه پاك 

او بریخت و همه آنها را با عســــــــل، 

بگذاشــــــــت  بحقه  کرده،  معجون 

گفت:  آورده،  بــــــــازرگان  بنــــــــزد  و 

است.  همین  بیضه،  سخت کننده 

کبوتر  و  نر  گوســــــــفند  گوشت  باید 

را با ادویه بسیار بخوری و  خانگی 

از این معجون نیز تناول کرده، می 

کهنــــــــه و تلخ، پی درپی 
بنوشی.

س 
شم

ـــــــبب 
ت: سـ

الدین گف

قصه  چون 
ی. 

تو هست من  حزن 

هرزاد، 
جا رسید، بامداد شد و ش

دین
ب

چون شب 
ت. 

ستان فروبس
از دا ب 

ل

ت: 
گف برآمد  و نهم  و چهل  دویست 

س الدین 
ت، شم

جوان بخ
ای ملك 

ت: سبب حزن من تو 
گف با زن خود 

ت: چه 
ی. زن گف

هست

روی داده که سبب حزن 

س الدین 
تو من گشته ام؟ شم

بگشودم،  دکان  چون 
امروز  ت: 

گف

که یك  دیدم  را  گانان 
بازر

از  م 
هرکدا

د. بجای 
دارن

شتر 
و بی

سر 
سر و دو پ

پ

و تو در 
ـــــــته اند. 

ن نشسـ
پدران در دکا

که  مرا سوگند بدادی 
ت، 

شب نخس

کنیزك حبشی 
گیرم و 

ن ن
تو ز

جز 
من 

 تو 
ب از

شــــــــ
 نیاورم و یك 

 نیز
یا رومی

نیز خلف سوگند 
دور نخسبم. من 

سر بردم. و 
تو ب با  نکردم و چندین 

 نازاد 
ه تو عقیم و

کنون دانسته ام ک
ا

ت. 
اس ن 

چنی
نه  ت: 

گف زن  ی. 
هست

جر، آن 
س تا

ت. پ
ســــــــ

 از ت
بلکه جرم

برخاست  صبح 
آورده،  وز 

بر را  شب 

د. و 
ن بو

ش پشیما
ش زن

ــرزن
ســــــ

و از 

، بندامت 
ش شوهر

ــرزن
ســــــ

ز از 
ن نی

ز

ر بود.
اند

طارها 
ازار ع

بــــــــ
ن ب

ـــازرگا
 بـــــ

چون

ـــــــید: داروئی 
طاری پرسـ

، از ع
درآمد

ی یا 
کند، دار ســــــــخت 

ه را 
که بیض

کنون 
ا م. 

ـــــــت
داشـ ت: 

گف طار 
نه؟ ع

س. 
ه بازپر

سای
. از هم

ـــــــته
گشـ تمام 

و  همی گردید  دکه ها  ن، 
بازرگا

س 
پ

ا اینکه همه 
د. ت

دارو همی پرسی

ایشان بسخن  و 
طاران بگشت 

ع

ن بدکان 
س از آ

د. پ
نــــــــ

او می خندید

آن  در 
و  ت. 

ســــــــ
بنش بازگشته، 

ی بود شیخ 
زار، مرد

با

که  لان 
ّ
دلا

ــبکی الشافعی،  ین نقل قول از النَظّام، در میان این دو نقل مختلف اســت« )السُّ نمی دانســت و این صحیح تر
199، ج 2: 235(؛ بنابرایــن، در ایــن نقل قــول از النظّــام تردیــد وجــود دارد؛]1[ امــا مثلاً شــیخ مفید )413 ق( 
یسد: »اجماع امت از حیث اجماع بودن حجت نیست و لکن از حیث حضور امام  از علمای امامیه می نو

معصوم در آن اجماع، حجت است« )المفید الشیعی، 1993: 45(.
اما مدافعان اصل اجماع برای اثبات ادعای خود، به آیاتی از قرآن و پاره ای اخبار آحاد اســتناد کرده اند؛ 

یز رأی خود قرار داده اند. چنان که مخالفان نیز آیاتی از قرآن را دستاو
هِ  ِ

ّ
ؤْمِنِیَن نُوَل ُ بِعْ غَیرَ سَبِیلِ الْ یتَّ دَی وَ ُ هُ الْ

َ
 مِن بَعْدِ مَا تَبَیَن ل

َ
سُــول بارۀ آیۀ >وَمَن یشَــاقِقِ الرَّ الآمدیِ شــافعی در

ین آیه جهت اســتدلال بر  ید: »این آیه، قوی تر ا< )النســاء: 115( می گو َ وَسَــاءتْ مَصِیرً  وَنُصْلِهِ جَهَنّمَ
َ

لّی مَا تَوَ
حجیت اجماع اســت و شــافعی رضی الله عنه به این آیه متمســک شــده است. وجه احتجاج به این آیه، آن 
است که خدای تعالٰی، بر پیروی راهی غیر از راه مؤمنان، وعدۀ دوزخ داده است« )الآمِدی الشافعی، بی تا، 
ید: »سُــبکی گفته که شــافعی از این آیه، اســتدلال بر حجیت  ج 1: 200(. ابن امیرحاج حنفی )879 ق( می گو
اجماع را استنباط کرده و کسی قبل از شافعی از این آیه چنین استدلالی را برداشت ننموده است. نقل شده 
که شــافعی ســه بار قرآن را تلاوت کرد تا موفق شــد چنین اســتدلالی را از این آیه اســتخراج نماید. این چیزی 
یبی دراین باره پرداخته  اســت کــه بَیهــی در المدخــل روایت کرده و با ســند خودش، به ماجرای طــولانی و غر
اســت؛ و شــافعی هیچ گاه دراین باره ]اســتخراج حجیت اجماع از این آیه[، ادعای قطعیت نکرد.« )ابن امیر 

حاج الحنفی، 1996: ج 3، 113 و 114(.
ین دلیل قرآنِی موافقان اصل اجماع است، خود موافقان معترف اند  بنابراین، باوجود این که این آیه قدرتمندتر
ینِی شــافعی )478  که دلالت آیۀ مذکور قطعی نیســت؛ تا جایی که کســانی چون امام الَحرَمین ابوالمعالی جو
ینی الشــافعی، 1997، ج  ق( معتقدند اســتدلال به این آیه در جهت اثبات اصل اجماع، ســاقط اســت )الجو
1: 262(؛ چنان کــه شــاگرد وی امــام غــزالی نیز معتقد اســت که این آیه هیچ دلالــتی در اثبات حجیت اجماع 

ندارد )الغزالی الشافعی، 1993، ج 1: 138(.
ؤْمِنِیَن< در آن استناد می کنند  ُ بِعْ غَیرَ سَبِیلِ الْ یتَّ موافقان استنباط حجیت اجماع از این آیه، به عبارت >وَ
و »سبیل المؤمنین« )راه مؤمنان( را به اجماع تفسیر می نمایند؛ درحالی که نگاهی به نص آیه نشان می دهد راه 
دَی<؛ و در این  ُ هُ الْ

َ
 مِن بَعْدِ مَا تَبَیَن ل

َ
سُول مؤمنان چیزی جدای راه رسول و هدایت نیست: >وَمَن یشَاقِقِ الرَّ

آیه هیچ اشاره ای به اکثری یا اقلی بودن این مؤمنان نشده است بلکه مؤمنان، به پیروی از رسول و هدایت 
پس از روشن شدن هدایت توصیف شده اند و نه به اجتماع یا تفرّد. طبری )310 ق( نیز ذیل تفسیر این آیه 
، منحرف شــدن از راه تصدیق کنندگان هدایت و صراط مســتقیم اســت  به همین نکته اشــاره کرده که منظور
 اســتناد به این آیه برای 

ً
و هیچ نامی از اجماع یا اتفاق نبرده اســت )الطبری، 2000، ج 9: 204 و 205( نتیجتا

ید: »این  اثبات حجیت اجماع، بسیار بعید و توجیه ناپذیر می نماید. ابن حاجب مالکی )571 ق( نیز می گو
دلیــل، به صــورت قطعــی بــر حجیت اجماع دلالت ندارد؛ چراکه احتمال دارد منظور آیه، پیروی یا همراهی یا 
[ باشد؛ بنابراین، این استدلال به دور دچار می شود؛ چراکه  اقتداء به رسول الله یا در مورد ایمان آوردن ]به او
تمسّــک به ظاهــر لفــظ، فقط به وســیلۀ اجماع ثابت می شــود« )ابن الحاجــب المالکــی، 1326 ق: 38(. منظور 
ابن حاجب این است که موافقین اجماع، به ظاهر آیه 115 سوره النساء متمسّک شده اند و تنها دلیل تمسّک 
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ت
سنّ

ل 
اه

ن 
لیا

صو
ه ا

نگا
از 

ع 
ما

ج
ی ا

وان
خ

باز
ل / 

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

بازرگان  الدین.  علء 

گفت: علء الدین ابو الشــــــــامات 

ش بنهید.
نام

یعنــــــــی عــــــــلء الدیــــــــن خداوند 

او  برای  از  س 
پ عنبرین.  خال های 

دایگان ترتیب دادند.

س از آن 
دو سال تمام شیر خورد. پ

ش بازداشتند و 
از شیر

کرد تا بهفت  نشــــــــوونما 

سالگی برسید.

بیم زخم چشم، بسردابه  از  را  او 

گفت: تا او را  س الدین 
کردند. و شم

خط ندمد، از سردابه بیرون نیاید. و 

از بــــــــرای او کنیزی و غلمی بدادند. 

کنیز، چاشت و شــــــــام حاضر میکرد 

س از آن 
و غــــــــلم بنزد او میبــــــــرد. پ

بازرگان، او را ختنه کرده، ولیمه بزرگ 

بداد. آنگاه آموزگاری بدو بگماشت 

ش بیاموزد.
که خط و قرآن و عمل

اتفاقا خادم، روزی سفره از برای 

ش کرده، در سردابه 
او بنهاد و فرامو

باز گذاشت. علء الدین از آن مکان 

بدر شد و بنزد مادر بیامد. و در نزد 

بودند.  بزرگان  زنان  از  جماعتی  او 

عــــــــلء الدین چــــــــون از در درآمد، 

بپوشیده  روی  بدیدند.  را  او  زنان، 

و گفتند: چگونه این بیگانه بنزد ما 

گفت: او  س الدین 
آوردی؟ زن شم

نه بیگانه است. او پسر من است و 

الدین است.  س 
پسر شاه بندر شم

زنان گفتند: ما در همه عمر از برای 

س 
تو پســــــــر نمی دانستیم. زن شم

از چشم  او  پدر  گفت: چون  الدین 

بد بر او ترسیده، او را بسردابه اندر 

ش میدهد. چون قصه بدینجا 
پرور

از  لب  شهرزاد،  و  شد  بامداد  رسید، 
داستان فروبست.

ص234.
هزار و یك شب، ج 2، 

س 
پ

همه 
بازرگان 

بنزد  ـــــــرده، 
کـ هیاّ 

م را  آنها 

ت: این 
گف ستاد و باو 

زوجه خود بفر

 را نگاه 
جون

بــــــــخ کن و مع
را نیکو ط

م. زن 
خواه

مــــــــن ب
که  تا وقتی  دار 

ش، 
سپرده بود

که  بازرگان بدانسان 

ضر 
ترتیب داد. هنگام شام، طعام حا

خوردنی 
بازرگان 

آورد. 

جون 
مع و  ــــورد 

خــــ
ب

 از او 
قــــــــدری

یــــــــد و 
طلب

ب

س 
شم زن  ب، 

همان ش خورد. 
ب

ن، نه ماه 
 از آ

س
د. پ

ن آبستن ش
الدی

سر رسید.
ل ب

ت. حم
ی بگذش

و اند

ـــــــری 
ش  بگرفت و پسـ

نــــــــ
د زاد

در

ــــــــادی 
ش قابله ها 

و  دایه ها 
ــــــزاد. 

بــ

بپارچه حریر 
را  ك 

ـــــــود
کـ کردند.  برپا 

گفتند.  بیر 
تک ش 

شــــــــ
بگو پیچیده، 

ش 
ــــپردند. مادر

ســــ
ش 

نــــــــگاه بمادر
آ

ت. چون 
گذاش ن او 

ـــــتان بدها
پســـ

نیز سه 
ت. و دایه 

د، بخف
خور

ــیر 
شــــــ

س از 
ت. پ

ن بخف
ــــــــا

د ایش
ر نز

روز د

کردند. در  ش 
تــــــــه، پخ

حلوا پخ
آن 

را نمك پاشیدند.  ك 
کود روز هفتم، 

د و بسلمت 
س الدین درآم

آنگاه شم
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، اجماع خود آن ها در چنین برداشتی از آیه است؛ بنابراین، آن ها برای استخراج حجیت اجماع  به این ظاهر
از این آیه، خود به دامانِ اجماعِ تفسیری پناه برده اند و به تعبیر منطی، برای اثبات یک اصل، به خودِ آن 
ید: »نمی توان با   به منزلۀ دور باطل است؛ چنان که غزالِی شافعی نیز می گو

ً
اصل استناد کرده اند که این منطقا

توسّل به خود اجماع، اصل اجماع را ثابت کرد« )الغزالی الشافعی، 1993، ج 1: 138(.
 
ْ
تَکونُوا ِ

ّ
ةً وَسَــطًا ل مَّ

ُ
کمْ أ نَا

ْ
لِــک جَعَل

َ
امــا آیــۀ دومی که مســتند حجیــت اجماع قرارگرفته این آیه اســت: >وَکذ

اسِ< )البقره: 143(.  النَّ
َ

شُهَدَاء عَلی
یــد: »دلیــل احتجــاج بــه این آیه آن اســت که خداوند، این امت را عادل دانســته و آنان را  الآمِــدی می گو
به عنوان حجتی بر مردمان، در پذیرش سخنانشــان قرار داده؛ چنان که رســول در پذیرفن اقوالش برای ما 
ین،  مسلمانان، حجت قرار داده شده است؛ و حجیت اجماع هیچ معنایی جز حجیت اقوال این امت بر سایر
کْنَــویِ حنــفی )1225 ق( چنــین اســتدلالی را نپذیرفته و 

َّ
نــدارد« )الآمِــدی الشــافعی، بی تــا، ج 1: 211(؛ امــا الل

 منافی با خطاپذیری نیست، بلکه فقط منافی با خطایی است 
ً
ید: »همانا عدالت ]ذکرشده در آیه[ مطلقا می گو

که گناه باشد؛ بنابراین، احتمال خطای ناشی از اجتهاد باقی است... و این آیه علاوه بر این که مناسبِ اثباتِ 
 اگر دلالتش هم قطعی باشــد، فقــط بر حجیت اجماع 

ً
قاطــعِ اصــل اجمــاع نیســت، دلالــتی ظنی دارد؛ و ایضا

کنَوی الحنفی، 2000، ج 2: 266(.
َّ
صحابه و نه مطلق اجماع دلالت دارد« )الل

بارۀ  به نظر می رسد که وصف این آیه، وصفی مشروط به پیروی از حق باشد وگرنه نظیر همین توصیف در
نَاهُمْ 

ْ
ل

َ
یبَاتِ وَفَضّ قْنَاهُمْ مِنَ الطَّ زَ ةَ وَرَ بُوَّ کمَ وَالنُّ ُ کتَابَ وَالْ

ْ
 ال

َ
ائِیل قَدْ آتَینَا بَنِی إِسْرَ

َ
بنی اسرائیل نیز آمده است: >وَل

یَن< )الجاثیه: 16( و روشــن اســت که بنی اســرائیل یکدست نبوده و حتی بیشترشان مسیر گمراهی  ِ
َ
عَالم

ْ
 ال

َ
عَلی

فَاسِــقُونَ< )آل عمران: 110(. 
ْ
هُمُ ال کثَرُ

َ
ؤْمِنُــونَ وَأ ُ ــمُ الْ مْ مِنُْ ُ ا لَ ــکانَ خَیرً

َ
کتَابِ ل

ْ
 ال

ُ
هْــل

َ
ــوْ آمَــنَ أ

َ
را پیمودنــد: >وَل

ید: »منظور از وسط  طبری هم در تفسیر این آیه هیچ اشاره ای به مفهوم حجیت اجماع امت نکرده و می گو
بودن امت، میانه روی آنان در دین است که نه مانند مسیحیان که با رهبانیت، در دین غلو کردند اهل غلو 
یف کرده و پیامبران خود را کُشــتند و به خدایشــان دروغ  هســتند... و نه مانند یهودیان که کتاب خدا را تحر

یط هستند« )الطبری، 2000، ج 1: 142(. یدند اهل تفر بستند و به او کفر ورز
وفِ  عْرُ َ ونَ بِالْ مُرُ

ْ
اسِ تَأ خْرِجَتْ لِلنَّ

ُ
ةٍ أ مَّ

ُ
آیۀ سومی که مستند اثبات حجیت اجماع قرار گرفته آیۀ > کنتُْ خَیرَ أ

نکرِ< )آل عِمران 110( است )الآمِدی الشافعی، بی تا، ج 1: 214 و 215؛ البخاری الحنفی، بی تا،  ُ وْنَ عَنِ الْ وَتَنَْ
ج 3: 255(.

یت این امت با لفظ تفضیل خبر داده  ید: »خداوند از خیر بخاریِ حنفی در توجیه استناد به این آیه می گو
یت دلالت دارد و این، حقانیّت هر  است؛ چراکه واژۀ خَیر در اینجا به معنای تفضیل آمده و بر نهایت خیر
آنچه که امت بر آن اجتماع کنند را موجب می شود« )البخاری الحنفی، بی تا، ج 3: 255(؛ لکن دقت در این 
وفِ  عْرُ َ ونَ بِالْ مُرُ

ْ
یت، ابدی و قطعی نبوده، بلکه مشــروط به عبارت >تَأ آیه نیز نشــان می دهد که این خیر

ین، به واسطۀ  یت امت و فضل آن بر سایر نکرِ< است. در تفسیر الَمنار آمده است: »همانا خیر ُ وْنَ عَنِ الْ وَتَنَْ
این امور است: امربه معروف، نهی از منکر و ایمان به خدای تعالی« )عبده، 1990، ج 4: 47(.

یل آیۀ >کنت خیر امّة اخرجت للناس< اختلاف کرده اند. بعضی گفته اند:  ید: »مفسران در تأو طبری می گو
یژۀ  منظــور کســانی هســتند کــه همــراه رســول الله؟صل؟، از مکه به مدینه مهاجــرت کردند و آن هــا اصحاب و

اختلاف مفسران در 
یل آیۀ >کنت خیر  تأو
امّة اخرجت للناس<
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ت
سنّ

صولیان اهل 
جماع از نگاه ا

خوانی ا
شمارۀ اوّل / باز

ب گزار /  
کتا

بازرگان  الدین.  علء 

گفت: علء الدین ابو الشــــــــامات 

ش بنهید.
نام

یعنــــــــی عــــــــلء الدیــــــــن خداوند 

او  برای  از  س 
پ عنبرین.  خال های 

دایگان ترتیب دادند.

س از آن 
دو سال تمام شیر خورد. پ

ش بازداشتند و 
از شیر

کرد تا بهفت  نشــــــــوونما 

سالگی برسید.

بیم زخم چشم، بسردابه  از  را  او 

گفت: تا او را  س الدین 
کردند. و شم

خط ندمد، از سردابه بیرون نیاید. و 

از بــــــــرای او کنیزی و غلمی بدادند. 

کنیز، چاشت و شــــــــام حاضر میکرد 

س از آن 
و غــــــــلم بنزد او میبــــــــرد. پ

بازرگان، او را ختنه کرده، ولیمه بزرگ 

بداد. آنگاه آموزگاری بدو بگماشت 

ش بیاموزد.
که خط و قرآن و عمل

اتفاقا خادم، روزی سفره از برای 

ش کرده، در سردابه 
او بنهاد و فرامو

باز گذاشت. علء الدین از آن مکان 

بدر شد و بنزد مادر بیامد. و در نزد 

بودند.  بزرگان  زنان  از  جماعتی  او 

عــــــــلء الدین چــــــــون از در درآمد، 

بپوشیده  روی  بدیدند.  را  او  زنان، 

و گفتند: چگونه این بیگانه بنزد ما 

گفت: او  س الدین 
آوردی؟ زن شم

نه بیگانه است. او پسر من است و 

الدین است.  س 
پسر شاه بندر شم

زنان گفتند: ما در همه عمر از برای 

س 
تو پســــــــر نمی دانستیم. زن شم

از چشم  او  پدر  گفت: چون  الدین 

بد بر او ترسیده، او را بسردابه اندر 

ش میدهد. چون قصه بدینجا 
پرور

از  لب  شهرزاد،  و  شد  بامداد  رسید، 
داستان فروبست.

ص234.
هزار و یك شب، ج 2، 
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ج
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س
پ

میبود، 
ختر 

گر د ا ت: 
گف زن  نهاده؟ 

ــــــر 
ن پســ

مینهادم. چو
ــــــــام 
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کسی

ینی چون: ابن عباس،  رسول الله؟صل؟ بودند« )الطبری، 2000، ج 7: 100 و 101(. طبری این تفسیر را از مفسر
قَتــادة، ضَحّــاک، سُــدّی و... نقــل می کند )همــو، ج 7: 101 و 102(. او ادامه می دهد: »عده ای دیگر گفته اند 
ینِ  معنی آیه... این است که هرگاه شما به این شروطی که خداوند امت را با آن وصف کرده پایبند بودید، بهتر
، نقل  یره و مفسر بزرگ عهد تابعین، مجاهد بن جبر امت ها هستید.« طبری در ادامه، این تفسیر را از ابوهُرَ

می کند )همو، ج 7: 102 و 103(.
یعًا  بْلِ الِلّه جَِ  بِحَ

ْ
چهارمین آیه ای که موافقان اصل اجماع به آن اســتناد کرده اند این آیه اســت: >وَاعْتَصِمُوا

< )آل عمران: 103(. ْ
قُوا وَلَ تَفَرَّ

ید: »دلیل احتجاج به این آیه آن اســت که خداوند از تفرّق و پراکندگی نهی نموده  الآمِدیِ شــافعی می گو
است و مخالفت با اجماع، به منزلۀ تفرق بوده و حرام می باشد و هیچ معنایی در این آیه، دال بر حجیت اجماع 

وجود ندارد مگر نهی از مخالفت با اجماع« )الآمِدی الشافعی، بی تا، ج 1: 217(.
اما این استدلال نیز تمام نیست؛ چراکه نهی از تفرقه، منوط به چنگ زدن به »حبل الله« یعنی قرآن است 
 قرآن خواستار حفظ هرگونه اجتماع و اتحادی نیست؛ چنان که 

ً
وگرنه صرف گردآمدن، مراد آیه نیست و اساسا

در ماجرای سامری، هارون از ترس ایجاد تفرقه بین بنی اسرائیل، مانع بت پرستی آن ها نشد و به همین علت 
قْتَ   فَرَّ

َ
نْ تَقُول

َ
سِی إِنّیِ خَشِیتُ أ

ْ
أ  بِرَ

َ
خُذْ بِلِحْیتِی وَل

ْ
 تَأ

َ
مَّ ل

ُ
 یَا ابْنَ أ

َ
مورد ذم و عتاب موسی؟ع؟ نیز قرار گرفت: >قَال

لِی< )طه: 94(. ْ تَرْقُبْ قَوْ  وَلَ
َ

ائِیل بَیَن بَنِی إِسْرَ
 
ً
طبری نیز به همین نکته اشــاره کرده که منظور از تفرقه و پراکندگی، دور شــدن از دین خداوند و نه لزوما

یت مردم اســت: »منظور از ســخن خداوند، >لتفرّقوا<، این اســت که از دین خداوند و پیمانی که در  اکثر
ید«  کتابش دال بر گردآمدن و اجتماع در پیروی او و رسولش؟صل؟ بر دوش شما گذاشته است، جدا نشو
 این اتحاد و اجتماع نیز منوط به پیروی از برهان حق و دلیل الهی است 

ً
)الطبری، 2000، ج 7: 74(. نتیجتا

؛ و صرف گردآمدن، به خودی خود، مطمح نظر و مطلوب نیست. ولا غیر
 الَلّه 

ْ
طِیعُوا

َ
 أ

ْ
ذِینَ آمَنُــوا

َّ
یَهــا ال

َ
واپســین آیــه ای کــه مســتند معتقــدان به اجماع قــرار گرفته، این آیه اســت: >یا أ

سُولِ< )النساء: 59(. وهُ إِلَی الِلّه وَالرَّ
ُ
دّ مْرِ مِنکمْ فَإِن تَنَازَعْتُْ فِی شَیءٍ فَرُ

َ
لِی ال وْ

ُ
 وَأ

َ
سُول  الرَّ

ْ
طِیعُوا

َ
وَأ

ید: »دلیل احتجاج به این آیه آن است که حل تنازع را به وجوب عرضۀ آن بر کتاب  الآمِدیِ شافعی می گو
و سنت، مشروط کرده است و امر مشروط بر عدم ]یعنی عدم وجود اتفاق[، به هنگام عدم شرط ]یعنی عدم 
رجوع به کتاب و سنت[ رخ می دهد و این دلالت دارد که اگر تنازع و اختلافی پیدا نشد پس این اتفاق بر 
حکم، بر اساس کتاب و سنت کافی است و این آیه، به جز این معنا هیچ دلالتی بر حجیت اجماع ندارد.« 

)الآمِدی الشافعی، بی تا، ج 1: 218(.
بارۀ  یز موافقان اصل اجمــاع قرار گرفته اســت. الآمدیِ شــافعی در ایــن تمــام ادلــۀ قــرآنی ای بود کــه دســتاو
یــد: »بدان که ]بــرای اثبات حجیت اجماع[ تمسّــک به این آیــات ]پنج گانه[،  اســتدلال بــه ایــن آیــات می گو
[ این آیات، مفید ظن بوده و غیرمفید قطع اســت؛ و هرکس  صورت می گیرد؛ هرچند که ]چنین برداشــتی از
گمان کند که این مسئله، قطعی است احتجاج او به امر ظنی برای رسیدن به هدف، بی فایده است« )همو، 

ج 1: 218(.
البته پاره ای اصولیان برای اثبات حجیت اجماع به آیات دیگری نیز استناد کرده اند که فحوای آن ها بسیار 
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یسد: »تمام این آیات، به منزلۀ ظواهری  دور از معنای مورد نظرشان است که غزالِی شافعی در پاسخ می نو
هســتند که هیچ قطعیتی بر این هدف ]اثبات حجیت اجماع[ ندارند، بلکه حتی فحوای ظاهری این آیات 

نیز دلالتی بر این موضوع ندارد« )الغزالی الشافعی، 1993، ج 1: 138(.
ونَ< )الحجــرات: 4؛ المائدة: 103 

ُ
 یعْقِل

َ
هُــمْ ل کثَرُ

َ
امــا مخالفــان حجیــت اجمــاع نیز به آیاتی از قــرآن مانند >وَأ

یت را ســرزنش می کند )الغزالی الشــافعی، 1993، ج 1: 146 و 147(. عده ای  و...( اســتدلال کرده اند که اکثر
ِ شَیءٍ< )النحل: 69( که ابن حاجب مالکی 

ّ
کتَابَ تِبْیانًا لِکل

ْ
یک ال

َ
نَا عَل

ْ
ل نیز به این آیه استناد کرده اند: >وَنَزَّ

یــد: »پــس از پذیرفــن ظهورِ امــر قاطع ]=اجماع[، نمی توان با آن مقابلــه کرد.« )ابن الحاجب  در پاســخ می گو
المالکی، 1326 ق: 39(.

سُــولِ<  وهُ إِلَی الِلّه وَالرَّ
ُ
دّ عْــتُْ فِی شَیءٍ فَــرُ مخالفــان حجیــت اجمــاع، بــه این آیه نیز اســتناد کرده اند: >فَــإِن تَنَازَ

)النساء: 59(.
یند که بر اســاس این آیه[ هیچ  ین اجماع می گو اللکنویِ حنفی، اســتدلال این گروه را بیان می کند: »]منکر
مرجعی برای اجماع وجود ندارد و حجیت اجماع بر اساس قیاس ]به این آیه[ مردود است؛ چراکه اجماع به 
 به 

ً
منزلۀ ارجاع حکم به رأی و نظر است ]و نه حکم خدا و رسول[؛ و ]در جواب[ گفته شده که اجماع نهایتا

کتاب و سنت بازمی گردد؛ یعنی این قیاس، راجع به کتاب و سنت بوده؛ چراکه اجماع، مظهر حکم خداوند 
کنَوی الحنفی، 2000، ج 2: 266(.

َّ
و در حجیت، با آن ها مشترک است« )الل

وا 
ُ
 تَقْتُل

َ
ید: »آیۀ >وَل یز مخالفان اجماع است می گو بارۀ سایر آیاتی که دستاو هم چنین ابن امیر حاج حنفی در

قِّ< )الإســراء: 33( و ســایر آیاتی که نهی امت به شــکل عام در آن ها وارد شــده و  َ  بِالْ
َّ

ُ إِل مَ الّلَ تِی حَرَّ
َّ
فْسَ ال النَّ

یرا خطاب این آیات،  مفید جواز خطای آن ها یعنی امت می باشد ]بر عدم حجیت اجماع، دلالت دارند[؛ ز
عام است؛ و اگر نبود جواز صدور تمام این مَنهیات از کل امت، این آیات مفید نهی نبودند؛ چراکه نهی کردن 
ین اجماع، چنین[ پاسخ داده می شود: از این که نهی، منعی  از امر ممتنع، بی معناست. ]به این استدلال منکر
کار باشــند و چنان که شما گفتید و چنین معنایی را بر آیه مترتب  برای همه باشــد، لازم نمی آید که همگی خطا
کارِ  کار نیست؛ چراکه نهی در این آیه با امتناع بالغیر ]استثناء[ توأم شده؛ یعنی خطا نمودید، کل امت خطا
بودن تمام امت به خاطر عارضی از عوارض، ممتنع است. پس براین اساس که جواز عقلی، به معنای چیزی 
است که اگر واقع شد منجر به محال عقلی نگردد، از این آیه، جواز خطای تمام امت لازم نمی آید و مفاد این 
آیه یعنی نهی در اینجا، به ثواب ارادۀ ترک منهی به هنگام خطور سودای انجام آن در ذهن اشاره دارد و این 

ین فوائد است.« )ابن امیر حاج الحنفی، 1996: ج 3، 114 و 115(. از بزرگ تر
بارۀ دلائل قرآنی مخالفان و موافقان اصل اجماع بیان نمود این است  اما آنچه می توان به شکل خلاصه در
یت یا اقلیت را ملاک حق و باطل ندانســته و بها را  یم در امور اعتقادی و ایمانی و شــرعی، اکثر که قرآن کر
یت اهل   نظر اکثر

ً
یژه ای به اصل شورا و طبعا به حجت و برهان می دهد؛ چنان که در امور دنیوی، اهمیت و

بارۀ ساکت بودن قرآن در اثبات حجیت اجماع، این سخن امام غزالِی  ید سخن ما در شورا داده است]2[و مؤ
شــافعی اســت: »معتقــدان بــه حجیــت اجماع، از تلیّ کتاب و ســنت و عقل، به اثبــات حجیت اجماع طمع 

ین دلیل، همان سنت است« )الغزالی الشافعی، 1993، ج 1: 138(. کرده اند که قوی تر
یز موافقــان اجمــاع، پاره ای از اخبار آحاد اســت؛ چنان کــه علاءالدین البخاریِ  یــن دســتاو  قوی تر

ً
نتیجتــا

استناد مخالفان حجیت 
اجاع به آیۀ >فَإِن 

وهُ 
ُ
دّ تَنَازَعْتُْ فِی شَیءٍ فَرُ
سُولِ< إِلَی الِلّه وَالرَّ

یم در امور اعتقادی  قرآن کر
یت  کثر و ایانی و شرعی، ا

ک حق  یا اقلیت را ملا
و باطل ندانسته است.
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حنــفی )630 ق( شــارح اصــول البــزدوی بــرای اثبــات حجیت اجماع، بــه اخبار آحادی اســتناد می کند که در 
ةِ: امت من بر گمراهی گرد 

َ
ل

َ
لا

َ
 الضّ

َ
تِی عَلی مَّ

ُ
تَمِعُ أ ْ  تَ

َ
مدح »جماعت« و ذم »تفرقه« وارد شــده اند؛ مانند: »لا

یت مردم[ پیروی کنید.«، »مَنْ خَرَجَ  عْظَمِ: بر شماست که از سَواد اعظم ]اکثر
َ ْ
وَادِ الأ یکمْ بِالسَّ

َ
نمی آیند.«، »عَل

مَاعَةَ مَاتَ مِیتَةً جَاهِلِیةً: هرکس از اطاعت ]جمع[ خارج شود و از جماعت جدا گردد  َ قَ الجْ اعَةِ وَفَارَ مِنْ الطَّ
م عرضۀ 

ّ
بــه مــرگ جاهــلی مــرده اســت.« و... )البخــاری الحنفی، بی تــا، ج 3: 258(. لکن فارغ از اصل مســل

، آشکار می شود که بیشتر آن ها دارای سندهای ضعیف  حدیث به قرآن با جستجو در سند و منابع این اخبار
لالة« باید گفت که سند این خبر 

َ
مّتی علی الضّ

ُ
بارۀ خبر واحد »لا تتمع ا یا حداکثر حَسَن هستند. مثلاً در

واحد از نظر بیشــتر محدثین به درجۀ صحیح نمی رســد؛ چنان که جز الترمذی و ابن ماجة کســی از اصحاب 
ید: »در این حدیث،  بارۀ آن می گو الصحاح الستة، آن را روایت نکرده است و الحوت شافعی )1277 ق( در
بــارۀ صحتش اختلاف اســت«)الحوت الشــافعی، 1997: 316( یا محدث مشــهور  اضطــراب وجــود دارد و در
ید: »این حدیث با توجه به تمام طرق روایتش، حَسَــن اســت«  ســلفی ناصرالدین الألبانی )1420 ق( می گو
عْظَمِ« نیز از سوی محدثین ضعیف 

َ ْ
وَادِ الأ یکمْ بِالسَّ

َ
 خبر واحد »عَل

ً
)الألبانی السلفی، 1995، ج 4: 14(. ایضا

خاوی، 1985: 283(. شمرده شده است )السَّ
غزالی مدعی است که نظیر این اخبار برای نسل صحابه و تابعین مشهور بوده است )الغزالی الشافعی، 
یرا برای  یخی سنخیتی ندارد؛ ز 1993، ج 1: 139(؛ درحالی که این ادعای امام غزالی با مستندات روایی و تار
ین منبع روایی یعنی الموطّا امام مالک  ین و به روایت بعضی از بزرگان فقهای مالکیه، موثق تر مثال در قدیمی تر
)179 ق(، هیچ اثری از این احادیث به ظاهر مشهور وجود ندارد و حتی بیشتر این اخبار آحاد به جز یکی 
 به آن ها استناد نکرده است 

ً
از آن ها برای امام شافعی ناشناخته بوده و او در بحث از حجیت اجماع مطلقا

بارۀ  ، در تألیفات محدثین قرن سوم هجری ظاهر گشت. در )الشافعی، بی تا: 473(. درواقع، بیشتر این اخبار
اخبار آحاد مربوط به جدایی از جماعت و مرگ جاهلیت فارغ از مناقشه در صحت آن ها، با توجه به وجود 
صنعت جعل این اخبار در دل گفتمان استبدادی عصر اموی و عباسی و دوری این اخبار از منطق قرآنی و 
، آن ها را در بافتار اعتراض  سیرۀ نبوی قابل توجه است که شارحان بخاری و مسلم، ذیل بحث از این اخبار
ین  علیه حاکمان و گفتمان قدرت سیاسی تفسیر کرده و به استنباط اجماع فقهی ازاین گونه اخبار کوچک تر
 نظایر این اخبــار را موضوع 

ً
، اساســا اشــاره ای نکرده انــد.]3[ و بعضــی از حدیث شناســان و علمــای معاصر

لمی، 2014، ج 11: 120(. لمی، 2013: 41؛ الزَّ دانسته اند )البَنّا، 2008: 340 و 341؛ )الزَّ
هم چنین امام فخر رازی شــافعی درحالی که خود از باورمندان به اصل اجماع اســت ادعای غزالی دال بر 
، همگی جزء اخبار  یم که ایــن اخبار ید: »ما می پذیر شــهرت یــا تواتــر ایــن اخبار را به چالش کشــیده و می گو
[ ادعایی  بارۀ این اخبار یم... ]اما[ ادعای تواتر ]در آحادند و ادعای ظن نسبت به صحت این اخبار آحاد دار
، به درجۀ تواتر رســیده باشــد« )الرازی الشــافعی،  یم که مجموع این اخبار دور از حقیقت اســت و ما نمی پذیر
1997، ج 4: 91(. گفتنی است نظر إسنویِ شافعی )772 ق( نیز دراین باره موافق با نظر امام فخر رازی است 
بارۀ تمام ادلۀ نقلی مورد اســتناد باورمندان به   الآمدیِ شــافعی در

ً
)الإســنَوی الشــافعی، 1999: 288( و نهایتا

 ظنی هستند« )الآمِدی الشافعی، 2003: 56(.
ً
ید: »این ادلۀ نقلی، تماما اجماع، می گو

یز قرار داده اند که بر اساس  از آن سو، مخالفین اصل اجماع نیز روایتِ نقل شده از مُعاذ بن جبل را دستاو

وضعیت سند خبر 
واحد »لا تتمع 

لالة«
َ

مّتی علی الضّ
ُ
ا

نظر فخر رازی 
بارۀ ادعای غزالی در
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الأدب

ف القاضی 
ســــــــ

 أبو یو
ل: اجتمع

 قا

فقال  ـــــــید، 
الرشـ عند 

ـــــائی 
والکســـ

ف! لوقتل غلمك 
ا یوس

یا أب
ی: 

سائ
الک

 غلمِك _ 
ُ
ــــــا قاتل

: أنــ
ك رجل

ل ل
فقا

قال  و   ،  _ فــــــــة 
بالضا

ك- 
َ غلم  

ٌ
قاتل

أنا 
خر: 

آ

فأیهّما  والنصب- 
لتنوین 

با

ی: کنت 
ل القاض

ت تأخذبه؟ فقا
کن

ـــــــید: 
ه الرشـ

ل ل
عاً، فقا

آخذ بهما جمی

 ّ جر
ذی 

ّ ال ل 
بالقت یؤخذ  ما 

ّ إن ت 
أخطأ

ب.
ی نص

ذ
ّ ن ال

دو

م الفاعل 
ســــــــ

 ا
َ جــــــــه فیه أنّ

و الو

فیکون  الماضی  ی 
نــــــــ

بمع المضاف 

ل الحال 
ف یحتم

یر المضا
اراً، و غ

إقر

راراً.
ن إق

ضاً فل یکو
ل أی

والاستقبا

ص 148.
ن، 

ین روایت ها، ازاین قرار است: »از معاذ بن جبل نقل شده: وقتی رسول الله؟صل؟، مرا به یمن خزائ یکی از قدیمی تر
فرســتاد به من گفت: اگر قضاوتی به تو عرضه شــود، بر چه اســاسی قضاوت می کنی؟ گفتم: بر اســاس آنچه 
گــر ]حکم آن[ در کتاب خــدا نبود، چه؟ گفتم:  در کتــاب خــدا )قــرآن( آمده اســت. رســول الله؟صل؟ فرمود: ا
بر اســاس آنچه رســول قضاوت کرده، قضاوت می کنم. رســول الله؟صل؟ گفت: اگر ]حکم آن[ در آنچه رســول 
یم ]و بر اساس رأی خودم قضاوت می کنم[ و در این  قضاوت کرده، وجود نداشت چه؟ گفتم: اجتهاد می نما
یم که  ؟صل؟ ]دســتی[ به ســینه ام زد و فرمود: ســپاس کســی را گو ید که پیامبر یم. معاذ می گو کار درنگ نمی نما

فرستادۀ رسول خدا را موفق کرد تا رسولش را خشنود نماید« )ابن سعد، 584/3(.]4[
ید: »عدم  الفَناریِ حنفی در پاسخ مخالفانی که این خبر واحد را دلیل عدم حجیت اجماع می دانند می گو
ذکر اجماع در حدیث معاذ، به خاطر عدم حجیت اجماع در آن زمان بود« )الفَناری الحنفی، 2006، ج 2: 291(. 
امام فخر الرازی شافعی نیز همین پاسخ را می دهد که اجماع در زمان حیات رسول؟صل؟ حجت نبود )الرازی 
یفی نهفته اســت و آن، اعتراف به این مهم اســت  الشــافعی، 1997، ج 4: 64 و 65( در این پاســخ، نکتۀ ظر

که اجماع، یک اصل برساخته و پَسینی است که در صدر اسلام موضوعیتی نداشت.
پــاره ای از اصولیــان نیــز ســعی کرده اند اصل اجماع را به اســتناد دلیل عقلی ثابــت کنند که حاصل، گرفتار 
ید: »بیشتر باورمندان به اصل اجماع،  شدن در دور منطی است؛ فلذا امام شوکانی )1250 ق( در پاسخ می گو
یند:  معتقدند که دلیل اجماع، فقط سمع ]نقل[ است و ثبوت اجماع به جهت عقل را منع کرده اند. آن ها می گو
یادی بر دروغ، بعید باشد؛ لکن بعید نیست که همان تعداد بر خطا اتفاق  اگر به لحاظ عقلی اجماع تعداد ز
یند: استدلال به ثبوت اجماع، به وسیلۀ  کنند، مانند اتفاق کفار بر انکار نبوت؛ و گروهی دیگر از اینان می گو
خود اجماع صحیح نیست؛ مثل این سخنشان: آن ها به واسطۀ اجماع، بر تخطئۀ مخالف اجماع کرده اند. این 
سخن، اثبات چیزی با خود آن چیز است و این استدلال، باطل می باشد« )الشوکانی، 1999، ج 1: 198(.

ید: »هیچ مطمعی  عده ای نیز فقط توسل به عرف را مستند حقیی اجماع می دانند. غزالِی شافعی می گو
یرا در روش عقلی چیزی که بر اجماع دلالت کند،  در روش عقلی ]برای اثبات حجیت اجماع[ وجود ندارد؛ ز
وجود ندارد و از میان دلایل شنیداری، نه خبر متواتری و نه نصی از کتاب به حجیت اجماع گواهی نمی دهند 
و اثبات اجماع با خود اجماع نیز تناقض گویی اســت و قیاس هم ظنی اســت و مجالی برای اثبات قطعیات 
به وسیلۀ قیاس وجود ندارد و این ها مدارک احکام اند؛ پس ورای این ها چیزی باقی نمی ماند مگر روش های 
عرف؛ و شاید ما ]بتوانیم[ اجماع را از روش های عرفی اخذ نماییم« )الغزالی الشافعی، 1400 ق: 306(. گفتنی 
، اســتاد جمال البنا  اســت کــه در میــان باورمنــدان بــه بازنگــری و بازخوانی اصول فقــه از میان علمای معاصر
یفات اجماع وجود دارد، باید از »اجماع«  )2012 م( نیز معتقد است ازآن رو که اختلافات پرشماری در فروع تعر

به سوی »عُرف« گذر کرد که خود یکی از دلائل اصولیان در استنباط احکام است )البَنّا، 2001: 177(.
اندکی از اصولیان، ادعای قطعیت حجیت اجماع را داشته و منکران اجماع را کافر یا گمراه خوانده اند؛]5[ 
لکن این همه اختلاف بر سر حجیت اجماع باعث شده تا بیشتر اصولیان، حجیت اجماع را به موارد ضروری 
و قطعی و آنچه به شکل متواتر نقل شده است محدود نمایند و بعضی از اصولیان نظیر فخر رازی و الآمدی نیز 
ید:  اجمــاع را اصــلی ظــنی و نــه یقینی بدانند )الشــوکانی، 1999، ج 1: 209(؛ چنان که ابن حاجب مالکی می گو
»اتفاق وجود دارد که انکار حکم اجماعِ ظنّی، موجب تکفیر شــخص نیســت و در مورد انکار حکم اجماعِ 

استناد عقلی اجماع

توسل به عرف، 
مستند حقیی اجماع
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ص 148.
ن، 

قطعی اختلاف وجود دارد؛ به طوری که عده ای منکرِ اجماع قطعی را تکفیر کرده و عده ای نیز مخالف تکفیر خزائ
چنین کسی هستند؛ اما ظاهر مسئله چنین است که منکرِ اجماع در مورد موضوعاتی مثل ]وجوب[ نمازهای 
پنج گانه و یگانگی خداوند و نبوت و شبیه به این ها که هیچ مسلمانی در مورد آن ها اختلافی با دیگران ندارد 

کافر است« )ابن الحاجب المالکی، 1326 ق: 46(.
ید: »در کلام فقها چنین شایع شده که خارق حکم مورد اجماع، کافر می شود  ینِی شافعی نیز می گو امام جو
یرا[ همانا کســی که خودِ اصــلِ اجماع را انکار می کند، کافر نمی شــود؛ و   باطــل اســت؛ ]ز

ً
و ایــن ســخن، قطعــا

ینی الشافعی، 1997،  سخن گفن در باب تکفیرِ ]اشخاص[ و تبرّی ]از آنان[، به این آسانی نیست.« )الجو
ج 1: 280(.

ید: »اگر شخص، آنچه با اجماع ثابت شده را انکار کرد در  امام غزالِی شافعی در رسالۀ فیصل التفرقة می گو
یرا در درک این که خود اصل اجماع، حجتی قاطع است، ابهامی وجود دارد  [ جای تأمل وجود دارد؛ ز ]کفر او
کــه محصلــین علــم اصــول فقه آن را می دانند؛ و النظّام حجیت اجمــاع را انکار کرده و بنابراین، حجیت اصل 

اجماع، امری اختلافی است« )الغزالی الشافعی، بی تا: 206(.
ید: »برخلاف نظر بعضی فقها، جاحدِ]6[ حکم مورد اجماع، کافر نمی شود و  امام فخر الرازیِ شافعی می گو
یق اولی  ازنظر ما ادلۀ اثبات اصل اجماع، مفید علم نیستند و بنابراین آنچه بر اصل اجماع، فرع می شود به طر
 به فرض که اصل 

ً
 کافر نمی شود و ایضا

ً
مفید علم نیست، بلکه غایت آن ظن است و منکر امر ظنّی، اجماعا

، شناخت اصل اجماع، جزء ماهیت  اجماع، حجتی معلوم )قطعی( و نه مظنون باشد، لکن با این فرض نیز
 این که آن شخص 

ّ
ذاتی اسلام نیست وگرنه بر رسول؟صل؟ واجب می شد که به اسلام احدی حکم نکند الا

بداند اجماع حجت است« )الرازی الشافعی، 1997، ج 4: 209 و 210(.
 ادعای قطعیت اجماع 

ً
ید: »مخالف اجماع را نه تکفیر و نه تفسیق نمی کنیم و ایضا او در جای دیگری می گو

یم و چگونه ادعای قطعیت کنیم درحالی که اصل اجماع از نگاه ما ظنّی است« )همو، ج 4: 64(. را ندار
ید: »همانا بسیاری از علماء، مخالف اجماع را تکفیر نمی کنند... و خود  ابن الوقت حنبلی )728 ق( نیز می گو
ین او را تکفیر نمی کنند« )ابن تیمیة  النظّام، مخالف حجیت اصل اجماع اســت؛ ولی بااین حال، ابن و ســایر

الَحرّانی الحنبلی، 1998: 3(.
یم، تدبّر کنی و متوجه  ید: »حاصل سخن این که اگر در آنچه ما در این مقامات بیان کرد و شوکانی می گو
شــوی که حقِ معرفت در اینجا ادا شــده اســت، حقیقتی که شــک و شــبهه ای در آن نیســت، برایت روشــن 
یم، نهایت  می شــود؛ و اگر تمام آنچه معتقدان به حجیت و امکان اجماع و امکان علم به آن گفته اند را بپذیر
چیزی که از این پذیرش لازم می آید این اســت که هر آنچه آنان بر ســرش اجماع کنند حق می باشــد؛ و لکن 
، وجــوب پیــروی از آن لازم نمی آید. چنان که گفته اند هر مجتهدی، مُصیب اســت و بر  از حــق بــودن یک چیــز
هیچ مجتهد دیگری و حتی هیچ مقلدی واجب نیست که در مورد آن اجتهاد، از مجتهد مذکور پیروی نماید« 

)الشوکانی، 1999، ج 1: 208(.
یت بزرگان اصولیان مذاهب معتقدند که منکر اصل اجماع معذور بوده و آن اجماعِ قطعی ای که   اکثر

ً
نتیجتا

 ضروری دین است؛ چنان که خود امام شافعی 
ً
انکارش به کفر یا گمراهی بینجامد فقط محدود به موارد قطعا

ییم فلان  ید: »نه من و نه هیچ یک از اهل علم نمی گو  می گو
ً
)204 ق( به عنوان مؤسس اصل اجماع صراحتا

نظر غزالی در رسالۀ فیصل 
التفرقةدرمورد اجماع

یت منکر اصل  معذور
اجماع نزد اصولیان



422

ت
سنّ

ل 
اه

ن 
لیا

صو
ه ا

نگا
از 

ع 
ما

ج
ی ا

وان
خ

باز
ل / 

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

 
ً
ید و ایضا حکم مورد اجماع است؛ مگر در مورد حکی که هر عالمی را پیدا کنی همان حکم را برای تو بگو
ر و چیزهایی شبیه به این« 

َ
، حرمت خم همان حکم را از پیشینیان نقل نماید؛ مانند چهار رکعت بودن نماز ظهر

)الشافعی، بی تا: 534(.
درواقع، کنکاش دقیق در آنچه اصولیان از آن به عنوان حجت قطعی لازم الإتباع نام برده اند نشان می دهد 
یات دین نیست که گویی در مسیر یک بازی لفظی،  که چنین اجماعی، در حقیقت چیزی جز همان ضرور
 اجماع 

ً
ید این نکته است که او نهایتا به اجماع تغییر یافته است؛ چنان که تتبّع در نوشته جات شافعی نیز مؤ

را در »متواترات« حصر می کند.]7[

3.امکاناجماع
یک از  فارغ از بحث بر سر حجیت اجماع و به فرض پذیرش آن، چالش اجماع در سه فرع دیگر که وجود هر

آن سه فرع، بر وجود فرع پیشین استوار است ادامه می یابد:
یم آیــا امکان پیدایش اجماع وجــود دارد؟ و به فــرض پذیرفن امکان حصول  گــر حجیــت اجمــاع را بپذیــر ا
اجمــاع، آیــا می تــوان از اجمــاع، اطــلاع حاصل کرد؟ و به فرض امکان اطــلاع از اجماع، آیا نقل این اجماع به 

یق خبر واحد کافی است یا به خبر متواتر نیاز است؟ طر
بارۀ حجیت اجماع سخن  یشه ای در خواهیم دید که با دقت نظر و تأمل در این سه فرع فارغ از اختلافات ر

پیش سست و نامنقّح می نماید. ، بیش از گفن از اجماع به عنوان یک اصل کاملاً قطعی و یقین آور
ید: »بعضی از نَظّامیه و شیعه گفته اند که وقوع اجماع محال است و چندین نفر نیز  کنَویِ حنفی می گو

ّ
الل

این نظر را به خود النَظّام منســوب دانســته اند. سُــبکی گفته: این نظر بعضی اصحاب النظّام اســت اما نظر 
کنَوی الحنفی، 2000، ج 2: 260(.

َّ
خود وی این است که اجماع، قابل تصور است لکن حجیتی ندارد« )الل

بعضــی اصولیــان نیــز امــکان وقوع اجمــاع را فقط محدود به عصر صحابه دانســته اند و به علت پراکندگی 
و اختلافات بســیار مجتهدین در دوران های بعدی، منکر اجماع نســل از پس از صحابه شــده اند که داود 
ظاهری]8[ و اصحاب وی و ابن اندلســی )456 ق( چنین نظری دارند )الغزالی الشــافعی، 1993، ج 1: 149؛ 

ابن حزم الظاهری، بی تا، ج 1: 147 تا 151(.
 این سخنِ مشهور احمد حنبل )241 ق( نشان می دهد که وی نیز در امکان حصول اجماع، تردیدهای 

ً
ایضا

جدی داشته است: »هرکس ادعای اجماع کرد، دروغ گوست؛ چراکه شاید مردم در مورد آن حکم اختلاف 
کرده باشند و او متوجه این اختلاف نشده باشد« )ابن حزم الظاهری، بی تا، ج 4: 188؛ ابن الفرّاء الحنبلی، 

1990، ج 4: 1059 و 1060(.
یادی به دیدگاه شــافعی نزدیک می کند که اجماع را فقط محصور  این ســخن احمد، دیدگاه وی را تا حد ز
، شــیخ محمد ابوزَهرَة )1974 م(،  یات بدیهی می دانســت؛ از همین رو، اصولی و فقیه بزرگ معاصر در ضرور
ید: »اختلاف اساسی فقها در مورد اجماع، به امکان وقوع آن برمی گردد و شافعی و احمد وقوع اجماع را  می گو

 انکار می نمایند« )ابوزَهرَة، 1998: 171(.
ً
یبا جز در عهد صحابه و جز در اصول فرائض، تقر

درواقع، انکار وقوع اجماع در عصر پس از صحابه، با انکار اطلاع از آن، پیوند خورده است و علاوه بر 
یه و احمد حنبل و... بسیاری از اصولیان معاصر اهل سنت؛ نظیر شیخ محمد عبده )عبده، 1990، ج  ظاهر

پرسش از امکان 
پیدایش اجماع

پیوند انکار وقوع اجماع 
در عصر پس از صحابه، 

با انکار اطلاع از آن 
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5: 169(، شــیخ محمد الُخضَری بک )الُخضَری بک، 1969: 284 و 285( شــیخ محمود شــلتوت]9[ و... منکر 
ید: »رأیی که به  ف )1956 م( می گو

ّ
یات دین هستند. مثلاً شیخ عبدالوهاب خَلا رخداد اجماع جز در ضرور

یم  یف آن و ارکانش که پیش تر بیان نمود نظر من راجح می باشد این است که انعقاد پدیدۀ اجماع بر اساس تعر
معمولاً ممکن نیســت... آیا اجماع در عمل در دوره ای از دوره های بعد از وفات رســول منعقد شــده اســت؟ 
جواب، خیر است؛ و هرکس به وقایعی که صحابه در مورد آن ها حکم داده اند و حکم آن ها به عنوان اجماع 
پذیرفته شــده، رجوع کند درمی یابد که در این موارد، اجماع به معنای اصولِی آن واقع نشــده اســت... اجماع 
صحابه در حقیقت، حکی صادرشــده، از شــورای جماعت بوده و نه رأی فرد... بنابراین آنچه فقها، اجماع 
یع جماعت و نه فرد... اما بعد از دورۀ صحابه به غیراز فترت کوتاه  ]صحابه[ نامیده اند چیزی نبوده جز تشر

ف، بی تا: 49 و 50(.
ّ

در دولت اموی اندلس هیچ گاه اجماعی منعقد نشد« )خَلا
ید: »فحوای آنچه شافعی و ابن بیان کرده اند این است که اجماع وجود ندارد  شیخ محمود شلتوت نیز می گو
مگر در مواردی که بالضروره جزء دین هستند و راه علم به آن ها، فقط تواتری است که مفید قطعیت و برطرف 
کنندۀ شــک باشــد... و شــکی نیســت که عمل به چنین اجماعی، درواقع عمل به خود اجماع بماهو نیســت، 
یافت کرده اند درحالی که هیچ شــبهه ای در ثبوت آن  بلکه عمل به چیزی اســت که جمعی از جمع دیگری در
از جانب صاحب شرع وجود ندارد؛ و اجماع در چنین موارد متواتری، چیزی نیست جز اثری از آثار ثبوت 
؛ بنابراین اجماع به خودی خود، نه مصــدری برای چنین احکامی و نه دلیلی در ثبوت  بــر اســاس وجــه تواتــر
آن هاست؛ و از اینجاست که علماء مقرر کردند منکر حجیت اجماع، کافر نیست« )شلتوت، 2001: 68 و 69(.
اما فرع دیگر این بحث، چگونگی اطلاع از اجماع است؛ یعنی به فرض وقوع اجماع، چگونه می توان از آن 

مطلع شد؟ اصولیان در این مورد نیز مانند تمام موارد پیشین اختلاف دارند. 
یق خبر واحد، اختــلاف دارند و گروهی از  یــد: »اصولیــان در مورد ثبوت اجماع از طر الآمــدیِ شــافعی می گو
اصحاب ما ]شــافعیان[ و اصحاب ابوحنیفه رحمه الله ]حنفیان[ و حنابله، آن را درســت دانســته اند و جماعتی 
از اصحــاب ابوحنیفــه و تعــدادی از اصحــاب ما مانند غزالی، ثبوت چنین اجماعی را انکار کرده اند« )الآمِدی 

الشافعی، بی تا، ج 1: 281(.
یق تواتر حاصل  یت، بایستی علم به اجماع، از طر ابن تیمیة حنبلی نیز معتقد است که بر اساس رأی اکثر
، شیخ محمد عیدالَمحلاویِ حنفی  شده باشد )ابن تیمیة الَحرّانی الحنبلی، 1998: 4( و از میان اصولیان معاصر
یق اخبار آحاد حاصل نمی شود )عیدالمحلاوی الحنفی، 1341 ق: 176(. معتقد است که اجماع قطعی از طر

4.مستنداجماع
بارۀ دلیلی که اجماع بر سر یک حکم، بر اساس آن دلیل منعقد می شود اختلاف دارند که آیا خبر  اصولیان در
واحد، قیاس و... می تواند دلیل حکی قرار گیرد که بر سر آن حکم، ادعای اجماع می شود یا خیر )الشوکانی، 
1999، ج 1: 210 و 211(. به دیگر ســخن، آیا اجماع می تواند بر أمارۀ )دلیل ظنّی( بنا شــود یا باید مســتند آن 

 دلیل قطعی نظیر نص قطعی الدلالة قرآن یا حدیث متواتر باشد؟
ً
حتما

یســد: »داود ظاهــری و پیروانش، شــیعیان، طبری و هم چنین قاشــانی از  علاءالدیــن بخــاریِ حنــفی می نو
 باید دلیل قطعی باشــد؛ بنابراین اجماع، به وســیلۀ خبر واحد و 

ً
معتزلیــان، معتقدنــد کــه مســتند اجماع حتمــا

اجماع صحابه: 
یع جماعت یا فرد تشر

مستند اجماع: دلیل 
ظنی یا دلیل قطعی
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 موجب علم 
ً
قیاس منعقد نمی شود؛ چراکه اجماع، حجتی قطعی است، حال این که خبر واحد و قیاس، قطعا

نیستند« )البخاری الحنفی، بی تا، ج 3: 263 و 264(.
 بسیاری از احکامی که مذاهب در مورد آن ها ادعای اجماع کرده اند و مبتنی بر اخبار آحاد هستند، 

ً
نتیجتا

خودبه خود از حجیت مطلق خارج می شوند.

5.کیفیتحصولاجماع
 از چشــم فقهای مذاهب دور مانده اســت، مســئلۀ مخالفت اقلیت با توافق 

ً
نکتۀ بســیار مهم دیگری که غالبا

یق موافقت تمامی  یت اســت؛ یعنی بر اســاس نظر بیشــتر اصولیان اهل ســنت، اجماعِ حقیی جز از طر اکثر
نی و الآمدی: تمامی مسلمانان اعم از مجتهد و غیر مجتهد حاصل نمی شود؛ لکن عملاً 

ّ
مجتهدین و به روایت باقلا

می بینــیم کــه بســیاری از فقهــای مذاهب، نظر خــود را به رغم وجود مخالفین، اجمــاع خوانده اند. صاحبِ جمع 
یند: »جمهور معتقدند که اجماع، شامل همۀ  ِ شافعی )864 ق( می گو

ّ
الجوامع و شارح آن، جلال الدین الَمحَلی

، بی تا، ج 2: 212(. مجتهدین یا مکلفین[ است و حتی مخالفت یک نفر هم به اجماع ضرر می رساند« )العطار
ید: »هرگاه فقط یکی از مجتهدین با موافقت اهل اجماع، مخالفت کند، در این حالت، نظر   شوکانی می گو
جمهور اصولیون این اســت که نه اجماعی واقع شــده و نه این موافقت، حجت می باشــد« )الشوکانی، 1999، 

ج 1: 234(.
یت را معتبر می دانند و اینان همان اهل  ید: »عده ای، اجماع اکثر ابوبکر الَجصّاصِ حنفی )370 ق( می گو
یت، موجب حصول اجماع نیســت و باید به  یند موافقت اکثر یه[ هســتند؛ اما اهل علم می گو حَشــو ]حشــو
دلیل رجوع کرد... همانا ممکن است که حق با اقلیت باشد... دلیلش این است که خداوند در مواضعی از 
 بیشــتر مردمان زمان 

ً
ــکور< ]ســبأ 13[... و قطعا

َ
 مِن عِبادی الشّ

ٌ
قرآن، اقلیت را مدح و ثنا کرده اســت: >وَقَلیل

ید و افراد شبیه به این دو از میان شاهان بنی مروان بودند و  یه و یز میّه، معتقد به حاکمیت سیاسی معاو
ُ
بنی ا

یت« )الَجصّاص،  اقلیتی خلاف این نظر را داشتند، درحالی که معلوم است حق با همان اقلیت بود و نه اکثر
1994، ج 3: 315 تا 317(.

ید: »هرگاه یک یا دو نفر از افراد امت، با اجماع مخالف باشــند، بدون این ها، اجماع  غزالِی شــافعی می گو
منعقد نمی شود« )الغزالی الشافعی، 1993، ج 1: 155(. این، نظری است که بزرگان اصولیان معاصر نیز آن را 
یف، راجح این است که  ید: »به نظر ما بنا بر مقتضای تعر یدان می گو یم ز تأیید کرده اند؛ مثلاً دکتر عبدالکر
اتفاق باید از طرف همۀ مجتهدین بدون هیچ استثنایی باشد و حتی اگر یک نفر هم مخالف باشد، اجماع منعقد 
یت  نمی شــود... کثرت افرادِ موافق نمی تواند دلیل قاطعی بر درســتی رأی آنان باشــد؛ چون که گاهی رأی اکثر

یدان، 1390 ش: 176(. خطا بوده، حق با اقلیت است« )ز
بارۀ کیفیت حصول اجماع پیش کشیده اند حجیت مخالفت مجتهدِ  بحث دیگری که اصولیان اهل سنت در
مبتــدع )مجتهــد دارای عقاید کلامی متفاوت( و مجتهد فاســق اســت که آیا بــا وجود مخالفت چنین مجتهدی، 

بازهم اجماع رخ می دهد یا نه. اصولیان دراین باره نیز اختلافات مفصلی دارند!]10[
 تمــام اصولیــان بــزرگ شــافعی معتقدند که اجمــاعِ امت بدون موافقــت مجتهد مبتدع واقع نمی شــود؛ 

ً
یبــا تقر

رکَشــی الشــافعی، 1992، ج 4: 468 تا  چنان که زَرکشــی )794 ق( این را، نظر خود امام شــافعی می داند )الزَّ

حجیت مخالفت یا 
موافقت مجتهد مبتدع 
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471(. در میان اصولیان متأخر شــافعیه، علاوه بر الصفی الهندی، الآمدی و إســنوی نیز چنین نظری دارند 
)الآمِدی الشــافعی، بی تا، ج 1: 229؛ الإســنَوی الشــافعی، 1999، ج 1: 301(. اســفرائینی شــافعی، ابوســفیان 
 اصولیان 

ً
حنفی و ابوالخطاب حنبلی نیز با این رأی موافق اند )ابن الفرّاء الحنبلی، 1990، ج 4: 1140(؛ و ایضا

ف 
ّ

، کسانی چون شیخ محمد الُخضَری )الُخضَری بک، 1969: 271(، شیخ عبدالوهاب خَلا برجستۀ معاصر
یدان، 1390 ش: 176( عقاید مجتهد را در موافقت یا مخالفت  یدان )ز یم ز ف، بی تا: 46( و دکتر عبدالکر

ّ
)خَلا

او با اجماع، دخیل نمی دانند.
بارۀ مجتهد فاســق، امام محمد غزالِی شــافعی معتقد اســت که اجماع، بدون موافقت مجتهد فاســق و  اما در
 
ً
مسلمان مبتدع که بدعتش به کفر نینجامیده است واقع نمی شود )الغزالی الشافعی، 1993، ج 1: 145(، ایضا

ینِی شــافعی نیز با اســتناد به عمل امام شــافعی در پذیرفن شهادت اهل  اســتادِ غزالی یعنی امام الحرمین جو
ینی الشافعی، 1997، ج 1: 266(، قاضی  اهواء، حضور مبتدع تکفیر نشده در اجماع را معتبر می داند )الجو
، تنها مسلمان بودن و اهل اجتهاد بودن را از شرایط اعتبار در اجماع  ابواسحاق شیرازیِ شافعی )476 ق( نیز

یت شخص را در معتبر بودن او بی اثر می داند )الشیرازی الشافعی، 2003: 91(. دانسته و فسق یا مهجور
ین بحثی که ما ذیل کیفیت حصول اجماع به آن خواهیم پرداخت، بحث از حجیت یا عدم حجیت  اما آخر
یح« اســت که این مبحــث نیز اختلافات دامنــه داری را میان  »اجمــاع ســکوتی« در مقایســه بــا »اجماع صر

یف کنیم. اصولیان به وجود آورده و بنابراین، ابتدا لازم است این دو اصطلاح را تعر
بارۀ حکم بر ســر یک موضوع معین، به واســطۀ ســخنان و  یح: آن اســت که نظرات مجتهدان در اجماع صر
 نظر خود را بیان 

ً
اعمالشان یکسان باشد؛ نظیر آن که علما در یک مجلس واحد گرد آیند و هرکدامشان صراحتا

کند و تمام نظرات بر یک حکم واحد متفق باشد یا این که تمام فتوادهندگان در آن موضوع، یک نظر داشته 
باشند و فتواها یکسان باشد )الزحیلی، 1999: 52(.

بارۀ موضوعی حکی دهند و مابی پس  اجماع سکوتی: آن است که بعضی مجتهدین در یک دورۀ زمانی در
از اطــلاع از ایــن حکــم بدون انکار آن حکم ســکوت کنند )همــو: 52(. البته بعضی متقدمین حنفیه، اجماع 

یمت نیز می نامند )عبدالرازق، بی تا: 74(. سکوتی را رخصت، و اجماع قولی یا اجماعِ فعلی را، عز
علی ای حال این مورد نیز در عین اهمیت، بسیار اختلافی بوده تا جایی که شوکانی دوازده نظر متفاوت را 

دراین باره از اصولیان مذاهب مختلف اهل سنت نقل می کند:
»در مورد اجماع سکوتی، چندین نظر وجود دارد:

اول( چنین چیزی، اجماع نیست و حجیتی ندارد. داود ظاهری و پسرش و مرتضی]11[چنین نظری دارند 	 
یده است و گفته که  نی[ این نظر را به شافعی منسوب دانسته و خودش نیز همین نظر را برگز

ّ
و قاضی ]باقلا

، نص شافعی در  [ رازی و آمدی گفته اند این نظر ین نظرات شافعی است. غزالی و ]فخر ، جزء آخر این نظر
، ظاهر مذهب شافعی است. ینی گفته این نظر مذهب جدیدش است.]12[ جو

دوم( اجماع و حجت اســت و گروهی از شــافعیان و اصولیان چنین نظری دارند و نظیر آن از شــافعی نقل 	 
ید: اصحاب ما در نامیدن چنین پدیده ای به عنوان اجماع  شــده اســت. اســتاد ابواسحاق ]اسفرائینی[ می گو
با وجود اتفاق بر وجوب عمل به آن اختلاف دارند. ابو حامد اســفرائینی]13[ گفته: اجماع ســکوتی، حجتی 
بارۀ نامیدن آن به عنوان اجماع، دو نظر وجود دارد: نظر اول این است که  قطعی است و از نظر شافعیه، در

مقایسۀ اجماع سکوتی 
یح  با اجماع صر

نظرات پیرامون 
اجماع سکوتی  
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از ساحت ادب فارسی

مشتاق تو زآنسوی فنا مرحله دارد

 کی جاده خبر از ره این قافله دارد

مجنونم و سر بر خط زنجیر ندارم 

دیوانه من بحث درین مسئله دارد

یک  به  آنکــــــــه  با 

گذشــــــــتیم کونین  ز  گام 

از کوتهی شوق، بیابان گله دارد

هر پیچش موی تو پریشان کن عقلی است

زنجیر جنون رونق ازین سلسله دارد

رفتار ره بیخودی، آمد شد راهست

دارد آبله  راهــــــــروان  س 
نف اینجا 

و  جلــــــــوه 
مکــــــــن  مســــــــتانه 

گل
ای 

مشــــــــو 
خودبیــــــــن 

کی این حوصله دارد پیمانه آیینه 

ا؟ کام دو جهان چیست که ارزد به تمنّ

دیوانه ما کی سر این مشغله دارد

خون آب زلالست چو از رنگ برآید

راه من و منصور همین فاصله دارد

صد شکر که معشوق، سخن فهم برآمد

تنها غزلی گفته و حکم صله دارد 

 

ص 118
 دیوان قاضی سعید، 

این خانه که دلگشای هر محزونی است

ر افسونی است هر صورت او نگار پُ

ش، ماه رخ سیمبری است
هر آینه ا

هر بیتِ کتابه، نو خطِ موزونی است
***

در وادی عشق، بی سرانجامی بهِ!

کامی به! کام دل بــــــــی قــــــــرار، نا

زاهد شده نیک نام و عاشق بدنام

چون نیک نظر کنیم، بدنامی بهِ!

ص49 و92
رباعیات فکری ، 

امرؤ القیس و لبید و اخطل و اعشی قیس

بر طلل ها نوحه کردندی و بر رسم بل

مــــــــا همه بــــــــر نظم و شــــــــعر و 

کنیم نوحــــــــه  قافیه 

، حجت است؛ و نظر دوم این است که اجماع سکوتی  جایز نیست آن را اجماع بنامیم ولی همانا به مانند خبر
نیز اجماع نامیده می شود و این، همان نظر ماست... .

ســوم( حجت اســت، لکن اجماع نیســت. ابوهاشم]14[ چنین نظری دارد و همان طور که گذشت، ]حجت 	 
فی]15[ و الآمِدی نیز چنین نظری اختیار کرده اند... . بودنِ آن[، یکی از دو نظر شافعی است و صَیرَ

،]16[ حجت اســت ]یعنی تمام علمای عصــر تا انقراض آن 	  چهــارم( چنــین چیــزی، به شــرط انقراضِ عصر
، در مورد حکی سکوت کرده باشند[. ابوعلی جُبّایی]17[ و احمد ]حنبل[ در روایتی از او چنین نظری  عصر
دارند و ابن فورَک]18[ این نظر را از اکثر اصحاب شافعی نقل کرده است؛ و استاد ابوطاهر بغدادی]19[ آن را 
یده اند. رافعی]21[  یانی]20[ نیز همین نظر را برگز از متخصصین اصول نقل کرده است. ابن قَطّانِ ]شافعی[ و رو
 ، مَع گفته این نظر

ُّ
ین وجه، از نظر اصحاب شافعی است و شیخ ابواسحاق شیرازی در الل گفته این صحیح تر

مذهبِ ]شافعیان[ می باشد... .
یرَة]22[ چنان که از او حکایت 	  پنجم( چنین چیزی اگر فتوا باشد و نه حکمِ ]حاکم[ اجماع است و ابن ابی هُرَ

کرده اندچنین نظری دارد... .
ششم( اگر چنین چیزی برآمده از حکم و نه فتوا باشد، اجماع است. ابواسحاق مَروَزی]23[ چنین نظری 	 

دارد و ابن قطّان همین نظر را از صَیرفی حکایت کرده است.
هفت( اگر اتفاق سکوتی در مورد حکی مربوط به ستاندن جان انسانی یا حلال شدن دو نفر به هم باشد، 	 

به طوری که امکان تصحیح و جبران آن حکم از بین رود، چنین چیزی اجماع و در غیر این صورت، حجت 
، دو نظر وجود دارد که زرکشی حکایت کرده و این دو نظر را به کسی  است و در مورد اجماع بودن مورد اخیر

منسوب ننموده است.
هشت( اگر مجتهدینِ ساکت، کمتر ]از مجتهدین نظر دهنده[ باشند، اجماع است و در غیر این صورت، اجماع 	 

نیست. ابوبکر رازی ]جَصّاص حنفی[ چنین نظری دارد... .
نم( اگر چنین چیزی در عصر صحابه رخ دهد، اجماع است، وگرنه اجماع نیست. ماوردی در الحاوی و 	 

ید یا به چیزی حکم دهد و  ینــد: هــرگاه در عصر صحابه، یکی از صحابه چیزی بگو یــانی در البحــر می گو رو
مابی صحابه از اظهارنظر خودداری کنند، دو حالت دارد: حالت اول مربوط به حکی مثل ستاندن جان 
انسانی یا حلال شدن دو نفر به هم که امکان جبران و تصحیح آن از بین می رود است که در این حالت، 
 به آن اعتراض 

ً
یرا اگر ســایر صحابه عقیدۀ مخالف این حکم داشتند، قطعا ســکوت صحابه اجماع اســت؛ ز

، متفق باشــند. حالت دوم  می کردند؛ به این دلیل که صحیح نیســت صحابه بر ترک انکار یک عمل منکر
بــوط بــه حکــی اســت کــه امکان تصحیح و جبــران آن از بین نمی رود که در این حالت، ســکوت صحابه  مر
بارۀ اجماع بودن این حالت به طوری که مانع اجتهادِ ]نســل های بعد[ شــود دو نظر از  حجت اســت؛ اما در

اصحاب ما ]شافعیان[، وجود دارد... .
 تکرار می شــود باشــد، ســکوت پیرامون چنین 	 

ً
دهُم( اگر در مورد مســئله ای که ادامه پیدا می کند و مرتبا

ینی چنین نظری دارد... . مسئله ای، اجماع است و امام الحرمین جو
یازدهم( اگر بر اساس قرائن، رضایتِ ]مجتهدان ساکت[ معلوم شود، اجماع است. بدین شکل که چیزهایی 	 

از قرائن احوال یافت شود که بر رضایت ساکتین نسبت به آن حکم، دلالت کند. غزالی در المستصفی، این 

نظر  ماوردی در 
ویانی در  الاوی و ر

البحر  در رابطه با اجاع
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صولیان اهل 
جماع از نگاه ا

خوانی ا
شمارۀ اوّل / باز

ب گزار /  
کتا

از ساحت ادب فارسی

مشتاق تو زآنسوی فنا مرحله دارد

 کی جاده خبر از ره این قافله دارد

مجنونم و سر بر خط زنجیر ندارم 

دیوانه من بحث درین مسئله دارد

یک  به  آنکــــــــه  با 

گذشــــــــتیم کونین  ز  گام 

از کوتهی شوق، بیابان گله دارد

هر پیچش موی تو پریشان کن عقلی است

زنجیر جنون رونق ازین سلسله دارد

رفتار ره بیخودی، آمد شد راهست

دارد آبله  راهــــــــروان  س 
نف اینجا 

و  جلــــــــوه 
مکــــــــن  مســــــــتانه 

گل
ای 

مشــــــــو 
خودبیــــــــن 

کی این حوصله دارد پیمانه آیینه 

ا؟ کام دو جهان چیست که ارزد به تمنّ

دیوانه ما کی سر این مشغله دارد

خون آب زلالست چو از رنگ برآید

راه من و منصور همین فاصله دارد

صد شکر که معشوق، سخن فهم برآمد

تنها غزلی گفته و حکم صله دارد 

 

ص 118
 دیوان قاضی سعید، 

این خانه که دلگشای هر محزونی است

ر افسونی است هر صورت او نگار پُ

ش، ماه رخ سیمبری است
هر آینه ا

هر بیتِ کتابه، نو خطِ موزونی است
***

در وادی عشق، بی سرانجامی بهِ!

کامی به! کام دل بــــــــی قــــــــرار، نا

زاهد شده نیک نام و عاشق بدنام

چون نیک نظر کنیم، بدنامی بهِ!

ص49 و92
رباعیات فکری ، 

امرؤ القیس و لبید و اخطل و اعشی قیس

بر طلل ها نوحه کردندی و بر رسم بل

مــــــــا همه بــــــــر نظم و شــــــــعر و 

کنیم نوحــــــــه  قافیه 

ین این نظرها است... . ، صحیح تر ین گفته اند این نظر یده و بعضی متأخّر نظر را برگز
دوازدهم( چنین چیزی قبل از استقرار مذاهب و نه پس ازآن حجت است... و بایستی تمام نظرهای سابق 	 

، تفصیل داده شوند« )الشوکانی، 1999، ج 1: 224 تا 226(. به مانند این نظر
ینِ این نظرات را دکتر وهبة الزُحَیلی این چنین بیان می کند که اجماع سکوتی از نظر شافعیه  ماحصل مهم تر
و مالکیه، نه اجماع و نه حجت اســت ولی از نظر حنفیه و حنابله، اجماع ســکوتی، هم اجماع و هم حجتی 

قطعی به شمار می آید )الزحیلی، 1999: 52(.
ید:  هم چنین یکی از فروع مسئلۀ فوق، آن است که اگر یکی از مجتهدین یا مکلفین بر اساس نظر الآمدی بگو

؟ »در این موضوع اختلافی نمی بینم«، آیا در این صورت این سخن، به منزلۀ رخداد اجماع است یا خیر
ید: »اصولیان دراین بــاره، اختلاف دارند و  الآمِــدی بــه وجــود اختــلاف در این فرع نیز اقــرار کرده و می گو
یدۀ ماســت.« )الآمِدی الشــافعی، بی تا، ج  یت معتقدند که چنین چیزی اجماع نیســت و این، نظرِ برگز اکثر

.)255 :1
بارۀ یک حکم شرعی سکوت اختیار کرده و   از منظر بیشتر اصولیان شافعی و مالکی، اگر فقها در

ً
نتیجتا

 به حساب موافقت گذاشته نمی شود و اجماع قطعی، تنها آنگاه پدید 
ً
مخالفتی ننمودند این سکوت آن ها لزوما

یح خود را بیان کنند. می آید که تک تک مجتهدان نظر صر

6.نتیجهگیری
بــارۀ اصل اجماع که به گفتۀ  یــن تعبیــر پــس از تدقیق در انبوه اختلافات اصولیان اهل ســنت در شــاید بهتر
بارۀ هیچ چیز به اندازۀ اصل اجماع اختلاف نکرده اند )شلتوت، 2001: 56( این سخن استاد  استاد شلتوت در

جمال البنا باشد که: »در حقیقت، خودِ اجماع، محل اجماع نیست« )البَنّا، 2001: 174(.
یب به اتفاق مسائل فقهی یا کلامی آشکار می شود  یت قر با این تفاصیل، سستِی ادعای اجماع بر سر اکثر
یم اشاره می کنیم که بیانگر تقلیل اجماع به موارد  و ما در پایان به همان سخن امام شافعی که در آغاز نقل کرد

کاملاً ضروری و غیرقابل اختلاف میان یکایک مسلمانان است:
ییم فلان حکم مورد اجماع است؛ مگر در مورد حکی که هر عالمی  »نه من و نه هیچ یک از اهل علم نمی گو
 همان حکم را از پیشینیان نقل نماید؛ مانند چهار رکعت بودن 

ً
ید و ایضا را پیدا کنی همان حکم را برای تو بگو

ر و چیزهایی شبیه به این« )الشافعی، بی تا: 534(. ، حرمت خمَ نماز ظهر

پینوشت:
یه،  ین مکتوبات حشو 1. زمانۀ النظّام، با رشد و گسترش گرایشات الحادی و شیوع مدارس حدیثی و تدو
توأم بود. از این رو، النظّام حملات سنگینی را به اهل حدیث و ملحدان وارد می کرد و به همین سبب هیچ یک 
یات آن ها، قرار نگرفته اند. در ایــن میان، ملحدین نیز در  از علمــای معتزلــه به انــدازۀ او مــورد اهانــت و مفتر
یات به او کوتاهی نکردند. دو قرن بعد از فوت النظّام، محدث متعصّب عبدالقاهر  منسوب کردن اکاذیب و مفتر
یات بی سابقه ای را به او منسوب کرده و تا مرز تکفیر او  البغدادی)429ق( معروف به ابن طاهر بغدادی، مفتر
یات ابن طاهر بغدادی  .ک: البغدادی صص113 115(. و این در حالی است که بسیاری از مرو پیش می رود )ر
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خرم، 

ام 
میکــــــــده 

هــــــــوای 

بــــــــاز بــــــــر ســــــــر افتــــــــاده اســــــــت

کارم 
کــــــــه 

شــــــــکر 
هــــــــزار 

اســــــــت افتــــــــاده  در  ایــــــــن  بــــــــه 

کنج صومعه خود  به 

س
را چنان کنم محبو

مرا که گوشــــــــه میخانه 

اســــــــت افتــــــــاده  خوشــــــــتر 

نکنــــــــم 
چــــــــون 

زبوســــــــه 

لبریــــــــز
را 

تــــــــو 
گــــــــه 

در 

کار 
تــــــــوام 

آســــــــتان 
در 

اســــــــت افتــــــــاده  ســــــــر 
بــــــــر 

بگــــــــو 
شــــــــاه 

تــــــــاج 
بــــــــه 

گوشــــــــی ســــــــر  بــــــــه  صبــــــــا 
ای 

مــــــــا  نظــــــــر  از  گوهــــــــر  کــــــــه 

اســــــــت
افتــــــــاده 

مکــــــــرر 

قــــــــدح  ایــــــــن  دســــــــتم  بــــــــه 

مبیــــــــن
حقیــــــــر 

را 
ســــــــبز 

از  کــــــــه 
ســــــــت 

زمــــــــردی 

اســــــــت افتــــــــاده  منجــــــــر  تــــــــاج 

شــــــــهان  ز  هــــــــا  رنــــــــگ  چــــــــه 

را 
آینــــــــه 

نمــــــــوده 
خ  ر

دســــــــت  ز  کــــــــه  زمــــــــان  آن  از 

اســــــــت
افتــــــــاده 

ســــــــکند 

ســــــــیاهی 
لــــــــه  لا داغ  بــــــــه 

اســــــــت هنــــــــر 
زنــــــــد  گــــــــر  ا

بــــــــه دســــــــت غنچه احســــــــان 

اســــــــت
افتــــــــاده 

سراســــــــر 

مــــــــا  میکــــــــده  صحــــــــن  بــــــــه 

کــــــــه قــــــــاف تــــــــا قــــــــاف اســــــــت

احســــــــان  ســــــــفره  کــــــــه  بیــــــــا 

اســــــــت
افتــــــــاده 

سراســــــــر 

چــــــــه 
مــــــــور 

ص 
حــــــــر

ز 

را ســــــــلیمان 
ســــــــفره 

غــــــــم 

کــــــــه 
خــــــــواه 

عمــــــــر 
تــــــــو 

اســــــــت افتــــــــاده  ر  مقــــــــدّ روزی 

نداریــــــــم  عیــــــــب  بــــــــه  نظــــــــر 

بینیــــــــم
نمــــــــی 

بــــــــد 
و 

تماشــــــــای  بــــــــه  مــــــــا  نــــــــگاه 

اســــــــت
افتــــــــاده 

دیگــــــــر 

ســــــــر 
میخانــــــــه  آســــــــتانه  ز 

مجــــــــذوب
ش 

مکــــــــــــــــــــ

اطلل  ــــــر 
بــ نــــــــه 

ش نه ظبی
ـــــــو

ـــــار و نه وحـ
و دیـــ

شیر
ن الب

ک ، اب
د و بوملی

س و بوحدا
ونوا

ب

ــــــــــد 
یــــ

ر د بو
د  ا و د ـــــــو

بـــ

تــــــــی
ف با  ، مــــــــد

ح ا بــــــــن 
ا و 

ــــــا 
نتنــ

آذ ت: 
ســــــــ

گفت کــــــــه 
آن 

یــــــــن
الذاهب

فــــــــت 
گ

کــــــــه 
آن 

 : ت 
فــــــــ

گ کــــــــه 
آن 

آن  ق، 
اصد ـــــــیف 

السـّ

الهوی لــــــــی 
اب ت: 

فــــــــ
گ که 

س 
ــــــــا

بوالعب
و 

عــــــــلء 
بوال

ثــــــــل
بوالم

و 
ک 

ـــــلی
بوســـ

و 

لــــــــج 
ا لو

ز  ا مــــــــد 
آ کــــــــه 

ن 
آ

ـــــــری
هـ ز  ا مــــــــد 

آ کــــــــه 
ن 

آ و 

ن، 
ــــــــا

خراس
ــــــــان 

حکیم
از 

کــــــــی
رود

و 
شــــــــهید 

ـــــو 
کـــ

و 
خــــــــی 

بل
کور 

شــــــــ
بو

کــــــــذی
ه

ـــــــتی 
بسـ

تــــــــح 
بوالف

ص 245
ی، 

دیوان منوچهر

شــــــــمن 
د ــــرا 

مــــ ســــــــت 
دو ـــــر 

گـــ

شــــــــد
با شــــــــده 

شــــــــد، 
ــــــــان 

ج

یــــــــده 
د

از 
دل 

ــــــــاب 
خون

شــــــــد
با

شــــــــده 
شــــــــد، 

روان 

کنج 
مــــــــن 

ل  ـــــــز
منـ

ـــــــر 
گـ

شــــــــد
د  ـــــــو

شـ
ت 

ــــــــا
ب ا خر

ــــــر 
دیــ

مــــــــن 
ســــــــکن 

م
ور 

شــــــــد
با شــــــــده 

شــــــــد، 
ــــــــان 

مغ

ســــــــت 
دو ـــــر 

گـــ ا عــــــــده 
و در 

ـــــــرد
کـ مــــــــن 

بــــــــه 
ـــــــرد 

کـ ــــــا 
خطــ

ـــــاره 
کبـــ

ی
مــــــــه 

ه
ـــــــودم 

سـ

شــــــــد
با شــــــــده 

شــــــــد، 
ــــــــان 

زی

بــــــــه 
ـــــــردم 

کـ کــــــــه 
ــــــــام 

ن آن 

ش
نــــــــ

عیا
هــــــــد 

ج
صــــــــد 

دو 

ــــاز 
بــــ

ــــــــان 
جه

هــــــــل 
ا ـــــر 

بـــ

شــــــــد
با شــــــــده 

شــــــــد، 
ــــــــان 

نه

ســــــــت 
را

ره  کــــــــه 
تــــــــم 

گف

ــــــــــت
ــــــــــ

یــــ هدا
راه 

ـــــــود 
ــــــــــ

بــــ

شــــــــت 
گ این  نــــــــه 

که  ـــــــون 
کنـ ا

شــــــــد
با شــــــــده 

شــــــــد، 
ن 

آ نه  و 

ش 
ـــــــرو

بـ ا
ز 

ـــــــود 
بـ

ــــــا 
تــ

ــــــــارت
شـــــــ

ب بــــــــه 
ت 

ــــــــار
ــــــــــ

شـ ا

کمان  و  ـــــر 
تیـــ

مــــــــه 
ه ــــــــال 

الح

شــــــــد
با شــــــــده 

شــــــــد، 

یخی منسوب به او، تازگی داشته و بررسی کامل آثار امام  بارۀ روایات تار در باب نظرات النظّام به خصوص در
أبوالحسن الأشعری)324ق( از منتقدان سرسخت معتزله نشان می دهد که او با وجود نزدیکی زمانی به امام 
یات وارد بر او نکرده و آراء کلامی  ین اشاره ای به این مفتر النظّام و نقل کثیری از آراء کلامی او، کوچک تر
.ک: الاشعری، ج1 صص:137، 142، 144،  النظّام را ذیل نظرهای مسلمانان و نمازگزاران بیان کرده است )ر
ج2 صــص:237، 240،  151، 152، 153، 154، 179، 183، 186، 190، 200، 207، 211، 213، 216، 218 و 
 ،272 ،270 ،268 ،267 ، 265 ،264 ،261 ،259 ،257 ،254 ،253 ،250 ،248 ،247 ،246 ،244 ،243
 ،338 ،324 ،321 ،316 ،315 ،314 ،312 ،306 ،298 ،291 ،290 ،286 ،284 ،280 ،279 ،275 ، 273

.)432 ،424 ،423 ،415 ،410 ،409 ،408 ،403 ،377 ،376 ،365 ،340
یات بسته شــده به النظّام که ابن طاهر بغدادی نقل کرده، به وســیلۀ ملحد معروف عصر  بســیاری از مفتر
عباسی، ابن الراوَندی)298ق( در کتاب فضائح المعتزلة جعل شد و بعدها این اکاذیب در کتب کلامی قرون 
بعد به النظّام منتســب گشــت؛ به طوری که دانشــمند برجستۀ معتزلی امام ابوالحسین الَخیاط)حدود300ق( 
در کتابش الإنتصار و ردّ علی ابن الراوندی الملحد به این اتهامات وارده بر امام النَظّام، پاســخ گفته و از او 
ید: »کذبتَ علی ابراهیم و قلتُ باطل: بر  دفاع به عمل آورده است. الخیاط خطاب به ابن الراوندی می گو
یم این نقل قول تو از او، باطل است« )الخیاط ص99(. الخیاط،  ابراهیم]النظّام[ دروغ بسته ای و من می گو
یخی ای را که ابن الراوندی به دروغ به امام النظّام نسبت داده و بعدها توسط البغدادی  بسیاری از اخبار تار
 ابراهیم فِی 

َ
ّ ذَکَرَ قَول ثمُ یز طعن بر النظام شده را افترائات و دروغ هایی بیش نمی داند: » و شهرستانی.. دستاو

یخی( بیان کرده  بارۀ اخبار )وقایع تار الأخبارِ فَکَذَبَ فی اکثَرهِ: ابن الراوندی سپس سخن ابراهیم)النظّام( را در
مه احمد امین در همین زمینه می 

ّ
درحالی که در اکثر موارد، به النظّام دروغ بسته است« )همو: ص51(. علا

یســد: »محدثین از النظّام به شــدت متنفر بودند و این طبیعی اســت؛ چراکه ما قبلا گفتیم او منتقد شــدید  نو
یر کشیده اند« )احمد  ئ الخمر به تصو اهل حدیث بود و از این رو، اهل حدیث، النظّام را به صورت فاسی دا
امین118/3(. اتهامات بدیع بیان شــده توســط ابن طاهر بغدادی دو قرن پس از فوت النظّام بعدها توســط 
شهرســتانی در الملل والنحل، الصَفَدی در الوافی بالوفیات و.. تکرار شــد. اما برخلاف گمان باطل ابن طاهر 
بغدادی دال بر تکفیر النظام توسط معتزله، آثار معتزلیان گواهی می دهد که آنان همواره امام النظّام را از اکابر 
خود محسوب کرده و برای مثال ابوالحسین الخیاط در کتاب خود مفصلاً به این افترائات وارده بر او پاسخ 
ید: »معتزله تمام این مطالب را منکر هستند و این اکاذیب را از جعلیات  گفته است. از جمله الخیاط می گو
محدثین و افراد بی حیا می دانند، معتزله همواره النظّام را به نیکی یاد کرده و در دفاع او از اسلام اتفاق دارند« 
ید: »اگر جایگاه رفیع متکلمین وجود نداشــت عوام ملل مختلف هلاک  )همو:120/3(. و امام جاحظ می گو
یم  ن بگو می شدند و اگر جایگاه رفیع معتزله وجود نداشت عوام تمام نحله ها هلاک می گشتند؛ لکن شاید نتوا
یم که او راه ها را به  که اگر ابراهیم]النظّام[ و اصحاب او وجود نداشتند تمام معتزله نابود می شدند؛ ولی می گو

، ص265(. معتزله نشان داد و مسائل آن ها را حل کرد« )قاضی عبدالجبار
مْ< )الشوری: 38(. یل بَینَُ مْرُهُمْ شُورَ

َ
2. >وَأ

.ک: النووی، 236/12 تا 242. 3. برای مثال ر
4. ابن سعد، 584/3.
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ت
سنّ

صولیان اهل 
جماع از نگاه ا

خوانی ا
شمارۀ اوّل / باز

ب گزار /  
کتا

دیوان 
ص20.

خرم، 

ام 
میکــــــــده 

هــــــــوای 

بــــــــاز بــــــــر ســــــــر افتــــــــاده اســــــــت

کارم 
کــــــــه 

شــــــــکر 
هــــــــزار 

اســــــــت افتــــــــاده  در  ایــــــــن  بــــــــه 

کنج صومعه خود  به 

س
را چنان کنم محبو

مرا که گوشــــــــه میخانه 

اســــــــت افتــــــــاده  خوشــــــــتر 

نکنــــــــم 
چــــــــون 

زبوســــــــه 

لبریــــــــز
را 

تــــــــو 
گــــــــه 

در 

کار 
تــــــــوام 

آســــــــتان 
در 

اســــــــت افتــــــــاده  ســــــــر 
بــــــــر 

بگــــــــو 
شــــــــاه 

تــــــــاج 
بــــــــه 

گوشــــــــی ســــــــر  بــــــــه  صبــــــــا 
ای 

مــــــــا  نظــــــــر  از  گوهــــــــر  کــــــــه 

اســــــــت
افتــــــــاده 

مکــــــــرر 

قــــــــدح  ایــــــــن  دســــــــتم  بــــــــه 

مبیــــــــن
حقیــــــــر 

را 
ســــــــبز 

از  کــــــــه 
ســــــــت 

زمــــــــردی 

اســــــــت افتــــــــاده  منجــــــــر  تــــــــاج 

شــــــــهان  ز  هــــــــا  رنــــــــگ  چــــــــه 

را 
آینــــــــه 

نمــــــــوده 
خ  ر

دســــــــت  ز  کــــــــه  زمــــــــان  آن  از 

اســــــــت
افتــــــــاده 

ســــــــکند 
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ید او این رأی را به جمهور  5. شوکانی این نظر را از شمس الدین الاصفهانی شافعی)688ق( نقل کرده و می گو
منسوب کرده است)الشوکانی، 209/1(.

یرا جاحد با وجود علم به حقانیت چیزی، آن را انکار  « تفاوت دارد؛ ز 6. گفتنی است که »جاحِد« با »مُنکِر
، کسی است که دچار شبهه شده و انکار او برعکس انکار جاحد، نه از روی لجاجت که از  می کند؛ اما منکر
یان در   جاحد نیست. و این، نکتۀ بسیار مهمی است که لغو

ً
گاهی است؛ لذا هر انکارکننده ای لزوما سر ناآ

یسد: »جحود:  ، بیان کرده اند. برای مثال الجوهری)393ق( ذیل مدخل جحد می نو فرق بین جحد و انکار
الإنکار مع العلم« )الجوهری، 451/2(.

ید: الإمام الشافعی و تأسیس الأیدیولوجیة الوَسَطیة، صص85 تا 90. 7. برای مطالعۀ بیشتر ن.ک: ابوز
8. داود بــن عــلی بــن خلــف، مشــهور بــه داود الظاهری)270ق( یکی از مجتهدین مشــهور قرون اولیه اســت 
یه بعدها با ابن حزم به اوج خود رســید.  .ک: الزرکلی، 333/2(. فقه ظاهر کــه بنیانگــذار فقــه ظاهری بــود )ر
.ک: احمد امین،  یل روی گرداندنــد )ر یــان فقــط بــه ظواهــر نصــوص تکیه کرده و از قیــاس و رأی و تأو ظاهر

.)236/2
9. استاد شیخ محمود شلتوت نیز معتقد است وقوع اجماع به معنای اتفاق تمامی مجتهدان امت، امری غیرقابل 

.ک: شلتوت، صص544،545(. تحقق است.)ر
10. ن.ک: الشوکانی، 212/1.

یف المرتضی )436ق(، از علمای بزرگ کلام  11. علی بن الحسین بن موسی، معروف به السید المرتضی و الشر
.ک: الزرکلی، 278(. و ادب و فقه است )ر

، در برخی نظراتش تدیدنظر کرد که به مذهب جدید شافعی معروف شد. 12. امام شافعی پس از سفر به مصر
.ک: الزرکلی، 211/1(.  13. احمد بن محمد بن احمد، ملقب به ابوحامد اسفرائینی )406ق( از بزرگان شافعیه )ر
گفتنی است که نباید او را با دیگر فقیه و متکلم بزرگ شافعی یعنی ابراهیم بن محمد، ملقب به استاد ابواسحاق 

اسفرائینی )418ق(، اشتباه گرفت.
14. عبدالسلام بن محمد بن عبد الوهّاب، معروف به ابوهاشم الُجبّایی )321ق(، از بزرگان علمای معتزله و 

، ص304 به بعد؛ الزرکلی، 7/4(. .ک: قاضی عبدالجبار متکلمین )ر
.ک: الزرکلی، 224/6(. فی )330ق(، از علما و متکلمین شافعی )ر یرَ 15. محمد بن عبد الله الصَّ

، زندگی  16. منظور از انقراض یک عصر یا یک دورۀ زمانی، فوت علما یا سایر افرادی است که در آن عصر
می کردند.

17. محمــد بــن عبــد الوهّاب بن ســلام، معروف به ابوعــلی الُجبّایی )303ق(، پدر ابوهاشــم جبّایی و در زمرۀ 
، ص287 به بعد؛ الزرکلی، 256/6(. .ک: قاضی عبدالجبار بزرگان علمای معتزله بود )ر

.ک: الزرکلی، 83،84/6(. 18. محمد بن الحسن بن فورَک )406ه-( از متکلمان و اصولیان بزرگ شافعی )ر
.ک: الزرکلی،  19. احمد بن علی بن عبیدالله، ملقب به ابوطاهر ابن سِــوار )496ق( از علمای حنفی بغداد )ر

.)173/1
یان  یانی )502ق( از علمای بزرگ شافعی و از اهالی رو و 20. عبدالواحد بن اسماعیل، ملقب به فخرالاسلام الرُّ

.ک: الزرکلی، 175/4(. طبرستان )ر



430

ت
سنّ

ل 
اه

ن 
لیا

صو
ه ا

نگا
از 

ع 
ما

ج
ی ا

وان
خ

باز
ل / 

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

شکفته 

کارت  کــــــــه 
ش 

با

ســــــــت
در افتاده ا

یــــــــن 
به ا

ص64.
ب، 

دیوان مجذو

و  ـــــز 
جـــ

در ع
ز  ر 

یــــــــن د
بد ــــــا 

مــ

یــــــــم 
ا مــــــــده 

آ ـــاز 
نیـــــ

و  آرائی 
ـــــــود 

خـ بی 

ه ایم
ـاز آمد

نـــــــ
خوت و 

بین

و  ـــــز 
جـــ

ع ـــــــودی 
خـ

ـــــر 
گـــ

نیاز
ـــــــزو 

عجـ یــــــــن 
از ســــــــت 

ا یاز 
ن

بــــــــی 
ـــــو 

تـــ
بــــــــدرگاه 

رو 

یــــــــم
ا مــــــــده 

آ ـــاز 
نیـــــ

و  ـــــز 
جـــ

ع

لــــــــم 
عا

مــــــــه 
ه

از 
یــــــــم 

آمد

ـــــاز
بـــ ـــــو 

تـــ ی 
ـــــــو

کـ ـــــر 
ســـ

بــــــــه 

کــــــــه 
نــــــــه 

خا
آن  از 

هــــــــم 

یــــــــم
ا مــــــــده 

آ ـاز 
بـــــــ

مــــــــده 
آ ـاز 

بـــــــ

یــــــــم 
گروید

قــــــــت 
حقی

بــــــــه 

ـــــاز
جـــ

م
راه 

از 
ـــــو 

چـــ

قــــــــت 
حقی

راه 
از 

ک 
نــــــــ

ای

یــــــــم
ا

مــــــــده 
آ

ـــاز 
جـــــ

بم

لــــــــم 
عا

مــــــــه 
ه

راز 
فــــــــ

از 

یــــــــم 
افتاد

ب 
ـــــــی

نشـ
بــــــــه 

مــــــــه 
ه

ـــــــیب 
نشـ

واز 

یــــــــم
ا مــــــــده 

آ ـراز 
فـــــــ

ب لــــــــم 
عا

طــــــــن 
و

ـــــــرب 
قـ

مــــــــت 
قی

ـــــــیم
شناسـ

ب یــــــــن 
از س 

پــــــــ
را 

زره 
ـــــــزل 

منـ
بــــــــه 

کــــــــه 

یــــــــم
ا مــــــــده 

آ راز 
د

و 
ور 

د

یــــــــم 
نگفت

ـــــــیده 
بوشـ

راز 

ــــــــان 
لوتی

ج
ــــــا 

بــ
ـــــو 

چـــ

ــــــــان 
خلوتی

ـــــر 
بـــ

در 

یــــــــم
ا مــــــــده 

آ ز  را
ـــــــرم 

محـ

یــــــــم 
غیب

مــــــــه 
ن نغ

ــــــــا
ــــــا هم

مــ

نــــــــگ
چ

ـــــــرده 
پـ

در 
کــــــــه 

و 
جــــــــم 

ع
و 

ــــــراق 
عــ

بــــــــه 

یــــــــم
ا مــــــــده 

آ از 
جــــــــ

ح و  ـــــــرک 
تـ

یــــــــم 
ایاز

ـــــــود 
محمـ

روح 

شــــــــق
ع

خــــــــه 
نف

از 
کــــــــه 

ـــــــود 
محمـ ب 

لــــــــ
قا در 

ــاز 
بــــــ

یــــــــم
ا

مــــــــده 
آ

ــاز 
یــــــ

ا
و 

ـــــو دیدم در 
تـــ قبله روی 

صراف و جهات
ا

روبه بی  جهت 

تو قائم به نماز آمده ایم

مــــــــا  دل  بــــــــر  ای  شــــــــعله 

غیــــــــب 
ش 

آتــــــــ ای  زدی  در 

که ســــــــرا پــــــــا همه 

در ســــــــوز و گداز آمده ایم

کــــــــه 
کبوتــــــــر 

چــــــــون 

بــــــــاز طعمــــــــه  او  عنصــــــــر  شــــــــود 

شــــــــده 
خــــــــود 

از 
فانــــــــی 

ایــــــــم آمــــــــده  بــــــــاز  هســــــــتی  در 
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بــــــــود  تــــــــو  لطــــــــف  از  همــــــــه 

ای  تــــــــو  لطــــــــف  بنــــــــده 

ایــــــــم آمــــــــده  نــــــــواز  بنــــــــده 

تــــــــو 
ز 

اســــــــتعانت 

تو  ی  آئینــــــــه  بــــــــر  و  جســــــــتیم 

همــــــــه  از  فــــــــؤاد  چــــــــون  

آمــــــــده ایم بــــــــه نمــــــــاز  رو  ســــــــو 

ص 244.
دیوان شمع جمع، 

یــت: وزارة الأوقــاف والشــئون 	  الَجصّــاص، ابوبکــر الــرازی، 1994، الفصــول فی اصــول الفقــه، ط- 2، الکو
الإسلامیة.

اد، 1987، الصحاح فی اللغة، ط- 4، بیروت: دار العلم للملایین.	  الجوهری، إسماعیل بن حَمّ
ینی الشافعی، ابوالمعالی، 1997، البرهان فی اصول الفقه، ط- 1، بیروت: دار الکتب العلمیة.	  الجو
الحــوت الشــافعی، محمــد بــن محمد، 1997، أســنٰی المطالب فی أحادیث مختلفة المراتــب، ط- 1، بیروت: دار 	 

الکتب العلمیة.
یة الکبری.	  الُخضَری بک، محمد، 1969، اصول الفقه، ط- 6، القاهرة: المکتبة التجار
: المؤسسة السعودیة: مطبعة 	  یع، مصر یخ التشر ف، عبدالوهاب، بی تا، علم أصول الفقه وخلاصة تار

ّ
خَلا
المدنی.

الخیاط، ابوالحسین، 1993، الإنتصار و رَدٌّ علی ابن الراوَندی الملحد، ط 2، بیروت: اوراق شرقیة.	 
الرازی الشافعی، 1997، فخر الدین، المحصول فی علم الاصول، ط 3، بیروت: مؤسسة الرسالة.	 
 	. الزحیلی، وهبة، 1999، الوجیز فی اصول الفقه، ط- 1، دمشق: دار الفکر
یــت: وزارة الأوقــاف 	  رکَشــی الشــافعی، بدرالدیــن، 1992، البحــر المحیــط فی اصــول الفقــه، ط- 2، الکو الزَّ

والشئون الإسلامیة.
رکلی، خیرالدین، 2002، الأعلام، ط- 15، بیروت: دار العلم للملایین.	  الزَّ
یم، 1390 ش، الوجیز فی اصول الفقه، ترجمۀ فرزاد پارسا، چ- 2، سنندج: انتشارات کردستان.	  یدان، عبدالکر ز
 	. لمی، مصطفی ابراهیم، 2013، لارجمَ فی القرآن، ط- 2، اربیل: بدون ناشر الزَّ
یعة والقانون، ط- 1، تهران: نشر احسان.	  لمی، مصطفی ابراهیم، 2014، الکامل للزلمی فی الشر الزَّ
بکی الشافعی، تی الدین، 1995، الإبهاج فی شرح الِمنهاج، بیروت: دار الکتب العلمیة.	  السُّ
خاوی، شمس الدین، 1985، المقاصد الحسنة فی بیان کثیر من الأحادیث المشتهرة علی الألسنة، ط- 	  السَّ

بی. 1، بیروت: دار الکتاب العر
یس، بی تا، الرسالة، بیروت: دار الکتب العلمیة.	  الشافعی، محمد بن ادر
یعة، ط- 18، القاهرة: دار الشروق.	  شلتوت، محمود، 2001، الإسلام عقیدة و شر
الشــوکانی، محمــد بــن عــلی، 1999، إرشــاد الفُحــول إلی تحقیــق الحق من علــم الأصول، ط- 1، بیــروت: دار 	 

بی. الکتاب العر
مَع فی اصول الفقه، ط- 2، بیروت: دار الکتب العلمیة.	 

ُّ
الشیرازی الشافعی، أبواسحاق، 2003، الل

یل القرآن، ط- 1، بیروت: مؤسسة الرسالة.	  ، 2000، جامع البیان فی تأو یر الطبری، محمد بن جر
بی.	  یعة الاسلامیة، القاهرة: دار الفکر العر عبدالرازق، علی، بی تا، الإجماع فی الشر
یة العامة للکتاب.	  عبده، محمد، رشیدرضا سیدمحمد، 1990، تفسیر الَمنار، القاهرة: الهیئة المصر
، حســن بــن محمد، بی تا، حاشــیة العطار علی شــرح الجــلال المحلی علی جمع الجوامــع، بیروت: دار 	  العطــار

الکتب العلمیة.
عیدالمحــلاوی الحنــفی، محمد، 1341 ق، تســهیل الوصول إلی علــم الاصول، القاهرة: مطبعة مصطفی البابی 	 

الحلبی و أولاده.
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فصل سی و یکم

اندر حاجتها و التماسهای  

لشکر

هر حاجتی که لشکر را بود باید که 

مان ایشان  بر زفان سرخیلن و مقدّ

گر نیکویی فرموده شود  باشــــــــد تا ا

بود  ایشان  دست  بر 

ایشان  و بدان ســــــــبب 

که  را حرمتی حاصل شــــــــود 

گویند  خــــــــود  ش 
خوی مراد  چون 

بواسطه ای حاجت نیوفتد و سر خیل 

از خیل  کسی  گر  ا را حرمتی نماند. و 

کند و یا  ش دراز زفانی 
م خوی بر مقدّ

ش 
حرمت او نگاه ندارد و از حد خوی

ش باید دادن تا مهتر از 
بگذرد او را مال

کهتر پدیدار باشد.

سیر الملوك / سیاست نامه، 

ص 164

 	. الغزالی الشافعی، ابوحامد، 1400 ق، المنخول فی تعلیقات الاصول، دِمَشق: دار الفکر
الغزالی الشافعی، ابوحامد، 1993، الُمستَصفٰی من علم الاصول، ط- 1، بیروت: دار الکتب العلمیة.	 
الغزالی الشافعی، ابو حامد، بی تا، رسائل الغزالی، القاهرة: مکتبة التوفیقیة.	 
الفراهیدی، خلیل بن احمد، بی تا، العین، دار و مکتبة هلال.	 
الفَناری الحنفی، محمد بن حمزة، 2006، فصول البدائع فی اصول الشرائع، ط- 1، بیروت: دار الکتب العلمیة.	 
م الثبوت، ط- 1، بیروت: دار الکتب العلمیة.	 

ّ
حَموت بشرح مُسَل کنَوی الحنفی، عبدالعلی، 2000، فواتح الرَّ

َّ
الل

المفیــد الشــیعی، محمــد بن محمــد، 1993، التذکرة بأصول الفقــه، ط- 2، بیروت: دار المفید للطباعة والنشــر 	 
یع. والتوز

ــوَوی الشــافعی، یحــیی بن شــرف، 1392، المنهاج شــرح صحیح مســلم بــن الَحجّــاج، ط- 1، بیروت: دار 	  النَّ
بی. إحیاء التراث العر

ویش عبدالمجید طالقانی  منسوب به در



433

شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا

فصل سی و یکم

اندر حاجتها و التماسهای  

لشکر

هر حاجتی که لشکر را بود باید که 

مان ایشان  بر زفان سرخیلن و مقدّ

گر نیکویی فرموده شود  باشــــــــد تا ا

بود  ایشان  دست  بر 

ایشان  و بدان ســــــــبب 

که  را حرمتی حاصل شــــــــود 

گویند  خــــــــود  ش 
خوی مراد  چون 

بواسطه ای حاجت نیوفتد و سر خیل 

از خیل  کسی  گر  ا را حرمتی نماند. و 

کند و یا  ش دراز زفانی 
م خوی بر مقدّ

ش 
حرمت او نگاه ندارد و از حد خوی

ش باید دادن تا مهتر از 
بگذرد او را مال

کهتر پدیدار باشد.

سیر الملوك / سیاست نامه، 

ص 164

یک نکته از یک علم

دورۀایلخانی ملوکشــیعۀریوورامیندر
احمد خامه یار
وهشگر یخ تمدّن اسلامی و پژ ی تار دکتر

یاســت و حکرانی ری و توابع آن از جمله ورامین را چند تن از رجال یک خاندان  در ســدۀ هفتم هجری، ر
ســادات علوی حســینی به توارث از یکدیگر برعهده داشــته اند که در برخی منابع، از آن ها به عنوان ملوک 
یخی، بســیار اندک و پراکنده اســت  بارۀ این خاندان در منابع تار گاهی های موجود در ری یاد شــده اســت. آ
، بــه معرفی اجمالی این  و درواقــع می تــوان ملــوک ری را یــک خاندان ناشــناخته به شمار آورد. در این نوشــتار

یم. خاندان می پرداز
از میان اجداد این خاندان، احتمالاً نخستین کسی که به ورامین مهاجرت کرد، شخصی به نام »علی کیاکی« 
بــوده کــه ابن عنبــه از وی بــا عنوان »جــدّ ملوک ری« یاد کرده اســت )ابن عنبــه، 1433ق/1390ش: 384(. 
مــروزی و صاحــب شــجرۀ مبارکه از وی با نســبت »طبری« یاد کرده اند )مــروزی علوی، 1428ق/1385ش: 
74؛ فخر رازی )منســوب به(، 1419ق/1377ش: 161( که اصالت طبرســتانی وی را نشــان می دهد؛ لقب 
بارۀ »علی بن ابراهیم بن اسماعیل  ق وی به خطۀ شمال ایران را می رساند؛ ضمن آن که در

ّ
»کیاکی« وی نیز تعل

المنقذی«، از اجداد همین شخص، گفته اند که اعقاب فراوانی در طبرستان داشته است )همان جا(.
ین العابدین؟ع؟، اختلاف نظر وجود دارد. ابن عنبه، نسب   در منابع انساب، در نسب علی کیاکی تا امام ز
ین العابدین؟ع؟ رســانیده؛ اما مروزی و صاحب شــجرۀ مبارکه دو واســطۀ  کیاکی را با هفت واســطه به امام ز
دیگر به این نسب افزوده اند.]1[ ابن طقطی و ابن فوطی، به جای نام علی کیاکی، »کیاکی بن علی« گفته اند 
)ابن فوطــی، 1416ق، ج 2: 369؛ ابن طقطــی، 1433ق/1390ش: 285(. هم چنــین در نســب ملــوک ری تــا 
علی کیاکی نیز آشفتگی و اختلاف نظر شدیدی وجود دارد که تشخیص نسب دقیق ملوک ری را با سختی 

و دشواری مواجه می سازد.
مروزی و صاحب شــجرۀ مبارکه، برای علی کیاکی، ســه فرزند دارای نســل نام برده اند که دو تن از آن ها 
ید« ضبط  ید« یا »باز عبــدالله ملقّــب بــه الناصر و ابوطالب بوده اند و نام فرزند ســوم را بــه دو صورت »ابوز
« شده  ین »عبدالله الناصر «، جایگز کرده اند. در عمدة الطالب، پسر و پدری به نام های »عبدالله بن ناصر
اســت و ابن عنبه از نســل وی، یکی از رجال علمی این خاندان را به نام عزالدین ابوالفتح محمد بن قاســم 

اختلاف در نسب 
علی کیاکی تا امام 
ین العابدین؟ع؟  ز
در منابع انساب 
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چند رباعی  از 

ادب معاصر تاجیکی

معاصر  شــــــــاعر  غایب،  ــــــــد  محمّ

شــــــــاعران  گرمپوترین  از  تاجیکی، 

معاصر تاجیکســــــــتان است، که هم 

را دریافته، و هم  نشان » شــــــــرف« 

عنوان» شــــــــعر خلقی 

تاجیکســــــــتان« را به او 

ارزانی داشته اند. 

ه  د بسال 1954م. در ناحیّ محمّ

ره، بدنیــــــــا آمد، در ولایت کولاب  نغَ دَ

بتحصیــــــــل پرداخــــــــت، و در همین 

ولایــــــــت پاره ای مشــــــــاغل دولتی را 

گرفت. از او، تا ســــــــال 1382،  بعهده 

بیســــــــت و یک منظوم و منثور چاپ 

ش 
شده بود. برخی از اشعار او به بی

از پنج زبان ترجمه شده، و او خود 

نیز شماری از اشعار شاعران روسی، 

به  را  قزاقی  و  اوکراینی  داغستانی، 

کرده  ترجمه  تاجیکی  فارسی  زبان 

اســــــــت. » لالهݘ چشم« عنوان بیست 

مین دیوان این شــــــــاعر معاصر  و دوّ

تاجیک اســــــــت، که در سال 1382 در 

دوشنبه بچاپ رسیده. نمونه ای از 

رباعیات او را، در اینجا باز می خوانیم: 

برفت به نهالم گل بادام شــــــــود

برقت به رهم ســــــــتاره شام شود 

کی که ز کینه بر سرم می ریزی خا

شــــــــود بام  مرا  محبت  دیــــــــوار 
***

از فکر تو چشم شربت خواب نخورد

از ذکر تو لب خشک شد و آب نخورد

در سینه هزار تاب غم خورد دلم

در سینه ولی دل تو یک تاب نخورد
***

مشکل ز تو درس عشق آموختن است

کار تو جگر بریدن و دوختن است

مثل تو ندیدم به جهان افسونگر

آتش تویی و نصیب من سوختن است
***

بــن محمــد بــن عــلی بــن مهدی بن نوح بن عبدالله بن ناصر بن علی کیاکی برشمرده و از وی با تعبیر »الفقیه 
بورامین« یاد کرده است )ابن عنبه، 1425ق/1383ش: 385(.

یــد« فرزنــد علی کیاکی را جدّ رؤســای ورامین دانســته و از فرزنــد و نوۀ وی،  صاحــب شــجرۀ مبارکــۀ »ابوز
ید«، با تعبیر »الرئیس بورامین« یاد کرده است )فخر رازی )منسوب  به ترتیب به  نام های »هادی« و »ابوز
بــه(، 1419ق/1377ش: 161تــا162(. ابن عنبــه و ابن طقطی و ابن فوطی، به جای »هادی«، نام »علی« ذکر 
، »هــادی« به عنــوان لقب  کرده انــد )ابن عنبــه، 1425ق/1383ش: 38( کــه البتــه در نســب نامه های متأخــر
ید اول و کیاکی، دو واسطه به نام های  »علی« به کار رفته است. هم چنین ابن فوطی و ابن طقطی، میان ابوز

یم« افزوده اند )ابن فوطی، بی تا، ج 2: 369؛ ابن طقطی، 1433ق/1390ش: 285(. »هادی« و »مانکد
امروزه شماری از مزارات امامزادگانی که تا کنون در منطقۀ ورامین باقی مانده، متعلق به افراد این خاندان 
کــی، امــروزه در »جعفرآباد جنگل« واقــع در حدود  دانســته شــده اســت. به عنــوان مثــال، مزار ســید علی کیا
ید ابوالحسن،  17کیلومتری ورامین قرار دارد )بنیاد ایران شناسی، 1389، ج 2: 322(. هم چنین بقعۀ امامزاده ز
ید بن  یــد بــن عــلی کیاکی )همان: 319( و بقعۀ امامزاده قاضی عــلی الهادی، مدفن علی بن ابی ز مدفــن ابی ز
علی کیاکی دانسته شده است؛ و گفته می شود محلۀ حصار قاضی ورامین به همین شخص منسوب است.

کــی دارای دو فرزند به  ید بن عــلی کیا یــد بن عــلی / هادی بــن ابی ز به گفتــۀ ابن طقطــی، حســن بــن ابی ز
نام های قاسم و جلال الدین محمد بوده است. قاسم دختری داشته است که در حیات پدرش، به ازدواج 
رضی الدیــن شــحنۀ ورامــین درآمــد )ابن طقطــی، 1433ق/1390ش: همان جــا(. به گفتــۀ ابن عنبــه، »زهــره« 
دختــر قاســم بــن جلال الدیــن محمــد، به ازدواج پادشــاه سمنان درآمد و از وی صاحــب دو فرزند به نام های 
، علاءالدوله سمنانی )درگذشتۀ  »جلال الدین« و »شرف الدین« گردید؛ و این شرف الدین، پدر عارف مشهور

736ق( است )ابن عنبه، 1425ق/1383ش: 385(.
اما نخســتین شــخصیت این خاندان که از وی با عنوان »ملک ری« یاد کرده اند، فخرالدین حســن فرزند 
ید است. امروزه در روستای »ساران« شهرستان دماوند، در حد فاصل  جلال الدین محمد بن حسن بن ابی ز
 باید 

ً
یارتگاهی به نام امامزاده ســید فخرالدین و ســید جلال الدین وجود دارد که قاعدتا آبســرد به ایوانکی، ز

مدفن فخرالدین حسن و پدرش جلال الدین محمد باشد.
فخرالدین حسن دارای شش فرزند به نام های قاسم، عربشاه، قتلغشاه، شادبادشاه، مهدی و علاءالملک 
بارۀ »مهدی« فرزند فخرالدین حسن نقل کرده است که: »کان هذا مهدی  مرتضی بوده است. ابن طقطی در
یة، و بعد ذهاب 

ّ
، رأی أبــوه منــه ما رابه، فقلع عینیه بعد أن کان شملــه، فلم یذهب بصره بالکل

ً
 متســلطا

ً
جبــارا

، فســعی به إلی الســلطان، فقتله.«  کابر بصره ل یقلع عما کان علیه من ســوء المســیرة والتعرض بالملوک والأ
)ابن طقطی، 1433ق/1390ش: 286(.

جانشــین فخرالدیــن حســن، علاءالدین مرتضی بوده اســت کــه ابن فوطی از وی با عنــوان »علاءالدین 
ابوالحسن المرتضی بن الحسن بن محمد بن الحسن العلوی الحسینی الرازی ملک الری« یاد کرده و نسبش 
ین العابدین؟ع؟ بیان کرده اســت )ابن فوطی، بی تا، ج 2: 369(. ابن طقطی نیز او را ســتوده و در  را تا امام ز
، عظیم السیاسة 

ً
 جلیلاً مهیبا

ً
توصیف وی نوشــته اســت: »و أما المرتضی علاء الدین بن الحســن، فکان ملکا

، ذا نعمة ضخمة، و أملاک سنیة، وصیت 
ً
 وجیها

ً
 محتشما

ً
، سیدا  علی الأمور

ً
یا ، جر

ً
والضرامة والشهامة مقداما

نخستین شخصیت 
خاندان ملوک ری 
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چند رباعی  از 

ادب معاصر تاجیکی

معاصر  شــــــــاعر  غایب،  ــــــــد  محمّ

شــــــــاعران  گرمپوترین  از  تاجیکی، 

معاصر تاجیکســــــــتان است، که هم 

را دریافته، و هم  نشان » شــــــــرف« 

عنوان» شــــــــعر خلقی 

تاجیکســــــــتان« را به او 

ارزانی داشته اند. 

ه  د بسال 1954م. در ناحیّ محمّ

ره، بدنیــــــــا آمد، در ولایت کولاب  نغَ دَ

بتحصیــــــــل پرداخــــــــت، و در همین 

ولایــــــــت پاره ای مشــــــــاغل دولتی را 

گرفت. از او، تا ســــــــال 1382،  بعهده 

بیســــــــت و یک منظوم و منثور چاپ 

ش 
شده بود. برخی از اشعار او به بی

از پنج زبان ترجمه شده، و او خود 

نیز شماری از اشعار شاعران روسی، 

به  را  قزاقی  و  اوکراینی  داغستانی، 

کرده  ترجمه  تاجیکی  فارسی  زبان 

اســــــــت. » لالهݘ چشم« عنوان بیست 

مین دیوان این شــــــــاعر معاصر  و دوّ

تاجیک اســــــــت، که در سال 1382 در 

دوشنبه بچاپ رسیده. نمونه ای از 

رباعیات او را، در اینجا باز می خوانیم: 

برفت به نهالم گل بادام شــــــــود

برقت به رهم ســــــــتاره شام شود 

کی که ز کینه بر سرم می ریزی خا

شــــــــود بام  مرا  محبت  دیــــــــوار 
***

از فکر تو چشم شربت خواب نخورد

از ذکر تو لب خشک شد و آب نخورد

در سینه هزار تاب غم خورد دلم

در سینه ولی دل تو یک تاب نخورد
***

مشکل ز تو درس عشق آموختن است

کار تو جگر بریدن و دوختن است

مثل تو ندیدم به جهان افسونگر

آتش تویی و نصیب من سوختن است
***

یخی معروف به  یــل.« )ابن طقطــی، 1433ق/1390ش: 286(. گفتــنی اســت برج مقبــرۀ تار ، و ذیــل طو طائــر
»برج علاءالدوله« در شهر ورامین- مدفن علاءالدین مرتضی است که از آثار معماری شاخص دورۀ ایلخانی 
یخی عظیم، به تقلید از برج طغرل شهرری، از داخل مدوّر و از بیرون  در ورامین به شمار می آید. این بنای تار

به شکل چند ترک ساخته شده و البته در شکوه و عظمت، به پای برج طغرل نمی رسد.
یختگی بخش هایی از آن،  ین قســمت بدنۀ برج، کتیبه ای سراســری به خط کوفی وجود دارد که ر در بالاتر
بازخوانی من کامل کتیبه را با مشکل مواجه ساخته است. به نظر می رسد در میان پژوهشگرانی که تا کنون 
تــلاش کرده انــد مــن این کتیبــه را بازخوانی کنند، بازخوانی آقای عبدالله قوچانی دقیق تر بوده و بر اســاس 

یر است: بازخوانی ایشان، من کتیبه برج علاءالدوله به شرح ز
ــلام... الأنــام علاء الدولة والدین رکن الإســلام  [ حمــن الرحــیم... ذکره... امره... ]الاســـ[ ـ »]بســم[ الله ]الــر
والمسلمین کهف العترة الطاهرة المرتضی ابن المولی الأعظم فخر الدولة والدین حسن الحسینی الورامینی رضـ 
کام )؟( بمحمد وآله مصابیح الظلام توفی فی رابع  ]ــــوان ا[ الله علیه و ]علی أ[ رواح أجد ]اده مســـ[ ـــخن الا

صفر سنة ]خمـ[ ـس وسبـ ]ـعین[ وستمائة وتّت هذه القبة فی 88]6[« )قوچانی: 1367(.
بر اساس این کتیبه، نسبت علاءالدین مرتضی »حسینی ورامینی« بوده و در چهارم صفر سال 675ق از 
بارۀ فخرالدین حسن فرزند علاءالدین  دنیا رفته و این گنبد در سال 688ق بر فراز قبر وی بنا شده است. در
گاهی هایی به دســت داده اند.  کــم ری از ایــن خانــدان، چندین منبع معاصــر یکدیگر آ مرتضــی، ســومین حا
، وکان بالری والٍ علیه، له رئاسة و 

ً
بارۀ وی نوشته است: »ورد الحسن هذا الی الحجاز حاکما ابن طقطی در

وجاهة و تقدّم و سیاسة و ضرامة و شهامة« )ابن طقطی، 1433ق/1390ش: همان جا(.
ابن فوطــی نیــز دوبــاره زندگی نامــه مختصــری از وی ارائه داده اســت. البته به نظر می رســد قصد وی ارائۀ 
زندگی نامۀ جدّ وی یعنی فخرالدین حسن پدر علاءالدین مرتضی بوده؛ چراکه در زندگی نامۀ نخست، نسب 
فخرالدین حسن اول را بیان کرده است؛ اما به هرحال، اطلاعات ارائه شده در هر دو زندگی نامه، متعلق به 
فخرالدین حسن دوم است. به هرحال، چنان که از این دو زندگی نامه بر می آید، فخرالدین حسن در سال 
یض کرد، و او به ســاخت آنجا به  691 وارد بغداد شــد و ســلطان وقت )غازان خان(، امر ســلطانیه را بدو تفو

ید و در سال 709 در همان شهر از دنیا رفت.]2[ ین وجه اهتمام ورز بهتر
ینی  اما صاحب الحوادث الجامعة، از ورود »فخرالدین رازی علوی« به همراهی »ملک امام الدین یحیی قزو
یض امر عراق بدانها از ســوی پادشــاه ایلخانی ســخن گفته اســت  بکری« به بغداد در ســال 693ق و تفو
)ابن فوطــی )منســوب بــه(، 1424ق/2003م: 325(. حمــدالله مســتوفی نیــز پــس از این کــه بــه خــرابی ری در 
یرانی آن در دورۀ مغول اشاره کرده، از نقش »ملک فخرالدین ریی« )در برخی  نتیجۀ نزاع مردم این شهر و و
نسخه ها: ورامینی( در »عمارت اندک ری« در عهد غازان خان و اسکان جمعی از مردم در آن، سخن گفته 

است )مستوفی: 57(.
یسنده ای  گفتنی است که آقابزرگ طهرانی از اثری به نام تزکیة الارواح عن موانع الافلاح یاد کرده است که نو
یده و به فخرالدین حســن دوم اهدا کرده  ناشــناس آن را از اخلاق ناصری خواجه نصیرالدین طوسی برگز
اســت. نســخۀ خطی کهنی از این اثر که در 764ق کتابت شــده، در کتابخانۀ ســید محمدباقر یزدی در نجف 
وجود داشته است و در آغاز آن، فخرالدین حسن با این اوصاف یاد شده است: »الملک الاعظم المرتضی 
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العال العادل الحاکم الفاضل السید فخرالدین الحسن بن السید علاءالدین المرتضی بن الحسن الحسینی.« 
)طهرانی، ج 8: 50 و ج 4: 171(.

یخی، نشان چندانی از رجال و شخصیت های نسل های بعدی این خاندان به چشم نمی خورد؛  در منابع تار
اما می دانیم که نســل ملوک ری تا به امروز ادامه یافته اســت و گروهی از آن ها در دوره های بعد به مناطق 
شمالی تهران امروزی مهاجرت کرده اند. گفته می شــود بقعۀ امامزاده اسماعیل، واقع در محلۀ قدیمی »زرگنده« 

یعتی(، مدفن یکی از نوادگان ملوک ری است.]3[ بی خیابان شر )امروزه در حوالی قلهک در ضلع غر
این شجره نامه، احتمالاً از شجره نامه های قدیمی ترِ محفوظ نزد سادات متأخر همین خاندان برگرفته شده 
اســت. بر اســاس این شــجره نامه ها، فخرالدین حســن دوم فرزندی به نام شــرف الدین علی داشــته و نسب 
امامزاده اسماعیلِ زرگنده با چهار واسطه به این شخص می رسد. امروزه طوایف مختلفی از سادات حوزۀ استان 
تهران، نســب خود را به واســطۀ امامزاده اسماعیلِ زرگنده، به ملوک ری می رســانند که از آن جمله می توان به 

طوایف میراسماعیلی]4[، میرمحمدی]5[ و مرتضایی اشاره کرد.

یخ 29 اسفند 1389 برج علاءالدولۀ ورامین. عکس از نگارنده، به تار

بقعۀ امامزاده اسماعیلِ 
زرگنده مدفن یکی 

از نوادگان ملوک ری 
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پینوشت:
1. منابع پیشــین. نســب موردپذیرش ابن عنبه چنین اســت: »علی کیاکی بن عبدالله بن علی بن ابراهیم بن 
ین العابدین؟ع؟«. اما مروزی و  اسماعیل المنقذی بن جعفر صحصح بن عبدالله بن حسین اصغر بن امام ز

صاحب شجرۀ مبارکه، میان عبدالله و علی بن ابراهیم، »احمد بن ابراهیم« را افزوده اند.
بارۀ فخرالدین حسن چنین است: »فخرالدین ابو محمد الحسن بن محمد  2. زندگی نامۀ نخست ابن فوطی در
یة، ذوی الهمم العلیة و الأنفس  کابر السادات العلو ید العلوی الحسینی، ملک الری. من أ بن الحسن بن ابی ز
ــد الله ملکه أمر الســلطانیة ]إلیه[، فاهتّم فی عمارتها أحســن 

ّ
الأبیــة، قــدم بغــداد و فــوّض ســلطان الوقت خل

ید: مجمع  کتب عنه، و توفی سنة تسع و سبعمائة بالسلطانیة« )بنگر اهتمام، رأیتُه غیر مرّة و ل یتفق لی أن أ
الآداب فی معجم الالقاب، ج 2، ص 589؛ تلخیص مجمع الآداب، ج 4، ص 149(.

بارۀ فخرالدین حســن نیز آمده اســت: »فخرالدین أبو محمد الحســن بن  در زندگی نامۀ دوم ابن فوطی در
علاءالدیــن المرتضــی بــن الحســن العلوی الرازی، ملک الری. من البیت المؤسّــس عــلی التقوی الذی افتخر 
 ، کابر الأبرار بخدمته جبرئیل و أهل السماوات العُلا، سلالة السادة الأطهار و الأئمة الأماثل الأخیار و الصدور الأ
ید: مجمع الآداب فی معجم الالقاب، ج 2، ص   ســنة إحدی و تســعین و ســتمائة.« )بنگر

ً
قدم بغداد حاکما

590؛ تلخیص مجمع الآداب، ج 4، ص 151(.
یر بیان شــده است: »اسماعیل  3. در این بقعه شــجره نامه ای وجود دارد که در آن نســب امامزاده به شــرح ز
یف الدین علی بن فخرالدین حسن بن علاءالدین  بن ابراهیم بن موسی بن عبداللطیف بن مرتضی بن شر
ید  ید بن قاضی علی الهادی بن ابی ز مرتضی بن فخرالدین حســن بن جمال الدین محمد بن حســن بن ابی ز
بن علی الکیاکی بن عبدالله بن قاضی القضات شرف الدین ابراهیم بن اسماعیل المنقذی بن جعفر صحصح 
یین القدوة فی الفقه والحدیث والنسابة المحدث ابی عبدالله الحسین  بن عبدالله بن شرف الاشراف فخرالعلو
ید: امامزاده ها و تربت  ین العابدین علی بن الحسین بن علی بن ابی طالب.« )بنگر الاصغر بن السید السجاد ز

برخی از پاکان و نیکان )جلد اول: تهران، شمیرانات و شهرری(، کار گروهی بنیاد ایران شناسی، ص 69(.
یر به یکــی از نواده های  4. طایفــۀ میراسماعیــلی بــر اســاس شــجره نامه های خــود، نســب خــود را به شــرح ز
امامزاده اسماعیل زرگنده می رسانند: »اسماعیل بن ابی الحسن مستجاب الدعوه بن مرتضی بن اسماعیل بن 

ابراهیم بن موسی بن عبداللطیف بن مرتضی بن شرف الدین علی بن فخرالدین حسن.«
5. طایفۀ میرمحمدی نســب خود را به یکی دیگر از نوادگان امامزاده اسماعیل می رســانند؛ بدین شــرح: »میر 
محمد بن احمد بن اسماعیل بن جمال الدین بن کمال الدین بن اسماعیل بن ابراهیم بن موسی بن عبداللطیف 

بن مرتضی بن شرف الدین علی بن فخرالدین حسن.«
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا

یک نکته از یک علم

درآمد

ین اندیشه های  یخ سازتر فی یکی از جنجال برانگیز و تار آنچه از پی می آید، مقاله ای است بلند در معرّ

 ، ب برخاست، امّا در علوم انسانی و بویژه علوم الی نیز ن گذشته، که هر چند از ساحت علوم تجر سه قر

تأثیراتی شــگرف داشــت، بگونه ای که گاه آن را به پیدایش زلزله ای ســترگ در الیّات مســیحی تشــبیه 

کرده اند.

یّه تکامل، گذشته از صحّت و یا بطلان آن، و نیز با چشم پوشی از تطوّراتی که از دوران پیدایش تا  نظر

 ،
ً
 و اثباتا

ً
زمان حاضر بخود دیده، هچنان قابل توجّه است، و بویژه از نظر سنّتی که در فرهنگ ما، نفیا

ئی،  یّه از سو و کتاب گزار، مقاله حاضر را، با نظر به اهیّت آن نظر رسیدنی و کاویدنی. از اینر پدید آورد، بر

، در بخش یک نکته از یک علم خود عرضه می ناید، تا پس از پایان  ئی دیگر ی آن از سو و دوران ساز

این مقاله بلند- که نخستین بخش آن در این شماره می آید _ ، کتابشناسِی آنچه در تثبیت و یا نقد این 

ب پدید آمده را، عرضه دارد.  یه، در حوزه ادب فارسی و عر نظر

یب _ باذن اللّه و عونه _ تا ســه شماره  ونده مقاله حاضر که در اینجا گشــوده می شــود، به تقر ، پر و از اینر

پیاپی، مفتوح خواهد بود.

یۀ کتاب گزار یر تر

داستاننظریۀتکامل
)بخش نخست(

امیراحسان کرباسی زاده
ی فلسفۀ علم و استادیار دانشگاه اصفهان دکتر

یۀ خود،  ین با بیان نظر یۀ تکامل مثل خود آن جذاب و خواندنی اســت. گفته می شــود که دارو داســتان نظر
یۀ تکامل آن قدر جذاب و  ینش به وجود آورد. نظر انقلابی در نحوۀ تفکر انســان در مورد جایگاهش در آفر
یست شناسی تلی  یم و دانشمندان، ظهور آن را انقلابی در ز بدیع به نظر  می رسد که بسیاری از مورّخان قد

ین؛ انقلابی در  یۀ دارو نظر
نحوۀ تفکر انسان در مورد 
ینش  جایگاهش در آفر
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یه چندان هم انقلابی و  یه، در می یابــیم که این نظر یخچۀ پیدایش این نظر می کننــد. بــا نگاهــی دقیــق به تار
ین نیســت و پیش از او، بعضی از فلاســفۀ طبیعی  یســتی مختص به دارو نو نیســت. ایدۀ تکامل گونه های ز
یستی مختص  و دانشمندان آلمانی و فرانسوی نیز قائل به تکامل موجودات بوده اند. اگر طرح ایدۀ تکامل ز
ین این گونه شــهرت پیدا کرده اســت. پاســخ به چنین پرسشــی البته نیازمند  ین نیســت، پس چرا دارو دارو

یست شناسی است. یخ ز تحقیی دقیق در تار
یۀ تکامل اســت.  آنچــه در ایــن مقالــه بــدان خواهیم پرداخــت، نگاهی مختصر بــه زمینه های پیدایش نظر
ین و تأثیر معاصران وی بر اندیشه ها و افکارش است. در مقالات بعدی،  البته، تمرکزمان بیشتر بر زندگی دارو
ین از تکامل را در جامعۀ علمی قرن نوزدهم دنبال می کنیم. بدیهی است در این  صورت بندی و دفاع دارو
یۀ تکامل را شرح دهم و به ناچار داستان  ین نظر مختصر نمی توان تمامی عوامل تأثیرگذار در پیدایش و تکو
ینش  ینشی خواهد بود. اجازه دهید داستان را با کتاب مقدس شروع کنم. روایت کتاب مقدس از آفر من گز

موجودات، روایتی ساده است.
در سِفر تکوین می خوانیم:

یك ، نوع  خود  یند و هر سپس  خدا فرمود: »انواع  نباتات  و گیاهان  دانه دار و درختان  میوه  دار در زمین  برو
را تولید کنند. همین طور شد و خدا خشنود گردید. شب  گذشت  و صبح  شد. این ، روز سوم  بود.«

ســپس  خدا فرمود: »آب ها از موجودات  زنده  پر شــوند و پرندگان  بر فراز آسمان  به پرواز درآیند. پس  خدا 
ید. خدا از این  نیز خشــنود شــد و آن ها  یایی  و انواع  جانوران  آبزی  و انواع  پرندگان  را آفر حیوانات  بزرگ  در
یاد  یاد شوند و آب ها را پُرسازند و پرندگان  نیز روی  زمین  ز یایی  بارور و ز را برکت  داده ، فرمود: موجودات  در

شوند. شب  گذشت  و صبح  شد. این ، روز پنجم  بود.«
و بعد اندکی جلوتر می خوانیم:

سپس  خدا فرمود: »زمین ، انواع  جانوران  و حیوانات  اهلی  و وحشی  و خزندگان  را به  وجود آوَرَد. و چنین  
شد. خدا انواع  حیوانات  اهلی  و وحشی  و تمام  خزندگان  را به  وجود آورد، و از کار خود خشنود گردید.«

یا و پرندگان  آسمان   یم ، تا بر حیوانات  زمین  و ماهیان  در ســرانجام  خدا فرمود: »انســان  را شــبیه  خود بســاز
ن  و مرد خلق  کرد.« ید. او انسان  را ز فرمانروایی  کند. پس  خدا انسان  را شبیه  خود آفر

آنچــه از داســتان کتــاب مقــدس بــر می آید این اســت که اولاً خداونــد همۀ موجودات را بــه فاصلۀ یکی از 
 خدا 

ً
یســتی به یکدیگر تبدیل نمی شــوند؛ چراکه هر گونه ای را مســتقیما  گونه های ز

ً
یده اســت؛ ثانیا هم آفر

یســتی در قرن هیجدهم رواج داشــت. خداوند تمامی  به وجــود مــی آورد. چنــین تلــی ای از گونه ها و حیات ز
یده بود. کار فلاســفۀ طبیعــی و مورّخانِ  یســتی کــه تعدادشــان بــه حــدود 100هزار می رســیده آفر گونه هــای ز
طبیعت، طبقه بندی موجودات زنده بود و بازشناسی مکان آن در نظام سلسله مراتبی که از موجودات پست 
شروع می شد و به انسان و ملائک می رسید. این تلی با به پایان رسیدن قرن هیجدهم از میان رفت. در قرن 
ید: تا قبل از قرن نوزدهم،  یست شناسی تولد یافت. میشل فوکو مورّخ اندیشمند فرانسوی می گو نوزدهم، ز
حیات وجود نداشــت؛ آنچه بود موجودات زنده بودند. این جمله بدین معناســت که کار مورّخان طبیعت، 

)Foucualt, M, 1970( .طبقه بندی موجودات در کنار کانی ها بود
کــم بــر موجــودات همــان قوانین مکانیکی بودند و طبیعت به ســان یک ماشــین یا ســاعتی بود  قوانــین حا

زمینه های پیدایش 
یۀ تکامل  نظر

روایت کتاب مقدس 
ینش موجودات  از آفر
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ستان نظریۀ تکامل
شمارۀ اوّل /  دا

ب گزار /  
کتا

کــه اجزایــش را ســتارگان و ســنگ ها و آب هــا و موجــودات زنــده تشــکیل می دادنــد )پائولــو روسي، 1393، 
صص281تا313(؛ اما در قرن نوزدهم بررسی موجودات زنده شکل دیگری به خود گرفت. استعارۀ طبیعت 

به مثابه ساعت یا ماشین جای خود را به طبیعت نه به مثابه یک موجود زنده داد.
بــررسی حیــات و تنــوع و ســازوکارهای تبدیل اشــکال آن به یکدیگر در آلمــان رواج یافت. از دید متفکران 
یژگی و قوانین مخصوص به خود را داشــت. قوانین  و فلاســفۀ طبیعــی آلمــانی )Naturphilosophie(، حیــات و
 با قوانــین مکانیکی تفاوت 

ً
یــن ســطح قوانــین حاکم بر جهــان ما بودند و ماهیتــا کــم بــر حیــات در بالاتر حا

داشــتند. رســالت مهم برای این دانشــمندان، نخســت، چگونگی رشــد و تکامل جنین بود. دراین حوزه، دو 
یۀ نخست، جنین در خود الگویی  یۀ پیچیدگي. طبق نظر یۀ پیش زایی و نظر یه با هم رقابت داشتند: نظر نظر
یۀ دوم، جنین از ماده ای کاملاً بی شــکل رشــد و  را به همراه داشــت که بر طبق آن رشــد می کرد؛ اما طبق نظر
یۀ  یــک کایل مایر]1[ در فور تکامــل می یافــت و بــه موجودی زنده با نیروی حیاتی بدل می گشــت. کارل فردر
یست شــناسی جدید  بارۀ تولد در ز 1793م در مدرســۀ کارل شــوله]2[ ســخنرانی مهمی کرد که نقطۀ عطفی در
« نام داشــت و در کلِ آن، دو  یســتی بین یکدیگر بارۀ روابط نیروهای ز محســوب می شــود. این ســخنرانی »در
نکتۀ محوری طرح شــد: نخســت این که موجودات زنده نیروهایی حیاتی دارند که کاملا با نیروهای مکانیکی 
یستی متفاوت وجود دارد،  یکیِ شناخته شدۀ آن روز متفاوتند؛ دوم این که نیروهایی که میان گونه های ز و فیز
 Richards, R. 2002,(  .همان نیروهایی  است که مربوط به رشد جنین و تکامل یک فرد از گونۀ حاکم است

.)chapter 6
یســتی اســت. این  بنابراین، رشــد و تکامل جنین هر موجود زنده، آینۀ رشــد و تکامل و تحول گونه های ز
یۀ تکامل داشت. بعدها  دیدگاه که به دیدگاه »recapitulation« معروف است تأثیر به سزایی در پذیرش نظر
ین دفاع  یۀ دارو ین بود با توســل به همین اندیشــه، از نظر یۀ دارو ارنســت هکل که از طرفداران جدی نظر
نمــود. جالــب این جاســت که بدانیــد واژۀ آلمانی »Entwicklung« برای تکامل گونه هــا و جنین در این حوزه 

بان انگلیسی به »Development« یا رشد ترجمه شد. به کار می رفت؛ اما در ز
اکنون بهتر اســت در مدرســۀ کارل شــوله اندکی درنگ کنیم. یکی از کســانی که در همین مدرســه درس 
یه ]3[ اســت. پس از مــرگ برادرش، وی را  یک کوو می خوانــد، شــخصی به نــام ژان لئــو پولد نیکولاس فردر
 در همان دوران انقلاب 

ً
یبا یس رفت. تقر یه پس از تحصیل در آلمان در 1795م به پار جورج می خوانند. کوو

یخ طبیعی  یه مدیر موزۀ تار یس آمده است. در فاصلۀ کوتاهی، کوو فرانسه و در همان زمان ناپلئون، هم به پار
یه اســتاد اندام شــناسی تطبیی بود؛ تا جایی که گفته می شد با دیدن استخوان یک موجود  یس شــد. کوو پار

ید. می توانست رده، نوع و جنس آن را بگو
خودش دلیل این توانایی را این گونه توصیف می کند:

کــه تعــداد، جهت گیــری و شــکل اســتخوان هایی که اجــزای بدن حیوان را می ســازند همــواره رابطه ای  چرا
 Larson, E.J.(. ضروری با سایر اجزاء دارند؛ به گونه ای که انسان می تواند تمام کل را از هر جزء استنتاج کند

)2004, p11
یه سپس چنین ادامه می دهد: اگر دندان های حیوانی به گونه ای برای خوردن و تغذیۀ گوشت باشند،  کوو
باید بدون تردید مطمئن باشــیم که تمام سیســتم هضم و اندام هاضمه اش مناســب این نوع غذاســت و تمام 

بررسی حیات و تنوع 
و سازوکارهای تبدیل 
اشکال آن به یکدیگر 

رشد و تکامل جنین 
هر موجود زنده، آینۀ 
رشد و تکامل و تحول 
یستی است گونه های ز
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ب گ
کتا

صّ اجازة الامام 
ن

دباقر  یخ محمّ مه الشّ العلاّ

 للمولی ٰ
ݔ  المجلسیݔ

ݔ دتقیݔ بن محمّ

دطاهر بن الحاج  مه محمّ العلاّ

ݔ  الاصفهانیݔ
ݔ مقصودعلیݔ

باسمه تعالی

الله  حمد  بعــــــــد  اما 

علی سوابغ النعام ، و الصّلة 

د الأنام و آله  د سیّ علی رسوله محمّ

البررة الکرام.

ه الغافر  فیقول الفقیر إلــــــــی عفو ربّ

بباقر  المدعو  ݔ  ݔ دتقی محمّ بن  د  محمّ

أوتیا کتابهما یمیناً و حوســــــــبا حساباً 
یسیراً: 

الفاضل  المولــــــــی  کان  ــــــــا  لمّ ه  إنّ

د  الصالــــــــح الفالح التقــــــــی المتوقّ

و  ݔ  ݔ العقلئی ولــــــــدیݔ  ݔ  ݔ الألمعی ݔ  ݔ الذکی

د طاهر  ݔ مولانا محمّ ݔ ݔ الروحانی ݔ خلیلی

ݔ  ݔ الأصبهانی ݔ  ݔ علی مقصود  الحاج  بن 

و   
ݔ ݔ ݔ المعالی لطلــــــــب  قه الله  وفّ ن  ممّ

کان  کدّ الایام بسهر اللیالی و  وصل 

راقبته  و  صغیرا  بالعلم  یته  ربّ ممن 

ݔ  کبیرا فطیرته مطاریݔ علی الأحوال 

، و قرأ 
ݔ و أودعتــــــــه نتایج أفــــــــکاریݔ

ݔ الکثیر من العلوم  ݔ ی ݔّ و سمع منّ ݔ علی

المأثورهݑ  الاخبار  و  هݑ  النقلیّ و  العقلیه 

هݑ الهادیهݑ المهدیهݑ صلوات  عن الأئمّ
الله علیهم أجمعین؛

ة سلفنا  یاً بسنّ تأسّ ݔ  ݔ ثمّ استجازنی

الصالحیــــــــن رضــــــــوان الله علیهم 

أجمعین، فاستخرت الله و أجزت له 

ݔ روایته  ݔ ت لی دام تأییده کلّ ما صحّ

ݔ الاسلم من  ݔ ف فی و إجازته مما صنّ

فنون  ݔ  ݔ فی العام  و  صّ 
الخا مؤلفات 

العلوم  العقلیة و النقلیة من التفسیر 

و الحدیــــــــث و الدعــــــــاء و الکلم و 

الأصول و الفقه و التجوید و المنطق 

ݔ  ݔ و اللغهݑ و الصرف و النحو و المعانی

ݔ عن  ݔ و البیان و غیرها، بحقّ روایتی

ݔ الفخام  ݔ   الکرام و أسلفی
ݔ ݔ ݔ مشایخی

الملک  رحمة  علیهم 
م. و  العلّ

اسکلت و اندام های حرکتی اش و حتی اندام های حسی اش به گونه ای سامان یافته اند تا به حیوان مهارت 
.)Ibid, p12( دنبال کردن و تعقیب طعمه اش را ببخشند

یه با مطالعۀ ساختار اندام حیوانات به آموزۀ تناسب و هماهنگی اجزای حیوانات قائل شد. هر موجود  کوو
ســازمان یافته ای، کل منحصربه فرد و ســامانه ای بســته اســت که در آن تمامی اجزاء با یکدیگر جفت وجور 
یه افزون بر این، اعتقاد  شــده اند و با عکس العمل های متقابل، عمل مورد انتظار را به وجود می آورند. کوو
داشــت کــه هیچ یــک از اجــزاء را نمی تــوان بدون تغییردادن ســایر اجزاء تغییر داد. چنین برداشــتی با تکامل 
تعارض داشــت؛ چراکه تکامل وقتی رخ می داد که تغییراتی هر چند جزئی در بعضی از اندام ها رخ دهند و 

سایر اندام ها را تحت تأثیر قرار ندهند.
یس می آمد، مجموعه ای  یه با فسیل هایی که از روسیه و مصر و سایر مستعمرات دوران تاپلئون به پار کوو
یه در شــواهد فســیلی،  یخ طبیعی ســاخت. کوو یخ در موزۀ تار بی نظیر از اســتخوان های حیوانات ماقبل تار
تغییراتی از حیوانات مشاهده نکرد؛ فی المثل فسیل ماموت ها، تفاوت های ساختاری چندانی با فسیل های 
یه از لحــاظ علمی ناپذیرفتنی می نمود. عــلاوه بر این،  امــروزی نداشــتند. بنابرایــن، تبدیــل گونه ها بــرای کوو
یه فسیل هایی از موجودات منقرض شده پیدا نمود. ماستادون و ماموت دو نمونه از این فسیل ها بودند.  کوو
یه به نوعی گسست در آن ها مشاهده نمود. هر لایه از زمین فسیل هایی  با نگاهی دقیق به شواهد فسیلی، کوو
را داشــت که در لایه های جدیدتر نبودند. بنابراین، هر لایۀ فســیلی را متناســب با دوران های متفاوت زمینی 
یه، پدر دوران های متفاوت زمین شــناسی اســت. توجیه وی برای گسســت شــواهد در لایه ای  دانســت. کوو
مختلــف، وجــود فجایــع عظیمــی بــود؛ وقایعی هولنــاک و فاجعه هــایی در مقیاس عظیم که زمــین را از عرصۀ 

ین آن ها بود که در طی آن، آب تمام زمین را فرا گرفت. موجودات خالی می کردند. طوفان نوح شاید آخر
یب منقرض شــده، در انگلســتان  یه در فرانســه برای نمایش موجودات عجیب و غر هم زمان با تلاش کوو
 Bowler,(پوس کرایست اکفود، موفق به کشف دایناسور شد یلیام باکلند، کشیش انگلیسی و عضو کالج کور و

)P. 2007, P.45
یــه معتقد بود که فاجعه های زمین، زمین را شــکل داده انــد و باعث انقراض گونه های  کلنــد هماننــد کوو با
یــه نظــری کامــلاً مخالف با همــکار خود لامارک داشــت. لامارک که نــام اصلی اش ژان  یســتی شــده اند. کوو ز
بارۀ مواد آلی و حیوانات  یۀ تکاملی خود را در اپیستت میچ انتوان دوموند بود، در 1802م برای نخستین بار نظر
یــۀ تبــدل )Transmutation( خواندنــد. لامــارک  یــه را نظر منتشــر کــرد )Larson, E.J.2004, P38(. ایــن نظر
یکی می دانســت که محلی برای  مُلحــدی سرســخت بــود و حیــات را نــاشی از خلق دفعی از مواد بی جان فیز
یسیته یا شارۀ عصبی مادۀ  یسیته یا شاره های عصبی حیوانات بودند. الکتر نیروهای حیاتی از جنس الکتر
بی جــان را بــه جانــداری ابتــدایی و ســاده بدل می کــرد. با به وجودآمدن جاندار ســاده، نیــروی حیاتی به کار 
یش ادامه می داد و به همراه شرایط محیطی، آن ها را تغییر شکل می داد؛ بدین گونه که با تمرکز بر قسمتی که  خو
بیشتر مورد استفادۀ جاندار قرار می گرفت، آن قسمت را تغییر می داد و آن قدر پیچیده می ساخت تا از پس 

شرایط محیطی برآید.
بــرای مثــال فــرض کنیــد چندیــن گوزن در محیطی که پوشــش گیاهی آن چندان ســبز نیســت و درختان و 
بوته های بلند سرسبز دارد گرفتار شوند. دراین صورت، گوزن ها برای خوردن برگ درختان ناچار به کشیدن 

یه پدر دوران های  کو
متفاوت زمین شناسی 
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ستان نظریۀ تکامل
شمارۀ اوّل /  دا

ب گزار /  
کتا

صّ اجازة الامام 
ن

دباقر  یخ محمّ مه الشّ العلاّ

 للمولی ٰ
ݔ  المجلسیݔ

ݔ دتقیݔ بن محمّ

دطاهر بن الحاج  مه محمّ العلاّ

ݔ  الاصفهانیݔ
ݔ مقصودعلیݔ

باسمه تعالی

الله  حمد  بعــــــــد  اما 

علی سوابغ النعام ، و الصّلة 

د الأنام و آله  د سیّ علی رسوله محمّ

البررة الکرام.

ه الغافر  فیقول الفقیر إلــــــــی عفو ربّ

بباقر  المدعو  ݔ  ݔ دتقی محمّ بن  د  محمّ

أوتیا کتابهما یمیناً و حوســــــــبا حساباً 
یسیراً: 

الفاضل  المولــــــــی  کان  ــــــــا  لمّ ه  إنّ

د  الصالــــــــح الفالح التقــــــــی المتوقّ

و  ݔ  ݔ العقلئی ولــــــــدیݔ  ݔ  ݔ الألمعی ݔ  ݔ الذکی

د طاهر  ݔ مولانا محمّ ݔ ݔ الروحانی ݔ خلیلی

ݔ  ݔ الأصبهانی ݔ  ݔ علی مقصود  الحاج  بن 

و   
ݔ ݔ ݔ المعالی لطلــــــــب  قه الله  وفّ ن  ممّ

کان  کدّ الایام بسهر اللیالی و  وصل 

راقبته  و  صغیرا  بالعلم  یته  ربّ ممن 

ݔ  کبیرا فطیرته مطاریݔ علی الأحوال 

، و قرأ 
ݔ و أودعتــــــــه نتایج أفــــــــکاریݔ

ݔ الکثیر من العلوم  ݔ ی ݔّ و سمع منّ ݔ علی

المأثورهݑ  الاخبار  و  هݑ  النقلیّ و  العقلیه 

هݑ الهادیهݑ المهدیهݑ صلوات  عن الأئمّ
الله علیهم أجمعین؛

ة سلفنا  یاً بسنّ تأسّ ݔ  ݔ ثمّ استجازنی

الصالحیــــــــن رضــــــــوان الله علیهم 

أجمعین، فاستخرت الله و أجزت له 

ݔ روایته  ݔ ت لی دام تأییده کلّ ما صحّ

ݔ الاسلم من  ݔ ف فی و إجازته مما صنّ

فنون  ݔ  ݔ فی العام  و  صّ 
الخا مؤلفات 

العلوم  العقلیة و النقلیة من التفسیر 

و الحدیــــــــث و الدعــــــــاء و الکلم و 

الأصول و الفقه و التجوید و المنطق 

ݔ  ݔ و اللغهݑ و الصرف و النحو و المعانی

ݔ عن  ݔ و البیان و غیرها، بحقّ روایتی

ݔ الفخام  ݔ   الکرام و أسلفی
ݔ ݔ ݔ مشایخی

الملک  رحمة  علیهم 
م. و  العلّ

گردن خود هستند. استفادۀ مکرر از عضلۀ گردن باعث تمع نیروی حیاتی در آن می شود و عضو رفته رفته 
.)Ibid, p40( کشیده تر می شود

 اما نکتۀ مهم این است که عضو کشیده و بزرگ شدۀ والدین به فرزندان نیز انتقال می یابد و این پدیده 
همان اصل توارث صفات اکتسابی است. رفته رفته فرزندان نیز گردن های بلندتر خواهند داشت و گونه ای 
یــۀ تبدیل انواع، معتقد بــود که تمامی  جدیــد بــه نــام زرافــه به وجــود می آیــد. لامارک علاوه بــر اعتقاد به نظر
یستی از چند گونۀ ساده یا شکل سادۀ حیات به وجود آمده اند که هر یک پس  شکال حیات و گونه های ز

َ
ا

یه روبه رو شد و چون  شکال پیچیده تر بدل شده اند. افکار لامارک با مخالفت شدید کوو
َ
از گذشت زمان به ا

 
ً
رابطۀ تند مادی گرایانه داشت، مورد پذیرش جامعۀ علمی آن زمان قرار نگرفت؛ هرچند در انگلستان و حدودا

15سال قبل از انتشار کتاب منشأ انواع، دو کتاب با عنوان های طرحی از اندام شناسی طبیعی روبرت گرافت 
یۀ تبدّل انواع دفاع می کرد. کتابِ نخست از روبرت گرافت  یخ طبیعی چیمبرز منتشر شد و از نظر و آثار تار
شکال 

َ
یان پیشرفت از ا کید بیش ازاندازۀ هر دو کتاب بر جر . هر دو کتاب، تأ بود و کتاب دوم از روبرت چیبرز

یۀ تبدیل انواع، از نظر منتقدان علمی آن همچون  شــکال پیچیده در شــواهد فســیلی بود؛ اما نظر
َ
ســاده به ا

یه و اوِن،]4[ سازوکاری دقیق برای تبدّل انواع ارائه نمی داد. همان گونه که ذکر شد مایع حیاتی و تمرکز آن  کوو
و چگونگی تأثیر آن بر اعضای بدن حیوانات، کاملاً تخیلی بود.]5[

یســتی پرداختیم، نوبت به نگاهی مختصر به  بارۀ گونه های ز یات در اکنون که به ســابقه ای مختصر از نظر
ین در 1809م در خانواده ای معروف در انگلســتان چشــم به  یــن می رســد. چارلــز روبرت دارو زنــدگانی دارو
جهان گشود. پدرش پزشک بود و از تارت و سرمایه گذاری در املاک، ثروتی به هم زده بود. مادرش نیز از 

خانواده ای معروف و تاجر بود.
ین در 9سالگی مادرش را از دست داد؛ اما این واقعه تأثیر روحی چندانی بر وی نداشت؛ چراکه دو  دارو
خواهر بزرگ تر جای خالی مادر را برای او پر می کرد. از همان کودکی، عاشق طبیعت و جمع آوری حیوانات 
و حشرات و گل و گیاه بود. به آزمایش با مواد شیمیایی هم علاقه داشت و با برادرش آزمایشگاه کوچکی 

.)p11 ,2006 .Browne, J( .ترتیب داده بود
پس از پایان تحصیلات، به دبیرستان دانشگاه ادینبورگ رفت تا در آنجا پزشکی بخواند؛ اما از دروس لذت 

یسد: یح بدن انسان نیز حالش را به هم می زد. خودش می نو نمی برد. تشر
در دو جلســه عمل در ســالن عمومی بیمارســتان ادینبورگ شــرکت کردم و دو عمل بســیار بد دیدم که 
یح  یکی شان بر روی یک کودک بود. قبل از اتمام عمل ها، از سالن بیرون رفتم و دیگر هیچ وقت به سالن تشر
کــه انگیــزه ای قــوی برای رفن به چنین مکانی وجود نداشــت. ایــن عمل ها خیلی قبل از  و عمــل نرفــتم؛ چرا

)Darwin, C. 2002, p23( .روز های خوش کلروفورم بود
وین در کلاس های زمین شــناسی و شــیمی نیز شــرکت کرد؛ اما به این دو موضوع علاقه مند نشــد. خودش    دار

می نویسد:
در سال دوم در ادینبورگ در دروس زمین شناسی و جانورشناسی جیمزسون شرکت کردم که هر دو به طوری  
باورنکــردنی خســته کننده بودنــد. تنهــا اثــری کــه بــر روی من گذاشــت این بود کــه تصمیم گرفتم تــا زمانی که 
ین در ادینوز باعث  ن )Ibid, pp25-26(. اما اقامت کوتاه دارو بارۀ زمین شناسی یا علم نخوا زنده ام کتابی در
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کتا

الحسن 
ــــــــوب  أیّ بــــــــن 

ین  نجم الدّ بابن  الشهیر  

رین  عن أفضــــــــل العلمــــــــاء المتبحّ

د بن  یخ الســــــــعید الشهید محمّ الشّ

ݔ _ نور الله مراقدهم و شکر الله  ݔ ی مکّ

مســــــــاعیهم _ ... الی آخر ما ضمنه 

إجازته المعروفة.

)ح( و منهــــــــا: مــــــــا 

ݔ به الســــــــید  ݔ أخبرنــــــــی

الحسیب  الشریف  الجلیل 

ݔ الأمیر شرف الدین  ݔ ی الزکّ الفاظل 

ݔ  ݔ ݔ الحسینی ݔ ݔّ بن حجةالله الحسنی ݔ علی

تاً  ــــــــا و میّ ݔ المجاور حیًّ ݔ الشولســــــــتانی

الله  ر  نوّ  _ ݔ  الغرویݔ س 
المقد بالمشهد 

کرم  الأ الســــــــید  مرقده _ ، إجازةً عن 

القاهر  ض الله بن الأمیر عبد 
الأمیر فی

- عن الشیخ  ݔ _ رحمهم االله  ݔ التفرشی

د، عن  امهݑ الشیخ محمّ ق الفهّ المدقّ

قین  مه سند الفقهاء المدقّ والده العلّ

، عن والده 
ݔ ݔ حسن بن الشهید الثانی

ݔ الله عنهم أجمعین  - . ݔ - رضی المعظم 

)ح( و عن الســــــــید شرف الدین ، 

ض الله ، عن الســــــــید 
عن الأمیر فی

ݔ   ݔ ݔّ العاملیّ ݔ ݔ الحســــــــن علی ݔ الجلیل ابی

ح الله  - روّ ݔ  ݔ - . عن الشــــــــهید الثانــــــــی أرواحهم 

عن  شــــــــرف الدین  السید  عن  و 

الســــــــید  رین  المتبحّ العلماء  قدوة 

ݔّ  ݔ د بن الامیر علی الســــــــند میرزا محمّ

ه  س الله ســــــــرّ
- قد ݔ  الاســــــــترابادیݔ

- ، عن الشــــــــیخ الســــــــعید الفاضل 

ݔّ  ݔ إبراهیم بن الشــــــــیخ نورالدین علی

ݔ  عن والده  ݔ ݔ المیســــــــی ݔ بن عبدالعالی

ر  نوّ  - ݔ  ݔ الثانی الشهید  أستاد  مهݑ  العلّ

أسانیدهم  آخر  الی   - المعروفة.الله مراقدهم 

ةٌ  ) ح( و منهــــــــا: ما أخبرنی به عدّ

من الأفاضل و الثقات عن الســــــــید 

ݔّ ابن  ݔ الأمجد الأعلــــــــم نورالدین علی

ݔ الحسن  ݔ ݔّ بن الحســــــــین بن أبی ݔ علی

د الله مضجعه  ݔ _ برّ ݔ ݔ العاملی الموسویݔ

الکاملین  العالمین  ، عن شیخیه   _

الشــــــــیخ 
قیــــــــن  المدقّ

 جمال الدین

لماّ 

طرقیݔݔ 
کانت 

غزر 
أ و  کثر 

أ ها 
فی
ّ مؤل

إلی 

ق،  
الاورا ک 

له فیݔݔ تل ها  
أثبت

ن أن 
م

ــــو أوثق  عندی 
هنا ما هــــ

ت له 
بــــــــ

أث

ی، و 
کر أحر

ـــــــوی و بالذ
أقـ و أعلی و 

کاملاً فعلیه  ــــــا 
علیهــ

لع 
الاطّ أراد  ن 

إ

یݔݔ قد 
ّ فإن  ، یر 

الکب نا 
کتاب

الی  ع 
بالرجو

ها: 
ّ أثبت فیه جل

خبرنیݔݔ 
أ ما 

ها( 
)فمن

الأفاضل  مــــــــن 
 ٌ ة
ّ عد به 

العلماء  ن 
 م
ٌ عــــــــة

الکرام و جما
الأعلم: 

شیخه 
و  مة، 

ّ
العل والدیݔݔ  م( 

)منه

ســــــــن علیݔݔ 
ح لانا 

مو کمل  الأ ل 
الأفض

هین 
ّ متأل

دّ الحکماء ال
، و سی ستریݔݔ

الت

و   ، ائینیݔݔ
الن د 

ّ الدین محم ع 
رفی یرزا 

م

شریف 
د 

ّ لانا محم
مو صالح 

ال ل 
الفاض

لله أرواحهم- 
س ا

ـــــــتی - قد
الرویدشـ

م : 
جازته

وایتهم و إ
 ر
بحقّ

المسلمین  و 
ســــــــلم 

الا خ 
عن شی

د 
ّ محم الدین  و 

الحق  و 
ة 
ّ المل ء 

بها

لنبیه 
ا الفقیه  ه 

لــــــــد
وا ، عن  العاملیݔݔ

الصمد  عبد 
بن  الحسین  ّالدین  عز

ضریحهما - عن 
ورّ الله 

- ن
حارثیݔݔ 

ال

ـــــــیخ 
الشـ ن 

ری
ّ المتأخ ء 

الفقها ل 
أفض

ة والدین 
ّ ن المل

ــــــــهید زی
ّ السعید الش

رفع الله  ّ بن أحمد الشامی - ابن علیݔݔ

ه المبسوطة 
جارت

خر إ
- الی آ

درجته 

المعروفة.

ة 
ّ العد ه 

ب خبرنی 
أ ما 

ها: 
من و  ح( 

(

الله  ب 
ّ طی

هــــــــم - 
ذکر قــــــــدم 

المت

ً و  وایتهم قراءة
ق ر

ســــــــهم - بح
أرما

العالم  م 
ً عن شیخه جازة

إ و  سماعاً 

لانا 
مو التقیݔݔ   

بــــــــدل
ال د 

الزاه
العابد 

ستری - 
ن الت

ـــــــی
ن الحسـ

عبدالله ب

ـــــــیخه 
شـ عن   ، مضجعه -  بردّالله 

احمد  بن  نعمةالله  لنییل 
ا جلیل 

ال

، عن  العاملیݔݔ ن 
خاتو

بن محمد بن 

ه الأمجد 
ّ نیبیه احمد عن جد

ه ال
أبی

علیهم 
لله تعالی 

مــــــــة ا
-  رح

د 
ّ محم

ل الدین أحمد 
ـــــــیخ جما

ن الشـ
. ع -

یخ 
ّ الش ن 

یناثیݔݔ ع
الع ن الحاجّ علیݔݔ 

ب

ن الحسام، 
فر ب

ن الدین جع
زی

الأجل  السّیدّ  عن 

ین به انجمن  آشنایی او با عقاید مختلف و رشد علاقۀ وی به طبیعت گردی و مشاهدۀ میدانی آن شد. دارو
دانشجویی پلینی پیوست؛ جایی که با روبرت گرانت آشنا شد. روبرت گرانت استاد جذاب و پرشور جوانی 
یای  ین با راهنمایی گرانت به مطالعه در باب نرم تنان در بود که به عقاید لامارک گرایش پیدا کرده بود. دارو
شمال پرداخت و موفق به اولین کشف علمی خود شد؛ نوعی کرم شناور )Browne, J. 2006, p12(. گرانت 
ین به مطالعۀ تولید مثل )جنسی و غیرجنسی(   علاقه مند ساخت و دارو

ً
یخ طبیعی شدیدا ین را به تار دارو

ین کتاب لامارک را خواند و  یایی مشغول شد. دارو و جنین بی مهرگان نظیر اسفنج ها و پولیپ ها و نرم تنان در
یب نبود؛ چراکه پدربزرگش  ین چندان عجیب و غر یۀ لامارک برای دارو یف کرد؛ اما نظر حتی روزی از آن تعر
ین علی رغم نارضایتی پدرش، ادینورو را  اراسموس نیز در کتاب Zoonomia نظری شبیه به آن داشت. دارو
یج برود  ترک کرد، به خانه برگشت و پس از مشاجرۀ تلخی که با پدر داشت بالاخره تصمیم گرفت که به کمبر

و دروس حوزوی بخواند تا کشیش شود.
، چارلز  ئ به او گوشزد می کرد که جز شکار و سگ و گرفن موش به هیچ چیز اهمیت نمی دهد. پدر پدرش دا

.) Ibid,p14(را مایۀ شرم خانه اش خواند
ین را راضی  یج دارو ین چاره ای جز انتخاب دروس حوزوی نداشــت. دروس کلاســیک کمبر  دارو

ً
ظاهرا

یک،  نمی کرد؛ اما در آنجا دوستان یک دلی مانند جان استیون هنسلو، استاد جوان گیاه شناسی و آدام سجو
یلیام هیوم، فیلســوف و دانشــمند مهم آن دوران  دیگر اســتاد جوان زمین شــناسی، پیدا کرد. علاوه براین، با و
یخ طبیعی را فراهم ساخت؛ اما  بارۀ تار یج فرصت و فراغت تحقیق در نیز آشنا شد. سه سال اقامت در کمبر
ین با کتاب های مهمی آشنا شد. به راهنمایی هنسلو کتاب گفتار مقدماتی در باب  از لحاظ نظری نیز دارو
فلسفۀ طبیعی هر شل و روایت شخصی الکساندرفون هوسیوت را خواند و بسیار تحت تأثیر این دو کتاب 

.)Lewnes, 2007, p101( قرار گرفت
یلیــام پیــلی، مقالــۀ معــروف اوایل قــرن نوزدهم  یــن به عنــوان کشــیش ناچــار بــود کتاب هــای و البتــه دارو
یــن کتــاب آخر پیلی ]الهیات طبیعــی[ )1802م( را به دقــت مطالعه کرد. حرف  انگلســتان را نیــز بخوانــد. دارو
اصلی پیلی در این کتاب اقامۀ برهان نظم بر اساس سازش خیره کنندۀ موجودات زنده با محیط پیرامونشان 
ینه ای بر وجود  بود. ادعای پیلی این بود که نظم خارق العاده ای که در موجودات زنده مشاهده می شود قر
ناظم هوشمند اســت. همان گونه که با دیدن ســاعتی در ســواحل ماســه ای جزایر دورافتاده یقین پیدا می کنیم 
یســتی اندام واره ها نیز دلالت بر خالی  که حتما ساعت ســازی آن را به وجود آورده اســت، نظم مکانیکی و ز

هنرمند و مدبر دارد.
وین دربارۀ نوشته های پیلی می نویسد: دار

کتاب هــای پیــلی به نحواحســن نوشــته شــده بودنــد و معتقــدم کــه من می توانســتم تمــام کتاب شــواهدش 
بــان روشــن و فصیح پیــلی. منطق این کتــاب و کتاب الهیات  یســم؛ هرچنــد نــه به ز را طابق النعل بالنعــل بنو
طبیعــی اش هماننــد خوانــدن کتــاب اقلیدس مرا جذب خود کرد. مطالعۀ دقیــق چنین آثاری تنها تحصیلات 
رسمی من بود که حداقل اســتفاده را در تربیت ذهنی من داشــت. درآن زمان مقدمات پیلی برای من درســت 
.)Darwin, C. 2002, pp30-31( بودند و با اطمینانی که به مقدساتش داشتم اسیر استدلال طولانی آن بودم

یج    ین در اوایل سال 1831م مدرک خود را گرفت؛ اما بنا به قوانین دانشگاه باید دو ترم دیگر در کمبر دارو
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ستان نظریۀ تکامل
شمارۀ اوّل /  دا

ب گزار /  
کتا

الحسن 
ــــــــوب  أیّ بــــــــن 

ین  نجم الدّ بابن  الشهیر  

رین  عن أفضــــــــل العلمــــــــاء المتبحّ

د بن  یخ الســــــــعید الشهید محمّ الشّ

ݔ _ نور الله مراقدهم و شکر الله  ݔ ی مکّ

مســــــــاعیهم _ ... الی آخر ما ضمنه 

إجازته المعروفة.

)ح( و منهــــــــا: مــــــــا 

ݔ به الســــــــید  ݔ أخبرنــــــــی

الحسیب  الشریف  الجلیل 

ݔ الأمیر شرف الدین  ݔ ی الزکّ الفاظل 

ݔ  ݔ ݔ الحسینی ݔ ݔّ بن حجةالله الحسنی ݔ علی

تاً  ــــــــا و میّ ݔ المجاور حیًّ ݔ الشولســــــــتانی

الله  ر  نوّ  _ ݔ  الغرویݔ س 
المقد بالمشهد 

کرم  الأ الســــــــید  مرقده _ ، إجازةً عن 

القاهر  ض الله بن الأمیر عبد 
الأمیر فی

- عن الشیخ  ݔ _ رحمهم االله  ݔ التفرشی

د، عن  امهݑ الشیخ محمّ ق الفهّ المدقّ

قین  مه سند الفقهاء المدقّ والده العلّ

، عن والده 
ݔ ݔ حسن بن الشهید الثانی

ݔ الله عنهم أجمعین  - . ݔ - رضی المعظم 

)ح( و عن الســــــــید شرف الدین ، 

ض الله ، عن الســــــــید 
عن الأمیر فی

ݔ   ݔ ݔّ العاملیّ ݔ ݔ الحســــــــن علی ݔ الجلیل ابی

ح الله  - روّ ݔ  ݔ - . عن الشــــــــهید الثانــــــــی أرواحهم 

عن  شــــــــرف الدین  السید  عن  و 

الســــــــید  رین  المتبحّ العلماء  قدوة 

ݔّ  ݔ د بن الامیر علی الســــــــند میرزا محمّ

ه  س الله ســــــــرّ
- قد ݔ  الاســــــــترابادیݔ

- ، عن الشــــــــیخ الســــــــعید الفاضل 

ݔّ  ݔ إبراهیم بن الشــــــــیخ نورالدین علی

ݔ  عن والده  ݔ ݔ المیســــــــی ݔ بن عبدالعالی

ر  نوّ  - ݔ  ݔ الثانی الشهید  أستاد  مهݑ  العلّ

أسانیدهم  آخر  الی   - المعروفة.الله مراقدهم 

ةٌ  ) ح( و منهــــــــا: ما أخبرنی به عدّ

من الأفاضل و الثقات عن الســــــــید 

ݔّ ابن  ݔ الأمجد الأعلــــــــم نورالدین علی

ݔ الحسن  ݔ ݔّ بن الحســــــــین بن أبی ݔ علی

د الله مضجعه  ݔ _ برّ ݔ ݔ العاملی الموسویݔ

الکاملین  العالمین  ، عن شیخیه   _

الشــــــــیخ 
قیــــــــن  المدقّ
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الأجل  السّیدّ  عن 

یک در اگوست 1831م به سفری اکتشافی   دوباره با زمین شناسی آشتی کرد. به همراه آدام سجو
ً
می ماند. ظاهرا

یک را ترک کرد و به زادگاه خود بازگشت. در شروزبري]6[ نامه ای از  در شمال ولز رفت. در انتهای سفر سجو
یافت کرد که می گفت کاپیتان کشــتی ای به نام بیگل به دنبال مرد جوانی طبیعت شــناس است  هنســلو]7[ در
ین ابتدا دودل بود؛ اما بالاخره به پلی موت  ینه ای نپــردازد. دارو کــه داوطلبانــه همــراه او بیاید و البته هیچ هز

یا زد. رفت و در 27 دسامبر 1831م به همراه کشتی بیگل به در
یسد: ینِ طبیعت شناس بود. خودش می نو سفر به همراه کشتی بیگل نقطۀ عطفی در کار دارو

ین واقعۀ زندگی من بوده اســت و کار آینده را مشــخص کرد. همواره احســاس  ســفر کشــتی بیگل مهم تر
می کرده ام که اولین آموزش یا ترتیب ذهنی خود را مدیون این ســفر هســتم. در این ســفر بود که با دقت به 
تم دقیق تر شــد؛ هرچند قبلاً نحوۀ مشاهده کردن را  یخ طبیعی ســر کشــیدم و مشــاهدا حوزه های گوناگون تار

.)Darwin, C. 2002, p42( آموخته بودم 
ً
یبا تقر

ین مشاهدۀ حیوانات نبود، بلکه می خواست به مطالعۀ زمین شناسی صخره های مرجانی  هدف اولیۀ دارو
و نرم تنان و بی مهرگان بپردازد. برای این کار جلد اول کتاب اصول زمین شــناسی چارلز لایل را به همراه خود 
ین را دگرگون ســاخت )Browne, J.2006. p22(. کشــتی بیگل به ســنت یاگو  بُــرد. مطالعــۀ کتــاب لایل دارو

یره در دماغۀ رسیده بود. ین جز جاکو بزرگ تر
، نوار کامل سفید افی بر سروروی صخره های سنگی  ین در مجلۀ سفر خود نوشت: با رسیدن به بندر دارو

یا.  45پا از سطح در
ً
یبا کشیده شده بود که چندین مایل طول داشت با ارتفاع تقر

یافــت که صخره ها نــاشی از مرجان های گداخته و صدف های له شــدۀ میان  وی بــا مطالعــۀ صخره هــا در
لایه های آتش فشانی هستند.

ین برای تشکیل نوار سفید چپنین بود: صدف ها و مرجان هایی که نوار سفید را ساخته اند باید  توضیح دارو
زمانی روی صخرهای آتش فشانی زندگی می کرده اند که با فوران گداخته های مذاب و مواد آتش فشانی به 
یا بودند، پس شکل گیری این صخره های  یر آن ها رفته اند؛ اما ازآنجاکه دهانه های آتش فشانی در عمق در ز
ین اکنون قانع شــده بود که شــکل گیری زمــین و صخره ها و کوه ها  مرجــانی بــه زمــانی طولانی برمی گردد. دارو
یرزمیــنی و آب و بــاد و خــاک اســت کــه در مدت زمــانی طــولانی پســتی ها و بلندی هــا و  حاصــل نیروهــای ز

شکاف هایی را در زمین و خشکی ایجاد می کنند. 
اما این، همان ادعای لایل بود. لایل معتقد بود که عواملی که مشــغول تغییر شــکل زمین هســتند، همین 
امــروزه نیــز درکارنــد و بنابرایــن، علــل فرایندهــای کُنــد طبیعــی در مقیاس زمــانی بلندمدت نتایــج عجیب و 
 عمری طولانی داشــته 

ً
گــر زمین چنین شــکل و تنوع بصری دارد، حتما خارق العــاده ای به وجــود می آورنــد. ا

یش را چنین شکل داده اند.  است که آب و باد و آتش فشان و عوامل طبیعی دیگری سر و رو
یه که فاجعه گرایه نام  این نوع دیدگاه، به دیدگاه یکنواخت گرایی مشــهور اســت و در تقابل با دیدگاه کوو
یه و زمین شناســان فاجعه گرا این بود که طوفان ها و فجایع  دارد، قرار داشــت. همان طور که گفتم ادعای کوو
ین آن ها طوفان نوح بوده زمین را به شــکلی که می بینیم درآورده اند؛ اما   رخ داده انــد و آخر

ً
عظیمــی کــه دفعتــا

یۀ 1835م  ین در فور یۀ لایل پی بُرد؛ زلزله ای که دارو ین در شــیلی و جزایر دماغه یکباره به قدرت نظر دارو
یسد: »حرکتی که به من سرگیجه داد.« جهان، همان نشانۀ تمام عیار سختی و سکون، مثل  بارۀ آن می نو در



446

مل
تکا

یۀ 
ظر

ن ن
ستا

 دا
ل /

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

ش 
دروی

بــــــــن  ــــــــد  محمّ

یخ جابر  یخ حسن و الشّ الشّ

ب الله تربتهما _ ، بحقّ  ݔ _ طیّ ݔ العاملی

 
ٍ ݔ ݔّ علی نورالدین  یخ  الشّ عن  روایتهما 

ج المذهب _ رضی الله  ݔ مــــــــروّ ݔ الکرکی
عنه _ .

أن    _ تأییده  دام   _ لــــــــه  فأبحت 

ݔ کلَّ ما علم  ݔ ی ݔ عنّ یرویݔ

ݔ  ݔ ه داخلٌ فی أنّ

ݔ  ݔ مسموعاتی أو  ݓ  مقروءاتی

اشتملت  ما  ما  لاسیّ  ، ݔ  ݔ مجازاتی أو 

هیدین  و  مة و الشّ علیه إجازات العلّ

ر الله مراقدهم _ ، و  یخ حسن _ نوّ الشّ

کتاب بحار  ما اشتمل علیه فهرست 

ݔ  ݔ الأنوار خصوصــــــــاً  الکتب الأربعة فی

الحدیث الکافیݔ  و الفقیه و  التهذیب 

ݔ   ݔ المدار  فی ݔ علیهما  ݔ تی الّ و  الاستبصار 

هذه الأعصار.

و أجــــــــزت له _ زید توفیقه _  أیضاً  

تصانیف  جمیع  ݔ  ݔ ــــــــی عنّ ݔ  یرویݔ أن 

م ذکرهم _ رفع الله  ݔ المتقدّ ݔ مشایخی

ݔ  والدیݔ تصانیف  ما  لاسیّ  _ درجتهم 

ݔ  ݔ ی مة  _ رحمه الله_ من شــــــــرحَ العلّ

و  حدیقة  هذیب  التّ ح  و  شر الفقیه 

فاته و رسائله،  المتقین  و سائر مصنّ

فاتی ،  ݔ جمیع مؤلّ ݔ ی ݔ عنّ و أن یــــــــرویݔ

ما کتاب  بحار الانوار وکتاب  لاســــــــیّ

ریفهݑ وکتاب  مرآة العقول  الفرائد الطّ

و کتاب مــــــــلذ الأخیار و کتاب عین 

الحیــــــــاة و کتاب حیــــــــاة القلوب و 

کتاب حلیة المتقین و کتاب  تحفة 

الزائر  و   شــــــــرح الأربعین و رســــــــالة  

رسالة   و  الأوزان  رســــــــالة   و  الشک 

العقائد و غیرهــــــــا. و أخذتُ  علیه 

ݔّّ من ملزمة التقوی و  ݔ خذ علــــــــی ما أُ

النقل  ݔ  ݔ فی الاحتیاط  مسلک  سلوک 

ݔ علی  شــــــــفیر  ݔ و الفتویٰ، فإنّ المفتی

باع  اتّ بعروة  ــــــــک  التمسّ و  جهنم، 

ــــــــة الطاهریــــــــن _ صلوات الله  الأئمّ

علیهم أجمعین _ ، و نشــــــــر  آثارهم 

و  الغواهݑ  ب  وتجنّ اخبارهم  وترویج 
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ت، منه

الثقا

یخ 
ّ ة والدیݔݔ الش

ّ و ابن عم
صبهانیݔݔ 

الأ

مولی 
بر العاملیݔݔ و ال

بــــــــن جا
عبدالله 

و الدیݔݔ _ رحمهم 
دقاسم خال 

ّ محم

وایتهم جمیعاً 
ر  

بحقّ  ،  _ تعالی  الله 

ه 
ّ أم ل 

قب مــــــــن 
والدیݔݔ   ّ جد عن 

ث 
ّ المحد ضــــــــل 

الفا

ــــــا 
نــ لا مو

ین جابه جایی لایه های زمین و گسل های ایجاد  یر پاهایمان تکان می خورد. دارو یان آب، ز تکه ای بر روی جر
ین پدیده هایی است  شده را دو هفته بعد از وقوع زلزله مشاهده کرد و نوشت: »به راستی زلزله یکی از عظیم تر

که در زمین رخ می دهد.«
یکای جنوبی قرار داشت.  مقصد بعدی، جزایر گالاپاگوس بود که در پانصد مایلی ساحل اقیانوس آرام آمر
ید، به استرالیا و زلاند نو نیز  یدئو و راو یو دو ژانیرو، مونته و ین علاوه بر جزایر گالاپاگوس، فیجی ،ر البته دارو
ین  رفت. نکتۀ جالب این بود که در تیرادل فیگو دید؛ آدم ها و انسان های قبایل وحشی که به نظرش نازل تر
نوع انسان بودند. در عرصۀ کشتی البته سه نفر فوجی یایِی متمدن شده هم بودند که به اسارت به انگلستان 
ین با یکی  برده شده و قرار بود هنگام بازگشت به فوجی، به قبایل خود برگردند و آن ها را متمدن سازند. دارو

از این سه تن به نام جیمی باتون دوست شده بود.

ی
صفو

صر 
. ع

یق
تعل

نس
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ستان نظریۀ تکامل
شمارۀ اوّل /  دا

ب گزار /  
کتا

ش 
دروی

بــــــــن  ــــــــد  محمّ

یخ جابر  یخ حسن و الشّ الشّ

ب الله تربتهما _ ، بحقّ  ݔ _ طیّ ݔ العاملی

 
ٍ ݔ ݔّ علی نورالدین  یخ  الشّ عن  روایتهما 

ج المذهب _ رضی الله  ݔ مــــــــروّ ݔ الکرکی
عنه _ .

أن    _ تأییده  دام   _ لــــــــه  فأبحت 

ݔ کلَّ ما علم  ݔ ی ݔ عنّ یرویݔ

ݔ  ݔ ه داخلٌ فی أنّ

ݔ  ݔ مسموعاتی أو  ݓ  مقروءاتی

اشتملت  ما  ما  لاسیّ  ، ݔ  ݔ مجازاتی أو 

هیدین  و  مة و الشّ علیه إجازات العلّ

ر الله مراقدهم _ ، و  یخ حسن _ نوّ الشّ

کتاب بحار  ما اشتمل علیه فهرست 

ݔ  ݔ الأنوار خصوصــــــــاً  الکتب الأربعة فی

الحدیث الکافیݔ  و الفقیه و  التهذیب 

ݔ   ݔ المدار  فی ݔ علیهما  ݔ تی الّ و  الاستبصار 

هذه الأعصار.

و أجــــــــزت له _ زید توفیقه _  أیضاً  

تصانیف  جمیع  ݔ  ݔ ــــــــی عنّ ݔ  یرویݔ أن 

م ذکرهم _ رفع الله  ݔ المتقدّ ݔ مشایخی

ݔ  والدیݔ تصانیف  ما  لاسیّ  _ درجتهم 

ݔ  ݔ ی مة  _ رحمه الله_ من شــــــــرحَ العلّ

و  حدیقة  هذیب  التّ ح  و  شر الفقیه 

فاته و رسائله،  المتقین  و سائر مصنّ

فاتی ،  ݔ جمیع مؤلّ ݔ ی ݔ عنّ و أن یــــــــرویݔ

ما کتاب  بحار الانوار وکتاب  لاســــــــیّ

ریفهݑ وکتاب  مرآة العقول  الفرائد الطّ

و کتاب مــــــــلذ الأخیار و کتاب عین 

الحیــــــــاة و کتاب حیــــــــاة القلوب و 

کتاب حلیة المتقین و کتاب  تحفة 

الزائر  و   شــــــــرح الأربعین و رســــــــالة  

رسالة   و  الأوزان  رســــــــالة   و  الشک 

العقائد و غیرهــــــــا. و أخذتُ  علیه 

ݔّّ من ملزمة التقوی و  ݔ خذ علــــــــی ما أُ

النقل  ݔ  ݔ فی الاحتیاط  مسلک  سلوک 

ݔ علی  شــــــــفیر  ݔ و الفتویٰ، فإنّ المفتی

باع  اتّ بعروة  ــــــــک  التمسّ و  جهنم، 

ــــــــة الطاهریــــــــن _ صلوات الله  الأئمّ

علیهم أجمعین _ ، و نشــــــــر  آثارهم 

و  الغواهݑ  ب  وتجنّ اخبارهم  وترویج 

 ، هݑ هل البدع من الحکماء و الصوفیّ اݘ

ین نبذا الکتاب ذَ اللَّ

صور 
من أبی ݔ

صنف 
ــــــــــسن م

حـــــ
ال

س 
ـــــــیدّ شم

و السـّ
ب المعالم 

کتا

ــــینیݔݔ 
ســــ

الح  
ّ علیݔݔ بن  د 

ّ محم الدین 

ف کتاب 
ّ ن أبیݔݔ الحسن مؤل

ر باب
الشهی

لله تعالی 
ما ا

م _ حشره
ک الأحکا

مدار

وایتهما 
 ر
_ ، بحقّ

ــــــرام 
ة الکــ

مع الأئم

الحسن و  أبی ݔ ن 
ّ ب ـــــــیدّ علیݔݔ

السـّ ن 
ع

بن  ن  
ـــــــیخ حسی

الشـ

الله  ب 
ّ _طی عبدالصمد 

نور 
دّ العابد 

و السّی
روحهما _ ، 

خرالدین 
ـــــــیدّ ف

ن السـّ
الدین علیّݔݔ ب

 روایة 
_ ، بحقّ

الهاشمیݔݔ _ رحمه الله 

شــــــــهید 
ربانیݔݔ ال

م ال
ن العال

الجمیع ع

هانه - .
لله بر

ورّ ا
لثانیݔݔ - ن

ا

 ٌ ة
ّ خبرنیݔݔ به عد

ــــا أ
ها: مــــ

ح( و من
(

مة 
ّ
العل والدیݔݔ  منهم   ، الأفاضل  ن 

م

 _ ، عن جماعةٍ 
هــــــــم

ضــــــــی الله عن
_ ر

یخ 
ّ الش م 

منه  ، الکرام  خ 
شای

الم ن 
م

یر القاضیݔݔ 
م النحر

لــــــــ
و العا

البهائیݔݔ 

خ الفقیه 
ـــــــی

د و الشـ
ّ  الدین محم

ّ معز

وایتهم 
ر  

، بحقّ ـــــــریݔݔ
جزائـ

ال س 
یون

الأفضل  ل 
کم الأ خ 

الشی ن 
ع جمیعاً 

قدوة  والده  عن   ، عبدالعالیݔݔ الشیخ 

ة 
ّ ب الأئم

ج مذه
ّ ـــــــرو

قین و مـ
ّ المحق

 ّ علیݔݔ ورالدین 
ن ـــــــیخ 

الشـ ن 
الطاهری

الله  س 
ّ قد  _ الکرکیݔݔ  العالیݔݔ  د 

بن عب

ورالدین 
خ ن

ـــــــی
ّـ ن الش

أرواحهم  _  ع

ن الشیخ 
، ع جرائریݔݔ

ل ال
ّ بن هل علیݔݔ

ابن فهد  د 
أحم ن 

ل الدی
جلیل جما

ال

خازن 
ن ال

ّ ب ن الشیخ علیݔݔ
الحلیݔݔ ، ع

الحمید  ن 
ب علی  الشیخ  و 

حائری 
ال

د 
ّ خ السعید محم

ـــــــی
ن الشـ

، ع لنیلیݔݔ
ا

جاتهم فی 
فــــــــع الله در

یݔݔ _ ر
ّ بن مک

ن _ .
جنا

ال

ه والدیݔݔ _ 
خبرنیݔݔ ب

ها: ما أ
ح( و من

(

 _ ، عن جماعةٍ من 
لله نفسه

س ا
قد

ـــــــرف 
بوالشـ

م القاضیݔݔ أ
ت، منه

الثقا

یخ 
ّ ة والدیݔݔ الش

ّ و ابن عم
صبهانیݔݔ 

الأ

مولی 
بر العاملیݔݔ و ال

بــــــــن جا
عبدالله 

و الدیݔݔ _ رحمهم 
دقاسم خال 

ّ محم

وایتهم جمیعاً 
ر  

بحقّ  ،  _ تعالی  الله 

ه 
ّ أم ل 

قب مــــــــن 
والدیݔݔ   ّ جد عن 

ث 
ّ المحد ضــــــــل 

الفا

ــــــا 
نــ لا مو
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وّل
ۀ ا

مار
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

ة 
ّ السن و 

ــــا، 
هورهــمـــ

ظـــــــــ
وراء 

و  فتنهما 
من  منین 

المؤ لله 
أعاذا

ما، 
شروره

ـــــانیݔݔ و 
لاینســـ

س منه أن 
مــــــــ

و ألت

حیاتیݔݔ و بعد وفاتیݔݔ فیݔݔ  
شایخیݔݔ فیݔݔ 

م

 
لواته، فإنّ حقّ

ــــــــاب ج
لواته و أعق

خ

 
ب أعظم من حقّ

لــــــــم و الأد
د الع

وال

ب.
سَ
ّ و الن

حم 
ّ د الر

وال

مینیݔݔ 
ف بی

ک الأحر
لــــــــ

 ت
کتبتُ

و 

شــــــــهر 
ـــــر 

عاشـــ فیݔݔ  جانیة 
ال ة 

فانی
ال

هور سنة سبع و 
جمادیݔݔ الأولی من ش

و الحمد 
جریة 

ف اله
مانین بعد الأل

ث

ی الله علی سیدّ 
ّ راً ، وصل

ولّاً و آخ
ݘ ا لله 

طیبین 
الأ عترته 

و  د 
ّ محم سلین 

المر

جبین.
الأطهرین الأن

ص 376.
ث، 

ت الحدی
جازا

اݙ

مهݘ مجلسی به شیخ محمّدطاهر اصفهانی.
ّ

وائی علا صفحۀ نخست اجازهݘ ر
 نسخهݘ اصل به خطّ مبار� مُجیز
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا
ة 
ّ السن و 

ــــا، 
هورهــمـــ

ظـــــــــ
وراء 

و  فتنهما 
من  منین 

المؤ لله 
أعاذا

ما، 
شروره

ـــــانیݔݔ و 
لاینســـ

س منه أن 
مــــــــ

و ألت

حیاتیݔݔ و بعد وفاتیݔݔ فیݔݔ  
شایخیݔݔ فیݔݔ 

م

 
لواته، فإنّ حقّ

ــــــــاب ج
لواته و أعق

خ

 
ب أعظم من حقّ

لــــــــم و الأد
د الع

وال

ب.
سَ
ّ و الن

حم 
ّ د الر

وال

مینیݔݔ 
ف بی

ک الأحر
لــــــــ

 ت
کتبتُ

و 

شــــــــهر 
ـــــر 

عاشـــ فیݔݔ  جانیة 
ال ة 

فانی
ال

هور سنة سبع و 
جمادیݔݔ الأولی من ش

و الحمد 
جریة 

ف اله
مانین بعد الأل

ث

ی الله علی سیدّ 
ّ راً ، وصل

ولّاً و آخ
ݘ ا لله 

طیبین 
الأ عترته 

و  د 
ّ محم سلین 

المر

جبین.
الأطهرین الأن

ص 376.
ث، 

ت الحدی
جازا

اݙ

از چیزهای دیگر

درآمدی بر یک دیدگاه در حوزهݘ خوشنویســی
یّۀ کتاب گزار یر تحر

پایۀ خواندن، و به تبع  آن،   بر
ً
یحا وحی الهی، که با امر به >اقرأ< آغاز شــده بود، ســاحت تمدّن اســلامی را صر

پایۀ نوشــن، اســتوار ســاخت؛ و هم ازاین رو بود که »کتابت« به عنوان روشی در جهت حفظ نصوص و  بر
اندیشه ها، در این تمدّن، ارزشی مثال زدنی یافت. اگر دیگر اقوام- همچون مغولان- در پهنه ای چندهزارساله، 
ین گرم پویی  از ذاکرۀ خود به عنوان دفتر ثبت ایّام استفاده می کردند، مسلمانان اما، آنچنان در کتابت و تدو
یدند؛ و می دانیم که در این زمینه، هیچ تمدّن  ین مجموعۀ میراث مکتوب بشری را باز آفر نمودند، که بزرگ تر

، از پس پشت آنان قرار ندارد. دیگری، حتی با فاصله ای بسیار
ــهُ  طُّ ُ ــوا مِــن قَبلِــه مِــن کتــابٍ وَلا تخَ

ُ
یــد-: >وَ مــا کُنــتَ تَتل یم به صراحــت از نوشــن ســخن می گو قــرآن کــر

بِیَمینِکَ<)العنکبــوت / 48(-، و ایــن »نوشــن«، مفهومــی اســت که در ســاحت صــورت، می تواند عرضی 
یبایی آن، عرضِ مورد  برگیــرد. گذشــته از صحّــت در کتابــت - که به مادّۀ آن مربوط اســت - ز یــض را در عر
اشــاره را تشــکیل می دهد، و هم ازاین روســت که توصیۀ به آن، از همان نخســتین دوران پایه گذاریِ فرهنگ 

اسلامی، آغاز شده است.
آنچه در میان این توصیه ها - که در احادیث معصومان امت؟عهم؟ فراوان به چشم می آید- نخست چشمگیر 
ید  است، تأثیر حُسن خط بر افادۀ معنای مراد است، از پیامبر اکرم؟صل؟ آورده اند که : »الخطّ الَحسَن یز

« )مکاتیب الرسول؟صل؟، ج1 ص 386(؛
ً
الحقَّ وضوحا

یا آن را که خطّی بکال نیست، دستی به تمام نیست. لیثی واسطی-  بان دست، که گو  و نیز تشیبه آن به ز
از ناموران قرن شش قمری- از امیرمؤمنان روایت می کند که: »الخطّ لسان الید« )عیون الحکم و المواعظ، ص 
یف، می نگارد: »خط،  50، حدیث 1298(؛ جمال المحقّقین با اشاره به همین مطلب، در ذیل این حدیث شر
بان است از برای او، که به آن مطالب را بر دیگران بفهماند؛ پس دستی که  بان دست است؛ یعنی به منزلۀ ز ز

خط نداشته باشد، گنگ و ناقص است« )شرح غررالحکم و درر الکلم، ج 1، ص 186(.
نیز از پیامبر اکرم؟صل؟ آورده اند که پیامبری از پیامبران الهی »خط« می پرداخت، و هرکس خطش مطابق 
؟ص؟ همانندی شــود. گذشــته از آن که منظور از این خط، خطِ  خط ایشــان باشــد، علمش با علم آن پیامبر
مصطلح کنونی - آن گونه که ابن منظور بدان قائل است ) لسان العرب، ج 4، ص7( - باشد، یا دانشی از 

تأثیر حسن خط بر 
افادۀ معنای مراد 
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]از اخبار برمکیان[

س نگوید که اندر جهان 
و هرگز ک

از ملوك عجم و خلفای اسلم وزیری 

که یحیی  یا ملکی بدان جای رسید 

برســــــــید. بر اهل ]بیت [ او بازشد، و 

ایشان را دو ســــــــه گونه اتفاق غیب 

یکی  نخستین  افتاد، 

کــــــــه چون  کار  از درازی 

تی  مدّ کاری  انــــــــدر  را  مردی 

دراز شــــــــود او را دشمن بسیار شود، 

را خشنود  س همه جهان 
که هیچک

نتواند داشتن.

که از روزگار  و یحیی همی دانست 

از آن استعفا همی  دراز چنین باشد، 
خواست.

فاق غیب از آن آمد برامکه  و دیگر اتّ

ه از اهل  که مردی بــــــــود به رقّ ]را[ 

بیت علم چنانکه عامه را پند دادی 

گفتی، و پارســــــــا و نیك مرد  و علم 

یث و کنیت  د بن اللّ بود، نام او محمّ

ش نیز دبیر بود. 
او ابو ربیع، و با علم

برداشت  رقعه  و  بیازرد  یحیی  از  او 

گفت: یا امیر المؤمنین،  به رشید و 

روز رستخیز  به  و جلّ  عزّ  را  خدای 

ت آری تا یحیی  چه گویی و چه حجّ

بن خالد را و فرزندان و اهل بیت او 

گردن مســــــــلمانان برگماشتی  را بر 

و کار مســــــــلمانان بدو سپردی، و او 

زندیق است و مذهب زنادقه دارد از 

پنهان، و فرزندان او و اهل بیت او 

بدین مذهب اند و او را دین نیست 

و نه ایشان را. و یحیی از حدیث آن 

س 
ش بود. پ

گاه شد و خامو رقعه آ

یك روز رشــــــــید او را پرسید و گفت: 

یث چه  د اللّ انــــــــدر محمّ یا یحیی، 

گفت:  گویی چه مرد است؟ یحیی 

یا امیر المؤمنین، او منافق است و 

به حدیث وی  و مردمان  بد دین، 

فریفته شده اند و او را دین نیست، 

و بدگوی است و بد زبان، و او را هم 

از این گونه بگفت تا دل رشید 

بد  یث  اللّ د  محمّ بر 
کرد، و 

خالدات 
یر ال

جزا

ســــــــعادات« 
جزایر 

ر را »
جزای

و آن 

دریای 
جزایر در 

ی نامند. و این 
نیز م

ی  مغرب واقع 
ــــــــا

مینه
یــــــــط و ز

مح

ن، 
در آن مکا

یار 
ی بس

ت، و حکما
اس

را  قالیم 
ا ل 

طو
و  ـــــــته اند، 

داشـ مقام 

جزایر 
از آن   

ـــــا،
حکمـــ

ض نموده اند.
فر

گوید 
وارزمی 

ــــــــان خ
بوریح

ا

ش جزیره است در میان 
ن، ش

که آ

ك به دویست 
ه نزدی

دریای محیط ک

ا برای 
یر ر

جزا
ت. و آن 

ســــــــ
گ ا

فرسن

ت ]نامیده اند[ که 
ســــــــعادا

جزایر 
آن 

یر، 
جزا

آن  ی 
بیشه ها و  حراها 

در ص

ها، 
گل انواع 

میوه و 
ختان 

ــــــــام در
اقس

ن، خودرو 
ت نمود

تربی
بدون کاشتن و 

گندم  گیاه، 
ض 

و عو ی آید. 
م بعمل 

ن زمین 
در آ

بوبات 
ــــــــایر ح

و و س
و ج

 انواع 
ــار،

خــــــ
ض 

و از عو
شــــــــد 

ی با
م

غیره 
س و 

و نرگ
ــــنبل 

ســــ
ن از 

ریاحی

می روید.

ك از 
هر ی

نــــــــد که در 
روایت کرده ا

صورت 
ما، 

قد جزیره،  ش 
شــــــــ

این 

هر یك 
ش که 

ی از هفت جو
ـــــان

انســـ

، ریخته و در 
به قدر صد ذراع است

برای  نموده اند،  نصب  جزیره 
نار 

ک

ن آن 
یا، به دید

ــــــــافرین در
آنکه مس

 از آن 
مایند و

م نن
ه را گ

ا، را
هــــــــ

صورت

س 
دانند که پ

یز ب
ذرند و ن

ها نگ
صورت

ت.
ی نیس

طریق
یر راهی و 

جزا
از آن 

ار العباد، 
ر البلاد و اخب

آثا

. 7
ص 

ه،  
ترجم

یان بدان می پرداخته اند- آن گونه که ابن اثیر بر آن رفته است )النهایة  دانش های فراموش شدۀ بشری که حاز
، ج 2، ص 47(؛ بــاز به هرحــال می دانــیم کــه هــم ایشــان خط را »أثــارةٌ من علمٍ  یــب الحدیــث و الأثــر في غر

)الأحقاف/ 4(: بازمانده ای از دانش« خوانده اند )مکاتیب الرّسول، ج1، ص 371( .
 امیرمؤمنان؟ع؟ را حدیثی است مشهور که سیّد رضی؟ره؟ آن را در مخاطبۀ ایشان با عبیدالله بن أبي رافع 
ــطُورِ و قَرمِط بَــیَن الُحرُوفِ فَإِنَّ  مِکَ و فَرّجِ بَیَن السُّ

َ
طِل جِلفَةَ قَل

َ
لِــق دَواتَــکَ و أ

َ
کاتــب، نقــل نمــوده اســت: »أ

« )نهج البلاغة، ص530، الکلمة 315(. این فرمایش ایشــان را- که مبیّن آئین  جــدَرُ بِصَباحَــةِ الَخطِّ
َ
ذلــکَ أ

یســی اســت- بســیاری از محدّثان باز آورده اند؛ در آن شمارند آمدی )غرر الحکم، ص148، حدیث  خوشنو
 ، مۀ مجلســی )بحار الأنوار

ّ
333(، شــیخ حرّ عاملی )وســائل الشّــیعة، ج 17، ص 404، حدیث 22848( و علا

ج 34، ص 320(.
 محقّــق خوانســاری در ترجمــۀ ایــن عبارت می آورد: »لیقه بگذار دوات خــود را، و اصلاح کن مرکّب آن را، 
یس حرف های خود  بانۀ قلم خود را، و جدا کن میانۀ سطرهای خود، و نزدیک به یکدیگر بنو و دراز کن ز
را؛ پس به درستی که این سزاوارتر است به حُسن خط« )شرح آقا جمال خوانساری بر غرر الحکم، ج2، ص 
232(. آیا جز از این است که سرور باورداران؟ع؟در این کلام نفیس خود، به آموزش فنون تحسین خط- که 
در روزگاران بعدی، به خطاطی شــهره شــد- پرداخته اند؟ و آیا جز از این اســت که ایشــان، بابی چنان فراخ 

فراروی هنری که در خدمت علم است، باز فرموده اند؟
 محقّق خویی در ذیل این حدیث، کلامی بسیار ارجمند آورده، که سزاوار تفصیل و توضیحی بلند است. 

 به نقل عبارت او بسنده می کنیم:
ً
ما، رعایت اختصار را، در اینجا صرفا

 للتمدّن والتدیّن لکونه وسیلةً لحفظ 
ً
، و یکون رکنا »الخطّ أدبٌ یخدم الإجتماع و المدنیّة من وراء العصور

مه بین المســلین مــن عهد النبّی؟صل؟. 
ّ
یّه. و قــد اهتّم الإســلام بتعلیم الخطّ و تعل القوانــین و الکتــب السّــماو

 
ً
 أدبیّا

ً
و حُســن الخــطّ أحــد أســباب الــرّزق؛ و قد قام؟صل؟ بتعلیم آداب الکتابة. و افتتــح بکلامه هذا مکتبا

یخ الإسلام، و رغّب في السّعي وراء تحسین الخطّ و الاهتمام بصباحته. و قد قام کُتّاب الاسلام   في تأر
ً
صناعیّا

 منها لفنٍّ من الفنون« ) منهاج 
ٌّ

نوا الخطّ و حوّلوه إلی صورٍ شتّی و أقلام عدّة یناسب کل بهذا الدّستور و حسُّ
البراعة،ج 21، ص 403(.

، به خوبی نگاه هنری معصومان؟عهم؟ به خط، به عنوان عاملی در ثبات تمدّن که  یف نیز این دو حدیث شر
یبایی شناسانه نیز هست، را به نمایش می گذارد؛ نخست آن که امیرمؤمنان؟عهم؟  درعین حال پذیرای عناصر ز
ــکَ« )غرر الحکم، ص  د خَطُّ تَکَ یَجُ مِکَ و اسُمک شَــحمَتَهُ و أیِمــن قطَّ

َ
یَــةَ قل فرموده انــد: »إفسَــح / افتَــح بَر

148، حدیث 239(: »واکن تراشــیدۀ قلم خود را، و دســتبرگردان پرّۀ آن را، و راســت بزن قطّ زدن خود را تا 
نیکو شود خط تو« )شرح غرر الحکم خوانساری، ج 2، ص 234(؛

واةَ و حَرِّف  لِق الدَّ
َ
و دو دیگر آن که از پیامبر اکرم؟صل؟ باز آورده اند که به برخی از کاتبانشان فرمودند: »أ

مَکَ علی 
َ
حیَم و ضَع قَل دِ الرَّ حمن و جَوِّ ن الله و مُدَّ الرَّ ر المیَم و حَسِّ یَن و لا تُعَوِّ ِقِ السِّ نصِبِ الباءَ و فَرّ

َ
م و أ

َ
القل

یقین روایت شده است؛ به عنوان  یف در بسیاری از مصادر فر ذکرُ لکَ.« این حدیث شر
َ
هُ أ ذُنِکَ الیُسری فإنَّ

ُ
أ

نمونــه، تمامــی یــا بخش هــایی از آن را می تــوان بــه نقــل از متّی هندی )کنــز العّمــال، ج 10، ص 314، حدیث 
29566(، قلقشــندی )صبــح الأعشــی، ج 3، ص 39( هیثمــی ) مجمــع الزّوائــد، ج 7، ص 107( و ســیوطی 
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حوزۀ 
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ب گزار /  

کتا

]از اخبار برمکیان[

س نگوید که اندر جهان 
و هرگز ک

از ملوك عجم و خلفای اسلم وزیری 

که یحیی  یا ملکی بدان جای رسید 

برســــــــید. بر اهل ]بیت [ او بازشد، و 

ایشان را دو ســــــــه گونه اتفاق غیب 

یکی  نخستین  افتاد، 

کــــــــه چون  کار  از درازی 

تی  مدّ کاری  انــــــــدر  را  مردی 

دراز شــــــــود او را دشمن بسیار شود، 

را خشنود  س همه جهان 
که هیچک

نتواند داشتن.

که از روزگار  و یحیی همی دانست 

از آن استعفا همی  دراز چنین باشد، 
خواست.

فاق غیب از آن آمد برامکه  و دیگر اتّ

ه از اهل  که مردی بــــــــود به رقّ ]را[ 

بیت علم چنانکه عامه را پند دادی 

گفتی، و پارســــــــا و نیك مرد  و علم 

یث و کنیت  د بن اللّ بود، نام او محمّ

ش نیز دبیر بود. 
او ابو ربیع، و با علم

برداشت  رقعه  و  بیازرد  یحیی  از  او 

گفت: یا امیر المؤمنین،  به رشید و 

روز رستخیز  به  و جلّ  عزّ  را  خدای 

ت آری تا یحیی  چه گویی و چه حجّ

بن خالد را و فرزندان و اهل بیت او 

گردن مســــــــلمانان برگماشتی  را بر 

و کار مســــــــلمانان بدو سپردی، و او 

زندیق است و مذهب زنادقه دارد از 

پنهان، و فرزندان او و اهل بیت او 

بدین مذهب اند و او را دین نیست 

و نه ایشان را. و یحیی از حدیث آن 

س 
ش بود. پ

گاه شد و خامو رقعه آ

یك روز رشــــــــید او را پرسید و گفت: 

یث چه  د اللّ انــــــــدر محمّ یا یحیی، 

گفت:  گویی چه مرد است؟ یحیی 

یا امیر المؤمنین، او منافق است و 

به حدیث وی  و مردمان  بد دین، 

فریفته شده اند و او را دین نیست، 

و بدگوی است و بد زبان، و او را هم 

از این گونه بگفت تا دل رشید 

بد  یث  اللّ د  محمّ بر 
کرد، و 

خالدات 
یر ال

جزا

ســــــــعادات« 
جزایر 

ر را »
جزای

و آن 

دریای 
جزایر در 

ی نامند. و این 
نیز م

ی  مغرب واقع 
ــــــــا

مینه
یــــــــط و ز

مح

ن، 
در آن مکا

یار 
ی بس

ت، و حکما
اس

را  قالیم 
ا ل 

طو
و  ـــــــته اند، 

داشـ مقام 

جزایر 
از آن   

ـــــا،
حکمـــ

ض نموده اند.
فر

گوید 
وارزمی 

ــــــــان خ
بوریح

ا

ش جزیره است در میان 
ن، ش

که آ

ك به دویست 
ه نزدی

دریای محیط ک

ا برای 
یر ر

جزا
ت. و آن 

ســــــــ
گ ا

فرسن

ت ]نامیده اند[ که 
ســــــــعادا

جزایر 
آن 

یر، 
جزا

آن  ی 
بیشه ها و  حراها 

در ص

ها، 
گل انواع 

میوه و 
ختان 

ــــــــام در
اقس

ن، خودرو 
ت نمود

تربی
بدون کاشتن و 

گندم  گیاه، 
ض 

و عو ی آید. 
م بعمل 

ن زمین 
در آ

بوبات 
ــــــــایر ح

و و س
و ج

 انواع 
ــار،

خــــــ
ض 

و از عو
شــــــــد 

ی با
م

غیره 
س و 

و نرگ
ــــنبل 

ســــ
ن از 

ریاحی

می روید.

ك از 
هر ی

نــــــــد که در 
روایت کرده ا

صورت 
ما، 

قد جزیره،  ش 
شــــــــ

این 

هر یك 
ش که 

ی از هفت جو
ـــــان

انســـ

، ریخته و در 
به قدر صد ذراع است

برای  نموده اند،  نصب  جزیره 
نار 

ک

ن آن 
یا، به دید

ــــــــافرین در
آنکه مس

 از آن 
مایند و

م نن
ه را گ

ا، را
هــــــــ

صورت

س 
دانند که پ

یز ب
ذرند و ن

ها نگ
صورت

ت.
ی نیس

طریق
یر راهی و 

جزا
از آن 

ار العباد، 
ر البلاد و اخب

آثا

. 7
ص 

ه،  
ترجم

، می توان به شهید ثانی )منیة  ، ج 1، ص 34( باز یافت، و از دانشمندان شیعی ناقل آن نیز )الجامع الصّغیر
، ج2، ص 152( و محدّث نوری )مستدرک الوسائل، ج4، ص  مۀ مجلسی )بحار الأنوار

ّ
ید، ص 350(، علا المر

371، حدیث 4972( اشاره کرد.

***

یسی  یخ اسلام، خوشنو یافت که چرا در همان سده های نخست تار بر اساس آنچه گذشت، اکنون می توان در
یم ورّاق می توانسته از شماری از آنان یاد کند. طُرفه  چنان فراگیر بوده است که در میانۀ قرن چهارم قمری، ند
یم برخی از کاتبان را تنها ناســخ می خواند )الفهرســت، ج 1، ص 241(، برخی دیگر را دارای خطی   آن که ند
یبا )همان، ص 244(، گروهی دیگر را دارای  صحیح )همان، ص 241(؛ برخی دیگر را دارای خطی صحیح و ز
خطی که مردمان بدان راغب بودند )همان، ص 243(، و برخی را علاوه بر این، دارای خطی که در برابر آن 
بهایی پرداخت می شــده )همان، ص 244(، برخی را دارای خطی ملیح )همان، همان ص 252(، و برخی را 
یبــایی خــط )همــان، ص 407(، و در مقابل آنان، برخی دیگــر را در غایت بدخطی )همان، ص  مشــهور بــه ز
یر کتاب خود فارغ شده. او در این کتاب به وضوح  یم به سال 377 ق. از تحر 245( می شمارد. می دانیم که ند
« )همان، ج 1، ص  خالد بن أبي الهیّاج را »اوّل من کتب المصاحف في الصدر الاوّل و یوصف بُحســن الخطِّ
یم- یاد می کند که با  یم - از سورۀ مبارکۀ شمس تا آخر قرآن کر 15( معرفی می کند، و آن گاه از قسمتی از قرآن کر
طلا در سوی قبلۀ مسجد نبوی، نگاشته بودند. نیز از مالک بن دینار - که نژادی ایرانی داشت، و به سال 
130ق. در گذشــت - به عنــوان اولــین کســی کــه بــه کتابت قــرآن می پرداخت و از این راه ارتــزاق می نمود، یاد 
می کنــد. همــو در جــایی دیگــر از کتاب خود )همان، ص107( از قرآنی به خط همان خالد بن أبي الهیّاج که تا 
یح این خالد را »صاحبُ  یارت آن مشرّف گشته، خبر می دهد؛ و آن گاه به تصر یم به ز زمان او باقی بوده و ند

؟ع؟« معرفی می کند. علِّ

***

یســد، در همــان روزگاران کهــن خطوط شمــاری از خطاطان، ارزشی  یم می نو یم کــه بــر اســاس آنچه ند  دیــد
مادی داشته، و دست به دست می شده است. بدون تردید، جعل خطوط خطاطان نامور- که در روزگاران 
، می توان آن را صنعتی خاص خواند- از انگیزه هایی چند برخوردار بوده  ، از شدت وفور متأخر و عصر معاصر
ین آن را می توان همین استفاده های شایان مادی دانست. در کشور ما، جعل قطعات یا مرقّعاتی  که مهم تر
یژه  با امضای ناموران این ســاحت، نه مطلبی جدید، که امری ســابقه دار قلمداد می شــود. دراین میان، به و
خطــوط کســانی همچــون میرعمــاد و زان پس تــر میرزا غلامرضا اصفهــانی، به وفور تقلید، و بــا جعل امضای 
یبا اما فاقد اصالت تولید شــده. پرواضح اســت که رونق مجموعه داریِ شــخصی در این  همانان آثاری گاه ز
، عاملی بوده تا برخی کسان، به  ک آثار خطاطان نامور

ّ
دوره های اخیر ، گذشته از میل موزه های دولتی به تمل

یسی، یکسر از  ینی این گونه قطعات مجعول روی آورند؛ تا بدانجا که برخی مجموعه داران اهل هنر خوشنو بازآفر
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سی
وی

شن
خو

زۀ 
حو

در 
اه 

دگ
دی

ک 
ر ی

ی ب
مد

درآ
ل / 

 اوّ
رۀ

ما
ش

  / 
زار

ب گ
کتا

همچنین 
بود و من خواستم 

گفتن ترا، و دل من با دل تو 

ش بود و آن 
راست اســــــــت. و خامو

اندر دل گرفت.

که رشــــــــید را  و چهــــــــارم آن بود 

اســــــــه نــــــــام، و از  خواهری بود، عبّ

ش هادی مهتر بود به سال. و 
برادر

رشید  با  هادی  چون 

اسه  جفا کردی، این عبّ

گفتی برادر  را نگذاشتی و  او 

س تو ولی عهد است، 
است و از پ

کارها چگونه  که  و نتوان دانســــــــت 

بود، و او را پند دادی. چون رشــــــــید 

را بزرگ داشتی  این خواهر  بنشست 

ش 
و دوست داشــــــــتی و رازهای خوی

او را گفتی و با او شــــــــراب خوردی، و 

س نبودی. و 
بر وی از او نزدیك تر ک

جعفر را با این خواهر و کنیزکان به 

س شراب بنشاندی. و جعفر را 
مجل

س 
اســــــــه به مجل گرانی آمدی با عبّ

که از چشم  اندر نشستن، ترسیدی 

یا از زبــــــــان او خطایی آید. و جعفر 

بازکشید.  س 
مجل از  را  خویشــــــــتن 

همی  را  جعفر  که  بدانست  رشید  و 

گران آیــــــــد. او را گفتا: یا جعفر، من 

اســــــــه را به زنی به تو دهم بدان  عبّ

که تو خواهی، و او را جز اندر  شرط 

بر  تو  اندام  و  نبینــــــــی  س من 
مجل

که  و هیچ چیزی  نیاید،  اندام وی 

به میان زن و شوی بود میان تو و او 

س 
نبود، و لیکن از بهر آن تا به مجل

اندر گستاخ درآیی و بنشینی. جعفر 

گفت: هر چه امیر المؤمنین بیند من 

بدو  را  اسه  عبّ رشید  بردارم.  فرمان 

س 
داد به زنی. و بیك جای به مجل

دور حدیث  از  و  بودی  رشید همی 

کسی  اسه نیکوترین  کردندی. و عبّ

آزاد و  از زنان  بود اندر سرای رشید 

بنده، و جعفر نیز نیکو بود. و چون 

ایشان هر دو را با یك دیگر رای گرد 

گرد  آمدن آمد از پنهان با یك دیگر 

اسه بار گرفت از جعفر و  آمدند. و عبّ

پسری بیاورد، و آن پسر 

به  پنهان  را 

رشید 

ت. 
بازداش را  او 

ل رشید 
ه اندر د

ن رقع
 از آ

و

ســــــــی مذهب 
و از هر ک

ت بود، 
کراهی

ت ایشان 
دیان

برامکه همی پرسید و 

ی آزرده بود 
ه از و

ک هر 
طلبید. و 

می 

عیب  و  ایشان همی جست  ب 
مذه

رشید  اندر دل  تا 
گفت  ایشان همی 

ی پدید آمد.
گران

یــــــــب 
ســــــــدیگر ع

و 

ن بود که یحیی 
یــــــــی آ

یح

 بر رشید 
لله الحسنی که

بن عبد ا

ن، ]و رشید[ 
ـــــتا

طبرســـ
ن آمد به 

بیرو

و را 
 تا ا

ـــــتاد
 را بفرســـ

ن یحیی
ل ب

فض

س 
ت بر ک

شــــــــ
ا بازدا

ن او ر
بیارد. چو

ـــــتاد و 
 را به جعفر فرســـ

د، او
 نبو

ایمن

س جعفر 
ر. پ

وار دا
ـــــــت

ن را اسـ
ت: ای

گف

ت: 
و را گف

ت. شبی ا
شــــــــ

و را همی دا
ا

که  چنین فضل و بزرگی 
فر، با 

یا جع

و دانی  ت، 
کش خواهی 

مرا 
ترا است 

با من غدر  و  کیستم،  فرزند 
که من 

و بیاوردند و 
ـــار دادند 

و زنهـــــ
کردند 

ش را وفا نکردند. و جعفر 
خوی

عهد 

باز داشتم، هر 
ت: ترا دست 

گف و را 
ا

د از 
ـــــــی

گر رشـ
خواهی می رو، و ا

جا 
ک

ه باید گفتن 
د آنچ

ـــــــید، خو
من پرسـ

ت. و فضل 
گریخ

ی ب
یــــــــ

م. یح
گوی

ب

گاه شد و  ن آ
از آ  

ب رشید بود،
حاج

ت.
 را بگف

رشید

چنان 
هم کرد،  ص 

تفحّ ـــــــید 
رشـ

خوردن مر 
ر نان 

بــــــــ
ك روز 

ت. ی
یاف

چیست؟ 
یحیی  کار 

ت: 
گف را  جعفر 

چنان 
منین هم

ـر المؤ
یـــــــ

 یا ام
ت:

گف

ت: 
ی. گف

ن و سخت
ر زندا

ت اند
ســــــــ

ا

ش 
ن. جعفر خامو

ـــــر م
به جان و ســـ

ن، 
منی

یر المؤ
: یا ام

س گفت
ت. پ

گش

خورم، و 
 تو سوگند ن

ـــــــر
به جان و سـ

و از 
ـــــــتم 

ی نیکو دانسـ
ی را مرد

یحی

ز بر 
س نی

یــــــــد و نه ک
ی نیا

چیز
وی 

فرزند 
و بود و 

ت ت
قراب

د آید، و 
وی گر

ت، دست 
ـــــــوخ

م بسـ
ر بود، دل

پیغمب

را بنمود 
م. رشید او 

ـــــــت
باز داشـ

از او 

فر، 
: یا جع

نــــــــدوه آمد و گفت
مرا ا

که 

کو آوردی و به 
ت نی

ســــــــخ

ــــــــــدر 
ان ن 

م دل 

نهادن قطعات میرزای هنرمند اصفهانی در مجموعه های خود استنکاف می نمایند؛ چه، قطعات جعلِی به نام 
یاد می دانند که حضور قطعه ای از او در یک مجموعه را نشــان دهندۀ بی اعتباری آن مجموعه،  او را چنان ز
یانه، و نه  یغ و افسوس که هنرِ چنان هنری مردِ بیش بهایی، چنین دستخوس تقلید سودجو می شمارند! و در
ینانه، واقع شود؛ بدون تردید، تحقیق در هنر اساتید، گشایندۀ آفاقی جدید در هنر معاصر است؛  تحقیق هنرآفر

اما تقلید صرف از آن، هیچ گوهری به این گنجینه نخواهد افزود.
یسی معاصر است که با نیّت نمودن  آنچه از پی این مقال می آید، یادداشتی کوتاه از یکی از استادان خوشنو
دانه که به جعلی درشت انجامیده، پدید آمده است. در این یادداشت کوتاه، 

ّ
ینی های مقل یکی از همین بازآفر

از مادّه و نیز صورت این قطعه سخن رفته؛ وکتاب گزار، علی رغم کوتاهی آن، تنها به نیّت گشودن این باب، 
، و نیز پاسخ های  با نشر آن موافقت کرده است. بدیهی است که این صفحات برای نشر نقدهای گسترده تر

احتمالی، هم چنان مفتوح خواهد ماند.
ة.  و له الحمد و المنَّ

ک . ق.
 13۰4 - ک . ق.

صفهانی. 1246
س ا

ضا ابن میرزا جان خوشنوی
میرزا غلامر
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا

همچنین 
بود و من خواستم 

گفتن ترا، و دل من با دل تو 

ش بود و آن 
راست اســــــــت. و خامو

اندر دل گرفت.

که رشــــــــید را  و چهــــــــارم آن بود 

اســــــــه نــــــــام، و از  خواهری بود، عبّ

ش هادی مهتر بود به سال. و 
برادر

رشید  با  هادی  چون 

اسه  جفا کردی، این عبّ

گفتی برادر  را نگذاشتی و  او 

س تو ولی عهد است، 
است و از پ

کارها چگونه  که  و نتوان دانســــــــت 

بود، و او را پند دادی. چون رشــــــــید 

را بزرگ داشتی  این خواهر  بنشست 

ش 
و دوست داشــــــــتی و رازهای خوی

او را گفتی و با او شــــــــراب خوردی، و 

س نبودی. و 
بر وی از او نزدیك تر ک

جعفر را با این خواهر و کنیزکان به 

س شراب بنشاندی. و جعفر را 
مجل

س 
اســــــــه به مجل گرانی آمدی با عبّ

که از چشم  اندر نشستن، ترسیدی 

یا از زبــــــــان او خطایی آید. و جعفر 

بازکشید.  س 
مجل از  را  خویشــــــــتن 

همی  را  جعفر  که  بدانست  رشید  و 

گران آیــــــــد. او را گفتا: یا جعفر، من 

اســــــــه را به زنی به تو دهم بدان  عبّ

که تو خواهی، و او را جز اندر  شرط 

بر  تو  اندام  و  نبینــــــــی  س من 
مجل

که  و هیچ چیزی  نیاید،  اندام وی 

به میان زن و شوی بود میان تو و او 

س 
نبود، و لیکن از بهر آن تا به مجل

اندر گستاخ درآیی و بنشینی. جعفر 

گفت: هر چه امیر المؤمنین بیند من 

بدو  را  اسه  عبّ رشید  بردارم.  فرمان 

س 
داد به زنی. و بیك جای به مجل

دور حدیث  از  و  بودی  رشید همی 

کسی  اسه نیکوترین  کردندی. و عبّ

آزاد و  از زنان  بود اندر سرای رشید 

بنده، و جعفر نیز نیکو بود. و چون 

ایشان هر دو را با یك دیگر رای گرد 

گرد  آمدن آمد از پنهان با یك دیگر 

اسه بار گرفت از جعفر و  آمدند. و عبّ

پسری بیاورد، و آن پسر 

به  پنهان  را 

رشید 

ت. 
بازداش را  او 

ل رشید 
ه اندر د

ن رقع
 از آ

و

ســــــــی مذهب 
و از هر ک

ت بود، 
کراهی

ت ایشان 
دیان

برامکه همی پرسید و 
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حقیقتتلخ
زانه دکتر علی فر
ی و استادیار دانشگاه فرهنگیان دارای مدرک درجۀ یک هنر

که نیست در سر من جز هوای خدمت اوبه جان پیر خرابات و حقّ صحبت او

کــه زد به خرمــن مــا آتــش محبّــت اوچراغ صاعقۀ آن ســحاب روشــن باد

یکی از آثار ذی قیمت که امروزه در رســانه ها و فضای مجازی بســیار به چشــم می آید و خودنمایی می کند، 
سیاه مشــی اســت با امضای اســتاد بزرگ و پهلوان خطّۀ خط نســتعلیق، مرحوم خُلدآشــیان میرزا غلامرضا 
اصفهــانی. در ایــن وجیــزه، به جعلی و فاقــد اصالت بودن این قطعه، به جهت اطلاع علاقه مندان به میراث 

یم. مخطوطات این سرزمین کهن، می پرداز
« آمده، و در ذیل آن بیتی این گونه نوشته شده: یز بر پیشانی این سیاه مشق کلمۀ مبارک »هو العز

می نالیــد صبــح  بــه  مرغــی  بگــوشدوش  رســیده  نالــه ام  مگــرش 

یخ )ســنه 1303( ســعدی؟ره؟ در گلســتان این بیت را این گونه  یر آمد(؛ و تار و در بالا و سمت چپ، )تحر
سروده:

می نالیــد صبــح  بــه  مرغــی  عقــل و صبرم ببرد و طاقت و هوشدوش 

یشان، حکایت 26؛  )گلستان ، باب دوم، در اخلاق درو
 کلیات شیخ سعدی، با تصحیح محمدعلی فروغی، ص 12(.

یت این اثر به این حقیقت  نس دارند، با رؤ
ُ
صاحب نظران و کارشناسان خبره ای که با آثار میرزا غلامرضا ا

پنجۀ این  تلخ گواهی می دهند که این قطعه، فاقد روح و احساس میرزاست، و کلمات و حروف، اثر دست و
استاد یگانه نیست.
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با نگاهی کلی مشــهود اســت که ترکیب این مشــق، تصنّعی، و از اندیشــه و ســلیقۀ نازک بین میرزا به دور 
ق به دورۀ پهلوی 

ّ
اســت. کاغذ این قطعه - که علامت به اضافه ای به رنگ آبی روی آن چاپ شــده- متعل

یف توجه نکرده، چون میرزا؟ره؟  اوّل است، و هنوز نمونۀ آن در بازار یافت می شود، و جاعل به این نکته ظر
در سال 1304ق بدرود حیات گفته است.

یس معاصر شکل گرفته، و شور و شوق   چیدمان و ترکیب کلمات و حروف این قطعه از ذهن یک خوشنو
یر آمد« بسیار فشرده طراحی  و رهایی سیاه مشق های میرزا، با آن فرسنگ ها فاصله دارد. برای نمونه، جملۀ »تحر
یر  یای میرزا نیست. مضاف بر آن که جملۀ »تحر یبا، و از ذهن وقّاد و پو « و »آ« ناز « با »یر شده و نزدیکی »تحر

آمد« در سیاه مشق های میرزا مشاهده نشده، و این، عدم مطالعۀ جاعل در آثار میرزا را نشان می دهد.
، قواره و اندام هندسی کلمات و حروف است که با سلیقه و  نکتۀ مهم و قابل توجه در جعل بودن این اثر
، سر »عین« به شیوۀ میرزا، قلاب گونه نیست. هم چنین  یز اندیشۀ متعالی میرزا فاصله دارد. در کلمۀ هوالعز
یاد »بصبح« دوم  ســاختار کلمات »دوش«، »مینالید«، »ناله ام«، و دائرۀ شــین در کلمۀ »بگوش«، طول ز
که به صورت نکشیده اجرا شده است. در کلمۀ رسید »سید« کشیده و نکشیده، و نحوۀ اتصال »سین« به 
»ید« و »آمد« از پختگی و اصول و شیوۀ میرزا در اجرای این کلمات فاصله دارد، و کاملاً مشهود است دستی 

که در نوشن این مشق به کار گرفته شده، تحت تأثیر استادان معاصر بوده است.
ترکیب سیاه مشق های میرزا کاملاً هماهنگ و اصل توازی و همسویی در کلمات و ایجاد فضاهای مثبت و 
، در آثار میرزا با نگاهی استادانه رعایت شده، و کلمات با شناخت فضا و  منفی و خلوت و جلوتِ چشم نواز
ترکیب در جای خود تکرار شده است. در این قطعه، جاعل به اصل توازی و همسویی توجه لازم را نداشته، 
برای مثال کلمۀ »رســیدِ« کشــیده و »رســید« ناکشــیده، همســو نیســت و این عدم توازی، هارمونی و تعادل 

سیاه مشق را کم رنگ کرده است.
 همان گونه که کارشناسان خبره مستحضرند، میرزا غلامرضا اصفهانی امضاهای مختلفی داشته است.

از جمله »یا علی مدد«، یا »علی مدد است«، یا این که نام خود را می نوشته و در قطعاتی علاوه بر نام خود؛ 
»یا علی مدد است« را هم مرقوم نموده است.

یسان  علی أیّ حال، این قطعۀ جعلی با تذهیب ماهرانه ای که به شیوۀ قاجار انجام شده، بسیاری از خوشنو
یداری می کنند. متأســفانه امروزه به دلیل  و مجموعه داران را به اشــتباه انداخته و آن را با قیمت های گزاف خر
، آثــار جعــلی در بــین آثار مجموعــه داران رخنه کــرده و امنیت و اعتماد  اســتفاده نکردن از کارشناســان متبحّــر
یــد و حفــظ و صیانــت آثار هنری را تضعیف نموده اســت. در اینجا و با نیّت آشــنایی  علاقه منــدان بــرای خر
یم. یدان را به نمایش می گذار ق و جاو

ّ
بیشتر علاقه مندان، دو اثر جعلی و یک اثر اصیل از این استاد خلا

در خاتمه ضمن تقدیر و تشکر از حافظان و مجموعه داران خطوط استادان سلف - که خدمتی شایسته 
یم مراجع ذی ربط با هّمتی بلند و با جدیت،  در جهت اعتلای فرهنگ و هنر ایران اسلامی است - امیدوار
مجازاتی برای جاعلان آثار هنری مقرر فرمایند، تا مخازن جامعۀ هنری کشور از وجود آثار جعلی پاک شده، 

یسی را سلب ننماید. چنین آثاری با بهایی که شایستۀ آن نیست، اعتماد طالبان هنر خوشنو
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ازچیزهای دیگر

وزان یادداشــتهایر ترجمۀچندبرگاز
علّامهشیخمحمدرضاالمظفر

علی شمس
ب دیپلمات بازنشسته و مترجم متون عر

مقدمۀمترجم
ین علما، ادبا  شــیخ محمدرضــا المظفــر )1322تا1383ق/1904تا1964م( فرزند شــیخ محمد المظفر از مشــهورتر
یــان دیــنی اهــل نجف اشــرف بود. دروس حوزوی را نزد اســتادان برجســتۀ آن روزگار نجف طی  و اصلاح جو
یاســت جمعیت  کــرد و در تمــام عمــر بــه فعالیت هــای علمی، ادبی، دینی و فرهنگی مشــغول بود. او ســال ها ر
علمی فرهنگی منتدی النشر را در نجف برعهده داشت و هم چنین رئیس دانشکدۀ فقه و عضو فرهنگستان 
یس در حوزه های علمیه  علوم عراق بود. شــاگردان بســیاری تربیت کرد و برای بهینه ســاخن شیوه های تدر
یان دینی  ین ساخن شیوۀ خطابه و منبر مذهبی کوشید. شیخ المظفر در میان اصلاح جو و هم چنین در راه نو
ین ها بود. تألیفاتی از او بر جای مانده که بیشــتر آن ها به شــیوۀ درســنامه های  قرن چهاردهم هجری از برتر
یس گردیده است. از کتاب های  ین نوشته شده و در بسیاری از حوزه های علوم دینی و دانشگاه ها تدر نو
[، عقائد الإمامیة، الحاشیة علی  معروف وی می توان به اصول الفقه، المنطق ]در ایران معروف به منطق مظفر
المکاسب، محاضرات فی الفلسفة، السقیفة، و أحلام الیقظة اشارت کرد. شیخ المظفر هم چنین دیوان شعری 

داشته است و بنا بوده چاپ گردد. 
آن گونــه کــه خــود شــیخ محمدرضا المظفر یادداشــت کرده اســت،]1[ در ســال 1349ق که ســیل کتاب های 
یر شده بود، وی و تنی چند از همفکرانش درصدد تأسیس نهادی  دشمنان اسلام و خصوم تشیع به نجف سراز
یسند و منتشر سازند و این سببی برای تأسیس جمعیت منتدی النشر  برمی آیند تا کتاب هایی در پاسخ آنان بنو
گردید. انگیزۀ دیگر از تأسیس آن جمعیت این بوده که در همان سالیان نیمۀ قرن چهاردهم هجری قمری، وی 
و جمعــی از جوانــان فاضــل حــوزۀ نجــف با این عنایت که شــیوۀ درس و بحث و محتــوای کتب درسی حوزه از 
کارآمد و نابسامان می نمود، همت گمارند  ین نا زمان شیخ طوسی تا آن روزگار تغییری نکرده و برای روزگار نو
و به روزآمد کردن شــیوه ها و کتب درسی حوزوی بپردازند. آنان جمعیت علمی خود را به ثبت رســاندند و با 

یاست شیخ محمد رضا  ر
المظفر بر جمعیت علمی 
فرهنگی منتدی النشر 

فلسفۀ تأسیس 
جمعیت منتدی النشر
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 و معاویة
ݔ ݔ ݔ

الخزاعی

مشــــــــهد  الدیر،  إلی جانب هذا  و 

مِق الخزاعی، و مسجد  عمرو بن الحَ

ه بنو حمــــــــدان یتصل بالقبر، و  تْ بنَ

کان  و  صحبة  الحمــــــــق  بن  لعمرو 

من أصحاب علی بن 

الله  صلوات  طالب  ݔ  ݔ أبی

مشاهده  معه  شهد  و  علیه، 

، و  کان معاویة طلبه دهرا  کلها. و 

ثم  مکان،  الی  مکان  من  ینتقل  هو 

ــــــــقی  ظفر به بالموصل ، و کان قد سُ

ته ، فدل علیه  بطنه و اشــــــــتدت علّ

و  التقفی  الحکم  أمّ  بن  عبدالرحمن 

هو ابن أخت معاویة ، فکبســــــــه فی 

غار بالموصل وقتله ، وحمل رأســــــــه 

س حمل 
الی معاویة ، و هو أول رأ

فی الاسلم من بلد الی بلد ، و دفنت 

ته فی هذا الموضع. جثّ

الشرید  بنت  آمنة  إمرأته  کانت  و 

بدمشق، فحبســــــــها معاویة حبسا 

الیه،  س عمرو 
طویل . فلما حمل رأ

ه به الی آمنة الی الســــــــجن ، و  وجّ

قال للرســــــــول : ألقه فی حجرها و 

ارتاعت  أتاها،  احفظ ما تقول. فلما 

کبــــــــت تقبله. ثــــــــم قالت:  لــــــــه و أ

واضیعتا فــــــــی دار هو ان ، نفیتموه 

. فأهلاً  ݔّ قتیلاً  ݔ الی طویلاً و أهدیتموه 

و ســــــــهلاً بمن کنت له غیر قالیة ، و 

أنا له غیر ناسیة . قل لمعاویة: أیتم 

ش منک أهلک ، و 
الله و لدک و أوح

لا غفر لک ذنبک! فعاد الرسول بما 

قالت. فأمر بها، فأحضرت، و عنده 

س بن شرحبیل و 
جماعة فیهم ایا

لسانه.  لعظم  نتوء  کان فی شدقیه 

فقــــــــال معاویة لها: یــــــــا عدوة  الله 

أنت صاحبة الــــــــکلم؟ قالت: نعم، 

غیرنازعة )عنه( و لا معتذرة منه )و 

لا منکرة له( . وقد لعمر ی اجتهدت 

الله  ان شاء  اجتهد  أنا  و  الدعاء  فی 

والله مــــــــن وراء العباد ) و ان الله 

ورائک(  من  بالنقمة 

فأمسک   .

ینش اعضای کمیته های علمی آن انجمن پرداختند تا در زمینۀ تصحیح و نشــر علمی  یاد به گز وســواس ز
یــس، اصــلاح روش های خطابه و منبــر و تبلیغ و... کار کننــد. این حرکت با  کتــب، اصــلاح روش هــای تدر
حمایــت مرجعیــت وقــت، مرحوم آیةالله العظمی آقا سیدابوالحســن اصفهانی؟ره؟، همــراه گردید و آن جمعیت 
بعدها دارای دانشکده ای نیز شد. مرحوم شیخ محمدرضا المظفر که از سلسله جنبانان و فعالان اصلی این 
جمعیت بود به یُمن پشــتکار و علاقۀ وافری که به این هدف والا داشــت توفیقات چندی در زمینۀ نگارش، 

یس حاصل کرد. تألیف، تحقیق و تدر
 بدیهی است که مردی چون او در پی یک عمر تحقیق، مطالعه و اندیشه، یادداشت های فراوان و نوشته 
های قابل اعتنایی از خود برجای گذارَد؛ اما با گذشــت پنجاه ســال از وفات وی آنچه در عراق و به عنوان 
دست نوشته ها و یادداشت های روزانۀ آن دانشور پرآوازه به چاپ رسید بسیار کمتر از حد انتظار به چشم 
آمد؛ از این قرار که در سال 1393ق )2014م(، بخشی از یادداشت های آن شادروان به صورت کتابی با نام 
من أوراق الشیخ محمدرضا المظفر و آمیخته با شرح و تحقیق محمدرضا القاموسی در بغداد منتشر شد. آقای 
یش بر کتاب، آورده اســت توضیح داده که بیشــتر این  القاموسی در نوشــتار کوتاهی که پیش از مقدمۀ خو
یادداشت ها که حالا در قالب کتاب منتشر کرده است پیش تر در مجلۀ آفاق نجفیة )شماره های 8، 9، 10، و 

13( منتشر شده بود.
 القامــوسی در مقدمــه نیــز شــرحی آورده کــه ایــن کتــاب حاوی تنها یک بخــش از یادداشــتهای روزانۀ آن 
دانشی مرد بلندآوازه است]2[ که از تطاول روزگار ایمن مانده و دست به دست گشته تا به او رسیده و نیز نوشته 
اســت جمعیت منتدی النشــر که مرحوم شــیخ با تنی چند از یاران نجفی خود آن را تأســیس کرده بود، در سال 
1979م، یعنی پانزده سال پس از وفات او، تمام یادداشت ها، نامه ها و کاغذهایش را به دو تن از پژوهشگران 
ین مجموعۀ نثرنوشته های  یحی سپرد تا در تألیف و تدو عراقی به نامه ای حامد المؤمن و دکتر محمدجواد الطر
آن شــادروان به کار آید. قاموسی می افزاید که اشــعار شــیخ مظفر را پیشــتر از آن، خود وی جمع و تحقیق کرده 
یل دارایی های  بود؛ اما ناگهان در همان سال دولت بعث عراق، حکم به تعطیلی جمعیت منتدی النشر و تحو
مــادی و معنــوی آن بــه مجمع الأدبــای عراق می کنــد و تلاش رئیس وقت]3[ و اعضــای هیئت مدیرۀ جمعیت 
برای منصرف ساخن بعثیان از آن حکم به جایی نمی رسد. بدتر اینکه آن دو نفر پژوهشگر نیز که قرار بود آثار 
مه شیخ مظفر را پژوهش و آمادۀ چاپ کنند، از آن کار بازمانده، هر یک از گوشه ای فرا می روند.]4[

ّ
نثر علا

از آن پس تصور می شد که اوراق دست نوشته و یادداشت های روزانۀ شیخ المظفر همه بر باد تطاول رفته 
است؛ اما با گذر زمان برگ های پراکنده ای هرچند ناچیز از آن ها به دست القاموسی می افتد. وی نیز دست به 
یشان ورق ها می افزاید،  یخ منظم می کند و با شرح و توضیحاتی که به آن پر کار شده، همان ها را برحسب تار

بیشترشان را به چاپ می رساند.]5[
 مجموعه ای که القاموسی چاپ کرده، حاوی یادداشــت های پراکندهای مربوط به ســال های 1345 تا 1359 
ید  هجری قمری است و البته برای هر سال بیش از چند یادداشت در این کتاب دیده نمی شود. القاموسی می گو
یرا به نظر می رســیده که خیلی خصوصی و  برخی از یادداشــت های روزانۀ شــیخ را در این کتاب چاپ نکرده؛ ز
خانوادگی هستند؛ اما خاطرنشان کرده که آنچه به چاپ رسیده با رعایت امانتداری علمی و بی دست کاری است.

]6[

یادداشت های پراکنده 
مربوط به سال های 
1345 تا 1359 هـ.ق

کتاب من اوراق 
الشیخ محمدرضا المظفر
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ضا المظفر
حمّدر

شیخ م
ی روزانۀ 

ت ها
ش

گ از یاددا
چند بر

جمۀ 
شمارۀ اوّل /  تر

ب گزار /  
کتا

زوجة 
عمرو بن الحمق 

 و معاویة
ݔ ݔ ݔ

الخزاعی

مشــــــــهد  الدیر،  إلی جانب هذا  و 

مِق الخزاعی، و مسجد  عمرو بن الحَ

ه بنو حمــــــــدان یتصل بالقبر، و  تْ بنَ

کان  و  صحبة  الحمــــــــق  بن  لعمرو 

من أصحاب علی بن 

الله  صلوات  طالب  ݔ  ݔ أبی

مشاهده  معه  شهد  و  علیه، 

، و  کان معاویة طلبه دهرا  کلها. و 

ثم  مکان،  الی  مکان  من  ینتقل  هو 

ــــــــقی  ظفر به بالموصل ، و کان قد سُ

ته ، فدل علیه  بطنه و اشــــــــتدت علّ

و  التقفی  الحکم  أمّ  بن  عبدالرحمن 

هو ابن أخت معاویة ، فکبســــــــه فی 

غار بالموصل وقتله ، وحمل رأســــــــه 

س حمل 
الی معاویة ، و هو أول رأ

فی الاسلم من بلد الی بلد ، و دفنت 

ته فی هذا الموضع. جثّ

الشرید  بنت  آمنة  إمرأته  کانت  و 

بدمشق، فحبســــــــها معاویة حبسا 

الیه،  س عمرو 
طویل . فلما حمل رأ

ه به الی آمنة الی الســــــــجن ، و  وجّ

قال للرســــــــول : ألقه فی حجرها و 

ارتاعت  أتاها،  احفظ ما تقول. فلما 

کبــــــــت تقبله. ثــــــــم قالت:  لــــــــه و أ

واضیعتا فــــــــی دار هو ان ، نفیتموه 

. فأهلاً  ݔّ قتیلاً  ݔ الی طویلاً و أهدیتموه 

و ســــــــهلاً بمن کنت له غیر قالیة ، و 

أنا له غیر ناسیة . قل لمعاویة: أیتم 

ش منک أهلک ، و 
الله و لدک و أوح

لا غفر لک ذنبک! فعاد الرسول بما 

قالت. فأمر بها، فأحضرت، و عنده 

س بن شرحبیل و 
جماعة فیهم ایا

لسانه.  لعظم  نتوء  کان فی شدقیه 

فقــــــــال معاویة لها: یــــــــا عدوة  الله 

أنت صاحبة الــــــــکلم؟ قالت: نعم، 

غیرنازعة )عنه( و لا معتذرة منه )و 

لا منکرة له( . وقد لعمر ی اجتهدت 

الله  ان شاء  اجتهد  أنا  و  الدعاء  فی 

والله مــــــــن وراء العباد ) و ان الله 

ورائک(  من  بالنقمة 

فأمسک   .

مه المظفر چقدر بوده و چه بر سر 
ّ

 با این ترتیب، باز هم روشن نیست که مابی یادداشتهای گمشدۀ علا
آن ها آمده و آن تعداد که القاموسی به تشخیص خود مصلحت ندیده چاپ کند چقدر است؛ اما به هرحال 
یبا نیمی از کتاب را پر کرده، خود غنیمت است؛ اگرچه  همین ها که چاپ شده و یکصد و ده صفحه یا تقر

رفع عطش نمی کند.
کتاب را که ورق می زنیم عمدۀ یادداشت های چاپ شده در آن مربوط به دیدارها و مذاکرات شیخ المظفر 
با دانشوران و علاقه مندان تأسیس جمعیت منتدی النشر است و چگونگی مذاکرات و تبادل نظرات برای 
تهیۀ اساسنامه و نظام نامۀ داخلی آن را شرح می دهد و از دغدغه های خود و یارانش برای انتخاب اعضای 
یش  ید که باید به دست پژوهش می سپرده اند و بعد از آن نیز تشو هیئت مدیره و نیز بحث بر سر آثاری می گو
بارۀ  ینۀ چاپ و... اما در لابه لای یادداشت ها به خاطرات کم شمار یا اظهارنظرهایی کوتاه در تهیۀ کاغذ و هز
یخی تهی نیست و با خواندن آن ها به نظرگاه های شیخ و  یم که از فایدت تار افراد و اشخاص مختلف برمی خور
یم که شاید جای دیگری از آن ها یاد نشده است.  یخ معاصر پی می بر یدادهای تار نیز به چندوچون برخی رو
یرا از اشاراتی که در این چاپ شده ها به چشم می خورد،  ای کاش بقیۀ یادداشت ها نیز روزی پیدا شود؛ ز
یت را ثبت کرده  یخی فراوانی از عصر حکومت پادشــاهی عراق تا روزگار جمهور شــیخ المظفر ناگفته های تار
بوده است. من چند برگ از یادداشت های چاپ شده در این کتاب را که شاید ربطی نیز به ایران و ایرانیان 
مه شــیخ آقابزرگ تهرانی 

ّ
ق به مرحوم علا

ّ
یدم. ماجراهایی مثل توقیف چاپخانۀ متعل داشــت برای ترجمه برگز

یم  یب بین مذاهب که آیةالله شــیخ عبدالکر در نجف از ســوی حکومت عراق یا اشــاراتی به فعالیت های تقر
زنجانی به انجام می رســانده و جمعیت منتدی النشــر در صدد تضییع شــخصیت ایشــان بوده است؛ اما چون 
حس می کنند که آیةالله شیخ محمدحسین کاشفالغطاء از وی طرفداری خواهد کرد، دست از تضییع ایشان 
مه المظفر از آیةالله نائینی کرده بود و پاســخ ایشــان. گفتنی این که در 

ّ
برمی دارند. هم چنین اســتفتایی که علا

یحة چاپ شده که آن را نیز در میان  پایان کتاب نیز یک رسالۀ کوتاه به قلم شیخ المظفر با عنوان الآراء الصر
یم  کیدی هم از او نقل شده که تا زنده ام این رک گویی ها یس و یادداشت هایش یافته اند و تأ اوراق دست نو
نباید منتشر گردد. ترجمه و معرفی آن رسالۀ مهم را به آینده موکول می کنم. یادداشت های جذاب دیگری نیز 
دارد؛ مثل مجلس های شعرخوانی که تا یک ماه بعد از ازدواجش به افتخار او در نجف برگزار می شده و هرروز 
پا می کرده است. البته آن ها را در این  یکی از دوستان یا هم درسانش مجلس سُرور و قصیده خوانی برای او بر
مقــال ترجمــه نکــردم؛ اما به هرحال گوش های از فرهنگ اجتماعی نجفی ها را نشــان می دهد. تمام توضیحات 

پای صفحه ها به قلم آقای محمدرضا القاموسی است و من ترجمۀ آن ها را غالبا به تلخیص آمیختم.

وزانۀعلّامهشیخالمظفر یادداشــتهایر چندنمونهاز

جعه، بیست جادی الول ]1345ق[	 
یزی]7[ استخاره کردم که بر تحصیل جزو دوم الکفایة]8[ پیش ]آیةالله العظمی[  دیشب نزد شیخ محمد طه الحو

ن یا نه؟]10[ جواب استخاره ام نهی از این کار آمد. سیدمحسن حکیم]9[ باقی بما
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معاویة. 

س: 
ایا

ــــــــال 
فق

زوجها  کان  فما  اقتل هذه، 

ما  ت: 
فقال ــــا. 

منهــــ تــــــــل 
بالق بأحق 

جثمان 
ک 

شدقی بین  ک، 
ویل

ک، 
ل

کما  بقتلی  ـــــــره 
تأمـ أنت  و 

الضفدع، 

 
ّ َ

ل إِ  
ُ ید رِ

ُ ت ن  >إِ س( 
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و  معاویة  ک 
حــــــــ

فض

ن الخجل 
و با

عــــــــة 
الجما

ل لها معاویة: 
ثــــــــم قا

س. 
ی ایا

ف

ک فی شیء 
أخرجی عنی فل أسمع ب

ک ، 
ت: سأخرج عن

ــــــــام! قال
ن الش

م

ج فیه 
و لا أعر

ن، 
ی بوط

ــــــــام ل
ما الش

ف

ن. و لقد عظمت 
علی حمیم و لا سک

ی، 
عین

ت به 
ّ ی، و ما قر

تــــــــ
صیب

فیه م

ک حیث 
ة و لا ل

ک بعائد
ا الی

نــــــــ
و ما أ

ا بیده أن 
ر الیه

ــــــــا
کنت حامدة. فأش

جبا لمعاویة 
ت : ع

لــــــــ
! فقا أخرجیݔݔ 

 ّ یر الیݔݔ
سانه و یش

ب ل
ّ غر یبسط علیݔݔ

جــــــــت قال معاویة: 
بنانه. فلماّخر

ب

سانها عنی 
ما یقطع به ل

ل الیها 
یحم

ا . فقبضت ما 
ی بلده

بــــــــه ال
و یخف 

ت ترید الکوفة ، 
ه، و خرج

ــــا ب
مر لهــــ

ُ
أ

ت بها.
ی
ّ ُوف ص ت

ت الی حم
فلماّ وصل

ص 179.
ت، 

یارا
ّ  الد

چهارشنبه، 26 رمضان 1345ق	 
چند روز پیش فتوایی از ]آیةالله العظمی[ میرزا حســین نائینی]11[ خواســته بودم. امروز جوابش به دســتم 

یم چنین بود: رسید. من استفتا
مولانا الآیة البالغة حجةالإسلام والمسلمین مدّالله علی المسلمین رواقه

 حرام اســت یا خصوص در مورد معــیّن دارد یا خصوص در 
ً
بــارۀ تشــبیب]12[چه می فرماینــد؟ آیا مطلقا در

باره اش سروده  مؤنث دارد و در مذکر ندارد؟ و در مسئلۀ تشبیب برای شخص معیّن اگر کسی که تشبیب در
میشــود، راضی باشــد آیا حرمت تشــبیب رفع می گردد؟ و نیز چنانچه فرض کنیم ]حرمت[ شــامل ]مورد[ غیر 
 برای اظهار توان شــاعری و 

ً
معیّن هم می شــود، آیا شــامل این مورد هم می گردد که ســرودن آن تشــبیب صرفا

قدرت سخنوری یا مثلاً برای آوردن مقدمات مدح یا دیگر اغراض شعر باشد - که عادت معمول شاعران 
است - و شعر سرودنشان در این دو شیوه از روی هوای نفس نیست و انگیزۀ عشی ندارند؟ و در هر فرض، 
چون تشبیب شامل بیان احساس های دیگر هم می شود مثل ابراز اشتیاق و عشق یا گلایه از فراق و این 
یبایی های مخاطبِ تشبیب یا فرد معیّن هم در آن نیست، آیا ]حرمت[ مختص به خصوص  چیزها که وصف ز
بارۀ فردی معیّن باشد؟ دیگر این که سال گذشته فتوایی صادر و  وصف است و مورد اول حرام نیست ولو در
راجع به مسابقه با غیر آلات قمار فرموده بودید که اگر از روی لهو نباشد و برای مقصود مشروع صحیحی باشد، 
جایز بودنش بعید نیست. پرسش این است که آیا مسابقه هایی همچون مطارده]13[ و تقفیه]14[ در شعر و 
همچون بازی های ورزشی یا انگشتربازی]15[ و شبیه این چیزها هم جزو لهو به حساب می آید؟ خواهشمند 
یف لهو را بفرمایید. و دیگر این که آیا ایجاد ســرگرمی و ســرخوشی جزو کارهای مشــروع صحیح به  اســت تعر

 بیان فتوا فرمایید.
ً
حساب می آید؟ لطفا

متن جواب:
بسم اللّه الرّحن الرّحیم

تشبیب حرام آن است که در مورد شخص معیّنی باشد و اقوی آن است که فرقی در آن، بین مذکر و مؤنث 
نیست و حرمت آن هم با رضایت مخاطبِ تشبیب رفع نمی گردد. اما آن عادت شاعران که تغزلی با عنوان کلی 
می سرایند و یک محبوب خیالی را چنین و چنان توصیف می کنند، از نوع تشبیب حرام نیست. دیگر این که 
در آن تشبیب که خطاب به ]شخصی[ معیّن باشد فرقی نمی کند که توصیف او به حُسن و جمال باشد یا ابراز 
شوق و آرزوی دیدار یا اظهار ناراحتی از فراق او. بلی، اگر اظهار ناراحتی از دوری آقایی از رفقا باشد، این 
ید، اما مدحش به حُسن  از عنوان تشبیب بیرون است. هم چنین اگر زن مشخص یا پسر نابالغ را مدح گو
و جمال نباشــد و از باب کمالات معنوی باشــد، این هم بیرون از باب تشــبیب اســت. چون مدار تشــبیب 

علی الظاهر بر این است که فرستندۀ قوای شهوی حیوانی به سوی آن شخص باشد. والله العال.
یم: در فتوای سابق، جواز مسابقه را به سه قید مقید کرده بود

اول: پرداخت پول به برنده در میان نباشــد وگرنه مجاز بودن آن مســابقه به باب الســبق و الرمایه ]درفقه[ 
اختصاص می یابد و هرچه در غیر آن دو باب باشد قمار حرام است.

یم: مسابقه نباید با آلات قمار باشد. دو

ترجمۀ نامۀ حضرت 
آیت الله العظمی نائینی 

به شیخ علامه المظفر
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ضا المظفر
حمّدر

شیخ م
ی روزانۀ 

ت ها
ش

گ از یاددا
چند بر

جمۀ 
شمارۀ اوّل /  تر

ب گزار /  
کتا

معاویة. 

س: 
ایا

ــــــــال 
فق

زوجها  کان  فما  اقتل هذه، 

ما  ت: 
فقال ــــا. 

منهــــ تــــــــل 
بالق بأحق 

جثمان 
ک 

شدقی بین  ک، 
ویل

ک، 
ل

کما  بقتلی  ـــــــره 
تأمـ أنت  و 

الضفدع، 

 
ّ َ

ل إِ  
ُ ید رِ

ُ ت ن  >إِ س( 
مــــــــ

بالأ ی) 
بعل قتل 

ن 
َ

 أ
ُ ید رِ

ُ ضِ ومَاَ ت
ْ ر

َ ْ
ًا فيِ ال ار

َ ّ ونَ جبَ
ُ ک

َ ن ت
َ

أ

 >
َ لِحِین

صْ
ُْ ال نَ 

مِ ونَ 
ُ ک

َ ت

و  معاویة  ک 
حــــــــ

فض

ن الخجل 
و با

عــــــــة 
الجما

ل لها معاویة: 
ثــــــــم قا

س. 
ی ایا

ف

ک فی شیء 
أخرجی عنی فل أسمع ب

ک ، 
ت: سأخرج عن

ــــــــام! قال
ن الش

م

ج فیه 
و لا أعر

ن، 
ی بوط

ــــــــام ل
ما الش

ف

ن. و لقد عظمت 
علی حمیم و لا سک

ی، 
عین

ت به 
ّ ی، و ما قر

تــــــــ
صیب

فیه م

ک حیث 
ة و لا ل

ک بعائد
ا الی

نــــــــ
و ما أ

ا بیده أن 
ر الیه

ــــــــا
کنت حامدة. فأش

جبا لمعاویة 
ت : ع

لــــــــ
! فقا أخرجیݔݔ 

 ّ یر الیݔݔ
سانه و یش

ب ل
ّ غر یبسط علیݔݔ

جــــــــت قال معاویة: 
بنانه. فلماّخر

ب

سانها عنی 
ما یقطع به ل

ل الیها 
یحم

ا . فقبضت ما 
ی بلده

بــــــــه ال
و یخف 

ت ترید الکوفة ، 
ه، و خرج

ــــا ب
مر لهــــ

ُ
أ

ت بها.
ی
ّ ُوف ص ت

ت الی حم
فلماّ وصل

ص 179.
ت، 

یارا
ّ  الد

سیوم: لهو نباشد و برای غرض مشروع صحیحی مسابقه دهند.
یه است.  یف لهو گفته اند چیزی است که نفس از آن لذت می برد و برخاسته از قوای شهو در تفسیر و تعر
پس ایجاد سرگرمی و سرخوشی همان چیزی است که لهو از آن نشأت می گیرد و معقول نیست که مجوّز لهو باشد؛ 
حال آن که غرض صحیح مشــروع بر مداری غیر از آن اســت. و مشــاعره و مانند آن که نشــان دهندۀ توانمندی 
مسابقه دهنده در حفظ اشعار و احاطه بر قوافی و مانند آن است، اگر به همان هدف برگزار گردد و قصد از آن 
سرخوشی و خوشگذرانی و بطالت نباشد، بعید نیست که خارج از عنوان لهو باشد. و مسابقه در اموری مثل 
حساب و هندسه و اِعمال قواعد جبر و مقابله و مانند آن که مربوط به مسائل علمی است و برنده شدن در آن 
یت توان نظری است، اولی چنان است که از عنوان لهو بیرون باشد. اما انگشتربازی بعید نیست  به سبب تقو
 احتیاط گردد که 

ً
که از کارهای لهو حرام باشد. هم چنین برخی بازی های ورزشی. و احوط آن است که شدیدا

 پرهیز نمایند. والله العال.
ً
به مسابقه بر سر مسائل علمی بسنده کنند و از مسابقه جز در این امور مطلقا

الأحقر
محمدحسین الغروی النائینی
25 رمضان 1345ق

پنج شنبه، 21 شوال 1354	 
امــروز شــروع بــه غلط گیــری جزو دوم کردم.]16[ علی الخاقانی]17[ پیشــنهاد کرد کــه اگر ما موافقت کنیم نام 
« بگذارد؛ ولی هیئت مدیرۀ ما قبول نکرد. فردا  یدنش را دارد »چاپخانۀ منتدی النشر چاپخانه ای را که قصد خر

یم. قرار است جلسه داشته باشیم که تصمیم بگیر

جعه، 22 شوال 1354ق	 
صبح در دفتر منتدی النشــر جلســه داشــتیم و پس از بحثی طولانی قرار شــد با پیشــنهاد علی الخاقانی 
یم و می ترسیم چیزی آنجا چاپ کند که با مصلحت و خوش نامی  یرا به وی اطمینان ندار موافقت نکنیم؛ ز
یم که نتیجۀ جلسه را  ف کرد

ّ
جمعیت منتدی النشــر ســازگار نباشــد. بدین جهت سیدموسی بحرالعلوم را مکل

به او خبر دهد.]18[

شنبه، 23 شوال 1354ق	 
شیخ علی الخاقانی گفت: »فرماندار نجف به من گفت که با نمایندۀ منتدی النشر جلسه داشتیم و او ]یعنی 
یرا  [ گفت ما موافق نیستیم که آن چاپخانه منسوب به ما باشد؛ ز [ به من ]یعنی فرماندار نمایندۀ منتدی النشر
منتدی النشــر رابطه ای با آن ندارد.« این در حالی اســت که نمایندۀ منتدی النشــر اصلاً ملاقاتی با فرماندار 
نکرده بود. به همین سبب تصمیم گرفتیم جلسه ای با فرماندار برگزار کنیم که این قدر حرف و سخن دروغ در 

پیرامون این موضوع درست نشود.

یک شنبه، 23 شوال 1354ق	 
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ش

  / 
زار

ب گ
کتا

سخت 
است  خواندنی 

س آموز. 
و عبــــــــرت زا و در

در اینجا به آنچه او دربارهݘ برخی از 

دانشمندانِ بیشتر آشنا برای فضای 

آورده،  ایرانیان  و  ایــــــــران  فرهنگی 

اشاره می کنیم. 

بیک  مردم  خلیل 

.ق.  هـ   1379  - 1313

المجمع  پیشــــــــین  س 
رئی

العلمي العربی دمشق. کتابخانهݘ 

دمشــــــــق  ة  العربیّ غة  اللّ به مجمع  او 

اهداء شد.

 - اب 1348  رمضــــــــان عبدالتــــــــوّ

س 
1422 هـ .ق. ادیب و لغت شــــــــنا

کتابخانــــــــه او به جامع  برجســــــــته. 

ض فروخته شــــــــد. 
ابن تیمیه در ریا

کتاب  کتابخانــــــــه 2785 جلد  این 

که بســــــــیاری از آنها را،  داشــــــــت، 

مؤلفین آن کتب پشت نویسی کرده 
بودند.

ســــــــید بــــــــن علــــــــی المرصفی 

الازهــــــــری م. 1349 هـ .ق. ادیب 

س برجسته. دانشگاه 
و لغت شــــــــنا

را خریداری  او  کتابخانه  اسکندریه 
نمود.

 1429 - ام  1339  کر الفحّ شــــــــا

در  او  وزیر سوری.  و  ادیب   . ق . هـ

کتابخانهݘ  زمان حیات بخشــــــــی از 

خــــــــود را به مرکز جمعــــــــة الماجد، 

در  که  فروخت،  دبی  در  مســــــــتقر 

ص 
کتابخانه آن مرکز، خزانه ای خا

ص داده شد.
به آن اختصا

س از 
بقیــــــــه کتابخانــــــــهݘ او نیز پ

به  همو  خانوادهݘ  بوســــــــیلهݘ  ش 
فوت

کتابخانهݘ اسد اهداء شد.

 1426 - شــــــــوقی ضیــــــــف 1328 

تاریخ  ص 
هـ. ق. پژوهشگر و متخصّ

ادبیات عرب. یکسال پس 

از فوت او، 

م برخی 
سرانجا

خانه ها
کتاب

، با 
ش از این

ا پی
مــــــــد العلونة ر

اح

 ارزشمند 
ݘ ار مجموعه

در ک
ی که 

اهتمام

ی_ 
ن زرکل

ی
ّ یر الد

الأعلم _ پرداخته خ

بر  او  نقد  ختیم. 
ـــــنا

کرد، می شـــ می 

کی  ـــــــتدرا
الأعلم و اسـ

و را 
ت، ا

بر آن پرداخ
که 

گاران پرکار 
م ن

 تراج
در شمار

ت. 
در آورده اس

امروز 

گر  ی، ا
ه تراجم نگار

کــــــــ
دانیم 

می 

ی 
ّ خاص فیائی 

جغرا محیط  ݘ  حیطه
از 

بین  عمومی/  صورت 
و  شود، 

خارج 

به  مراجعه  نــــــــد 
نیازم

بیاید، 
المللی 

د بود؛ که کتب 
خواه

مصادر فراوانی 

خ، 
تاری

مصادر  ن، 
ینیا

شــــــــ
پی تراجم 

 ....
ت و مجموعه مقالات و 

ّ
جــــــــل

م

العلونة  ت. 
اس در 

مصا آن  مار 
ش در 

گونه 
ه این

سیر مراجعه ب
گویا در م

نیز 

ـیار 
ســـــــ

ی ب
جانب

ر، به اطلعات 
ــــــــا

آث

ضوعیِ 
ــــا تدوین مو

ه بــــ
خورده، ک

بر

شــــــــماری 
ـــــــته 

توانسـ
ت، 

آن اطلعا

ݘ تراث  حوزه
ـــــز در 

نیـــ
ضوعی 

آثار مو

ی از 
د. یک

ی پدید آور
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من و ســید موسی ]بحرالعلوم[ به دیدن فرماندار رفتیم ولی حضور نداشــت. به حائل]19[ رفته و ســفرش 
باره اش با شیخ علی الخاقانی  یک هفته طول خواهد کشید. ما نزد معاون او رفتیم و گفتیم آن چاپخانه که در
یم که حکومت نیز  بطــی به ما ندارد. از حرف های معاون متوجه شــد یــد هیچ ر و دیگــران بحــث و ســخن دار
نمی داند با این چاپخانه چه کند. حکومتیان ظنین شده اند که گروهی مخفیانه از جمله محمدعلی البلاغی]20[ 
می خواهند این چاپخانه را به نام غیر خودشــان تأســیس کنند؛ ولی این صحت ندارد و برخی افراد مغرض 
این گونه حالِی حکومتیان کرده اند. حقیقت این است که آقابزرگ سامرائی]21[ مبلغ هشتاد دینار به یک نفر 
بارۀ تألیفات شــیعه و رجال شــیعه]22[  یداری کند تا در آن به چاپ کتاب هایش در داده که چاپخانه ای خر

بپردازند؛ اما حکومت اینطور گمان برده که از تأسیس آن چاپخانه قصد بدی دارند.

دوشنبه، 25 شوال 1354 ق	 
جعفر الخلیلی]23[ آمد. کار اخذ تابعیت عراقی اش به انجام رسیده و حکومت عراق به وی تابعیت عراقی 
یادی هم از جیبش رفته است.]24[ داده است؛ اما خیلی اذیتش کرده اند و شش ماه او را دوانیده اند و مبلغ ز

چهارشنبه، 10 ذوالجة 1354 ق	 
بان[ به دارالحکومة دعوتمان کرده بود؛ ولی از ما فقط سیدموسی بحرالعلوم به  فرماندار برای جشن عید ]قر

یم. آن مراسم رفت. سید موسی می گفت فرماندار گلایه کرده که چرا ما نرفته ا

شنبه، 27 ذوالجة 1354 ق	 
فرماندار ]نجف[ برای جشن تولد پادشاه ]ملک فیصل دوم[ دعوتمان کرد )من و شیخ محمدجواد و سید 

موسی را(؛ ولی هیچ کدام نرفتیم.

یکشنبه، 28 ذوالجة 1354 ق	 
نی و زدن طبل و ســنج و روشــن کردن مشــعل نفتی در دهۀ محرم  نی و زنجیرز حکومت تصمیم دارد از قمه ز
جلوگیری کند. دنبال شیوخ و رؤسای تکیه ها و هیئت هایی هم فرستاده که این کارها در آن جاها می شود و 

تعهدات سنگین گرفته که از این کارها نشود. البته این اول ماجراست و نمی دانیم چه خواهد شد.

دوشنبه، 29 ذوالجة 1354 ق	 
یب کرد که شیخ عبدالهادی الشیخ راضی  امروز جلسه داشتیم و هیئت مؤسسان جمعیت منتدی النشر تصو

یم. و سیدعلی بحرالعلوم را اگر قبول شدند، به عنوان عضو اصلی بپذیر

یل 1936م[	  چهارشنبه، 1 محرم 1355 ق ]آور
یرا تفأل به قرآن  یت در جمعیت منتدی النشــر قبول شد؛ ز شــیخ عبدالهادی ]آل الشــیخ راضی[ برای عضو

بِ مِنَ القَول وَ هُدُوا إلی صِراطِ الَمید< )سورۀ حج، آیۀ 24(. یم و آمد: >وَهُدُوا إلی الطَیِّ یم زد کر



465

ضا المظفر
حمّدر

شیخ م
ی روزانۀ 

ت ها
ش

گ از یاددا
چند بر

جمۀ 
شمارۀ اوّل /  تر

ب گزار /  
کتا

سخت 
است  خواندنی 

س آموز. 
و عبــــــــرت زا و در

در اینجا به آنچه او دربارهݘ برخی از 

دانشمندانِ بیشتر آشنا برای فضای 

آورده،  ایرانیان  و  ایــــــــران  فرهنگی 

اشاره می کنیم. 

بیک  مردم  خلیل 

.ق.  هـ   1379  - 1313

المجمع  پیشــــــــین  س 
رئی

العلمي العربی دمشق. کتابخانهݘ 

دمشــــــــق  ة  العربیّ غة  اللّ به مجمع  او 

اهداء شد.

 - اب 1348  رمضــــــــان عبدالتــــــــوّ

س 
1422 هـ .ق. ادیب و لغت شــــــــنا

کتابخانــــــــه او به جامع  برجســــــــته. 

ض فروخته شــــــــد. 
ابن تیمیه در ریا

کتاب  کتابخانــــــــه 2785 جلد  این 

که بســــــــیاری از آنها را،  داشــــــــت، 

مؤلفین آن کتب پشت نویسی کرده 
بودند.

ســــــــید بــــــــن علــــــــی المرصفی 

الازهــــــــری م. 1349 هـ .ق. ادیب 

س برجسته. دانشگاه 
و لغت شــــــــنا

را خریداری  او  کتابخانه  اسکندریه 
نمود.

 1429 - ام  1339  کر الفحّ شــــــــا

در  او  وزیر سوری.  و  ادیب   . ق . هـ

کتابخانهݘ  زمان حیات بخشــــــــی از 

خــــــــود را به مرکز جمعــــــــة الماجد، 

در  که  فروخت،  دبی  در  مســــــــتقر 

ص 
کتابخانه آن مرکز، خزانه ای خا

ص داده شد.
به آن اختصا

س از 
بقیــــــــه کتابخانــــــــهݘ او نیز پ

به  همو  خانوادهݘ  بوســــــــیلهݘ  ش 
فوت

کتابخانهݘ اسد اهداء شد.

 1426 - شــــــــوقی ضیــــــــف 1328 
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ݘ  خانه

کتاب
که 

ت. 
سرانجامی یافته اس

ضر 
ساله حا

ر

شنبه، 4 محرم 1355 ق	 
امروز خبر فوت ســیدمحمدعلی بحرالعلوم]25[ آمد. بعد از ظهر فوت کرده اســت. تصمیم دارم قصیده ای در 

یم. رثای او بسرا

یک شنبه، 5 محرم 1355 ق
یم برای تشییع جنازه. کمی قبل از ظهر جنازه رسید  امروز با جمعی از معمّمین و اهالی نجف روانۀ کربلا شد

یم. و غسل داده شد. 9ساعت از روز رفته برگشتیم و ده ونیم ساعت از روز رفته به نجف رسید

چهارشنبه، 8 محرم 1355 ق	 
نی و شمشــیرگردانی به اجرا درآمده و اتفاق  نی و مشــعل گردانی و زنجیرز امر حکومت به ممنوع بودن طبل ز

بدی هم نیفتاده است.

جعه، 10 محرم 1355 ق	 
شب هنگام دستۀ عزاداری اهالی علم به طرز باشکوه و آبرومندی از مدرسۀ میرزاحسین خلیلی بیرون آمد. 
روز هــم از مســجد آل جواهــر بیــرون آمدند. قمه زنــان هم بیرون نیامدند. حکومت اکثر رؤسایشــان و قمه زنان 

بالفعل را دستگیر کرده است.

شنبه، 17 صفر 1355 ق	 
یم. برای برگزاری این مراسم چه  ن درآمد! امروز از دردسر مراسم چهلم سیدمحمدعلی بحرالعلوم فارغ شد جا
جانی کندم! حســابی دســتمان را توی حنا گذاشــته بودند. این جماعت اول خاطرجمعمان کردند که کمک 
یده ها! ما حتی در خفا  یم پا پس کشیدند. این مردم چه مرگشان است پدرآمرز میکنند و بعد در تنگنا که ماند

. از این ها میترسیم؛ اما از تو ای خدای بزرگ نمی ترسیم!! تو به ما رحم کن و از ما درگذر
یم ســراغ مهره چینی برای اعضای هیئت مدیرۀ ســال  یم و حالا باید برو الحمدلله از آن مراســم خلاص شــد
جدید؛ اما چگونه و با چه کسانی؟ این چیزی است که هر وقت تنها هستم از خودم می پرسم. ...اعضای 

یم؛ اما از کجا؟ سال پیش به درد پیش برد کار منتدی النشر نمی خورند. باید عناصری نیرومند بیاور
مروری بر اعضای مجمع عمومی کنم. ولی همه شان را که روی هم بگذاری چیزی از حالایی ها بیشتر ندارند. 
این ها که حالا هستند تک تک شان مثل زن بچه مُرده هستند. زن بچه مُرده هم که نمی تواند مثل مستخدمه 
؟ آن هم این زمان که می خواهیم یک مدرسۀ  کار کند! حالا از کجا آدم خلق کنیم که کارکن باشد و شب بیدار

سیس کنیم!
ݘ
عالی علوم دینی تا

؟]26[ آوردنــش به هیئت مدیره مرجّح اســت؛ ولی در خشــک بودن دســت کمی از شــیخ  شــیخ عــلی ثامــر
محمدجواد معتمد ندارد... .

شــیخ محمــد شــرارة؟ صاحب همــت و کارکــن اســت؛ ولی مســتخدم مآب اســت و از خودش مایــه نمی گذارد. 
یم... . تددمآب]27[ هم هست و خیلی با اصول ما همخوانی ندارد... اما به او نیاز دار
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ش 
خانه ا

کتاب

مجمع  نــــــــۀ 
کتابخا

به 

عربیةّ در قاهره اهداء شد. 
غة ال

ّ الل

ـــرانجام در 
ســـــ

گ او 
ه بزر

نــــــــ
کتابخا

دارالکتب قاهره درامد. 
ت 

ّ مالکی

ــــــــاطئ 1330 
ت الش

ة بن
شــــــــ

عائ

ادیب  و  شــــــــمند 
دان

ق. 
. هـ   1420  -

او  خانه 
کتاب

ی. 
مصر

ب، 
کتا

د 
ّ مجل  3700 ــــــا 

بــ

قاهره  تــــــــب 
دارالک

ت 
ّ بملکی

درآمد.

گزار
 کتاب 

ݘ ه
ّ حریری

ت

بی اش بدک نیست. ما می خواهیم  یعت؟]28[ ایرانی است و تابعیت عراق گرفته؛ اما حس عر شیخ محمد شر
یم]29[ ولی در  خدمتی به روحیۀ اسلامی کنیم که درحال موت است. و هرچند به ایرانی ها کلاً سوء ظن دار
. عقل و اندیشه نیز دارد  میانشان افراد قابل اعتماد هم هست. و این رفیقمان دارای همت است و اهل کار
ین یاورم همین مرد است و آوردنش به هیئت مدیره خیلی ترجیح  و قدری هم فرهنگ روزگار نو را گرفته. بهتر
دارد؛ اما کاش این تسامح دینی را نداشت که من در او میبینم!]30[ و این قدر هم خودش را قبول نداشت! 

ن نبود! و این قدر هم دنبال زندگی مُدر

لی 1355 ق	  جعه، 26 جادی الو
پیش ازظهر آیةالله العظمی و مرجع تقلید ما میرزاحسین نائینی أعلیالله درجته وأسکنه فسیح جنته، به جوار 
یۀ جنوب  یف، اول زاو رحمت حق شتافت و یک ساعت از شب رفته در مقبرۀ دوم در سمت شرقی صحن شر

شرقی دفن گردید.]31[

]پنج شنبه[ 8 رجب 1355 ق	 
چهلم نائینی در مسجد الهندی.

پنج شنبه، 20 ذوالجه 1355 ق	 
دیروز صالح حمام فرماندار نجف، من و موسی بحرالعلوم را فراخواند و از ما خواست در مجلس سالگرد وفات 
جمیل صدقی الزهاوی]32[ شرکت کنیم. ما اجابت این خواسته را به مشورت با اعضای جمعیت منتدی النشر 

یم. موکول کرد
امروز با فرماندار ملاقات کردم و گفتم اعضای جمعیت با شرکت در مراسم سالگرد الزهاوی موافق نیستند 
یند الزهاوی آشکارا اظهار بیدینی میکرده و شایستۀ یک جمعیت دینی نیست که در مراسم سالگرد  و میگو
او شرکت کند. بحثم با فرماندار به درازا کشید. او اصرار می کرد و من با آوردن دلایلی، بر درستی نظر اعضای 
یم. از وی خواســتم تلاش کند  یدم تا پس از یک ســاعت ونیم بی نتیجه از هم جدا شــد کید می ورز جمعیت تأ

که یک قطعه زمین برای جمعیت منتدی النشر بگیرد. وعدۀ مساعد داد.

یک شنبه، 1 محرم الرام 1356 ق ]14 مارس 1937م[	 
یت شــد. حکومت هم چنان خروج دســتجات  شــب یک شــنبه حلول ماه محرم بود با هلال واضحی که رؤ
نی را منع کردم؛ اگرچه وقتی از نجف برای  با طبل و زنجیر را مثل ســال قبل ممنوع داشــته اســت. من هم قمه ز
نی را آزاد کنند[ من هم یکی از آن ها را امضا کرده بودم. ]33[ یر کشور عرض حال می فرستادند ]که قمه ز وز

سه شنبه، 10 محرم الرام 1356 ق	 
اهالی علوم دینی شب دهم در یک دستۀ عزاداری از مدرسۀ میرزاحسین خلیلی بیرون آمدند و صبح هم 
از منزل بزرگ آل بحرالعلوم دسته راه انداختند. هنگام طلوع خورشید دست های نزدیک به یکصدنفر در حال 
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ه بزر
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دارالکتب قاهره درامد. 
ت 

ّ مالکی

ــــــــاطئ 1330 
ت الش

ة بن
شــــــــ

عائ

ادیب  و  شــــــــمند 
دان

ق. 
. هـ   1420  -

او  خانه 
کتاب

ی. 
مصر
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کتا

د 
ّ مجل  3700 ــــــا 

بــ

قاهره  تــــــــب 
دارالک

ت 
ّ بملکی

درآمد.

گزار
 کتاب 

ݘ ه
ّ حریری

ت

قمه زدن و طبل زدن وارد صحن شدند. مردم نیز آنان را درمیان گرفتند و دورشان جمع شدند و حمایتشان کردند. 
خبر به شرطه که رسید، آمدند و دنبال این ها کردند؛ ولی به جمعیت انبوه مردم حاضر در صحن برخوردند و 
تا بخواهند به قمه زنان برسند، آنان یک دور هم در صحن طواف کرده و بیرون رفته، متفرق شده بودند... .

چهارشنبه، 11 محرم الرام 1356 ق	 
یم. از امروز سه روز در منزلمان مجلس روضه خوانی دار

ینی[ روضه خواند؛ ولی آن طور که باید و شــاید خوب نخواند و  ...این ســه شــب را میرزاحســن]34[ ]قزو
یخت که این کیست می آوری؟ البته میرزاحسن به آن بدی هم که این ها  طوفانی از انتقاد مردم را بر سر من ر
می گفتنــد روضــه نخوانــده بــود؛ ولی چون این ها تعصب نجفی دارند و من میرزاحســن را از کوفه دعوت کرده 
بودم این طور معترض شدند. میرزاحسن از جیب خودش پول کرایۀ ماشین می داد و از کوفه می آمد که سر 

وقت برسد.
یم زنجانی]35[ســرکاغذهایی بــرای نامه نگاری چاپ کرده، با اســم »مجلس  یم کــه شــیخ عبدالکر مطلــع شــد
یم زنجانی«. و نامه ای هم به دفتر شیخ  اعلای علمی نجف« و به نام »دفتر امور اصلاح دینی شیخ عبدالکر
البیطار]36[ در دمشق فرستاده بود با امضای »مجلس اعلای علمی علمای نجف برای متحدسازی مذاهب 
اسلامی« و در آن نوشته بود: »مجلس اعلای علمی علمای نجف اشرف با مصوبات مشترک ما و شیخِ الأزهر 
و سایر علمای اسلام موافقت اصولی دارند و ملاحظات سازنده ای نیز ابراز کرده اند.« جمعیت منتدی النشر 
تصمــیم گرفــت کــه ایــن اقدامــات وی را برهم زنــیم و دروغی را که با این مجلس علمی موهوم به نجف بســته 

است برملا کنیم.]37[

پنج شنبه، 12 محرم الرام 1356 ق	 
ینی خواستم امسال روضۀ مجلس جمعیت منتدی النشر را هم او بخواند. قرار شد هرشب از  از میرزاحسن قزو
کوفه به نجف بیاید. عذر شیخ محمدعلی یعقوب را هم خواستیم که پارسال برایمان روضه خوانده بود. چون 

نمی تواند آنگونه که ما می خواهیم مجلس را طول بدهد.]38[

: وضه خوانی در جعیت منتدی النشر مخارج ر
حمال فرش: 20 فلس

قهوۀ نکوبیده: 140 فلس
آب و نفت و قهوه کوبی: 28 فلس

سیم برق: 80 فلس
حمال فرش: 12 فلس

جمع: 769 فلس
]  ]هر یک هزار فلس = یک دینار
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علمــــــــه طباطبائی به این بیت از 

ش، آیة الله اصفهانی 
اشعار اســــــــتاد

)که در مدح حضــــــــرت فاطمه زهرا 

؟عها؟ است( خیلی علقه مند بود: 

ِ او به هیچ سو مفتقرا! متاب رو، از در

ه او طل کند! س وجود را فِضّ
زان که م

مه  یک بار شخصی به محضر علّ

را نمی شناخت  ا ایشان  امّ آمده بود، 

و به همین سبب سخنان ناپسندی 

که  گفته بود. وقتی فهمید شخصی 

مه  علّ نشســــــــته،  وی  روی  روبه 

شرمندگی  اظهار  است،  طباطبائی 

کرد و به ایشــــــــان  و عذرخواهــــــــی 

که  کردم  گمــــــــان نمی  گفت: »من 

طباطبائی  مه  علّ حضرت  شــــــــما 

باشــــــــید و از ظاهرتــــــــان این گونه 

 ( مرثیه خوانِ  که یک  کردم  تصور 

مه  علّ هستید!«  ؟ع؟( 
حسین امام 

ش بنده یک مرثیه 
کا فرمود: » ای 

؟س؟ 
سیدالشــــــــهدا حضرت  خوان 

سرگرم  که  ســــــــالهایی  همه  بودم! 

س و بحث بوده ام، با یک مرثیه 
در

برابری  ؟ع؟ 
حســــــــین امام  نمی کند!«خوانی 

ما هم اندر باغ گیتی آشیانی داشتیم 

در چمن با ماه رویان داستانی داشتیم

از حریف بزم یار وز رقیب کوی دوست

دشمنانی داشتیم و دوستانی داشتیم

یا خیالی بود یا خوابی پریشان آنچه ما 

در صف دلدادگان نام و نشانی داشتیم

سند 
سله 

سل
[

شیخ[
ه تا 

فلسفی خواج

ین 
ّ الد صیر 

ن جــــــــه 
خوا

جعفر  ابو 

ش از جهرود 
ســــــــن اصل

د بن ح
ّ محم

مولد و منشأ 
س 

ســــــــت و طو
ا ساوه 

ین داماد 
ّ د الد

گرد فری ــــــــا
ت، ش

او اس

گرد سیدّ  ت، و او شا
اس

او  و  ین حسنی 
ّ الد در 

ص

ی، 
غیلن ین 

ّ الد ل 
افض گرد  شا

ی است 
س لوکر

بو العبا
گرد ا و او شا

نیار 
ت و بهم

یار اس
گرد بهمن ــــــــا

و او ش

ش 
ت، ولادت

ینا اس
أبو علي س

گرد  شا

صنیف 
، و ت

د و هفت
و نو

صــــــــد 
ر پان

د

ــــارات در ششصد و چهل و 
شــــ

ح ا
شر

ت.
هار اس

چ

گردان  ی از شا
راین

ســــــــف
 بهشتی ا

ّ
مل

بر  و شرحی  ت، 
ســــــــ

ا یر 
نص خواجه 

ـــــــته، 
ه نوشـ

خواج
د العقاید 

یــــــــ
تجر

ه بود نقل 
ح را دید

ثقه ای که آن شر

خوبی آن شرح می نمود.

م، 
عوا

ݘ لا سّنین و ا
ع ال

وقای

ص364.

پنج شنبه، 21 محرم الرام 1356 ق	 
یم زنجانی جلســه داشــتم. بهانه های واهی می آورد که به فلان سبب مدعی شده  با ]آیةالله شــیخ[ عبدالکر
دفترش مجلس اعلای علمی نجف اســت و به فلان علت درپی متحدســازی مذاهب اســلامی اســت. البته 
گفــت کــه از ایــن جایــگاه کنــار میکشــد تــا دیگری متصدیــاش گردد. و گفــت من تلاش جــدی برای چنین 
یقه ای برای رسیدن به هم گرایی میان اهل سنت و شیعه دیدم. به من وعده  جایگاهی نکردم و فقط آن را طر
نیز داد که به تأســیس یک مدرســه برای منتدی النشــر کمک کند. گفت مدتی پیش با چند تن از امیران و 
بارۀ تأسیس یک مدرسه در نجف صحبت کرده و از آنان وعده گرفته که برای تأسیس یک  تاجران هند، در
مدرسۀ دینی مساعدت مالی کنند. این ها همه اش برای تخدیر و آرام کردن اعصاب ]من[ بود. منتدی النشر 
بارۀ این مجلس اعلای علمی از حضرات علما سؤال کند که دروغگو خواندن زنجانی مستند  تصمیم دارد در

به فرمایش های علما باشد.
من روز 15 محرم با شیخ محمدحسین کاشف الغطاء جلسه داشتم. او میگفت از این مجلس وهمی بی خبر 
بارۀ این مجلس چیست؟ جواب نداد  است. ولی من دیدم گرایشی به زنجانی دارد. از او پرسیدم: نظرت در
و بفهمی نفمی معلوم بود که اگر زنجانی را دروغگو اعلام کنیم شــیخ کاشــف الغطاء به مســاعدت و حمایتش 
خواهد پرداخت. و البته اگر شیخ محمدحسین ]کاشف الغطاء[ همراه ما نشود ما را هم از گام برداشن در این 

مسیر ]ضدیت با زنجانی[ باز خواهد داشت.]39[

جعه، 22 محرم 1356 ق	 
یم. شــاید در جهت آن اصلاحــاتی که ما  عقیــده ام الآن ایــن اســت کــه زنجــانی را به حــال خــودش بگــذار
می خواهــیم، کاری هــم از دســت وی برآیــد. هر وقــت هم بخواهیم دروغگوبودنش را اعــلام کنیم، یعنی وقتی 
یسد راحت با او این کار را می کنیم. این روزها تمام کوششم آن بود که  بخواهد چیزی بر خلاف مبادی ما بنو
یم طرح دروغگومعرفی کردن وی را به انجام برسانند؛ چون اگر این کاری که وی دارد انجام می دهد و  نگذارم رفقا
، اگر علنی اعلام  با علمای اهل سنت توافقاتی می کند، فایده ای نداشته باشد ضرری هم ندارد. از طرف دیگر
یه  کنیم او دروغگو اســت به خوش نامی علمای نجف هم آســیب می رســانیم؛ چون این مرد در مصر و ســور

یلش گرفته اند و گرامی اش داشته اند. به عنوان یکی از علما و مجتهدین نجف معرفی شده و چقدر هم تحو

یک شنبه، 24 محرم الرام 1356 ق	 
فرماندار نجف مرا و الحجامی را صدا زده بود که در محل اداره اش با استاندار کربلا ملاقات کنیم. در جلسه، 
یر  اســتاندار گفت درخواســت ما برای زمین را فرســتاده و قرار شــده بود که بدهند ولی نامه ای از نخســت وز
عراق حکت سلیمان یا منشی مخصوص وی هاشم جواد )که یادم نیست کدام( آمده بود با این مضمون 
که حاضر نیســت ملک خان الشــفاء]40[ را به ما بدهد و گفته از ما بپرســند که در جای دیگری از نجف اگر 
می خواهید زمین به شما بدهیم. از اســتاندار پرســیدم: قضیۀ خان الشــفا چیســت که نمی دهند؟ گفت: پنجم 
یر دارایی وقت عراق[  یر پرسیدم و از محمدجعفر ابوالتمن ]وز بارۀ این منزل از نخست وز ذی حجۀ 1355 ق در
یر به من گفت  یر صحبت کند. محمدجعفر پس از صحبتش با نخست وز نیز خواستم که وی هم با نخست وز
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)که در مدح حضــــــــرت فاطمه زهرا 

؟عها؟ است( خیلی علقه مند بود: 

ِ او به هیچ سو مفتقرا! متاب رو، از در

ه او طل کند! س وجود را فِضّ
زان که م

مه  یک بار شخصی به محضر علّ

را نمی شناخت  ا ایشان  امّ آمده بود، 

و به همین سبب سخنان ناپسندی 

که  گفته بود. وقتی فهمید شخصی 

مه  علّ نشســــــــته،  وی  روی  روبه 

شرمندگی  اظهار  است،  طباطبائی 

کرد و به ایشــــــــان  و عذرخواهــــــــی 

که  کردم  گمــــــــان نمی  گفت: »من 

طباطبائی  مه  علّ حضرت  شــــــــما 

باشــــــــید و از ظاهرتــــــــان این گونه 

 ( مرثیه خوانِ  که یک  کردم  تصور 

مه  علّ هستید!«  ؟ع؟( 
حسین امام 

ش بنده یک مرثیه 
کا فرمود: » ای 

؟س؟ 
سیدالشــــــــهدا حضرت  خوان 

سرگرم  که  ســــــــالهایی  همه  بودم! 

س و بحث بوده ام، با یک مرثیه 
در

برابری  ؟ع؟ 
حســــــــین امام  نمی کند!«خوانی 

ما هم اندر باغ گیتی آشیانی داشتیم 

در چمن با ماه رویان داستانی داشتیم

از حریف بزم یار وز رقیب کوی دوست

دشمنانی داشتیم و دوستانی داشتیم

یا خیالی بود یا خوابی پریشان آنچه ما 

در صف دلدادگان نام و نشانی داشتیم

سند 
سله 

سل
[

شیخ[
ه تا 

فلسفی خواج

ین 
ّ الد صیر 

ن جــــــــه 
خوا

جعفر  ابو 

ش از جهرود 
ســــــــن اصل

د بن ح
ّ محم

مولد و منشأ 
س 

ســــــــت و طو
ا ساوه 

ین داماد 
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گرد فری ــــــــا
ت، ش
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ش 
ت، ولادت

ینا اس
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، و ت

د و هفت
و نو

صــــــــد 
ر پان

د

ــــارات در ششصد و چهل و 
شــــ

ح ا
شر

ت.
هار اس

چ

گردان  ی از شا
راین

ســــــــف
 بهشتی ا

ّ
مل

بر  و شرحی  ت، 
ســــــــ

ا یر 
نص خواجه 

ـــــــته، 
ه نوشـ

خواج
د العقاید 

یــــــــ
تجر

ه بود نقل 
ح را دید

ثقه ای که آن شر

خوبی آن شرح می نمود.

م، 
عوا

ݘ لا سّنین و ا
ع ال

وقای

ص364.

یم. استاندار  یم درخواست زمین کرد دلش نمی خواهد این ملک را به آن ها بدهد. گفتم: ما نیز وقتی مأیوس شد
ک 

ّ
گفت: شما باید یک ماده در اساسنامۀ جمعیت منتدی النشر بگنجانید که اموال غیرمنقول جمعیت به تمل

دولت درمی آید و هر وقت این جمعیت منحل شود به دولت باز می گردد.

دوشنبه، 25 محرم الرام 1356 ق	 
یر  امروز جلســه گذاشــتیم که آن مادۀ پیشــنهادی اســتاندار را در اساسنامه بگنجانیم و گزارشش را برای وز
یرا جلوی مردم  یاد، اعضا گفتند با وضع چنین ماده ای موافق نیستیم ز کشور بفرستیم. پس از صحبت های ز
بهای داشته باشیم. این کار نفعی هم برای جمعیت منتدی النشر ندارد. من  یمان می رود که چنین مصو آبرو
یر بار نرفتند. به نظرم رسید که هیئت مؤسسان  شدیدا با آن ها بحث و مجادله کردم و خیلی هم رنجیدم ولی ز

را جمع کنم و این موافقت را از آن ها بگیرم.

دوشنبه، 11 صفر 1356 ق	 
یم  یعۀ اصفهانی فرستاد یل را برای علی پسر شیخ حسن شیخ الشر بیست وهفت نسخه از کتاب حقایق التأو

که 25نسخه اش را به ایران بفرستد... .
یم.]41[ یب کرد امروز هیئت مؤسسانِ جمعیت تشکیل جلسه داد و آن مادۀ پیشنهادی استاندار را تصو

پینوشت:
یة،  ، إعــداد و تعلیق محمدرضا القاموسی، بغــداد، المکتبة العصر 1. نــک: مــن اوراق الشــیخ محمدرضــا المظفر

2014م، ص 132.
، همان، صص5-3. 2. نک: من اوراق الشیخ محمدرضا المظفر

. 3. دکتر شیخ محمود المظفر
یحی را به منصب قضاوت شهر کرکوک عراق میگمارند. بازی میبرند و دکتر الطر 4. حامد المؤمن را به خدمت سر

5. نک: همان، ص7.
6. همان، ص8.

یزی )1317تا1388ق( و معروف به الکرمی فرزند شیخ نصرالله، از بزرگان علم و ادب و از  7. محمد طه الحو
متقیان بود و شیخ مظفر به شاگردی او مباهات میکرد.

8. کفایة الأصول اثر گران سنگ آیةالله العظمی آخوند خراسانی أعلی الله مقامه از زمان نگارش تا کنون جزو 
درسنامه های مهم دانش اصول در حوزه های علمیۀ شیعه است.

9. مرحوم آیةالله العظمی سیدمحسن طباطبایی حکیم )1306تا13090ق( از مراجع بزرگ طایفۀ شیعه و بزرگ 
خاندان مجاهدپرور و شــهیدپرور حکیم بود. وی در زمان مرجعیت خود شــجاعانه متحمل رنج های فراوان 
یدادهای زمانۀ او  گردید. زندگینامۀ او را به چندین قلم نگاشته اند و موافقان و مخالفان پرشماری به تحلیل رو

یدادها پرداخته اند. و نقش وی در آن رو
مه شیخ محمدرضا مظفر 

ّ
یسی دیده نشده بود که علا 10. در هیچ یک از منابع و مآخذ مربوط به سرگذشت نو
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کتاب 
المنازل و الدیار

وله اسامة بن مرشد  امیر مجد الدّ

بن علی بن منقذ، هر چند در شمار 

را  او  رزم،  سرداران بود و در ساحت 

برترین  وبی،  ایّ ین  الدّ از صلح  س 
پ

طول  در  مســــــــلمین  نظامی  سردار 

صلیبی 
جنگهــــــــای 

بدون  ا  امّ اند،  دانسته 

اســــــــت  تی  شــــــــخصیّ تردید 

کاویدنی. می دانیم  بررسیدنی و وا

او نه فقــــــــط در میدان جنگ و  که 

در عرصه  که  ســــــــپاهیگری،  عرصهݘ 

ادب عربی نیز در شــــــــمار نوادر قرار 

دارد. گذشــــــــته از دیوان شعر، کتاب 

- گذشته از آنکه  البدیع فی البدیع او 

حلقه مهمی در سلســــــــله آثار بدیع 

- ، نشان  پژوهی بحساب نمی آید

از دلبستگی های بلغی او دارد، و 

نامه  زندگی  نیز،  ش 
الاعتبار کتاب 

خود نوشتنی است با زبانی فصیح و 

س رسا و شیرین، که چندین 
قلمی ب

ش باید خواند و خواند و 
و چند بار

اسامة،  امیر  آثار  از  یکی  باز خواند. 

کثرت مطالعات  که نشــــــــان دهندهݘ 

»کتاب  اوست،  ادبی  محفوظات  و 

المنازل و الدیار« است، که هر چند 

آمد،  پدید  طبیعی  واقعه ای  پی  از 

ا همچنان نشانگر اطلعات ادبی  وسیع اوست. امّ

آنگونه که از متن کتاب برمی آید، 

شــــــــمالی  نواحی  عظیم،  زلزله ای 

ک .ق. ویران  سوریه را بسال 552 

 - کرده، و از آن جمله قلعهݘ شــــــــیزر 

خاندان  حکومــــــــت  مرکزی  محل 

بنی منقــــــــذ، که در آن زمان، تحت 

بن  د  محمّ وله  الدّ تــــــــاج  حکمرانی 

قرار  اسامة  پســــــــر عموی  سلطان، 

- نیز یکسر ویران می شود.   داشت

یاد  اینگونه  واقعه  این  از  اسامه 

می کند: فإنی دعانی إلی جمع هذا 

الکتاب، ما نال بلدی و أوطانی من 

الخراب، فــــــــإن الزمان جر 

و  ذیله،  علیها 

نزد آیةالله سیدمحســن حکیم تحصیل ســطوح حوزوی می کرده اســت. آنچه از نام های اســتادان شــیخ مظفر 
یعت اصفهانی، میرزای نائینی، ســیدجمال  یســان معاصر یاد شــده، می توان شــر در کتاب های سرگذشت نو
گلپایگانی، میرزا حســن بنوردی، ســیدعبدالهادی شــیرازی، شــیخ مرتضی طالقانی را یاد کرد. هم چنین نقل 
مه مظفر نزد آیةالله سیدعلی آقا قاضی نیز شاگردی کرده و این توفیق اثر بارزی بر رفتار و 

ّ
شده که مرحوم علا

، همان، صص22تا25(. زندگی او گذاشته بود. )نک: من اوراق الشیخ محمدرضا المظفر
11. محمدحســین غروی نائینی )1276تا1355ق(. از شــاگردان میرزای شــیرازی بود. شــهرتش در علم اصول 
یه الملــة و  اســت و نظــرات جدیــدي در ایــن فــن آورد. او را »نــوآور علــم اصــول« دانســته اند. وی کتــاب تنز
تنبیه الامــة را بــراي اثبــات مبانی اســلامی مشــروطه نوشــت. آیة الله آخوند خراســانی و آیة الله شــیخ عبدالله 
یظ نوشته، مشروع بودن مشروطیت را تأیید و امضا کردند. )نك : امین، سیدمحسن،  مازندرانی بر کتاب او تقر

اعیان الشیعه، ج 42، ص 257(.
یبایی های زنان و سخن گفن از مغازله و عشق. 12. تشبیب در شعر یعنی توصیف ز

ییم؛ با این ترتیب که یک نفر بیت  13. مطارده در شعر نوعی مسابقه است که در ایران به آن مشاعره می گو
شعری می خواند و نفر بعدی باید بیت شعری را در جواب بخواند که مصراع نخستین اش با حرف آخر بیت 
شــعری شــروع شــود که نفر قبلی خوانده بود. یک نوعِ دشــوارتر از مشــاعره نیز چنان است که قافیۀ بیت آن 

یف باشد. یف باید آغاز بیت این حر حر
 در حضور 

ً
14. مسابقه ای شعری و با این ترتیب است که یک نفر مطلع، قصیده ای از یک دیوان شعر را تماما

یابند. ســپس شــروع به خواندن ابیات بعدی آن  ن و قافیۀ شــعر را در ادیبان یا ادب آموزان می خواند که وز
یند قافیه اش چیست و باید  قصیده می کند، اما قافیۀ هر بیت را نمی خواند و از حاضران می خواهد که بگو

حدس بزنند.
15. نام این بازی المحیبس و از بازی های مرسوم در عراق است؛ چیزی شبیه »گل یا پوچ« در ایران البته 
. )برای توضیح بیشتر  نک: النجف الأشرف؛ عاداتها و  با نفرات بیشتر و قواعد و نظارت و داوری جدی تر

تقالیدها، الشرقی، طالب علی، النجف، 1978م(.
یف رضی است که جلد پنجم آن را با شرح شیخ  یل، اثر شر یل فی متشابه التنز ، کتاب حقائق التأو 16. منظور
محمدرضا آل کاشف الغطاء در دست تصحیح داشته اند و همگی اعضای مؤسس، همت بر تصحیح و نشر 

آن در جمعیت منتدی النشر گماشته بودند.
17. شــیخ علی الخاقانی )1330تا1399ق( از پژوهشــگران، ادیبان و روزنامه نگاران بســیار سرشــناس عراق و 

صاحب تألیفات فراوان و ارزشمندی است.
یرا مبنــای فکری و رفتاری  18. الخاقــانی به هیچ وجــه نمی توانســت بــا امثال شــیخ محمدرضا مظفر کنار آید؛ ز
متفاوتی داشتند و این که الخاقانی در کتاب شعراء الغری )ج8، ص455( آن گونه به شیخ مظفر تاخته است 

به همین اسباب تواند بود.
19. شهری در عربستان سعودی.

20. از ادیبان و فاضلان شهر نجف و صاحب تألیفاتی چند.
، جنــاب شــیخ الباحثین آیــهݑ الله شــیخ  آقابزرگ تهرانی )1293تا1389ق( اســت و این که با نســبت  21. منظــور
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کتاب 
المنازل و الدیار

وله اسامة بن مرشد  امیر مجد الدّ

بن علی بن منقذ، هر چند در شمار 

را  او  رزم،  سرداران بود و در ساحت 

برترین  وبی،  ایّ ین  الدّ از صلح  س 
پ

طول  در  مســــــــلمین  نظامی  سردار 

صلیبی 
جنگهــــــــای 

بدون  ا  امّ اند،  دانسته 

اســــــــت  تی  شــــــــخصیّ تردید 

کاویدنی. می دانیم  بررسیدنی و وا

او نه فقــــــــط در میدان جنگ و  که 

در عرصه  که  ســــــــپاهیگری،  عرصهݘ 

ادب عربی نیز در شــــــــمار نوادر قرار 

دارد. گذشــــــــته از دیوان شعر، کتاب 

- گذشته از آنکه  البدیع فی البدیع او 

حلقه مهمی در سلســــــــله آثار بدیع 

- ، نشان  پژوهی بحساب نمی آید

از دلبستگی های بلغی او دارد، و 

نامه  زندگی  نیز،  ش 
الاعتبار کتاب 

خود نوشتنی است با زبانی فصیح و 

س رسا و شیرین، که چندین 
قلمی ب

ش باید خواند و خواند و 
و چند بار

اسامة،  امیر  آثار  از  یکی  باز خواند. 

کثرت مطالعات  که نشــــــــان دهندهݘ 

»کتاب  اوست،  ادبی  محفوظات  و 

المنازل و الدیار« است، که هر چند 

آمد،  پدید  طبیعی  واقعه ای  پی  از 

ا همچنان نشانگر اطلعات ادبی  وسیع اوست. امّ

آنگونه که از متن کتاب برمی آید، 

شــــــــمالی  نواحی  عظیم،  زلزله ای 

ک .ق. ویران  سوریه را بسال 552 

 - کرده، و از آن جمله قلعهݘ شــــــــیزر 

خاندان  حکومــــــــت  مرکزی  محل 

بنی منقــــــــذ، که در آن زمان، تحت 

بن  د  محمّ وله  الدّ تــــــــاج  حکمرانی 

قرار  اسامة  پســــــــر عموی  سلطان، 

- نیز یکسر ویران می شود.   داشت

یاد  اینگونه  واقعه  این  از  اسامه 

می کند: فإنی دعانی إلی جمع هذا 

الکتاب، ما نال بلدی و أوطانی من 

الخراب، فــــــــإن الزمان جر 

و  ذیله،  علیها 

الســامرائی از وی یاد شــده بدان ســبب اســت که ایشــان مدتی ساکن سامراء شــد تا در کتابخانۀ میرزا محمد 
ید آن چاپخانه و ظن و گمان هایی که ایجاد کرده  بارۀ خر عســکری به تحقیق و پژوهش بپردازد. هم چنین در
یعه  یعه شیخ آقابزرگ آمده که ایشان در سال 1354 تدارک چاپ الذر بود، در مقدمۀ جلد بیستم کتاب الذر
را میدید و بدین منظور سامراء را ترک کرد و به نجف آمد و چاپخانه ای به نام السعادة تأسیس کرد تا کتابش را 
در آن چاپ کند؛ اما دولت پادشاهی عراق مانع شد و بهانه آورد که ایشان ایرانی است و نباید اینجا چاپخانه 
یان نیز گردید؛ اما حکومت عراق باز  داشته باشد. شیخ آقا بزرگ چاپخانه را به یک فرد عراقی سپرد و متحمل ز

هم مانع تراشی کرد تا شیخ مجبور شد چاپخانه را بفروشد که با پولش بتواند کتاب را چاپ کند.
یعة إلی تصانیف الشیعة و طبقات أعلام الشیعة، دو اثر گرانسنگ  ، دو دائرة المعارف پرآوازۀ الذر 22. منظور

مرحوم آیةالله شیخ آقا بزرگ تهرانی است.
یش بود و  23. اســتاد جعفــر خلیــلی )1319تــا1405ق( فرزند شــیخ اســد الخلیلی از ادیبــان بــزرگ روزگار خو
ین اثر وی کتاب  یخ، روزنامه نگاری و نیز ترجمه از وی باقی مانده است. مشهورتر یسی، تار آثاری در قصه نو
بارۀ  سرگذشــتنامه موســوم به هکذا عرفتهم در هفت جلد اســت و در آن نظرات و برداشــت های خود را در
کسانی نوشته است که معتقد بوده بیشتر برای دیگران زندگی کرده اند تا خودشان. اثر مهم دیگرش نیز کتاب 

یر نظر خود وی چاپ شده است. موسوعة العتبات المقدسة است که سیزده جلد آن ز
24. آنچــه در ایــن یادداشــت از به زحمت افتــادن اســتاد جعفــر الخلیلی بــرای اخذ تابعیت عراق آمده اســت، 
سرگذشت بسیاری از دیگر خاندانهای شیعی مقیم نجف و دیگر عتبات عالیات در عصر پادشاهی و دوران 
یرا  یســته بودند، غیرعراقی و عجمی دانســتند؛ ز جمهوری عراق نیز هســت. آنان را که چند نســل در عراق ز
یکی از اجدادشان از بیرون عراق آمده و مقیم عراق شده بود. و پرواضح است که این آزارها با انگیزه های 
یم عراق کــه از ادیبان و  طایفــه ای همــراه بــود. بســیاری از رنج دیــدگان از این سیاســت نفــرت آورِ دولتیان قد
شــاعران ) همچون اســتاد محمدمهدی الجواهری( بودند گلایه های خود رادر قالب شــعر و قطعات ادبی در 

یخ ثبت کرده اند و هرگز فراموش نخواهد شد. تار
25. ســیدمحمدعلی بحرالعلــوم )1287تــا1355ق(، از عالمان دینی مشــهور در خانــدان بحرالعلوم بود. در نجف 
زاده شد و نزد پدر و دیگر عالمان، ادبیات عرب و علوم حوزوی را فرا گرفت. در مبارزات سیاسی مردم عراق 
ین( شــرکت کرد و از رهبران  با اســتعمار انگلیس و ســپس قیام مردم عراق )قیام 1340 معروف به ثورة العشــر
قیام شمرده می شد؛ بدین سبب دستگیر و به اعدام محکوم شد؛ اما با پادرمیانی برخی چهره های سرشناس 
، رهبران جنبش و علمای  دینی و نیز از ترس شورش مردم، حکم اعدامش را اجرا نکردند. پس از آن روزگار

یدند. عراق او را به نمایندگی در مجلس سنا )مجلس الشیوخ( برگز
ین مدرّسان  26. شیخ علی ثامر )1311تا1348ق( عالِ ادیبِ متخصص در علوم بلاغت بود و از برجسته تر

یس کرد. بلاغت در حوزه به شمار می رفت. وی در دانشکدۀ جمعیت منتدی النشر نیز تدر
27. این صفت کنایه آمیز است و به سبب چهارچوب ناپذیری شیخ شرارة و رفقایش به آنان داده شده بود.

یعه اصفهانی بود و خود نیز عالمی  یعت )1323تا1399ق( فرزند مرجع دینی، شیخ الشــر 28. شــیخ محمد شــر
ین پیشگامان اصلاح دینی در نجف به شمار می رفت. مدتی عضو جمعیت منتدی النشر  زبردست و از برجسته تر

بود و بعد از ماجرایی، به پاکستان رخت کشید و آنجا به هدایت و ارشاد پرداخت.
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مان  متقدّ ادبــــــــی  های 

که هنوز هم مطالعه آن،  قرار دارد، 

ی در  گذشــــــــته از مباحث ادبی، حتّ

مطالب تاریخی و جغرافیائی کارگشا 

و راهنماست.

***

یگانه نســــــــخهݘ این 

 1961 سال  در  کتاب، 

الشعر  معهد  بوســــــــیله  م. 

دوازدهمین  بعنوان  الآسیاویه، 

حلقه از سلســــــــله منشــــــــورات » آثار 

ة« در مسکو بچاپ  الآداب الشــــــــرقیّ

عکسی رســــــــید چهل و هفت سالی 

را  آن  ا،  بعد مصطفی حجازی ســــــــقّ

بشایســــــــتگی تحقیق و در مجموعه 

ة  العامّ ة  المصریّ الهیئة  منشــــــــورات 

للکتــــــــاب، بســــــــال 2008 م. بچاپ 

رســــــــانید. نکته ای کــــــــه در چاپ 

دستنوشــــــــت  این  برگردان  س 
عک

که  آنســــــــت  کند،  می  ه  توجّ جلب 

در آن چاپ، نســــــــخه را بدستخط 

ــــــــف و نســــــــخه بدلهائی که در  مؤلّ

 - کتاب صفحات  از  اندک  شماری 

- بخط  ص 144 و 145 
همچــــــــون 

نشان  آید،  می  بچشم  کاتب  اصل 

با نسخه  این نسخه،  که  می دهد 

ای دیگر مقابله و تصحیح شــــــــده 

بر  نسخه  طابعان  اینهمه  با  است. 

که  جدید  بسیار  یادداشتی  س 
اسا

بر  ف  مؤلّ از فوت  س 
ســــــــال پ  521

انجامه آن نوشته شده، آن را بخط 

همو دانسته اند!. بهر روی شایسته 

است که با بازنشر این اثر در ایران، 

بدان  ما  قان  بیشتر محقّ ه  توجّ هم 

ای  ترجمه  هــــــــم  و  شــــــــود،  جلب 

گردد.  پیراسته و فاخر از آن عرضه 

ی از  ش بزرگ و بســــــــیار مهمّ
تا بخ

ش 
تراث ادب عربی، به گنجینه بی

بهای زبان فارسی افزوده گردد. 

ه کتاب گزار تحریریّ

ف 
صر

تعفیتها 
إلی 

صبحت 
َ

حیله، فأ
حوَله و 

شــــــــة 
س، موحِ

نَ بالام
غ
َ م ت

لــــــــ
ن 
َ

کأ

 ... و لقد وقفت 
س

ن
ُ ت بعد الأ

صا
َ العرَ

ن الزلازل ما 
صابها م

ـــــا أ
ها بعد مـــ

علی

س 
ض م

ل أر
هــــــــی أو

ــــــا - و 
صابهــ

َ
أ

ی، و لا 
ترابها- فما عرفت دار

جلدی 

و بنی 
عمامی 

َ
ور أ

و لا د
ی، 

تــــــــ
ور إخو

د

ی، فبهت 
سرت
ُ

أ و  عمی 

ذا بالله من 
حیرا مستعی

مت

خوله 
نتزاع ما 

عظیم بلئه، و ا

حوادث 
 ... و ما اقتصرت 

ن نعمائه
م

ک 
دیار دون هل

ب ال
ن، علی خرا

الزما

کان هلکهم أجمع،  ن، بل 
سـُـــــــکا

ال

سترحت 
فا ع. 

أسر أو  ف 
الطر د 

کارتدا

ب، و جعلته بکاء 
کتا

ذا ال
إلی جمع ه

ک لا یفید و لا 
ب ، و ذل

حبا
دیار و الأ

لل

ی ...«
ی، ولکنه مبلغ جهد

یجد

ز، تاج 
ن رو

در آ
کــــــــه 

ب آن
یــــــــ

عج

در  که  داشته،  ای  ی 
میهمان الدوله 

ضور کداشته 
ش ح

خاندان
ن تمامی 

آ

رخ  زلزله 
ی، 

نــــــــ
مهما میانه 

در 
اند. 

و، تمامی 
ــــر ا

ســــ
ز از هم

می دهد و ج

باقی می  دیار 
سر به 

خاندان یک
آن 

در  تاریخ 
آن  در 

که  اسامه  د!. 
تابن

ش

ضور 
ن مهمانی ح

 در آ
ه و لذا

 نبود
شیرز

با  را  ه 
اندو ن 

ای ویا 
گ نداشته است- 

موار 
، برخود ه

ــــــــاب حاضر
تألیف کت

یز، 
ب ن

ت. نامگذاری کتا
ســــــــ

کرده ا

ت برخی 
ـــــــون حکای

کایتی همچـ
ح

در صدر 
و  ادبی -  از مجامیع  ر 

دیگ

ه از 
ن الحماسة - دارد، چ

ها، دیوا
آن

ل 
ّ ، تنها فصل او

شانزده فصل کتاب

دیار 
م در ذکر 

ّ ل و فصل دو
مناز

در ذکر 

، بر 
عنوان همین در فصل

ت، اماّ 
اس

ســــــــم 
غلبه یافته، و ا

کتاب  تمامی 

ن، 
در این میا

ت. 
شــــــــده اس

علم آن 

آثار 
و  احادیث و 

ز آیات 
ی ا

شــــــــمار

س 
را یاد، و سپ

عنوان 
ط به آن 

مربو

م و 
ّ شــــــــعرای متقد

د از 
 بلن

بهره ای

مورادی 
را یاد، و در 

رباره آن 
ر د

ّ متأخ

پیرامون 
ضیحی 

تو ک، 
اند ر 

ـــــیا
بســـ

ک 
شــــــــ

د. بدون 
 ارائه می کن

نیز،
آن 

در 
ی، 

ادب مجموعه  این 

کرامند 
مار 

ش

تی به کشــمکش هایی کرده که میان برخی عرب ها و بعضی از ایرانی ها در حوزۀ  29. شــیخ مظفر اینجا اشــار
یان داشــته و هر گروه حساســیت خاصی به طرف مقابل داشــته اند؛ اما روی هم رفته در آن روزگار  نجف جر
یشه های اقتصادی و اجتماعی داشته است. شیخ در نکوهش این پدیده مطالبی  پدیده ای طبیعی بوده و ر
یحة نوشته است. این پدیده در شعر معاصر نجف نیز بازتاب هایی داشته است و حتی به  در رسالۀ الآراء الصر

برخی روزنامه های نجف نیز کشیده شد و شماری از افراد به تندروی در این زمینه پرداخته بودند.
یعت معروف به داشــن ذهن باز و روشــن و  یســد: شــیخ محمد شــر 30. خلیلی در کتاب هکذا عرفتهم می نو
اندیشۀ آزاد بود. اخبار و احادیث دینی را خیلی منطی، امروزی و شرعی به شرح و بیان می کشید. او در این 
یسد: معمولاً کبوتران  یعت و فلسفۀ اسلامی پیروی می کرد. خلیلی هم چنین می نو کار از نوآوری همگام با شر
حرم را کسی نمی خورد و مردم قداستی برای آن ها قائل بودند و عوام که اصلاً خوردنش را حرام می دانستند. 
یعت خیلی اوقات   به خوردن گوشت کبوتران حرم بپردازد... ولی شیخ محمد شر

ً
هیچ کس جرأت نداشت علنا

رفقایش را که برای شام یا ناهار دعوت می کرد، غذای اصلی سفره اش از گوشت همین کبوتران حرم بود که 
، قم، 1412ق، ج2،  مخفیانه و دورازچشم مردم در خانه اش صید می کرد )نک: هکذا عرفتهم، الخلیلی، جعفر

ص 24(.
 : 31. بعدها در همین حجره، شماری از شــاگردان برجســتۀ میرزای نائینی هم دفن شــدند که عبارت بودند از
شیخ موسی خوانساری )متوفای 1363ق( ، شیخ محمدعلی جمالی خراسانی )متوفای 1365ق( و شیخ میرزا 

باقر زنجانی )متوفای 1394ق(.
32. جمیــل صــدقی الزهــاوی )1279تا1354ق( از شــعرای پرآوازۀ عــراق و فرزند مفتی بغداد محمدامین فیضی 

پل ذهاب ایران بوده است. جمیل صدقی، افکار مادی گرایانه داشت. است که اهل سر
33. شــیخ محمدرضا مظفر در آن برهه از زندگی خود حامی برگزاری چنین مراسمی بوده و خود با تنی چند 
یق این گونــه مراســم می پرداخته اند؛ امــا )به گفتۀ برخی شــاگردان و  از اعضــای معــروف خاندانــش بــه تشــو
نزدیکانش( بعدها از این موضع دست برداشت و شروع به دعوت برای اصلاح شعائر و پاکسازی آن ها از 

شائبه ها کرد.
ینی )1317تا1350ق( از خطبای فاضل کوفه بود. چند تألیف هم دارد که هنوز  34. سیدحسن موسوی قزو

چاپ نشده است.
یم زنجــانی )1304تــا1388ق( فرزنــد محمدرضا، از علمای نجف و از شــاگردان ســید یزدی  35. شــیخ عبدالکــر
بی و اسلامی سفر کرد و با علما و پادشاهان  بود که از ایشان اجازۀ اجتهاد نیز داشت. او به چند کشور عر
ید و مخالف در منابع  بارۀ او نظرات متفاوتی بین مؤ آن کشورها ملاقات نمود و مورد توجه آنان واقع شد.. در

یسان آمده است. و مآخذ و کتب سرگذشت نو
36. شیخ محمد بهجة البیطار )1311تا1396ق( عال ادیب و مورّخ، متولد و درس خواندۀ دمشق که در برخی 

یس می کرد. مساجد آن شهر عهده دار امامت جماعت و خطابه بود و در جامعة الدمشق نیز تدر
بارۀ طرح آن جمعیت برای اصلاحات  37. آیةالله زنجانی نیز متقابلاً به ضدیت با منتدی النشر پرداخت و در
یدانش نقل می کنند که گفته  در شکل و محتوای منبرهای روضه سیدالشهداء؟ع؟ موضع مخالف گرفت و مر
یه و  ید بن معاو بود: »امام حسین؟ع؟ دو مرتبه به قتل رسیده است: یک بار در سال 61 هجری به دست یز
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ین  تر
عــــــــه  مجمو

مان  متقدّ ادبــــــــی  های 

که هنوز هم مطالعه آن،  قرار دارد، 

ی در  گذشــــــــته از مباحث ادبی، حتّ

مطالب تاریخی و جغرافیائی کارگشا 

و راهنماست.

***

یگانه نســــــــخهݘ این 

 1961 سال  در  کتاب، 

الشعر  معهد  بوســــــــیله  م. 

دوازدهمین  بعنوان  الآسیاویه، 

حلقه از سلســــــــله منشــــــــورات » آثار 

ة« در مسکو بچاپ  الآداب الشــــــــرقیّ

عکسی رســــــــید چهل و هفت سالی 

را  آن  ا،  بعد مصطفی حجازی ســــــــقّ

بشایســــــــتگی تحقیق و در مجموعه 

ة  العامّ ة  المصریّ الهیئة  منشــــــــورات 

للکتــــــــاب، بســــــــال 2008 م. بچاپ 

رســــــــانید. نکته ای کــــــــه در چاپ 

دستنوشــــــــت  این  برگردان  س 
عک

که  آنســــــــت  کند،  می  ه  توجّ جلب 

در آن چاپ، نســــــــخه را بدستخط 

ــــــــف و نســــــــخه بدلهائی که در  مؤلّ

 - کتاب صفحات  از  اندک  شماری 

- بخط  ص 144 و 145 
همچــــــــون 

نشان  آید،  می  بچشم  کاتب  اصل 

با نسخه  این نسخه،  که  می دهد 

ای دیگر مقابله و تصحیح شــــــــده 

بر  نسخه  طابعان  اینهمه  با  است. 

که  جدید  بسیار  یادداشتی  س 
اسا

بر  ف  مؤلّ از فوت  س 
ســــــــال پ  521

انجامه آن نوشته شده، آن را بخط 

همو دانسته اند!. بهر روی شایسته 

است که با بازنشر این اثر در ایران، 

بدان  ما  قان  بیشتر محقّ ه  توجّ هم 

ای  ترجمه  هــــــــم  و  شــــــــود،  جلب 

گردد.  پیراسته و فاخر از آن عرضه 

ی از  ش بزرگ و بســــــــیار مهمّ
تا بخ

ش 
تراث ادب عربی، به گنجینه بی

بهای زبان فارسی افزوده گردد. 

ه کتاب گزار تحریریّ

ف 
صر

تعفیتها 
إلی 

صبحت 
َ

حیله، فأ
حوَله و 

شــــــــة 
س، موحِ

نَ بالام
غ
َ م ت

لــــــــ
ن 
َ

کأ

 ... و لقد وقفت 
س

ن
ُ ت بعد الأ

صا
َ العرَ

ن الزلازل ما 
صابها م

ـــــا أ
ها بعد مـــ

علی

س 
ض م

ل أر
هــــــــی أو

ــــــا - و 
صابهــ

َ
أ

ی، و لا 
ترابها- فما عرفت دار

جلدی 

و بنی 
عمامی 

َ
ور أ

و لا د
ی، 

تــــــــ
ور إخو

د

ی، فبهت 
سرت
ُ

أ و  عمی 

ذا بالله من 
حیرا مستعی

مت

خوله 
نتزاع ما 

عظیم بلئه، و ا

حوادث 
 ... و ما اقتصرت 

ن نعمائه
م

ک 
دیار دون هل

ب ال
ن، علی خرا

الزما

کان هلکهم أجمع،  ن، بل 
ــــــــکا

السُ

سترحت 
فا ع. 

أسر أو  ف 
الطر د 

کارتدا

ب، و جعلته بکاء 
کتا

ذا ال
إلی جمع ه

ک لا یفید و لا 
ب ، و ذل

حبا
دیار و الأ

لل

ی ...«
ی، ولکنه مبلغ جهد

یجد

ز، تاج 
ن رو

در آ
کــــــــه 

ب آن
یــــــــ

عج

در  که  داشته،  ای  ی 
میهمان الدوله 

ضور کداشته 
ش ح

خاندان
ن تمامی 

آ

رخ  زلزله 
ی، 

نــــــــ
مهما میانه 

در 
اند. 

و، تمامی 
ــــر ا

ســــ
ز از هم

می دهد و ج

باقی می  دیار 
سر به 

خاندان یک
آن 

در  تاریخ 
آن  در 

که  اسامه  د!. 
تابن

ش

ضور 
ن مهمانی ح

 در آ
ه و لذا

 نبود
شیرز

با  را  ه 
اندو ن 

ای ویا 
گ نداشته است- 

موار 
، برخود ه

ــــــــاب حاضر
تألیف کت

یز، 
ب ن

ت. نامگذاری کتا
ســــــــ

کرده ا

ت برخی 
ـــــــون حکای

کایتی همچـ
ح

در صدر 
و  ادبی -  از مجامیع  ر 

دیگ

ه از 
ن الحماسة - دارد، چ

ها، دیوا
آن

ل 
ّ ، تنها فصل او

شانزده فصل کتاب

دیار 
م در ذکر 

ّ ل و فصل دو
مناز

در ذکر 

، بر 
عنوان همین در فصل

ت، اماّ 
اس

ســــــــم 
غلبه یافته، و ا

کتاب  تمامی 

ن، 
در این میا

ت. 
شــــــــده اس

علم آن 

آثار 
و  احادیث و 

ز آیات 
ی ا

شــــــــمار

س 
را یاد، و سپ

عنوان 
ط به آن 

مربو

م و 
ّ شــــــــعرای متقد

د از 
 بلن

بهره ای

مورادی 
را یاد، و در 

رباره آن 
ر د

ّ متأخ

پیرامون 
ضیحی 

تو ک، 
اند ر 

ـــــیا
بســـ

ک 
شــــــــ

د. بدون 
 ارائه می کن

نیز،
آن 

در 
ی، 

ادب مجموعه  این 

کرامند 
مار 

ش

« و مخالفت های این دو گروه همواره ادامه داشته و نقل ها از آن در  یک بار هم امسال به دست منتدی النشر
یخ معاصر عراق دیده می شود. کتب تار

یرا  38. الیعقــوبی و خطبــای معــروف ماننــد وی آن قــدر فرصــت نداشــتند که مجلــس روضه را طــول دهند؛ ز
جاهای دیگر هم منبر می رفتند.

مه شیخ محمدحسین کاشف الغطاء با جمعیت منتدی النشر اهداف مشترکی داشته و هردو 
ّ

39. بی شک علا
خواهان اصلاحات دینی بوده اند؛ ولی رابطۀ آن ها دچار افت وخیز بوده است.

40. خان دارالشــفاء بیمارســتانی برای درمان مجاوران، زائران و فقرای ایرانی بوده اســت که شــاه صفی صفوی 
وقتی در ســال 1042ق به نجف اشــرف مشــرف می شــود، به احداث بنای آن امر می کند. و معروف به خانۀ 
دارالشفاء بوده و در سمت شرق صحن مطهر حیدری؟ع؟ قرار داشته و عبارت از منزلی چهارگوش و بزرگ با 
یخ النجف الاشرف، حرزالدین،  پی های ضخیم بوده و دورتادور حیاط آن را اتاق هایی فرا گرفته بود )نک: تار

ج1، ص383(.
41. سرانجام در سال 1365 هجری قمری جمعیت منتدی النشر با حمایت مرحوم آیةالله العظمی آقا سیدابوالحسن 
یرا معلوم میشود از  اصفهانی آن ملک جنب حرم حیدری؟ع؟ موسوم به خانۀ دارالشفاء را اجاره می کند؛ ز
تملک آن عاجزند. اجازۀ اســتیجار از اوقاف را هم آقا سیدابوالحســن می دهند. بعدها وقتی صحن را بزرگ 
می کردنــد قســمت عمــدۀ ایــن ملــک هم خراب شــد و ضمیمۀ صحــن گردید و جمعیت منتدی النشــر نیز با 
پیگیری هایی بقیه اش را تملک کرد و ساختمانش را در آن ساخت. اما در سال 1979م، دولت بعث عراق با 
سوءاستفاده از همان ماده ای که در اساسنامۀ جمعیت گنجانده شده بود جمعیت را منحل کرد و طبق مفاد 

یب کرد و زمینش را به صحن اضافه نمود. آن ماده، ملک را تصرف نمود و تخر
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همّ نسخ رجال شیخ الطّائفه. نسخها محمّد بن سراهنک بن المرتضی الحسینیݔݔ عام533 �.ق. وهو من 
ݘ
من ا

تلامیذ الشّیخ أبي علي بن الشّیخ.
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شمارۀ اوّل 
ب گزار /  

کتا

نسخه برگردا ن ها

دستنوشــتاصل»شرحمنازلالسّائرین« درآمدیبر
رکنالدّینمسعودبیضاوی

مجید هادی زاده
وهشگر و استاد سطوح عالی حوزهݘ عملیّهݘ اصفهان پژ

رکن الدّین مسعود بن عبدالله بیضاوی شیرازی، عارف برجستۀ قرن هشتم قمری، همچون شمار معتنابهی دیگر 
از ناموران حوزۀ تمدّن اسلامی، از روستای بیضا برخاست؛ و هرچند نه در شمار ناموران حوزۀ علوم و نه در 
شمار دانشمندان پرکار قرار نگرفت، در مدت چند قرن، تأثیر فرهنگی بسیاری بر منطقۀ اصفهان، به عنوان 

ین مناطق فرهنگی ایرانِ بزرگ نهاد. یکی از مهم تر
بارۀ او می دانیم، برگرفته از یادکردهایی است که او خود،  د او بی اطلاعیم و بیشتر آنچه امروزه در

ّ
یخ تول از تار

در گزارشی که بر فصوص الحکم با نام نصوص الخصوص في ترجمة الفصوص پرداخت، جای جای، از خود 
پایۀ این اطلاعات، او از کودکی در ادراک معانی عرفانی و حتی برخی معانِی توحید، گرم پو  داشته است. بر
بوده است )نصوص الخصوص، ص4(. براین اساس، آیا می توان او را در شمار مجذوبان سالک، به حساب 

آورد؟
 از استادان او، تنها چهار تن را می شناسیم، و همین مقدار را نیز وامدار اشارات خود او هستیم؛ چه، او در 
همان کتاب )صص 5، 223، 233 و 249 ( به خواندن فصوص و کشف مشکلات آن نزد شیخ دانشمند آن 
روزگار کمال الدّین عبدالرّزاق کاشانی )م. سوم محرّم 736ق (، تلمیذ نامور او شیخ داود قیصری )م. 751ق( 
و خواجه نعمان خوارزمی اشاره، و از استفاده از محضر شیخ امین الدّین بلیانی یاد می کند. بنابراین، می توان 
پنداشت که او در طلب رموز عارفان و سلوک عملی دست کم از بیضا تا اصفهان، آن گاه تا شیراز و سرانجام 
، روی در تیرۀ تراب پنهان کرده است. آن گونه که در پایان  باز تا اصفهان را طی کرده، و سرانجام در همین شهر
همین مقال خواهیم دید، رکن الدّین دست کم هیجده سال پیش از وفات، مدتی را در شهر خوست - واقع 
در افغانستان امروزی - گذرانیده است. اما این مدت، چه اندازه به درازا انجامیده؟ آیا او از اصفهان بدانجا 
کوچیده یا از دیگر مناطق ایران همچون شیراز بدان صوب ره سپرده و باز از همانجا یا مکانی دیگر به اصفهان 

یم. بازگشته است؟ این ها سؤالاتی است که فعلاً هیچ پاسخی برای آن ها به دست ندار
بارۀ او وجود دارد که نمی توان بدان اعتماد چندانی داشت.  گذشته از این، پاره ای نقل های مشکوک نیز در

رکن الدّین مسعود 
بن عبدالله بیضاوی 

شیرازی، عارف 
برجستۀ قرن هشتم قمری
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در ایــن شمارســت آنچــه خاتون آبــادی از معاصرت وی با هلاکوخــان و خواجه نصیرالدّین طوسی نقل، و به 
ملاقات آنان، و درخواست وی از خان مغول برای دست کشیدن از قتل عام اهالی اصفهان، یا تخفیف در آن، 
یاد می نماید. در این نقل، هلاکوخان درخواست رکن الدّین را می پذیرد )وقائع السّنین و الأعوام، ص 364(.
نیــز او را از زعمــای ملامتیــان، دارای نهایــت عــزّت و احتــرام در اصفهــان، و مــورد توجــه خواجــه حافظ 
دانســته اند؛ و توجــه حافــظ بــدو را چنــان برشمرده اند کــه او در برخی از غزلیّات دُردانــه اش، به بابارکنا نظر 

داشته است! تحقیق در صحّت این گونه منقولات، از وظیفه و حوصلۀ این پیش نوشت کوتاه خارج است.
مه 

ّ
ید تشیّع اوست. علا امروزه به درستی نمی توان از مذهب رکن الدّین سخن گفت؛ اما برخی اشارات، مؤ

یارت مرقد او به همراه استادش شیخ بهاءالدین محمد عاملی یاد  شیخ محمدتی مجلسی - مجلسی اوّل - از ز
می کند، و ضمن آن که برای او همچون استادش شیخ بهایی، از جملۀ دعائیّۀ »رضی الله عنه« استفاده می کند، 
یــا ارتباطی روحانی با رکن الدّین یافته- نقل می نمایــد )روضه المتّقین، 435/14(.  کرامــتی بــرای شــیخ- که گو
یان و بل تلاش آنان در توسعه و آبادانی آن را نیز از علل  برخی از معاصران ما، ابقای مرقد او در زمان صفو

بي، ج 2، ص 303(. کبر محي الدّین بن العر تشیّع وی دانسته اند )القول المتین في تشیّع الشّیخ الأ
هرچنــد در ایــن یادداشــت کوتــاه، نمی تــوان به  تفصیل این معنی پرداخت، بــدون تردید، می باید در مجالی 
فراخ، به تأثیر فرهنگیِ عرفایی که با عنوان »بابا« از عموم مشایخ متمایز می شده اند، پرداخت؛ چه، اینان 
کســانی بوده انــد کــه گذشــته از حیــازت مقامی بلنــد در عرفان - عمدتــا - عملی، از مقبولیّــت در میان مردم 

برخوردار می شده اند، و وجهه ای درخور در میان عموم مردمان می یافته اند.
کثرت مراجعات مردم به مزار بابا رکن الدّین تا روزگار ما، نشان دهندۀ همین تأثیر فرهنگی او، و دیگر ملقّبان 
به این لقب است. محمدمعصوم شیرازی شمار این بابا ها را هفت، و رکن الدّین را در این شمار دانسته است 

)طرائق الحقائق، ج3، ص493(.
، برفراز مرقد رکنا، سنگی سترگ در دیوار قرار دارد که به اعتقاد مراجعان، اگر سنگی  از قرن ها پیش تا امروز
خُرد برآن نهند و آن ســنگ خُرد بر دیوارۀ آن ســنگ ســترگ بایســتد و به ســوی زمین رها نشــود، صاحب آن 
سنگ به حاجت خود می رسد. این اعتقاد تا امروز نیز باقی است، و کسان بسیاری با مراجعه به این آرامگاه 
یم که پایۀ این ســنگ ســترگ، قرن ها  و قرائــت فاتحــه ای یــا انجــام نــذری، به این عمل دســت می برند. بیفزا
 برافروخن شمع در این بقعه بوده و سیاهی دوده های شمع، تاکنون و به وضوح بر تمامی آن سنگ دیده 

ّ
محل

بی آن - که در طول دهه ها بلکه سده ها، از دودهای همان شمع ها، بر جرم سنگ نشسته- نیز  می شود. چر
بی موجود در برخی نقاط ســنگ، موجب الصاق قطعات کوچک  اکنون قابل مشــاهده اســت، و همین چر

سنگ بر آن قطعۀ بزرگ می گردد.
ص به مسیح 

ّ
همینجا اشاره می کنم که گذشته از این رکن الدّین مسعود، از حکیم رکنا رکن الدّین مسعود متخل

ینی نیز به مناسبتی  مه قزو
ّ

یست نامۀ او دست یافت، و علا کاشی ) که در بسیاری مصادر متأخّر می توان به ز
یعه، ج 9، ص1041، شمارۀ 6776، به  ین الأخبار، ص 15، از او یاد کرده، و شیخ آقابزرگ در الذّر در مقدمۀ ز
یم؛ و پرواضح است که اشتباه میان این دو هم نام، سخت محتمل می نماید.  دیوان او اشاره می کند( نیز خبر دار
، اشتباه میان او و رکن الدّین مسعود استرآبادی، دیگر شارح فصوص الحکم ) م.946ش(، و  و از آن محتمل تر
شیخ رکن الدّین شیرازی که شیخ اصیل الدّین از او خرقه ستاند )نفحات الأنس، ص 264( است، که البته 

مذهب رکن الدّین

تأثیر فرهنگی 
عارفانی با عنوان بابا
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هیچ گاه این دو شهرت این هم نام خود را نیافتند. این اشتباه میان او و دیگر هم نامانش، متأسفانه گه گاه در 
. آشنایان ره عشق، ص 442، حاشیۀ 4(. میان نوشته های متأخّران دیده می شود )نمونه را نگر

 اگر بتوان بر آنچه بر سنگ نوشتۀ کهن خاکجای او آمده اعتماد کرد، وفات او در 26 ربیع الأوّل سال 769ق 
روی داده است.

رکنالدّین،تاکنوناینعناوینرامیشــناختهایم: آثار از

1.نصــوصالخصوصفيترجمةالفصوص
ین اثر رکنا اســت، هیچ گاه در میان شــروح  بی، کــه هرچند مهم تر  شــرحی فــارسی بــر فصــوص الحکــم ابن عر
فصوص، از اهمیت چندانی برخوردار نبوده اســت؛ چه- گذشــته از نثر دشــوار آن- در کنار دو شــرحی که 
دو اســتادش کاشــانی و قیصری بر همان فصوص پرداختند، نه آنچنان مایه ور بود که بتواند در حوزۀ شــروح 
فصوص الحکم، به جایگاهی بلند دســت یابد. مقدمه و شــرح ســه فصل نخســت این کتاب، نخســتین بار 
به همت مرحوم دکتر رجبعلی مظلومی، به ســال 1359ش به همراه مقدمه ای بلند و اســتادانه از مرحوم اســتاد 
جلال الدّین همایی در تهران ارائه شد، و سپس به صورت کامل در دو جلد کلان به همت دوست دانشورم 

آقای دکتر حامد ناجی به سال1389ش در همان تهران، به طبع رسید.

ر
ُ

فينظمالدّ ر
ُ

2.کشــفالضّ
شــرحی فــارسی بــر تائیّــۀ کبــرای بســیار معروف ابن فارض، که نه به چاپ رســیده و نه نســخ چنــدانی از آن 
به دست است. از این کتاب تنها یک نسخه، به خط نسخ علی بن محمدحسن تونسي، از قرن 9ق - دنا، 

ج 8، ص 634 - می شناسیم.

موز الرُّ 3.کنوز
مه مرحوم جلال الدّین همایی در مقدمۀ پیش گفته بدان اشــاره کرده اســت )نصوص الخصوص، 

ّ
اســتاد علا

مقدمه، ص 155(.
یــخ التّراث  هیــچ نســخه ای از ایــن کتــاب، در فهرســت دنــا - ج 8 ، ص 849- و مصــادری همچــون تار

الإسلامي معرفی نشده است.

4.قلندریه
بارۀ رکن الدّین و مقبرۀ او نوشت، بدان اشاره   استاد مرحوم اقبال آشتیانی، در مقاله ای که در مجلۀ یادگار، در

باعی: یسد: »شیخ آذری در کتاب جواهر الاسرار در شرح این ر کرده است. ایشان می نو

عــالاصلــم ز قلنــدر اســت و فرعم ز عدم نپذیــرد  در  مــرا  ننــگ  وز 

جان در صف عشق بود پیش از آدمدیــده چــو نظر کــرد به صحــرای قدم

آثار رکن الدّین
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باعی را حبیب العارفین شــیخ رکن الدّین شــیرازی؟ره؟  ین که شــرح این ر ید: »بدان أعزّک الله فی الدّار گو
ۀ یادگار، سال دوم، شمارۀ 4، ص46(.

ّ
یه نام کرده« )مجل رساله ای نوشته است و آن را قلندر

در فهرســت دنا - ج8، ص 275 - به رســاله ای کوتاه در چهار برگ با نام »قلندری« اشــاره شــده اســت. 
یم. گاهی ندار این نسخه نام مؤلف را بر خود ندارد، و لذا از چیستی آن و کیستی مؤلفش، آ

5.معلــومالخصوصمنمفهومالنصوص
یــا شــرحی دیگــر بــر فصوص الحکم بــوده، و بخش هایی از آن را همزمان با نصــوص الخصوص یا پیش از  گو

یر آورده است. این اطلاع را، مدیون آنچه در نصوص الخصوص - ص 338 - آورده، هستیم. آن، به تحر
رسالۀ حاضر

یعه - ج 14، ص 88، و برخی مواضع  بر اساس تفحّصی گذرا در منابع کتاشناسِی موجود، همچون الذّر
نــون، ج2، ســتون 1828؛ 

ُ
متفــرق دیگــر- فهرســتوارۀ دستنوشــت های ایــران ، دنــا، ج6، ص 1102؛ کشــف الظّ

 ، مقدّمۀ استاد بیدارفر بر تصحیح خود از شرح منازل عفیف الدّین تلمسانی، ص 59؛ و کامل تر از تمامی مصادر
آنچه عبدالله محمد الحبشــي گردآوده - جامع الشــروح و الحواشی، ج 3، ص 2173 - امروزه می توان از 33 

ین نشان جست. شرح بر منازل السّائر

آنانیادشده،چنیناست: گوناگوناز مصادر فهرســتاجمالیاینشــروح،کهدر

1.شرحمنازلالسّائرین
از ابــو محمــد عبدالمعطــي بــن محمود اللخمي الاســکندري - م. 638ق- به ســال 1373ق، در قاهره، المعهد 

الفرنسی، به طبع رسیده است.

2.شرحمنازلالسّائرین
از عفیف الدّین ســلیمان بن علی التلمســاني الدمشــی - م. 690ق- به ســال 1409ق در دمشــق، و به ســال 

1990م. در تونس به طبع رسیده.
، قم، افســت شــده است. آن گاه به سال 1390ش به وسیلۀ  زان پس، همین چاپ به وســیلۀ انتشــارات بیدار

، در 2جلد، تحقیق و به طبع رسیده است. همین ناشر

3.شرحمنازلالسّائرین
یر دست نوشت قابل اعتنایی از این شرح، در کتابخانۀ مرکزی  محمد بن علی ابن دقیق العید- م.702ق- تصو

دانشگاه تهران - فهرست میکرو فیلم ها، ج 1، ص 347 - نگاه داری می شود.

4.شرحمنازلالسّائرین

از احمد بن ابراهیم بن عبد الرحمن الواسطي البغدادي الدمشی - م. 711 ق-

ین شروح منازل السائر
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5.شرحمنازلالسّائرین
از کمال الدّین عبدالرزاق الکاشاني - م.736 ق- به سال 1315 ق در تهران به صورت سنگی به طبع رسیده، 
، تحقیق  و زان پس به سال 1415 ق در بیروت، و به سال 1376 به صورت شایسته ای در قم، انتشارات بیدار

و نشر شده است.

لالسّــافرینفيشرحمنازلالسّائرین 6.تنزّ

یني الهمداني - م. 743 ق- از محمود بن محمد الدر گز

7.تعلیقةٌعلیمنازلالسّائرین

از ابوطاهر محمد بن احمد الفیشی - م. 747 ق-

8.تنزیلالسّــائرینفيشرحمنازلالسّائرین

یّة الدمشقي - م. 751 ق- از شمس الدّین ابن قیّم الجوز

9.مدارجالسّــالکینبینمنازلایّاکنعبدوایّاکنستعین
از مؤلف شرح پیشین، ابن قیّم.

، و زان پس در سه جلد - بی تا - در بیروت به طبع رسیده است. مدارج را می توان  به سال 1331 ق در مصر
حاوی دیدگاه های ابن تیمیة و تلامیذ و یاران او، در نقد و ردّ سخنان انصاری دانست. از نظر عرفانی، این 

شرح بسیار ضعیف، و بیشتر حاوی گزاره هایی کلامی در ردّ سخنان خواجه است.
در همان روزگار ابن قیّم، ابوطاهر محمد بن احمد القیســی - م. بعد از ســال 747 ق- حاشــیه ای بر مدارج 

پرداخته است.

10.شرحمنازلالسّائرین

از محمد بن حسن بن محمد الفرکاوي القادری - م. بعد از 795 ق-
تی شایسته به چاپ رسیده است. ، در مجموعۀ ذخائر التّراث، به صور به سال 1373 ق، در مصر

ومرآةالنّاظرینشرحمنازلالسّائرین 11.موضحةالأســرار

از جمال الدّین یحیی بن عل بن داوود بن سلیمان السجستاني - م . بعد از 827 ق-

12.شرحمنازلالسّائرین
شمس الدّیــن محمّــد التســتري - زنــده در ســال 827 ق-. دست نوشــت مصنّف، هم اکنون با شمــارۀ 2445 در 

کتابخانۀ ایاصوفیا نگاه داری می شود.

ین شروح منازل السائر
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13.شرحمنازلالسّائرین

از صائن الدّین علی بن داود بن سلیمان الفارسي - م. 836 ق-

14.شرحمنازلالسّائرین

ین الدّین ابوبکر محمد بن محمد الخوافي الهروي - م. 838 ق- از ز

15.الحواشيعلیمنازلالسّائرین

از عبدالرحمن بن محمد بن عبدالله الإبي- م. 864 ق-

16.تســنیمالمقرّبینشرحمنازلالسّائرین
از شمس الدّیــن محمــد بــن محمــد التبّادکاني - م. 891 ق- شــرح اســت فــارسی که به ســال 1382ش در تهران 

منتشر شده است.
صفی الدّین ابوالفضل عبدالرحمن بن محمد الإبي - م. 864 ق- حاشیه ای بر این رساله پرداخته است.

17.شرحمنازلالسّائرین

از عبدالغنی بن عبدالجلیل التّلمساني - م. 893 ق-

18.الإشــاراتالخفیّةفيالمنازلالعلیّة
 از عائشة بنت یوسف الباعونیة - م. 922 ق- اختصاری است از منازل، به همراه توضیحاتی بر آن.

19.شرحمنازلالسّائرین

از نور الدّین ابوالحسن علی بن محمد بن محمّد المنوفي الشاذلي - م. 939 ق-

20.عیونالنّاظرینفيشــرحمنازلالسّائرین

از محمد بن علی الأندلسي البرجی مشهور به الحاج الشطیبي - م. بعد از 963 ق-

21.شرحمنازلالسّائرین

از محمد بن ابراهیم الحنبل - م. 971 ق-

22.مرآةالناظرینشــرحمنازلالسّائرین
از جمال الدّین یوسف بن داود بن سعید الفارسي. این شرح، در پاره ای موارد ناظر به شرح عبدالرزاق کاشانی 

بوده، و در مقام جرح و نقد برخی سخنان اوست.

ین شروح منازل السائر
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23.شرحمنازلالسّائرین

عبدالرؤف بن تاج العارفین المناوی - م. 1031 ق-

24.مقاماتالعارفینشــرحمنازلالسّائرین

از محمد مؤمن بن محمد بن قاسم بن ناصر الجزائري الشیرازی - م. 1218 ق-

25.الکشفعنمنازلالسّائرین
یف الحسینی الکجائی. از محمد بن اسماعیل الشّر

26.منهاجالمریدینإلیشــرحمنازلالسّائرین
از علوی بن عبدالله بروم.

27.شرحمنازلالسّائرین
از کمال الدّین حسین گازرگاهی.

28.شرحمنازلالسّائرین

از مولانا صفی الدّین محمد طارمی - زنده در قرن 12ش-
ین عبدالرزاق کاشانی خواند. این شرح به سال  شرحی است فارسی که می توان آن را ترجمۀ شرح منازل السّائر

1377ش در تهران به چاپ رسیده است.

29.شرحمنازلالسّائرین
 از لطف الله الکوکسی.

30.التّمکینشرحمنازلالسّائرین

محمد ابو الفیض المنوفی - معاصر -
این شرح نه چندان قابل اعتنا، به سال 1389 ق در مصر به چاپ رسیده است.

31.بصائرالدّینفيترجمةشــرحمنازلالسّائرین
از محسن عماد الفقراء اردبیلی.

شرحی است به فارسی، و سخت متأثّر از شرح عبدالرزاق کاشانی.

32.مقاماتمعنوی
بان فارسی. از آقای محسن بینا. شرحی است در دو جلد، به ز

ین شروح منازل السائر
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33.ترجمهوتعلیقمنازلالسّــائرین
از دکتر روان فرهادی. شــرح فارسی منازل اســت، که به ســال 1350ش در کابل به چاپ رســیده، و ســپس 

به سال 1370ش در تهران افست شده است.
براساس این فهرست- که به هیچ روی مدّعی کامل بودن آن نیستم، و در آن به شروح و ترجمه های معاصری 
یم که تاکنون  ین آقایان دکتر علی شیخ الإسلامی و علی شیروانی اشاره نکرده ام- دید چونان شرح منازل السّائر
ین نوشته شده است. این فهرست، هم چنین نشان می دهد که در  33شرح، ترجمه و تعلیقه بر منازل السّائر
 اشاره 

ً
هیچ یک از منابع کتابشناسی، و نیز مواضع یادکرد از شروح منازل، به شرح رکن الدّین شیرازی مطلقا

یا تاکنون، هیچ یک از کســانی که پیرامون این کتاب و شــروحش قلم زده اند، از وجود آن خبر  نشــده، و گو
، که بر اساس ترتیب فوت شارحان تنظیم شده است، شرح حاضر ر ا می توان  نداشته اند. در فهرست حاضر

ین محسوب داشت.    پس از شرح شمارۀ 9، به عنوان دهمین شرح منازل السّائر

***

ونمایۀاینشرح در
یــس من منازل برای شماری از طالبان ســلوک عمــلی، پدید آورده  شــرح حاضــر را، رکن الدّیــن به هنــگام تدر
یقَ  ل علیهم طر سهِّ

ُ
ن أ

ُ
است: »فرغب في قراءته علّ طایفةٌ من الطّالبین و کانوا في الطّلب مواظبین، أردتُ أ

فهم ألفاظه حالة المطالعة و إلحاظه. فکتبتُ علیه ما سنح لي علی قدر فهمي و الإستطاعة مع قِصر الباع و 
یده،  ة البضاعة« - دست نوشت / A 2 -. او خود نخست اشاره می کند که در این شرح، راه میانه را برگز

ّ
قل

 ) ( یعسر ضبطه علی المستفید و لا )مختصرٍ ٍ
ّ

لٍ )مخل و از اجمال و نیز تفصیل زائد، دوری کرده است: »غیر مُطوِّ
ٍ إذا أراد أن یُدرِّس أو یعید«  )همان ، B 2(؛ و زان پس، نگاشــتۀ خود را حاصل تعلیماتی دانســته که از 

ّ
مخل

مشایخش باز یافته است:
 من الله الحيّ القیّوم« )همان، همان(.

ً
فضتُ علیهم ما استفضتُ من مشایخی الرّاسخین في العلوم مستمدّا

ُ
»و ا

یم، و مقایســۀ ایــن دست نوشــت بــا شــروح چاپ شــدۀ منازل- همچون شــروح فــرکاوی،  آن گونــه کــه دیــد
یّد آن اســت، این شــرح در شمار شروح  یه - نیز مؤ عفیف الدّین تلمســانی، عبدالرزاق کاشــانی و ابن قیّم جوز

میانه حجم منازل قرار دارد، و در شمار هیچ کدام از مفصّلات و مختصرات، جای نمی گیرد.
ین شــرح خــود، به آراء   مقابلــۀ ایــن رســاله بــا دیگــر شــروح کتاب، نشــان از آن دارد که رکن الدّین در تدو
استادش  کمال الدّین عبدالرزاق کاشانی نظر داشته، و هرچند در تهذیب الفاظ و اختصار جملات کوشیده 

، همان آراء بوده است. ین مُعین او در این امر است، بدون تردید، مهم تر
 رکن الدّین، خود در پایان کتاب، این مطلب را این گونه توضیح می دهد: »و هذا مختتم کلامي في شرح هذا 
ذي عجز عن ادراک معانیه اولوا الألباب. و ما کان شــرحه حدّ اســتعدادي و فهمي، لکّني کنت 

ّ
الکتاب ال

 ثمار المعاني من أشجارٍ غرستها ) کذا!( شیخي و استاذی قدوة المحقّقین و أسوة الموحّدین وحید عصره 
ً
مقتطفا

یــد دهــره ینبــوع ماء حیــوة الحقائق فارس میادین الدقائق کمال الحقّ و الّملة و الدّین عبدالرزاق القاش  و فر
أفــاض الله القــدوسَ عــلی روحــه المقــدّس من فیضه الأقدس الأنفــس ... ثّم إنّي اقول: لّما باشــرتُ هذا الأمر 

تأثیر کمال الدین 
عبدالرزاق کاشانی 
در شرح رکن الدین
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الخطیر ما کان فی نظري شرحٌ من شروح هذا الکتاب سوی فوائد مسموعةٍ عن حضرة الشیخ المذکور قدّس 
.)A187،بةً علی الحاشیة« )همان سرّه مکتو

ین نصوص  رکنا، شرح خود را در سوم ماه ذی القعدۀ سال 751 ق یعنی هشت سالی پس از فراغت از تدو
الخصوص، و هیجده سالی پیش از وفاتش، در شهر خوست، از توابع بدخشان واقع در جغرافیای سیاسی 

، و نزدیک به مرز پاکستان، به پایان برده است )همان،همان(. افغانستان امروز
یر نخست کتاب است. این سخن، بر این مبنی گفته شد که مؤلف در پایان آن، اشاره  ، تحر نسخۀ حاضر

می کند که اگر خداوند، عمری به او ببخشاید، در اصلاح این من، باز خواهد کوشید.

توصیفنسخه
، یگانه دست نوشــت شناخته شــدۀ کتاب اســت، که  در آنچه گذشــت اشــاره کردم که دست نوشــت حاضر
 از وجود آن نشــانی به دســت نداشــتیم؛ چه، ذکر آن نه در منابع کتابشــناسی رفته، و نه در 

ً
پیش ازاین، مطلقا

منابع تراجم نگاران، بدان اشاره شده است. نسخۀ حاضر در 188صفحه/ 94برگ، با سطرشمار 21سطر در 
ین شنگرف، نوشته شده است. هر صفحه با مرکّب مشکی و عناو

 2B / سترده اند. بر فراز صفحۀ 
ً
برفراز صفحۀ 2A عباراتی با مهری مستطیل شکل بوده است، که آن را بعدا

، تنها همین قسمت  / مهری هشت ضلعی با عبارت »قطب الدّین محمّد الحسیني«خوانده می شود؛ از این مهر
 تمامی  صفحات، تحشیه شده؛ و حواشی برخی صفحات، به خط اصل نسخه است. 

ً
یبا آن دیده می شود. تقر

تی را توضیح می دهد و گاه از دیگر شروح منازل -  بان فارسی عبار این حواشی بیشتر توضیحی است؛ گاه به ز
 ، بی نیز لغة، اصطلاحات کاشاني و برخی آثار ابن عر

ّ
همچون شرح تلمسانی - مطالبی را می افزاید. صراح ال

در شمار منابعی است که در حواشی، به ذکر نام از آن یاد شده است. نسخه، تصحیح شده است و در چند 
جای آن، پس از اتمام حاشــیه، علامت »صح« به چشــم می آید.دستنوشــت، ســخت خوشــخوان اســت، و 
ین دست نوشت موجود از شرح فصوص الحکم شیخ عبدالرّزاق  به خط کاتبی است که پیش از این، کهن تر
، به دســتخط همو، دیده، و در مقدّمۀ آن شــرح، معرفی کرده بودم.نســخهݘ حاضر هم اکنون در  کاشــانی را نیز
کتابخانۀ عمومی کاشف الغطاء / نجف أشرف / عراق نگاه دار ی می شود. متأسّفانه مخطوطات این کتابخانه 
، فاقد شمارۀ ثبت اســت. دو ســالی پیش، دوســت فاضلم، جناب  فهرســت نشــده؛ ازاین رو، نســخۀ حاضر
یر دست نوشت های آن کتابخانه، این نسخه را  یان بررسی لوح های فشردۀ حاوی تصاو رحیم قاسمی، در جر
گاه شد؛  ، همان زمان به وسیلۀ ایشان از وجود این نسخه آ ملاحظه، و آن را باز شناخته بود. راقم این سطور

یم می کند. یش تقد ازاین رو، در اینجا سپاس خود را به گرامی دوست خو
تی است که بر کرانۀ سمت راست صفحۀ  آنچه در این نسخه بیش از دیگر حواشی جالب توجه است، عبار
A2 به چشــم می آید. در این حاشــیه، پس از آن که بر روی عبارت من که در مقام معرفی مؤلف، نگاشــته 
ة 

ّ
یز الملقّب برکن المل باب التدقیق شیخ الشیوخ الإسلام )کذا( عبدالعز شده- : »امام اهل التحقیق و همام ار

 من ولاه )کذا. ظ: أولاه(، - با شنگرف خط کشیده اند، 
ً
مه الله و أبقاه و جعل آخرته خیرا

ّ
و الدّین الشیرازی سل

در حاشیۀ این موضع افزوده اند: »العبد الضعیف النحیف الجانی الملقّب برکن الدّین الشیرازی عفا الله عنه 
بکرمه«. ســیاق این خط که جز از خط من اســت، نشــانگر آن اســت که دســتخط خود مؤلف است؛ چه، 
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تی متواضعانه در یادکرد از او، عوض  بدو ن تردید کسی جز خود او، القاب فخیم یادشده برای مؤلف را به عبار
یب به یقین بر صحّت این سخن است. نمی کند. اگرچه نمی توان به این مطلب یقین نمود، ظن قر

***

یم اهل فرهنگ و تراث پژوهان گرامی  می گردد  یر کامل دست نوشت آن، در اینجا تقد احیاء این اثر _ که تصو
ین و تأثیر و تأثّرات متقابل آنان، ضروری است؛ و امید  _ بدون تردید در شناخت زنجیرۀ شروح منازل السّائر
یراستی منقح از آن ارائه نماید. اختصار در مقدمۀ حاضر هم از همین  تا صاحب همتی دست در کار کند و و
روســت؛ چه، مباحث تفصیلی مربوط به این دست نوشــت را نه در این معرفی اجمالی، که در پیش نوشــت 

! یزٍ تحقیق کامل اثر می توان ارائه کرد؛ و ما ذلک علی الله بعز

 منابع
نصوص الخصوص فیݔ ترجمة النصوص، رکن الدین شیرازی، انجمن اثار و مفاخر فرهنگی، تهران، ایران.

وقائع السنین والأعوام، خاتون آبادی سیّد عبدالحسین حسینی، کتابفروشی اسلامیّه، تهران، ایران.
روضة  المتّقین فیݔݔ شــرح من لایحضره الفقیه، مجلســی اصفهانی محمّد تی، 14ج، مؤسّســهݘ فرهنگی اســلامی 

، تهران، ایران. کوشانپور
بي، کبر محي الدّین بن العر القول المتین في تشیّع الشّیخ الا

طرائق الحقائق

، گردیزی ابوسعید عبدالحي بن ضحّاک بن محمود، دنیای کتاب، تهران، ایران. ین الاخبار ز
یعة إلی تصانیف الشّیعة، تهرانی آقابزرگ، 25ج، انتشارات اسماعیلیان، قم، ایران. الذّر

نفحات الانس

آشنایان ره عشق

دنا/ فهرســتوارهݘ دستنوشــت های ایران، مصطفی درایتی، 12ج، کتابخانه موزه و مرکز اســناد مجلس شــورای 
اسلامی، تهران، ایران.

، علیݔݔ الرضا قره بلوط، 6 ج، دارالعقبة، قیصری، ترکیه.
َ

یخ التراث الاسلامیݔݔ فیݔݔ مکتبات العال معجم تار
، اقبال آشتیانی عبّاس، 6 ج، کتابفروشی خیام، تهران، ایران.  ه یادگار

ّ
مجل

نون عن اسامي الکتب و الفنون، حاجی خلیفه مصطفی بن عبدالله، 2ج، وکالة المعارف الجلیلة 
ُ

کشف الظّ
في مطبعتها البهیّة، استانبول، ترکیه.
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، قم، ایران. ، 2ج، انتشارات بیدار ین، عفیف الدّین التلمسانیݔݔ شرح منازل السائر
، الحبشي عبدالله محمّد، 3 ج، هیئة ابوظبي للثقافة و التراث، ابوظبي، الامارات  جامع الشّروح و الحواشیݔݔ

بیّة. المتّحدة العر

ح 
شار

ار 
مز

ی 
ود

 ور
ود

دب
گ یا

سن
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بقعۀ شارح در آرامستان تخت فولاد. اصفهان
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